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D«.  N.  ADRIANI. 


Lang  heb  ik  geaarzeld  om  over  het  Anlniisoie  ld  den  Tndischen  Archipel 
te  schrtjven*  Wglen  Prof.  WtLiüf  toch  had  hieraan  ztjne  krachten  reeds 
besteed  * ,  en  de  raeemng  om  iets  betera  te  kunnen  geven  over  dit  onder- 
werp, dan  hü  reeds  heeft  gedaan,  si^heen  mg  te  vermetel.  Toch  was  het 
uoodig,  dat  een  nieaw  hoek  'over  dit  onderwerp  het  licht  rag;  niet  alleen 
omdat  het  werk  van  Prof,  Wjlkkn  over  het  Animisme  niet  meer  ver- 
krijgbaar is ,  maar  de  nieuwere  jg-egevens  zijn  sedert  de  verschijning'  van 
zijne  studie  zóó  talrijk  geworden ,  dat  minstens  een  e  by  ge  werkt  e  uitgave 
van  het  boek  noodzakelijk  werd.  Zulks  had  ik  mij  dan  ook  eerst  voor- 
genomen te  doen,  maar  het  dagel(jkdch  verkeer  met  een  natuurvolk  en 
de  bestudeering  van  het  onderwerp  gaven  mij  zulke  nieuwe  gezichtspunten 
op  het  denken  van  natuurrnenschen ,  dat  ik  geen  vrede  meer  had  met 
eenige  opvattingen  door  Prof.  Wilken  in  z^n  boek  neergelegd»  Ik  besloot 
dus  een  nieuw  boek  over  dit  belangrijke  onderwerp  te  sehr^jven. 

Door  eene  subsidie  van  de  Ftegeenng  en  door  ondersteuning  van  vrienden 
daartoe  in  staat  gesteld  t  maakte  ik  in  1905  eene  reis  in  den  -^^chipeK 
waardoor  ik  niyne  siudie  kou  aanvullen  met  p er soonlgke  onderzoekingen 
in  verschillende  deelen  onzer  Oo^itindischa  bezittingen.  Ik  mocht  daarbij 
de  hulp  van  velen »  vooral  van  mijne  mede-zendelingen  ondervinden»  Allen 
dank  ik  hier  openlijk  voor  die  hulp.  Medewerking  h^  mijn  onderzoek 
heb  ik  gehad  van  de  heeren: 

M.  .T.  VAK  Baarda  te  Durna  (Halmahera);  A,  Hubtinq  te  Garasoengi 
(Halmahera);  G.  Maas  te  Tanetteya  (Zuid-Celehes);  —  F.  E,  Bsackbs  te 
Bandjermaain ;  A.  Renkek  te  Mandomai;  F,  Blecher  te  Pangkoh; 
H.  SufiDEBHAïm  te  Beto ;  H.  Tkohf  te  Tomeauglajang ;  allen  in  de  Zuider- 
en Oosterafdeeling  van  Borneo;  —  A,  Kkout  te  Modjowarno;H,  var  de 
SriÊGEL  te  Bondowoso;  J*  Yeiiiioeven'  te  TjidSrës;  alleo  op  Java;  — 
A,    Feür    en    K-  Ufkb  te  Ombolata:  A.  MoxETEft  te  Sogae   Adoe; 


1   Br.  3.  A.  "WiLKKx.  Het  Animisme  in  den  Indisoben  ArohipeL  Oorsprou^ 
kel^k  werd  deze  studie  uitgegeven  in  den  Indisohen  Gids ,  Jaargang  1SS4  eu  18S5. 
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L.  HiPFENSTiEL  te  Lolowaöe;  H.  Laoej4ann  te  Laha^oe;  allen  opNias;  — 
W.  H.  Th.  viïff  HisssLT  te  Si  Matarkia  (AügkoU);  J.  H,  MEERWALorte 
Si  Aiit^r  (Toba);  J.  Warneck  te  Si  Poliolon  (Toba);  G.  K.  Simon  te 
Bandar  (Oostkust  van  Sumatra)  en  J.  H.  NEmuN^  te  Bi  Bolangit 
(Karo-landeD).  —  Inzonderheid  gevoel  ik  mij  zeer  verplicht  aan  de  familie 
Nbuuann  te  Si  Bolangit  by  Medau,  die  mg  in  staat  stelde  gedurende 
anderhalve  maaud  rui^tig  de  op  des&e  reis  verzamelde  gegevens  te  bewerken. 

Aan  het  Koninklijk  Instituut  mor  de  Taa^-,  Land-  en  Volkertkundê 
van  N&i.-Indië  te  's-Gravenhagi  betuig  ik  m\jti  hartelijksten  dank  voor 
het  wel  willen  in  het  liuht  geven  van  dezen  mynen  arbeid;  terwijl  ik 
my  aan  den  heer  Ö,  P,  Roüffaeb  te  '3  Gravenhage  zeer  verplicht  gevoel 
voor  de  hulp^  welke  h\j  m\}  bewezen  heeft  by  de  uitgave. 

Ik  heb  mij  onthouden  van  aanhalingen  of  verwijzingen  naar  geschrifteïj 
over  Animisme  handelende  buiten  den  Archipel,  ofschoon  ik  van  veel 
kennis  nam.  Alleen  heb  Ik  hier  en  daar  een  uitstap  gemaakt  naar  de 
aan  de  Indonesiërs  vei^wante  Polynesiers  en  naar  de  Melanesiërs ,  zoodra 
ik  meende,  dat  hierdoor  eenige  zaak  helderder  werd.  Ook  heb  ik  raü 
onthouden  van  het  bestreden  van  meeningen  over  een  of  ander  onderdeel 
van  het  Animisme,  aangezien  het  m^  voornamelgk  te  doen  is  geweest 
om  eene  positieve  voorstelling  der  feiten.  Ik  heb  de  verzamelde  feiten 
alleen  zéè  trachten  te  groep  eer  en ,  dat  het  verband  tusschen  een  en  ander 
duidelyk  werd,  daar  men  toch  bg  het  eene  volk  schakels  vau  de  keten 
terugvindt,  die  bjj  een  ander  volk  verloren  zgn  gegaan.  Die  feiten, 
waarbij  ^^f*  ^ron  ataat  aangegeven ,  merke  men  aan  als  gegevens ,  welke 
door  mij  peraoonlyk  gedurende  m^jne  reis  en  bij  andere  gelegenheden 
zijn  verF.ameld,  —  Mochten  er  velen  «ijn  ^  die  zich  opgewekt  gevoelen  om 
naar  aanleiding  van  dit  boek  deugdel^ke  raonogratieën  te  schryven  over 
bet  Animisme  van  het  volk ,  waaronder  z^  in  eenige  betrekking  arbeiden 
en  leven.  Dit  zal  dan  aanleiding  geven  om  nog  meer  in  het  denken,  in 
de  ziel  van  den  Indonesiër  door  te  dringen. 

Het  groote  nut  voor  leder,  die  onder  inlanders  werkt,  hetzy  als 
ambtenaar,  hetzg  als  zendeling  of  in  welke  betrekking  ook,  om  te  zijn 
doorgedrongen  in  de  denkw|fze  en  de  geestelijke  voorstellingen  dier 
menschen ,  behoef  ik  hier  niet  uiteen  te  zetten*  Ik  zelf  ben  ,  als  zendeling^ 
werkzaam  zjnde  op  Celebes,  meer  en  meer  in  de  gedachten  der  Torad ja' 9 
doorgedrongen,  waardoor  ik  in  staat  ben  geweest  het  Evangelie  ia  die 
vormen    aan    het  volk  te  brengen,  welke  hoop  geven,  dat  de  menschen 
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iets  van  de  prediking  in  zich  zullen  opnemen.  Aangezien  ik  in  de  volgende 
bladzflden  een  zooveel  mogelijk  objectief  beeld  van  het  Animisme  heb 
willen  geven ,  heb  ik  m^n  standpunt  als  Christen  en  zendeling  tegenover 
deze  wereld-  en  geestenbeschouwing  van  den  natuurmensch  ter  zgde 
gesteld.  In  het  Animisme  is  zoowel  ontwikkeling  als  achteruitgang  waar 
te  nemen.  Deze  staan  dikwijls  in  nauw  verband  met  den  maatschappelQken 
toestand  van  het  volk.  Maar  het  is  mg ,  die  een  natuurvolk  in  z\jn  leven 
en  werken  heb  leeren  kennen ,  steeds  een  raadsel  gebleven ,  hoe  men  het 
Christendom  als  eene  ontwikkeling  uit  dezen  natuurgodsdienst  heeft 
kunnen  voorstellen. 

Voor  mfl  is  het  Christendom  de  Openbaring  Gods. 

Den  Haag,  Sept.  1906. 


[Aangaande  de  spelling  der  vreemde  woorden  heb  ik  alleen  op  te  merken, 
dat  de  oe  met  u  is  weergegeven,  behalve  in  geografische  eigennamen,  en  in 
eigennamen  van  menschen  en  geesten]. 
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HA   hooid    als   zetel  van  zielestof,  blz.  17,  Be  ioge- 

wanden  als  zetel  van  zielestof,  blz.  19.  Bloed  als  zetel 
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als  zetels  van  zielestof ,  blz.  46,  Urine  en  faeces  als  zetels 
van  zielestöfj  blz.  47» 

n*  WuzsN»  WAABop  im  umscH  zwn  zielestof  TüEVOEQT     ,     .       n     *^ 
Eten  en  drinken ,  blz.  50*  Bloe^ldrinken  en  aanstreken 
met  bloed ,  blz.  55.  Bespuwen  ,  blz*  6*3*  Beblazen,  blz,  Ö2. 
Aanraken,  bekloppen,  blz,  63. 
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Aard  van  de  persoonLgke  zielestof,  blz.  66*  Schaduw 
als  gedaante  van  de  zielestof  ^  blz.  68/ Verband  tus^ehen 
naam  en  zielestof,  blz,  70.  De  zieleHtof  in  den  droom, 
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om  verloren  zielestof  terug  te  brengen,  blz.  108.  Weer- 
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Ytsrwantaduip  van  menadi  &l  dia* ,  blz.  120.  De  ziele- 
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maakt  zkh  de  zieiestof  van  plantoi  toi  nutte ,  blz.  140. 
Het  penoonlQk  wiurdai  van  de  zi^eatof  bg  plantoi. 
blz.  14^  a)  Rqsc.  blz.  145:  b)  Boomoi.  welke  voor 
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VL  ZauBTow  v^5  vooKwoms ^     156 

2fiie9tof  van  voorwerpen  wordt  op  moisdien  overge- 
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rzielestof»  Jie  bij  de  meeste  Indonesische  volken  geen  naam  draagt; 
maar  aan  die  dieren»  pUuten  en  voorwerpen,  welke  voor  den  raensch 
van  groot  nat  of  van  belang  zijn,  wordt  eene  persoonlijke  zielestof 

Itüegeschreven, 
Zoolang  de  üatuurmeüsch  zich  dua  niet  van  zij  o  ffik-ziju^  bewnst 
is 5  en  de  zielestof  weinig  persoonlijks  heeft  ^  kan  hij  niet  anders 
deuken  of  die  zielestof  gaat  na  den  dood  in  iets  anders  over  om 
dit  te  bezielen,  want  de  zielestof  vau  mensch,  dier,  plant  en  voor- 
werp verschilt  (naar  de  voorstelling  van  den  natnurmensch)  gradueel 
niet  van  elkaar.  Uit  deze  grondgedachte  moet  het  geloof  aau  de 
zielsverhuizing,  waarvan  wij  nog  tal  van  sporen  vinden  bij  de 
Indonesiërs,  zijn  voor  f  gekomen» 

I  Naast  dit  geloof  nu  aan  de  alle^  bea:ieleïide  ssielestof  heeft  de 
natnnnnensch  het  geloof  in  het  voortleven  vau  den  geestelijken 
menschj  van  de  nel.  Wanneer  wij  later  uitvoerig  over  deze  ziel 
spreken  zullen  wij  zien,  dat  zij  naar  de  voorstellingen  van  den 
Indonesiër   een    gan^ch    ander  wezen  is  dan  de  zielestof.   Die  ziel  is 

Ieen  suurt  extract  vau  het  lichaam.  *  Wanneer  nu  een  volk  in  sterk 
eommunistisch  stamverband  leeft,  kan  het  niet  anders  of  het  leven 
van  deze  persoonlijk  voortlevende  ziel  kan  hem  niet  duidelijk  eu 
scherp  zijn»  Hij  voelt  er  wctiuig  voor,  en  vau  daar  het  verschijnsel, 
dat  ons  vau  versehillende  communistisch  levende  volken  wordt 
medegedeeld  ,  dal  zij  slechts  eene  zeer  vage  voorstelliitg  hebben  vau 
eeu  toekomend  leven.  Zoo  wordt  ons  vau  de  Laud-dajaks  vati  Serawnk 

»  verteld :  ^/fhough  the  knowledge  of  a  future  state  bas  evident Ij 
been  at  some  time  pre  vale  ut  araong  the  Laud  Dajraks,  mauy  of  them 
at  the  present  time  have  no  idea  of  the  immortalitT  of  the  soul ;  though 
some  have  a  slight  and  confused  conceptiou  of  it'^  (Ling  Roth  I,  217.) 
En  zou  ook  Warneck  vau  de  Toba-bataks:  ^Bedentsam  au  den 
■  Klagesaugen  ist  endlich,  dass  sie  dentlich  zeigen,  wie  das  Volks- 
bewusstsein  kein  Fort  Ie  beu  uaeh  dem  Tode  keuut.  Sie  sagen  zwar 
gelegeuilich,  der  Geist  des  Gestorbeueu  lehe  fort  als  Begu,  d.  h, 
als  schlimmer»  zu  fürchtender  Geist,  der  mit  Gewalt  vertrieben  oder 
H  mit  Ga  ben  besanftigt  werden  muss.  Aber  der  urn  einen  Todteti 
Trauernde  weiss  geuau,  dass  es  damit  uichts  ist*    Mit  dem  Tude  ist 

(Wnrneck  ^  KI).    O^k 
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*  Die  Eiel  15  2Ód  stoffeJ^k,  dnt  bij  eokele  volken,  tooak  b^  d@  Oio  Ngadjoe 
[  lift   Borntïo,  de  ^elestof  nog   worilt  noodig  geaübt,  om  u»  den  dood  d^  stal 
er  te  bereidt* o. 
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uit  mijne  eigen  ervaring  onder  de  Toradja^s  kan  ik  zeggen ,  dat  dit 
volk  zeer  weinig  deukt  aan  een  toekomend  leven. 

De  ziel  nu  leeft  voort  iu  menschelijke  gedaante  in  een  denk- 
beeldig land,  waar  alles  juist  zoo  is  als  op  aarde,  alleen  schoouer 
en  volmaakter. 

Bij  alle  onverschilligheid  voor  een  toekomend  leven,  hetgeen 
geheel  in  overeenstemming  is  met  den  gemeenschapsgeest,  welke 
het  volk  bezielt,  treden  personen  op  den  voorgrond,  die  zich  juist 
door  een  sterk  individualistisch  gevoel  boven  de  menigte  verheffen. 
Dit  zijn  de  hoofden  des  volks,  en  de  groote  menigte  voelt  zoozeer 
de  geestelijke  meerderheid  dier  eenlingen,  dat  zij  ten  minste  aan 
die  hoofden  een  voortbestaan  toekent  na  den  dood.  De  zielen  dezer 
hoofden  zijn  de  goden,  die  het  dagelijksch  leven  van  den  mensch 
beheerschen ,  naast  de  goden ,  die  de  mensch  zich  verpersoonlijkt 
dacht  in  natuurkrachten  en  natuurverschijnselen. 

Bij  de  studie  van  de  godsdienstige  denkbeelden  der  Indonesiërs 
zien  wij  dus  twee  draden :  die  van  het  eigenlijke  Animisme ,  van 
de  zielestof,  die  de  geheele  natuur  vervult,  die  bij  hare  verpersoon- 
lijking toch  steeds  haar  onpersoonlijk  karakter  blijft  behouden,  die 
na  den  dood  weer  andere  voorwerpen  bezielt  (zielsverhuizing);  en 
die  vau  het  Spiritisme,  van  de  zelfstandig  voortlevende  ziel  in  het 
hiernamaals,  die  gevreesd  en  daarom  vereerd  wordt. 

In  welk  verband  het  Spiritisme  tot  het  Animisme  staat,  of  zij 
uit  elkander  zijn  voortgekomen,  dan  wel  of  zij  van  de  eerste 
kindschheid  des  menschen  af  naast  elkaar  hebben  gestaan,  of  wel, 
dat  wij  in  het  Animisme  een  terugzinken  van  den  mensch  in  zijne 
vereering  van  de  stof  hebben  te  zien,  —  dit  zijn  vragen,  waarop 
wij  niet  ingaan,  daar  wij  alleen  een  beeld  willen  trachten  te  geven 
van  het  Indonesisch  heidendom,  zooals  zich  dit  in  dezen  tijd  voor- 
doet. Men  verlieze  niet  uit  het  oog,  dat  de  bedoelde  lijnen  niet 
anders  zijn  dan  hulpmiddelen,  waarnaar  de  gegevens  kunnen  worden 
gegroepeerd.  Het  is  toch  absoluut  niet  meer  vast  te  stellen ,  hoe 
de  menschen  aan  de  tegenwoordige  gegevens  zijn  gekomen.  De 
logica  der  natuurvolken  toch  volgt  dikwijls  geheel  andere  wegen, 
dan  die  van  ons  Westerlingen.  Het  is  mogelijk,  dat  wij  verband 
zoeken  tusschen  gegevens,  die  elk  voor  zich  een  gansch  verschillenden 
grond  van  bestaan  hebben.  De  Indonesiër  geeft  zich  weinig  rekenschap 
van  zijne  gedachten.  Zoo  vloeien  meermalen  de  twee  lijnen  van 
Animisme  en  Spiritisme  in  elkander:  bijvoorbeeld,  wanneer  de 
persoonlijke    zielestof   iu    den    droom    de    ziel    vau   een   overledene 
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Wanneer  wij  de  deakbeelden  omtrent  de  ziel  bij  de  verschillende 
volkeü  in  den  ludischen  Archipel  nauwkeurig  nagaan,  dan  merkeii 
wij,  dat  de  Indoüesiëra  twee  hoofdbenamingen  hebben  voor  begrippen, 
welke  wij  kuDüen  weergeven  met  ^^ziel^^.  Tot  nu  toe  heeft  men 
gemeend,  dat  deze  beide  benamingeu  elkander  dekten,  dat  althans 
de  een  uit  de  ander  voortvlüeide  of  daaruit  overging;  maar  een 
oader  onderzoek  heeft  geleerd,  dat  de  uatuurmemch  met  deze  beide 
namen  gausch  verschilleude  diageu  aanwijst,  en  dan  zien  wij,  dat 
de  eene  ffzhU  geheel  en  al  betrekkiug  heeft  op  het  aardsche  leven 
van  den  mensch,  en  dat  van  de  andere  ^^gïel*  eerst  sprake  is  na 
het  sterven  van  den  mensch. 

Hiermede  nu  ia  niet  gezegd,  dat  de  natuurTnen^b  twee  //zieleit^ 
meent  te  hebben,  zooals  weleens  is  gelegd*  Hij  heeft  er  slechts 
éene  gedurende  het  leven  op  aarde,  en  ook  slechts  ééne  ziel  scheidt 
xich  van  het  lichaam  af  na  den  dood*  De  natuormensch  heeft  dus 
éêiw  ziel  t  e  g  e  l  ij  k ;  maar  wanneer  wij  de  begrippen  omtreu t  beide 
zielen  nauwkeurig  onderzoeken,  dan  rieii  wij  spoedig,  dat  beide 
zielen  zeer  van  elkander  verschillen  naar  de  voorstelling  der  ludoneïiërs. 
Dat  men  dit  niet  in  het  oog  heeft  gehouden  is  oorzaak  gewordeu, 
dat  men  zich  geeu  heldere  voorsteUiug  van  het  Ammisme  heeft 
kunnen  maken. 

De  eene  ^ziel^^  welke  eene  rol  speelt  in  het  dagelijksche  leven, 
ia  de  levenskracht,  die  de  geheele  natuur  vervult.  Skeat,  die  het 
Animisme  der  bewonen  van  het  Maleische  Schiereiland  heeft  onder- 
zocht, zegt  terecht:  ^^The  root  idea  seems  to  be  au  all  pervading 
Animiam »  iusolving  a  oertain  common  vital  principle  (se mangat)  in 
Man  and  Nature ^  which  for  waut  of  a  more  snitable  word,  has 
been  here  called  the  SouL  The  applicatiou  of  this  general  theory 
of  the  nni verse  to  the  requirementa  of  the  iudividual  man  constitutes 
the  Magie  Art,  which  as  coneeived  hj  the  Malays,  may  be  said 
to   consiii  of  the   methods    by    which  this  Soul,  whether  in  gods, 
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men,  animftls,  vegetables,  minerab,  or  what  not,  may  be  icfluenced, 
captared^  subdued,  or  in  some  waj  made  subject  to  the  wUl  of 
the  magician^.  (Skaat «  579). 

Deze  ziel    is   eene  fijïie,   aetheriache  stof,  die  de  geheele  natuur 
beKielt,   duet   leveu,    eu   daarom    willen    wij   deze    ziel    wzieles^tof'^  * 
Tioeüneti,    ter  onderscheiding  van  den   geestelijk  na  den  dood  voort- 
levenden  mensch,  weikeu   wij    '^ziel^  noemeru 

Wij  hebben  opgemerkt,  dat  bij  die  volken,  welke  nog  een  sterk 
communistisch  leveu  lijden,  bij  wie  het  individti  geheel  opgaat  in 
de  gemeenschap,  de  zielestof  nog  geheel  haar  eigenaardig  karakter 
van  alles  bezielende  levenskracht  heeft  behouden*  Waurieerdie  zielestof 
van  den  meusch  wordt  weggenomen,  sterft  hij;  een  meijseh  sterft» 
wanneer  hij  dood  gehakt  jfordt,  een  dier  sterft  ook  in  hetzelfde 
geval,  en  eene  plant  eveneens;  allen  ziji\  bezield  met  dezelfde 
zielestot  I)e  zielestof  van  een  individu  kan  minder  zijn  geworden, 
maar  men  kan  haar  met  de  zielestof  van  andere  menschen,  van 
diereu  en  planten,  sterker,  overvloediger  maken.  Uit  deze  gedachte 
van  den  natnurmeusch  zijn  eene  reeks  van  gebruiken  ontstaan,  die 
ten  doel  hebben  eene  verzwakte  zielestof  te  versterken.  Die  ziele^tof 
vervult  het  gansehe  lichaam  van  den  meusch;  iu  zijn  bloed,  in  zijn 
haar,  in  zijne  nagels,  in  al  de  afscheidselcn  vau  den  mensch  is 
zielestof*  Uit  de  optelling  vau  deze  verschillende  zetels  van  de 
Zielestjof,  hebben  sommigen  het  besluit  getrokken,  dat  zij  meer  dau 
eene  ^ziel"  hebben;  sommigen  noemen  er  tot  negen.  In  werkelijkheid 
zijn  die  verschillende  zielen  slechts  uitingen  van  de  eene  &lles  be- 
zielende zielestof. 

Hoe  meer  nu  de  mensch  zich  zelf  bewust  is,  hoe  persoonlijker 
hij  is  en  handelt,  hoe  meer  iu  zijne  voorstelling  de  zielestof  een 
persoonlijk  karakter  heeft.  l)e  zielestof  is  dan  een  actherisch  wezeu 
in  den  mensch,  een  wezen,  dat  zich  van  den  meosch  knn  verwijderen, 
dat  teruggevoerd  kan  worden ,  dat  geleid  en  toegesproken  kan 
worden*  Maar  wanneer  wij  later  nauwkeuriger  over  de  peraooulijke 
zielestof  handelen ,  zullen  wij  spoedig  opmerken ,  dat  zij  haar  oor- 
spronkelijk karakter  van  alles  bezielende  levenskracht  nimmer  geheel 
Terliest.  Zóó  is  het  ook  met  de  zielestof  van  dieren ,  planten  en 
voorweiTE^n:  alle  dieren,  planten  en  voorwerpen  hebben  onpersoonlijke 


1  Aanvankelijk  gebruikte  ik  het  woord  „levejisfluïde".  „Zielestof'',  mu 
«rtiord,  dflt  ik  aan  Prof.  P,  D.  Cïiantepie  de  la  Saassaye  te  Leiden  heb  te 
datLkeQi  drukt  echter  vcoï  bet«r  utt,  wat  de  natuurmenacfa  met  deze  zaak 
peggen  wil 


Op  Halraahera  heet  de  mensck  o  ujawa,  wat  wel  niet  anders 
dan  ^'de  ademende'^  kan  beteekeneu. 

Y66r  hunne  aanraking  met  de  Moh,  vul  ken  schijnt  het  geloof 
een  toekomstig  leven  bij  genoemde  volkeu  ook  zeer  vaag  ge- 
weest te  zijn^  zoodat  Kij  voor  ona  begrip  ^md»  vreemde  woorden 
hebben  genomen.  De  Maleiers  geveu  ods  ^ziel^  weer  met  het  Ara- 
bische mala*eka  (malaekat  =  engel),  de  Minangkabauers  soms  ook 
met  het  Arab.  arulih  (V,  d.  Toorn \  69).  De  Mal  Bijbelvertaling 
heeft  njawa  niet  voor  ^ziej/^  willen  gebruiken ,  maar  daarvoor  ge- 
uomen  het  Saoskrit  djjwa.  Dr.  B.  F.  Matthes  bezigt  in  zijne 
Mak*  en  Boeg*  bijbelvertaliüg  voor  "ziel«  njawa;  maar  de  Makas- 
saren  hebben  naast  het  vreemde  malaeka  een  eigen  woord  voor 
ff  ziel''  in  and  ja.  De  njawa  gaat  volgens  sommigen  tiaar  den  berg 
Bawo  Kameng,  volgens  anderen  naar  Mekka.  Dat  de  beteckenis 
van  njawa  zich  heeft  kunnen  ontwikkelen  van  '^adem^  tot  /'zieN 
moet  hierin  hebben  gelegen^  dat  de  adem  onafscheidelijk  verboudeu 
is  met  het  lichaam,  en  dat  het  lichaam  dood  is,  wanneer  de  adem 
er  uit  is;  zoo  ook  kau  men  alleen  van  ^'zieW/  spreken,  wanneer 
het  lichaam  dood  is;  en  bij  het  persoonlijk  maken  van  iets  onper- 
soonlijks, zooals  wij  dit  van  de  zielestof  isüUen  zien,  is  ook  aan  de 
njawa  eeiiige  persoonlijkheid  gegeven  en  werd  zij  ons  'ifgiel*. 
Sommigen   zeggen,  dat  de  njawa  des  menscheu  and  ja  wordt, 

Züoals  reeds  gezegd  is,  vinden  wij  op  Boeroe ^  Ambmi  en  andere 
Molukêche  eilanden  het  woord  semangat  voor  xielestof  weer 
terug  in  esmangen  (op  Boeroe)  en  s  n  ra  a  n  g  a  n  (op  Am  bon). 
De  voortlevende  ziel  heet  daar  iiitu.  een  algemeen  in  den  Indischen 
Archipel  voorkomend  woord,  dat  ook  dikwijls  een  bepaald  soort 
van  zielen  aanduidt*  In  elk  geval  bestaat  htertusscheu  suraangat 
en    nitu    niet  het  minste  verband. 

Keeren  wij  terug  tot  Sumatra  en  zien  wij  wat  de  Bmtnkê  van  de 
ziel  des  menscheu  denken.  ^De  mensch,  bestaat  uit  drie  deeleu^,  zegt 
Neumann  van  de  Karo-bataks,  ^uit  têndi,  begu  en  lichaam,  of 
uit  tëndi,  een  tweede  tëndi,  die  begn  wordt,  en  lichaam'^*  Met 
tëndi  drukken  alle  Bataks  (ook  de  Toba-bataka*  bij  wie  de  vorm 
tondi  is)  het  begrip  van  ^zielestofi^  uit,  Neumaun  wijst  zeer  duidelijk 
aan,  dat  de  #zielestof#,  tëndi,  geheel  onderscheiden  wordt  van  de 
«ziel'?,  begu*  «Na  den  dood  verdwijnt  de  tendi;  het  lichaam  vergaat 
en  de  begu  blijft  bestaan;  of  ook  de  een  e  tëndi  verdwijnt,  een 
tweede  tindi  wordt  begu  (ssiel),  en  het  lichaam  vergaat v.  Om  mis- 
vatting   te   voorkomen  had  Nenmann  hier  nog  kunnen  zeggen ,  dat 
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van  de  begu  of  tweede  tëndi  gedurende  het  leve»  geen  sprake 
is;  terwijl  hij  leeft»  heeft  de  mensch  te  maken  met  éën  ziel,  nL 
zijn  zielestof.  ffTëndi  en  ikheid  mjn  één;  inplaats  van  ^ik  wiU  k&n 
de  Karo  even  goed  zeggen,  mijn  tëndi  wil ^,  Lichaam  en  tëndi  zijn 
onafscheidelijk  verbonden  (?),  hij  scheiding  lijdt  het  lichaam,  kan 
zelfs  sterven.  De  plaats  van  de  têndi  is  overal  in  hei  lichaam  en 
zij  is  de  co  pij  van  den  bezitter,  zijn  otherself;  daarnaast  staat  de 
tëndi  als  levenskracht.  Bij  den  dood  verlaat  de  tëndi  door  de  groote 
fontenel  het  lichaam  van  den  mensch  (Ne u manu  ^). 

Wij  hebben  bier  het  beeld  van  de  zielestof  in  haar  onpersoonlijk 
en  meer  persoonlijk  geworden  karakter.  Het  onpersoonlijke  van  de 
zielestof  komt  nog  uit  in  het  geloof,  dat  men  in  den  droom  de 
zielestof  kan  ontmoeten  van  kinderen,  die  eerst  kter  geboren  zullen 
worden.  Dit  geloof  kan  alleen  ontstaan  zijn  uit  de  overweging,  dat 
'' zielestof''  na  den  dood  van  den  eigenaar  weer  een  ander  levend 
wezen  bexieU,  en  dit  daardoor  levend  maakt.  /^ Bepaaldelijk  moet  in 
dezen  droom  gelet  worden  of  iets  gegeven  en  door  den  bedoelden 
persooiï  aangenomen  wordt.  Is  bet  geschenk  bijv.  van  eene  harde  •] 
zelfstandigheid,  metaal^  steen,  dan  zal  de  zielestof  van  het  kind 
sterk  en  hard  zijn,  dus,  het  kind  zal  welvarende  zijn  en  lang  leven ; 
is  het  geschenk  van  etsiie  zachte  of  vloeibare  zelfstandigheid,  dau  is 
het  leven  van  het  kind  van  twijfelachtige  waarde.  Het  geschenk 
noemt  men  "de  zielestof  van  het  kind^^  ^  eu  al  naar  gelang  van  den 
aard  van  het  geschenk  is  de  aard  vao  de  zielestof  (Nenmann  * ,  107), 

Nenmann  heeft  de  ontwikkeling  van  de  zielestof  in  verband 
met  de  iudividueele  out  wikkeling  van  den  uatuurmensch  over  het 
hoofd  gezien,  zoodat  hij  geen  raad  wist  met  de  onpersoonlijke  ziele* 
stof  en  de  per^ooulijke,  welke  beide  zijden  in  den  mensch  te  zien 
zijn,  en  hierdoor  komt  hij  tot  de  meening  door  vele  andere  ethno- 
grafen  ook  verkondigd,  dat  de  meusch  twee  zielen  gedurende  zijn 
leven  zou  hebben,  Begu,  dat  ons  i^^üie!''»  ^'spook'^  is,  noemt  hij 
den  dubbelganger  van  den  mensch;  dit  is  wel  juist  uitgedrukt  ^ 
waut  inderdaad  is  voor  den  nataurmensch  de  zelfstandig  na  den 
dood  voortlevende  ziel  niets  dan  een  aftreksel  van  dien  mensch ; 
alleen  bedenke  men»  dat  van  die  begu,  ^mthf  ^  eerst  na  den  dood 
van  den  mensch  sprake  is ,  wanneer  ook  de  zielestof  naar  haar  eigen 
plaats  is  gegaan. 

''Die  Seele  (bedoeld  is  de  zielestof)  zegt  Warueck,  istein  Weaen» 
das  mit  dem  von  ibr  bewohnteu  Körper  nur  im  loeem  Zuaammenhang 
stehL   Die   Persönlichkeit  des  Menschen ,  sein  Ich ,  deckt  sich  nicht 


ontmoet;  of  ook,  wanneer  een  schijndoode  een  verhaal  rioet  van 
zijn  ontmoetingen  ia  het  xielenland ;  zoo,  wanneer  de  schedel  gebruikt 
wordt  èn  als  houder  van  mekatof  èn  ab  medium  bij  het  verkeer 
met  zielen:  zoo  ook^  wanneer  bij  sommige  volken  beweerd  wordt 
(en  dan  steeds  met  reserve),  dat  de  zielestof  na  den  dood  des  . 
menschen  in  de  ziel  overgaat*  Veelal  verwierp  men  tegenover  mij 
het  denkbeeld,  als  7,oude  de  ziolestof  de  siiel  worden,  en  wanneer 
men  beide  begrippen  heeft  leeren  kennen»  zal  men  ook  moeten 
toegeven,  dat  zielestof  en  ziel  niet  in  elkaar  kuuuen  overgaan. 

En  ten  slotte  komen  de  Indonesiërs  met  hun  geloof  aan  het  voort- 
leven vnn  de  ziel  weer  op  de  zielestof  terug;  overal  toch  viitdt  men 
verhalen,  dat  de  ziel  eenige  malen  sterven  moet»  en  dan  eindelijk 
verandert  in  eenig  natnurvoortbreng^eU  dat  dan  meestal  weer  moet 
dienen  om  een  ander  wezen  (doorgaans  een  mensch)  te  bezielen. 

Bij  mijn  onderzoek  is  mij  ook  gebleken,  dat  Christendom  en 
Mohammedanisme  grooten  invloed  hebben  gehad  op  de  heidensche 
voorstellingen,  in  dezen  zin  namelijk,  dat  deze  godsdiensten  het 
denkbeeld  van  zielest<.*f  sterk  op  den  achtergrond  hebben  gedrongen, 
zoodat  vele  animistische  gebruiken  wèl  zijn  bÜjven  bestaajj,  maar 
de  beteekenis  er  van  meer  in  overeenstemming  is  gebracht  met  het 
geloof  aan  zelfstandig  voortlevende  zielen  en  geesten.  Deze  beide 
godsdiensten,  die  sioo  sterk  het  individu  op  den  voorgrond  stellen, 
hebbeu  de  onpersoonlijke  zielestof  tot  een  persoonlijk  wezen  ge- 
maakt» De  animistische  gebruiken  zijn  daarbij  blijven  bestaan ,  maar 
alles  wat  op  het  spiritistisch  gedeelte  betrekking  had ,  is  sterk 
veranderd.  Van  daar,  dat  bij  de  oppervlakkige  Mohamraedaanschc 
propaganda  lijkbezorging  en  Godsvereeriog  zoo  gemakkelijk  veranderd 
worden ,  terwijl  het  animistisch  deel ,  wat  in  de  boeken  gewoonlijk 
wordt  aangekondigd  met   ^  bij  geloof  w,  ongestoord  blijft   voortbestaan, 

In  bovenstaande  regels  heb  ik  in  korte  woorden  aangegeven  de 
punt-en  ,  waartoe  mijn  onderzoek  van  het  Animisme  der  Indonesiërs  mij 
heeft  gebracht;  langs  deze  lijnen  ook  wensch  ik  mijne  gegevens  te 
groepeeren.  Gaan  wij  dan  eerst  na,  welke  benamingen  en  voor- 
stellingen de  verschillende  volken  in  den  Indischen  Archipel  zich 
maken   van  zielestof  en  ueh 


Zieiestof  en  ziel  bij  de  verschillende  volken  van  den 
Indischen  Archipel. 

Begiunea  wij  bij  de  Maleierê  van  Malakka  dan  zien  wij,  dat 
de  zieiestof  daar  wordt  weergegeven  met  sumangat.  Skeat  noemt 
deze  sumangat  het  //menschje ,//  the  exact  reproduction  in  every  way 
of  its  bodily  counterpart,  and  is  the  causeoflife  and  thought  in  the 
individual  it  animates ;  it  may  be  endowed  with  quasi  human 
feelings,  and  independently  possess  the  personal  consciousness  and 
volition  of  its  corporeal  owner//  (Skeat,  50).  We  zien  hier  dus  de 
zieiestof  geteekend  als  onpersoonlijk  en  persoonlijk.  Het  eerste  blijkt 
nog  uit  hef  geloof  van  sommigen  in  zeven  //zielen//  van  den  mensch 
of  in  eene  zevenvoudige  ziel,  hetgeen  dan  meestal  niet  anders  is 
dan  de  aanduiding  van  de  plaats,  waar  het  leven  der  zieiestof 
waarneembaar  is,  zooals  de  pols,  de  slaap,  de  hartskuil  enz. 

Deze  sumangat  vinden  wij  in  den  vorm  s  u  m  a  ngè^  bij  de  Minangka^ 
bauers  terug.  //De  sumangè*  is  het,  die  den  indruk  veroorzaakt, 
vrees,  eerbied  en  bewondering  opwekt;  kracht,  luister  en  levendigheid 
aan  het  voorkomen  geeft ,  en  zich  alzoo  openbaart  in  de  uitdrukking 
van  het  gelaat,  in  de  houding  en  beweging  van  het  lichaam.  Ieder 
gezond  mensch  kan  de  Minangkabauer  een  orang  basumangè^ 
noemen,  maar  liever  zegt  hij  dat  van  iemand,  die  er  flink  en  krachtig 
uitziet,  die  imponeert  of  levendig  en  opgewekt  is.  Van  hem,  die 
een  zwak  of  ziekelijk  voorkomen  of  weinig  of  geen  uitdrukking  in 
het  gelaat  heeft,  heet  het  lamah  sumangè*,  zijn  levensgeest  is 
zwak ,  terwijl  inda*  basumaugè*,  geen  levensgeest  hebben ,  een 
groote  mate  van  uitgeputheid  aanduidende,  den  levensgeest  als 
afwezig  veronderstelt//  (V.  d.  Toorn  ^  48 — 49). 

Ook  de  Makassaren  en  Boegineezm  en  de  bewoners  van  eenige 
eilanden  in  de  Moluhkm  noemen  met  verschillende  varianten  de 
zieiestof  sumangat. 

Naast  deze  sumangat  vinden  wij  de  ujawa,  Minangkabausch 
njaö^.  Deze  njawa  nu  is  niet  anders  dan  de  adem  des  menschen , 
die  steeds  bij  den  persoon  moet  blijven.  Daarom  spreekt  men  vau 
putus  njawa n ja,  zijn  adem  is  afgebroken.  Nu  en  dan  spreken 
Maleiers  en  andere  genoemde  volken  wel  van  njawa  in  den  zin 
van  ons  //ziel//,  maar  wanneer  men  vraagt,  of  de  njawa  van  een 
overledene  wel  eens  aan  een  nog  levende  kan  verschijnen,  dan  ziet 
men    vreemd    op;  ujawa  is  al  even  onpersoonlijk  als  se  mangat. 


de  godheid  als  de  werekktel  aan,  en  de  eigenaardige  combiuatie  n  grfLgi 
Buktna  (van  ragS  '/lichaam^  vat^)  beteekent  vulgeus  datzelfde 
Wdbk,  flzïch  tot  een  geestelijk  wezen  makeu,  door  het  dooden  vaü 
het  vleesch  zich  van  het  stoffelijk  lichaam  ontdoen/'.  Wanneer  de 
halfgod  Bandoeng  in  de  lucht  stijgt,  krijgt  hij  den  naam  van  Suk* 
mi  njamblri  ^zwevende  ziel^v.  Ofschoou  door  den  invloed  vaü  deu 
Islam  het  begrip  van  ^zielestof'^  reeds  aaomerkeltjfc  is  samengevloeid 
met  dat  van  rfZieU  ^  zullen  wij  later,  wanneer  wij  over  de  zielsver- 
huizing spreken,  zien,  hoe  de  zielestof  zich  toch  zelfstandig  naast 
de  zie!  heeft  weteu  te  handhaven* 

Ook  de  voorstelling  omtrent  ^zielestof''  en  ^^ziel'f  bij  de  Soe/rda- 
7teitzm  vertoont  vele  teekenen  van  onder  invloed  van  vreemde 
filosofie  te  hebben  gestaan.  "Volgens  het  volksgeloof  hier,  zegt  de 
heer  Holle,  bestaat  des  menschen  wezen  uit  drie  bestanddeelea 
lel  ëm  hu  tan  of  atji,  juni  en  sukma.  Het  eerste  vertaal  ik 
door  Inleven*',  meer  woordelijk  ''het  fijnste-*,  dat  volgens  verklaring 
van  den  inlander  wordt  aangedaan  als  iemand  ackrikt  of  zijn  ge- 
moed geschokt  wordt  (de  zielestof  dus);  het  tweede  door  wwit, 
sympathie,  karakter,  geaardheid'/;  het  derde  door  **At  ziel  die  denkt 
en  weet.^  (Holle ,  565 — 566).  Peze  voorstelling  is  echter,  naar  mede* 
deeling  van  dr.  Snouek  Hurgrorije  niet  populair. 

Nog  verwarder  zijn  de  voors^stellingeu  bij  de  Madoerefzm,  Er  wareu 
er>  die  alle  verschijuselen  van  zielestof  en  ziel  beide  aan  de  «^sok- 
m  a^'  toeschreven.  Een  enkele  hield  er  deze  beschouwing  op  na :  het 
warme  van  den  mensch  gaat  naar  de  zon ,  het  koude  naar  het  water, 
het  lichaam  gajit  uaar  de  aarde,  eu  de  sokma  vermengt  zich  met 
den  wind  en  bezielt  daarmede  eenig  ander  mensch*  Yan  eene  ge- 
dachte aan  het  zelfstandig  voortleven  der  ziel  was  hierbij  niet  veel 
te  bespeuren.  Ieder  mensch  zon  nog  een  mala^ekat  {:=  engel) 
heb  beo,  die  zich  opeu  baart  iu  de  schaduw  van  den  mensch,  maar 
wat  met  die  m  a  I  a^e  kat  gebeurt  na  den  dood  des  menschen «  wist 
men  niet  te  zeggeti* 

Bij  de  Bahau'fhjakê  m  Midden  Borneo  vinden  wij  weder  de  een- 
voudige voorstelling  van  zielestof  en  zieh  '«^Sie  glauhen,  dass  die 
Menschen  uud  deren  Hausthiere:  8ehweine,  Hunde  und  Hühner, 
ferner  die  Hirsche,  graueu  Affen  und  Wildschweine  von  zwei  Seeleu, 
die  übrigen  Tiere,  Fflanzen  und  toten  Gegeustaude  dagegen  nur 
von  einer  Seele  bewohnt  werden  (de  zielestof  dus).  Alle  Leiden,  von 
Angstgefühlen  und  qualendeu  Traumeu  an  bis  zn  Missgeschicken 
and    Kmukheiteu,    schreibt   der  Bahau  dem  Umstande  zu,  dass  eiu 
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Teil  seiner  Persönlichkeit  zeitweise  seinen  Körper  verlasst;  er  nennt 
dieseu  nur  locker  mit  seinem  Körper  verbundènen  Teil :  b  r  u  w  a  ^ . 
Einen  zweiten  Teil  seiner  Persönlichkeit,  der  zeitlebens  mit  seinem 
Körper  verbanden  bleibt,  nennt  der  Bahau:  ton  luwa.  Diese 
beiden  geistigen  Teile  des  Bahau,  seine  beiden  Seele,  spielen  so 
wohl  in  seinen  Leben  als  nach  seinem  Tode  ein  wichtige  Bolle  ^^ 
(Nienwenhuis  '  I,  103).  Dit  laatste  is  niet  juist  uitgedrukt.  Ge- 
durende het  leven  heeft  de  mensch  alleen  met  zijn  bruwa  //ziele- 
stof//  te  maken,  en  eerst  na  zijnen  dood  is  er  sprake  van  zijn  ton 
luwa  of  //ziel'/.  Dit  blijkt  ook  uit  hetgeen  dr.  Nienwenhuis  van 
de  ton  luwa  zegt:  //Was  die  zweite  Seele  der  Bahau,  die  ton 
luwa  betrifft,  so  ist  sie  zeitlebens  mit  seinem  Körper  fest  verbunden 
(het  is  nog  de  vraag,  of  zij  er  dan  //überhaupt// al  is).  Erst  wenn  der 
Leib  gestorben  ist,  verlasst  auch  diese  Seele  die  stoffliche  Htille. 
Die  ton  luwa  bleibt  jedoch  auf  dem  Begrabuissplatz ,  wo  sie  so 
lange  herumirrt,  bis  sie  endlich  zu  eiuem  bösen  Geiste  wird,  (een 
spook  dus).  Gehen  die  Bahau  daher  an  einem  Begrabuissplatz  vorüber, 
so  werfen  sie  den  ton  luwa  urn  sie  zu  beruhigen  Stückchen  Ess- 
waren.  Tabak  u.  dergl.  zu,  auch  weisen  sie  nicht  nach  ihnen  und 
sprechen  nicht  von  ihnen  ^  (Nienwenhuis  '  I,  105). 

Bij  de  meer  zuidelijk  wonende  Dajaks,  de  Oio  Ngadjoe  en  de 
Oio  Boesoen  *  vindt  men  hetzelfde.  De  zielestof  heet  bij  eerstgenoemden 
hambaruau,  bij  de  laatstgenoemden  amirua.  Wij  kunnen  niet 
zeggen  wat  dit  woord  beteekent;  alleen  is  er  het  woord  rua,  rua  = 
twee  in  te  herkennen,  zoodat  het  woord  wel  dubbelganger  of  iets 
dergelijks  zou  kunnen  beteekenen.  De  voortlevende  ziel,  die  iets 
geheel  anders  is  dan  deze  hambaruan,  heet  1  i a u  (Oio  Doesoen  : 
andiau). 

Geheel  hetzelfde  vinden  wij  weer  bij  de  Toradja's  van  Midden- 
Celebes.  Daar  wordt  de  zielestof  algemeen  tanoana  genoemd.  Dit 
woord  is  afgeleid  van  t  o  a  o  a  =  mensch ,  met  het  verkleinende  infix 
an,  dus  //het  beeldje  in  het  oog//  van  de  Romeinen;  uit  deze  be- 
naming blijkt  reeds  aanstonds,  dat  zij  niet  de  benaming  van  de 
oorspronkelijke  zielestof  kan  zijn  geweest,  maar  dat  zij  eerst  per- 
soonlijk is  geworden,  voordat  zij  dezen  naam  ontving.  De  na  den 
dood  voortlevende  ziel  noemen  de  Toradja's  angga,  //spookt', 
//grijper//  (verg.  Mal.  tangkap). 

'  In  dit  woord  zal  ook  wel  ruwa  „twee''  de  wortel  zijn. 
.    *  Onder  Oio  Doesoen  versta  ik  de  Maanjan ,  Loangan ,  Tabalong  en  de  Oio 
Pakoe  in  het  Siong-Patei  stroomgebied. 
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mit  ihr»  soodern  steht  oft  mit  ihr  auf  Kriegsfoss.  Man  glaabt  wohl, 
da&s  die  Seele  eiiien  Anderea  grmahneii  uod  ihm  sein  Unrecht  fühlbar 
machen  ka  nu;  aber  ihren  Eigentüraer  straft  sie  nicht»  Die  Seele  ist 
gar  nicht  Orgau  fiir  das  Sittliche,  das  geht  u.a.  deutlich  aus  folgendem 
hervor:  weiin  Elteru  einmal  (was  selten  vurkommt)  ei ri  Kind  wegen 
Uoart  /iichtigen,  so  ist  die  Seele  des  Kindes  dadurch  schwergekrankt. 
Die  Eltem  ftirchten,  dee  lieben  Ki odes  Seele  könne  ihnen  weglaufeo , 
und  beeÜeïi  sich  daher,  diese  urn  Entschaldigung  zu  bitten  dafür, 
dass  sie  es  gewagt  das  Kind  hart  anzufassen.  Die  Kinder  sind  also 
Qin  ihrer  empfindlichen  Seelcheii  willen  eioe  zeTbrechliche  Waare^^, 
(Warueck  *,  14),  Ook  de^e  beschrijving  geeft  een  beeld  van  de  per- 
soonlijk geVorden  isielestof.  Wanieck  zegt  terecht,  dat  deze  tondi, 
zielealof»  geen  wOrgan  für  das  Sittliche^  is.  Dit  geldt  voor  alle  na- 
tnarvoiken ,  eu  dit  kan  ook  wel  niet  anders,  waar  zij  oorspronkelijk 
niet  anders  is  geweest  dan  eene  kracht  om  te  leven.  Eerst  door 
geloof  in  geesteD,  in  de  zielen  van  afgestorvenen,  krijgt  de  mensch 
verantwoordelijkheidsgevoel,  en  een  gevoel  van  tekortkonning  (en  dus 
schuld)  bij  het  niet  inachtnemen  van  de  instellingen  dier  voorouders. 

Sommige  schrijvers,  zooals  dr.  Hagen,  hebben  aan  de  Baiah  meerdere 
zielen  of  liever  soorten  van  ssielestof  toegekend.  Dit  wordt  ook  door 
latere  schrijvers  bevestigd ;  maar  dit  geloof  is  niet  algemeen ,  zooals 
Prof»  Wil  ken  reeds  heeft  opgemerkt  (Wil  ken  "  I,  6).  Dikwijls  worden 
deze  zielen  toegeschreven  aan  verschillende  vormeti  ^  waarin  de  ziele- 
stof  zich,  naar  de  voorstelling  der  uatuurmenschen ,  openbaart,  bijv. 
in  het  kloppen  vau  den  pols,  de  slapen ,  de  groote  fontenel  en  den 
hartskoil,  in  de  schaduw  van  den  mensch,  in  de  placenta  en  derg. 
Naar  het  onderzoek  van  Warneck  zijn  de  zeven  zielen  der  Tu ba- 
bataks dan  ook  niet  anders  dan  ^^Funktionen  und  Kegungen  der 
Seele/'  '^Eine  hat  die  Aufgabe ,  den  Menschen  zu  behüten ,  eine 
andere  wacht  über  scinem  Eigen  tnm  und  seinen  Nachkommen»  eine 
dritte  erzeugt  Mnt  und  Tapferkeit ,  eine  vierte  ist  der  erktarte  Gegner 
des  Leibes,  indem  sie  ihm  Tod  und  Verderben  wnnscht  und  her- 
beissieht,  lm  Denken  und  im  Seelenkult  werden  die  Sieben  aber 
nicht  ans  einander  gehalten,  Eine  der  sieben  Seelen  wird  mit  der 
Nachgeburt   bei   der  Geburt  des  Kind  es  begraben*  (Warneck  ',10). 

Zoo  spreekt  ook  Neumann  van  verschillende  zielen,  maar  ook  hij 
laat  ze  bij  de  bespreking  van  de  zielestof  buiten  beschouwing  (Neu* 
mann  ^,  106),  Het  is  zeer  goed  aan  te  nemen,  dat  toen  de  natuur< 
roenaeh  over  de  verschillende  uitingen  van  zielestof  ging  filosofeeren» 
hij    ieder  dezer   uitiugen   tot   de    woonplaats    van  een  persoonlijken 
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geest  heeft  gemaakt,  feu  verschijnsel,  dat  wij  iii  het  Animisme 
herhaaldelijk  terugvinden.  Bij  volken ,  die  Biecht^  weinig  in  aan- 
raking zijn  geweest  met  de  buitenwereld,  vinden  wij  dergelijke  ver- 
deeling niet. 

Bij  de  N'iojser^  heet  de  zielestof  uoso,  die  ook  met  den  adem 
wordt  vereenzelvigd  (dit  woord  is  identisch  met  het  Toradjasche 
iniïsa,  f/ndem*f).  Van  deze  noso  nu  vertelt  men,  dat  hij  aan  ieder 
meiisch  wordt  toegewogen  door  Balioe,  een  zoon  van  den  oppergod 
Lowalangi,  die  van  dien  noso  een  voorraad  bij  zich  heeft*  (Snnder* 
manu  ^ ,  29£).  Hieruit  treedt  weer  duidelijk  het  onpersoonlijk  karakter 
vau  de  zielestof  op  den  voorgrond.  De  na  den  dood  voortleveade 
ziel  ia  de  bechu,  die  gedurende  het  aard  ach  bestaan  van  den  mensch 
ssichtbaar  is  in  de  schaduw  vau  den  mensch,  maar  zij  doet  tot  het 
aardsch  bestaan  niets  toe  of  af,  een  dood  kapitaal  (Chatelin ,  143). 
Hieruit  zien  wij  dns  weder,  dat  de  mensch  gedurende  zijn  leven 
alleen  te  maken  heeft  met  zijn  zielestof. 

Naar  het  eiland  Java  overgaande  zien  wij,  dat  bij  de  Javanen^ 
het  begrip  ^^zielestof*  nog  niet  geheel  verdwenen  is,  maar  onder 
verschillende  benamingen  voorkomt.  Een  vau  die  beeamingen  is 
jitina  (het  Skr.  &tmau,  dat  zoowel  ^adem^  als  ^meU  beteekent), 
dat  men  verklaart  met  raga  alus  '^fijn  lichaam^/  dus  ziel;  ook 
wel  aluse  whet  fijne  er  vau".  Wanneer  iemand  bijv*  aiek  is,  is 
het  zijn  jitml^  welke  is  heengegaan,  Dit  zou  dus  de  zielestof  ziju. 
Maar  uit  andere  voorbeelden  ^  welke  men  gaf,  zou  men  weer  op* 
maken ,  dat  j  i  t  m  a  jvzieU  en  onderscheiden  is  van  hetgeen  men  aluse 
^het  fijne  er  van^  noemt.  Wanneer  bijv.  iemand  gedurende  een  e 
wajangvoorstelling  sterft ,  stijgt  diens  j  i  t  m  a  naar  boven ;  wanneer 
dan  een  ander,  die  ook  bij  die  wajangvoorstelling  tegenwoordig  is, 
dit  niet  goed  vindt,  dan  houdt  hij  zijn  adem  in;  hierdoor  zou  ziju 
aluse  whet  fijne  van  hem»  de  jitma  van  den  overledene  achter- 
nagaan,  en  deze  weer  terugbrengen,  waardoor  de  overledene  her- 
leeft* Jansz  gebruikt  voor  ons  '^ziel'^  in  zijne  bijbelvertaling  nj  awa, 
hetgeen  zeer  goed  kan,  wanneer  dit  begrip  ontwikkeld  wordt.  Overigens 
gebruiken  vele  Javaansche  Christenen  voor  de  na  den  dood  voort- 
levende ziel  het  woord  snkma.  Njawa  en  sukma  (het  Skr, 
adksma  =  fijn  =  Jav.  alns)  gebruiken  de  Javanen  door  elkander. 
Njiwa  wordt  ook  toegekend  aan  dieren,  waaruit  weer  de  oor* 
spronkelijke  beteekenis  van  dit  woord  als  ^adem/^  aan  het  licht 
treedt;  eeu  sukma  daarentegen  schrijft,  men  alleen  aan  mensehen 
toe^  Hjang   sukma  geeft  volgeus  het  Jav,  Wdbk,  den  naam  van 
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niet  bewust,  een  zielestof  gelijk  aan  die  van  dieren  en  planten.  Dit 
heeft  aanleidiog  gegeven  tot  de  meeniDg*  dat  die  zielestof  zich 
verpersoonlijkte  in  zekere  diereo  en  planten,  wat  wederom  later  de 
aanleiding  is  geweest  tot  de  leer  van  de  zielsverhuizing.  Bij  het  zich 
als  individu  gaan  voelen  van  den  mensch,  kwtnn  hij  ook  tot  be- 
wustheid, dat  zijn  ikheid  niet  kon  sterven »  en  toen  geloofde  hij 
aan  het  voortleveu  van  zijne  ziel  io  het  hiernamaals.  Naast  dit  ge- 
loof aan  het  persoonlijk  voortleveu  van  de  ziel,  een  geloof,  dat  bij 
de  natuurvolken  nog  uiterst  zwak  en  vaag  is,  vinden  wij  nog  tal 
van  overblijfselen  van  het  geloof  in  de  zielsverhuizing,  dus  uit  dea 
tijd,  toen  de  zielestof  nog  onpersoonlijk  werd  gedacht.  Bij  andere 
volken,  zooals  bij  de  Hindoes,  heeft  het  bewust  worden  van  eeue 
persoonlijk  voortlevende  ziel  zich  zoodanig  met  de  reeds  bestaande 
leer  der  zielsverhuizing  vermengd,  dat  hieruit  het  bekende  leerstelsel 
is  gegroeid,  waarbij  de  persoonlijke  ziel  hare  stnif  of  belooning 
krijgt  in  het  wedergeboren  worden  in  hoogere  of  lagere  dieren,  in  hooger 
of  lager  geplaatste  mensohen  in  de  maatschappij-  —  Door  vreemde 
invloeden,  waaronder  Mohammedaaujsche  en  Christelijke  in  de  eerste 
plaats  genoemd  moeten  worden,  is  men  verband  gaan  zoeken  tussehen 
zielestof  en  ziel,  waaruit  de  meening  bij  sommige  lüdonesische  volken 
IS  ontstaan,  dat  de  zielestof  na  deu  dood  van  den  mensch  zijn  per- 
soonlijk voortlevende  ziel  wordt. 

Wij  laten  thans  voorloopig  de  persoonlijk  voortlevende  ziel  buiten 
beschouwing,  en  bepalen  ons  eerst  bij  de  verschijnselen  van  de  ziele- 
stof, zoowel  onpersoonlijk  als  persoonlijk ;  met  het  Animisme  dus. 
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I.  DE  ONPERSOONUJKE  ZIELESTOF  IM  DEN  HENSCH. 


^Gelijk  wij  in  onze  inleiding  reeds  hebben  opgemeri^t,  blijkt  uit 
Tele  aken,  dat  de  zielestof  Tmn  den  mensdi  niet  altijd  persoonlijk 
ia  gedmcht.  Het  geheele  lichAam  vmn  den  mensch  en  de  mbdieidselen 
Tmn  dmt  lichaam  worden  gedacht  toI  te  zijn  met  onpersoonlijke  zielestof. 
Een  gedeelte  dus  Tan  de  zielestof  des  menschen  kan  aan  zijn  lichmam 
zijn  onttrokken,  en  dan  zal  het  geTolg  daarran  zgn,  dat  men  pijn 
Toelt  aan  dat  lichaamsdeel,  waaraan  de  zielestof  onttrokken  is. 
«rWenn  einer  Leib  Schmerzen  hat'r ,  wordt  ons  Tan  de  bewoners  Tan 
de  Mentawei-^Iamdem  Terteld ,  ^ist  eben  an  der  schmerzhaften  Stelle 
die  regat  (zielestof)  hinans.^r  (Ber.  fihein.  Miss.  Ges.  1904,  3SS). 

Dit  geloof,  dat  het  geheele  lichaam  toI  zielestof  is,  moet  ook  de 
oorzaak  zijn  Tan  het  Tolgende  gebmik,  dat  wij  Tan  de  Aijekert 
opgeteekend  Tinden.  Wanneer  daar  een  meisje  niet  aan  den  man 
kan  komen ,  gelooft  men  dat  dit  komt ,  omdat  een  van  hare  lichaams- 
deelen  een  gebrek  heeft.  ^Cit  de  cijferwaarde  der  aanTangdetter 
Tan  haren  naam  wordt  nn  berekend,  welk  lichaamsdeel  de  schold 
draagt.  Staat  dit  Tast,  dan  legt  men  het  meisje  op  gepelde  rijst, 
steekt  CTcn  met  een  gouden  naald  in  het  bedoelde  lichaamsdeel, 
zoodat  er  eenig  bloed  uitTloeit,  dat  men  met  behulp  Tan  een  weinig 
boomwol  opTangt.  Dit  watje  wordt  in  een  ei  gestoken,  waar  men 
eerst  een  gedeelte  uit  heeft  laten  loopen  om  plaats  te  maken.  Een 
weinig  haar  en  eenige  stukjes  nagel  van  het  meisje  doet  men  in 
een  jong  klapperblad,  en  werpt  eindelijk  al  die  zaken  in  het  suel- 
TÜeteod  water  der  naastbij  zijnde  nTier  of  beek.  —  Dit  is  een  der 
meest  gebruikelijke  methoden  om  de  >rmalang  weg  te  doen.^r  Men 
heeft  echter  nog  andere,  zooals  bijv.  het  werpen  van  een  versleten 
broek  der  ongelukkige  in  eene  rivier  of  op  eenen  drie-  of  viersprong ; 
oude  vrouwen  zijn  de  meest  vertrouwde  raadgeefsters  in  züIke  ge- 
vallen.// (Snouck  Hurgronje*   I,  320,  321). 

Ook  uit  de  taal  blijkt,  hoe  men  aan  elk  deel  vau  het  lichaam  gedachte 
en  wil  toeschrijft,  zielestof  dus.  Niet  de  mensch  ziet ,  maar  het  oog  ziet ; 
niet  de  mensch  hoort,  maar  het  oor  hoort ;  niet  /^ik  heb  honger^r ,  maar 


Ben  woord  voor  ziele^tof  met  dezelfde  faeteekenis  als  het  Tora- 
djaschë  vindcu  wij  bij  de  Tmiiemhoan  iü  de  Minahassa,  iiam.  ka  to- 
to oan  ^het  meuschje/^;  anderea  ^eggeü  mu*kur;  de  iroortlevende 
ïiel  heet  dan  uirati^kur.  ^'Nimii^kur  (dikwijls  uitgesproken 
imti*tur)  eu  mu^kur  ^j'ziel,  geest,  de  ladividualiteit  van  een 
levend  of  dood  mensch^  is  afteleideii  van  ru^kur  '^afzonderen,  ter 
zijde  atelleuv  en  dos  weer  te  geven  met  ^wat  aich  (van  het  lichaam) 
afscheidt//  (Schwarz*,  104  noot  7).  In  de  Minahassa  en  hij  de  ten 
N,  daarvan  wonende  volken  heeft  de  persoonlijk  geworden  zieleatof 
ook  den  naam  gekregen  van  ^metgezel* ,  hetzelfde  begrip  als  in 
het  Dajak&che  hambafiiao  ligt.  Zoo  zeggen  de  Tuumbulu  rën ga- 
re n  g  a  u  *  raedgezel  ^  ;  op  de  Sangvr-éA^xiA^n  heet  zij  k  a  k  ë  d  u  a  n  g 
wdie  tot  %^  is,  raedgezel^ ;  op  Luzqh  noemen  de  Philippijnen  haar 
katutubo  {Ibanaq  ikararua)  ^vae  hetzelfde  wezen  als  eenander, 
gelijk  in  weiïen.^  Al  te  maal  woorden,  die  uitdrukken  den  inuigen 
samenhang  tusscheu  de  zielestof  en  het  levende  lichaam* 

Bij  de  Mohammedaansche  volken  van  Jfwifew-  en  Noord- Cel^be^ 
vinden  wij  weer  eene  verwarrende  wijsbegeerte »  ongetwijfeld  ontstaan 
onder  invloed  van  den  Islam*  Men  gelooft  bijv.  bij  de  (jroro?^^/^*?-^^ , 
dut  de  mensch  4  zielen  zou  hebben  :  njawa  roehoelidtali  (rob  üahi 
of  ilapi  {ilafi)  =  de  grootste  ssiel ,  verblijft  ia  de  hersenen;  njawa 
rabmani  =  de  siel,  die  gegeven  ii,  verblijft  hoven  het  hart; 
njawa  lohani  ==  glans  van  den  adem,  in  het  hart,  eu  4* 
njawa  djasmani  ^  ziel  van  het  lichaam ,  verblijft  in  het  geheele 
lichaam*  De  grootste  ziel  is  ak  de  zee;  hieruit  gaat  een  gedeelte 
weg  als  damp  en  maakt  de  dauw;  en  de  dauw,  die  opstijgt^  heet 
rahmani«  De  dauw,  die  naar  den  hemel  of^tijgt,  is  de  rohani 
en  de  regen,  die  op  de  aarde  neerdruppel t,  heet  djasmani;  wanneer 
deze  naar  de  zee  terugkeert,  heet  zij  weer  «ee;  aldus  keert  de  ziel 
tot  rijn  oorsprong  weder*  —  Ik  heb  deze  beschouwing  van  ontwik- 
kelde Gorontaleezeu  alleen  neergeschreven  om  te  doen  zien »  hoe  men 
onder  vreemden  invloed  is  gaan  filosofeeren.  Met  de  oorspronkelijke 
beschüüwing  van  zielestof  en  ziel ,  heeft  deze  redeueering  geen  over- 
eenkomst meer ,  tenzij  dan,  dat  de  vier  soorten  van  ziel  hun  oorsprong 
vinden  ia  verschillende  uitingen  ?an  de  zielestof  ^  waarover  wij  boven 
hebben  gesproken.  Ook  de  Mohammedaansche  Pari^iëra  verdeelen 
dea  mensch  in  vier  deelen :  tnbu  (lichaam),  ati  (het  inwendige), 
njawa  (ziel)  en  r  a  h  a  s  i  a  (geheim)*  —  Ook  de  Kmiiërs  hebben 
deze  verdeeliug.  In  theorie  rien  wij  dus  weinig  meer  van  de  zielestof, 
maar    in    de  praktijk  zijn  de^e  stammen  animisten  gebleven.  Zooals 
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wij  reeds  hebben  opgemerkt,  en  nog  meermalen  gelegenheid  zul 
hebben  op  te  merken^  ifijg^  ^^  zielestof  daor  invloed  ?an  den  Islam 
wel  is  waar  meer  en  meer  een  persaonlijk  karakter  en  nadert  meer 
en  meer  wat  wij  verstaan  onder :  de  ssiel  i  n  den  raenscb ;  maar  de 
gebruiken,  gegrond  op  het  onpersoonlijke  van  de  zielestof  blijven 
als  overleefsels  bestaan. 

Op  Halmahera  vinden  wij  voor  zielestof  het  woord  gnramt| 
(Galelareesch ;  de  Tobelorees  zegt:  gurumini).  Wanneer  een  kind 
bij  de  geboorte  sterft,  zegt  men,  dat  zijn  gurumi  er  iiog  niet 
was.  Wanneer  iemand  aan  eene  sdekte  overlijdt,  wordt  gezegd,  dat 
de  zielestof  door  een  boozeu  geest  is  opgegeten;  die  van  ouderdom 
sterven,  hebben  hun  zielestof  opgebruikt,  en  die  door  eenig ongeluk 
sterven ,  nemen  hun  zielestof  mede  in  het  toekomende  leven  en  daarom 
zijn  zij  krachtige  geesten  (diliki  of  dilikini)*  Het  is  de  zielestof, 
die  bij  flauwvallen  het  lichaam  verlaat.  Bij  de  Galelareezen  veruam 
ik  nog,  dfit  de  gtirumi  of  zielestof  na  den  dood  terngkeerde  naar 
den  opperheer  (Djooe  madoetoe).  Wij  zien  ilus  weder,  dat  deEe 
zielestof  niets  uitstaande  heeft  met  de  na  den  dood  voortlevende  «iel- 
Aanvankelijk  heet  deze  soso  =  schim:  maar  wanneer  de  priesteref» 
deze  ziel  heeft  opgevangen  en  in  een  huisje  heeft  opgeborgen^  heet 
zij  go  ma  of  gomata.  Oorspronkelijk  moet  het  zielenhuisj  e  alleen 
g  o  m  a  ^  Mal,  roem  ah ,  hebben  geheeten ,  maar  langzamerhand  is 
deze  benaming  overgegaan  op  de  ziel »  die  men  er  in  dacht  te  wonen* 

Van  de  Bovas  op  Madagaskar  wordt  vermeld  ,  dat  zij  zich  de 
zielestof  voorstellen  als  een  aetheriscb  lichaam  ^  dat  een  astraal  leven 
voert ^  en  dat  van  het  stofUchaara  kan  worden  gescheiden  om  er  zich 
daarna  weer  mee  te  vereenigen  (Hora  Adema,  601),  Langzamerhand 
schijnen  zij  toch  eenig  begrip  te  hebben  gekregen,  dat  de  ziel  vaii 
den  raensch  vóór  zijn  dood  en  die  na  zijn  dood  ^^n  zijn.  Zij  noemen 
deze  ziel  fauaby,  ''Itadema  I  *s  father  wheu  dyiug  said :  "It  is  my 
body  that  will  be  buried,  but  my  fanahy  (spirit)  will  be  with 
yon  to  whisper  to  von  words  of  counsel'^.  Panahv  raorao  is  a  new 
spirit,  whieh  a  Christian  receives  at  con version.  Tsara  fanahy  is  a 
good  spirit,  hence  I/enülahy  tsara  fanahy  is  a  good  man,  lit*  good 
souled  man.  Elatsi  fanahy  is  a  bad  spirit,  hence  wicked*  (Matthews,  £50)* 

Na  dit  ovensicht  over  de  beschouwing  der  Indische  volken  van 
zielestof  en  ziel,  moet  het  ons  duidelijk  zijn  geworden,  dal  beide 
begrippen  niet  uit  elkaar  «ijn  geworden,  maar  naast  elkaar 
»taan,  In  den  tijd  toen  de  natuürmensehen  nog  een  zeer  com- 
munistisch    leven     leidden^     waren     u]     zich     hun     zielestof    nog 
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f^mijn  maag  heeft  hoogere  enz.  Ook  blijkt  dit  hieruit,  dat  de  zielestof, 
meer  als  peraoon  gedacht,  de  gedaante  heeft  van  het  lichaam  irau 
haren  eigenaar,  ieder  stoffelijk  deel  is  ook  geestelijk  vertegenwoordigd* 
Heeft  elk  deel  van  het  lichaam  zielestof,  het  ligt  ook  in  den 
aard  der  zaak,  dat  de  zielestof  van  alle  deelen  des  lichaams 
niet  gelijk  is*  De  ervaring  heeft  den  natuurmensch  geleerd^  dat  hij 
aan  den  arm  of  aan  het  been  meer  kan  velen,  dan  aan  het  hoofd 
of  aan  den  buik ,  en  hieruit  moet  hij  de  gevolgtrekking  maken , 
dat  de  zielestof  van  hoofd  en  ingewanden  van  meer  waarde,  en 
daarom  voornamer,  sterker  is  daD  de  zielestof  van  armen  en  heenen 
of  die  van  de  afscheid selen  des  menschen.  Om  dezelfde  reden  moet 
voor  den  natuurmensch  de  ziel  van  een  overleden  hoofd  of  dappere, 
krachtiger,  voortiamer  en  daarom  meer  te  vreexen  zijn  dan  de  ziel 
van  een  gewoon  dorpsman.  De  waarheid  hiervan  zullen  wij  den, 
wanneer  wij  later  over  het  Spiritisme  spreken. 

Het  hoofd  als  zetel    van  zielestof* 

Dat  de  natuurmeu^h  het  hoofd  van  den  mensch  is  gaan  be- 
schoiiweQ  als  een  voornamen  zetel  van  zielestof,  ligt  in  den  aard 
der  zaak.  Door  wegneming  van  het  hoofd  is  da  mensch  onmiddellijk 
dood,  daarmede  is  dus  op  eenmaal  de  zielestof,  die  hem  deed  leven, 
weggenomen*  De  groote  fontenel ,  waardoor  men  gedurende  de  eerste 
maanden  na  de  geboorte  de  pols  ziet  slaan,  heeft  den  natuurmensch 
op  de  gedachte  gebracht,  dat  daaruit  de  later  min  of  meer  per- 
soonlijk geworden  zielestof  het  lichaam  van  den  mensch  verlaat  en 
daarin  weder  terugkeert.  Bij  den  slaap,  den  toestand  dus,  waarin 
de  persoonlijke  zielestof  het  lichaam  tijdelijk  heeft  verlaten  (gelijk 
wij  later  zien  znllen),  ia  het  het  hoofd,  dat  in  bewusteloozen  toe- 
stand geraakt ;  altemaal  redenen ,  waarom  aan  het  hoofd  eene  groote 
mate  van  zielestof  wordt  toegeschreven. 

De  groote  beteeken  is  van  het  hoofd  als  houder  van  zielestof  komt 
het  meest  uit  bij  de  gewoonte  van  het  koppensnellen,  de  gewoonte 
om  het  hoofd  van  den  verslagen  vijand  met  zich  mede  te  nemen. 
liet  koppeiisnellen  beeft  oudtijds  waarschijnlijk  Id  den  ganschen 
Archipel  bestaan,  In  een  opstel,  #de  geografische  verbreiding  van  het 
koppensnellca  in  den  O*  L  Archiper*  {Tijdschr*  v,  h.  Aardr.  Gen. 
i  deel  ¥111,   18Ö1,  blz,  908—946),  heeft  de  heer  C.  M,  Fleyte  eene 

^B  pogÏDg  gedaan  dit  aan  te  wijsseUi  In  eei^te  instantie  heeft  men  het 
^H  hoofd  van  den  verslagene  zeker  mcegenomeu  als  overtuigingsbewijs 
^^     voor  menscheii    en    goden.    De   schedel    werd   den   goden  (gestorven 
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voorouders)  aangebodeu,  opdat  zij,  iii  hun  lust  tot  dooden ,  de  eigeo 
dorpsgeuooten  uiet  zoudeu  vermoorden.  Maar  uit  andere  dingen 
blijkt,  dat  meu  met  het  doodeu  van  een  vijand  zich  meester  wilde 
makeu  van  diens  zielestof  door  het  weguemea  van  zijn  hoofd. 

Een  aardige  illustratie  van  dit  geloof  levert  een  verhaal  bij  de 
Kènja-dajaks  aan  de  Baram-rivier  in  Serawak.  Deze  vertellen,  dat 
zij  vroeger  alleen  het  haar  hunner  vijanden  afsneden,  en  daarmede 
hunne  schilden  versierden.  £en  schildpad  (volgens  eene  andere  lezing : 
een  kikvorsch;  —  hoogstwaarschijnlijk  is  hiermede  de  incarnatie 
van  de  ziel  eens  voorvaders  bedoeld  — )  raadde  toen  het  groote 
opperhoofd  Tokong  aan  om  zijnen  vijanden  het  hoofd  af  te  slaan» 
Toen  deze  raad  herhaald  werd  in  den  droom  van  een  zijner  gezellen^ 
volgde  Tokong  hem  op.  iMeu  merkte  toen  op,  dat  degenen,  die  de 
hoofden  droegen,  de  andereu  veel  verder  vooruit  waren,  en  geene 
vermoeidheid  kenden.  Ook  de  rivier  begon  naar  boven  te  vloeien 
en  voerde  hen  snel  naar  huis.  Ook  de  rijst  groeide  nu  zichtbaar,. 
en  ouden  en  zieken  in  het  dorp  waren  genezen.  Deze  wonderen  waren 
door  de  menschenhoofden  verricht  (Kükenthal,  28U — 281).  Met  andere 
woorden  wil  dit  verhaal  zeggen:  de  zielestof  dier  menschenhoofden 
deelde  zich  aan  alles  en  allen  mede. 

Zoo  zegt  ook  zendeling  Kramer  van  de  Niassers'.  "üer  leitende 
Gedanke,  der  hier  und  anderswo  immer  noch  zur  Ermordung  von 
Meuscheu  uud  zum  Raub  ihrer  Köpfe  treibt,  ist  der  heidnisehe 
Aberglaube,  dass  man  im  Besitze  solcher  grausame  Beute  sicher  sein 
k(")une,  gesund  zu  werden  oder  gesuud  zu  bleiben  und  Beichtun» 
und  Ehre  zu  erlangen//  (Ber.  lihein.  Miss.  Ges.  1894,  blz.  204). 
Men  maakte  zich  dus  de  in  het  hoofd  aanwezig  gedachte  zielestof 
ten  nutte.  Toen  men  meer  begrip  had  van  goden  ,  werden  de  koppen 
meer  beschouwd  als  offers  aan  die  goden,  die  daarvoor  in  de  plaata 
de  menschen  en  hun  aanplant  zegenden. 

Aangaande  het  geloof  omtrent  de  zielestof,  welke  in  een  menschen- 
hoofd  zou  zitten,  bij  de  Galelureezen ^  schreef  zendeling  Van  Baard a 
mij  het  volgende:  //Behalve  dat  men  zegt,  dat  de  krater  op  Ternate 
van  tijd  tot  tijd  het  offer  van  een  menschenhoofd  vraagt,  heeft  men 
mij  en  de  andere  zendelingen  ook  wel  beschuldigd,  dat  wij  van  die- 
hoofden medicijn  bereidden,  dat  wij  die  daartoe  noodig  hadden,  en 
dezelfde  beschuldiging  wordt  in  het  Ambonsche  ook  wel  tegen  de 
militaire  doctoren  ingebracht.//  Toen  een  authropoloog  aan  ToradjaV 
om  eeuige  menschenhoofden  vroeg,  was  de  wedervraag,  of  hij  medicijn 
hiervau  wilde  maken. 
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Eer^  toeu  raeti  tot  voller  bewustzij»  was  gekomeu  van  zijne  na 
deii  dotxl  voortlevende  ziel ,  kou  de  meuscheuschcdel  als  medium 
dienst  doeu  om  genieeijgchap  te  oefeneu  met  de  deU  die  vroeger  ia 
dien  persoon  woonde* 

Wanneer  wij  beneden  zullen  spreken  over  de  wijzen,  waarup  de 
zielestüf  iu  den  menscli  wordt  versterkt,  zullen  wij  gelegenheid 
hebben  tal  vau  voorbeelden  aati  te  halen,  waaruit  blijkt,  hoe  de 
uatuurmen&eh  zich  het  hoofd  voorstelt  als  zetel  van  zielestof.  Voor 
het  tegen wmïrdige  wijden  wij  er  alleeTi  liog  op,  dat  de  zielestof, 
welke  is  heengegaan  en  door  een  prieater  weder  is  opgevangen  ,  bij 
het  terugbrengen  naar  den  eigenaar,  meestal  op  diens  hoofd  wordt 
geapplicei-rd.  Beneden  gaan  wij  hierop  nader  in^  Ook  het  strooien 
van  rijst,  eene  algemeen  in  den  Iiidischen  Archipel  voorkomende 
gewoonte  om  de  zielestof  eens  nienscheu  te  bevestigen,  gesehiedt 
op  hit  hoofd  :ds  voornaamste  zetel   vaJi  zielestof. 

Pat  10  alle  menst:henbeendereu  zielestof  is,  blijkt  uit  de  gewoonte 
der  Karo-hatakë^  die  aseh  van  verbrande  menschenbeendereu  als  ge- 
neesmiddel  aanweiidefi   tegen  epilepsie  (Von   Brenner,   105). 


De  ingewanden  als  zetel  van  zielestof* 

Niet  minder  gewichtig  dan  liet  hoofd  zijn  voor  den  natuuTmenfeh 
de  ingewaudeu  als  zetel  van , zielestof.  Het  himfd  heeft  waarschijnlijk 
daarom  grooter  plaats  gt^k regen  in  de  achting  van  den  meusch , 
omdat  het  gemakkelijker  van  het  lichaam  is  af  te  nemen ,  en  ouidat 
het  beter  te  bewaren  is,  Eene  eigenaardige  combinatie  van  desse 
beide  xetels  zuUen  wij  later  ontmoeten  in  het  vampier-geloof;  dit  is 
het  geloof  in  menschen  ,  die  in  staat  zijn  het  hoofd ,  met  de  inge- 
wanden er  aan,  van  het  lichaam  af  te  scheiden,  op  deze  wijze 
door  de  lucht  te  vliegen  en   te  azen  op  het  bloed  van  menschen* 

Van  de  ingewanden  wordt  de  lever  als  het  voornaamste  deel  het 
meest  genoemd.  Het  geloof  aan  de  ingewanden  (lever)  als  zetel  van 
zielestof  is  algemeen  onder  de  Indonesiërs.  Wanneer  wij  beneden 
over  de  weerwolven  spreken^  xnllen  wij  ïiien,  dat  /adke  wezens  de 
lever  der  menschen  heeteri  op  te  eten.  De  natuurmensch  heeft  hier- 
mede niet  anders  willen  aandniden,  dan  dat  deze  naar  zijn*^  meening 
booze  menschen  zich  van  tlt'  /jelestof  eens  medemensdien  (in  diens 
ingewaudeu  bewaard)  hebben  meester  gemaakt,  deze  zielestof  hebben 
verteerd,  waanloor  tle  eigenaar  er    van  moest  sterveiL 

Ook  zien  wij   bij  de  offers,   dat    veelal  een  stukje   van  de  lever  en 
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den  kop  van  het  offerdier  op  de  offerplaats  worden  gelegd.  Dit 
beteekent:  men  offert  aan  goden  en  geesten  niet  de  materie  van 
het  dier,  maar  diens  zielestof,  diens  geestelijk  levensb^insel. 

Overigens  moeten  wij  onze  toevlucht  nemen  tot  de  taal  om  ons 
te  doen  zien ,  hoe  bij  vele  volken  aan  alle  aandoeningen  van  den 
mensch,  van  zijne  zielestof  dus,  eene  plaats  wordt  aangewezen  in 
de  ingewanden*  (lever). 

Wij  hebben  het  Woordenboek  van  Hardeland  slechts  op  te  slaan 
om  te  zien ,  hoe  de  Oio  Ngadjoe  van  Bomeo  zijne  aandoeningen  doet 
plaats  vinden  in  zijne  ingewanden.  Zoo  zegt  de  Dajak :  //hij  spot  en 
denkt,  dat  ik  het  niet  weet,  maar  zijne  woorden  kloppen  in  mijn 
buik//  (kuai)  (ik  versta  ze  wel  en  ben  er  boos  over)  (Hardeland^ 
i.v.  gop,  136).  —  //Mijn  lever  (at ai)  is  afgesloten/y  (radeloos, 
verward)  (Hardeland*  i.v.  kampeng,  222) — //Kentong  atai, 
verdrietig  van  lever,  kommer,  leed//  (Hardeland*  i.v.  kentong,  258). 
/r Verre  is  de  gedachte  in  mijn  buik  (kuai),  d.i.  mijne  gedachte 
van  hetgeen  gij  zegt//  (Hardeland*  i.v.  kuai,  268).  z)' De  lever  deed 
mij  pijn,  toen  ik  hoorde,  dat  mijn  huis  was  afgebrand// (Hardeland.^ 
i.v.  mamato,  328).  //Mijn  lever  (at ai)  doet  pijn  (ik  heb  kommer)*" 
(Hardeland'  i.v.  pa  ha,  430).  —  //Zijn  boot  stoot  mijn  lever  (at  ai) 
d.i.  zij  bevalt  mij,  ik  wilde,  dat  ik  ze  had//  (Hardeland*  i.v.  puno,  447). 
//Nu  eerst  is  zijn  lever  weer  rustig  geworden,  sedert  den  tijd,  dat 
zijn  vader  gestorven  is/'  (Hardeland*  i.v.  rangkai,  459).  //Heftig 
is  de  smart  van  zijn  lever,  hij  weet  niets  van  zichzelf  (is  buiten 
zichzelf)//  (Hardeland*  i.v.  sa  m bon,  499).  —  //Hij,  zijn  lever  is  rijp 
in  het  arbeiden,  d.i.  hij  werkt  ijverig//.  —  'i'Hij,  zijn  lever  is  dapper// 
(Hardeland*  i.v.  tua,  614).  —  [Overigens  gebruikt  de  Dajak  om 
gemoedsbeweging  aan  te  duiden:  tahaseng  =  adem  (ngaus 
tahaseng,  zich  teleurgesteld  zien ,  verdrietig  zijn,  kommer  hebben) 
en    huaug    =  binnenste]. 

Een  BahaU'dajak  hoofd  zeide^  om  uit  te  drukken,  dat  de  jonge- 
lui van  den  tegen woordigen  tijd  niet  zooveel  nadachten :  //zij  hebben 
niets  in  den  buik//,  waardoor  hij  uitdrukking  gaf  aan  zijn  gevoelen , 
dat  de  mensch  met  den  buik  deukt  (Nieuwenhuis  *   I,   445). 

Ook  de  Batakê  geven  hunnen  gemoedsaandoeningen,  den  bewegingen 
van  de  zielestof,  eene  plaats  in  de  ingewanden.  Warneck  schrijft 
hiervan  :  //Kir  die  Psychologie  der  Batak  erhellt  aus  diesen  Schmerzens- 
ausserungen  (n.1.  der  klaagzangen)  die  enge  Beziehung  zwischen 
Geist  uud  Leib.  Leidet  der  erstere,  so  muss  der  letztere  dafür  die 
Aeusserungen  hergeben.  Der  Schmerz  ist  //im  Leibe//,  der  Leib  hun- 
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gert,  wenu  die  Seele  traaert.  Der  Bauch  Ut  Centmin  tier  Seele^ 
die  sie  \u  die  ate  ate,  Lebergegend,  verlegen,  «Leber«?  uttd 
/^Seele*  werden"  aynouym  gebraucht  Sie  sagen:  haiisit  ate  ftte, 
die  Leber  sehiiierKt,  d,  h.  ieh  fühle  mich  verietzt;  mokop  ate 
ate,  die  Leber  wirA  heiss,  d.  h.  der  Zoni  steigt  auf  und  der- 
gleicheu,^  (Warüeck^,   121), 

Ook  de  Küfo-hatakê  denken  rich  deu  adem,  ^eii  der  verschijninga- 
vormeii  vaü  de  zieleafof,  in  den  buik  verblijf  houdende.  Om  die 
reden  zijn  zij  doodsbang  voor  eene  buikoperatie^  want  ^dan  gaat 
de  adem  er  niU  en  men  is  dood  (Neumann^,   127). 

Van  de  bewoners  der  Mentawei-eilandai  schrijft  zendeling  Lett^ 
'/Da  habeu  die  Mentawei  Insulaner  allerlei  Znsammensetssungen  niit 
ffbacha^,  d,  h»  das  Itiiiere,  die  Eingeweide.  Ua  sagt  jemand  zu 
inir:  Mauutu  baeham  ks  tubuku,  d*  h*  wörtlich:  viel  ist  dein  lener- 
es  zu  meinem  Körper»  suviel  als:  Du  bi&t  rair  gnadig  oder  giitig» 
Makate  bacbani  ka  tubuku,  d,  h.  hüb^h  ist  dein  tnneres^  sagt  er 
zu  mir,  wenn  er  bezeugen  wilh  du  hast  mich  lieb,  Einen  voa 
schrecklichen  Geschwüren  genesenen  Patiënten  horte  ich  einmal 
seinen  Genossen  erzahleu  von  der  Liebe  des  Tuan  Lett,  der  sich 
nieht  scheut,  die  Oeschwiire  anzufasseu :  pulupnln  makate  bacha 
ta  iaili ,  d.  h.  zehnmal  ^ehn  bübseh  Inner  es  reicht  nicht ,  na  ml  ich 
an  E^eine  Liebe. ^  enz.  (Barnier  Misaiausblatt  1903,   11) 

De  "favanêfê  en  Maleiers  voelen  eveneens  met  de  lever,  de  in- 
gewanden. Zooals  bekend  is,  geven  alle  Maleiers  hunne  gevoelens 
weer  mtt  hati:  sakit  hati  ^geërgerd,'/  këtjil  hati  ^boos'/,  enz.  De 
Javanen  doen  dit  eveneens  met  hati  ng* ,  manah  kn  (manah 
Sanskrit  ^  gemoed),  Nu  kan  men  dit  hati  wel  vertalen  met  '^hart*  , 
omdat  bij  ons  het  hart  nu  een  maat  ^etel  des  gemoeds  is;  maar  uit 
verschillende  pas  medegedeelde  voorbeelden  is  gt^bleken ,  dat  dit  ^^hartw 
verwarring  heeft  gesticht,  en  men  is  gaan  denken  aan  het  physische 
hart,  Hati  is  niet  anders  dan   '^ lever''. 

De  Tobdoreêê  van  Malmahera  zegt  nog  bij  het  hooren  van  een 
frappant  bericht :   mijn  lever  staat  in  brand. 

Ook  de  Papoea'ê  van  Kaiëêr  Wilkélmëland  zoeken  deu  hoofds&etel 
van  hanne  gevoelens,  eu  das  van  de  zielestof,  in  de  ingewanden, 
volgens  mededeeling  van  de  Zendelingen  Bergman n  en  Kansse  in 
verschillende  geschriften. 

Wij  veroorloven  ons  hier  een  uitstap  naar  de  Zaids&ee-eilanden , 
om  met  enkele  voorbeelden  aau  te  toonen,  dat  ook  de  Polgnéêierê 
vrij   algemeen   de   ingewanden   beschouwen   als   eene  voorname  ver- 
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zamelplaats  Tan  zielestof.  Zoo  schrijft  Wjatt  Gill  van  de  Hervey- 
eil":  /i'Deze  eilandbewoners  leggen  den  zetel  van  de  aandoeningen 
en  het  verstand  in  de  ingewanden.  Een  moeder  of  vader,  die  uit- 
drukking wil  geven  aan  eene  groote  mate  van  liefde  voor  een  kind 
zal  zeggen:  Mijn  buik  gaat  geheel  naar  je  uit.  Wanneer  een  vader 
aan  een  afwezigen  zoon  schrijft,  zal  hij  dezen  zin  vol  uitdrukking 
gebruiken :  Mijne  ingewanden  doen  pijn  van  het  treuren  over  u. 
Van  een  nurkschen,  kleinen  man  hoorde  ik  eens  iemand  ze^en: 
Wat  kunt  ge  ook  verwachten,  want  ge  ziet  toch,  dat  er  geen  plaats 
is  voor  een  groot  hart.  Zoo  ook  van  het  verstand :  Eeu  inlander 
zal  op  de  volgende  wijze  iemand  prijzen :  Uwe  ingewanden  zijn  vot 
licht ,  d.  i.  gij  hebt  een  helder  verstand ;  of  het  tegenove^estelde : 
Uwe  ingewanden  zijn  org  donker.  Van  een  waanwijs  man  zegt  men: 
iemand,  wiens  ingewanden  vol  trots  zijn.  Moed  heeft  zijn  zetel  in 
de  lever.  Een  dapper  strijder  is  iemand  met  een  groote  lever.  Van 
een  lafaard  zegt  men  smalend:  Wat  kunt  ge  verwachten,  ziju  lever 
is  zoo  klein.  liij  dit  volk  is  ons  //slaan  van  het  hart^  ffhet  beven 
van  de  lever.//  Aan  het  physische  hart  wordt  niets  toegeschreven ^^ 
(Wyatt  Gill,  32). 

Wanneer  de  bewoners  van  de  Gezehchaps-eilanden  van  verstande- 
lijke of  zedelijke  oefeningen  spreken,  //gebruiken  zij  onveranderlijk 
termen ,  die  het  best  zijn  weer  te  geven  met  //ingewanden^  :  van- 
daar dat  zij  zeggen:  te  manao  o  te  obu,  of:  i  roto  i  te  obu  =  de 
gedachten  van  de  ingewanden  of  in  de  ingewanden,  te  hinaaro  o  te 
aan,  de  wensch  van  de  ingelanden,  te  riri  o  te  aau,  de  boosbeid 
van  de  ingewanden.//  Obu  en  aau  zijn  woorden  voor  het  geheele 
ingewand  in  den  buik  (EUis  II,  422,  423).  De  Samoaan  spreekt 
van  zijn  buik  als  van  den  zetel  van  vrees  en  onrust.  //Mijn  buik 
is  ontdaan//,  is  eene  gewone  uitdrukking  (Turner-,  314). 

Over  het  geheel  kent  de  Indonesiër  aan  het  vleeschelijke  hart  geen 
bijzondere  mate  van  zielestof  toe.  Hij  is  zich  toch  niet  bewust  van 
de  belangrijke  werking  van  het  hart,  omdat  dit  steeds  stilstaat, 
wanneer  hij  het  hart  van  mensch  of  dier  in  handen  krijgt.  Toch 
vinden  wij  bij  enkele  volken  in  den  Archipel  eene  uitzondering  op 
dezen  regel.  Zoo  zouden  in  Miyianghahau  vele  doekoens  aan  de  ziele- 
stof (semanga*)  eene  plaats  aanwijzen  in  het  physische  hart;  zij 
gronden  dit  vermoeden  op  de  omstandigheid,  dat  iemand,  die  schrikt, 
het  eerst  de  hand  op  het  hart  legt,  omdat  dit  door  het  wegvlieden 
van  de  zielestof  begint  te  kloppen.  Andere  doekoens  zeggen,  dat  de 
zielestof  in  het  geheele  lichaam  huist  (V.  d.  Toorn  '  ,  58). 
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Ook  bij  de  Nia^êsrê  vinden  wij  eeu  enkel  voorbeeld,  waarbij  het 
hart  als  zetel  van  zielestof  wordt  aangewezen.  Daar  heet  het:  het 
hart  is  rustig,  het  hart  heeft  een  weg  (ts  uit  de  verlegenheid),  het 
haft  vermagert  (door  verdriet),  hel  hart  weent,  is  bang,  is  ver- 
ward, is  vuil  enz.  {Sundermann  ^ ,  E92 — 298). 

Bij  de  Kailiëf^  op  Midden-Celebes  eten  de  voorvechtera  een  stukje 
van  het  hart  van  den  verslagen  vijand  om  dapper  te  worden. 

Bïoed  als  zetel  van  zielestof. 


^rt  bloed  is  mede  een  voorname  houder  van  zielestof;  het  bloed 
ïeeft,  het  klopt.  Door  het  stoot  en  van  het  bloed  door  de  aderen 
zijïï  sommige  vdlceü  er  toe  gekomen  om  aan  iedere  plek  vao  het 
lichaam,  waar  de  pols  het  best  voelbaar  is,  ©ene  afzonderlijke  ziele- 
stof  toe  te  schrijven.  Zoo  spreken  de  Karo-batak»  wel  van  7  ver- 
schillende zielestoffen  in  den  meusch.  Ueze  honden  dan  verblijf;  1 
en  2  in  de  polsen,  3  en  4  in  de  bovenarmen,  5  in  de  fontenel,6 
in  het  hart,  7  in  den  hals.  Neumanu  merkt  terecht  op,  dat  deze 
plekken  die  zijn,  waar  het  kloppen  van  het  bloed  merkbaar  is,  en 
hij  besluit  hieruit,  dat  met  die  zeven  soorten  van  zielestof  eenvoudig 
het  bloed  is  bedoeld,  niet  in  den  zin,  dat  bloed  zielestof  zou  zijn, 
maar  de  aiielestof  zit  er  in,  is  er  de  essence  van,  en  dit  bewijst  zij 
door  het  kloppen,  dus  het  leven  er  van  (Neumaun  ^,  104), 

Bij  de  ojfers  wordt,  naast  het  hoofd  en  de  lever  van  het  olTerdiep , 
ook  zijn  bloed  gebrnikt,  als  bevattende  veel  zielestof.  Van  het  offer- 
dier, dat  geslacht  wordt  bij  eene  huisin wijding,  wordt  het  bloed  op 
de  stijlen  en  bnikeu  gestreken,  om  aan  liet  hout  zielestof  toe  te  voegen, 
dit  daurzaam  te  maken«  Dikwijls  behoeft  niet  eens  het  dier  geslacht 
te  worden ,  maar  is  het  voldoende  het  bloed  te  gebruiken  ^  genomen 
uit  het  oor  of  eenig  ander  deel  van  het  beeM.  Hij  de  Toba»^e::i?n 
werd  soms,  bij  de  inwijding  van  een  nienw  huis,  een  mensch  ge- 
slacht, met  wiens  bloed  dan  de  versierselen  van  de  woning  rood 
werden  gemaakt. 

Bloed  heeft  algemeen  een  reinigende  werking,  waarbij  gedacht 
moet  worden  aan  de  ïielestof ,  die  in  de  plaats  van  de  zielestof  van 
den  schuldige  wordt  gegeven. 

De  vampier  lekt  het  onder  het  huis  gevallen  bloed  vanbarenden, 
en  heeft  hiermede  de  geheel  e  zielestof  van  die  personen  in  zijne 
macht.  Dit  is  eene  omstandigheid  in  de  voorstellingen,  welke  men 
hééft  aangaande  de  zielestof,  dat  men  macht  krijgt  over  het  geheel , 
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wanneer  men  een  gedeelte  er  van  in  zijn  bezit  heeft.  Hiervan  zuUeu 
wij  beneden  nog  herhaaldelijk  voorbeelden  ontmoeten.  Om  een  voorbeeld 
hiervan  bij  de  Germanen  te  geven  herinner  ik  aan  een  der  sprookjes 
door  Grimm  medegedeeld.  Eene  koningin  Iaat  daarin  hare  dochter 
van  zich  gaan  naar  een  ver  land ,  om  met  den  koning  van  dat  land 
te  huwen.  Zij  gaat  onder  geleide  van  eene  kamenier.  Voordat  hare 
dochter  vertrekt,  snijdt  de  koningin  zich  in  den  pink,  en  vangt  drie 
druppels  van  haar  bloed  op  een  lapje  op,  dat  zij  aan  haar  kind 
medegeeft.  Deze  draagt  dit  lapje  op  hare  borst.  Onderweg  vraagt 
zij  de  kamenier  water  voor  haar  te  scheppen ;  deze  weigert  echter , 
zoodat  de  prinses  zelve  van  het  paard  moet  stijgen  om  te  driuken. 
Terwijl  zij  zich  voorover  buigt  over  de  beek,  valt  het  lapje  met 
bloed  uit  haar  kleed  en  drijft  met  den  stroom  mee.  De  prinses 
bemerkt  dit  niet,  maar  de  kamenier  ziet  het.  Zij  weet  nu,  dat  zij 
macht  over  de  bruid  heeft  gekregen,  want  doordat  zij  de  bloed- 
druppels verloren  had,  was  zij  zwak  geworden.  De  kamenier  brengt 
het  nu  zoover,  dat  zij  zich  voor  de  prinses  uitgeeft,  en  de  ware 
prinses  moet  dan  zwijnen  hoeden.  —  Tn  Nederland  meeneu  vele 
menschen  nog ,  dat  een  persoon  ziek  en  sukkelend  zal  worden ,  wanneer 
hij  een  lapje,  waaraan  wat  van  zijn  bloed  kleeft  (een  lapje  bijv., 
dat  om  een  wond  gewikkeld  is  geweest),  verbrandt;  het  weinigje 
bloed,  of  liever  de  zielestof,  die  er  in  zit,  blijft  nauw  contact  houden 
met  de  geheele  zielestof  van  dien  mensch. 

Ook  de  taal  getuigt  van  de  beteekenis,  welke  bloed  heeft  als 
houder  van  zielestof.  Zoo  zegt  de  Dajak:  //het  gevoel  van  mijn 
bloed  was  heen  en  weer  bewegend ;  ik  schrikte  van  de  krokodil  v 
(Hardeland  *  i.v.  d  j  u  r  i ,  112).  //Zijn  bloed  jeukt//,  d.i.  hij  is  onkuisch, 
of  hij  doet  eenige  dwaasheid  :  hij  wil  bestraft  zijn  ,  hij  verlangt  naar 
klappen  (Hardeland*   i.v.  ga  tel,  130). 

Algemeen  in  ludic  mag  het  bloed  van  iemand ,  die  bloedschande 
heeft  gepleegd,  niet  op  den  grond  worden  gestort;  zoo  iemand 
wordt  met  stokken  doodgeslagen,  gewurgd  of  verdronken.  Werd  zijn 
bloed  gestort,  dan  zou  de  aarde  niet  vruchtbaar  meer  zijn;  zijne 
schuldige  zielestof  zou  de  aarde  veigiftigen. 

Zoo  mag  op  Niaa  het  bloed  van  offerdieren  niet  gestort  worden  , 
maar  dit  moet  worden  gesmeerd  op  de  afgodsbeelden ,  opdat  deze 
geheel  kunnen  genieten  van  de  zielestof  (T.  Bat.  Gen.  83 ,  49). 

Wanneer  de  orang  Sakai  in  Siak  een  doode  hebben,  maken  zij 
zich  eene  kleine  wond  in  het  voorhoofd ,  en  laten  het  bloed  drup- 
pelen op  het  lijk ;  zij  geven  hiermede  een  gedeelte  van  hunne  zielestof 


aaü  dêti  doode,  opdat  deze  niet  het  geheel  zou  medenemeu,  eu  die 
perscK^n  zou  sterven. 

Bij  de  oütginuiiig  vftn  ecu  veld  stachteu  Je  Bajaks  vau  Serawak 
eeu  hoen,  welks  bloed  men  iii  een  gat  laat  druppelen  {Ling  K^jth 
l,  193).  —  Bij  ziekte  bouwen  deze  Dajaks  een  miniatuur  huis,  dat 
zij  van  ftUes  voorzien,  pu  dat  zij  oinrirTgen  met  hunne  kostbare  eigen* 
dorameij;  alles  wordt  met  bJoed  besprenkeld*  Niemand  raag  gedurende 
drie  dageu  in  het  huis  komen  eu  alle  arbeid  houdt  op  (Crosislaiid 
in  Ling  Eoth  I,  169)*  Door  toevoegiug  vau  bloed  wordt  het  otFer 
van  dit  liüia  Arbezield/^,  van  zieleêtof  vaorzieu. 

Bij  de  Makmsnrm  worden  cmde  voorwerpen  met  bloed  befmeerd, 
eene  zaak,  waarvan  wij  later  bij  de  fetiseu  zullen  spreken.  Een  oud 
handschrift,  dat  overgeschreven  wordt,  wordt  met  bloed  besmeerd, 
om  de  ssielestot' daariiï  te  vermeerderen,  opdat  door  het  overachrijveii 
de  kracht  aan  dit  oude  handschrift  uiet  worde  ontnomen ,  en  het 
spoedig  5!ou  vergaan*  Een  utferbutlel,  welke  ter  eere  van  de  rijks- 
oruaraeüten  zal  worden  geslacht,  wordt  eerst  het  distrikt  rondgeleid, 
met  eene  wond  in  de  zijde»  opdat  het  bbed  op  het  gansche  land 
zal  druppelen,  en  zijn  zegen  en  zijue  kraeht  daaraan  zal  mededeel  en, 

Voorlüopig  is  al  het  bovenaangehaakle  voldoende  om  aan  te  toouen, 
van  hoe  groote  beteekenis  het  bloed  is  als  houder  van  zielestof*  Wanneer 
wij  beneden  zullen  spreken  over  het  drinken  vau  bloed ,  en  het  be- 
strijken met  bloed ,  zullen  wij  geleefetiheid  hebben  nog  meer  voor- 
beelden hiervan  bij  te  brengen. 


Ptacanta  en  navelstreng  als  zetels  van  zielestof. 


^V  Dat  navelstreng  en  placenta  gerekend  worden  zielestof  te  bevatten, 

f  blijkt    uit    het    nauwe    verband,    dat    de    Indonesische    volkeu    zich 

[  denkeu    tusscheii    het    kind    en    zijne  nageboorte,  welke  laatste  ge- 

1  wooulijk   de  oudere   of  jongere  broeder  van  het  kind  wordt  genoemd. 

I  «'Eine  der  sieben  Seeleu  (der  Toba-batakë]  wird  mit  der  Nachgeburt 

'  des    Kindes   begraben ;   an    diesem   Platje  blejbt  sie,  kanu  ihii  aber 

verlasseu  um  den  Menscheu  zu  warnen,  oder  ihm  zuzusfimmen, 
wenn  er  recht  handelt.  Sie  tut  also  gewiasermassen  den  Dienst  des 
Gewissens,  Aber  ihre  Waruüugen  erstreckeu  sieh  nicht  niir  auf  das 
sittliche  Gebiet,  Man  nennt  sie  den  j^jüngeren  Bruder  der  Seele^ , 
wie  maïi  die  Nachgeburt  den  jüngeren  Bruder  des  Kindes  ueuut, 
Ihr  wird  besonders  geopfert,  lm  Kriege  flöst  sie  dem  Meuschen  Mut 
ein,  auf  den  Feind  los  zu  gehen.  1d  dieser  l etz teren  Seete  kan n  man 
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ein  sittliches  Moment  fiuden ,  wovon  die  bataksche  Psychologie  sonst 
nicht  viel  aufweist//  (Warneck  * ,  10). 

In  gevaar  zijnde  roept  de  Karo-baiak  twee  geesten  te  halp,  n.l. 
zijn  ka  ka  en  zijn  agi.  //Daaronder  verstaat  hij  respectievelijk  het 
vocht,  waarvan  de  uitvloeiing  zijne  geboorte  voorafging  en  de  na- 
geboorte (poesat  samadaura)  die  de  bevalling  besloot/i'  (Westenberg,  229). 

Bij  de  Makoêsarm  duurt  het  wel  een  jaar,  eer  men  de  placenta 
begraaft  of  ze  in  zee  laat  wegdrijven,  omdat  men  haar  bij  de  hand 
moet  hebben,  zoolang  het  kind  klein  is;  daarom  wordt  zij  met  zout 
en  tamarinde  geconserveerd.  Wanneer  het  kind  ziek  is,  kijkt  men 
de  placenta  na,  en  reinigt  haar.  Gedurende  dien  tijd  zet  men  ook 
geregeld  voedsel  bij  de  placenta;  deed  men  dit  niet,  en  brandde 
men  geen  licht  er  bij,  dan  zou  het  kind  gaan  schreien. 

Wanneer  bij  de  Kailiërs  op  Celebes  een  kind  voortdurend  huilt 
of  ziek  is,  steekt  men  een  lampje  aan  op  de  plek,  waar  de  nage- 
boorte begraven  ligt,  en  men  legt  er  een  betelpruim  en  wat  ei  bij. 

Als  een  kind  bij  de  Tobdoreezen  in  den  slaap  lacht,  zegt  men 
dat  navelstreng  of  placenta  geklieid  met  hem  maakt.  Ditzelfde  zegt 
men  op  het  eiland  Saparoea  (Van  Hoevell  ^ ,  blz.  53). 

Voorts  is  het  bijna  algemeen  in  den  Archipel  de  gewoonte  om 
het  stukje  navelstreng,  dat  later  afvalt,  in  gedroogden  staat  te  be- 
waren. Wanneer  het  kind  ziek  is,  legt  men  dit  stukje  navelstreng 
in  water  en  laat  dit  het  kind  drinken.  Wij  konden  zulks  bij  tal 
van  volken  in  den  Archipel  constateeren.  Dikwijls  moet  men  het 
stukje  navelstreng  goed  opbergen,  opdat  geen  kat  of  muis  het  ete, 
want  dan  wordt  het  kind  ziek,  of  het  zal  niet  oud  worden. 

Verder  herinner  ik  aan  de  gewoonte  bij  sommige  volken  om  in 
de  nabijheid  van  de  plek,  waar  de  placenta  begraven  ligt ,  een  kokos- 
noot te  planten,  welke  kokosboom  dan  in  een  geheimzinnig  verband 
blijft  staan  met  het  kind.  Deze  gewoonte  treft  men  echter  onder 
echt  heidensche  volken  in  den  Archipel  niet  aan  (zie  Wilken  ^). 

Haar  als  zetei  van  zielestof 

Nog  meer  dan  het  hoofd  zelf  wordt  het  haar  geacht  vol  te  zijn 
van  zielestof;  de  reden  daarvan  moeten  wij  zoeken  in  de  zichtbare 
groeikraclit  van  het  haar.  Om  dezelfde  reden  zijn  ook  de  nagels  van 
groot  belang.  Over  de  beteekenis  van  het  haar  heeft  Prof.  Wilken 
eene  zeer  uitvoerige  verhandeling  geschreven :  ^/Ueber  das  Haaropfer 
und    einige   andere   Trauergebriiuche    bei    den  Völkern  Indonesiens/i^ 
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(Revue  Colouiale  Intematiormle,  1886,  225— 5Ï79:  1887,  I,  345 
— 4-27  )*  In  die  verhnufleliiig  echter  is  f  Ie  beteekeiiis  von  ïiet  haar 
niet  tot  haar  recht  gekomen,  omdat  de  schrijver  de  beteekertis  van 
het  haar  als  ssetel  van  otj persoonlijke  zielestuf  uver  het  hotjfrl  beeft 
gexieiK  In  het  haar,  siooals  dit  bij  toaverij  wordt  nangeweïid  (een 
onderwerp,  dat  Prof.  Wilken  slechts  als  aanhangsel  heeft  behandeld), 
ligt  de  eigenlijke  beteekeiiis  van  het  haar.  Uit  vele  gegevens  in  den 
lr*di?chen  Archipel  blijkt  nog,  dat  haar  gedacht  wordt  als  bevattende 
zielestof,  die  den  menseh  krachtig  maakt.  Zoo  weet  men ,  dat  nageiioeg 
algemeen  in  den  Archipel  het  hoofdhaar  van  kinderen  wordt  afgeschoren, 
eeue  gewooate ,  waamp  wij  beneden  terngkomert.  Nu  scheren  Jacaunsehe 
ouders,  die  reeds  twee  of  meer  kindereu  door  den  dood  vroegtijdig 
verloren  hebbeu  (op  \  h  %  jarigen  leeftijd),  het  hoofdhaar  van  het 
kind,  dat  daarna  geboren  wordt,  in  het  geheel  uiet.  Zij  denken  dus, 
dat  de  vorige  kinderen  gestorveü  xijn  door  gebrek  aan  ziele^tof,  en 
daarom  lateu  zij   het  haar  van  het  volgeinie  staan. 

Deze  welfde  gedachte  spreekt  uit  eene  mededeeling  van  Dr,  Jacobs 
omtrent  de  Badoemts  in  den  Westhoek  van  Java.  Zij  scherer»  het 
baar  hüuner  kinderen  nimmer  vóór  den  40^*  dag,  en  wanneer  het 
kind  Kwak  of  ziek  is,  doet  men  ssulks  eerst  na  verloop  va»  een 
jaar  (Jacobs  ^ ,   70). 

De  BaMt  van  Toba  en  Silindoeng  waren  tol  voor  eenige  tien- 
tidlen  van  jaren  niet  gewend  hnn  haar  om  eeiiige  reden  te  korten* 
Na  dien  tijd  is  het  gewoonte  geworden ,  dat  iedere  Batak,  die  Chrisien 
wil  wordea ,  zich  het  haor  laat  snijden.  Nu  verbaalt  zendelitFg  lïeitze 
van  Si  Gaol  aan  het  Toba  meer  ona  een  komisch  verhaal  van  een 
dorpshoofd ^  dat  Christen  wilde  worden,  eu  daarom  zijn  haar  dot>r 
een  der  inlandsche  Christen  onderwijzers  zou  laten  knippen.  Bij  de 
eerste  snede  riep  de  man  verschrikt  nit:  ''I^aat  mij  toch  gezond 
blijven.  Heer  Jezus'^  (Ber,  Rhein.  Miss.  Ges,  1897,  74).  Uit  dit 
bericht  laat  zich  opmaken ,  dat  de  Batak  veel  waarde  hecht  aan  zijn 
haar  als  zetel  vat»  gezondheid  ,  zetel   van  eene  krachtige  zielestof. 

Wanneer  in  de  Minakmsa  ^  i*p  de  &w^i>-eilanden  ,  of  bij  de  Toradfa*» 
van  Midden- Celebes  (en  hoogstwaarschijnlijk  ook  elders)  een  kind 
valt,  of  zich  kneust ^  is  het  eerste,  wat  de  moeder  of  eene  andere 
toesnellende  vrouw  doet,  haar  eigen  haar  los  te  maken,  en  dit 
tegen  de  pijnlijke  plek  te  drukken,  of  het  haar  daarover  nit  te 
slaan.  Dit  heeft  geen  andereu  zin «  dan  om  aan  het  kind  ztelesttkf 
toe  te  voeren ,  opdat  de  val  hem  geen  schade  zal  doen,  —  Ia 
Angkoh    doet    de    moeder    zoo,  wanneer  het  kind  gestoken  is  door 
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een  giftig  dier.  —  Wauiieer  op  Midden-Nias  eeu  kind  in  koorts- 
hitte  geheel  rood  wordt,  denkt  de  moeder,  dat  een  geest  het  met 
eeu  of  ander  geworpen  heeft;  als  middel  daartegen  wrijft  zij  dau 
het  kind  met  haar  eigen  haar.  —  In  de  zendingsscholen  onder  de 
Bajaks  geldt  het  voorschrift ,  dat  de  jongens  met  kortgesneden  haar 
ter  schole  komen.  Naar  Aanleiding  hiervan  hoort  men  nu  en  dan 
door  de  ouders  der  kinderen  de  vrees  uitspreken,  dat  hunne  telgeu 
door  dezen  maatregel  ziek  zullen  worden.  Die  zelfde  Dajaks  (Oio 
Ngadjoe)  winden  wel  eens  ter  genezing  eeu  haar  om  eene  zwerende  hand. 

Vooral  blijkt  uit  feiten  als  de  volgende,  dat  haar  eene  bron  van 
zielestof,  van  levenskracht  is:  Toradja's  nagelen  stukjes  menschen- 
scalp  met  haar  er  aan  tegen  kokosboomen ,  en  zij  zeggen  dan ,  dat 
hierdoor  de  boom  overvloedig  vrucht  zal  dragen.  Dit  komt,  omdat 
de  zielestof  van  den  boom  aanmerkelijk  vermeerderd  is  door  de 
zielestof,  welke  in  het  haar  van  den  meusch  huist. 

Hetzelfde  lezen  wij  van  de  Maleiers  van  Malakka :  het  afgeschoren 
haar  van  kleine  kinderen  vermengen  zij  met  water,  en  storten  dit 
uit  aan  den  voet  van  een  vruchtboom  om  dezen  overvloedig  vrucht 
te  doen  dragen  (Skeat,  355). 

Bij  de  Karo'bataks  worden ,  wanneer  zij  het  haar*  van  kinderen 
knippen,  vijf  of  zeven  haren,  welke  dicht  bij  de  kruin  staan,  het 
eerst  geknipt  en  in  de  familiekist  bewaard,  waarna  men  het  overige 
haar  wegsnijdt  (Neumann  ^ ,  108).  Hier  moeten  die  eerste  haren 
dienen  om  de  zielestof  van  het  kind ,  die  met  het  afsnijden  van  het 
haar  door  schrik  v^eg  zou  kunnen  gaan,  vast  te  houden,  eene  voor- 
stelling, welke  wij  herhaaldelijk  in  het  Animisme  tegenkomen. 

Soms  wordt  haar  als  geneesmiddel  ook  bij  menschen  aangewend. 
Zoo  lezen  wij  van  de  Kajan-dajaks  ^  dat  het  haar  van  een  versch 
afgeslagen  menschenhoofd  ,  gebrand  en  vermengd  met  sabang-bladeren , 
een  uitstekend  geneesmiddel  is  tegen  flauwten,  brakingen,  stuipen, 
toevallen ,  enz. ,  ziekteverschijnselen ,  waarvan  men  het  ontstaan  toe- 
schrijft aan  het  weggaan  van  de  zielestof  (Bijdragen,  5,  V,  blz.  36). 

Gaat  de  Dajak  van  Sera  wak  de  verdwenen  zielestof  van  een  zieke 
halen ,  dan  krijgt  hij  die  steeds  in  den  vorm  van  een  propje  haar 
(Chalmers  in  Ling  Roth  I,  261  en  '264);  wel  een  sterk  bewijs,  dat 
haar  zielestof  bevat,    dat  deze  er  zelfs  mede  vereenzelvigd  wordt.  * 


*  De  heer  G,  W.  W.  C.  Baron  van  Hoëvell  zegt,  dat  bij  de  Dajaks  van  de 
Westeraf deeling  het  haar  der  barende  haar  in  den  mond  wordt  gestopt, 
wanneer  men  bevreesd  is,  dat  de  zielestof  zal  ontsnappen.  Hetzelfde  kon 
deze  heer  opmerken  bij  Sumatranen,  Javanen  en  Makassaren. 
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Bij  de  Maka^aarm  ueemt  meu  dikwijls  een  haar  van  een  familie- 
lid,  dat  een  bloedverwant  komt  bezoeken,  die  een  klein  kind  heeft; 
zulk  haar  wordt  dao  met  een  weinig  was»  op  de  krnin  vau  het  kind 
geplakt ,  met  de  uitgesproken  bedoeling,  dat  de  zielestof  van  het 
kind  niet  mee  zal  gaan  met  den  bezoeker, 

£en  popje,  dat  aan  de  geesten  wordt  aangeboden  in  plaats  van 
een  ziek  mensch,  wordt  met  de^en  geidetititiceerd  door  er  een  haar 
van  hem  aan  toe  te  voegen  (bij   de   Toradjaë), 

Dit  overdoen  van  de  zielestof  in  het  haar  op  eeti  ander  vinden 
wij  op  eigenaardige  wijze  in  sommige  streken  van  de  Minahaiêa 
toegepast:  wanneer  daar  een  kind  sterft,  strijkt  iemand  met  beide 
handen  over  het  haar  van  het  kind  ,  op  dezelfde  wijze  als  wanneer 
hij  bijv,  met  beide  handen  rijst  zou  scheppen,  Den  onzichtbaren 
inhoud  van  beide  handen  (de  zielestof  van  het  kiod  is  er  in)  appli- 
ceert  hij  nu  op  het  hoofd  van  beide  ouders.  Men  zegt  aldus  te  doen, 
opdat  de  ouders  niet  te  veel  naar  het  kind  zullen  verlangen.  De 
zielestof  van  het  kind  wordt  dus  vermengd  met  die  van  de  ouders. 

Op  Timor  wordt  het  afgesneden  haar  van  eeu  kind  ,  in  een  pisang- 
blad  gewikkeld,  door  een  der  familieleden  naar  huis  meegenomen 
en  aldaar  in  een  kokos- «  pisang-  of  anderen  vruchtboom  gehangen, 
blijkbaar  met  de  bedoeling  om  de  zielestof  van  het  haar  op  den 
boom  te  doen  overgaan ,  en  hem  veel  vrucht  te  doen  dragen.  Die 
boom  behoort  dau  voortaan  aau  het  kind  (Grijzen,  51), 


Ditzelfde  thema  vinden  wij  nog  op  andere  wijze  uitgewerkt,  en 
wei  door  het  dragen  van  haar  van  een  ander.  Veel  komt  het  voor, 
dat  men  elkander  wat  haar  geeft,  opdat  de  zielestof  van  beide 
personen  bij  elkaar  zal  blijven,  en  zij  elkaar  dus  steeds  zullen  ge- 
denken ,  of  ook  geen  heimwee  meer  naar  elkander  zullen  hebben. 
Zoo  geven  in  de  Moluiim^  in  Mid<ieu-Cêkbeê  en  in  de  Minakuiêa 
verloofden  elkaar  wat  van  hun  hoofdhaar,  opdat  zij  elkaar  niet 
zullen  vergeten, 

TimorÉeèehe  gelieven    trekken  zich  zeven  hoofdharen  bij  de  kruin 

uit,    die  zij    elkaar   geven*   Zij    bewaren    die   haren    om  een  stokje 

kgewouden,  maar  zij  mogen  niet  verzuimen  ze  iedere  we^k  met  olie 

'in   te   wrijven,    anders   krijgt   de   eigenaar   (eigenares)  van  het  haar 

hoofdpijü.    Breekt   een    van    beiden    de    trouwbelofte,    dau    heeft  de 

ander  in  het  haar  een  middel  om  mcb  te  wrekeri  (Grijzen,  54). 

Op  Halma  kern  daarentegen  mag  men  geen  haar  nemen  van 
iemand ,  die  weggaat ,  anders  zon  de  vertrekkende  overlijden.  Waar- 
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schijulijk  denkt  meu  hierbij  aan  de  mogelijkheid,  dat  de  zielestof 
van  het  haar  de  geheele  zielestof  van  dien  persoon  tot  zich  zal 
trekken,  tengevolge  waarvan  die  persoon  dan  moet  sterven. 

Ook  in  Toba  bewaart  de  jongeling  wnt  haar  van  zijne  beminde 
in  zijnen  gordel.  Twee  gelieven  bij  de  Oio  Ngadjoe  geven  elkaar 
ook  van  hun  haar,  doch  dit  doen  zij  bij  wijze  van  eed:  degcen, 
die  zijne  trouwbelofte  verbreekt,  diens  leven  zal  worden  afgesuedeu 
evenals  met  dit  haar  is  geschied. 

Opmerkenswaard  is  in  dit  opzicht  ook  hetgeen  wij  van  de  Kara- 
bataks  opgeteekend  vinden  :  //Op  den  dag  der  huwelijksvoltrekking 
gaan  bruid  en  bruidegom  naar  het  water,  reinigen  zich  het  hoofd- 
haar en  doen  wederzijds  van  het  haarvuil  op  elkanders  hoofd ; 
daarna  knoopen  zij  de  haren  aan  elkaar,  en  maken  ze  dan  weer 
los"  (Neumann.*,  109).  Uit  heeft  geen  anderen  zin,  dan  dat  bruid 
en  bruidegom  hunne  zielestof  één  maken. 

Wanneer  in  Midden-Celebes  eene  moeder  hare  nog  kleine  kinderen 
voor  eeuigen  tijd  moet  verlaten ,  bindt  zij  wat  van  haar  eigen  hoofd- 
haar vast  aan  dat  der  kinderen ,  ^'dan  zal  het  kind  denken ,  dat 
zijne  moeder  bij  hem  is,  en  zal  het  niet  om  haar  weenen.i'  Het- 
zelfde doet  onder  de  Tontemboan  in  de  Miiiahassa  de  vader  bij 
zijne  kinderen,  wanneer  hij  voor  eenigen  tijd  op  reis  gaat.  De 
Tooemboeloe  neemt  van  een  overleden  bloedverwant  wat  haar  en 
voegt  dit  bij  het  zijne,  ten  einde  dien  doode  niet  te  vergeten  ;  en 
tevens  niet  te  vet^l  naar  hem  te  verlangen. 

Vele    volken    in    den  Indischen  Archipel   bewaren  haar  en  nagels 
van  overleden   verwanten  als  herinnering,  teneinde  niet  te  snel  nnar 
den    doode    te    verlangen.    Zoo    doet    de  Niasjstr  zulks  bijzonderlijk 
van    zijne    overleden    vrouw,    "anders    zou    hij    zoodanig  naar  haar 
verlangen,  dat  hij  zou  sterven'/.  —   Prof.   Wil  ken  vat  deze  gewoonte 
op  als  den  wensch  om  in  het  haar  een   medium   te  hebben ,  teneinde 
daardoor  met  den  doode  te  verkeeren.   Wij   gelooven,  dat  zulks  oor- 
spronkelijk de  bedoeling  niet  kan  zijn  geweest;  later  is  meu  het  haar 
eerst  als  zoodanig  gaan  beschouwen.  Dit  blijkt  o.a.  hieruit,  dat  van 
personen ,  die  buitenslands  sterven,  het  hoofdhaar  naar  het  geboorteland 
wordt   medegenomen,  om  daaraan  bij  het  groot<5  doode n feest  dezelfde 
ceremoniën    te    verrichten,    als    gewoonlijk   aan  het  lijk  geschieden. 
Men    zegt  dan  (M)k,  dat  de  ziel   van  den  overledene  het  haar  volgt 
(Toradjas  ^   Dajaks  ^  Niamers  en  anderen/ 

Het   haar  bevat  dus,  als  zetel  van  zielestof,  eeu  gedeelte  van  de 
geheele  zielestof  van  den  mensch.  Heeft  men  eeu  gedeelte ,  dan  heeft 
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^ 
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men  ook  iuvloed  ot'  macht  over  het  geheel.  Uit  zugeii  wij  boveu 
toegepast  met  eene  goede  betloeliüg^  maar  Tneennaleii  tracht  de 
lütlojiesiër  daarvan  een  slecht  gebruik  te  tnukeu»  Daarom  seorge  men, 
dat  getn  vreemdelitig  zijn  haar  iii  haiuleu  krijge,  '  Het  isiomioodig 
vüii  de  voonorgeii,  welke  men  liiertne  tieemt ,  v£>arbeelcleii  aan  ^e  . 
halen.  Wel  willen  wij  eeriige  bijzo nderheflen  mededeuleu  aangaande 
tie  wijzen,  waarop  haar  gebruikt  wordt  om  iemand  kwimd  te  doen. 
Men  gfiat  hierbij  nit  vnn  de  grondgedachte,  dat  hetgeen  aan  een 
gedeelte  van  de  zielestof  (^=  een  of  meer  haren)  geschiedt,  ook 
geschieden  ml  aan  het  geheel  der  zielestof,  hetgeen  dan  kenbaar 
wordt  aan  het  lichaam   van  den  bezitter  er  van. 

Vooral  het  verbranden  van  wat  haar  is  voor  den  eigenaar  er  van 
zeer  schadelijk.  Verbmnden  ig  algeheele  vernietiging  voorden  Animist, 
In  de  Mimthmm  denkt  men,  dat  alsdan  alle  haar  afsterft,  ma^r 
elders,  dat  de  eigeimar  langhaam  en  zeker  sterven  zal  (zijn  zielustof 
is  weg).  Vooral  in  de  Mol  ukken  ia  men  zeer  in  de  weer  roet  haar. 
Zoo  heet  het  van  Gffrö»!.* '^ Door  tooverij  krijgt  men  zware  hoofdpijnen, 
als  raen  een  weinig  haar  en  de  weggeworpen  sirihprnim  van  den 
betrokken  persoon  voor  het  huis  lieeft  begraven  * . .  Door  tooverij 
kan  men  ook  het  hanr  verliezen ,  wat  als  eene  groote  schande  wordt 
aangemerkt,  düordien  men  eenig  haar,  met  fijngesneden  gember 
vermengd,  in  een   hoogeu   boom  heeft  bewaard   (Riedel  *,   liO), 

Van  de  Aroe-eiL  heet  het:  "Haar  wordt  niet  aan  elkaïir  gegeven 
uit  vrees  I  dat  bij  oneeuigheden  de  een  ileii  ander  ziek  zal  maken 
door  het  haar  te  vrrbranden«  (RiedeP  ,  tïB2)*  - —  Heeft  een  meisje  op 
de  Lomff^^-S^^rmaüt*gruep  Cen  jtmgeling  bedragen  en  hare  liefde 
opgezegd,  dan  wreekt  bij  «ich  door  een  stukje  van  haar  Haar»  of 
een  weinig  van  de  door  haar  weggeworpen  sirdiprüim  in  een  pinang- 
boom  te  bewaren*  Mocht  zij  later  bij  een  ander  man  ki ruleren  krijgen  , 
dan  zullen  deze  sterveji  of  vullen  gelijk  de  pinanghiaderen  (Riedel  '  , 
So8)*  —  Om  nog  één  voorbeeld  uit  de  Mol  ukken  te  noemen ,  deelen 
wij  mede,  wat  ous  van  de  eilarKleu  Cdi^  ALmi  en  Lakut  verteld 
wordt:  «Om  personen  ziek  te  maken  begra/ift  men  ook  onder  het 
uitspreken  van  verwenschingen ,  si  rib  uit  zijn  pinangkoker  of  baar 
in  den  groiuL  Het  laatste  gewoonlijk  door  jongelingen ,  die«  na  eene 
intieme  gemeenschap,  elkander  verlaten  hebben^'  (Riedel  *,  •^O'i). 


)  Ëetie  Atjehaohe  vrouw  zal  self^  ni^t  eene  verleiit-a  blci«m,  die  ztj  in  het 
haar  gedragen  beeft ^  wegwerfien  (Jacobs^  I^  265}.  —  Volgens  dr.  Stiouck 
Horgrvaje  geldt  ditsellde  van  Weist-Jnva,  eeifa  vaa  B^tavU. 
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Nog  een  paar  staaltjes  van  tooverij  met  haar,  welke  wij  in  de 
Minahassa  vernamen :  Om  een  ander  schade  te  berokkenen  deed 
iemand,  die  der  zake  kundig  was,  een  haar  van  den  veroordeelde  in 
palm  wijn,  waarna  hij  dit  opdronk,  onder  het  uitspreken  van  den 
naam  van  hem,  dien  hij  wilde  dooden.  Die  dood  zou  dan  plaats 
hebben  door  hoest  en  tering.  —  In  een  ander  geval  maakte  men 
een  lijkkistje  van  maisstengels ,  en  deponeerde  daarin  een  haar  van 
den  veroordeelde,  waarna  men  een  en  ander  in  het  bosch  zette. 
Wanneer  het  materiaal  van  het  kistje  zal  zijn  vergaan,  moet  ook 
de  persoon,  van  wien  het  haar  is,  gestorven  zijn. 

De  Mahaê8(MT^  die  het  hart  van  een  meisje  tot  zich  wil  neigen, 
maakt  zich  gedurende  haren  slaap  meester  van  een  haar;  dit  pakt 
hij  in  en  begraaft  het  aan  den  voet  van  de  huistrap;  wanneer  het 
meisje  er  dan  op  trapt,  zal  zij  zich  tot  den  man  aangetrokken  gevoelen. 
—  Met  hetzelfde  doel  zal  een  jongmensch  in  Angkola  een  haar 
van  de  uitverkorene  zijns  harten  om  zijnen  vinger  winden,  en  er 
dan  opblazen  naar  de  richting  van  de  zon  toe.  —  De  Oio  Ngadjoe 
gelooft ,  dat  iemand  krankzinnig  zal  worden ,  wanneer  men  hem  met 
eene  slechte  bedoeling  wat  haar  afsnijdt,  terwijl  de  Oio  Doesoen 
heimelijk  wat  haar  van  zijnen  vijand  bij  een  lijk  in  de  kist  stopt 
om  hem  te  doen  sterven.  —  Een  Niasser  legt  wat  haar  van  een 
persoon  onder  het  aanbeeld,  waarvan  het  gevolg  zal  zijn,  dat  die 
mensch  voortdurend  aan  hoofdpijn  zal  lijden.  —  Om  een  meisje 
te  verderven,  dat  zijne  liefde  heeft  versmaad,  neemt  de  jongeling 
een  harer  haren,  voegt  daarbij  wat  zand,  spaansche  peper ,  gember- 
wortel ,  een  houtsoort  en  wat  zout ,  en  braadt  een  en  ander  in  eene 
pan;  hij  zegt  daarbij:  //omdat  gij  mij  niet  hebt  aangenomen,  treffe 
u  ditzelfde//.  Haar  geheele  lichaam  zal  dan  in  ontsteking  geraken 
en  zij  zal  sterven. 

Maar  genoeg  voorbeelden.  Tooverij  met  haar  heeft  in  den  geheelen 
Archipel  plaats,  en  wij  weten  nu,  dat  zij  berust  op  het  denkbeeld , 
dat  hetgeen  met  één  zetel  van  de  zielestof  geschiedt ,  aan  het  gansche 
lichaam  overkomt. 

Meermalen  uu  komt  het  afsnijden  vau  haar  voor  als  offer.  Prof. 
Wilken  geeft  ons  in  bovengenoemde  verhandeling  (II,  37  e.  v.  van 
den  overdruk)  eenige  voorbeelden,  hoe  men  zijn  haar  offert  om  ge- 
nezing te  vragen  voor  een  ander.  Hiervan  komen  in  den  Archipel 
geen  voorbeelden  voor.  Toch  hebben  wij  voorbeelden,  waarbij  haar 
wordt  geofferd  in  de  plaats  van  zichzelf.  De  eenvoudigste  vorm  van 
dit  offer  is  zeker  wel  die,  welken  wij  bij  de  Toradja^a  van  Midden* 
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Olebes  vinden:  Waimeer  iemand  op  de  rivier,  op  het  Meer  of  op 
zee  vaart,  en  hij  zegt  iets  onwaars,  of  iets  anders,  dat  naar  de 
begrippen  der  Toradja^s  door  de  g-oden  wordt  gestraft,  dan  haast 
hij  Kich  een  hoofdhaar  uit  te  trekken  ^  dit  in  het  water  te  werpen^ 
en  te  zeggen:  'dk  heb  sühüld,  dit  geef  ik  in  mijn  plaats '' ;  anders 
zouden  de  goden  hem  laten  verdrinken. 

Algemeen  bekend  is  ook  de  belofte,  door  de»  Bme'sekm  prins 
Aroe  Palaka  afgelegd^  om  zijn  lang  haar  ten  offer  te  zulieu  brengen, 
wanneer  hij  er  in  ton  geslaagd  djn,  ssijn  land  van  het  jnk  der  Goa- 
reezen  te  bevrijden.  Met  de  hnlp  van  de  Compagnie  slaagde  hij  er 
in  de  macht  van  Goa  te  fnuiken »  waania  dit  land  tot  zijne  vorige 
grenzen  werd  ter ngge bracht,  en  Palaka  tot  vorst  in  zijn  eigen  land 
werd  aangesteld.  Toen  heeft  hij  ook  zijne  plechtige  belofte  vervuld 
{Matthea  ^,  95,  Perelaer  ^  I,  64 — 66}  ^.  —  Bij  sommige  jPö/a^-stammen 
bestaat  een  offeren  van  haar  na  terugkomst  van  een  snel  tocht.  Bij 
de  Kajans  wordt  dan  het  voorste  gedeelte  van  het  hoofdhaar  af- 
geschoren en  onder  aanroeping  der  geesten  in  het  water  geworpen 
(Bijdragen  5,  V,  38).  Sommige  "Dajaks  van  Koeiei  laten  na  een 
sneltoeht  hun  haar  zoodanig  afsnijden  ^  dat  drie  lagen  van  verschillende 
lengte  worden  gevormd  (von  de  Wall  bij  Wilken  ™ ,  II,  41).  Op 
Cfefö/tó  vindt  men  ditzelfde  gebruik,  waar  den  mannen  na  een  snel- 
tocht  het  haar  boven  de  ooreu  wordt  afgesneden  (Riedel  ^^  118). 
Archdeacon  Perham  vertelt,  dat  de  Dajaks  van  Sibiian  (eene  zijrivier 
van  de  Krian)  eens  vreesden  j  dat  hun  huis  door  eene  rots  verpletterd 
zou  worden ;  om  dit  te  voorkomen ,  sneden  zij  lokken  van  hun 
haar  af,  en  verbrandden  die  (Ling  Eoth  1,  239).  Dit  offer  beteekent 
dus,  dat  men  iets  van  zichzelf  geeft,  van  zijn  zielestof,  meer  met. 
Dit  moeten  wij  wel  in  het  oog  houden,  dat  dit  otter  nïets  te  maken 
heeft  met  de  persoonlijk  voortlevende  ziel  na  den  dood,  die  niet 
anders  is  dan  een  vergeestelijking  van  het  lichaam.  Gelijk  men  nu 
(zooals  wij  later  nader  ^nllen  zien)  een  gedeelte  van  alles  wat  men 
bezit,  afstaat  aan  de  geesten,  in  de  hoop  het  groot  e  deel  te  mogen 
liouden,  zoo  geeft  men  ook  een  deel  van  zijn  zieles  tof  in  den  vorm 
van  zijn  haar  om  het  groote  deel  van  die  zielestof  te  mogen  behouden. 
Nu  komt  het  offeren  van  haar  vooral  in  twee  gevallen  voorr  bij 
kinderen  en  bij  sterfgeval.  Het  offeren  van  het  haar  van  kinderen, 
op  zeer  jongen  leeftijd  of  eerst  later,  kan  ons  niet  verbazen.  Prof, 


^}  Volgens  medode^^LÏDg  van  den  heer  Baron  van  Höcvell  behoort  dit  hiuir 
vso  Aroe  Fi^taka  nog  tot  de  rijk^sieraden  van  Bone, 
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Wilkeo  zegt:  /^lu  de»  ersteo  LebeDsjahren  ist  das  Kind  nicher  vielen  , 
nicht  alleiii  wirklichen,  souderQ  auch  eiügebildeten  Geffthreri  bloss- 
gestellt  Bfïse  Geister  uud  Diimotieu  stelleti  ihm  iiach,  uud  iiichts 
ist  daher  Datürlicher,  als  dass  maii  fiir  das  voo  ihtien  begehrte  I^ebeü 
die  Hani-e  darbriogt,  odt-r  auch  einer  guten  Gottheit  die  Haare 
opfert,  um  den  Neageborenen  ihr  zu  weihen  und  ihn  solchergestallt 
in  ihren  Schutz  2U  briugen"  (Wilkeu  ^ ,  II,  4S). 

Wij  behoeven  hier  het  haarsnijden  van  kinderen  bij  de  verschillend 
Yülken   in   deo    Archipel  niet  na  te  gaan.  Pn»f,  Wilkeu  heeft 
terecht  opgemerkt,  dat  dit  gebruik  niet  door  den  Islam  is  ingevoerd, 
maar   dat  het  reeds  eene  oude  Maleisch-Polynesiache  gewoonte   was,^^ 
Op  een  paar  dingen  willen  wij  nog  even  de  aandacht  vestigen.         H 

Het  hoofd  van  het  kind  wordt  zelden  geheel  kaal  geschoren ;  veel 
al  laat  men   een   haarlok  staan  ^  bij   de  ooren  of  in  den  nek,  meestal 
echter   op    de    kruin    van    het  hoofd.  Dit  doet  men  niet  voor  niets,; 
De  echte  Torad^m,  die  weinig  in  aanraking  is  geweest  met  Mohamm 
danen»  verzet  zich  sterk  tegen  het  geheel  kaal  scheren  van  het  huofi 
van    zijn   kind.   Dit    kan   niet  anders  beteekenen ,  dan  dat  men  iet»' 
vau  het  offer  achterhoudt,  bij  wijze  van  vvasthouder^^  of  ^bewaker^^ 
van  de  zieleatof,  die  wordt  geofferd.  Dat  dit  werkelijk  zoo  is^  blijkt 
«it  eene  mededeeling  vau  Dr,  Snouck  Hurgronje  omtrent  de  Gajo''s: 
'^Bij  ziekte  of  andere  ongevallen ,  die  het  kind  treffen  ,  scheert  men 
die  lok  wel  af,  in  de  hoop,  dat  de  kwelgeest  daardoor  verzoend  zal 
aiijn^^    (Snouck    Hnrgronje  ^).    De  beteekenis   is    duidelijk ;   ook    het 
achtergehoudene  offert  men  nog,  als  het  blijkt,  dat  de  geesten  niet 
tevreden  zijn, 

Eene  andere  zaak,  waarop  onze  aandacht  valt^  is,  dat  het  afsnijden 
van  het  haar  bij  de  heidensche  volken  met  weinig  of  geen  plechtig- 
heid plaats  heeft,  terwijl  de  Mohammedanen  er  eene  grootc  festivi-  i 
teit  van  maken*  Dit  verschil  hebben  wij  wellicht  te  ssoekeii  in  d0>^| 
meerdere  voornaamheid,  die  de  lalam  met  zich  medebrengt»  Volgens  ' 
dr.  Snouck  Hurgronje  zijn  bij  de  Javaansche  haarsnijding  tal  vai* 
plechtigheden  van  meer  beteekenis  dan  de  Mohammedaansche ,  ei> 
zeker  niet  vau  Mohammedaauschen  oorsprong. 

De  andere  gelegeuhcid,  waarbij  haar  ten  offer  wordt  gebracht^ 
is  bij  het  overlijdeu  vau  een  familielid,  In  de  Molukken  is  het  nu 
eens  de  weduwe,  die  zich  het  hoofdhaar  moet  afscheren ,  dan  sija 
het  de  weduwnaar  en  de  broeders  vau  den  overledene  die  zulks  doen  ^ 
elders  is  alleen  het  hoofd  des  gezins  er  toe  verplicht.  Op  Halmaherif 
wordt   het   haar   op   het    voorhoofd  en  de  wenkbrauwen  afgesneden. 
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Bij  de  Papoeas  op  Nieuw  Guiuea  is  het  schereu  vwn  liet  haar  als 
rouwtee  keil  algemeen*  Bij  de  Gakkree^en  op  Halmahera  komt  het 
haaroft'er  nog  voor  op  dea  derden  dag  na  het  overlijdeu;  meu  snijdt 
dan  een  stukje  van  de  lokkeu  bij  de  slapeu  en  de  ptint  van  de 
wenkbrauwen  af.  De  heer  Van  Baarda  deelde  mij  verder  nog  meder 
vis  bijvoorbeeld  een  faniilielid  buitenaf  gestorven,  en  heeft  men  daar- 
van geen  kennis  gekregen,  Koodat  men  zich  op  den  darden  dag  niet 
gebaad  en  geschoren  heeft,  dan  blijft  de  ziel  als  sbso  =^  f/schim v 
de  nagelatenen  bij  en  hindert  ze  in  al  hun  arbeid:  persen  ze  kokos- 
raspsel  uit,  ze  krijgen  geen  olie;  kloppen  ze  sagoe,  ze  krijgen  geen 
meel;  gaan  ze  op  de  jacht,  de  s^so  belemmert  hen  in  het  opsporen 
van  wild.  Eerst  als  ze  bericht  ontvangen  en  zich  gebaad  en  geschoren 
hebben,  houdt  dit  üp«.  Op  Timor  schoren  zich  alle  leden  van  het 
gesïin  van  den  overledene  het  hoofd  kaal,  en  wanneer  een  regent 
was  overleden  j  waren  zelfs  alle  mannen  in  zijn  distrikt  verplicht 
zich  het  haar  kort  te  snijden.  Deze  zelfde  regel  werd  gevolgd  bij 
het  overlijden  van  een  vorst  op  BaU^  en  wanneer  oudtijds  op  Java 
een  vorst  zich  het  hoofd  ten  teeken  van  rouw  liet  scheren,  moesten 
zijne  mannelijke  onderdanen  allen  dit  voorbeeld  volgen;  wie  dit  niet 
deed,  werd  menigmaal  wreed  gestraft.  Bij  verschillende  Dajak-sï^mm^n 
op  Bomeo  heeft  men  ook  voorschriften  voor  het  haar  bij  rouw- 
dragenden,  hetzij  dat  dit  tot  aan  de  schouders  moet  worden  af- 
gesneden, hetzij  dat  het  hoofd  geheel  moet  worden  geschoren.  Op 
En^ffüHu  snijden  de  mannelijke  verwanten  van  een  overledene  zich 
het  haar  kort  af.  Bij  de  MaUiers  op  Malakka  vinden  wij  weer  de 
gewoonte,  dat  bij  den  dood  van  een  vorst  alle  onderdanen  zich  het 
hoofdhaar  moeten  afscheren  (Wilken  '  II,  9^ — 11,  waar  Ta^w  ook 
de  bronnen  voor  het  aangehaalde  vindt  opgegeven), 

Van  de  Bataks  van  Si  Bahengoen  vinden  wij  nog  vermeld,  dat 
een  vrouw  zich  bij  het  verlies  van  een  kind  het  haar  midden  op 
het  hoofd  uittrekt,  terwijl  de  vader  bij  het  overlijden  van  een 
dochter  het  haar  aan  den  linker-  en  van  een  zoon  aan  den  rechter- 
slaap  afscheertH.  Betreurt  de  man  zijn  vader,  moeder  of  vrouw,  dan 
scheert  hij  het  haar  aan  beide  slapen  en  het  voorhoofd  af  (Kroesen,  £78}. 

Ook  buiten  den  Archipel  op  Madaffoêcar  en  de  ^HiW^^^^-eilanden 
vindt  men  het  afscheren  van  het  hoofdhaar  als  rouwgebruik  algemeen 
(zie  Wilken  *  U,  It). 

Na  hetgeen  wij  hierboven  omtrent  de  heteekenis  van  het  haar 
hebben  gezegd,  kan  het  scheren  van  het  hoofdhaar  a!s rouwgebruik 
in    twee    beteekenissen    worden  opgevat;  evenals  men  haar  van  eeu 
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overledene  bewaart  om  niet  te  sterk  naar  hem  te  verlangeu,  kan 
men  met  ditzelfde  doel  zijn  haar  aan  den  doode  medegeven. 
Het  kan  echter  ook  zijn,  dat  men  zijn  haar  offert  uit  vrees.  Wij 
hebben  toch  boven  gezien,  dat  de  zielestof  van  een  levende  zeer 
gemakkelijk  door  een  doode  kan  worden  meegenomen,  hetzij  uit 
nijdigheid  over  zijn  afsterven,  hetzij  uit  verlangen  naar  een  der 
achtergeblevenen.  Hetzij  dan  om  dat  verlangen  te  bevredigen  — 
zooals  wij  zooeven  zeiden  —  hetzij  dan  om  den  nijdige  tevreden 
te  stellen  door  een  gedeelte  van  zijne  zielestof  te  offeren ,  opdat  die 
doode  niet  alles  medeneme  en  die  mensch  sterve,  offert  men 
zijn  haar. 

Wij  nemen  dus  aan,  dat  het  afscheren  van  het  haar  een  offer  is, 
een    offer    in    de  plaats  van  zich  zelf;  maar  dit  beteekent  heel   wat 
anders,  dan   wanneer  Prof.  Wilken  ditzelfde  in  zijne  meergenoemde 
verhandeling  zegt.  Prof.  Wilken  toch  gaat  uit  van  de  stelling,  dat 
de  mensch  in  de  eerste  stadiën  van  zijn  geestelijke  ontwikkeling  reeds 
menschenoffers  voor  overledenen  heeft  gekend.  En  dat  het  aÜBcheren 
van  het  haar  niet  anders  is  dan  eeue  verzwakking  van  het  menschen- 
offer!  De  aard  van  dit  werk  laat  niet  toe,  eene  lange  uiteenzetting 
te  geven  van  de  gronden,  waarop  wij  Prof.  Wilken's  conclusie  niet 
aannemelijk    vinden.    Later,    wanneer    wij    over    de    menschenoffers 
zullen    spreken,    zullen    wij    zien,  dat  die  offers  niet  de  beteekenis 
behoeven  te  hebben ,  welke  Prof.  Wilken  er  aan  wil  geven ;  en  dat 
ze    vroeger,    toen    het   denkbeeld  van  eene  zelfstandig  voortlevende 
ziel    nog    slechts    zeer    vaag    was,  die  beteekenis  zeker  niet  hebben 
gehad.  Voorts  kunnen  wij  ons  in  den  toestand  van  het  matriarchaat , 
zooals   Prof.  Wilken  wil,  dat  algemeen  onder  de  volken  geheerscht 
zal    hebben,  niet  voorstellen,  dat  een  weduwe  zou  worden  geofferd 
voor    haar    overleden    man.    Menschenoffers  zijn  van  lateren  datnm, 
en    weduwenoHers    van    nog    lateren    tijd ;    ontstaan    èn    door  meer 
omschreven    vormen  van  het  leven  van  de  ziel  in  het  hiernamaals, 
èn  door  despotisme  van  den  man.  Lang  vóórdat  deze  menschenoffers 
in    zwang    waren    gekomen,  gebruikte  men  het  haar  reeds  in  zijne 
zuiver  animistische  beteekenis,  welke  het  tot  nu  toe  bij  vele  natuur- 
volken heeft  behouden.  ' 

*  Wij  kminon  hior  iiIlM  verdor  inji^aan  op  deze  verhandeling  over  hethaar- 
oüer,  di<!  {jcotnij^t  van  de  {^roote  kennis  van  Prof.  Wilken.  Toch  willen  wij 
er  no^  «»\M»n  de  aandacht  op  vestij^t-n,  dat,  in  verband  met  hot  bovenstaande, 
het  at'-*nijden  van  hot  liaar  van  shiven,  waarvan  Prof.  Wilken  eenige  voor^ 
beeldi^n    opnoemt    (in    den    Aroliipel    komt    liet    voor  bij  de  Papoea's  van  de 
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Nagels  als  zetet  van  zielestof. 

Zooals  wij  zooeven  reeds  üpmerkteri,  ssiju  nagels  om  dezelfde  reden 
als  haar  geschat  als  zetels  van  zielestof  Wauneer  bij  de  Toradja^s 
de  voet  slaapt,  schrapt  men  eeu  weinig  van  de  teeunagels  af.  Wat 
hiervan  de  juiste  beteekents  is,  kuunen  wij  niet  opgeveti. 

£veuals  met  haar  h  meu  met  afgesneden  üagels  voorzichtig, 
opdat  geen  vijand  ze  in  handeu  krijge,  en  daarmee  deo  eigenaar 
benadeele.  Zoo  schrijft  ouder  andere  de  heer  H,  A.  van  Hien: 
ffHet  bezit  en  het  bewaren  van  afgeknipt  hoofdhaar  en  afgeknipt6 
nagels  verleent  aan  den  bezitter  macht  over  deii  persoon,  van  wien 
het  afkomstig  is.  Verbrandt  men  deze  haren  of  nagels,  of  legt  men 
ze  neer  op  een  warme  plaats,  dau  bezorgt  men  den  persoon,  van 
wien  ze  afkomstig  zijn,  ziekte  en  voortdurend  ongeluk,  terwijl 
daarentegen  het  nedeVleggen  van  deze  voorwerpen  op  een  koele  of 
vochtige  plaats  voor  hen  niet  alleeu  voorspoed  en  gezondheid  ten 
gevolge  heeft,  maar  ook  genegenheid  voor  en  onderworpenheid  aan 
dengene,   die  deze  voorwerpen  in  zijn  bezit  heeft^'  (van  Hien*). 

In  Kaili  verzamelt  men  zijn  afgesneden  nagels  voorzichtig;  men 
wikkelt  ze  in  bladeren,  en  bindt  ze  te  zamen  om  ze  eindelijk  in 
het  water  /te  werpen* 

Een  Makoêêaar  zal  nimmer  nagels  onder  het  buïs  werpen,  waar 
ze  blijven  liggen;  wel  in  de  goot  rondom  het  huis,  waar  zij  met 
het  regenwater  wegs poelen*  Na  zonsondergang  ssal  hij  Eïjne  nagels 
niet  meer  snijden  uit  vrees,  dat  een  van  de  dan  rondwarende 
geesten  zich  van  een  der  stukjes  meester  zal  maken.  Bit  teekenden 
wij  ook  op  van  de  Oh  Ngadjoe^  terwijl  ook  te  Batavia  het  snijden 
der  nagels  na  zonsondergang  niet  geoorloofd  is. 

Boven    hebben     wij    reeds    medegedeeld,    dat    ook    nagels    van 


0eelvin]cbaaL),  kan  beteekeud  Lebben,  dat  de  slaaf  inde  baud  xijna  beerenis, 
die  met  aljn  baar  h^m  geheel  m  leijn  macht  b©eft,  —  Prof.  Wilken  vertelt 
oük  van  de  gewoonte  om  ak  teekea  van  welwillendheid  iemand  eenig  haren 
te  geven.  Dit  is  niet  andera  ^  dan  doh  in  de  hand  geven  van  den  begiftigde  ^ 
hem  toonen  ^  dat  men  nteta  kivaads  tegen  hem  in  den  ein  heeft.  Wanneer  de 
I^Mtu^V»  een  kind  van  een  ander  voor  de  ©erate  maal  iu  de  armen  nemen, 
schenken  z^  het  iet«  van  siehzelf ,  —  meestal  schenken  ^lij  het  een  hnnner 
armmigeu,  welke  dan  om  den  enkel  wordt  gedaan.  Deed  men  dit  tiieit,  6ii 
werd  het  kind  ziek,  dan  zou  men  denken,  dat  degene,  die  het  in  de  aimen 
heeft  gohad  j  h^yt  ki^^aad  heeft  gedaan.  —  Ook  mt>eten  wij  aeggen ,  dat  de 
epitavitidige  redeneerïng  in  dat  opstel,  als  Kon  het  doodhakken  van  een 
■lacfatoffer  moeten  dienen,  om  door  vele  wonden  de  &iel  vooral  goed  te  laten 
ontsnappen,  ona  seer  onwaarachijntijk  voorkomt. 
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afge8tf>rvenen  worden  bewaard.  *  Van  nagels  als  offer  keunen  wij 
slechts  één  voorbeeld,  en  wel  bij  de  Toradfo^s^  die,  wanneer  zij 
iets  verkeerds  hebben  gezegd,  soms  een  stukje  nagel  in  het  water 
werpen  in  plaats  van  een  haar. 

Tanden  als  zetel  van  zielestof. 

Ook  de  tanden  zijn  zetels  van  zielestof,  en  als  zoodanig  worden 
zij  geofferd.  Wel  is  waar  hebben  wij  geen  bewijzen  kunnen  vinden, 
dat  tanden  worden  aangewend  om  de  daarin  aanwezige  zielestof  op 
iets  anders  of  op  een  ander  over  te  brengen,  maar  naar  analogie 
mogen  wij  besluiten,  dat  wij  bij  het  tandenoffer  evenzeer  de  ge- 
dachte uitgedrukt  vinden :  een  deel  van  de  zielestof  te  geven ,  ten 
einde  het  geheel  te  behouden. 

Wij  behoeven  hier  op  het  mutileeren  der  tanden  niet  in 
te  gaan.  In  zijn  studie :  //Ueber  die  ethnologische  Bedentnug  der 
Malaiischen  Zahnfeilung//,  heeft  Dr.  M.  Uhle  eene  uitgebreide  mono- 
grafie gegeven  van  het  tanden  vijlen  in  den  Indischen  Archipel :  van 
het  uitslaan  der  tanden  af  (zooals  dit  nog  bestaat  bij  sommige 
stammen  van  Midden-Celebes,  op  Eormosa  en  Enggano),  tot  op 
de   kunstige    wijze   van    tandenvijlen  bij  Javanen  en  andere  volken. 

Het  tandenuitslaan  of  vijlen  geschiedt  veelal  bij  het  intreden  der 
pubertf;it,  maar  behalve  bij  de  volken  van  de  Zuidzee  vinden  wij 
het  ook  nog  als  rouwgebruik  bij  Soelaneezen,  in  Këdoe  op  Java, 
in   Benkoelen  op  Sumatra  en  op  Saleier. 

Nadat  Dr.  Uhle  tot  het  besluit  is  gekomen ,  dat  het  tandenvijlen 
een  milder  vorm  is  van  het  tandenuitslaan  (het  echte  tandenoffer), 
spreekt  hij  zijne  meening  uit,  dat  deze  mutilatie  zou  moeten  dienen, 
om  de  jonge  menschen  bij  het  intreden  der  puberteit,  den  overgang 
tot  de  niaubaarheid  te  verzwaren,  en  wat  de  meisjes  aangaat,  voor 
haar  is  de  tandenmutilatie  eene  kastijding  (Uhle,  blz.  17).  Tot  zulk 
eene  conclusie  kan  men  alleen  op  de  studeerkamer  komen;  wanneer 
men  de  weekheid  en  zwakheid  heeft  gezien,  waarmede  Indonesische 
ouders  hunne  kinderen  behandelen,  en  zeker  altijd  behandeld  hebben, 
kan  men  niet  anders  zeggen,  dan  dat  er  een  diepere  drang  moet 
zijn  geweest ,  welke  tot  deze  wreede  gewoonte  aanleiding  heeft  gegeven. 

1  Dit  moet  onue  algemoene  Maleisch-Polynesische  gewoonte  zijn  geweest. 
Wanneer  op  Bali  een  lijk  i»  opgegraven  om  dit  te  verbranden,  maakt  men 
van  loutarbladeren  haar  en  nagels  van  het  lijk,  en  deze  gefingeerde  haren 
en  nagels  worden  dan  door  een  der  bloedverwanten  afgeknipt  (van  Eok,  194). 
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In  zijne  sttidie:  *lets  over  de  mutilatie  der  tanden  bij  de  volken 
van  den  ludischen  Archipel^,  merkt  Prof.  Wilken  dan  ook  op, 
nadat  hij  vele  bewijzen  daarvoor  beeft  bijgebracht:  ^Het  uitbreken 
van  een  of  meer  tanden,  resp.  de  taïidvijling  bij  het  intreden  der 
puberteit  of  bij  het  huwelijk»  rooet  oorspronkelijk  een  offerhand eiiug 
ï&ijn  geweestw  (Wilken  * ,  488),  Tot  dezelfde  conclusie  was  hij  reeds 
te  voren  gekomen  omtrent  het  tanden  vijlen  als  rouwgebruik 
(Wilken,  *   4.86). 

In  diezelfde  verhandeling  heeft  Prof.  Wilken  de  scherpzinnige 
onderstelling  geoit,  dat  hei  zwart  maken  van  de  afgevijlde  tanden 
waarschijnlijk  de  bedoeling  heeft,  om  de  gemutileerde  tanden  voor 
de  zielen  der  afgestorvenen  te  verbergen;  om  het  bedrog,  dat  men 
niet  den  heeleu  tand  heeft  uitgeslagen,  te  verhelen  (Wilken^,  497), 
Deze  onderstelling  wordt  bevestigd  door  de  omstandigheid,  dat 
bij  sommige  volken  de  gewoonte  bestaat,  om  bij  het  overlijden  van 
een  persoon,  zich  zwart  te  maken,  ten  einde  zich  voor  een  ziel  te 
laten  doorgaan* 
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Speeksel  als  zetel  van  zielestof. 

Niet  alIeeTi  de  verschillende  deelen  van  het  menschelijk  lichaam 
bevatten  zielestof,  ook  in  de  afscheidselen  van  dat  lichaam  zit  groote 
kracht ;  zoo  ook  in  speeksel.  Vandaar  dat  speeksel  meermalen  als  offer 
wordt  aangewend,  waarbij  men  verstaat,  dat  de  meusch  een  deel 
van  zijne  zielestof  geeft,  ten  einde  het  geheel  te  kunnen  bewaren. 
Of  ook,  men  spuwt  op  eeu  te  brengen  offer,  teneinde  een  deel  van 
Zichzelf  daaraan  toe  te  voegen ,  en  hierdoor  het  offer  als  het  zijne  te 
stempelen.  Dit  gebruik  van  speeksel  vinden  wij  vooral  veel  bij  de 
verschillende  J7fl;a^-stammen*  Aan  de  Bm^m  MüMkam  moesten  de 
deelnemers  op  het  ofler  spuwen,  om  aan  de  geesten  door  den  reiik(?) 
te  kennen  te  geven,  wie  de  offeraars  waren  (Nieuwenhuis  '  II,  S20). 
Op  een  andere  plaats  verhaalt  dn  Nieuwenhuis,  dat  bij  eene  offer- 
plechtigheid  tot  nitdelging  vau  gepleegde  bloedschande ,  de  deel- 
nemers in  de  te  offeren  hoenders  trachtten  te  bijten,  ^damit  die 
Geister  an  dem  auf  die  Tiere  übertrageuen  Geruch  die  Teilnabme 
aller  am  Opfer  erkennen  kunnen  nnd  die  Blutschnld  ihres  Stam  mes- 
genossen  auch  an   ihnen  Ku  rachen  suchen^  (Nieuwenhuis  ^  1 ,  400), 

Toen  Ta  ma  Boelan ,  een  van  de  AT^jf/a -hoofd  en  in  Sera  wak  van 
een  koppensnellerstocht  was  teruggekeerd,  moest eu  alle  krijgers  onder 
een  poort  doorloopen ,  opdat  booze  geesten ,  die  hen  mochten  hebben 
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vergezeld ,  uiet  mede  zouden  gaan.  Ieder  krijger  moest  daarbij  over 
een  vuur  stappen,  eu  dan  spuwde  hij  tegelijk  in  het  vuur  (Fumess , 
2S).  Dit  was  ongetwijfeld  een  reinigi-ngsmaatregel  om  alle  kwaad, 
dat  aan  hen  was ,  van  zich  af  te  doen.  Op  dezelfde  wijze  moeten  wij 
het  veelvuldig  spuwen  der  Indonesiërs  bij  het  ervaren  van  iets  walge- 
lijks,  onreins  of  onheilspellends verklaren :  men  doet  met  een  gedeelte  van 
zichzelf  het  walgelijke,  onreine,  onheilspellende  van  zich  af.  Volgens 
mededeeling  van  den  Ass.  Resident  Hoeke  op  Borneo  vindt  men  op  som- 
mige plaatsen  aan  de  paden ,  welke  van  het  eene  stroomgebied  iu  het 
andere  voeren,  een  ruw  houten  beeld.  Men  offert  daar  uiet  alleen 
strootjes  en  bladeren,  maar  ook  spuwt  men  op  die  plek,  daarbij 
zeggende,  dat  men  al  zijn  kwaad  daar  achterlaat. 

De  Batakê  'm  Toba^  die  aan  eene  begrafenis  hebben  deelgeuomen , 
spuwen;  ook  de  bewoners  van  eene  woning,  waar  een  lijk  voorbij 
gedragen  wordt,  spuwen  naar  buiten.  Dit  kan  zoowel  den  zin 
hebhen,  dat  men  den  doode  een  deel  van  zich  afstaat,  als  wel  eene 
mina(;htende  handeling,  om  de  ziel  van  den  overledene  van  zich  af 
te  houden.  Ook  in  Angkola  doet  men  zoo,  en  men  zegt  daarbij: 
'^ga  gij  maar  naar  het  graf,  uw  weg  is  anders  dan  de  mijnen. 

])e  Tofitembfmn  ^  en  ook  sommige  stammen  der  Toradja'sj  laten  om 
een  slecht  voorteeken  krachteloos  te  maken  een  sirihpruim  (waarvan 
het  daarin  getrokken  speeksel  het  voornaamste  is),  met  een  hoofdhaar 
of  een  draad  van  hun  kleedingstuk ,  achter  op  de  plek,  waar  zij  door 
het  voorteeken  zijn  gewaarschuwd.  Eigenlijk  zouden  zij  persoonlijk 
op  die  plek  moeten  achterblijven,  ten  einde  niet  door  het  voorspelde 
onheil  t<;  woi:den  getroffen.  Maar  aangezien  dit  te  lastig  werd,  liet 
men  een  gedeelte  van  zichzelf  (in  het  speeksel)  in  zijne  plaats  achter. 

Wanneer  bij  de  Makassaren  een  kind  ziek  is,  en  de  vader  moet 
in  dien  tijd  naar  een  verwijderde  plaats  gaan,  dan  smeert*  hij  het 
kind  eerst  een  weinig  sirihspeeksel  op  voorhoofd  en  slapen,  opdat 
de  zielestof  van  het  toch  reeds  zieke  kind  niet  uit  verlangen  den 
vader  zal  volgen.  Het  speeksel  treedt  dus  hier  in  de  plaats  van  den 
vader.  Zoo  ook  wisselen  geliefden,  of  ook  wel  echtelieden,  van  tabaks- 
pruim  //om  van  elkaar  te  blijven  houden./'  Wanneer  een  Oalelareei 
den  naam  uitspreekt  van  iemand,  van  wien  hem  zulks  verboden  is, 
dan  spuwt  hij  op  den  grond,  om  dit  kwaad  van  zich  af  te  doen. 

Als  een  jongeling  op  Java  van  zijne  verloofde  weggaat,  wrijft 
hij  zijne  tanden  met  een  lapje  af;  dit  lapje  draagt  het  meisje  in- 
gepakt  bij  zich  als  vervanger  van  den  jongeling,  ten  einde  desen 
niet  te  vergeten.  Onder  de  Oio  Doesoen  in  de  Zuider  en  Ooster  afd. 


I 
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vüü  Barneo  zijnde,  vernam  ik,  dat  deze  Dajaks  een  pas  gekochten 
hond  wat  speeksel  in  den  bek  spnwen,  of  hem  speeksel  van  hunne 
hand  laÈen  likken,  opdat  het  dier  zich  aan  zijnen  meester  zal  hechten. 
Wanneer  de  Katê-baiak  een  varken  of  eene  koe  gekocht  heeft,  aal 
hij,  wanneer  hij  het  dier  voor  de  eerste  maal  te  eten  geeft^  in  het 
voedsel  spuwen,  zoodat  het  dier  zijn  speeksel  eet.  De  Batak  beweert, 
dat   het  dier  hierdoor  aan  hem  zal  wennen,  en  niet  zal  wegloopen. 

Evenals  bij  het  haar  en  andere  deelen  van  het  lichaam  als  zetels 
van  zielestof,  krijgt  iemand  door  het  bezit  van  speeksel  ook  macht 
over  den  persoon,  van  wien  het  speeksel  afkomstig  is.  Zoo  vertelt 
men  op  Smu^  dat  de  vampier  zich  meester  maukt  van  het  uitgespuwde 
speeksel  van  den  mensch,  um  zoodoende  de  geheele  zielestof  van 
dien  mensch  in  zijne  macht  te  krijgen,  en  hena  te  doen  sterven 
(Van  Dinter,  281),  In  Gahhi  op  Halmuhsra  vertelt  men ,  dat  wanneer 
een  kind  water,  waarvan  de  moeder  gedronken  heeft  (en  waarin 
dus  iets  van  haar  speeksel  is  overgegaan)^  opdrinkt,  daarmede  de 
kracht  van  de  moeder  in  het  kind  is  overgegaan,  zoodat  de  moeder 
zwak  of  ziek  wordt  (Van  Baarda  ^,  No.  4-8),  Men  moet  ook  uit- 
gekauwd suikerriet  (waarin  zijn  speeksel  is  getrokken)  niet  aan  zonne- 
hitte  blootstellen,  anders  krijgt  men  bekleraraingeu  op  het  water  of 
ook  gonorrhee  (Van  Baard a  *\  No*  E84,  blsï.  246). 

Een  KaiiitT  van  Midden-Celebes  zal  nimmer  in  de  nabijheid  van 
een  grooten  boom  spuwen,  want  de  boomgeest  zou  door  dit  speeksel 
macht  krijgen  over  zijn  zielestof* 

In  een  eenigszins  andere  verhouding  van  speeksel  tot  de  geheele 
zielestof  van  den  mensch  treedt  het  geloof  bij  de  Javanen^  dat  een 
kris,  welke  is  ingewreven  met  apeeksel,  nimmer  den  persoon,  van 
wien  dit  speeksel  afkomstig  is,  zal  kunnen  treifen. 

Een  Nioêêer  zal  zich  wachten  voor  het  spuwen  in  een  graf» 
anders  zal  de  doode  hem  medenemen    naar  het  zielenland- 

Wanneer  eenmaal  het  geloof  bestaat,  dat  speeksel  macht  geeft 
over  de  geheele  zielestof  van  den  mensch,  is  het  ook  merkbaar,  dat 
men  om  een  ander  kwaad  te  doen,  zich  vau  zijn  speeksel  tmcht 
meester  te  maken,  want  alles,  wat  met  dit  speeksel  wordt  gedaan, 
zal  ook  geschieden  met  de  zielestof.  Op  de  Oêlimser*  maakt  men 
iemand  ziek  door  diens  speeksel,  haar,  urine,  slijm  enz*  te  bemach- 
tigen ,  en  in  een  llesch  of  stuk  bamboe  in  zee  te  werpen 
(Lndeking,  160).  In  de  Molukkm  maakt  men  hiertoe  veel  gebruik 
van    een    weggeworpen  tabakspruim,  waarbij  het  natuurlijk  om  het 
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daariu  getrokken  speeksel  is  te  doen.  Z(io  spreekt  men  ook  iii  Galela 
(Halnmhera)  eewe  verweiischiug  mi  over  een  tabakspruim  of  iets 
anders  vaii  een  persoon »  Hieu  nieii  treffen  wil.  Daarüni  iienien  ver* 
«chilleüde  volken  zich  in  acht,  waar  zij  hun  tabakspruira  neder* 
werpea»  opdat  niet  eenig  mensch  daarvan  gebruik  zal  maken,  om 
den  gebruiker  ?an  die  prnim  schade  aan  te  doen* 

'/Noch  peinlicher,  schrijft  zendeling  Helmich  van  de  Papoe&^ë^ 
werden  von  den  Eremden  alle  Heste  von  Speisen ,  die  Betel ims^chaleu 
und  die  Zigarrenabfalle  (dus  alles  wat  met  den  mond,  met  speeksel 
in  aanraking  is  geweest)  ent  weder  ganz  beseitigt  nnd  vernichtet  ader 
behutsam  in  eine  Tasche,  die  sie  immer  bei  zich  tragen,  gesteckt, 
damit  ja  nicht  von  irgend  jemand  nais  pau,  schlechte  Zauber, 
gemacht  werdeü  kanu'^  (Barmer  Missiousblatt ,  1902,  blz.  70).  Zqo 
vertelt  zendeling  Vetter  van  diezelfde  Papoea's,  dat  hij  meermalen 
beeft  opgemerkt,  hoe  men  bij  het  verlaten  van  een  bivak,  de  aarde 
van  die  plaats  met  speren  omwoelt,  opdat  toch  niets  van  deze 
aarde,  waaraan  wat  zweet  en  speeksel  kan  kleven ^  tot  tooverij  ge- 
bruikt kan   worden  (Vetter  lil,   10), 

Bij  de  Bajah  van  Sera  wak  wordt  onder  de  oorzaken  van  ziekten 
ook  opgenoemd  jvthe  spittle  of  the  enemy^  (Ling  Eoth  I,  S176).  Dit 
zou  dan  zoodanig  moeten  worden  opgevat,  dat,  te  zamen  met  het 
speeksel  van  een  vijandig  gezind  meiisch,  zijn  wensch  om  kwaad  te 
doen  op  den  bedreigden  persoon  wordt  overgebracht.  Op  Niax  ge- 
bruikt men  de  uitgekauwde  pruim  van  een  trouweloos  meisje,  om 
haar  door  middel  van  tooverij  te  benadeelcn.  Wanneer  de  lieden 
uit  Midden-Nifts  vroeger  naar  het  Noorden  van  hun  eiland  gingen, 
namen  zij  zich  zeer  iii  acht,  dat  niemand  hmme  tabakspruim  in 
handeu  kreeg;  omdat  daar,  naar  het  beweren,  zooveel  slechte 
menschen   waren. 


Dat  men  zich  voorstelt,  dat  in  speeksel  zielestof,  kracht,  aan- 
wezig IS,  blijkt  mede  hieruit,  dat  men  speeksel  op  voorwerpen  strijkt 
om  deze  hierdoor  krachtiger,  duurzamer  te  maken.  Zoo  zijn  er 
menschen  onder  de  Oio  Bo&êoen  in  de  Zuid  er-  en  Oosterafdeeling 
van  Borneo,  die  den  naam  hebben,  ijzeren  werktuigen  met  hun 
speeksel  hard  te  kunnen  makeo.  Volgens  het  Dajaksche  geloof  maken 
de  goden  in  de  lucht  (Sangiang)  een  soort  talisman,  lam  ion  g 
se  long  geheeten,  van  bloed,  of  uit  hun  speeksel  (Hardelaud  *  , 
S54).  Bij  de  Land-dajah  'm  Se  ra  wak  laat  men  dikwijls  Europeanen 
op  kokosnoten  spuwen;  daarna  worden  deze  noten  in  stukjes  gehakt 
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en  over  deu  grond  verspreid  om  dezen  vruchtbaar  te  maken  (Brooke 
in  Liug  Hoth  1,  24-1). 

De  MinangkabausekB  slachter  smeert  ziju  mes  eerst  met  zijn  speeksel 
in»  voordat  hij  slacht  (A.  L,  vao  Hasselt,  62).  In  Anghoh  besmeert 
men  geweer  eu  kogels  met  zijn  speeksel,  voordat  men  er  mede  schiet, 

De  KailiëT  op  Midden-Celebes  wrijft  zijn  geweer  eerst  met  zijn 
speeksel  in,  vóórdat  hij  schiet,  teneinde  te  kunnen  raken;  met 
zwaard  en  hakmes  doet  hij  everiKoo* 

Terwijl  de  Mükmmat  bezig  is  de  too verformule  uit  te  spreken 
om  de  saielestof  vaö  de  rijst  terug  te  roepen,  strijkt  hij  met  de 
vingers  over  de  tong  en  smeert  het  speeksel ,  dat  aan  de  vingers 
kleeft,  op  de  rijst.  Ook  is  hij  zeer  gesteld  op  de  weggeworpen  tabaks- 
pruim  van  voorname  liedeu,  aan  wier  speeksel  door  hunne  aanzien- 
lijkheid  meer  kracht  wordt  toegeschreven,  dau  aan  dat  van  gewone 
Heden*  Deze  tabakspruim  drageïi  zij  bij  zich  in  hun  heteldoos;  dit 
is  geluk  aanbrengend;  aüderen  zeggen,  dat  die  voorname  persoon 
dan  ssal  houden  van  hem,  die  jsijn  tabakspruim  bewaart. 

Een  e  andere  wijze,  waarop  sommige  volkeu  in  den  Archipel  hun 
speeksel  aanwenden,  is  de  volgende:  Wanneer  men  in  een  verhaal 
wil  mededeelen,  dat  iemand  ergens  op  zijn  lichaam  een  wond  of 
pijn  heeft  gekregen ,  bevochtigt  men  den  top  van  den  vinger  eerst 
met  speeksel,  voordat  men  op  zijn  eigen  lichaam  bedoelde  plek  aan- 
wijst* De  verklaring  van  dit  gebruik  kan  dea:e  gijn:  naar  tets  wijzen 
is  naar  de  gedachten  van  den  Indonesiër  beleedigend  ;  wijst  hij  naar  eene 
plek  van  zijn  lichaam  ,  dan  vreest  bij ,  dat  daar  eenig  ander  ongemak 
sial  komen  door  de  werking  van  het  beleed igeude  van  zijn  wijzen* 
Daarom  maakt  hij  die  plek  krachtig  door  er  wat  zielest^f  (in  zijn 
speeksel)    aan    toe    te    voegen.  Wij  constateerden  deze  gewoonte  bij 

Toradja'ê,  GaUlareazm  (Vau  Baarda  %  N*»  ^84,  bL  246). 

* 

Zweet  als  zetaf  van  zieles  tof* 


Een  ander  afscheidsel  van  het  lichaam ,  waarin  zielestof  aanwezig 
wordt  gedacht,  is  zweet.  En  dit  geldt  niet  alleen  van  het  zweet 
als  stoüdanig,  maar  ook  van  de  kleeren,  welke  men  heeft  gedragen, 
welke  doortrokken  zijn  geweest  van  zweet*  De  constante  aanraking 
van  de  kleeren  met  het  lichaam  is  reeds  voldoende,  om  zich  in  die 
kleeren  een  deel  van  de  zielestof  des  menschen  te  deuken, 

'if Zelfs    zoeken    zij    verband    tnsschen   de   ziel    en    de   voorwerpen 
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^JÜfrereii,  bloemen  enz.),  die  hij  eens  heeft  gedragen,  alsof  een  deel 
der  ziel,  misschien  door  de  evaporaties  van  het  lichaam  daarin  is 
overgegaan.'/  Aldus  zegt  Dr.  Jacobs  van  de  Atjeherê  (Jacobs  *  I, 
266).  Dit  geldt  echter  van  alle  Indonesische  volken. 

Tf>en  ik  ouder  Javanen  onderzoek  deed  naar  hunne  gedachten 
omtrent  zweet ,  kreeg  ik  o.  ra.  het  volgende  antwoord :  /i^Zweet  is 
een  uitperssel  uit  het  lichaam;  valt  dit  op  eten,  en  men  bemerkt 
het,  dan  eet  men  het  niet.  Wij  eien  geen  menschen,  en  dus  eten 
wij  ook  geen  zweet.  Zweet  in  den  mond  komende,  is  onrein.  Heeft 
men  het  toch  ingeslikt,  dan  zegt  men:  nu  ja,  het  is  geen  vleesch, 
maar  het  is  medicijn.// 

Het  wasschen  van  handen  en  voeten  om  met  dit  water,  waarin 
zielestof  van  den  mensch  is  overgenomen,  het  veld  vruchtbaar  te 
maken,  komt  algemeen  voor  bij  de  Dajaks  van  Serawak  (Ling  Both  I, 
241).  '/Die  oft  wundervoU  geschnitzteu  Kindertragbretter — heet  het 
van  de  Dajaks  in  Midden  Borneo  —  werden  z.  B.  nicht  verkauft, 
weil  die  Seele  des  Kindes  lange  Zeit  in  ihnen  haust;  das  gleiche 
gilt  für  andere  dem  Kinde  gehörige  Gegenstande  (Nieuwenhuis  '  1, 297). 

Wasch water,  waarmede  maagden  bij  de  Jfa^o^^yarm  zich  hebben  ge- 
wasschen ,  wordt  door  haar  vrijers  gestolen  om  zich  daarmede  het  gelaat 
te  wasschen,  ten  einde  puistjes  en  andere  leelijkheden  te  doen  verdwijnen. 

Bij  verschillende  volken  in  den  Archipel  vinden  wij  medegedeeld, 
dat  aan  water,  waarin  vorsten  of  andere  aanzienlijke  personen  handen 
en    voeten  hebben  gewasschen,  bijzondere  kracht   wordt  to^ekend. 

Soms  gaat  men  zóó  ver,  dat  ook  aan  de  voetstappen  van  een 
mensch  iets  van  zijne  zielestof  zou  kleven.  Zoo  lezen  wij  van  de 
Maleiers  van  Malakka,  dat  wat  zand  van  den  voetdruk  van  een 
persoon ,  of  wat  afschrapsel  van  den  vloer  op  de  plek ,  waar  hij  heeft 
gezeten,  voldoende  zijn  om  hiermede  macht  te  krijgen  over  de  ziel 
van  dien  persoon ,  en  er  tooverij  mee  te  doen  (Skeat,  569).  Zoo  ge- 
looven  ook  de  GaMureezen ,  dat  iemand ,  in  wiens  voetindrukken 
men  met  een  mes  steekt,  wonden  aan  de  voeten  zal  krijgen  (Van 
Baarda  * ,  n®  241 ,  blz.  226).  De  Toba-hataks  nemen  aarde  uit  een 
voetstap,  om  door  middel  van  tooverij  den  dief  te  straffen. 

Vooral  uit  hetgeen  men  met  kleedingstukken  doet,  kan  blijken, 
welk  een  kracht  men  aan  het  zweet,  dat  daarin  getrokken  is,  toe- 
schrijft. In  Palembang  bijv.  wordt  als  het  beste  middel  tegen  stuipen 
geacht,  om  een  gedragen  broek  van  den  vader  van  het  kind  in 
water  uit  te  wasschen,  en  dit  water  het  kind  te  laten  drinken.  De 
bedoeling  van  dit  en  andere  nog  te  noemen  experimenten  is  duidelijk: 
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de  zieleatof  wordt  mi  het  gedrngeu  kleed  iugstuk  iti  het  water  over- 
gebracht, en  op  deze  wijaie  aan  het  kind  toegevoegd* 

Waaneer  in  Minangkaban  eeu  kind  geboren  is,  Kenden  de  faniilie- 
leden  van  den  vader  allerlei  doekeji ,  om  het  kind  daarin  te  wikkelen, 
'^en  deze  eerste  doeken  (bandtiüng  tüö)  wurdeu  later  bewaard ,  omdat 
men  er  geneeskrachtige  eigenschappen  aan  toeschrijft.  Wanneer  bijv. 
later  het  kind  stuipen  (panjaki'  hantu)  krijgt,  verbrandt  men  deze 
doeken  en  moet  het  kind  den  rook  opsnuiven^?  (Van  Eerde  *,  493), 
Het  afkooksel  van  oude  kleederen  wordt  ook  bij  de  Kmro-baiahf  als 
geneesmiddel  aangewend. 

Wanneer  Toradja'sehe  meisjes  ons  hun  gedragen  hnikband  afstonden, 
vroegen  gij  steeds  of  wij  haar  geen  kwaad  gouden  doen,  m*  a»  w, 
of  wij  het  in  dien  baud  getrokken  zweet  (ssielestof )  niet  zonden  aan- 
wenden om  haar  te  benadeelen, 

In  Kaili  neemt  men  de  banden  ^  waarmee  het  lijkkleed  om  een 
lijk  is  gebonden ,  mee  naar  huis ;  men  bindt  ze  daar  om  kokos- 
boomen,  in  het  geloof,  dat  dezse  daardoor  meer  vrucht  zullen  gaan 
dragen.  Ook  hier  Inat  men  water,  waarin  het  kleedingstuk  van  een 
of  ander  aanzienlijk  mensch  \s  gewasschen,  als  geneeskrachtige  medicijn 
dnuken. 

Wanneer  een  luier  of  ander  stuk  goed  van  een  klein  kind  bij  het 
wasschen  met  den  stroom  is  medegevoerd,  gelooft  mmi  op  Java^ 
dat  het  kind  dan  veel  last  zal  hebben  van  koorts.  Daarom  let  men 
hierop  bijzonder.  Is  het  toch  geschied,  dan  wordt  een  feestmaaltijd 
gegeven  aan  eene  menigte  kinderen »  van  rijstepap  en  suiker.  Door 
de  kinderen  blijde  te  maken,  gelooft  men,  dat  het  kind,  teu  be- 
hoeve waarvan  het  feestje  is  gegeven ,  niet  ziek  zal  worden,  — 
Krijgt  een  kind  stuipen ,  dan  wordt  een  punt  van  de  sarong  der 
moeder  in  water  nitge wasschen ,  en  dit  water  laat  men  het  kind 
drinken »  of  men  wrijft  eenvoudig  zijn  gelaat  met  den  sarong  at 
Wanneer  een  Javaan  geëerd  wenscht  te  worden  in  zijn  dorp,  draagt 
hij  zijn  kleederen  zoolang  mogelijk,  tot  zij  geheel  versleten  zijn; 
deze  oude  kleederen  wascht  hij  dan  in  water,  en  geeft  van  dit 
water  ongemerkt  aan  zijne  dorpsgenooten  te  drinken*  De  bedoeling 
13  duidelijk;  we  zonden  kunnen  zeggen:  de  dorpelingen  worden  hier- 
door van  ééutn  geest  met  hem. 

De  Maka^mten  vroegen  met  aandrang  om  gedragen  kleederen  van 
de  kinderen  van  den  zendeling;  wanneer  zij  die  kleederen  bun 
kinderen  laten  dragen,  gelooven  zij,  dat  ook  hunne  kinderen  sterk 
en  tlink  zullen  worden*  Water,  waarin  kleederen  zijn  geweekt,  wordt 
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gedronken,  ten  einde  van  dien  persoon  te  gaan  hondeu.  Kleeren, 
die  met  een  lijk  in  aanraking  zijn  geweest ,  mogen  niet  meer  gedragen 
worden,  op  straffe,  dat  men  dan  ziek  zal  worden. 

Bij  vele  volken  worden  gedragen  kleederen  (meestal  van  den 
huisvader)  gebruikt  om  eene  moeielijke  bevalling  te  bespoedigen. 
Waarschijnlijk  moet  de  kracht  uit  die  kleederen  dienen  om  het  kind 
meer  te  bezielen,  opdat  het  spoedig  te  voorschijn  kome. 

Het  behoeft  ons  na  al  het  bovenstaande  niet  te  verwonderen ,  dat 
men  door  dit  geloof  uiterst  bang  is,  dat  een  of  ander  gedragen 
kleedingstuk  zal  verbranden.  Verbrandt  op  deze  wijze  een  gedeelte 
van  de  zielestof  van  een  meusch,  dan  moet  de  geheele  mensch  den 
invloed  daarvan  ondervinden;  hij  zal  veel  last  hebben  van  koorts 
of  (ienc  andere  krankheid. 

Nu  kan  het  ons  ook  niet  verwonderen,  dat,  bij  de  Indische  droom- 
uitlegging, het  vernielen  van  een  of  ander  voorwerp  dood  en  onheil 
beteekent  voor  den  eigenaar  van  dat  voorwerp. 

Tranen  als  zetel  van  zielestof. 

Ook  in  tranen  is  levenskracht,  zielestof.  Ue  levenwekkende  kracht, 
welke  de  bewoners  van  Ilalmahera  zich  in  tranen  denkeu,  komt  uit 
in  een  verhaal,  waarin  verteld  wordt  van  drie  hemelsche  vrouwen, 
di(?  om  Ai\\\  vorst  van  het  land  te  bedriegen  een  pop  maakten  van 
rijstemeel.  Toen  zij  hiiTmede  gereed  waren,  gingen  zij  weenen,  zoo- 
dat hare  tranen  op  de,  pop  vielen.  "Toen  zij  (de  tranen)  op  de 
beenen  vielen,  trokken  zich  de  knieën  op;  toen  ze  daarna  op  het 
lijf  vielen,  dcied  zij  de  oogen  open  en  leefde/  (Van  Baarda  *,  479). 

Sesentaola,  een  held  uit  een  der  7V;röf//;VïV'^tf  romans,  wordt  telkens 
uit  den  dood  opgewekt  door  udja  mbamba  eo  //regen  met  zonne- 
schijn//. Men  gelooft,  dat  deze  regendruppels  de  tranen  der  voor- 
ouders zijn,  die,  ziende,  dat  een  hunner  nakomelingen  overleden 
is,  den  doode  beweenen.  De  tranen  der  vergoodde  voorvaderen  zijn 
dus  in  hooge  mate  levenskrachtig  (Adriani -,   108). 

De  meeste  volken  hechten  dan  ook  een  geheimzinnige  beteekenis 
2A\\\  regen  niet  zonneschijn.  Algemeen  gelooven  de  Indonesiërs,  dat 
dan  booze  g(!(^sten  rondwaren,  zoodat  het  niet  geraden  is  buitens- 
huis te  gaan  (Zie  o.  m.  Van  Htievell  •'*,  blz.   12Ji). 

13e  Javanefi  en  Ma(U)er(*ezpn  beweren ,  dat  geen  tranen  op  een 
stervende  mogen  vallen,  opdat  hierdoor  de  straf  van  dien  persoon 
niet  vermeerdere ;  omdat  hij  daardoor  moeielijker  zal  kunnen  sterven ; 
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hij  wordt  als  het  ware  vastgehoudeii  door  de  toegevoegde  xielestof 
iti  de  tranen.  Dit  is  de  reden  vau  de  gewoonte  der  Javanen  om 
hun   gezicht   eerst  goed  af  te  vegen,  vóórdat  jgij  een  lijk  beruiken, 

In  nauw  verband  met  het  geloof  in  de  kracht  van  tranen  en 
regen  met  zonneschijn ^  staat  ook  de  beteekenis,  welke  natuurvolken 
hechten  a&ü  dauw  en  ander  uit  de  aarde  voortkomend  water*  Dauw 
schijnt  min  of  meer  besehouwd  te  worden  als  het  zweet  der  aarde, 
en  als  zoodanig  ook  kracht  te  hebben.  Zoo  zegt  men  op  Haimakêra, 
dat  satirs  en  andere  geesten  zich  voeden  met  dauw.  In  het  Tmfiem- 
(mamch  is  zweet  iigelu*,  dat  hetüelfde  woord  is  als  het  Toradja'sche 
ngeru  ^speeksel,/^  Zoo  heeft  men  in  het  Poêso^sck  rini  wdauw^^ 
dat  weer  hetzelfde  woord  is  als  ini  in  die  taal,  dat  ^^zweet^^  be- 
teekent.  Id  de  Minahmsiëühe  verhalen  voedt  de  eerste  menech,  die 
uit  het  schuim  der  zee  voorkomt,  zich  met  dauw.  Zielen  vau  over- 
ledenen worden  ten  langen  laatste  dauw.  Ook  op  Eali  kan  de  ziel 
van  de  verbrande  lijkeu  als  dauw  op  aarde  terugkeeren  (Van  Eek, 
200),  De  NiüMer  wendt  bij  verschillende  aandoeningen  dauw  als 
geneesmiddel  aan ;  vooral  de  priesters  maken  er  gebruik  van^  Uit 
dit  alles  blijkt,  hoe  men  aan  dauw  een  geestelijke  kracht ' toekent.  * 

De  bijzondere  beteekenis,  welke  sommige  volkeu  aan  druipsteen- 
water hechten,  blijkt  o,  m*  hieruit,  dat  de  Toradfd'ê  van  Midden- 
Celebes  gelooven,  dat  de  zielen  htinner  dooden,  na  herhaaldelijk 
gestorven  te  zijn,  eindelijk  in  druipsteen  water  overgaan.  Druipsteen- 
water wordt  ook  veel  door  de  priesters  in  Toha  gebruikt,  bij  het 
vervaardigen  van  hunne  geheiniziunige  afweermiddelen  (pagar).  De 
iugredienteu  voor  den  pagar  worden  in  dat  water  gekookt.  Men 
gebruikt  hiertoe  ook  wel  het  water  ^  dat  zich  in  bamboe  of  in  oude 
boomstammen  heeft  vei^meld. 

Urine  en  faeces  als  zetels  van  zielestof. 


Het  gebruik ,  dat  verschillende  volken  vau  urine  en  fiieces  maken , 
bewijst  mede  ten  duidelijkste,  dat  men  zich  in  deze  uitwerpselen 
groote  kracht  deukt,  zielestof  vau  den  persoon,  van  wien  die  uit- 
werpselen afkomstig  zijn.  Vooral  vau  urine  wordt  veel  gebruik 
gemaakt  als  medicijn,  omdat  dit  niet  zoo  walgelijk  is  als  faeces* 


1  Dn  Jatancn  waisai^heo  g-mtirne  bet  hoofdhaar  met  dauw,  opdat  dit  niet 
spoedig  grijs  worde. 

In  de  Moltikken  mocteu  volgens  de  mededeeling  van  den  heer  Baron  van 
HöeveU  verschillende  medicijnen  in  danw  getrokken  worden. 


Eeu  Christeu  leeraar  op  Midden  Java^  die  een  grooten  aanhang 
had  gekregen,  werd  beschuldigd  zijne  urine  te  verkoopen,  en  uit 
het  onderzoek,  dat  naar  aanleiding  van  deze  beschuldiging  is  in* 
gesteld ,  bleek  hoe  geneeskrachtig  de  urine  van  een  heilig  man  voor 
den  Javaan  is.  Vooral  tegen  oogziekten  en  tering  werd  dit  middel 
aangewend.  Zelfs  aan  paarden  en  koeien  dient  men  het  toe  om  ze 
krachtig  te  maken. 

Een  Kailiër  weekt  in  geval  van  dysenterie  een  lapje  in  zijn 
eigen  urine,  en  legt  dit  op  zijn  buik. 

Wanneer  een  Makassaar  door  den  vergiftigen  visch  bnntala 
gestoken  is,  drinkt  hij  menschenurine  als  middel  tegen  de  gevolgen 
van  dezen  steek.  Ook  drinkt  men  op  Zuid-Celebes  wel  elkanders  urine 
met  het  doel  veel  van  elkander  te  houden.  Op  Nias  vertelde  men 
mij ,  dat  de  daar  wonende  Boegineezefi  de  eilandbewoners  met  belezen 
urine  insmeerden  om  hen  kogelvrij  te  maken. 

In  Anghola  spreekt  de  datu  een  vloek  uit  over  de  urine  van 
een  persoon,  dien  hij  ongelukkig  wil  maken.  Als  een  middel  tegen 
veel  en  zwaar  droomen  wendt  de  Tohaneea  soms  urine  aan,  waar- 
mede hij  zich  het  gelaat  wascht.  De  Tobeloreezen  trachten  soms  een 
weinig  urine  van  hun  vijand  machtig  te  worden.  Deze  urine  smeren 
zij   dan   aan  zijne  vruchtboomeu ,  want  dan  zal  de  man  dood  gaan. 

Vooral  tegen  kiespijn  wordt  urine  aangewend.  Wij  constateeren 
dit  gebruik  bij  Bajahs  en  Madoereezm.  Bij  laatstgenoemden  wrijft 
men  zich  de  pijnlijke  plekken  met  urine  in.  Cholera-patiënten 
trachten  zich  dikwijls  te  genezen  door  het  innemen  van  urine  van 
doekoens. 

De  Galelareezen  wenden  urine  aan  tegen  beten  van  vergiftige 
dieren.  Op  Kiêser  urineert  een  jonkman  op  de  urine  van  het  meisje, 
op  wie  hij  het  oog  heeft,  opdat  zij  op  hem  verlieve  (Biedel  *). 

Veelvuldig  zijn  de  verhalen  in  den  Indischen  Archipel,  waarbij 
dieren  worden  bezwangerd  met  menschen,  doordat  zij  de  urine  van 
een  man  hadden  opgelekt;  en  ook  planten  of  boomen,  die  van 
menschen  zwanger  worden,  omdat  een  man  er  tegen  heeft  ge- 
urineerd.  Wij  zullen  beneden  nader  kennis  maken  met  deze  ver- 
halen, wanneer  wij  spreken  over  het  nauwe  verband,  dat  de 
Indonesiër  zich  denkt  tusschen  mensch,  dier  en  plant. 

Dat  ook  faeces  een  deel  bevatten  van  's  menschen  zielestof ,  blijkt 
uit  de  volgende  gegevens:  Wanneer  bij  Makaasaren  en  Boegineezen 
een  soort  spookhond  de  uitwerpselen  van  een  mensch  opeet,  krijgt 
zoo  iemand  dysenterie  (Matthes  * ,  98). 


49 

Bij  Makdssarm  en  Toradja^ê  worden  wonden  bij  dieren  met  hun 
eigen  faeces  bestreken;  ook  menschenfaeces  wordt  in  sommige  ge- 
vallen aangewend. 

De  Karo'haiak  zegt  bevreesd  te  zijn,  openlijk  in  het  veld  zijne 
groote  behoefte  te  doen ,  opdat  een  ander  misschien  niet  toovermiddelen 
op  zijne  uitwerpselen  strooie,  en  hij  daardoor  ziek  wordt.  Dezelfde 
menschen  geven  aan  eene  vrouw,  die  eene  zware  bevalling  heeft, 
water  te  drinken,  waarin  faeces  harer  moeder  zijn,  om  daardoor  de 
bevalling  te  bespoedigen. 


II.  WIJZEN,  WAAROP  DE  MENSCH  ZICH  ZIELESTOF 
TOEVOEGT. 


Hebben  wij  uit  het  voorgaaude  gezien,  dat,  naar  de  voorstelling 
van  den  Indonesiër,  elk  deel  van  het  lichaam  voorzien  is  van  siele- 
8tof,  wij  hebben  tevens  uu  en  dan  gelegenheid  gehad  om  op  te 
merken,  dat  aan  deze  onpersoonlijke  zielestof  nieuwe  kracht  kan 
worden  toegevoegd  door  zielestof  van  andere  menscheu,  van  dieren , 
planten  of  steenen;  want  wij  hebben  in  de  Inleiding  reeds  aaiigetoond, 
dat  naar  de  gedachten  dezer  volken  de  onpersoonlijke  zielestof  van 
mensch,  dier  of  plant  niet  specifiek  van  elkaar  verschilt. 

Wanneer  men  zich  met  zielestof  wil  versterken,  moet  datgene , 
waarvan  de  zielestof  genomen  wordt  (indien  dit  niet  een  afischeidsel 
is  van  het  lichaam)  gedood  zijn:  een  mensch  of  dier  moet  gedood 
zijn,  een  plant  gehakt  of  gedood  zijn,  voedsel  moet  gekookt  zijn, 
een  voorwerp  moet  gebroken,  minstens  gebruikt  zijn.  Dit  is  ook 
het  beginsel  van  alle  offers. 

Eten  en  drinken. 

Ook  het  nemen  van  voedsel  en  het  drinken  is  voor  den  Indonesiër 
niet  alleen  een  voldoen  aan  een  lichamelijke  behoefte,  maar  voor 
hem  ligt  er  in  opgesloten,  dat  hij,  door  eten  en  drinken,  aan  zijn 
eigen  zielestof  andere  zielestof  toevoegt.  Het  spreekt  van  zelf,  dat 
de  natuurmensch  zich  hiervan  geen  rekenschap  geeft ,  en  de  handeling 
van  eten  en  drinken  nagenoeg  werktuigelijk  doet«  Toch  blijkt  uit 
verschillende  zaken,  dat  hij  zich  nominaal  bewust  is  zich  de  eiele- 
stof  van  het  gegetene  eigen  te  maken.  Dit  blijkt  o.  m.  uit  de  spijzen^ 
welke  bij  ziekte  verboden  zijn,  zulks  beteekent  niet  anders,  dan  dat 
bij  zekere  ziekten  zekere  spijzen ,  welke  door  vorm ,  smaak  en  naam 
niet  geschikt  worden  geacht  de  verzwakte  zielestof  (daarom  is  men 
ziek)  te  versterken,  omdat  de  zielestof  van  die  voedingsmiddelen 
gelijk  is  aan  het  voorkomen  en  den  naam  van  de  zich  open» 
barende  ziekte. 
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Waimeer  wij  de  spijzen  en  draiikeu  uagaau»  welke  bij  verschülende 
volkeu  Ouder  zekere  oinataudighedeu  verboden  zijuj  dan  zien  wij, 
dat  aommige  spijzen  door  empirie  zijn  verboden :  nadat  men  in  be- 
paalde omstandigheden  die  spijzen  had  gebruikt,  had  men  zich 
daarna  minder  wel  gevoeld,  en  daarom  werden  ze  voortaan  verl>i>den< 
Andere  voedingsmiddelen  werden  verboden,  omdat  eene  of  andere 
legende  daaraan  verbonden  is,  bijv.  wauneer  een  zeker  dier  aan 
een  mensch  diensten  heeft  bewezen ,  niogen  de  nakomelingen  van  dien 
persoon  die  diersoort  niet  eten*  Ook  stelt  men  zichzelf  wel  eens 
voor,  dat  de  zielen  van  voorouders  iu  een  bepaald  dier  huizen,  of 
dat  men  van  een  dier  afstamt,  waarom  de  bewuste  beesten  dan  door 
het  geheele  geslacht  niet  mogen  worden  gegeten.  Maar  verreweg  voor 
het  grootste  deel  berust  het  verbod  om  zekere  spijzen  te  eten  op  de 
voorsteliing,  dat  hiermede  de  zielestof  van  die  spijs  zich  zal  mede- 
deelen  aan  de  zielestof  van  den  eter»  waardoor  deze  denzelfden  aard 
krijgt  als  dien  van  het  genuttigde  voedseL 

l>e  voorbeelden  hiervan  liggen  zóó  voor  het  grijpen,  dat  wij  slechts 
enkele  behoeven  aan  te  halen*  Zoo  eten  de  mannen  bij  verschillende 
i^^'a^-stammen  geen  herten vleesch,  omdat  zij  vreezen  daardoor  ook  deu 
schuwen,  baugeu  aard  van  het  hert  te  krijgen,  —  Eveneens  vindeu 
wij  in  Boeol  en  in  de  staatjes  rondom  tle  Boeki  mn  Tomini  het  geloof, 
dat  het  eten  van  witte  buffels  lepra  of  ichthyosis  verwekt.  Men  mag 
in  Midderi'Celebeê  bij  vele  ssiekten  geen  melige,  slappe  vruchten 
eten,  als  oebi,  kladi»  pompoen  enZp,  omdat  deze  de  zielestof  van  den 
menaeh  nog  meer  van  streek  zouden  brengen.  Lieden ,  die  last  hebben 
van  podagra^  mogen  geen  blimbing  eten,  omdat  deze  vrucht  tak  ui  e 
heet,  en  zij  dus  de  eigenschap  heeft  podagra  (=kule)  te  verwekken. 
De  Gahlare&z^fi  laten  de  kindereu,  die  aan  frarabosia  Indica  lijden, 
katjaug  en  djagong  eten,  opdat  de  wonden,  evenals  deze  vruchten, 
spoedig  zullen  openspiijten,  en  genezen.  —  Op  Boeroe  mogen  vrouwen 
geen  kippen  en  eieren ,  geen  lever  en  nieren  van  het  varken ,  geen 
paling  of  een  zekeren  visch  (in  het  Mal.  ikau  pare}  eten.  Het 
uuttigeu  van  deze  spijzen  zou  de  vrouw  tot  een  kesan  of  heks 
maken,  die  in  staat  is  ziekte  en  elieude  over  haren  medemensch  te 
brengen  (Hendriks  i.v.  mulikemuiik,  73).  Van  ditzelfde  eiland  vertelt 
Riedel  (Riedel  *,  £1),  dat  een  meisje  sóór  haar  huwelijk  geen  oebi , 

\        gierst  en   huideldierenvleesch   mag  eteti.  Riedel   vermeldt  er  de  reden 

^p  niet  bij;  waarschijnlijk  zien  de^e  verboden  dingen  op  de  huwelijks- 

^^   gemeenschap. 

^^       De   Fap&ea*s  in    Duitsch  Nieuw-Guinea  schrijven  ieder  sterfgeval 


52 

toe  aan  eenige  overtreding  der  gewoonten  of  aan  hekserij.  Toeu  nu  zen- 
deling Vetter  zeide,  dat  kindereu  zich  niet  aan  eenige  overtreding  kouden 
hebben  schuldig  gemaakt  en  toch  stierven ,  antwoordde  men :  ^eigent- 
lich  war  es  auf  die  Mutter  abgesehen,  das  Kind  hat  aber  deren 
Milcli  getrunken  uud  daroit  auch  die  Krankheit  übemommen' 
(Vetter  III,  11). 

Later,  wanneer  wij  over  de  zielestof  van  dieren  en  planten  zuUen 
spreken,  komen  wij  op  deze  zaak  terug. 

Dat  men  zich  werkelijk  bewust  is,  dat  men  zich  met  eteu  de 
zielestof,  de  essence  der  spijs  toeeigent,  blijkt  uit  het  bekende 
Maleische  verhaal  van  een  sjeich,  naast  wiens  huis  een  arme  man 
woonde.  De  arme  man  werd  hoe  langer  hoe  dikker,  terwijl  de 
rijke  er  niet  op  vooruitging.  Toen  den  sjeich  dit  verschil  opviel, 
en  hij  naar  de  reden  er  van  vroeg,  antwoordde  de  arme  man,  dat 
hij  niet  anders  at,  dan  den  geur,  het  fijne,  de  zielestof  van  het 
voedsel  van  den  rijke,  en  deze  niet  anders  kreeg  dan  de  kiachtelooze 
materie.  Het  verhaal  zegt  dan,  hoe  de  rijke  den  arme  beboette 
met  een  groote  geldsom.  De  rechter  wees  den  rijke  zijn  eisch  toe. 
maar  toen  deze  de  uitgetelde  geldschijven  bij  zich  wilde  steken, 
weerhield  de  rechter  hem  hiervan ,  zeggende,  dat  hij  alleen  den  geur  der 
geldstukken  mocht  medenemeu,  en  de  materie  aan  den  arme  verbleef. 

In  de  formules,  waarmede  in  Toerateja  (Zuid-Celebes)  de  rijst 
wordt  toegesproken,  komt  herhaaldelijk  voor:  /^Gij  zijt  de  versterker 
van  mijn  ziel,  levensgeest//  (Maan,  325). 

Bij  de  Karo-haiah  Wordt  de  zielestof  met  rijst  aangeduid.  Van  een 
als  kind  gestorven  mensch  zegt  men,  dat  hij  slechts  eene  hand  vol 
rijst  als  levensduur  had.  Zij,  die  in  de  kracht  van  hun  leven 
sterven,  hebben  een  bamboekokertje,  zooals  de  wevers  die  gebruiken 
voor  hun  spoel,  met  rijst  gevuld,  doch  de  onderste  helft  bevatte 
slechts  zemelen ,  zoodat  zij  op  de  helft  gekomen ,  stierven. 

Hoe  de  zielestof  gegeten  kan  worden  naar  de  voorstelling  der 
Indonesiërs,  blijkt  o.m.  uit  hetgeen  dr.  Jacobs  van  de  ^(/«A^^  schrijft : 
//Verder  eet  een  Atjehcr  niet,  terwijl  de  schaduw  van  een  ander 
persoon  op  hem  of  op  het  eten  valt  (schaduw  is  een  der  verschijnings- 
vormen van  de  persoonlijke  zielestof) ;  dit  is  niet  beleefd ,  daar  de 
ander  er  mager  door  wordt,  wijl  men  immers  een  deel  van  zijn 
schaduw  ook  mee  opeet/'  (Jacobs  *  I,  259).  Zoo  heet  het  van  de 
Gahlar^ezefi :  /'Als  eenigen  et^iu  en  men  ook  eet,  achter  hen  staande, 
heeft  dit  den  invloed,  alsof  men  hun  eten  opate,  en  worden  zij  niet 
verzadigd"   (v.  Jinarda  ',  no.  44). 
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Het  borenitaaiide  doet  ons  deti,  dftt  de  gedachte  om  xiJTie  eigen 
zielestof  met  die  van  zijneu  medemenscli  te  ?eiBterkeu ,  ten  gpoudslag 
moei  liggen  aan  het  menscheiieteu ,  dat  tot  volle  ontwikkeling  is  ge- 
komen  bij  Eataks,  soinmige  Dajakstammen  eu  bij  Papoea V.  Maar  bij 
vele  andere  Folkeu  viudt  men  apareu  er  vau  in  het  drinken  van  bloed, 
het  eten  van  hersens  en  andere  deeleu,  of  het  drinken  vao  palm\rij!i, 
waarin  wat  raspsel  ?an  een  menachenschedel  is.  Bij  vele  volken  walgt 
men  van  deze  dingen  ,  en  toch  slikt  men  ze  in ,  omdat  men  de  over- 
tuiging heeft,  zijn  zielestof  hiermede  te  versterken,  meerder  te  maken. 

Zoo  vertelt  o,  m,  dr,  Volz,  de  eenige  wetenschappelijke  reiziger  tot 
nu  toe,  die  den  nog  menscheneienden  Batakstam  der  P^X*  Pa^*  beeft 
bezocht,  dat  de  handpalmen,  de  wijsvinger  en  de  kaken  van  het 
slachtofier  gereserveerd  blijven  voorden  hoofdman.  Ook  worden  slanke 
meoschen  boven  vette  geprefereerd,  omdat  de  alanke  zielestof  vlug 
is,  en  vlugheid   wenscht  men  (Volz,  473—475). 

Onder  de  Dajakê  van  Sera  wak  worden  alleen  handpalmen  en  lever 
(zetel  van  zielestof)  gegeten.  De  Tring-dajaks  eten  alleen  de  hand- 
palmen I  de  kniestnkken  en  hersenen ;  ook  wordt  een  gedeelte  van 
de  scalp  of  wat  vleesch  vau  het  hoofd  gegeten  {Ling  Roth  JI»  %%%)* 
Sir  James  Brooke  schrijft  vau  de  Dajaks  van  Serawak :  /^Sometimes 
they  tear  uff  a  bit  of  the  cheek  skin  and  eat  it  as  a  charm  to  make 
them  fearlessff  (Ling  Roth   II  ^  145), 

Bij  de  Oh  NgadjQe  op  Borneo  bewaarde  me[i  eertijds  den  schedel 
van  eeu  ats  stomme  gestorven  mensch.  Wanneer  dan  iemand  van 
diefstal  verdacht  werd ,  werd  een  weinig  van  den  schedel  afgevijld ; 
dit  werd  met  kleefrijst  gemengd ,  en  z66  moest  dan  de  verdachte  het  eten* 
Kon  hij  dit  preparaat  niet  doorslikken,  dan  was  hij  schuldig*  Dit  zal 
wel  in  verband  staan  met  de  meening,  dat  bij  eeu  stomme  de  keel 
(en  meestal  de  ooren)  wverstopt^^  zijn.  Dit  verstoppende  zou  ook  aan 
den  prop  rijst  dit  vermogen  geven. 

Iemand,  die  men  bij  de  Makamarm^  wenschte  te  vermoorden,  gaf 
men  op  de  eene  of  andere  wijze  wat  afschrapel  van  de  beenderen 
van  een  vermoorde  te  eten,  om  dien  pers*)on  in  den  toestand  te 
brengen  van  vermoord  te  zullen  wordeu. 

De  GakUtreezefi  brachten  de  handen  van  verslagen  vijanden  mede. 
Van  de  fijngehakte  vingers  werd  een  sausje  gemaakt  over  de  sagoe. 
In  hart  eu  lever  prikte  men,  ssoodat  bloed  te  voorschijn  kwam;  in 
dit  bloed  sopte  men  zijn  sagoe  en  at  dit  dan  op.  Aan  de  kinderen 
gaf  men  stokjes  vao  het  hart  geroosterd  te  eten,  Ën  dit  alles  moest 
dienen  om  de  gebruikers  er  van  dapper  te  maken. 
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Op  Tanimher  eten  oude  manuen  gedroogd  menschenvleesch  als 
stimuleerend  middel  (Riedel  ' ,  279).  De  aanvoerder  eet  een  stokje  van 
de  punt  van  de  tong  eens  verslagen  vijands  om  moedig  te  zijn 
(Riedel  '  299).  Van  Bahar  vinden  wij  vermeld «  dat  de  hersenen  van 
een  verslagen  vijand  met  palmwijn  vermengd  worden  opgeslurpt 
(Riedel  ■ ,  349),  en  van  WeiUr  lezen  wij:  «rVan  de  gesnelde  koppen 
wordt  het  vleesch  genuttigd  of  het  bloed  gedronken**  (Riedel  ^  ,  445). 
De  Toheloreezen  op  Halmahera  sneden  hun  verslagen  vijanden  open, 
en  namen  een  stukje  van  long,  gal  of  hart,  dat  zij  in  han  hoofddoek 
met    zich    droegen.    Zij  deden  zulks  om  dapper  en  sterk  te  worden. 

Bij  de  offerfeesten  van  de  Kailiërê  op  Midden-Gelebes  krijgt  de 
patiënt  palmwijn  te  drinken,  waarin  een  stukje  menschenscalp ;  soms 
ook  water,  waarin  stukjes  van  een  ouden  menschenschedel  zijn  gelq^. 

Al  dit  eten  van  deelen  van  het  menschelijk  lichaam  had  ten  doel 
moedig  en  sterk  t«  worden ,  m.  a.  w.  zijne  zielestof  te  vermeerderen. 
Handpalmen  at  men  om  sterke  handen ,  kniestukken  om  sterke  knieën 
te  krijgen ;  lever  en  stukken  van  het  hoofd  om  zijn  gansche  zielestof 
te  versterken.  Wanneer  de  Toradjas  uit  den  oorlog  terugkeeren, 
wordt  een  hond  geslacht;  deze  wordt  niet  gegeten;  vroeger  echter 
deed  men  dit  hoogstwaarschijnlijk  wel  (sommige  Toradja-stammen 
doen  het  nog).  Een  hond  is  moedig ,  zijne  zielestof  is  moedig ;  voegt 
men  deze  door  eten  bij  zijn  eigen  zielestof,  dan  wordt  men  moedig. 

Analoge  gevallen  vinden  wij  in  de  Molukken.  Van  Boeroe:  ^Men 
gebruikte  destijds  ook  het  hart  van  houden,  om  moedig  en  ving 
te  zijn/^  (Riedel  > ,  10).  Op  Ceram  wordt  na  het  feest  voor  de  terug- 
komst der  koppensnellers  het  gepofte  hart  van  een  hond  gegeten 
(Riedel  >  ,  118).  Op  de  Aroe-eiL:  ^/Om  in  den  krijg  vlug  te  zijn 
gebruiken  verscheidene  stammen  honden  vleesch //  (Riedel  * ,  262).  Dit 
wordt  ook  van  Babar  verteld  (Riedel  *  ,  345).  Op  Leti ^  Moa  en  Lakar 
draagt  de  aanvoerder  in  den  krijg  den  naam  van  asu  aman, 
/i'vader  hond/',  zijn  medeaanvoerder  asu  rekreke,  //hondenhelper/r 
(Riedel  > ,  388).  Zoo  ook  op  Kisser  (Riedel  >  ,  424).  Ook  in  het  Zuiden 
van  Nioê  eet  men  hondenvleesch  om  dapper  te  worden;  Daar  eet 
men  om  dezelfde  reden  ook  het  nekvleesch  van  verslagen   vijanden. 

Ook  het  dieet,  dat  aan  eene  zwangere  vrouw  en  haren  echtgenoot 
is  opgelegd ,  wijst  op  het  nauwe  verband ,  dat  men  zich  denkt  tusschen 
den  aard  van  het  voedsel,  dat  men  tot  zich  neemt,  en  den  aard 
van  het  nog  ongeboren  wicht.  Wij  moeten  bij  dit  gedeelte  echter 
wel   in  acht  nemen,  dat  menig  voedingsmiddel  onder  bepaalde  om- 
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fiiandigh^deu  uiet  mag  gegeten  worden,  eenvouclig  als  eene  syrabo- 
lis€!ie  handeÜDg,  Zoo  zullen  de  Toradja^s  gedureode  den  rijstoogst 
geen  olieachtige,  gladde  voediogsmiddelea  eten  (kokos ^  slijmerige 
groenten  eüz>),  omdat  men  vreest,  dat  door  deze  gladdigheid  de 
zielestof  van  de  nog  Ie  veld  staande  rijst  zal  wegglijden  (wegglippen)* 
De^e  sytnpathetische  handeling  staat  slechts  in  verwijderd  verband 
Boet  de  voorstellingen  aangaande  de  zielestof.  Dit  is  hetzelfde  ver- 
schijnsel, als  wanneer  wij  het  lichaam  achteruit  bewegen,  indien 
wij  een  kind  boven  aan  eene  trap  zien  staan  en  denken,  dat  het 
zal  vallen. 

Geheel  anders  is  het  bij  het  verbieden  van  verschillende  spijsden 
voor  zwangere  vrouwen.  Daarbij  overweegt  men  zekerlijk,  dat  de 
zielestüf  van  het  genuttigde  voedsel  geheel  of  gedeeltelijk  overgaat 
op  de  zielestof  van  het  kind,  en  dit  in  zijn  lichaam  de  eigenschappen 
of  den  vorm  van  dat  voedsel  zal  overnemen*  Zoo  mag  op  Jam  de 
zwangere  vrouw  niets  ^en,  wat  //panas^  (warm)  is,  Kooals  honig, 
geitenvleeseh,  doerian,  sëmbilang  (soort  visch),  omdat  andera  het 
kind  ook  j'/warm^^,  d.  i.  ongezond  zal  zijn.  Op  ^^i^c^  mag  de  zwangere 
vrouw  niets,  dat  bijtend  (scherp)  van  smaak  is,  eten,  opdat  het 
kind  geen  splijtende  of  schilferende  huid  zal  krijgen.  Ouder  de 
Tontetnhoan  in  de  Minahassa  mag  de  zwangere  vrouw  geen  sjwarte, 
aangebakken  rijstkorst  uit  de  pan  eten ,  want  anders  zal  die  zwarte 
koratige  eigenschap  op  het  kind  overgaan,  en  zich  openbaren  in  een 
dikke  wondenkorst  op  het  hoofd.  Zij  mag  geen  fokki  fokki  (soort 
groente)  eten,  omdat  de  navel  van  het  kind  dan  deuzelfden  uit- 
puilenden  vorm  zal  krijgen  als  deze  vrucht;  eveneens  geen  kom- 
kommer en  andere  vruchten  van  kruipplanten ,  anders  zal  de  navel- 
streng van  bet  kind  bij  zijne  geboorte  om  zijn  hals  gestrengeld 
zitten.  Bij  verschillende  volken  bestaat  ook  het  geloof^  dat  eene 
zwangere  vrouw  van  tweelingeo  verlost  zal  worden ,  wanneer  zij  aan 
elkaar  gegroeide  pisang  eet  (zie  o.  m,  Yan  Hoëvell  *^  ,   120). 

Nog  vele  andere  voorbeelden  zouden  zijn  aan  te  halen  ^  maar  de 
hier  medegedeelde  zijn  voldoende,  daar  een  nadere  uitwerking  en  verge- 
lijk] ug  vau  deze  verbodsbepalingen  niet  tot  ons  onderwerp  behooren. 

Bloêd  drinken  en  aanstrijken  met  b)oed« 


Toen  wij  boven  gesproken  hebben  over  het  eten  Tan  deelen  van 
het  mensehelijk  lichaam ,  ten  einde  hierdoor  zijne  zielestof  te  ver- 
meerderen of  te  versterken ,  hebben  wij  met  opzet  het  drinken  van 
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bloed  daarbij  niet  opgeuoemd ,  wijl  deze  gewoonte  belaug^jk  genoeg 
is  om  afzonderlijk  behandeld  te  worden.  Waar  wij  vroeger  hebben 
gezien ,  dat  het  bloed  zulk  een  voorname  zetel  van  zielestof  is,  kan 
het  ons  niet  verwonderen ,  dat  in  den  Indischen  Archipel  het  drinken 
van  bloed  voorkomt,  om  de  zielestof  te  vermeerdereu. 

Wij  hebben  hiervan  ook  onder  de  Makdssareti  eenige  voorbeelden 
kunnen  verzamelen.  Het  bloed  van  een  verslagene  werd  (en  wordt?) 
gedronken ;  de  bebloede  kris  werd  boven  een  kom  gehouden ,  en  met 
water  overgoten;  dit  met  bloed  vermengde  water  werd  door  den 
moordenaar  gedronken ,  naar  men  zeide ,  opdat  de  ziel  van  den  ver- 
slagene, of  de  geheime  vergiften  van  diens  verwanten  hem  geen 
kwaad  zouden  doen ;  ook  opdat  hij  vlug  en  sterk  zou  worden.  Herten- 
bloed  wordt  door  jagers  veel  gedronken  met  of  zonder  palmwiju; 
waarschijnlijk   deed  men  dit  om  even  vlug  te  worden  als  een   hert. 

De  hoofdlieden  der  Toradja's  drinken  in  den  oorlog  steeds  een 
weinig  bloed  van  den  verslagen  vijand  om  dapper  en  sterk  te  worden. 
In  eene  mijner  aanteekeningen  aangaande  Oorontalo  vind  ik :  het 
bloed  van  meuschen  kan  een  zieke  beter  en  sterker  maken,  maar 
dit  kan  alleen  geschieden  bij  menschen ,  die  den  coitus  nog  niet 
hebben  uitgeoefend. 

Het  fosso  mengellur  in  de  Minahassa  ^/is  de  fosso  van  het  bloed 
drinken  om  moed  te  geven  aan  degenen,  die  nog  door  ziekte  zijn 
ter  neer  gedrukt//  (Graaflland  I,  222).  Van  Ambon  vertelt  Biedel:  ^^de 
strijders  drinken  het  bloed  der  vijanden  om  in  den  vervolge  moedig 
te  zijn//  (Riedel  *,  52;  verslagen  vijanden  zijn  perse  moedig, 
redeneert  men;  want  iemand,  die  niet  moedisr  is,  laat  zich  niet 
verslaan,  maar  loopt  weg). 

Bij  de  Toheloreezen  drinkt  de  priester  in  sommige  gevallen  tijdens 
den  geestendans  bloed  van  eene  witte  of  zwarte  kip.  Ook  wrijft 
men  wel  kippenbloed  in  iemands  oogen  om  deze  te  genezen.  Het 
bloed,  dat  aan  het  zwaard  kleefde  na  het  verslaan  van  een  vijand, 
werd  afgelikt  om  dapper  te  worden. 

De  Kailiërs^  ofschoon  Mohammedanen,  geven  aan  een  zieke  wel 
eens  kippenbloed  te  drinken. 

Had  in  Toha  iemand  eene  levensgevaarlijke  wond  gekregen,  dan 
zoog  een  der  verwanten  er  aan;  men  zeide  dit  te  doen  uit  liefde, 
omdat  de  persoon  in  kwestie  toch  zou  moeten  sterven ;  het  oogmerk 
zal  echter  wel  zijn  geweest,  om  zich  met  het  bloed  de  zielestof 
van  den  stervende  toe  te  eigenen. 

Eene    andere    reden,    waarom    bloed  wordt  gedronken,  is  om  de 
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zielestof  van  twee  persoiien  tot  êén  te  tnakeii;  dit  geschiedt  bij  het 
sluiten  van  de  zuogeijftamde  bloed  vriend  schap,  In  dit  opzicht  zijn 
de  Dajnkn  het  sterkst.  Van  de  Oio  N^gadjoe  beschrijft  Hardeland  oua 
dit  gebruik.  Zoo  geeft  hij  onder  dahs  (Hardeland  '  ,  85)  een  zin: 
fl'wij  beiden  zijn  bloed  vrienden  (d,  i,  heb  beu  eikaars  bloed  gedronken 
tot  zegel  van  onze  vriendschap)'' ,  eiï  deze  gewoonte  beschrijft  hij 
dan  onder  hatundi  {Hardeland  *  ,  171):  //Hatundi  daha^ 
elkanders  bloed  eten.  Hierdoor  wordt  onder  de  Da j aks  de  nauwste 
vriendschap  gesloten;  men  be^houwt  elkaar  dan  als  bloedverwanten. 
Ook  bezegelt  dit  bloedeten  dikwijls  plaats  gehad  hebbende  ver- 
giffen ii;  Bij  deze  ceremonie  wordt  van  ieder  der  partijen  een  bloed- 
druppel uit  den  achonder  genomen^  die  met  palmwijn  vermengd 
gedronken  wordt^.  Bij  de  Ofo  Jhemm  geschiedt  het  sluiten  ?an 
bloed  vriendschap  door  elkaar  een  weinig  bloed  uit  den  viuger  te 
zuigen*  Degene,  die  iets  doet  in  strijd  met  dexe  bloedvriendschap» 
zal  spoedig  sterven. 

Dalton  werd  broeder  van  Selgie,  een  hoofd  onder  de  Dajükê  van 
S&rawaki  op  de  volgende  wirjze:  Boven  het  graf  van  den  vader  van 
het  hoofd  werd  eene  stelling  gemaakt,  waarop  beide  mannen  klom- 
men; een  priester  tapte  een  kommetje  vol  bloed  uit  Selgie's  arm, 
en  een  ander  kommetje  vol  uit  Dalton's  arm.  Zij  dronken  elkander» 
bloed ;  toen  werd  het  kommetje  nog  eens  gevuld  met  beider  bloed, 
gemengd ,  en  dit  dronken  zij  ieder  voor  de  helft  op  (Dalton  in 
Ling  Roth  II j  £05 — £06).  Burns  vertelt^  dat  bij  het  sluiten  van 
een  broederschap,  het  bloed  van  beide  partijen  met  wat  tabak  werd 
vermengd,  dat  toen  door  hen  beiden  werd  gerookt  (Ling  Both  U, 
S06 — 207  ;  het  maken  van  de  woud  om  daaruit  het  bloed  af  te 
tappen ,  geschiedde  in  beide  gevallen  met  een  scheiden  bamboe* 
splinter). 

Verder  vinden  wij  dit  sluiteu  van  bloed  vriendschap  vermeld  van 
Amhon :  "Jongelingen  drinken  elkander»  bloed  met  sagero  gemengd , 
uit  een  kalapadop,  als  bewijs  van  innige  verknochtheid'^  (Riedet  ' , 
41) ;  van  Serang  en  Goran^  (o,  c,  1 53) ;  van  Tanimbar  en  Seranglao 
(o,  c,  £84);  van  Timor  (Grijzen,  60;  ook  twee  gelieven  drinken 
elkanders  bloed  bij  hun  huwelijk).  In  Silindömg  op  Sumatra  njaakte 
de  priester  hij  twee  personen ,  die  een  vriendschapsverbond  wilden 
sluiten,  een  wondje,  waarna  het  bloed  van  den  een  op  de  wond  vau  den 
ander  werd  gesmeerd.  Ook  in  Anpkala  was  het  de  gewoonte  om, 
Vi^iSrdat  men  ten  strijde  trok,  van  elkanders  bloed,  in  water  ge- 
stort,   te   drinken*   Men   stak    wierook  daarbij  aan,  opdat  met  dien 


58 

rook  de  woorden  vau  deu  eed  van  vriendschap  tot  de  goden  zoude: 

opstijgen* 


I 


Waïineer  de  Dajah  een  kind  adopteeren,  heeft  ook  het  bloed 
drinken  plaats,  ten  einde  de  persoaeii  nader  aan  elkander  te  ver- 
binden. *'Die  Adoption  geschieht,  nachdem  man  tuchtig  gegessen 
und  getrnnken  hat,  dadnrch  dfts  von  beiden  Personen  et  was  Blut 
aaf  Sipa,  Siribkawsel  getban  nnd  also  gegessen  wird ;  das  Blut  wird 
von  den  Mannem»  welche  adoptiren  und  von  allen  zu  adoptirenden 
von  der  linkeu  Schulter,  von  adoptirenden  Franen  ans  der  linken 
Brust  genommen.//  Schouder  en  borst  zijn  symbolisch:  de  man  heeft 
het  aangenomen  kind  ala  zijti  eigen  op  den  schouder  genomen,  en 
de  vrouw  heeft  het  aangenomen  kind  als  haar  eigen  gezoogd 
(Hardeland  *,  i.  v,   ambai,  blz.  6)* 

Dezelfde  gedachte:  ttéén  van  zin#  door  elkanders  zielestof  in  bloed  J 
te  vennengeu,  ligt  ook  in  het  drinken  van  elkanders  bloed  bij  hetfl 
sluiten  van  vrede,  vau  een  verbond,  of  bij  het  afleggen  van  een 
eed.  Dit  gebruik  vinden  wij  vermeld  van  Serarn^  Waioebela^  Ta- 
nimbar  en  JHmoria^,  Bahar  (op  deze  eilanden  wordt  in  een  gebed 
na  de  plechtigheid  uitgedrukt,  dat  de  aldus  verbondenen  één  zijn 
geworden  van  lichaam  —  dus  ook  één  van  zielestof),  op  KisMéfr^ 
Weiier  (Riedel  '  ,  1^8,  198,  28S,  84^,  S96,  4^5  en  446)  en  onder 
de  Olü  Ngadjoe  {Hard eland  ^,  i.  v.  hatundi,  171). 


Dat  het  bestrijken  met  bloed  beteekent  zielestof  aan  het  bestre 
kene  toevoegen ,  was  ook  bij  de  Germanen  bekend.  Wij  herinneren 
hier  aan  het  oude  Gennaansche  sprookje  vau  den  trouwen  Jobannes^ 
ons  door  Grimm  me^edeeld.  De  trouwe  dienstknecht  Johannes  werd 
om  ^ijne  trouw  in  steen  veranderd,  maar  later  werd  hij  weer  levend, 
doordat  men  hem  bestreek  met  het  bloed  van  twee  geslachte  konings- 
kinderen. Dergelijke  verhalen  vau  gestorven  lieden,  die  w*eder 
levend  werden  gemaakt  door  het  beatrijkeu  met  bloed,  heb  ik  ook 
ouder  de  Dajakê  gevondeti.  Bij  hen  vooral  speelt  het  bestrijken  met 
bloed  een  groote  roL  Dit  heet  daar  saki;  het  heeft  bijvoorbeeld 
plaats  als  slotscène  van  hethirek,  een  e  plechtigheid,  waarbij  de 
verdwenen  zielestof  van  een  zieke  door  den  priester  wordt  terugge- 
bracht (Hardeiand  '  ^  i.  v.  hirek,  19S),  Het  mënj  aki  of  bestrijken  met 
bloed  heeft  bijv.  plaats  bij  een  huwelijk.  Bruid  en  bruigom  houden 
daarbij  de  sa  wang  vast,  de  Dracaena  terminal  is,  eene  voor  de 
Malayo-Polyuesiache  volken  heilige  plant,  waarover  wij  het  uoodige 
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sullen  aeggen,  wanneer  wij  spreken  over  de  zielestof  van  pUnteïu 
Eerst  worden  hunne  voeten  met  bloed  besmeerd ,  waarbij  men  onge- 
veer zegt :  /f als  ge  op  den  grond  gaat ,  moge  bet  dan  op  geluksgrond 
zijn^  en  als  ge  over  een  brug  gaat,  moge  het  dau  een  sterke  brug 
zijn-'/  Daarna  besmeert  men  de  knieën;  en  zegt  ongeveer:  '/dat  ^e 
knieën  vast  mogen  zijn,  eu  niet  verkeerd  gaan^/ ;  dan  de  ribben: 
''mogen  ze  aan  de  boosse  praatjes  weerstand  bieden^;  dan  de  elle- 
bogen :  "dat  ge  alle  ongeluk  en  smart  roet  den  ünker  elleboog  af- 
stoüten,  en  alle  geluk  en  rijkdom  met  den  rechter  elleboog  aantrekken 
moogt'^;  dan  de  polsen:  *met  den  recbter  zal  men  alle  goed  aan- 
trekkeUj  en  met  den  linker  alle  kwaad  afstootenw ;  vervolgens  het 
voorhoofd,  waarbij  de  wensch  wordt  uitgesproken,  dat  het  jonge 
paar  veel  geluk  en  winst  mag  hebben;  bij  het  hoofd:  '^moogt  ge  als 
hoofd  in  huis  of  ergens  in  het  land  regeeren^;  ten  slotte  wordt  nog 
het  hoofdhaar  met  bloed  besmeerd,  waarbij  de  wensch  wordt  geuit, 
dat  alle  ongeluk  aan  bet  echtpaar  voorbij  moge  gaan. 

Wanneer  twee  lieden  een  geschil  hebben  bijgelegd ,  smeren  zij 
eikaars  voorhoofd  en  borst  met  wat  varkensbloed  in;  offeranden 
voor  de  geesten  worden  met  een  weinig  bloed  bestreken»  Heeft  men 
het  slecht  voorspellende  geluid  van  den  vogel  pau  t  is  gehoord,  dan 
brengt  men  een  offer  van  een  gebraden  hoeö+  welks  bloed  men  er 
naast  plaatst;  ongeveer  een  uur  Iaat  men  dit  offer  zoo  staan,  waarna 
men  zich  met  dat  bloed  besmeert.  Wanneer  iemand  hoofd  wordt, 
maakt  hij  een  feest,  waarbij  hij  met  bloed  wordt  bestreken;  hij 
gelooft  hiermede  sterk  te  worden  voor  het  zware  ambt.  Hij  zegt : 
Gelijk  de  planten  met  water  besproeid  worden ,  zoo  moet  ik  ook 
met  bloed  gesterkt  wordeu  (verg.  ook  Hardeland  *  op  saki,  491, 
eu  pantiSf  416)* 

Toen  wij  over  bloed  als  zetel  van  zielestof  spraken,  hebben  wij 
reeds  tal  van  voorbeelden  aangehaald ,  dat  men  voorwerpen  met 
bloed  bestrijkt,  om  hun  zielestof  toe  te  voegen,  om  hen  levend 
te  maken» 

Ook  van  de  Bufaks  van  Serawak  lezen  wij ,  dat  zij  personen ,  huizen 
en  te  veld  staande  rijst  met  bloed  van  het  offerdier  besmeren* 
Archdeacon  Perhani,  die  dit  mededeelt,  ssegt  er  van:  /^the  persons, 
I  iraagine,  to  atone  for  some  infringement  of  pemali,  the  paddvj 
to  make  it  grow"  (Archd.  Perham  in  Ling  Roth  I,   190), 

Kraeng  lolo  van  Binamoe,  een  der  regenten  van  Zuid-Cehhê0 
beloofde ,  dat  wanneer  zekere  heer  E, ,  die  algemeen  gezien  was  in 
dat    land,  assistent-resident  van  Bonthain  zou  worden,  hij  een  buffel 
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zou  slachten,  eu  met  dieus  bloed  de  voeten  van  bedoelden  heer  zou 
insmeren.  Toen  de  heer  E.  werkelijk  die  betrekking  kreeg,  heeft 
de  regent  ook  zijne  belofte  gestand  gedaan. 

Op  Java  bestaat  nog  het  geloof,  dat  wanneer  een  kind  geboren 
wordt  op  Djoemaat  lëgi  of  Sël&sa  kliwon,  het  uitgestorte  bloed  van 
de  kraamvrouw  bijzondere  heelkracht  heeft.  Menschen  met  wonden 
aan  de  voeten  gaan  dan  in  dat  bloed  staan,  en  gelooven  hierdoor 
spoedig  genezen  te  zijn. 

Bespuwen. 

Ëene  andere  wijze  om  zielestof  toe  te  voegen  aan  het  menschelijk 
lichaam  is  het  bespuwen,  eene  gewoonte,  welke  bij  alle  volken  in 
den  Archipel  bestaat.  Boven  hebben  wij  reeds  gezien,  dat,  naar  de 
voorstelling  der  Indonesiërs,  speeksel  eene  groote  mate  van  zielestof 
bevat,  welke  op  deze  wijze  wordt  toegevoegd  aan  eenig  deel  van 
het  lichaam,  hetwelk  door  pijn  of  een  onaangenaam  gevoel  te 
kennen  geeft,  dat  aan  zijne  kracht  iets  ontbreekt.  Het  speeksel  is 
bij  dit  spuwen  hoofdzaak;  de  kracht  er  van  wordt  meestal  ver- 
meerderd door  het  kauwen  van  betelnoot,  eene  vrucht ,  die  in  hooge 
achting  staat  bij  de  Indonesiërs  niet  alleen  om  het  gebruik,  dat 
men  er  van  maakt,  maar  ook  om  de  geheimzinnige  wijze,  waarop 
uit  die  noot  zich  een  boom  ontwikkelt.  Later  zullen  wij  ge- 
legenheid hebben  te  zien,  hoe  om  dezelfde  reden  aan  het  ei  en 
aan  de  kokosnoot  eene  groote  mate  van  zielestof  wordt  toegekend. 
Dikwijls  kauwt  men  ook  een  of  ander  kruid  of  een  wortel,  om 
deze,  met  speeksel  vermengd,  op  de  pijnlijke  plek  te  appliceeren. 

De  algemeene  gewoonte  van  het  bespuwen  behoeven  wij  niet  bij 
ieder  volk  in  den  Archipel  aan  te  wijzen.  Alleen  willen  wij  enkele 
bijzonderheden  mededeelen,  welke  duidelijk  wijzen  op  het  doel  van 
dit  bespuwen :  het  vermeerderen  van  zielestof  bij  den  mensch. 

Bij  de  Dajaks  van  Serawak  laat  men  dit  spuwen  bij  voorkeur 
doen  door  iemand,  die  ondersteld  wordt  gelukkig  te  zijn,  d.  i.  die 
bewijst  een  krachtige  zielestof  te  hebben.  Kleine  kinderen  worden 
dagelijks  door  hunne  moeders  bespuwd  met  het  uitgesproken  doel 
om  hun  groei  te  bevorderen  (Archdeacon  Perham  in  Ling  Roth  I, 
272).  De  Oio  Doesoen  wrijven  een  pijnlijke  plek  op  hun  lichaam 
met  hun  eigen  speeksel  in,  om  de  pijn  weg  te  nemen.  Zoo  lezen 
wij  verder  van  de  Oio  Ngadjoe^  dat  tot  het  genezen  van  eene  wond 
de   tooverdokter  eenige  droppels  speeksel  achter  uit  de  keel  dringt. 
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en  ze  met  de  woorden  ^dit  is  het  speeksel  des  profeteu'^  op  de  woud 
laat  Yalle»,  waarop  hij  dan  driemadl  blaast  (Hardeïaud  ^  ^  i.  v. 
tawar,  580),  De  Dajak  ^kauwt  grassen  en  bbembladeren  en  spuwt 
het  gekauwde  aan  kleine  kindere  op  het  hoofd;  de  grootere  kinderen 
wrijft  men  er  de  vingers  mee  iw ;  dit  moet  dienen  om  hen  vlug  te 
maken  in  het  vervaardigen  van  vlechtwerk^'  (Hardeland  *  ,  i»  v, 
karohai,  242). 

^When  a  Djak  (in  Sera  wak)  hears  a  good  bird  on  his  way  to 
'see  a  sick  friend,  he  will  ait  down,  and  chew  aome  betel-nut,  nriA 
leaf,  lime,  tobacco  and  gambier  for  his  owo  refreshment,  and  tbeu 
chew  a  little  mOre  and  wrap  it  in  a  leaf  and  take  it  to  his  friend, 
and  if  the  sick  man  can  onlj  eat,  it  will  materially  help  the  cure; 
for  does  it  oot  contain  the  voioe  of  the  bird ,  a  mystic  elixir  of 
life  from  the  uiiseen  worldP^  (l-ing  B^th  I,  195),  Op  eene  andere 
pJaats  les:en  wij  van  diezelfde  Dajaks:  '^They  brought  portions  of 
cooked  rice  on  leaves,  and  begged  the  Englishmeu  to  spit  ïÉto 
them,  After  which  they  ate  them  up,  thinking  they  shonld  be  the 
better  for  it^  (Chalmers  in  Ling  Roth  I,  241). 

In  de  SoerabaJQ-conrant  van  23  Juli  1904  wordt  verteld  van 
een  als  heilig  beschouwd  persoon ,  die  in  Pudan^  rondliep.  O.  m* 
wordt  van  hem  verteld,  dat  zijn  speeksel  als  buitengewoon  krachtig 
wordt  beschouwd.  Daarom  kan  deze  wonderdoener  een  Maleier  ge- 
rust in  het  aangezicht  spuwen,  zouder  dat  men  boos  op  hem  wordt. 
Zulke  heiligen  heeft  ludië  dikwijls  opgeleverd.  Wanneer  bij  de 
Karo'öataks  een  kiud  in  den  slaap  schreeuwt,  spuwt  men  zich  in  de 
hand,  en  wrijft  het  kind  met  dat  speeksel  over  het  gelaat;  het 
Bchreeuwt ,  zegt  men ,  omdat  het  verkeerd  ziet ;  door  het  speeksel 
komt  het  verkeerde  ge zichts vermogen  weer  in  orde*  Op  JVww  smeert 
een  priester  eene  wond  in  met  ssijn  speeksel,  om  haar  te  genezen. 
Soms  doet  men  zulks  ook  wel  zelf  bij  brandwonden.  Door  middel 
van  dit  bespuwen  van  een  kranke «  wichelt  men  ook  wel  eens.  Het 
speeksel  wordt  dan  vermengd  met  betel ,  kokos  en  saranga,  door  het 
samen  te  kauwen.  Wordt  nu  het  speeksel,  dat  men  op  den  zieke 
heeft  gespuwd,  helder  rood,  dan  zal  de  zieke  beter  worden;  wordt 
het  zeer  donker  rood  (zwart),  dan  moet  de  patiënt  st-erreu. 

Bij  verschillende  volken  als  Toradjd's^  KaÜiërs^  Tobeloreezm^ 
*Püha-bai^h^  Kara-hatakë  smeert  men  het  been  met  speeksel  in,  wanneer 
dit  slaapt,  om  zoodoende  het  vermeende  gebrek  aan  zielestof  aan  te 
vullen, 

*  Heeft  zoo'ü  dokter  (doekoen)* ,  zoo  lezen  wij  van  de  Madoer&ezm^ 


«het  geluk,  dat  de  patieut,  in  weerwil  vau  zijn  cureereu  toch  beter 
wordt,  dau  is  zijn  roem  gevestigd,  ea  blijft  een  extra  belooning  niet 
uit"*  Deze  belogniag  nu  draagi  rleu  tvpischeii  naam  van  mabali 
tjbpa,  of  '^ vergoeding  van  het  speekser\  dat  de  doekoen  heeft 
aangewend  om  deu  zieke  te  herstellen  (Greilla&treerd  Zeudingsblad , 
1906,11). 

In  eene  Javaanëche  overlevering  wordt  Adipati  (de  wali  Soenan) 
Tëmbajat  van  eene  kwaal  geuezeu  door  den  wali  Soenau  Bonaug, 
De  laatste  kauwde  namelijk  een  sirihpruiiB  uit,  eu  liet  deze  den 
zieke  inelikkeu.  Nauwelijks  was  dit  gedaau,  of  de  zieke  bespeurde 
eene  grondige  geaezing  van  zijne  kwaal  (Winter,  438). 

Op  Java  vooral  wordt  het  speeksel  nog  zeer  veel  als  geneesmiddel 
aaugewetid.  Wanneer  bijv.  kind  spruw  heeft,  moet  een  herders- 
jongen in  de  keel  van  dat  kir»d  spuwen,  want  zulk  een  jongen  heeft 
eene  sterke  zielestof^  omdat  hij  bij  weer  en  wind  in  het  veld  ia, 
ssonder  aieic  te  worden.  Een  doekoen  likt  eene  wond  om  die  te  ge- 
nezen. Dikwijls  likkeu  de  onders  het  oog  vuil  van  de  oogen  hunner 
kinderen  af;  dit  doet  men  om  de  oogen  sterk  te  maken»  Wanneer 
men  door  een  slang  is  gebeten,  wrijft  men  de  wond  met  siiihspeeksel 
in,  waarbij  raeTi  zegt:  ^^hoe  vergiftig  uw  veigif  ook  zij,  mijn  vergif 
is  nog  vergiftiger".  Een  weggeworpen  tabakspmim  van  een  regent 
kauwt  men,  en  men  slikt  het  speeksel  in  om  regent  te  worden.  Een,  die 
slecht  ter  tale  is,  vraagt  aan  iemand,  die  welsprekend  is,  om  hem 
in  deu  mond  te  spuwen ;  dit  speeksel  slikt  hij  in ,  en  hoopt  dan 
dezelfde  vaardigheid  in  het  spreken  te  krijgen  als  de  jinder*  Heeft 
men  een  doorn  in  het  vlee*sch  gekregen,  en  is  het  gelakt,  dien  uit 
de  wond  te  verwijderen,  dan  kauwt  men  dien  doorn  en  legt  hem 
daarna  fijji  gekauwd  op  de   woud. 

Behalve  met  de  bedoeling  om  zielestof  aan  eeu  of  ander  deel  van 
het  lichaam  toe  te  voegen ,  bespuwen  de  Indonesiërs  ook  het  lichaam 
om  eeu  of  ander,  dat  verkeerd  is,  uit  het  lichaam  te  verdrijven.  Dit 
gebruik  kcmt  algemeen  in  den  Archipel  voor.  Daartoe  worden  ge- 
woonlijk doorns,  uien,  Spaansche  peperen  andere  scherpe  ingrediën- 
ten gekauwd ,  en  op  de  zieke  plek  gespuwd ,  opdat  door  de  scherpte 
dier  middelen  het  booze  worde  uitgedreven, 

Beblazen. 


De  adem   is  een  vau  de  wijzeu ,   waarop  de  zielestof  zich  uit,  of 
liever  nog,  iu  tegenstelling  van  de  deelen  des  lichaams,  welke  ^iele- 


stof  bevatten ,  is  de  adem  zdi  zielestof.  Want  immers ,  iudien  de 
mensch  gestorven  is,  di,  indien  zijn  delestof  is  heengegaan,  ademt 
hij  niet  meer.  Bij  de  Makassaren  is  pamai,  ^^gemoedff,  dos  zetel 
van  zielestof,  afgeleid  van  ai  //adem//  {mai^=  ademen).  Zoo  ia  badi 
p  a  m  a i  «vriendelijk ^  ^  en  k  o  d  i  p  a  m  a i  -^slecht  van  gemoed^ ,  K  a- 
kana  pamaina  ia  lett>  ffziju  gemoed,  plaats  van  adem,  zeiden; 
d*  i,   «hij  zeide  hij  zichzelf «.  ' 

Door  blazen  nu  tracht  eeji  gezond  mensch  van  zijn  eigen  zieles  tof 
aan  een  kranke  toe  te  voegen.  Bij  verschillende  volken  in  den  Archipel 
nam  ik  het  waar,  dat  stervenden  in  ooren  en  oogen  werden  gebla- 
zen om  den  dood  verre  te  houden. 

Om  de  bevalling  gemakkelijk  te  maken,  blaast  de  Aijehef  op  het  ^ 
voorhoofd    van    zijne  vronw;  niet  om,    zooals  dn  Jacobs  zegt^  den 
boozen  geest,  die  bezit  vau  de  vrotiw  zou  hebben  genomen,  uit  te 
drijven,    maar  om  hetsij  de  vrouw,  hetzij  het  kind,  nieuwe  kracht 
toe  te  voeren,  opdat  dit  spoedig  geboren  worde* 

Wanneer  iemand  flaow  valt,  d,  i.  wanneer  de  zielestof  iemand 
plotseling  heeft  verlaten,  is  meestal  het  eerste,  wat  de  Indonesiër 
doet,  den  bezwijmde  in  de  ooren  blazen.  Ook  water  wordt  ge- 
wijd, doordat  een  priester  of  heilig  persoon  dit  beblaast  (zie 
o.  m.  van  Eerde  '  ,  ^80),  Dooven  denkt  men  te  cureeren  door  hun 
in  de  ooren  te  blazen ;  zoo  worden  ook  jongens ,  die  besneden  zullen 
worden,  dikwijls  vooraf  door  deu  vader  op  het  hoofd  geblazen  om  ben 
sterk  te  maken. 

In  An(fkoiu  blaast  de  vader,  die  op  reist  gaat,  in  de  vuistjes  en 
op  de  gewrichten  der  ledematen  zijner  kinderen,  opdat  zij  niet  te 
reel  naar  hem  zullen  verlangen* 

Aanraken,  bekloppen. 


Maar  het  is  niet  steeds  een  vereischte,  dat  men  iets  moet  eten 
of  drinkeu  om  zijne  zielestof  te  versterken ,  te  vermeerderen  of  te 
bevestigen ;  het  is  ook  niet  altijd  noodig ,  dat  men  wordt  ingesmeerd 
met  bloed  of  met  speeksel;  eene  bloote  aanraking,  beklopping  met 
een  of  ander  doet  reeds  de  zielestof  van  dat  voorwerp  op  dien 
persoon  overgaan.  Meestal  wordt  dat  voorwerp  dan  in  aanraking 
gebracht   met   het  hoofd ;  maar  ook  een  of  ander  pijnlijk  lichaam s* 


^  Alleen   onder   de  QaldatMmn  op  Halinahera  heb  ik  er  een  voorbeeld  vau 

gevoaden,  dut  meix  run  it^mtind  in  den  ssUap  ecu  weinig  adttm  opvangt ,  ten 
einde   daarmede   tooverij  te  bedryven  en  dien  persoon  ongelukkig  te  maken. 
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deel  kao  met  eenig  voorwerp  worden  beklopt,  met  het  doel  de 
ssieleatof  er  van  op  het  iichaam  te  doen  overgaan.  Op  deze  wijze 
brengt  men  bijvoorbeeld  de  ztelestof  van  ijzer  en  ^eer  levenskrachtige 
planten  op  den  mensch  over;  hiervan  zullen  wij  echter  voorbeelden 
mededeelen,  waunet^r  wij  spreken  over  de  zieles^tof  van  dieren» 
plaüteu  en  voorwerpen.  Om  niet  in  herhaliïig  te  komen  deeleu  wij 
hier  alleen  mede,  hoe  de  zieleatof  van  personen  door  aanraking  op 
Andere  menschen  overgaat» 

Vele  personen,  en  onder  hen  voornamelijk  zendelingen,  wien  ik 
er  naar  vroeg,  deelden  mij  mede,  dat  inlanders  er  zeer  op  gesteld 
zijn,  dat  hunne  kinderen  door  hen  worden  aangeraakt;  zij  ver* 
wachten  hiervan  voor  hen  lichamelijken  voorspoed  en  geluk*  Zoo 
had  zendeling  de  Blinde  van  Bando^ïg  eens  een  kind  genezen;  de 
vader  van  het  kind  nam  toen  den  wandelstok,  wetken  de  zendeling 
in  de  hand  had,  en  drnkte  de  knop  er  van  tegen  een  wrat  van 
zijn  zoontje,  in  de  hoop  dezen  daarmede  te  genezen.  Bij  Moham- 
medaan geworden  volken  vraagt  men  aan  hadji's  om  zieken  aan  te 
raken,  in  de  stellige  overtuiging,  dat  dezen  daardoor  zuUen  herstellen. 

Toen  Furness  een  Pa#w«M-dorp  bezocht- in  het  Serawaksche  (hij 
was  de  eerste  Europeaan,  die  daar  kwam),  waren  de  menschen  hoogst 
verbaasd  over  alles,  wat  men  aan  en  van  hem  zag*  Men  zag  hem 
blijkbaar  aan  voor  den  geest  van  een  der  vooronders.  Toen  brachten 
moeders  hunne  kinderen  tot  heroj  en  drongen  ze  naar  hera  toe,  niet 
alleen  om  hem  te  5ïien  en  aan  te  raken ,  maar  vooral  om  door  hem 
aangeraakt  te  worden  (Fümess,  174). 

Meer   dergelijke   trekken  vinden  wij  van  de  Bajakë  opgeteekend. 

Zoo  schrijft  Denison  van  een  feest,  dat  hij  bijwooTide:  '-'The  head 
men  with  their  wlves  and  children  then  approached  on  takiug  mj 
right  hand  between  both  of  theirs,  drew  it  towards  them,  as  if 
trying  to  draw  off  a  glove,  or  as  if  they  hoped  to  extract  some 
essence  from  it;  ambil  sijnk  dingin  is  I  believe  the  terra  the 
Üjaks  apply  to  this  custom,  which  is  very  common  among  themff 
(Ling  Roth  I,  £45),  - —  Zoo  ook  vertelt  Chalmera:  ^/This  done, 
many  took  onr  hands  in  theïrs,  and  apparently  tried  tu  sqneeze 
out  the  essence,  which  they  rubbed  over  their  bodies,  and  others 
again  brought  their  little  children  for  ns  to  touch  them//  (Ling 
Roth  I,  24  Ö).  —  Elders  werd  een  kuiken  over  het  gelaat  van  een 
seiek  kind  gestreken;  en  daarna  werd  het  hoen  gedood,  en  wegge- 
worpen in  de  richting  van  de  ondergaande  zon ;  het  zwaard ,  met  het 
bloed  er  aan,  werd  boven  bet  kind  gehouden  (Ling  Roth  I,  E61^  noot  ^, 


Op  Java  moet  bij  een©  bevalliug  de  doekoen  de  eerste  zijn,  die 
het  kind  aanmakt,  eu  io  de  armen  neemt.  Wan ueer  een  kind  geboren 
wordt  gedureude  een  gamëlanvoorstelling ,  wordt  het  kind  naar  den 
dalaug  (den  vertoouder  van  het  wajaugspel,  een  min  of  meer  gewijd 
persoon)  gebracht,  die  liet  een  naam  geelt:  het  heet  dan  het  kiud 
van,  den  dalaug  te  zijn»  totdat  het  groot  is  geworden. 

Voorts  wijs  ik  hier  op  het  geloof^  dat  ik  bij  eenige  volken  vond , 
dat,  indien  iemand  door  aanraking  met  een  met  huidziekte  behebt 
mensch,  diezelfde  huidziekte  krijgt,  men  gelooft^  dat  de  oorspron- 
kelijke zieke  van  zijn  ongemak  genezen  zal,  omdat  de  ander  die 
door  de  aanraking  heeft  overgenomen. 

Ook  vinden  wij  hij  vele  volken  in  den  Archipel  de  gewoonte, 
dat  een  of  ander  offer  door  al  de  deelnemers  moet  worden  aangeraakt, 
opdat  er  iets  van  hen  op  het  offer  moge  overgaan. 

JDe  gewoonten  bij  het  koppensnellen  leeren  ons,  dat  de  zielestof 
van  een  verslagen  mensch  op  levenden  wordt  overgebracht,  door  dezen 
met  het  hoofd  van  den  veralageoe  te  bekl oppen.  Bij  de  Toradja'g 
zijn  versehillende  offerplechtigheden  waarbij  zulks  geschiedt,  en  wel 
met  de  uitgesproken  bedoeling,  dat  zij  gezond  mogen  blijven.  Ook 
bij  het  groote  doodenfeest,  waarbij  de  beenderen  der  afgestorvenen 
worden  opgegraven,  worden  de  deelnemers  7  maal  met  een  der  doods- 
hoofden op  de  kruin  geklopt. 


IIL  DE  PERSOONLIJKE  ZIELESTOF  IN  DEN  MENSCH. 


Aard  van  de  persoonlijke  zielestof. 

Naast  de  onpersoonlijke  zielestof  in  den  mensch,  waarvan  wij 
boven  een  en  ander  hebben  bijgebracht ,  treffen  wij  bij  de  Indonesiër» 
eene  voorstelling  aan ,  waaruit  blijkt ,  dat  de  zielestof  des  menschen 
ook  eenig  persoonlijk  karakter  heeft.  Deze  voorstelling  hangt  nauw 
samen  met  de  omstandigheden,  waarin  het  volk  zich  bevindt.  Daar, 
waar  de  enkele  mensch  zich  meer  heeft  losgemaakt  uit  het  commu- 
nistisch  stamverband,  waar  de  mensch  zich  dus  niet  zoo  volkomen 
meer  voelt  als  een  deel  van  het  geheel,  maar  zich  meer  bewust  is 
geworden  van  zijn  individueel  bestaan,  stelt  men  zich  ook  zijne 
zielestof  meer  als  persoon  voor.  Deze  persoonlijkheid  blijkt  reeds  uit 
den  naam,  waarmede  sommige  volken  hun  zielestof  aanduiden,  als 
tanoaua  /rmenschje/y  bij  de  Toradja's,  /ymedgezel>/,  //tweede  ik^, 
en  dergelijke  (zie  de  Inleiding). 

De  Indonesiër  stelt  zich  de  zielestof  des  menschen  dan  ook  voor 
in  de  gedaante  van  haren  eigenaar,  soms  zeer  verkleind.  Zij  is  het 
(zooals  wij  ook  reeds  bij  de  onpersoonlijke  zielestof  hebben  gezien), 
die  het  lichaam  doet  leven,  waardoor  de  mensch  denkt  en  werkt.. 
Dit  zal  ons  uit  het  vervolg  telkens  blijken,  wanneer  wij  de  ver- 
schijnselen, die  zich  bij  de  zielestof  voordoen,  beschrijven.  Die  ziele- 
stof is  zeer  los  aan  het  lichaam  verbonden.  Elk  oogeublik  kan  zij 
zich  van  haren  eigenaar  verwijderen.  Bij  sommige  volken  is  men 
zelfs  zoo  ver  gegaan  met  te  zeggen,  dat  de  zielestof  een  geheel 
afzonderlijk  bestaan  voert. 

Zoo  lezen  wij  van  de  Toha^bataks:  '/De  ziel  voert  een  afzonderlijk 
bestaan  naast  den  mensch;  ze  is  min  of  meer  een  wezen  op  zichzelf; 
ze  is  niet  hetzelfde  als  de  persoonlijkheid,  want  de  mensch  kan  zijne 
ziel   smeeken,   haar    verwijten  doen,  haar  vloeken '/  (Warneck  *,  8). 

Van  de  Karo-haiaks  weten  wij,  dat  zij  hunne  zielestof  naar  huis 
terugroepen,  niet  naar  den  persoon,  bij  wien  ze  behoort;  en  aan  het 
schudden   van   het  huis   bemerkt   men, -dat  zij  teruggekomen  is.  Is 
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de  metisch  iu  huis,  dau  is  zijne  zielestof  er  ouder*  Gaat  de  raensch 
eigens  heen,  dan  volgt  zijn  zielestof  hem  op  de  hielen.  De  dele- 
stof  kan  zelfs  vijandig  gezind  zijn  tegen  haren  bezitter  en  zijae  moeder, 
en  hem  zelfs  doodeu  door  hem  den  adem  uit  zijn  lichaam  te  halen. 
Zoo  ook  in  het  Toba'sche,  blijkens  de  uitdrukking:  '/Uw  ziLlestof 
zij  aw  vijand//  (mededeeliug  van  M.  Joustra),  Wij  hebben  hier 
ongetwijfeld  de  plastische  uitdrukking  van  eeneu  zielstoestand ,  waarbij 
de  mensch  ontevreden,  boos  op  zichzelf  is,  waarin  hij  wanhopig 
is,  eeii  toestand,  die  hem  tot  zelfmoord  kan  brengen. 

Die  zielestof  verwijdert  zich  gemakkelijk  van  het  lichaam,  en 
daarom  is  de  Karo-baiak  er  op  bedacht  ora  een  voorwerp  te  koopen, 
dat  zijne  zielestof  gaarne  heeft;  vau  xulk  een  geliefd  voorwerp  zal 
zij  zich  niet  zoo  gemakkelijk  verwijderen.  Welk  dit  voorwerp  is, 
wordt  hem  door  den  priester  gezegd,  en  al  is  dit  nog  200  duur, 
hij  zal  het  koopen  (Westenberg,  230). 

De  Mman^kabauer  zegt,  dat  de  soemangè^  een  wezen  is,  ^dat 
met  bewustheid  handelt,  dat  een  wil-,  een  denk-,  een  gevuelsvermogeu 
besEit,  en  wiens  bestaan  van  het  lichaam  geheel  onafhankelijk  is* 
Terwijl  haar  aanwezig  zijn  awu  het  lichaam  kracht,  aan  de  be- 
wegiDgen  levendigheid,  aan  het  oog  gloed  en  leven,  en  aan  het 
gelaat  kleür  eu  uitdrukking  geeft,  verdwijnt  dit  alles,  wanneer  zij 
haren  zetel  heeft  verlaten,  in  welke  oogenblikken  zij  lijdende,  doch 
ook  iti  groote  vreugde  kati  zij  ik  ïlaar  heengaan  eu  terugkeereu 
geschiedt  vrijwillig  of  gedwongen^  (V,  d.  Toom  '  ,  49). 

Om  een  voorbeeld  aan  te  halen ,  hoe  geheel  afgescheiden  van 
den  mensch  men  zïch  zijne  zielestof  kan  voorstellen  ^  haa!  ik  hier 
een  Lada^h.  (Halmahera'sch)  verhaal  aan,  dat  otis  doet  denken  aan 
het   Oermaansche   sprookje    van    den    reus,  wiens  hart  in  den  vorm 

il  een  ei,  door  een  zwaan  op  den  rug  werd  gedragen  in  een 
f  ge  legen  vijver,  In  bedoeld  verhaal  dau  wordt  verteld  van  den 
2oon    van    een    reus,  die  een  flesch  vindt.  Wauneer  zijn  vader  hem 

volgt   om  hem  te  dooden,  roept  de  zoon  hem  toe:  '^ Vader,  wat 

dat  hier  in  die  flesch  vau  uP'^  De  reus  roept  terug:  //ICind  [  raak 
daar  niet  aan ;  dat  is  de  volggeest  van  miju  lichafim ;  als  ge  dien 
stuk  alaat,  sterf  ik^.  Dan  slaat  de  zoon  de  flesch  stuk,  eu  op  hetsselfde 
oQgenblik  is  de  reus  dood  (Van  Baarda  * ,  *396}, 

''The  Mala^  conception  of  the  hu  man  st>ul  (semaiigat  or  sumau- 
^t)*  j  zegt  Skeat,  /'is  that  of  a  species  of  ihumbliug,  a  thiu  un- 
substantial  buman  image^  or  maniiikin,  which  is  tem porarily  absent 
from    the    body    iu    sleep,    trance,    dij^ease,  and  permaneutly  absent 
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nftei  death.  Thia  mannikin,  whieh  is  usually  invisible  bui  is  sup- 
posed   to    be  about   as   big   as   the    thumb,   corresponds   exactly  in 

shape,  propüTtioïi  and  even  in  complexiuu,  to  its  erahodimeut  ur 
casiüg  (sarong)  i,  e*  the  bodj  in  which  it  haa  its  resideiice.  It  is 
of  a  vapoury,  shadowry,  or  fllmj  essence,  thcmgh  not  so  iopaU 
pable,  but  that  it  may  cause  displacement  on  entering  a  phjsical 
object.  ,  ,  ,  The  soul  appears  to  men  (both  waking  and  asleep)  as 
a  phantom  separate  from  the  body,  of  which  it  bears  the  likeneas, 
mauifests  physical  power ^  and  walks,  sits  and  sleeps^  (Skeat ,  47  ,  49). 

Bij  de  Maleiers  vinden  wij  dus  de  voorstelling ,  dat  de  zielestof 
wel  zelfstandig  kan  optreden ,  maar  in  het  lichaam  van  haren  eigenaar 
thuis  behoort.  Dit  laatste  hebben  wij  bij  meer  volken  kunnen  con- 
stateeren,  en  dit  is  waarschijnlijk  ook  de  oorspronkelijke  voorstelling^ 
die  wij  o.  m.  nog  uitgedrukt  vinden  in  de  gewoonte,  om  een  per- 
soonlijke zielestnf  in  het  lichaam  terug  te  brengen  door  het  hoofd» 
of  door  eeu  van  de  gewrichten» 

Hoe  de  onpersoonlijke  zielestof  persoonlijk  wordt  gedacht ,  hebbeu 
wij  o.  m.  boven  knnnen  zien  bij  de  Earo-baiah^  die  de  7  zetels  van 
onpersoonlijke  zielestof  tot  7  verschillende  zielen  hebben  gemaakt. 
Iets  dergelijks  vinden  wij  bij  de  Timoree^et/  van  Midden-Timor, 
die  ook  gelooven,  dat  de  mensch  7  zielen  heeft.  Verlaten  slechts 
enkele  van  deze  zielen  den  mensch,  dan  wordt  hij  ziek;  verlaten 
deze  7  zielen  hem  allen ,  dan  sterft  hij  (Grijzen ,  86). 

Wij  kunnen  dtis  zeggen,  dat  de  persoonlijke  zielestof  van  den 
mensch  de  verpersoonlijking  is  in  één  wezen  van  al  de  onpersoon- 
lijke zielestof,^  welke  zkh  in  het  gansche  lichaam  van  dien  mensch 
bevindt,  Yan  nagenoeg  alle  Indonesische  volken  vindeE  wij  mede- 
gedeeld, dat  deze  persoonlijke  zielestof  zich  aan  anderen  voordoet 
in  de  gedaante  van  den  persoon,  bij   wien  zij  behoort. 

Schaduw  als  gedaante  van  de  zielestof. 


Eene  omstandigheid ,  welke  ongetwijfeld  aanleiding  heeft  gegeven 
tot  het  geloof,  dat  de  zielestof  van  den  mensch  zich  buiten  het 
lichaam  bevindt,  is  deze,  dat  de  natunrmensch  al  spoedig  zich  zijne 
zielestof  «belichaamd'/  moet  hebben  voorgesteld  in  zijn  schaduw. 
Pe  natuurmeiifich  toch  stelt  zich  gaarne  iets  reëel  voor;  de  schaduw 
heeft  ook  de  gedaante  van  den  mensch  zelf,  en  is  toch  een  ontast- 
baar iets,  Toen  ik  op  Halm  ah  era  aan  een  Tobelürees  de  vraag  deed , 
of  een   pasgeboren    kind    rueds  eene  persoonlijke  zielestof  had ,  ant- 


woordde  de  ma»:  '/ Zeker;  waiiüeer  u  het  kiud  bij  de  lamp  houdt, 
koöt  u  de  ziel^tof  zieu'^  {in  zijn  schaduw). 

De  Makoêêarefi  eu  Kaüiërs  zeggen »  die  iemand,  die  slechts  een 
zwakke  schaduw  of  geen  sehadiiw  afwerpt,  spoedig  moet  sterven ; 
de  zielestof  van  dien  mensch  is  dan  niet  meer  aanwezig.  Ditzelfde 
zeggeu  de  lieden  in  Anghóla. 

Zielen,  d.z.  als  geesten  voortlevende  raenschen,  hebben  daarom 
ook  geen  schaduw.  Eigenaardig  is  in  verband  hiermede,  dat  de 
Javanmi  zeggen,  dat  zwarte  kippen  en  zwarte  katten  op  Üjoemaat 
lëgij  den  geestendag  bij  uitnemendheid,  geen  schaduw  afwerpen.  Wij 
zalleu  nl.  in  het  tweede  deel  van  dit  werk  zien,  dat  zwarte  dieren 
dikwijls  als  //geestendieren* ,  als  dieren  uit  de  onderwereld,  worden 
b^chouwd. 

Een  ander  gevolg  van  deze  voorstelling  is,  dat  men  geen  voedsel 
mag  eteu,  waarop  zijn  eigen  schaduw,  of  die  van  een  ander  valt, 
omdat  de  persoon,  van  wien  die  schaduw  is,  anders  mager  zal 
worden;  m,  a.  w.  omdat  men  dan  met  het  voedsel  ook  een  deel 
van  diens  zielestof  opeet  {Oh  Doesoen  :  Nioêserê;  Aijeken  ^  Jacobs  ' 
I,  259),  —  De  An^külaers  draaien  het  juist  om:  dessen  zeggen, 
dat  de  schaduw  het  voedende  aan  het  voedsel  onttrekt,  en  dat  aan- 
wendt ten  nutte  ?an  den  persoon,  van  wien  de  schaduw  is.  —  De 
Jacanm  verbeelden  zich  hunne  sehaduw  te  kunnen  opauuiven,  ten 
einde  daarmede  '^egen,  kracht  te  krijgen.  Zoo  ook  zeggen  de  bewoners 
vau  bet  Maleische  Schiereiland ,  dat  iemand  ,  die  als  heks  wil  optreden , 
zijn  eigen  schaduw  moet  grijpen  eo  in  zich  opnemen,  zoodat  die 
persoon  schaduwloos  is;  zich  dus  miu  of  meer  tot  een  geest  heeft 
gemaakt  (Swettenhara,   193 — 196), 

Als  belichaming  van  des  menschen  zielestof,  mag  men  daarom 
niet  op  iemands  schaduw  trappen,  er  niet  iu  steken  of  hakken ,  want 
dit  %QM  tengevolge  hebben ,  dat  ook  het  lichaam  zou  gaan  lijden ,  ziek 
Kon  wonlen  {Atjekers ,  Jacobs  *  I ,  £7  5 ;  Jamnen ,  Makmmren ,  KaUiërë , 
Toé^iareêz^t ,  GahJureeze^ ,  Nioëëerê ,  Madoereêzm, ,  Baiakê  van  Angkolu , 
Töba,  Karo). 

Bij  de  Kaïliëfê  werden  vroeger  lieden,  die  op  de  schaduw  vaneen 
hoofd  trapten ,  gedood.  Bij  audere  volken  leeft  de  vrees,  om  op  iemands 
schaduw  te  trappen,  alleen  nog  als  beleefd  hei  ds  vorm  voort- 

Ook  moet  men  oppassen,  dat  ^ijue  schaduw  niet  op  eenige  zaak 
valt,  waarin  een  geest  woont,  daar  deze  geest  dan  licht  de  scha- 
duw, resp-  zielestof  zou  grijpeu ,  en  die  mensch  daardoor  ziek  maken. 
Daarom  zullen  de  Javanen  er  steeds  voor  waken,  dat  hun  schaduw 
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niet  op  een  heiligen  waringinboom  valt,  daardoor  zouden  zij  zware 
koortsen  krijgen,  omdat  de  geesten  in  dien  boom  hem  dm  zouden 
aanraken,  In  het  algemeen  zal  de  Javaan  er  voor  oppa^aen  ^  dat 
zijne  schaduw  niet  op  een  ander  mensch  valt,  ^want  dit  zou  hen 
licht  kunnen  verzwakken w.  Ook  de  Aijeher  waakt  er  voor»  dat  zijne 
Bchaduw  niet  in  aanraking  komt  met  een  grooten  boom  (Jacobs  *  1,  Ê75), 

Bij  de  Makkrs  van  Malakka  gaat  het  oprichten  van  den  hoofdstijl 
van  een  huis,  waarvoor  de  Indonesiër  steeds  veel  eerbied  heeft» 
gepaard  met  veel  plechtigheid,  en  de  arbeiders  moeten  er  voor  waken, 
dat  hun  schaduw  niet  op  die  paal  valt,  anders  zou  hieruit  ziekte 
en  onheil  voor  hen  voortkomen  {Skeat,  143).  Bij  den  Makasêuur  mag 
de  schaduw  van  iemand,  die  een  kokosnoot  plant,  niet  op  bet  geplante 
vallen. 

De  Qaïel^a^eezen  op  Halmahera  noemen  de  schaduw  de  ^oneigenlijke 
zielestoffl  van  den  mensch.  Zij  vertellen,  dat  wanneer  een  priester 
bij  den  hemelheer  komt  om  de  weggeloopen  zielestof  van  eenig  per- 
soon terug  te  vragen,  de  hemelheer  hem  eerst  driemaal  achtereen 
de  schaduw  van  den  krauke  geeft.  Hij  moet  deze  dan  niet  aannemen  ^ 
want  eerst  bij  den  vierden  keer  geeft  de  hemelheer  hem  de  echte 
zielestof  terug. 

Verband  tuaschan  naam  en  zielestof. 


Een  zeer  nauw  verband  bestaat  ook  tusschen  den  naam ,  welken 
een  mensch  draagt,  en  diens  zielestof;  ja  tusschen  beide  zou  men 
ha  nat  willen  zeggen,  dat  de  naam  de  zielestof  is.  Bij  tooverij  wordt 
de  zielestof  van  een  mensch  met  den  naam  van  dien  persoon  naderbij 
geroepen.  Iemands  naam  mag  in  sommige  omstandigheden  niet  ge* 
noemd  worden ,  aangezien  alsdan  de  zielestof  van  dien  persoon  zich 
begeven  zal  naar  de  plek^  waar  de  naam  is  uitgesproken*  Zoo  mag 
men  bij  Toradjas  en  Oalehree^m  den  naam  niet  noemen  van  per- 
sonen, die  op  de  jacht  zijn  gegaan,  anders  zullen  zij  verdwalen  of 
het  spoor  van  bet  wild  kwijtraken  ;  m.  a»  w.  dan  zal  hunne  ziele- 
stof op  den  naam  afkomen,  en  daarmede  zijn  de  eigenaars  den 
kluts  kwijt. 

Yan  de  Javanen  lezen  wij :  wYerder  doel  het  schrijven  van  iemands 
naam  op  een  dood  baar,  op  een  doodskleed,  op  een  bordpapieren 
beeld ^  op  een  tot  een  beeld  geknipt  blad,  dat  het  beeld  van  het 
alachtoffer  voorstelt,  en  dat  men  begraaft  of  op  een  kruisweg  plaatst, 
den    bedoelden  persoon  spoedig  sterven.  Gedurende  het  schrijven  of 
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het  plaateen  wordt  het  daartoe  veïeischte  formulier  opgezegd.  —  Het 
schrijven  van  iemands  naam  met  een  mengsel  van  bloed  eii  houts- 
kool op  een  doodshoofd,  of  op  menichelijk  gebeente,  en  dit  in 
water  bij  zijn  deur  begraven  ^  doet  den  persoon  lijden  aan  eene 
langdurige  ziekte,  vóórdat  hij  sterft.  Bij  het  plaatsen  wordt  het 
daarvoor  vereischte  formulier  opgezegd ^^  (van  Hien*). 

Wij  behoeven  van  dit  veel  voorkomende  verschijnsel  in  den  Ar- 
chipel niet  meer  voorbeelden  bij  te  brengen. 

Algemeen  is  ook  het  geloof  bij  de  Indonesiërs,  dat  men  macht 
heeft  over  een  weerwolf  of  geest,  wanneer  men  diens  naam  kent. 

Wanneer  wij  later  over  de  zielestof  van  dieren  en  planten  spreken  ^ 
zullen  vrij  zien,  dat  aan  veel  planten  bijzondepe  kracht  wordt  toe- 
geschreven, omdat  men  denkt,  dat  met  den  naam  ook  de  aard,  de 
rielestof,  van  de  plant  is  omschreven.  Vandaar  ook  de  groote  zorg^ 
die  men  bij  sommige  volken  vindt  om  een  passenden  naam  voor 
hunne  kinderen  te  krijgen.  Hieruit  moet  de  gewoonte  verklaard 
worden,  welke  bij  vele  volken  in  den  Archipel  gevonden  wordt,  n.L 
om  nan  kinderen  leelijke  namen  te  geven,  opdat  de  geesten  daar- 
door afgeschrikt  worden  zulk  een  leeÜjk  kind  te  nemen  (n.1.  diens 
zielestof  weg  te  nemen). 

Het  nauwe  verband  tnsschen  naam  en  zielestof  blijkt  ook  uit  de 
gewoonte  om  den  naam  van  ?4eken  te  veranderen,  ten  einde  de 
geesten  op  een  dwaalspoor  te  brengen ;  met  den  naam  krijgt  de 
zieke  ook  een  nieuw  wezen.  Op  ditzelfde  geloof  berust  de  vrees  om 
kinderen  te  noemen  naar  een  nog  niet  lang  geleden  overleden 
persoon,  ff  Bei  der  Wahl  der  Namen^,  heet  het  van  de  BaAau'ê  in 
Bomeo,  ^vermeidet  man  diejenigen  knrzlich  verstorbener  Familien- 
glieder,  wahrscheiulich  nm  deren  Seelen  nicht  zu  beunruhigen  uud 
anf  das  Kind  abzulenken ,  was  diesem  Schaden  könnte*  Géwöhnlich 
nennt  man  das  Kind  nach  sehr  alten  oder  bereits  vor  langer  Zeit 
verstorbenen  Terwandten^  (Nieuwenhuis  '  I,  74),  Wat  hier  gezegd 
is,  geldt  voor  alle  Indonesische  volken» 

Hangt  de  naam  zoo  nauw  samen  met  de  zielestof,  dan  kan  bet 
ons  ook  niet  verwonderen,  dat  een  naamloos  kind  nog  geen  zelf- 
standig wezen  is.  Dit  blijkt  voornamelijk  dan,  wanneer  zulk  een 
kind,  dat  nog  geen  naam  heeft,  sterft.  Bij  de  zoo  even  genoemde, 
Bah&u'ê  heet  een  naamloos  kind  hüpang;  sterft  dit,  dan  wordt  er 
niet  openlijk  over  getreurd  (Nieuwenhuis*  I,  74).  De  Maka^mrm 
noemen  zulk  een  kind  bedja,  en  wanneer  het  sterft,  wordt  het 
zonder  eeuig  ceremonieel   en   zonder   dood  en  maal   begraven;   het  is 


1% 

nog  geen  wezeü.  De  Javanm  begraven  zulk  een  gestorven  ïiaaiiiloos 
kind  niet  op  het  kerkhof,  maar  achter  of  naast  het  huis  bij  de 
placenta;  geeu  maaltijdea  worden  er  voor  gebonden, 

In  Afigkijla  en  Toba  wordt  een  naamloos  kind  zonder  eeuig  cere- 
monieel en  met  grooten  spoed  onder  deu  grond  gestopt,  In  Toba 
moet  dit  geschieden,  wanneer  de  zon  in  het  zenith  staat. 

De  ziefestof  in  den  droonn. 


Wij  hebben  reeds  opgemerkt,  dat  de  isielesÈof  zich  ten  allen  tijde 
van  den  mensch  kan  verwijderen.  Het  meest  geachiedt  dit  in  den 
slaap,  pf  naar  de  gedachten  van  den  Indonesiër  nitgedrnkt:  door 
het  zich  verwijderen  van  de  zielestof  slaapt  de  mensch.  Die  ziele- 
stof  verwijdert  zich  dan  ver  of  minder  ver,  en  alles  wat  zij  op 
hare  omzwervingen  ziet  eu  ervaart ,  droomt  de  mensch,  Vandaar  dat 
voor  deu  uatntirmensch  droomen  eene  zeer  reëele  beteekenia  hebben^ 
en  hij  er  veel  waarde  aan  hecht. 

Op  hare  omzwervingen  dringt  de  zielestof  door  tot  het  zielenland 
onder  de  aarde,  of  tot  het  geestennjk  in  de  lucht,  eu  daar  ontmoet 
zij  de  zielen  van  overleden  verwanten.  En  juist  deze  ontmoetingen 
zijn  voor  den  natuurmensch  van  het  grootste  gewicht.  Uit  deze  ont- 
moetingen kunnen  wij  voor  de  Indonesiërs  den  volgenden  regel  trekken  : 
wanneer  een  in  deu  slaap  ronddwalende  zielestof  de  ziel  van  een 
overleden  bloedverwant  ontmoet^  en  die  overledene  ontvangt  den 
levende  stroef  en  ongastvrij ,  ja  hij  jaagt  hem  we^ ,  dan  weet  de 
droomende,  dat  hij  laug  zal  leve».  Ontvangt  de  overledene  den 
levende  echter  gastvrij  en  geeft  hij  hem  te  eten,  dao  m\  het  niet 
lang  dnren  of  hij  tnoet  sterven.  Van  dezelfde  beteekenis  zijn  de 
droomen ,  waarin  de  levende  door  een  overleden  bloedverwant  geroepen 
wordt ;  volgt  de  levende  deze  roepstem ,  dan  moet  hij  spoedig  sterven  , 
weigert  hij  echter  te  gaan,  dan  zal  hij  lang  leven. 

Deze  droomuitlegging  spruit  voort  uit  het  geloof,  dat  menschen 
dikwijls  sterven,  doordat  overleden  verwanten  uit  verlangen  of  om 
eenige  andere  reden  de  zielestof  van  die  menschen  wegnemen ,  waardoor 
eij  sterven* 

Om  dergelijke  ontmoetingen  met  geesten  in  den  droom  uit  te 
lokken ,  bestaat  bij  vele  volken  in  Indië  de  gewoonte  op  eene  plaats  ^ 
waar  een  geest  woont,  te  gaan  slapen,  in  de  hoop,  dat  de  geest 
dan  in  den  droom  aau  de  zielestof  zal  zeggen,  wat  men  begeert  te 
weten.  Zoowel  Liug  Both  als  Hardeland  vertellen  dit  van  verschillende 


78 


^ 


^ 


BaJak'BiMmmen.  Ook  de  ToradjWs  gaan  oügtiwapeiicl  op  eene  plek 
slapen,  waar  een  geest  woont,  hetzij  een  graf  of  een  heilige  plaats , 
hetgeen  zij  aaud uiden  met  mobaratapa,  dat  niet  anders  is  dau 
het  Maleiache  (resp.  Sansk.)  bêrtapa  '^als  kluizenaar  leven^.  De 
Javanen  doen  zulks  veelvuldig  (Harthaoru,  126);  bekend  ia  bijvoor- 
beeld het  slapen  in  de  grot  van  Kuniiig  trètès,  teu  Oosten  vau  de 
Oepak-rivier  m  Jogjakarta  om  waarzeggende  droomen  te  krijgen  vau 
Ratoe  loro  kidoel. 

Uit  de  overtuiging,  dat  hetgeen, men  droomt  eene  reeele  waarde 
heeft,  ia  bij  de  Indonesiëra  eene  volmaakte  droomuitlegkunde  ontstaan. 
Wij  gaan  hierop  niet  verder  iu,  daar  deze  wetenschap  weinig  afdoet 
tot  de  kennis  van  de  ziele^tof.  Het  kan  ons  niet  verwonderen,  waar 
de  zieleu  der  overledeu  verwan  teu  zulk  een  grooten  invloed  blijveti 
oefenen  op  het  doen  en  laten  der  voortleveuden »  zoosla  wij  later 
zullen  zien,  dat  de  Indonesiërs  bij  allerlei  gelegenheden  op  hunne 
droijmen  aeht  geven,  ten  einde  hieruit  te  weten  of  eenige  daad  in 
overeenstemmiüg  is  met  den  wil  dier  voorouders.  Zoo  zal  een 
Sidin-dajak  nimmer  hnwen,  of  hij  moet  eerst  een  goeden  droom 
hebben  gehad  (T.  B.  G.,  dl.  16,  185).  Hetzelfde  wordt  verteld  van 
jVTiW,  waar  de  jongeling  in  het  huis  van  zijne  bruid  gaat  slapen, 
om  een  gnnstjgen  droom  %f  te  wachten  {Atlg.  Miss.  Zeitschrift  1898, 
114).  Op  ditzelfde  eiland  manen  de  zielen  van  overledene u  de 
leveuden  aan  om  te  otleren  (Tijdachr.  Bat.  Gen,  dl.  33 ,  490).  Hetzelfde 
geschiedt  op  de  Kei-eiift,  (Tijdachr.  Bat,  Gen.  dL  33,  126).  Ook 
bij  volken,  zooals  Toradja^s^  Tobetoreê^en ^  KaiUërê  en  anderen,  ver- 
namen wij,  dat  het  verschijnen  vau  een  overledene  in  den  droom 
beteekent,  dat  die  overledene  om  een  offer  vraagt.  De  lieden  van 
Sêrangluo  en  Gorong  gelooven ,  dat  de  zielen  der  overledenen  de 
achtergelaten  betrekkingen  in  droomen  beschermen  en  waarschn wen 
(Riedel  '  ,  165).  Van  de  Kei-  en  Aroe-eiL  lezen  wij,  dat  aanwijzingen 
omtrent  medicijnen  in  den  droom  atipt  worden  opgevolgd  (Biedel  ^  ^ 
2£1,  £^4).  De  kamferzoekers  onder  de  Baiaks  leggen  zich  te  slapen, 
vódrdat  zij  uitgaan,  ten  einde  in  den  droom  een  mededeeliug  te 
ontvangen,  waar  kamfer  te  vinden  is  (Tijdschr.  Aardr.  Gen.  17, 
bk,  28).  Droomen  moeten  den  Javanen  aanwijzen,  welken  tak  van 
handel  zij  moeten  aaugrijpen  om  geluk  te  hebben  (Tijdachr.  Bat. 
Gen,  dl,  £5 ,  568),  Deze  reeks  voorbeelden  is  nog  lang  voort  te 
zetten,  doch  uit  bovenstaande  blijkt  voldoende,  hoe  groote  beteekenia 
de  Indonesiërs  aan  droomen  hechten. 

Be  overtuiging,  dat  gedurende  den  slaap  de  zieleatof  het  lichaam 
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toeslaat,  en  dan  m  zekere  omstandighedeu  met  meer  naar  het  lichaam 
terug  zou  kunnen  keeren ,  heeft  aanleiding  gegeven  tot  verachilleude 
gebruiken.  Wanneer  de  Toradja*»  thq  Midden-Celebes  bij  een  lijk 
wakeu,  raag  geen  der  wakers  daarbij  slapen,  want  de  daarbij  vrij 
geworden  zielestof  zou  lichtelijk  door  de  ziel  van  den  overledene 
kuuneïj  worden  meegenomen  naar  het  zielenlaod,  In  het  Toradjasche 
verhaal  van  Sese  ntaola  drukt  deze  zijn  vrees  uit,  dat  een  hiinner 
ziek  zal  worden.  Wanneer  hij  en  ïijne  reisgenooten  op  hunne  zee- 
reis den  vasten  wal  naderen,  gelast  hij,  dat  niemand  mag  slapen, 
opdat  men  zijue  zielestof  niet  verlieze :  door  op  te  staan  nog  eer 
men  geland  is  ^  verzekert  men  zich  er  van ,  dat  meo  zijn  tweede  ik 
niet  op  zee  of  aan  boord  heeft  achtergelaten  (Adriani  ^,  120}* 

Schadelijker  werkt  dit  geloof  in  geval  van  krankheid :  bij  vele 
volken  staat  men  niet  toe,  dat  een  ernstig  kranke  insluimert,  omdat 
men  dan  vreest,  dat  de  zielestof  niet  tot  haren  eigenaar  terug  zal 
keeren.  Zoo  ook  vertelt  dr.  Nienwenhuis  van  een  zieke  onder  de 
Dajaiê^  die  stierf  om  de  eenvoudige  reden ,  dat  men  hetn  niet  toe- 
liet in  te  slapen.  ^Die  Bahau  tun  dies,  weil  sie  aniiehmen ,  dass 
die  Seele  den  Körper  sowohl  im  Schlafe  als  heim  Tode  verlasst  ond 
beim  Einschlafen^  eines  Schwerkranken  nicht  wieder  zurückkehren 
könnc''  (Nieuwenhuis  *  I,  333).  Ditzelfde  hebben  wij  ook  bij  andere 
volken  opgemerkt. 

Wanueer  de  zielestof  in  den  droom  iets  wedervaart,  waarvan  siij 
schrikt,  dan  vliedt  zij  weg,  en  komt  niet  meer  in  het  lichaam  terug.  #Hat 
jemand  einen  beangstigenden  Traumfl-,  zoo  heet  het  van  AeBüiakê^ 
#so  muss  er  alsbald  seiner  Seele  ein  Opfer  bringen,  damit  er  nicht 
krank  wird.  Denn  gewisse  Traume  ziehen  gewisse  Krankheiten  nach 
sich,  da  Traume  Eealitaten  im  Seelenlebeu  bedeuten '/  (Warneck  *,  14), 

Om  dezelfde  reden ,  nU  oro  de  zielestof  niet  te  verschrikken,  nemen 
de  Indonesiërs  zich  steeds  in  acht  bij  het  wekken  van  een  slapende* 
Door  hem  plotseling  te  wekken,  zou  de  zielestof  verschrikken,  of 
in  elk  geval  geen  tijd  meer  hebben ,  naar  het  lichaam  terug  te  keeren , 
en  daardoor  2ou  de  persoon  in  kwestie  krank  wordeu.  *  —  Dezelfde 
gedachte  ligt  in  de  gewoonte  der  Indonesiërs  om  nimmer  over  een 
slapende  heen  te  stappen.  Sommigen  zeggen,  dat  de  slaper  dan  ziek 
wordt,  anderen,  dat  degene  die  de  fout  begaat,  krank  zal  worden* 
Bij  sommige  volken  is  dit  gebruik  eenvoudig  een  beleefdheidsuiting 


*  JavaiieD  \ert«lden  mïj,  dut  meo  eeu  v^and  kan  doodea  door  hem^  vvilh^ 
n^r  hy  slaapt,  pLotseLmg  een  haar  uit  bet  been  te  tri^kken. 
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geworden,  2onder  dat  meii  daarbij  aan  eenige  konsekwentie  denkt; 
^men  doet  dan,  alsof  die  persoon  een  lijk  ware^'.  Wanneer  men  over  zijn 
broeder  stapt,  vertelde  een  Javaan  mij ,  gaat  men  dj ne  ouders  voorbij  ; 
stapt  meo  over  zijn  kiud.dan  loopt  men  kans  gestraft  te  worden  (wilalat 
^  een  door  de  ouders  toege^^onden  bezoeking  wegens  beleediging); 
fltapt  men  over  een  vreemde  heen  zonder  verontscbnldiging,  dan  laadt 
men  '^  bloed  schuld^  (sarabutan  rah)  op  zieh.  Hoogst  waarachijnl  ijk 
stelt  men  zich  voor,  dat  men,  door  over  eeu  slapende  heen  te  stappen, 
diens  terugkeercnde  zielestof  in  den  weg  kan  treden,  en  deze  daar- 
door verhinderen  in  het  lichaam  terug  te  gaan. 

Van  de  Minmi^kahausrs  vonden  wij  nog  opgeteekeud ,  dat  men 
het  gelaat  van  een  slapende  niet  zwart  mag  maken  of  bemorsen, 
daar  de  zielestof  dan  afkeer  zou  kunnen  gevoelen  om  in  znlk  een 
lichaam  terug  te  keeren  (Van  der  Toorn  * ,  50). 


1 
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Andere  redenen  ^  waarom  de  zieiestof  het  Hchaam  verlaat. 

Behalve  gedurende  den  slaap,  kan  de  zielestof  zich  nog  in  andere 
omstandigheden  des  levens  van  den  raensch  scheiden*  Zoo  vinden 
wij  van  nagenoeg  alle  volken  in  Indië  vermeld»  dat  door  schrikken 
de  zielestof  wegvlucht.  Ook  wanneer  de  mensch  sterk  naar  iets  of 
iemand  verlangt,  verlaat  de  zielestof  het  lichaam  en  gaat  daarheen, 
w&ar  ^jue  gedachten  naar  uitgaan,  Watineer  de  menseh  ontevreden 
is  over  eenige  zaak,  gevoelt  de  zielestof  zich  niet  meer  op  haar  gemak 
in  het  lichaam,  en  gaat  heen*  Gebrek  of  onaangename  levensomstandig- 
heden leiden  er  ook  dikwijls  toe  om  de  zielestof  uit  het  lichaam  te 
doen  gaan.  Iets  weigeren ,  vooral  aan  kinderen ,  doet  men  daarom 
niet  gaarne ,  omdat  daardoor  ontevredenheid  wordt  gewekt.  Op  deze 
gedachte  steunt  de  vrees  van  ouders  om  hunne  kinderen  te  bestraffen , 
en  deze  vrees  is  de  grootste  hinderpaal  om  eenig  denkbeeld  van 
opvoeding  aan  de  natnarvolken  bij  te  brengen.  Wanneer  een  kind 
zijne  ouders  zoolang  gesard  heeft,  tot  zij  het  in  drift  een  slag  geven, 
en  het  kind  in  een  hartverscheurend  geschreeuw  uitbreekt,  zijn  de  rollen 
op  eenmaal  omgedraaid.  Niet  het  kind  is  dan  de  schuldige, 
,^aar  de  ouders  voelen  zich  schuldig:  door  hunne  kastijding  kan  de 
Éielestof  van  het  kind  zijn  weggebopen ,  en  nu  moet  door  vleien 
en  beloften  het  kind,  of  eigenlijk  zijne  zielestof  gerustgesteld  worden, 
en  alzoo  overgehaald  om  bij  het  kind  te  blijven.  Flauw  vallen  is 
een  teeken ,  dat  de  zielestof  jsich  plotseling  verwijderd  heeft. 

Wanneer  nu  de  zielestof  zich  blijvend  verwijderd  houdt  van  den 
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meiiscli,  wordt  het  lichaam  ziek  en  sterft  einrielijk  (zie  voor  het 
bovenstaande  o.  m*  Waru  eek  ' ,  11;  Bijdragen  1896,  5£9-^530 ; 
Hardeiand  ^  35S;  Yau  den  Toom  »,  50), 

Om  dtiF  te  voorkomen,  dat  de  zielestof  het  lichaam  verlaat  (nadat 
zij  bijvoorbeeld  daarin  weer  is  teruggebracht  hij  ziekte),  btndt  men 
om  polsen  en  enkels  bandjes,  repen  bladeren  of  slingerplatiteo.  Zoo 
brengen  de  Toradjd'ê  dit  bij  verschillende  gelegenheden  iu  praktijk. 
De  MinangkabauerM  binden  e  en  e  kraamvronw  somtijds  een  streng 
garen  of  eeu  koord  om  pols  en  lendenen,  om  de  soemangat  ^  die  iu 
de  ure  der  smart  zou  willen  vluchten,  den  aftocht  &f  te  snijden 
(Van  der  Toorn  * ,  56),  Bij  de  verschillende  volken,  waar  ik  persoonlijk 
onderzoek  mocht  doen ,  komt  dit  afbinden  algemeen  voor  bij  ver- 
schillende gelegenheden.  Blijft  een  Karo'hatnk^  niettegenstaande  eene 
belofte  aan  den  een  of  anderen  machtigen  geest,  toch  ziek,  dan 
bindt  men  hem  i^m  de  polsen  een  wit  bandje.  Thans,  waar  men  de 
oorspronkelijke  bete^kenis  er  van  vergeten  heeft,  heet  het,  dat  dit 
dient  om  hem  aan  zijne  belofte  te  herinneren»  Zoo  doen  de  Oh 
Do&soeH  dit  in  tijden  van  ziekte,  opdat  de  zielestof  uit  vrees  voor 
die  ïiekte  niet  heenga.  De  Oh  Ngadjoe  brengen  dit  afbinden  niet 
in  verband  tnet  de  zielestof,  maar  met  booze  geesten,  die  door  dit 
afbinden  verhinderd  zouden  worden  in  het  lichaam  te  dringen*  Bij 
de  Batsh  vinden  wij  nog  het  gebrnik  om  de  zielestof  vast  te 
houden  door  middel  van  een  voorwerp,  een  geschenk,  waarmede  de 
zielestof  ingenomen  is,  en  zich  daarom  niet  van  het  lichaam  wil 
verwijderen.  Deze  geschenken  bestaan  dikwijls  uit  een  gong,  een 
mes,  een  speer,  een  ring,  een  kleed ingstuk,  enz. 

De  plaats,  waardoor  de  zielestof  het  lichaam  in-  en  uitgaat,  zijn 
de  openingen  des  lichaams,  zooals  ntus^  ooren  en  mond.  Ook  door 
de  gewrichten  zoekt  de  zielestof  zich  een  we^;  maar  het  meest  ver- 
breid is  het  geloof,  dat  de  zielestof  den  mensch  in-  en  uitgaat  door 
den  schedel,  en  wel  op  de  plaats  van  de  groote  fonteneK  Wanneer 
de  natunrmensch  bij  de  geboorte  van  een  kind  het  kloppen  van  de 
groote  fontenel  ziet,  moet  hij  daaraan  wel  de  gedachte  verbinden, 
dat  dit  de  plek  is,  waardoor  de  zielestof  in-  en  uitgaat.  Daarom 
bijv,  legt  de  Makassaar  op  de  fontenel  van  een  klein  kind  een  prop 
van  allerlei  bladeren ,  die  door  hun  naam  een  gunstigen  invloed  op 
het  kind  hebben,  De  prop  zelf,  zegt  men,  moet  dienen  om  de 
zielestof  iu  het  lichaam  te  houden.  Eene  afwijking  van  boven- 
genoemde, algemeen  voorkomende,  voorstellingen  vinden  wij  bij  de 
Papoea  s    van    Duitseh    Nieuw-Guinea,    die    de    poort    des    lichaams 
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zoekeo  aau  den  gchoader  onder  het  sleutelbeen  (Der  kleine  Miasious- 
freuiid   1901,  156). 

Niet  alleen^  dat  de  zielestof  van  den  mensch  zich  uit  zichzelf 
van  het  lichaam  kan  verwijderen,  zij  wordt  menigmaal  iloor  andere 
menschen  of  krachten  weggehaald,  weggelokt.  Dit  kan  onopzettelijk 
geschieden,  maar  daaroni  te  meer  is  de  Indonesiër  er  op  hedncht, 
om  in  biJ5ïondere  omstandigheden  niemand  of  niet^  toe  te  laten , 
waardoor  de  zielestof  van  eenig  menseh  {vooral  van  eenig  kind)  kan 
worden  metfegenomen.  Om  die  reden  mag  bij  de  Atjêhers  niemand 
gedurende  tien  dagen  na  de  bevalling  de  kraamvrouw  bezoeken. 
Dr.  Jacoba  geeft  als  reden  op,  opdat  de  bezoekers  geen  boozeu 
geest  mee  zullen  brengen,  maar  oorspronkelijk  moet  de  vrees,  dat 
een  der  bezoekers  onwillekeurig  de  nog  teedere  zielestof  van  het 
hulpelooze  wicht  zou  kunnen  medenemen,  de  reden  zijn  geweest 
voor  dit  verbod.  Hiermede  is  ook  geheel  in  overeenstemming,  dat 
men  geen  voorwerp  uit  de  kraamkamer  in  een  ander  huis  mag 
brengen,  omdat  met  dit  voorwerp  ook  de  zielestof  van  kraamvrouw 
of  kind  zon  knnnen  worden  weggevoerd  (Jacobs^   I,  \A1). 

7iQQ  ook  schrijft  dr.  Nieuwenhuis  van  de  i?fl;"ö^if  in  Midden -Borneo, 
dat  niemand  buiten  de  huisgenooten  het  kraam  vertrek  mag  betreden, 
zoolang  de  navelstreng  nog  niet  van  het  kind  is  afgevallen,  daar 
het  kind  anders  ziek  zal  worden*  ^'Man  fiudet  bei  allen  Stümmen  vou 
Mittel  Borneo  die  Etgentümltchkeit^  das^  sie  IVemde  nnr  mit  Angst 
in  die  Niihe  kleiner  Kinder  kommen  sehen ;  bei  den  Punan  darf 
niemand,  der  die  Sprache  des  Stammes  nicht  kennt,  ein  Kind 
anrühren ,  da  dieses  sonst  dumm  werden  muss.  Bei  den  Kajan  bringt 
jeder  Premde  bei  seinem  ersten  Eiutritt  in  eine  Wohnung,  in  der 
sich  ein  kleines  Kind  befindet,  ein  Geschenk  von  Perlen  oder  etwas 
Zeug  mit;  augenscheiuiich  liegt  dieser  Sttte  die  Ueberzeuguug  zu 
Grunde,  dass  die  Seele  dea  Kindes,  die  durcb  die  neue  Erscheinung 
erschreckt  worden  ist,  durch  et  was  Schöues  wiederum  beruhigt 
werden  muss;  geschieht  dies  nicht,  ao  entflieht  die  Seele  und  das 
Kind  wird  kranke'  (Nieuwenhuis  *  I,  73,  74). 

Deze  gewoonte  om  een  pasgeboren  kind,  dat  men  aangeraakt 
heeft,  iets  te  geven,  komt  bij  vele  Indonesische  volken  voor. 

Een  MaküMaar  laat  liever  niet  een  vreemdeling  toe  in  een  huis, 
waar  een  pasgeborene  is;  komt  er  evenwel  een  aanisienlijk  menseh,  dan 
verzoekt  men  dezen  op  een  schoteltje  te  spuwen ,  en  met  dit  speeksel 
wordt  het  kind  ingewreven;  deed  men  dit  niet,  zegt  men,  dan  zou  het 
kind  (n.L  zijne  zielestof)  den  vorst  volgen,  en  het  zou  onrnstig  worden. 
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Bij  de  Javanen  is  in  vele  zakeu  het  geloof  in  zielestof  verdrongen 
door  het  geloof  in  geesten.  Evenals  bij  de  Atjehers  mag  bij  de  Javanen 
iemand,  uit  een  ander  dorp  afkomstig,  niet  in  de  kraamkamer  komen, 
uit  vrees  voor  geesten,  die  den  vreemdeling  mochten  zijn  gevolgd 
(dat  dit  geloof  niet  de  oorspronkelijke  verklaring  van  het  verbod 
kan  zijn,  blijkt  hieruit,  dat  het  niet  geldt  voor  een  dorpsgenoot, 
die  evengoed  door  een  geest  zou  kunnen  worden  gevolgd).  Ook 
iemand,  die  van  een  zieke  of  doode  komt,  mag  niet  bij  een  pas- 
geboren kind  komen,  dan  nadat  hij  in  de  keuken  zijne  voeten  in 
de  asch  heeft  gestoken.  (Over  de  beteekenis  van  asch  in  de  geesten- 
wereld zie  men  het  tweede  deel). 

Eveneens  is  uit  vrees  om  de  zielestof  van  een  afwezeude  te  ergeren 
en  daardoor  den  eigenaar  er  van  schade  te  doen,  de  gewoonte  bij 
vele  volken  in  den  Archipel  ontstaan,  dat  de  naaste  betrekkingen 
(of  in  elk  geval  de  vrouw)  van  iemand  die  afgereisd  is,  zich  van 
verscheidene  handelingen  hebben  te  onthouden;  waartoe  dan  behooren: 
het  bijwonen  van  feesten,  het  naaien  van  kleederen,  het  weven,  en 
dergelijke.  Zoo  mogen  geen  voorwerpen  uit  zulk  een  huis  worden 
uitgeleend.  Dit  alles  en  nog  veel  meer  moet  dienen  om  den  ver- 
trokkene niet  onrustig  te  maken,  en  hem  van  het  doel  zijner  reis 
af  te  trekken  of  hem  ziek  te  maken ,  hetzij  dan ,  dat  de  zielestof  door 
deze  handelingen  ontstemd  wordt,  wanneer  zij  eens  naar  huis  terug- 
komt (in  den  slaap  bijv.),  hetzij,  dat  men  meer  denkt  aan  een  sym- 
pathetisch  inwerken  van  hetgeen  de  verwanten  doen  op  het  gemoed 
van  den  reizende;  vooral  het  verbod  om  de  namen  te  noemen  der 
vertrokkenen  doet  ons  denken  aan  het  terugroepen  van  de  zielestof 
dier  personen. 

Bij  de  Taradjd'ê  van  Celebes  heet  dit  gebruik  m  o  ra  me,  en  het 
wordt  streng  in  acht  genomen,  wanneer  bijvoorbeeld  een  troep  is 
uitgetrokken  om  koppen  te  zoeken.  —  Wanneer  de  vorsten  van 
Binamoe  en  Baugkala  op  Zuid-Celebes  oudtijds  hunne  opwachting 
bij  den  Gouverneur  gingen  maken,  mocht  in  de  dorpen  van  hun 
landschap  niet  geweven ,  geen  rijst  gestampt  of  feest  gevierd  worden. 
Al  deze  geluiden  zouden  de  zielestof  van  de  hooge  reizigers  terug 
kunnen  roepen,  waardoor  hun  lichamen  aan  gevaren  waren  bloot- 
gesteld. 

Wederom  uit  vrees,  dat  de  zielestof  van  het  lichaam  zal  worden  weg- 
gevoerd,  beschouwen  de  meeste  natuurvolken  het  fotografeeren  met 


79 

way trouwen,  De  ervariug  'm  dïÈ  opzicht  door  dr.  Nieuweuhuis  onder 
de  Dajakê  opgedaan ,  is  ook  die  van  tal  van  andere  reizigers.  Hij 
vertelt  dan^  dat  hij,  om  in  het  üajakache  geloof  aan  goede  en 
kwade  geesten  door  te  dringen^  de  hulp  van  de  priesteres  O^oen 
zocht  eu  vond,  die  tevens  het  eerst  de  vrees  voor  fotografeerco 
overwon;  de  Kajan  namelijk  raeeut,  dat  de  ziel  de  afheelding  zal 
volgen ,  en  dit  verklaart  zijne  terughoudendheid  (Nieuwenhuis  *), 


Maar  de  Indonesiër  gelooft  ook,  dat  er  meuseheu  zijn,  die  met 
apzet  de  zieleatof  van  den  een  of  ander  tot  zich  kunnen  roepen, 
ten  einde  dien  persoon  kwaad  te  doen.  Zoo  acht  de  Baiak  zijn  datu 
of  guru  (printers)  in  staat  om  de  zielestof  van  den  een  of  ander  tot 
zich  te  halen,  en  haar  in  den  eenen  of  anderen  boom  te  bewaren, 
tot  de  persoon  in  kwestie  overleden  is.  Van  deze  zijne  diensten  werd 
gebruik  gemaakt  door  menschen,  die  eenen  of  andereu  vijand  wilden 
verderven.  Gelukte  dit,  dan  ontving  in  Angkola  de  data  f60  he- 
looning.  lu  Toba  wist  de  datu  door  middel  van  gele  rijst  met  viseh» 
én  witte  rijst  met  vleesch,  de  zielestof  van  een  dief  tot  rich  te 
lokkeu,  waarna  de  persooü  zelf  dan  spoedig  volgde»  Zoo  ook  zou- 
den in  die  landstreek  sommigen  de  kunst  hebben  verstaan  j  met  fluit- 
spelen de  zielestof  van  eene  begeerde  vrouw  tot  zich  te  trekken, 
waarna  die  vmnw  dan  ook  zelve  tot  dien  man  kwam. 

De  Oh  Boesoen  op  Borneo  beweren  menscheu  te  hebben ,  die  door 
middel  van  een  korfje  met  rijst,  koek  en  andere  dingen,  de  zielestof 
vau  een  persoon  tot  zich  kunnen  lokkeu ;  wanneer  zij  m eenen ,  dat 
de  zielestof  gekomen  is,  steken  zij  er  naar,  ten  gevolge  waarvan  de 
persoon  iu  kwestie  ziek  wordt.  Ditzelfde  doen  de  Toradja^s  met  een 
kom  water. 

Dit  lokken  van  zielestof,  ten  einde  ook  den  eigenaar  er 
van  in  zijn  bereik  te  brengen,  wordt  vooral  in  oorlogstijd  in  toe- 
passing gebracht.  De  Toratijas  leggen  daartoe  eenige  handen  vol 
rijst  tusschen  een  opgevouwen  mat.  De  voorvechter  bindt  zich  dan 
zorgvuldig  den  hoofddoek  om  het  hoofd,  zoodanig,  dat  al  zijn 
haar  door  dit  kleedingstuk  is  bedekt.  Hij  zet  zich  v^^^  de  mat  op 
den  grond,  eu  roept  zachtjes  door  de  gesloten  hand  den  vijand. 
Wanneer  men  uu  vijanden  zal  verslaan,  zullen  voet-stappeu  in  de 
uitgespreide  rijst  zichtbaar  zijn;  de  zielestof  van  den  perst>on,  wiens 
voetstappen  dit  zijn,  is  tot  hen  gekomen,  en  nu  zal  ook  die  per- 
soon in  hunne  handen  vallen.  Bij  den  bergstam  der  To  Koelawi  in 
Midden-Celebes   heeft  het  volgende  plaats:  Wanneer  tot  den  oorlog 
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besloten  is,  wordt  eene  kip  geslscht;  het  hart  van  itm  kip  wordt 
in  een  bamboetje  op  den  tocht  medegeuonien ;  wanneer  men  bij  het 
vijanrlelijlce  dorp  gekomen  is,  wordt  het  baïnboetje  gespleten,  eu 
het  hart  van  de  kip,  vermengd  met  aarde,  voor  de  deïir  van  de 
vei'sterkiiig  neergelegd-  Een  ieder  uit  het  dorp,  die  op  het  hart 
trapt,  moet  ongetwijfeld  de  prooi  worden  van  den  loerenden  vijand, 
omdat  diens  zielestof  reeds  iii  de  macht  van  den  vijand  is.  Een 
ander  middel  om  vijanden  machtig  te  worden,  is  het  volgeode:  Is 
men  dicht  bij  den  vijand  gekomen,  dan  wordt  "'s avonds  een  offer- 
tafeltje  gemaakt,  waarop  gekookte  rijst  wordt  gelegd.  Een  trap  met 
zeven  inkervingen  staat  bij  dit  ofl'ertafeltje-  De  speren  der  strijders 
worden  er  alle  om  heen  geplaatst.  Daarna  wordt  alle  vuur  gedoofd, 
en  men  roept  de  zieleatof  der  vijanden  bij  uame^  hnn  rijst  aan- 
biedende om  die  te  eten.  Dan  zal  de  zielestof  van  eenige  vijanden 
daar  komen,  en  de  eigenaars  van  die  zielestof  znllen  in  den  strijd 
vallen*  Weent  de  zielestof,  dan  zal  hanr  eigenaar  gemakkelijk  ge- 
dood worden;  Iaat  zij  een  toornig  geluid  hooren,  dan  zal  de  strijd 
hevig  zijn. 

De  Iraouö  zona  op  Niüê  lokken  de  zielestof  van  menschen,  wier 
aanverwant  zij  hebben  verslagen,  opdat  die  menschen  hun  gedooden 
bloed  verwant  niet  zullen  komen  wreken.  Dit  lokken  geschiedt  met 
rijst  en  ei. 

De  Baiakêehê  d  a  t  u  riep  in  oorlogstijd  de  t  o  n  d  i  van  den  vijand , 
opdat  dieus  lichaam  de  zielestof  zon  volgen  en  hem  in  handen 
vallen.  Hij  plaatste  hiertoe  een  zakje  met  witte,  gele  en  zwarte  rijst 
vAir  zich,  en'  terwijl  hij  dit  heen  en  weder  schudde,  riep  hij: 
*kom  maar,  tondi  van  N*N.^.  Wanueer  zich  dan  een  vlieg  of  een 
sprinkhaan  op  het  zakje  met  rijst  nederzette,  was  dit  de  zielestof 
van  den  vijand ,  die  hun  in  handen  zou  vallen.  Soms  ook  teekende 
de  datu  een  soort  van  ster;  bij  elk  der  stralen  van  die  ster  schreef 
hij  een  der  nnmen  van  de  vijandelijke  personen.  Dan  riep  hij, 
en  de  persoon  op  wiens  naam  zich  een  vlieg  neerzette»  geloofde 
men,  zou  vallen.  Ook  nam  men  wel  een  weinig  aarde  van  de 
plek ,  waar  twee  paarden ,  of  twee  varkens ,  of  twee  hanen  met 
elkander  hadden  gevochten.  Deze  vermengde  men  met  eeu  weinig 
aarde  van  het  graf  van  iemand,  die  een  onnatunrlijken  dood  was 
gestorven.  Verder  werd  die  aarde  met  rijst  vermengd,  en  gestrooid 
in  de  richting  van  het  dorp,  waar  de  vijand  woonde,  onder  het 
uitroepen  hunner  namen.  Dit  zou  niet  alleen  den  vijand  tot  hen 
voeren,  maar  hem  onderling  ook  verdeeld  doen  zijn* 
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Eenigszins  anders  gaat  het  lokken  vau  (f e  zielestof  van  den  vijand 
toe  bij  de  Kara-baiah:  de  priester  (guru)  bindt  oro  eene  mand  tfll 
van  bladeren  van  planten  met  zeer  sterke  zielestof ;  iu  de  mand  legt 
faij  een  ISO  tal  koekjes,  beuevens  rijst,  een  ei,  ingrediënteTi  voor 
het  betctkAUweu,  een  klein  soort  pisang,  kokosnoot  en  een  pinang- 
noot  Deze  mand  houdt  de  guru  v&6f  zich  in  de  armen  vast,  terwijl 
hij  zijn  tooverformnle  opzegt,  om  de  zielestof  van  den  hoofdman  des 
«^ijands  te  roepen.  Wanneer  de  mand  begint  te  beven,  is  dit  een 
bewijs,  dat  de  geroepen  zielestof  is  gekomen.  Dan  wordt  een  jongen 
op  den  grond  gelegd ,  en  de  maud  wordt  boven  dien  jongen  ge- 
houden* De  zielestof  van  den  vijand  vaart  dan  in  den  jongen*  Het 
hoofd  van  het  dorp  ondervraagt  nu  het  kind,  en  zegt:  ^wat  voor 
loon  moet  ik  n  geven,  als  ge  het  verliezen  wilt,  want  wij  zijn 
fpijanden^N  Antwoordt  de  jongen:  ^ik  wil  een  geweer  of  een  2waard# , 
dan  ia  dit  een  bewijs,  dat  de  vijand  zich  duchtig  te  weer  zal 
stellen,  en  men  durft  hem  niet  aanvallen*  Vraagt  de  jongen  eten 
of  geld,  dan  schenkt  het  dorpshoofd  hem  dit,  en  hij  hondt  zich 
daarna  verzekerd,  dat  de  vijand  het  zal  verliezen.  Het  dorpshoofd 
2egt  vervolgens:  ^nu  heb  ik  u  alles  g^gt^^n^  ga  maar  heeu/>.  De 
priester  beademt  zijne  hand,  maakt  het  geluid,  waarmede  wij  honden 
roepen,  en  slaat  dan  met  de  hand  op  het  voorhoofd  van  den  jongen. 
Hierdoor  zal  de  zielestof  van  het  vijandelijke  dorpshoofd  weer  uit 
hem  varen. 

Wanneer  de  Ok  Ngadjoê  dicht  bij  den  vijand  waren  gekomen  ^ 
strooide  men  een  weinig  rijst  in  de  richting,  waarin  de  vijand  zich 
bevond ,  en  dan  riep  men  eenige  namen  van  vijanden.  Daarna  werd 
het  bord  met  rijst,  waarvan  men  wat  genomen  had  om  dit  naar 
den  vijand  te  werpen,  met  een  Jstuk  wit  katoen  dichtgebonden.  Men 
geloofde  nu,  dat  de  zielestof  van  een  der  vijanden  gekomen  was, 
€n  dat  de  eigenaar  ervan  in  hunne  handen  zou  vallen.  Had  men 
ook  werkelijk  iemand  verslagen,  dan  opende  men  hem  de  hersen- 
pan, en  men  beweert,  dat  dan  steeds  een  paar  korrels  van  de  uit- 
gestrooide rijst  in  zijne  hersens  werden  gevonden, 

Hei  zijn  niet  alleen  mensehen,  die  de  zielestof  van  een  levend 
persoon  kunnen  weglokken,  ook  zielen  van  afgeatorveuen  en  geesten 
nemen  die  zielestof  weg,  hetzij  uit  verlangen  naar  dien  persoon, 
hetzij  uit  nijdigheid  of  uit  wraak*  Algemeen  ia  het  geloof  bij  de 
Indonesiërs,  dat  de  ziel  van  een  overleden  persoon  er  op  uit  is  de 
siele^f  van  nog  levenden  mede  ta  nemen,  en  dit  geloof  heeft  aan* 
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leidiug  gegeven  tot  het  oDtstaau  vau  allerlei  middeleu,  waardoiir 
die  ziel  belet  VFordt  asijn  vooruemen  uit  te  Yoeren.  Op  dease  ge- 
t ruiken  komen  wij  in  het  tweede  deel  van  dit  werk  terug  (verg^ 
Hardeland  S  363;  Riedel»,  414,  £5,  61;  Van  Baarda  \  i.  v, 
gurumi;  V,  d<  Toorti  \  50 — 51).  *s  Naehta  graven  voorbij  tegaati^ 
of  iii  de  nabijheid  te  loopen  van  plaatsen,  waar  geesten  heeteji  te 
wonen,  zal  men  niet  licht  doen  uit  vreea,  dat  die  zielen  of  gee^teik 
de  zielestof  ssuUen  wegnemen.  Zoo  is  ook  het  geloof  algemeen  m 
den  Archipel,  dat  wanneer  het  motregent,  terwijl  de  aon  schijnt»  allerlei 
geesten  ronddwalen;  kinderen,  die  buiten  spelen,  worden  spoedig 
in  buis  gehaald,  en  ook  ouderen  zullen  niet  gaarne  buiten  blijven 
loopen  uit  vrees  ziek  te  zullen  worden ,  en  wel  doordat  een  der 
geesten  de  zielestof  beeft  weggenomen* 

Een  zeer  bijzondere  voorstelling  maken  de  Nioêëêrë  zich»  Zij 
noemen  zichzelven  de  varkens  van  Latoere,  den  god,  die  in  de 
zon  woont.  Wanneer  Latoere  nu  een  gast  krijgt,  vangt  hij  een  of 
meer  varkens,  ten  einde  zijnen  gast  te  onthalen,  dat  is:  hij  neemt 
de  Sïielestüf  van  een  of  meer  menschen  weg ,  ten  einde  daarmee  zija 
gaat  (ook  een  geest)  te  voeden.  En  wanneer  het  niet  gelnkt  dea 
god  over  te  halen  zich  ween  vetter  varken ^  t€  zoeken,  dan  sterft 
die  mensch.  Door  het  doodeu  van  een  ander  mensch  tracht  men. 
dan   Latoere  te  verbidden  (Lett  II,   1^)* 


Het  terugtialen  van  verloren  zielestof. 

Wanneer  de  zielestof  zich  te  lang  van  het  lichaam  verwijderd 
houdt  —  en  dit  is  meestal  het  gevolg  daarvan,  dat  aan  het  verlangeik 
der  zielestof  niet  voldaan  wordt,  of  dat  zij  wordt  tegengehouden, 
vastgehouden  door  een  geest  of  de  ziel  van  een  afgestorvene ,  ssooaU 
wij  boven  hebben  gezien  —  en  de  mensch  ten  gevolge  daarvan  ziek 
is  geworden,  gaat  men  de  verloren  zielestof  zoeken  en  roepen*  En. 
hiermede  hebben  wij  een  belangrijk  en  uitgebreid  terrein  van  het 
Animisme  betreden.  Wij  zullen  uit  het  vervolg  zien,  hoeveel 
moeite  de  natuurmensch  aanwendt  om  de  verloren  gewaande  aiele- 
stof  terug  te  krijgen ,  en  zijn  aardsche  leven  daarmede  te  verlengen* 

In  de  eerste  plaats  moet  bepaald  worden,  waar  de  zielestof  zich 
vermoedelijk  ophoudt.  Meestal  geschiedt  dit  op  aanwijzing  van  dea 
kranke  zelf,  die  zich  herinnert  langs  een  boom  te  zijn  gegaan, 
waarin  een  geest  woont,  of  die  weet  te  zeggen,  een  verbodsbepaling^ 
overtreden  te  hebben,  zoodat  een  der  vooroudera  of  goden  uit  wraak 
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«ijne  Kielestof  heeft  weggeüomeiu  Of  iemand  wordt  ziek  vlak  na 
eene  begrafenis;   dan    is    het    vrijwel    Eeker,    dat    de  ziel  van  den 

overledene  de  roover  is;  in  dit  geval  moet  de  zielestof  worden 
ternggevraagd  op  het  graf  van  den  overledene* 

Wanneer  men  nu  de  zielestof  gaat  terughalen,  begeeft  men 
zich  naar  de  plaats,  waar  deze  zich  vermoedelijk  ophoudt.  Meestal 
neemt  men  met  zich  mede  een  lap  katoen  of  een  boomtak^  om 
daarin  de  zielestof  op  te  vaiigen  en  thuis  te  brengen.  Ook  neemt 
men  mede  een  offer,  veelal  be&taaode  in  gekookte  rijst,  gekookte 
eieren,  kip,  sirih  en  pinang.  Prof.  Wilken  heeft  het  doen  voor- 
komen, alaof  dit  offer  bestemd  is  om  de  zieteetof  te  lokken.  Dit 
is  wel  mogelijk,  zooals  wij  het  boven  ook  reeds  hebben  gezien; 
maar  in  vele  gevalleu  ook  is  dit  offer  bestemd  voor  den  geest  of 
god,  die  de  zielestof  gevangen  houdt,  en  hem  te  bewegen  haar 
weer  los  te  laten*  Vervolgens  roept  men  de  zielestof  tot  zich ,  hetzij 
met  een  bepaald  geluid  (waïirmede  men  bijv,  kippen  tot  zich  roept), 
of  met  haren  naam  (den  nmirn  van  den  kranke),  en  dikwijls  onder 
belofte,  dat  men  haar  veel  heerlijks  zal  schenken. 

Wanneer  men  nn  meent,  dat  de  zielestof  gekomen  is,  wikkelt  men 
haar  snel  in  een  doek  en  brengt  haar  zoo  naar  den  zieke.  Bij  dezen 
gekomen,  opent  men  den  doek  boven  zijn  hoofd,  en  daarmede  wordt 
ondersteld,  dat  de  zielestof  tot  haren  eigenaar  is  teruggekeerd.  De 
zieke  zal  dan  herstellen;  gebeurt  dit  niet,  dan  is  het  een  bewijs, 
dat  de  zielestof  weer  uit  den  doek  is  ontsnapt. 

Hij ,  die  de  zielestof  gaat  terugroepen ,  moet  oorspronkelijk  de 
huisvader  zijn  geweest.  Langzamerhand  werden  het  bepaalde  personen  , 
die  den  naam  hadden  gekregen  veel  geschiktheid  te  bezitten  zielestof 
van  hem  ,  die  haar  heeft  ge  rooft  I ,  af  te  vragen.  Deze  menschenzijn 
een  soort  van  half-priesters,  die  men  bij  alle  Indonesisehe  volken 
vindt.  Het  heeft  geen  nut  te  onderzoeken  bij  welke  volkeu  de  huisvader, 
bij  welke  een  bepaald  persoon  (de  hal  f- priester)  dit  werk  doet.  (Over 
de  eigenlijke  priesters  en  priesteressen  spreken  wij  later). 

Na  dit  algemeene  beeld  van  de  wijze,  waarop  de  zielesttjf  teriig 
wordt  gebracht,  willen  wij  eeu  en  ander  bij  de  verschillernle  volken 
na  u  wk e u  rige r  nagn  a n . 

Bij  den  Minahassischen  ^tam  der  Taoémbaeüw  (en  misschien  nog 
bij  andere  etammen)  bestaat  tot  op  den  huldigen  dag  de  gewoonte 
van  het  terughalen  der  zielestof;  deze  plecht tgheid  heet  lumalês, 
WaTineer  een  boomgee^t  iemands  zielestof  heeft  genomen  (bijv,  omdtit 
die  persoon   in  den   boom  heeft  gehukt),  en  die  roeuseh  teu  gevolge 
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daarvan  ziek  is  gewordeu,  gaat  een  njéngalap  (soort  half^pnester) 
naar  dien  büom  toe  met  een  varken  of  eene  witte  kip.  Nadat  het 
offer  is  geslacht  voor  den  boom  geest,  gaat  de  meega  lap  ouder 
den  boom  zitten,  eü  houdt  een  stuk  zwart  katoen  uitgespreid, 
waarbij  hij  deu  geest  verzoekt  de  weggeuomen  zielestof  terug  te 
geven.  Valt  er  eeu  en  ander  uit  den  boom  in  dien  doek,  dan  sluit 
hij  dien  dicht  ^  en  brengt  de  zielestof  aau  den  krauke  terug  door 
den  doek  over  diens  hoofd  te  openen.  Eiedel  vermeldt  nog,  dat  de 
priester  de  zielesf-of  roept  met  een  eenige  malen  herhaald  ^pohi^ 
(Intera.  Archiv  für  Ethnografie,  Bd.  8,  biz,  99),  Gmafland  verhaalt, 
dat  de  zielestof  van  eeu  op  een  offerfeest  kwasi  doodgevatleu  priester 
ffuitende  wordt  teruggeroepen,  Wanueer  iemand  zijue  zielestof  is 
kwijtgeraakt  door  het  loopen  langs  een  graf,  gaat  de  priester  haar 
vandaar  terughalen  (Graafland  *    1,  225,  475). 

In  Boluang  Mmgmthoe  geschiedt  het  terugbretigen  op  de  volgende 
wijze:  ^Na  eenen  beurtzang  tusaeben  de  walians  of  priestera  en  de 
aanwezige  personen  dansten  twee  priesteressen  het  binnenhuis  rond. 
In  de  hftud  hadden  zij  bonte  doeken,  waarmee  zij  heen  en  weer 
sloegen.  Van  tijd  tot  tijd  deden  zij  scherpe,  akelige  geluiden  hooreu, 
als  wareu  zij  bevreesd,  of  wilden  zij  den  geesten  vrees  aanjagen  en 
hen  verdrijven;  doch  dit  was  sseker  de  bedoeling  niet.  Zij  houden  het 
er  toch  voor,  dat  bij  elke  ongesteldheid  de  ziel  van  den  lijder 
door  een  der  voorouders  wordt  weggenomen,  en  het  doel  door  de 
walians  beoogd,  is  de  ziel  weder  te  krijgen  eu  haar  deu  patiënt  terng 
te  geveu.  Tot  dat  einde  hadden  de  priesteressen  aau  het  einde  vaD 
eene  spies  eenige  doekeu  gebonden,  waaraan  de  gedaante  van  eene 
pop  was  gegeven.  Eene  oude  vrouw  nam  deze  spies,  en  bield  hiiar 
overeind  staaiule  met  de  pop  in  de  hoogte.  Nu  du  asten  de  prieste- 
ressen eenige  malen  rondom  die  pop,  spraken  haar  eenige  woorden 
toe^  en  floten  eveuals  men  eenen  hond  lokt.  Daarna  liet  de  oude 
vrouw  het  boveneinde  van  de  spies  een  weinig  naar  beneden  buigen , 
zoodat  de  priesteressen  de  pop  kouden  bereiken,  want  de  ziel  (ziele* 
stof)  van  den  zieke  was  door  al  die  verrichtiugen  in  de  pop  ge- 
komeu*  Yoor^iiïhtig  kwamen  uu  de  beide  priesteressen  op  hare  teenen 
naar  de  pop  toegetredeu,  eï»  vingeu  de  ziel  in  de  bonte  doeken  op, 
waarmede  zij  te  voreu  in  de  lucht  hadden  gezwaaid.  De  ziel  werd 
toen  op  het  hoofd  van  den  lijder  gebracht,  dat  is^  zij  wikkelden 
het  hüofd  vau  den  paliërU  geheel  in  die  doeken^  en  bleven  toen 
eenige  oogeii blikken  stilstaan  met  een  hoog  ernstig  gelaat,  eu  de 
handen  np  liei  houfd  van  den  patiënt"  (Wilken  eu  Schwarz,  2ÖS— 264). 
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BïJ  tle  Maka^sarm  eu  Boeginêêzm  is  het  gebruikelijk  om  dooï 
het  wQiven  met  een  doek,  de  sumauga  of  zielestof  van  eeu  ziek 
kind  te  behoudeü  af  terug  te  roepeu,  welke  verrichting  bij  eerat- 
geuoemdeu  kap  e  s  urn  au  ga,  bij  de  laaisteu  pae  sumangë 
heet.  Tegelijkertijd  belooft  de  sanro  (priester  of  priesteres),  aaij  de 
zielestof  een  Imadje  te  zullen  geven  en  hem  te  zuilen  vastbiudea 
met  gouddraad*  Keert  de  zielestof  niet  terug,  zoo  strooit  de  aauro 
geroosterde  rijst  eu  roept  herhaaldelijk:  ^Sutnauga,  keer  terug  in 
uw  lichaam^*  Eigenaardig  komt  dit  terugroepcü  van  de  sumangat 
of  den  levensgeest  van  een  ziek  kind  uit  iu  het  Boegiueesche  ge- 
dicht  ffElong  masagaia^s  zaog  gezongen,  wanneer  de  pokken  zijn 
uitgebroken.  "Hangt  boven  het  zieke  kindv,  aldus  lezen  wij,  ween 
sarong  van  geringe  reeds  gebruikte  stof,  om  den  Levensgeest  toe  te 
wuiven,  Leveusgeest!  keer  herwaarts  weer.  Blijf  u  niet  ophondeu 
iu  ver  verwijderde  eenzame  plaatseu.  De  levensgeest  keert  terug, 
doch  blijft  alweder  staan  buiten  het  land,  Leveusgeest  1  keer  her- 
waarts weder.  Blijf  niet  buiten  het  laud  staan.  De  levensgeest  keert 
terug,  doch  blijft  alweder  staau  op  den  langen  bergrug,  Levena* 
,»|||eest!  kom  toch  herwaarts  weder.  Blijf  niet  staan  op  dien  langeu 
fcergrug**  Op  deze  wijze  gaat  men  voort  den  levetisgeest  terug  te 
roepeu.  Als  hij  eindelijk  ondersteld  wordt  gekomen  te  zijn,  heet 
het:  "Biedt  nu  den  levensgeest  terstond  deu  betel  aaiu  Terstond  is 
de  betel  in  bossen  daar,  gelijk  ook  de  trossen  pinangnoteu.  Biudt 
na  maar  den  levensgeest  met  strengen  garen  terdege  vast,  opdat 
hij  niet  weder  ga  ronddwalen.  Gooit  hem  vooral  eeu  bij  elkaoder 
genomen  samng  als  net  over  het  hoofd  ^  opdat  wij  hem  niet  kwijt- 
raken. Gij,  o  levensgeest [  zoudt  alleen  in  de  wereld  rondzwerven» 
terwijl  het  kind  het  zoo  eenzaam  heeft !#  (Matthea  * ,  16t>^l61), 

Van  Amamssi  op  Timor  heb  ik  eenige  aauteekeningen,  door  een 
inlandschen  onderwijzer  aldaar  opgesteld.  Hij  beschrijft  daarin  hoe 
een  '4ukang  obat^  met  allerlei  geheimzinnige  woorden  een  zieke 
tracht  te  genezen.  ^Er  zijn  er,  die  nog  aan  het  praten  zijn,  als  de 
zieke  sterft.  Dan  zegt  hij  {de  medicijnman) :  de  zieke  is  nog  niet 
dood ,  djne  ziel  is  nog  aan  het  wandelen  en  zal  dadelijk  terug- 
keeren ;  dan  strooit  hij  rijst,  en  roept  de  ziel  van  deudoode,  en  hij 
verhief!  t  de  mensehen  te  ween  en ;  eerst  wanneer  na  S  of  3  uur  het 
lijk  hard  is  geworden,  gelooft  men,  dat  de  zieke  dood  is/^ ,  enz. 

Op  Mu!deti' Timor  heeft  de  wtoovenaaf  een  draad  en  katoen 
noodig  voor  het  vangen  van  de  zielestof.  Die  draad  wordt  over  een 
stok    of   tak    gehangen,    Hierlangs    wordt    de  zielestof  oudersteld  te 
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ga»D.  Op  het  geschikte  ougeublik  vaügt  de  toovenaar  dan  de  zielestof 
io  een  dotje  katoen»  ^In  werkelijkheid  heeft  hij  daarin  een  klein 
spinnetje  v%n  bepaalde  soort  gevat,  dat  zich  langs  den  draad  voort- 
bewoog. Bij  de  zieken  efekomen,  kauwt  hij  betel,  en  plakt  ieder 
der  gedeeltelijk  zielloozeu  iets  van  dit  kauwsel  op  voorhoofd  of 
schouder,  blaaat  op  het  dotje  katoen  ,  wanrin  de  ziel  van  den  betrokkene 
gevangen  is,  en  plakt  dat  dan  weer  op  het  kauwsel,  dat  op  hoofd 
of  schouder  gesmeerd  zit.  Wanneer  ze  dan  nog  een  weinig  van  het 
eten  slikken,  waarop  de  toovenaar  zijn  ateeu  (een  fetis)  gedrukt 
heeft,  is  de  zaak  afgebopen  eu  zijn  de  zielen  weder  in  de  lichamen 
teruggekeerd 'S'   (Grijzen,   89). 

Op  de  Aroe-  eu  Kei-ffilandeft  komt  de  genezing  van  een  zieke  tot 
standj  door  de  gevangen  zieleatof  door  meer  krachtige  geesten  terug 
te  doen  halen  (Wilken  >  ,  13). 

Ook  van  de  WatoEbêla^eUundmi  vinden  wij  vermeld,  dat  ziek 
zijn  wordt  toegeschreven  aan  het  gevangen  hotiden  van  de  zielestof 
door  eeueu  geeat;  men  gaat  den  geest  rijst  en  ei  geven  en  vraagt 
hem  de  zielestof  los  te  lat^u  (Riedel  '  ,  209). 

Eenigszins  uitvoerig  vinden  wij  de  plechtigheid  vau  het  ierng- 
brengen  van  de  zielestof  vermeld  van  de  Amhmiêezm:  ^De  priester 
gaat  naar  de  plek,  waar  de  persoon  ziek  geworden  is  met  vuur  om 
den  booze  te  verschrikken.  Ter  plaatse  gekomen  neemt  bij  een  tak, 
anverscbillig  van  welken  boom,  slaat  daarmede  links  en  rechts,  als 
het  ware  om  iets  op  te  vangen ,  onder  het  roepen  van  den  naam 
van  den  zieke,  en  keert  daarmede  naar  huis*  Bij  den  zieke  gekomen, 
slaat  hij  dezen  met  den  tak,  waarin  de  sumangau,  naar  veronder- 
steld wordt,  is  gevaren,  op  het  boofd  en  lichaam,  en  brengt  op 
die  wijze    de  sumangan  weer  in  het  lichaam  terug/^  (Riedel  ' ,  77). 

Eindelijk  nog  de  OelimJiftr^ :  ffKmi  de  doekoeu  den  zieke  niet 
genezen,  dan  ontbiedt  men  een  waarzegger,  die  gewoonlijk  beweert, 
dai  de  geest  vau  den  ^ieke  hier  of  daar  aangehouden  is  door  deu 
duiveb  Men  zoekt  de  plaats  op,  waar  dit  gebeurde,  legt  daar  een 
stuk  dam  mar,  een  kippenei ,  sirihbladeren  en  kalk*  In  den  nacht 
ontbrandt  men  op  die  plaats  een  stuk  koemin  —  iets  van  den 
klapperboom  —  en  rtiept  driemalen  achtereen  den  geest  van  den 
zieke  terug,  naar  wieu  men  terugkeert,  aanklopt,  eu  van  buiten 
vraagt,  of  de  geest  is  teruggekomen,  waarop  van  binnen  bevestigend 
geantwoord  wordt»  De  waarzegger  komt  dan  iets  later  binnen,  legt 
op  den  hals  vun  den  lijder  een  stuk  zwart  katoen,  dat  hij  om  zijn 
hals  gebonden  beeft,  abof  hij  er  een  kind  in  draagt,  en  volttMit  de 
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genezing  ouder  het  uitaprekeu  der  woorden :  ^Ge  zijt  in  uw  hüiB 
teruggekoraeu*  (Ludeking^   160  —  161), 

lü  lichte  gevallen  vau  ziekte,  onder  de  Tobdweszen  ^  tegt  de 
priestter  ssich  te  »lapeU|  om  iu  den  slaap  de  zielestof  vanden  kranke 
aan  deu  boossen  geest  (tókata)  te  ontrooven*  In  ernstiger  gevallen 
moet  de  priester  tot  den  heer  des  hemels  gaan,  die  een  schotel  met 
sïielestof  (g  u  r  u  m  i)  voor  zich  heeft  staan.  Uit  dien  schotel  tracht  de 
priester  de  zielestof  van  den  zieke  terug  te  krijgen ;  in  een  doek  brengt 
hij  haar  naar  beneden,  en  schudt  dan  dien  doek  over  den  patiënt  uit 
onder  het  maken  van  een  zelfde  geluid,  als  waarmede  wij  honden  roepen. 

Komen  wij  op  Borneo,  dan  zien  wij,  dat  de  verschillende  Dajak- 
staniTnen  ook  allerlei  middelen  aanwenden,  om  eene  verloren  geachte 
ïdelestof  terug  te  krijgen*  Aangaande  de  Oh  Ngadjoe  vertelt  Harde- 
land,  dat  men  door  bezweringen  en  offers  machtige  geesten  tracht 
te  bewegen,  de  zielestof  uit  de  handen  der  booze  geesten  terug  te 
halen  (Hardeland  ^  ,   152). 

Majir  ook  op  eenvoudiger  wijze  kan  dit  werk  geschieden :  Wan- 
neer een  kind  van  de  trap  is  gevalJen^  zegt  men,  dat  zijne  ziele- 
stof van  de  trap  is  gevallen,  en  dat  daarom  het  kind  is  gevolgd.  Dan 
neemt  men  een  korf  en  schept  daarmede  de  zielestof  van  deu  grond 
op.  Vervolgens  legt  men  in  de  korf  een  steentje,  hierop  strooit  men  wat 
rijft,  en  daarna  legt  men  steen  en  rijst  op  het  hoofd  van  het  kind. 

Bij  de  Oh  lïoeêoen  roept  de  priester  de  hulp  in  der  geesten  om 
ile  zielestof  terug  te  krijgen ;  hij  gebruikt  daarbij  een  kom ,  waarin 
rijat,  een  spiegeltje,  een  vingerring  en  een  waskaars;  met  die 
kom  op  het  hoofd  danst  de  priester  rond ;  in  het  spiegeltje  beweert 
hij  den  geest  te  kunnen  zien»  die  de  zielestof  heeft  weggenomen. 
De  priester  strooit  met  de  eene  hand  rijst,  terwijl  hij  met  de  andere 
hand  de  zielestof  wenkt.  Heeft  hij  de  zielestof  teruggekregen  ,  dan  valt 
hij  in  onmacht,  Eene  vrouw  blaast  nu  in  de  hand  van  den  priester, 
terwijl  zij  een  koperen  schaaltje  daaronder  houdt,  waarin  zij  de 
melestof  heet  op  te  vangen.  Altijd  is  dan  iets  op  het  schaaltje  te 
zien:  kool,  olie,  aarde,  kurkema  of  bloed*  Olie  beteekent  leven; 
i^rde,  kurkema  en  bloed  beteekeneu  sterven,  terwijl  houtskool  aan- 
duidt, dat  het  nog  niet  zeker  is,  of  de  patiënt  zal  leven  dan  wel^ 
<if  hij  xal   moeten  sterven. 

Bij  de  Land-dajaks  van  Serawak  gaat  het  op  de  volgende  wijze 
tot*  /^Carefullv  wnipping  up  a  small  cup  in  a  white  cloth^  be  (de 
half-priester}  places  it  amidst  the  offerings,  then  witb  a  torch  io 
4)ne  hand  and  a  eirclet  of  beads  and  tinkling  hawk  bel  Is  in  the  other, 
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he  süilks  about  shaking  his  charms.  After  a  little  time  he  or^er» 
üue  of  the  admiring  spectators  to  look  iü  the  cup  previously  wrapped 
üp  ii)  white  chith,  aurl  surt  eiumgh  there  the  soul  alwaya  is,  in  the 
form  of  a  buQch  of  hair  to  volgar  eves,  but  to  the  initfated  iu  shape 
and  appeaniiice  tike  a  miuiature  human  beiug»  Th  is  is  supposed  to 
be  ibrust  iütü  a  hole  iu  the  top  of  the  patieuts  head  ,  itivisible  to 
all  but  the  learüed  mau.  He  has  thus  recoveredj the  m^u'^s  soul, 
or,  as  it  iiiay  be  called,  the  priucïple  of  life  that  was  depnrtiug 
from  him''  (Spencer  St.  Johu  I»  179).  Van  het  vangeu  vau  de 
zielestüf  bij  de  Dajaks  vau  Siiitang  geeft  de  heer  Kühr  eeae  levendige 
beschrijviug  m  Bijdragen   189?,  blz.  57. 

^'Eine  der  wiehtigsle  Aufgabeu  der  Priesterinneu  (bij  de  ^öAömV  iïi 
Middmi'Bomeo)  besteht  darin,  die  bruwa  (zielestof),  die  den  Menscheu 
Bchon  hei  geriugeu  AnliUsen ,  wie  Schreck  und  Yerstimmang,  besouden* 
aber  bei  Kraukheit,  verlasst,  wieder  in  den  Karper  zurück  ztx 
lockeïL  Sie  tuïi  dies  rait  Hilfe  der  Geister  aus  deui  Apu  Lagan  und 
Kwar  auf  sehr  verschiedene  Weise.  Bisweilen  Itisst  sich  die  bruw& 
Bühoii  dadurch  besauftigeu»  dasa  ein  achoues  Stück  Zeug  auf  da» 
Haupt  des  Patiënten  gelegt  wird  ;  sonat  spattet  die  Priesterin  in  der 
Dunkelheit  das  Haupt  -mm  Schein  und  lasst  die  entflohene  Seele 
vieder  in  ihren  alteu  Wohnsitz  zurtickkehreu''  (Nieuwenhuis  '*  1, 
lOS)*  —  De  priesteres  gebruikt  dikwijls  bij  dit  terughalen  eenen 
eigenaardigen  ziele  weg,  dien  zij  aan  het  venster  opstelt.  Deze  ziele- 
weg bestaat  uit  een  kostbaar  kralensnoer^  waaraan  ook  acht  haken 
?an  vruchtboomenhout  ^  vier  kleine  pakjes  geesten  voedsel^  een  kippe- 
veer  en  een  stuk  Ümcaenahlad  zijn  gebonden*  Langs  dezen  w^g 
wordt  de  zielestof  dau  binnengelokt*  Al  de  genoemde  bestanddeel  en 
dienen  om  hunne  levenskracht  aan  de  weggeloopen  zLelestof  mede 
te  deelen,  en  de  baken  moeten  haar  vasthouden,  wanneer  zij  geko- 
men is  (Nieuwenhuis^  I,  ll^5),  —  Nu  allerlei  voorbereidiugeu  heeft 
de  eigenlijke  ceremotiie  van  het  terugbrengen  der  zielestof  pas  bij 
het  vallen  van  den  avond  plaats.  ^Ttire  und  Fenster  werden  ge- 
schlossCTi ,  ein  altes  Schwert  und  eine  Speerspi tze  werden  mit  der 
Geisterspeise  und  den  mit  Ferkelblut'  bespreugten  BlütterD  ver^ehen 
und  der  Patiënt  niedergeset^t.  Er  stützt  den  einen  Fuss  auf  da» 
Schwert,  wahrend  ihm  die  Priesterin  den  Arm  von  oben  nach 
niïten  mit  der  Speerspitze  streicht.  Die  Handlung  hat  den  Zweck, 
die  verirrte  Seele,  welche  die  Priesterin  vorher  aus  dem  Korbe  ge- 
nommen  nnd  in  das  Hanpt  des  Krankeu  geblaseu,  in  dessen  Korper 
festzuhaltenw  (Nieuwenhuis  ^  I,  113). 
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Een  zeer  eigeoaardig  staaltje  van  dit  geloof  vertelt  zendeling 
Verhoeven  van  de  Somtdanêezmt,  Aaü  een  zieken  man  te  Tjidêrés 
werd  cloor  een  doekoen  medegedeeld  ^  dat  de  oorzaak  zijner  ïsiekte 
de  volgeüde  was:  *f\\\  het  dorp  Poelo  karas,  Afdeeling  In  drama  joe  |- 
be vindt  zich  een  beruGhte  duiveL  Deze  is  nu  sedert  eenigen  tijd  te 
logeeren  bij  den  geest,  die  woont  op  de  begraafplaats^  in  de  nabij- 
heid waarvan  uw  man  asich  baadde,  toen  hem  die  jiiekte  overvieL 
Om  den  hoogen  gast  te  onthalen  heerscht  er  in  den  laatsten  tijd  in 
de  huishouding  van  dien  geest  op  de  begraafplaats  iseer  groote  be- 
drijvigheid, en  wijl  al  het  werk  niet  door  het  gewone  dienstpersu* 
neel  kan  afgedaan  worden,  werd  uw  man  Sarma  geprest  de  benoo- 
digde  rijst  te  koken.  Wel  merkte  uw  man  daar  zelf  niets  van ,  maar 
dat  kwam,  omdat  zijn  lichaam  nog  op  aarde  is.  Zijn  geeat  daaren- 
tegen heeft  het  in  de  geestenwereld  overstelpend  druk,  en  door 
dat  onafgebroken  rijstkoken ,  voelt  hij  eene  zware  hitte  in  «ija 
lichaam,  en  dat  noemen  wij  nu  heete  ziekte^.  Door  een  offer  uit 
verschillende  ingrediënten  bestaande,  benevens  twee  van  oude  lappen 
gemaakte  poppetjes,  uit  welke  de  geesten  er  een  zouden  kiezen,  die 
de  taak  van  Sarma  moest  overnemen ,  trachtte  men  de  verloren 
ziel  terug  te  krijgen. 

De  Soendaneesche  doekoen  twist  met  den  geest,  die  de  «ielestof 
genomen  heet  te  hebben ,  en  zij  tracht  haar  met  allerlei  schoone 
woorden  t^rug  te  krijgen.  Zoo  doet  ook  de  Jmaau9vhe  doekoen  ^ 
waarbij  zij  in  den  slaap  de  zielestof  terughaalt,  of  zij  vangt  die  op 
eene  begraafplaats.  In  het  dagelijksche  leven  vangt  men  de  zielestof 
ook  wel  zelf  op:  Wanneer  bijvoorbeeld  iemand  ziek  thuiskomt^ 
vraagt  men  hem ,  waar  hij  ziek  is  geworden.  Dan  neemt  men  de 
sarong  van  den  kranke,  en  trekt  die  achter  zich  aan  slepende  naar 
de  genoemde  plek  (met  de  bedoeling,  dat  de  zielestof  daario  worde 
gevangen).  Daar  gekomen^  zegt  men:  «Hinder  haar  niet,  dat  de 
zieke  uu  beter  worde w.  Weder  thuis  gekomen ,  wordt  de  zieke  met 
de  sarong  dichtgedekt,  ea  dan  verwacht  meüi  dat  hij  beter  zal 
worden. 

Op  Nim  gaat  een  priester  voor  het  dak  venster  staan,  en  houdt 
een  doek  naar  de  zon  uitgespreid,  waarin  hij  vraagt  den  ^/.egen^ 
{=  de  verloren  zielestof)  te  mogen  opvangen.  Dan  brengt  hij  dien 
''zegeu'^  iu  den  doek  naar  den  zieke  (T*  Bat,  Gen.  3S,  497)*  Op 
Pof'h  ielh^  dat  doorNiassers  bewoond  wordt,  geschiedt  dit  op  gelijke 
wijze:  «Da  steht  der  Priester,  resp,  die  Priesteriti  mit  der  Trommel 
iö  der  Hand,  sehr  anfmerksam  dem  Verlaufe  der  Handlung  folgend. 
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Ein  aïiderer  steht  danebea  mit  eiiiem  geslachteten  Huhn  oder 
Schweincheïi.  Ein  dritter  halt  eïii  nusgebreitetes  Tuch  uiid  wartet 
mit  Spannung  auf  dea  Priesters  Wiuk.  Plötzlich  ist  der  gunstige 
Augenblick  gekoroinen;  so  schnell  als  niöglich  ergreift  der  Priester 
das  Tuch,  womit  er  deü  Schatten  des  Kranken,  resp.  den  Krauk- 
heit^etst  (lees:  de  zielestof),  welehen  uur  der  Priester  &eheu  kaïiu, 
gefangen  nininit.  Dieeer  wird  nuu  sorgfaUig  eingewickelt  and  in  eiu 
Kastcheu  getan^  (Frickenschmidt,  7)*  Veelal  doet  zich  de  sümange, 
die  de  priester  van  de  zoti  terug  ontvangt,  vour  in  de  gedaaiite 
van  eeue  kleine  spin.  Wauneer  hij  dao  geuoeuideo  doek  heeft  opea- 
gemaakt,  laat  hij  het  spiuuetje  op  sêïjji  vinger  kruipeu.  Brengt  hij 
het  rechtstreeks  uaar  den  kranke,  dan  appliceert  hij  het  op  diens 
Vüoïhoofd  of  op  diens  sleutelbeeiu  Aan  een  zeker  jeuken  merkt  de 
zieke,  dat  de  zielestof  tot  hem  is  weergekeerd. 

Bij  de  Ti/hti-haUkê  geschiedt  het  terughalen  van  de  zielestof  tn 
processie;  vóórann  gaat  eene  jonkvrouw  met  een  mand  met  spijzen 
op  het  hoofd  nis  offer  voor  de  geesten.  Een  datoe  (priester)  gaat 
mede;  hij  mag  niet  reehts  of  links  kijken  eii  ieder  miïet  voor  hem 
uit  den  weg  gaan.  Op  de  bepaalde  plek  nangekomeu,  offert  hij,  en 
roept  de  geesten  aan,  totdat  hij  gelooft  de  zielestof  te  hebben. 
Uiterst  behoedzaam  gaat  men  daD  terug,  de  datoe  achteraan ;  voort- 
durend smeekt  hij  de  zielestof  toch  niet  weg  te  gaan.  Aan  de  trap 
mag  niemaud  den  weg  versperren.  Is  de  datoe  bij  het  huis  ge- 
komen,  dan  roept  hij:  t*0^  ziel,  aijt  gij  nu  tehuis ?«  waarop  van 
binnen  uit  bevestigeud  geantwoord  wordt,  lu  huis  vleit  men  haar 
en  biedt  haar  allerlei  lekkers  en  moois  aan  (Warneck  '  ,  12). 

Wanneer  bij  de  Karo-haiah  eene  verloren  zielestof  teruggehaald 
2ai  worden,  neemt  men  eene  maat  rijst,  een  ei,  een  viseh  (ikan 
seuaugin)  enz,  en  doet  een  en  ander  in  een  pernakan  (gevlochten 
rijstzakje).  ^^Dit  plaatst  men  weer  in  een  soeropit  (een  dergelijk, 
maar  grooter  zakje)  samen  met  een  zilveren  kalk  doosje,  een  arm- 
band, een  mes»  euz.  De  soempit  wordt  toegebonden,  en  bovenop  legt 
men  bladeren  van  elf  bepaalde  planten ,  alsmede  merg  van  een 
pinaug.  Twee  personen  houden  de  soempit  boven  den  zieke  vast, 
terwijl  de  goeroe  in  een  plechtig  gesaiig  de  t^ndi  (zielestof)  ver- 
zoekt terug  te  komen.  Geeft  deze  aan  het  verzoek  gehoor,  dan  rs 
dit  kenbaar  door  een  hevig  trillen  van  de  soempit.  Komt  daaren- 
tegen de  téndi  niet  terug,  dan  volgt  de  dood  van  den  lijderA' 
(Westenberg  2^8—229), 

De  heer  Neumann  geeft  voor  dezelfde  Bataks  niet  minder  dan  zeven 
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verschillende  wijzen  van  terughalen  der  zi el eatof  op.  Wij  behoeven  op 
deze  verschiüeude  variaties  van  hetzelfde  thema  niet  uader  in  te  gaan. 

jsrDe  eenvoudigste  wijze  van  de  tëndi  te  roepen  is  wel ,  dat  tnen 
gepelde  rijst  strooit  en  het  koerrr-na  roept,  waannee  men  kippen 
lokt*  (Neutnann^,  114e,  v.).  Wanneer  een  moeder  denkt,  dat  de 
zielestof  van  haar  Jtind  is  weggegaan,  omdat  het  niet  meer  fleurig 
ia,  neemt  zij  des  avonds  eene  maat  rijst,  zet  die  iu  een  zakje  aan 
het  hoofdeneind  van  hare  slaapplaats,  en  beveelt  haar  eigen  tëndi 
de  fcëndi  van  het  kind  te  gaan  halen. 's  Morgens  meet  zij  de  hoeveel- 
heid rijst  over;  is  er  d&n  meer  dan  den  vorigen  avond,  dan  is  dit 
een  bewijs,  dat  de  tëndi  van  haar  kind  is  teruggekeerd  (Neumann  *, 
1  £9-1 30).  De  vermeerdering  van  de  rijst  moet  dan  daaraan  toege- 
^breven  worden,  dat  de  téndi  van  bet  kind  zich,  in  de  gedaante 
Tan  rijst,  aan  de  overige  rijst  heeft  toegevoegd.  Uit  dergelijke  trekken 
komt  telkens  weer  aan  het  licht,  hoe  onpersoonlijk  men  zich  de 
jsielestof  oorspronkelijk  heeft  gedacht. 

Ook  de  Batukë  van  Tanah  Si  Baloeugoen  gebruiken  eene  handvol 
rijst  en  ei  om  de  «ielestof  terug  te  lokken.  De  rijstkorrels,  die  later  op 
het  hoofd  van  den  patiënt  worden  gelegd,  worden  geteld;  is  het  een 
even  getal,  dan  is  de  zielestof  teruggekomen;  is  het  getal  oneven, 
%OQ  bewijst  dit  bet  tegendeel.  Soms  (wanneer  een  machtige  geest 
de  zielestof  heeft  weggenomen)  legt  men  er  ook  werktuigen  van 
ij^er  bij.  Thans  heet  het,  dat  een  bevriende  geest  met  deze  werk- 
tuigen de  zielestof  uit  de  banden  van  dien  geest  verlost,  maar 
oorspronkelijk  zal  het  ijsser  wel  gediend  hebben,  om  de  zielestof 
krachtig  te  maken. 

Omtrent  de  GajVs  vinden  wij  medegedeeld:  '/Menschen,  die  over 
chronische  ziekte  of  herhaalde  ongevallen  klagen,  vernemen  van  den 
goeroe  vaak  als  resultaat  van  zijne  zienerswerkzaambeid ,  dat  hunne 
aemangat,  hun  levensgeest,  een  bepaald  voorwerp  verlangt  om  tot 
rust  te  komen,  Znlk  een  voorwerp  heet  genggömön  (MaL  gënggamaü, 
Tietgeen  men  met  de  hand  omsluit,  in  zijne  raacht  heeft  enz.)^  (Snoncfc 
Hnrgronje  »,  310). 

De  bewoners  van  het  Mald^kê  êchwreihnd  hebben  eveneens  vep^ 
echillende  wijzen  om  de  zielestof  terug  te  roepen ,  die  uu  eens  in 
een  beeldje,  dan  in  ei  of  rijstkorrets  wordt  gelokt,  en  vandaar  op 
den  zieke  wordt  teruggevoerd  (Skeat,  4? 5 2  e.  v.). 

Op  MadoffOêfiar  tracht  de  eigenaar  zijne  weggeloop^n  zielestof  te 
lokken  met  lekker  eten ,  of  te  ontdekken ,  waar  de  zielestof  verborgen 
is  (Hora  Ademn,  601). 
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Niezen. 


Als  eeu  vau  de  teekeueti,  dat  de  zielestof  het  lichaam  verlaat  of 
weder  daarin  terugkeert,  wordt  het  wiezen  beschouwd.  Zoo  vinden 
wi]  van  Mindanm  opgeteekeud ,  dat  niezen  daar  het  teeken  is^  dat 
de  ziel  in  het  lichaam  terugkeert  {Indische  Gids  1890,  2321). 

Wanneer  de  Toradja  kort  na  zijn  ontwaken,  niest,  gelooft  hij  ^ 
dat  zijne  zielestof,  die  gedurende  den  slaap  aan  het  ronddwalen  is 
geweekt,  in  hefc  lichaam  terugkeert.  De  Maleierê  daarentegeu  roepen 
na  heftig  niezen  hnntine  xiel^stof  terug  met  ^'kur  semangat"'  (Skeat,  5S3}- 

Dat  niezen  het  teekeu  is  van  den  terugkeer  der  zielestof  komt 
vooral  uit  in  het  vrij  algemeene  geloof,  dat  een  zieke  beLer  wordt, 
wanneer  hij  uiest ;  zijne  zielestof  is  dan  tot  hem  wedergekeerd.  (Dit 
teekenden  wij  op  van  Toradja^s^  Minahassers,  Makassaren,  Oio 
Ngadjoe,  Oio  Doesoen,  Javanen^  Augktdaers,  Amboueezen,  Toba- 
bataks^  Bataks  van  Si  Baloengoen  en  Karo-bataks), 

Ook  in  de  wenechen,  welke  de  moeder  uit  bij  het  niezen  van 
haar  kind,  komt  dit  geloof  uit.  Niest  een  Tofüdja'êch  kind,  terwijl 
de  zon  nog  aan  het  rijxen  is^  daii  roept  de  moeder:  tuwu  ntu'a, 
^leef  als  eeu  grootmoeder^,  ilI.  krijg  een  hoogeu  ouderdom;  de 
rijzende  zon  neemt  de  zielestof  mede  uaar  boven.  Niest  het  kind 
echter,  wanneer  de  zon  aan  het  dalen  is,  dan  roept  de  moeder : 
amo  wajo,  ^kom  hier  zielestof^,  of:  jawati  jojo,  «suijd  haar  den  pas 
af«,  omdat  men  bevreesd  is,  dat  de  oudei^aande  zon  de  uit  het 
lichaam  getreden  zielestof  van  het  kiud  zal  medeuemeu  in  den  hade#* 

Op  Java  zegt  de  moeder  tot  het  kind  ,  wanneer  dit  niest:  dj a bang 
baji,  ilang  sawane,  ^^fcind,  verdwijnen  de  sa  wan  ^  (ziektegeesten), 
die  de  zielestof  kwaad  konden  doen.  Niest  het  kind  bij  het  ontwaken , 
dan  zegt  de  moeder :   'vWord  spoedig  groots* 

Ook  de  Toba-èatah  maakten  onderscheid  in  het  niezen  bij  opgaande 
of  bij  dalende  '<on;  in  het  laatste  geval  ging  men  zelfs  wel  e^ns 
eeu  da  toe  (priester)  halen  om  de  zielestof  terug  te  brengen  ♦  In  het 
algemeen  zegt  de  moeder  bij  de  verschillende  Batakvolkeu  tot  haar 
kiud,  dat  niest:  ^het  is  bitter v ;  zij  wil  daarmede  waarschijnlijk 
zeggen,  dat  de  uitgetreden  zielestof  van  het  kind  bitter  is,  teneinde 
hierdoor  te  voorkomen,  dat  rondzwervende  geesten  die  zielestof 
zullen  nemen* 

De  Dajaheke  moeder  roept  dadelijk  de  zielestof  van  haar  kind 
terug  met  een:  /vkom  hier,  zielestof'/. 
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Na  kaïi  het  uittredeii  vau  de  ?ieleatof,  wnarvaD  niezen  het  gevolg 
is,  ook  ontstaan,  door  dat  een  ander  die  zielestof  lokt.  Dit  kan 
geschiedeti,  doordat  vrienden  veel  aan  ons  denken,  en  hieruit  moet 
het  geloof  bij  sommige  volken  zijn  ontstaan,  dat  wanneer  men  op 
reis  niest,  dit  een  teeken  h,  dat  vrienden  aan  hen  danken. 

Waüiieer  het  een  vijand  of  een  slechte  geest  is,  die  de  zielestof 
heeft  weggelokt,  kan  dit  natnnrlijk  veel  kwaad;  vandaar,  dat  wij 
bij  enkele  volken  vinden,  dat  zij  eene  verwensching  uiten  ^  wanneer 
rij    niesden,    welke  verwensching  dan  den  vijand  of  den  geest  treft. 

Uit  deze  overweging  moet  dau  ook  het  geloof  zijn  ontstaan, 
dat  niezen  een  slecht  voorteeken  is.  Van  vele  volken  vinden  wij 
opgeteekend,  dat  iemand,  die  zijn  huis  wil  verlaten^  dit  voornemen 
voorloopig  zal  opgeven,  wanneer  hij  vooraf  niest,  of  wanneer  een 
der  huiagenooten  ssnlks  doet  (zie  o.m,  Goldman,  395  ;  van  der  Roest, 
1T£;  Biedel.i,  112;  Hardeland  i,  i.v,  banjen,  41;  Schadee»  32E; 
ook  teekende  ik  dit  zelf  op  van  verschillende  volken  ,  welke  ik  bezocht)- 

Soms  voorspelt  niezen  iets  goeds;  zoo  bij  Ae  Tijba-ba^h^  dhi  men 
bezoek  krijgt»  Wanneer  Gaieiareezm  onder  elkaar  uit  jagen  gaan, 
en  ter  plaatse  gekomen,  enkelen  geen  gelnk  hebhen  gehad,  zegt  men, 
wanneer  iejnand  niest:  ha,  blijf  nog  wat,  gij  gingt  en  niesdet;  dat 
wil  ïtiisschien  zeggen,  dat  ge  nog  een  zegen  krijgt  I  en  dan  blijft 
men  nog  (Vau  Baarda '"*,  no.  184,  blz.  £17)* 

Wij  zullen  nog  gelegenheid  hebben  op  te  merken ,  dat  door  invloed 
van  Christendom  en  Mohammedanisme,  waardoor  de  denkbeelden 
omiTent  zielestof  oitgewischt  worden,  zieleu  van  afgestorvenen  en 
geesten  voor  de  zielestof  in  de  plaats  treden*  Hierdoor  vinden  wij, 
dat  niezen  bij  sommige  volken»  zooals  wij  dit  bij  de  Aijeherë  vonden, 
wordt  toegeschreven  aan  het  in-  en  uitgaan  van  ziekte  veroorzakende 
Reesten  (Ja  co  bs  *  1 ,  190 ), 


De  plaatsvervanger  voor  de  geroofde  zielestof. 


rWij  hebben  nu  en  dan  reeds  opgemerkt,  dat  het  tem  groep  en  va  ti 
de  zielestof  gepaard  gaat  met  het  brengen  van  een  offer  aan  den 
geest  of  aan  de  ziel  des  afgestorvenen,  die  ondersteld  wordt  de 
zielestof  te  hebben  genomen.  Dit  ligt  geheel  in  den  aard  der  zaak : 
men  moet  den  geest  gunstig  stemmen,  vleien  om  de  zielestof  los  te 
laten,  en  het  eerste  middel  daartoe  is  een  geschenk,  een  offer.  Behalve 
dit  oil'er  komt  bij  vele  volken  nog  een  popje  voott  nu  eens  van 
hont,    dan    vau  sagoe-bladrib  of  arenga-haar  vervaard ig<U  Dit  popje 
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wotdt  gehaugen  of  gelegd  op  de  plaats,  waar  meti  de  zielestof  terugroept, 
waar  dus  ook  het  offer  wordt  neergelegd ,  meestal  kort  buiten  het 
dorp.  Dit  popje  nu  is  nieta  audera  dan  een  plaatsvervanger  voorde 
geuomen  zielestof  van  den  ^ieke,  en  het  wordt  als  zoodanig  den 
geest  aangeboden ,  opdat  deze  daarvoor  de  eigenlijke  zielestof  ternggeve» 
Dat  dit  voDTwerp  den  vorm  heeft  van  een  popje,  en  niet  van  een 
volwassen  mensch,  hangt  samen  met  het  geloof  (waarop  wij  later 
terugkomen) ,  dat  de  xielestof  de  gedaante  heeft  van  een  klein  menschje, 
den  humunculus  der  Romeinen. 

Het  wezenlijke  van  dezen  plaatsvervanger  ligt  hierin »  dat  het 
popje  eerst  wordt  voorzien  van  Kielestof,  en  wel  van  de  zielestof 
van  den  kranke  zelf,  door  er  eeu  dm  ad  van  een  djner  kieeding- 
stukken,  een  hoofdhaar,  speeksel  en  derg.  aau  toe  te  voegen.  Hier 
treedt  dus  weer  het  onpersoonlijke,  deelbare  karakter  van  de  zieie- 
stof  aan  bet  licht.  Niet  van  alle  volken,  waarvan  wij  dit  gebruik 
vermeld  vinden,  staat  deze  identificeer! ng  door  zielestof  aaugegeveu, 
maar  uit  analoge  gevallen  buiten  den  Indische»  Archipel  voor- 
komende, i»  verband  met  het  in  dien  Archipel  gevondene,  mogen 
wij  besluiten,  dat  bedoelde  rempla^nt  overal  op  eene  of  andere 
wijze,  door  overbrenging  van  zijne  siielestof,  met  den  zieke  geïden- 
tificeerd  wordt» 

Uit  de  Mol  ukken  heb  beu  wij  slecht»  een  geval  vati  dezen  rem- 
pla^ant  opgeteekend  gevonden  ^  en  wel  van  de  bewouers  der  Oêlioêsers, 
Dezen  maken  van  den  zieke  eene  afbeelding  van  sagoe- blad  rib,  en 
dit  popje  wordt,  met  fraaie  kleedereu  uitgedoscht,  aau  den  boozen 
gee^t  aangeboden  in  ruil  voor  de  gevangen  zielestof  (Van  Schmidt,  510). 

Bij  de  Tufodja^ê  op  Celebes  heet  de  rempla^nt  tolokende  '^met  eeu 
kind  verruilen V  ;  soms  wordt  hij  van  hout,  meestal  echter  van  arengn- 
vezels  gemaakt.  Door  een  hoofdhaar  en  een  draad  nit  een  der  klee- 
dingslnkken  van  den  zieke  wordt  het  popje  met  dezen  vereenzelvigd. 

Uit  de  Minahasêa  beachrijft  Graafiand  dezen  rempla^ant  voor  de 
zielestof,  zonder  te  weten,  waarvoor  het  beeldje  dient:  «Bij  de 
Tounibulu  eu  Tounsea  had  men  ook  uit  hont  gesneden  beeldjes  van 
circa  éêw  voet  hoogte,  die  door  ouden  en  meest  door  waÜans  (priesters) 
bewaard  werden  op  zolder  of  onder  de  nok  van  het  bnis.  Het 
waren  oiioogelijke  poppen,  naar  de  genitalia  te  oordeelen  meest 
vrouwelijke  wezens  voorstellende.  Zij  deden  dienst  als  fetischen ,  die 
Ifan  groote  kracht  werden  geacht  bij  ziekten,  en  hij  de  familiefossoV 
fel  werden  opgenomen  onder  de  voorwerpen,  die  de  beteekenis  der 
fosso  (offerfeest)  moesten  verhoogen  ....  Zij  drcjegeu  den  naam   van 
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TitllÊs,  waarvAu  cle  beteekeuis  üus  niet  duidelijk  is.  Immers  de  rad, 
télls  bet,  '/koopeii'^,  ea  têtëlës  koii  moeten  beteekeneu:  datgene^ 
waarvoor  mea  gekocht  heeft.  Het  wordt  ook  wel  als  offer  gebezigd 
bij  de  Pakewa's .  ,  .  Het  is  mogelijk,  dat  men  de  tëtêlës  bezigde 
om  bij  ziekteu  of  bij  fosso's  vergeving  af  te  vragen  met  aati bieding- 
vau  eenig  offers  (Graafland  '  I,  S48 — 249).  Bij  pei^oonlijk  onder- 
zoek in  de  Miuahassa  is  mij  spoedig  gebleken  ^  dat  de  ti  teles  niet 
nnders  is  dan  de  plaatsvervanger  voor  eeïie  weggenometi  zieleatof^ 
waarmede  de  uaam  '^datgene,  waarvoor  men  gekocht  heeft^,  n.  L 
de  delestof,  verklaard  ïs.  Toen  deze  gewoonte  in  onbruik  geraakte, 
werden  de  nog  aanwezige  poppen  ais  herinneringen  aan  het  oude 
heidendom  bewaard,  en  min  of  meer  vereerd. 

Wanneer  bij  de  Makoêmren  iemand  van  eene  sïiekte  hersteld  is^ 
eu  weer  voor  het  eerst  naar  beneden  gaat,  wordt  een  poppetje 
van  lontarblad  met  een  betelprnim  onder  aan  de  trap  gelegd,  en 
een  ander  bij  den  put,  waar  hij  baadt  Deze  poppetje»  worden  de 
vervangers  van  den  zieke  genoemd.  Ze  wordei»  niet  door  haar, 
draad  of  speeksel  van  den  zieke  met  dezen  geïdentificeerd,  maar  na 
het  bad  trekt  de  sanro  (doekoen)  den  herstelde  een  haar  nit  ea 
werpt  dien  weg* 

Omtrent  de  Oio  N^adjoe  op  Borneo  vinden  wij  tal  van  gegevens^ 
waarnit  wij  zien,  dat  ook  in  andere  omstandigheden,  dan  bij  het 
terug  brengen  van  de  ziel  es  tof,  door  de  Dajaks  poppen  worden  ge- 
maïikt^  echter  steeds  als  plaatsvervangers  voor  /jelestof*  Zoo  vinden 
wij  onder  d  i  r  i  (Hardeland  * ,  94)  opgeteekend :  ^Hampatongsadiri,. 
een  vau  meel  gemaakte  pop,  ongeveer  een  spau  lang.  Wanneer  iemand 
krank  is  gemaakt  door  de  ziel  van  een  afgestorvene,  die  hem  bij  zich 
wil  hal  en  j  werpt  men  een  sadiri  als  plaatsvervanger  onder  hel  hnis; 
is  men  door  een  krokodil  gegrepen  en  gelukkig  ontkomen,  daii  werpt 
men  eeu  sadiri  in  het  water^^*  Ondef  hampatong  (Uardeland\ 
154):  *Men  brengt  bijvoorbeeld  afbeeldingen  van  menschen,  dieren 
en  voorwerpen  den  goden  als  offer,  opdat  de  gana  er  van  (gana 
is  de  zielestof  van  dieren,  planten  en  levenlooze  voorwerpen)  in  het 
gees^tenland  het  eigendom  der  godeïi  zullen  worden  ,  ,  ,  .  Bij  ziekte 
gebruikt  men  hampatong  la n tak,  gewoonlijk  slechts  een  stuk 
hout,  waaraan  van  boven  een  menschenhoofd  is  gesneden,  dat  meu 
slaat  en  mishandelt,  en  ten  laatste  ergens  vastspijkert  —  zij  moeten 
plaatsvervangers  van  den  zieke  worden,  opdat  de  kranke  geneze*" 
¥erder  onder  panjirum  (Hardeland  '  ^  415):'/  Sarapnn  tnjang 
noemt  men  houten,  door  basir  (priesters)  gemaakte  popjes,  die  men 
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iD  een  tujang  (een  aU  een  wieg  opgehaügeti  stuk  katoeu)  legt, 
opdat  het  als  voorbehoedmiddel  het  daarin  liggeride  kind  voor  alle 
ziektea  en  spokea  beware/^  (de  gedachte  ie:  wanneer  een  geest  het 
kiïid  zou  willen  molesteereü  door  diens  sdelestof  weg  te  nemen ,  kan 
4iij  zich  vergetioegtn  met  dieus  remj)Ia(;aut :  het  popje). 

De  Oh  Doemen  vervaardigeti  ook  popjes  als  plaatsvervangers  van 
kieken;  om  deze  te  bezielen^  worden  ze  met  kippenbloed  bestreken, 
men  draagt  ze  als  kleiue  kindereu  in  den  arm,  en  brengt  ze  aan 
den  «ieke,  die  er  op  moet  spuwen  ter  vereenzelviging.  Dan  hangt 
de  priester  een  korfje  met  voedsel  aan  de  deur ;  met  de  eene  hand 
ftroojt  hij  rijst,  terwijl  hij  met  de  andere  de  sfiielestof  naar  zich 
toe  wenkt,  daarvoor  in  de  plaats  de  popjes  aanbiedende. 

Ook  van  de  Dajaks  van  Smimig  w^ordt  dezelfde  plechtigheid  mede- 
gedeeld:  ^'Is  iemand  plotseling  hevig  ziek  geworden,  dan  maakt  de 
geneeskundige  een  houten  ëm  pa  tong  (beeld)  van  kajoe  tabar  tabar, 
Door  haar  wordt  het  beeldje  zevenmaal  met  het  hoofd  van  den  zieke 
in  aatirnkiiig  gebracht,  terwijl  zij  zegt:  ^^Deze  êm  patong  dient 
om  den  zieke  te  vervangen;  jij  ziekte,  gaat  dus  over  in  dat  beeldje!'?' 
Met  wat  rijst,  zout  en  tabak  in  een  klein  maodje  wordt  die  plaats- 
vervanger gebracht  naar  de  plek,  waar  de  zieke  door  een  boozen 
geest  meent  bezeten  te  zijn  geworden,  en  aldaar  overeind  op  den 
grond  gesteld,  nadat  de  geneeskundige  den  geest  heeft  toegeroepen: 
'■/O  hantoe,  hier  is  een  ëmpatoug,  want  dit  beeldje  is  immers  mooier 
en  beter  dan  de  zieke ^^  (Kiihr,  62-^63). 

Brooke  Low  verhaalt,  dat  hij  onder  de  Zee-dajakê  van  Sera  wak  een 
zieken  jongen  aantrof,  die  aan  de  maag  leed.  Een  prieater  maakte  uu 
van  de  kleeren  van  het  kind  eu  van  diens  moeder  twee  beeltenissen. 
Het  schild  en  het  oorlogabuis  van  den  vader  werden  er  bij  gehangen  om 
den  geest  te  in  timideereu»  «Het  doel  van  een  en  ander  was^ ,  j^egt 
Brooke  Low,  tn^m  den  geest  te  bewegen  deze  poppen  aan  te  nemen, 
en  den  jongen  te  verlaten ,  opdat  hij  zou  herstellen '^  (Ling  Roth  I,  268)» 

\n  Kalantan  op  het  Maleische  Schiereiland  muakt  men  beeldjes 
van  dieren  en  voorwerpen  uit  deeg;  deze  worden  op  het  offertafel tj e 
geplaatst,  en  dan  wordt  den  geest  verzocht  den  zieke  te  verlaten 
en  genoemde  voorwerpen  voor  lief  te  nemen*  Als  men  onderstelt, 
dat  de  geeat  is  overgegaan ,  snijdt  de  doekoen  (hier  p  a  w  a  n  g  ge- 
beeten)  het  touw,  dat  den  zieke  met  het  offertafeltje  verbindt,  door 
(Skeat  432^433)*  Hier  zien  wij  weer,  hoe  in  stede  van  het  terug- 
brengen van  de  weggenomen  zielestof ,  een  ziekte  veroorzakende  geest 
ondersteld  wordt  in  den  kranke  te  zijn  gevaren, 


De  Niasêerê  makeii  voor  een  zieke  eeii  beeld  van  eeu  pisaugstam, 
dat  overeenkomstig  de  lengte  vau  den  kranke  wordt  gemaakt;  een 
gelaat  wordt  er  in  gesneden.  Dit  beeld  heet  holi,  d.  i. /^verlossiüg. 
loögeld^  {MsL  bëli  ^koopen/')»  De  priester  sjwaait  met  dit  beeld  over 
den  zieke,  eu  plaatst  zich  vervolgens  vour  het  venster.  Terwijl  hg 
foept;  ^hier  is  het  losgeld'^,  werpt  hij  den  pisaugstam  ïiaar  beneden; 
ligt  het  beeld  met  het  aangezicht  naar  beneden  gekeerd  ,  dan  is  dit 
een  teeten,  dat  de  zieke  zal  sterven;  is  het  aangezicht  naar  boven 
gekeerd ,  dan  zal  hij  leven.  —  Ziet  de  priester  de  zielestof  van  een 
nog  levend  persoon,  dan  ia  dit  een  teeken,  dat  die  mensch  spoedig 
moet  sterven.  Ook  in  dit  geval  wordt  een  beeld  als  plaatsvervanger 
gemaakt,  en  voor  de  deur  der  woning  geplaatst  —  Wanneer  eeoe 
bruid  het  dorp  verlaat  om  haar  man  te  volgen,  wordt  ook  een  stuk 
pisangbast  als  plaatsvervanger  voor  haar  ouder  de  beelden -der  voor- 
onder gehangen  {Kramer,  483), 

Bij  alle  Baiah,  zoowel  in  Augküla  en  Toba,  als  in  Karo-karo, 
vindt  men  den  plaatsvervanger  terug,  die  hier  den  naam  draagt 
van  persili,  welke  naam  dnidt  op  iets,  dat  voor  iets  anders  in 
de  plaats  gegeven  wordt.  Deze  persili  is  een  beeld  vau  pisaugstara, 
dat  met  een  ofter  gebracht  wordt  naar  de  plek,  waar  ondersteld 
wordt,  dat  de  geest  woont,  die  de  ziekte  heeft  veroorzaakt.  Bij  de 
Karo*s  maakt  men  hiervan  eene  groote  otïerplechtigheid  (Joustra  ^  , 
5  e,  V-).  Het  beeld  wordt  met  den  zieke  geidentiiiceerd  door  iu  een 
gaatje,  dat  op  de  hoogte  van  de  borst  wordt  gemaakt,  wat  af- 
schmpsel  van  het  voorhoofd,  van  de  nagels  van  vingers  en  teenen, 
en  wat  haar  vau  den  zieke  te  doen.  Soms  voegt  men  er  afschrapsel 
(het    ynil)    van    de    tong,    van    voetzolen    en  handpalmen   aan  toe. 

Vermeldenswaard  is  nog  het  volgende,  dat  ik  vau  de  Tobaneezen 
opgeteekeud  vond:  ''Voor  een  zieke  maakt  men  een  beeld  vau  een 
pisangstam,  dat  uitgedragen  wordt  als  een  doode.  Buiten  iu  het 
veld  legt  men  het  neder,  en  roept  de  zielestof  vau  den  kranke; 
laat  zich  toevallig  eeue  stem  hooren ,  dan  gelooft  men ,  dat  de 
zielestof  heeft  geantwoord ,  en  vroolijk  keert  men  naar  huis  terug* 
Of  men  maakt  eeo  popje  van  leem ,  en  legt  dit  op  een  rek  te  zamen 
met  betel ,  kippeneieren  en  rijstkoeken*  Een  en  ander  brengt  men 
naar  het  veld;  de  datoe  roept:  'i' Neem,  dit  is  voor  n^f.  Hij,  wiens 
stem  zich  dan  toevallig  Iaat  hooren ,  zal  de  ziekte  overnemen '^ 
(Wameck  «,  12). 

ff  Behalve  door  bezwering  laten  zich  die  wegens,  die  het  op 
iemands   leven   gemunt   hebbeu ,    wel  door  een  rempla^ant  tevreden 
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stellen 'f,  heet  bet  vau  de  Gajosi  wwaariti  deze  moet  be^taau,  weet 
de  f^oeroe.  Nu  eena  ia  het  eea  kip  van  bepaalde  descnptie,  die 
ineïi  op  de  gevaAFÜjke  plaatd  moet  loslaten,  dan  weer  moet  men 
maar  een  sehijnbaren  dubbelganger  van  zichzelf,  oamelijk  een  stok 
ter  lengk*  van  zijn  lichaam,  in  een  lijkklecd  gewikkeld  dep  vtieeren'^ 
{Snouck  Hurgroaje*,  310), 

Boven    vermeldden    wij    reeds  van   de   Oio  Ngadjoe   een    variant 

van  den  gewonen  plan  te  vervanger  voor  eene  weggenomen  zielestof. 
Terwijl  toch  de  gewone  rerapla^nt  eenvoudig  den  geesten  wordt 
aangeboden,  om  daarmede  naar  hun  believen  te  handelen,  wordt 
van  de  hampatoug  la n tak  gezegd,  dat  men  ze  slaat  en  mis- 
handelt, en  ten  laatste  ergens  vastspijkert.  Bij  deze  handeling 
gaat  men  van  de  volgende  gedachte  nit :  de  geest  heeft  uit  boos- 
heid of  wraak  de  zielestof  van  den  patiënt  weggenomen;  laten  wij 
uu  den  plaatsvervanger  van  den  zieke  zei  ven  molesteeren  (hetgeen 
het  doel  is  van  den  geest  met  den  krank  gemaakien  mensch], 
dan  zal  de  geest  tevreden  zijn,  en  de  gevangen  zielestof  weer 
loslaten* 

Een  zelfden  gedachtengang  vinden  wij  ook  bij  de  Bajakë  van 
Siutafèg:  -^Wil  een  Ot-Danomsche  zuigeling  niet  uitscheiden  met 
huilen,  dan  snijdt  de  mêrina  (schoonmoeder  van  den  vader  van 
het  kind  en  dus  zijn  grootmoeder  van  moederszijde)  uit  het  gmote 
blad  van  den  poean-  of  mëntawakboom  een  popjo,  dat  het  kind 
verbeelden  moet,  en  tegen  ziju  lichaam  wordt  gedrukt;  waarna  zij 
't  hoog  tegen  den  binnenkant  van  het  dak  plaatst  en  met  pijltjes 
uit  een  blaasroer  doorboort,  ten  einde  den  plaaggeest,  koedjang 
genaamd  f  te  doodenv  (Kühr,  63).  De  conclusie  van  den  schrijver 
moet  verkeerd  zijn,  het  dooden  van  den  plaats  ver  vanger  moet  dienen 
om  den  boozen  geest  tevreden  te  stellen.  Een  geest  kan  wel  ver- 
jaagd of  afgeschrikt  worden,  maar  nergens  in  het  Animisme  vindt 
men  eene  aanwijzing,  dat  geesten  gedood  kunnen  worden. 

Bij  de  Karo~hai4ikë  heeft  deze  tweede  soort  reuiplagant  weder  eene 
gewijzigde  functie,  zooals  dr.  Hagen  ons  mededeelt.  Hij  vertelt,  dat 
de  booze  geesten  iemand  ziek  maken  door  zich  in  het  lichaam  van 
den  mensnh  in  te  dringen,  ^Diese  Begu's  können  vom  Guru  mittelst 
Beschwörnngsformeln  ans  dem  Kranken  vertrieben,  und  in  einen 
nebenan  gelegten,  mit  Zauberkriiutern  nmbnndenen  und  mit  einem 
Meiischeuantlitz  versehenen  Pieangstamm  gebannt  werden ,  welchen 
man    dann   schuell    wegtragt   mul    ausserhalb   des    Dorfes   am  Weg© 
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hiüwerft  otler  begrabt,'^  Hier  wordt  rJus  de  booze  geest  uit  den 
meuscb  in  zijaen  plaatsvervanger  gelokt  {Hagen  ^^  531). 

De  Bataks  op  Samosir  leggen  een  pisangstam  in  plaats  van  den 
zieke  op  diens  slaapplaats,  waarna  men  hem  er  vandaan  sleept, 
Bftdat  de  doiome  geest  in  de  pisang  is  gevaren  (Berichte  Hliein* 
Mm.  Ges.  1894,  172). 

Ten  slotte  vermelden  wij  nog  de  Zuid-Nimêerê,  Voor  eeïi  zeker 
feest  in  eenige  dorpen,  wordt  in  elk  een  groote  menschen-  en  een 
tijgertiguur  gemaakt.  ^  Auf  ein  hohes  Gerust  wird  dann  erst  die  Tiger- 
figur,  und  auf  dem  Tiger  die  Menschenfignr  aufgestellt.  Am  Morgen 
des  Festtages  bringt  jedes  Dorf  dieses  machtige  Götzenbild  (naar 
het  feestterrein  namelijk;  uit  het  vervolg  blijkt,  dat  dit  een  plaats- 
vervanger en  geen  afgodsbeeld  is).  Es  wird  dnrch  Sang  nnd  TanE 
von  der  Menge  und  daruach  vom  boro  nadn  diirch  Opfer  geehrt; 
darnach  werdeu  die  Bilder  kopfüher  deu  Abhang  hinunter  in  tiefes 
Wa^er  geworfen  als  Losegeld  für  die  Seeleti  der  Menschen,w  Dit 
f€«st  heeft  plaats  voor  een  heiligen  fosi-boom,  welks  geest  waar- 
sehijrdijk  ondersteld   wordt  ;rielestof  weg  te  kapen  (Thomas), 


De  werkzaamheid  der  priesters  om  verloren  zieles  tof 
terug  te  brengen. 

Wij  hebben  gezien,  hoe  de  üielestof,  waarvan  ondersteld  wordt, 
dat  zij  is  weggelooperi  of  weggenomen,  op  eeuvondige  wijze  door 
vader  of  moeder  wordt  teruggeroepen  naar  den  persoon,  nan  wien 
zij  toebehoort.  Uit  de  omstandigheid,  dat  bedoelde  persoon  toch 
riek  werd,  of  wel  «iek  bleef,  maakte  de  natuormensch  de  gevolg- 
trekking, dat  de  zieiestof  was  gegaan  of  gebracht  naar  eeue  plaats, 
waarheen  een  mensch  haar  niet  kou  volgen ^  of  dat  zij  in  de  macht 
was  geraakt  van  een  geest,  aan  wiens  handen  de  mensch  haar  niet 
kon  ontweldigen.  Andere  middelen  dan  het  gewone  terngroepeu  of 
ternglokken  moesten  dus  in  het  werk  worden  gesteld  om  het  ver- 
lorene terug  te  krijgen. 

Uit  droomen  had  de  uatuurmeusch  reeds  de  gevolgtrekking  ge- 
maakt ,  dat  de  zielestof  des  menscheu  zich  vrijelijk  kan  bewegen , 
en  uaar  plaatsen  kaïi  gaan ,  waar  het  deu  mensch  onmogelijk  is  te 
komen.  Dit  middel  no  werd  aangegrepen  om  de  verloren  zielestof 
te  volgen,  en  zoo  mogelijk  terug  te  brengen.  Men  dwong  zich  dus 
tot  slapen^  ten  einde  gednrende  den  slaap  zijne  zielestof  los  te  makeu 
en  te  laten  gnan,   waarheen  men  haar  hebben  wilde.  Zoo  vinden  wij 
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iiog  algeraeeu  in  de  Molukkeu,  bij  de  Boegiaeezeu  en  de  Javaiieu 
de  gewoonte»  om  *mh  opzettelijk  te  slapen  te  leggen,  ten  einde  te 
ervaren,  welke  ünderviudÏTigen  de  vrijgeworden  ziele^tof  gedurende 
dieE  slaap  zal  opdoen  ten  opzichte  van  den  kranke. 

Nog  in  den  tegen  woord  igen  tijd  komt  het  onder  de  lüdone^ische 
volken  algemeen  voor,  dat  iemand  in  den  slaap  eenige  aanwijzing 
krijgt  ten  oprichte  van  de  behandeling  van  een  zieke,  welke  aan- 
wijzing dan  ook  stipt  wordt  opgevolgd*  Maar  toen  men  meer  door- 
drongen was  van  het  geloof,  dat  machtige  geesten  de  hand  hadden 
in  het  wegnemen  van  e€ns  menieheu  zielestof,  gevoelde  men,  dat 
alleen  zij ,  die  beweerden  in  nauwe  betrekking  te  staan  tot  die  geesten , 
in  staat  waren  door  te  dringen  tot  de  verblijven  van  die  geesten, 
door  wie  de  zieleatof  gevangen  gehouden  werd.  Dit  waren  zij ,  die 
veel  van  goden  en  geesten  wisten  te  vertellen ,  die  als  het  ware 
eeue  plaats  innamen  tusschen  de  menschen  en  de  geesten,  dus:  de 
priesters  en  priesteressen.  De  menschelijke  zielestof  alleen  was  niet 
in  staat  den  strijd  aan  te  binden  tegen  de  booze  geesten ,  en  daarom 
zocht  zij  hulp  bij  geesten,  die  den  raenschen  goed  gezind  zijn,  die 
wonen  tusschen  hemel  en  aarde,  een  soort  van  halfgoden ;  die  geesten 
vergezellen  de  zielestof  van  den  priester  {priesteres},  en  helpen  hem 
de  zielestof  op  te  sporen  en  haar  te  verlossen  uit  de  handen  der 
booze  geesten* 

Deze  kennis  omtrent  goden  en  geesten  werd  eene  bepaalde  theolo- 
gische wetenschap  ^  welke  alleen  aan  ingewijden  werd  medegedeeld ; 
deze  wetenschap  verschafte  aan  die  priesters  e^n  groot  overwicht 
over  het  volk,  en  gaf  hun  hoog  aanzien. 

Het  zich  eenvoudig  te  slapen  leggen,  ten  einde  zijne  zielestof  te 
kunnen  doen  opstijgen ,  werd  later  nagebootst»  omdat  men  de  natuur 
niet  altijd  kon  dwingen ;  het  mededeelen  van  de  ervaringen ,  welke 
de  zielestof  gemaakt  had  op  hare  reis  door  het  luchtruim,  kreeg 
langzamerhand  eenen  bepaalden  vorm,  en  hieruit  ontst(niden  de 
litanieën,  welke  bij  sommige  volken  door  de  priesters  of  priesteressen 
met  gesloten  oogen  (om  het  slapen  na  te  boot-sen)  worden  opgedreund. 

Ook  nit  de  taal,  welke  de  priesters  gemeenlijk  gebruiken,  blijkt 
de  zacht  om  de  begoocheling,  als  zouden  de  priesters  werkelijk  met 
geesten  omgaan ,  grooter  te  maken.  Deze  taal  toch  bestaat  niet  uit 
oude  woorden ,  die  naar  een  zeer  oud  tijdperk  van  het  bestaan  des 
volks  zouden  beenwijzen,  maar  zij  is  eene  gemaakte  taal,  welke 
duidelijk  wijst  op  de  bedoeling  om  de  roeuschen  te  doen  gelooven, 
dal  de  priesters  werkelijk  met  de  geesten  in  hun  geestentaai  omgaan. 
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Bij  tle  TöfüSJas  op  Calebes  bijvoorbeeld  is  de  priestertnal  eeji  pot- 
poyrri  van  eigen  woordeü  en  woorden  nit  andere  talen.  Hetzelfde 
getuigt  Hardeland  van  de  taal  der  priesterzangeu  bij  de  Oio  Ngadjoe, 
Die  taal  bevat  r  V  gewoon  of  slechts  weinig  veranderd  Dajaksch; 
2**  Maleiscbe  woorden,  meestal  een  weinig  veranderd ;  5^  wourden , 
waarvan  de  beteekenis  is  verloren  gegaan,  eu  waarvan  de  herkomst 
niet  bekend  is  (Hardeland  - ,  4),  Laatstgenoemde  woorden  zou  Harde- 
land waarschijnlijk  in  andere  Dajakache  dialecten  hebben  weer- 
gevonden* Dr*  Mntthes  zegt  van  de  bisaoe's  of  heidensche  priestets 
eu  priesteressen  der  Boêgineezm ,  dat  hnn  taal  veel  overeenkomst 
vertoont  met  de  taal  van  het  oude  Boegineesche  heldendicht  La 
Galigo  (Matthes  ^  ,  %)^  maar  dr.  Matthes  heeft  ons  geen  nitslnitsel 
kunnen  geven  omtrent  den  aard  dier  taal,  omdat  hij  niet  in  de 
gelegenheid  is  geweest  het  Boegineesch  van  Loewoe ,  van  waar  èn 
de  La  Galigo  èn  de  bissoe^s  afstammen ,  te  bestudeeren, 

De  zucht  der  priesters,  om  zich  dot>r  hun  voorgewenden  omgang 
met  geesten  meerder  aanzien  te  verschaffen  bij  het  volk,  bracht  er 
hen  zelfs  toe  het  te  doen  voorkomen,  alsof  ook  het  lichaam  des 
priesters  /^geest^?  kon  worden,  waaruit  wij  zien  kunnen,  hoe  langzamer- 
hand de  oorspronkelijke  gedachte,  die  aan  het  Indonesische  priester- 
schap ten  grondslag  ligt ,  qL  het  opsporen  van  eene  verloren  zielestof 
door  de  zielestof  van  den  priester,  verloren  kan  zijï»  gegaan,  en 
ontaard  in  allerlei  zinledige  toovergrepen.  Een  sterk  voorbeeld  van 
deze  natuurlijke  neiging  om  de  onstoffelijke  delestof  te  tnateria liseeren  , 
en  t^  vereenzelvigen  met  het  lichaam,  vinden  wij  bij  de  Niaêêer^y 
bij  wie  een  persoon ,  die  aanleg  vertoont  voor  het  priesterschap ,  met 
lichaam  en  at  heet  te  verdwijnen  om  de  geesten  op  te  zoeken.  Zonder 
iemand  er  iets  van  te  zeggen  loopt  hij  weg ,  en  verbergt  zich  gedu- 
rende eenige  dagen  op  eene  eenzame  plek.  Men  gelooft  dan,  dat 
eeu  geest  hem  beeft  weggevoerd,  ^^Und  da  die  Niasaer  meinen ,  dass  der 
Anfenthaltsort  vieler  Bechus  auf  den  Büumen  sei»  darum  glauben 
sie,  dass  der  Yennisste  sich  auch  auf  den  Baumen  aufhalte,  Znerst 
suchen  si  e  ihn  in  der  Nahe  des  Dor  fes  und  im  Gebüsch  uud  wenn 
sie  ihn  dort  nicht  findeti,  dann  wird  ein  Priester  gerufen,  damit 
dieser  die  Bechus  bittet  den  Geraubten  wieder  herauszugeben,  Am 
Stamme  der  grossen  Baume  werden  Hïihner  geopfert,  die  Gongs 
gesch lagen  um  die  Bechns  in  Furcht  zu  b ringen  (dit  zal  wel  gedaan 
worden  om  beu  te  roepen).  Ein  Hnhn  wird  geschlachtet  und  ein 
weisse^  Huhn  lassen  sie  lanfen^  das  sollen  die  Bechns  an  Stelle  de^ 
Menscheu  zur  Speise  haben.  Um  die  Starome  der  Baume  wirdetw^as 
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Eeis  gesÈreut  uud  die  Bechus  werden  augeruien  den  Menschen 
wieder  abzugebeu  nuA  aa  Stelle  dessen  das  Huhu  und  deu  Beie 
2u  ^aeu.  Gewëhiilich  kommt  der  Entflohene  uach  drei  oder  vier 
Tageii  zurück,  und  dauu  glaubeu  die  Leute  imtürlich,  dass  die 
Bechus  deuselbeu  in  Folge  iJjrer  Bemühuugeu  und  Opfer  zurück 
geschickt  hatteu^.  Blijft  hij  langer  weg,  dau  gelooft  men,  dat  hij 
door  de  Beehijs  naar  huuue  hoofdplaats  Auoeiioea  is  gebracht.  Zoo 
iemaud  wordt  door  den  hoofdman  der  Bechus  in  de  gebruiken 
ingewijd,  en  geheel  met  slangen  bekleed*  Zulke  menscheu  worden 
hoofd  priester  (Kramer,  475^ — 480), 

Een  dergelijke  materialisatte  van  de  ziele&tof,  of  wil  men:  ver- 
geestelijking van  het  lichaam,  vinden  wij  bij  de  Türadja^s  in  een 
verhaal,  waarin  verteld  wordt,  hoe  het  priesterschap  is  ontstaan: 
Eeue  vrouw,  die  reeds  langen  tijd  ziek  was  geweest,  was  plulseling 
verdwenen  uit  de  hut,  waarin  zij  had  gelegen.  Na  enkele  dagen 
kwam  zij  geheel  hersteld  weer  te  voorschijn »  en  deelde  aan  hare 
verbaasde  dorpsgenooten  mede,  dat  zij  door  een  paar  geesten  naar 
boven  in  het  geesten  land  was  gebracht,  en  aldaar  onderricht  had 
ontvangen,  hoe  gedaan  moest  worden  in  ernstige  ziektegevallen, 
[Bij  vele  Indische  volken  komen  ook  buiten  de  priesters  en  priesteressen 
verhalen  voor  van  menschen,  die  plotseling  verdwijnen»  omdat  ze 
door  geesten  zijn  medegenomen]. 

Zooab  wij  boven  reeds  zeiden,  deelt  de  priester  in  zijne  litanie 
de  stereotiepe  ervaringen  mede,  welke  zijne  zielestof  in  het  rijk  der 
geesten  opdoet;  alles,  wat  hij  zegt  en  doet,  deelt  hij  mede.  Zulk  een 
litanie  maakt  den  indruk  op  ons  van  eeu  primitief  tooueelstuk, 
waarin  verschillende  persooeu  (meest  geesten)  acteeren ,  maar  dat 
door  een  enkeleu  persoon  wordt  voorgedragen»  De  gang  van  dit 
tooueelstuk  komt  hierop  neder:  De  priester  roept  de  hulp  in  van 
de  den  menschen  goedgezinde  geesten  (op  deze  geesten  komen  wij 
terug  in  het  derde  deel  van  dit  werk)>  Deze  geesten  komnn  dan 
den  priester  afhalen  in  eeu  vaartuig ,  en  brengen  hem  ^  namelijk 
zijne  zielestof ,  naar  boven  ,  waar  hij  na  verschillende  ontmoetingen 
met  goden  en  geesten  en  na  eenige  wederwaardigheden  de  verloren 
zielestof  terugkrijgt,  en  weer  op  aarde  in  hetzelfde  vaartuig  ge- 
komen, zijn  buit  aan  den  eigenaar  (den  zieke)  weergeef tp  ^ 

^  Bij  DajakiS ,  Toradja^s  en  andere  volkea  worden  de  ziel£fB  van  afgestorvenen 
ook  door  de  Kteleatof  van  den  prie^tor  naar  het  stieleulaad  geleid,  hetgeen 
eveneens  in  een  xeer  langttn  É.ikng  geschiedt ;  dit  deel  van  den  arbeid  der 
priesters  kan  eerat  in  het  tw-eede  deel  van  dit  werk  besproken  worden. 
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Het  verhaal  van  de  werkzaamheden  en  de  ervaringeu  van  deti 
opgestegen  printer  in  het  ;jieleulaud  is  van  de  meeste  ludbche 
vülken  nog  niet  hekend,  omdat  de  mücite  nog  niet  is  gedaau  de 
zangen  der  priesters  op  te  teekenen.  Alleen  van  de  Toradjo*$  en  de 
Uajftks  18  dit  reeds  geschied.  Wij  beginnen  ons  ovemcht  dus  bij 
deze  beide  volken,  en  slaan  alleen  bij  de  eersten  wat  langer  stil 
om  een  dnidelijken  indruk  te  geven  van  den  inhoud  van  een  priesterzang, 

In  Mitideii'Cêkbeë  zijn  alleen  priesteressen ;  zij  heeten  t  a  d  u 
wvüorgangeni^  De  goedgezinde  geesten,  die  tusacheu  het  rijk  der 
goden  en  de  aarde  wonen,  heeten  wnrake,  en  naar  deze  geesteii 
wordt  de  geheele  priester  handel  ing  mowurake  genoemd.  De  pries- 
teres zit  naaiit  den  kranke  ouder  een  soort  zak  van  geklopte  boom- 
schors, In  de  hand  heeft  zij  een  bos  bladeren  van  de  Dracaena  terminalis, 
eeöe  plant,  welke  een  groote  rol  speelt  in  het  Animisme.  Dezen 
bos  heen  en  weer  bewegende  begint  zij  haren  zang  te  zingeu.  Zij 
doet  dit  met  gesloten  oogen,  als  iemand,  wier  zielestof  weg  is*  Op 
hare  bede  koraeu  eeuige  wurake  (geesten)  haar  afhalen  in  hnune 
boot,  die  niet  anders  is  dan  de  regenboog.  Zij  en  de  wurake-geest 
zitten  in  het  midden,  terwijl  de  stuurman  en  de  roeiers  krijgsge- 
vangen, booze  geesten  zijn.  De  wurake-geest  gelast  zijnen  roeien 
goed  uit  te  ^ien,  en  zegt  hun  wanneer  35ij  vrienden  ontmoeten, 
dezen  sirih-pinang  aan  te  bieden ,  doch  wanneer  zij  vijanden ,  booze 
geesten,  mochten  zien,  hen  als  mannen  te  weerstaan*  De  wunike- 
geest  en  de  priesteres  kauwen  tevens  zekere  kruiden ,  die  zij  in  de 
lueht  spuwen,  ten  einde  deze  helder  te  maken;  want,  zooals  in 
den  zang  gezegd  wordt,  zoodra  het  vaartuig  opstijgt,  wordt  het 
omringd  door  wolken.  De  wind  wordt  geroepen,  en  deze  voert  de 
boot  naar  boven,  naar  het  rijk  der  goden.  De  oppergod,  Poeë  di 
Songi,  woont  in  een  huis,  waar  de  priesteres  belandt.  Nadat  licht 
is  ontstoken,  vraagt  de  oppergod  haar,  wat  zij  komt  doen.  De 
priesteres  vertelt  dan,  dat  N,  N,  ziek  ïa  geworden,  en  dat  zij 
ouder  aanbieding  van  gele  rijst  en  een  ei  (die  in  het  huis  van  den 
sdeke  gereed  staan  vóór  de  priesteres)  diens  zielestof  terug  komt 
vrageut  Dan  antwoordt  de  oppergod:  ^Wanneer  het  dat  is,  waar- 
voor gij  komt,  maak  u  dan  niet  bezorgd;  ga  gerust  terng  naar  de 
aarde ^  it  zal  u  de  gevraagde  zielestof  teruggeven^* — -De  priesteres 
bewijst  den  wu  rak  e-geesten  nog  den  dienst  mei  hen  mede  ten  strijde 
te  trekken  naar  de  booze  geesten ;  misschien  ook  wel  tot  verovering 
van  de  door  hen  geroofde  zielestof.  Bij  andere  TorAdjastammen 
weer    bestaat    die    dienst   daarin,    dat  zij  de  w  u r a k e^geesten  helpt 
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Imixeu  bonweii.  —  Wanneer  de  priesteres  aldus  haar  werk  heeft 
verricht  en  de  zieleetof  heeft  ontvangen,  gaat  zij  naar  de  aarde  op 
dezelfde  wijze,  als  zij  vaiidaar  is  weggegaan,  üL  op  deu  regenboog- 
Doet  zij  bij  het  einde  van  den  zang  (en  deze  duort  gewoonlijk  een 
geheeleo  nacht)  de  oogen  open,  dan  schudt  zij  de  Dracaeua  termi- 
ualis  op  een  stuk  geklopte  boomgchurB  nit;  de  raedegehrachte 
zielestof,  tü  deu  vorm  van  eeiiig  dakvuil,  valt  dan  uit  de  bladeren, 
en  dit  wordt  op  de  kruin  van  den  zieke  geappliceerd,  Tnsschenbeide 
evenwel,  wanneer  de  zïelestof  genomen  is  door  geesten,  van  wie 
ook  de  wurake-geesten  haar  niet  kunnen  terugkrijgen ,  zegt  de  pries- 
teres zulks  in  haren  zang,  en  dan  lijdt  het  geen  twijfel,  of  de  zieke 
is  'na  eiikele  dagen  overleden.  Is  te  voren  uitgemaakt  (meestal  door 
een  droom)»  dat  de  zielestof  genomen  is  door  de  ziel  van  een  over* 
ledene,  dan  daalt  de  priesteres  af  in  de  onderwereld  otn  haar  daar 
vandaan  te  halen. 

Algemeen  komt  de  genoemde  werkzaamheid  der  priesters  voor  bij 
de  Dajaks  op  Borneo.  Bij  de  Oh  NtjadjmYitti  de  plechtigheid  hi  rek, 
//Hirek  of  mi  rek  oio,  raenschen  van  ziekten  genezen,  geschiedt 
dan,  wanneer  men  tevergeefs  geneesmiddelen  bij  den  xieke  heeft 
aangewend*  De  Dajak  houdt  de  ziekten  voor  individuen,  personen, 
knechten  van  den  Eadja  hantuen^  die  de  hambaruan  (delestof) 
dea  menschen  gevangen  wegvoeren ,  haar  kwellen  ,  en  dan  in  de 
plaats  van  die  zielestof  in  het  lichaam  van  den  mensch  gaan  wonen* 
Het  hirek  geschiedt  door  balian'  (priesteressen),  1,  3,  5,  of  7 ; 
gewoonlijk  3;  het  bestaat  in  het  overzingen  van  too  ver  lied  eren, 
waardoor  men  de  sangiang  (luchtgodeu  ,  de  w ura  k  e  der  Toradja's) 
beweegt    bij  den  Radja  hantuen  tusschenbeide  te  treden,  dat  hij  de 


'  Het  DaJEiksahe  vFoord  b  a  ]  i  a  n ,  in  nndere  dialeeten  wadtau  eoz.i  op 
Midden-Celtsbes  balia^  tn  de  Miaabassa  waHaa  eaz.i  biïeft  Prof.  ^Viikeii 
in  Eijne  atudie  over  bet  Sbamanisme  afgeleid  van  het  Malei:§4!be  baiik 
,»omkeereii ,  oudemte  boven  kieren",  en  zijne  verwantea.  De  meen  eohter, 
dat  bet  woord  moet  worden  afgeleid  van  baïi,  wali,  dat  in  de  meeate  In- 
donesische talen  voorkomt  in  den  zin  van  „tegenpartij  ^  tegen  stuk ,  in  *t  al* 
gemeen;  de  ander,  de  andere  party.^'  De  be^te  vertaljng  van  walian  en 
eijne  verwanten  £0U  düs  zyn  ^samengaan  met  eeii  ander^'  f  dus :  T^dle  eeti 
ander  met  ^ich  beefi--  (deze  en  de  volgende  vertaling  dank  ik  aau  dr.  Adriani)^ 
Die  ^ander''  duidt  natnttrl^k  op  den  geest,  die  den  priester  vergei^eU;  in 
sbotnajiiatiscben  zin  £oü  de  naoim  dan  kannen  beduiden:  «die  een  ander  in 
ziob  beeft  ^  tot  een  ander  geworden/^  Bij  de  Makas^aren  beeteu  de  goede 
geesten  t  die  de  priesters  in  bet  bemelrgk  geleiden  abali,  ^m^tg,e^miy  die 
aan  de  ^ijde  van  ietnand  gaat.^^  Balian,  waliftn  enz.  behoeven  dus  geen 
specifiek  BbamanidtiÉche  beteekenis  te  hebben^ 


105 


zielêstof  teruggeeft,  en  de  krankheid  voorbij  laat  gaan  '^(Hardeland» 
irek,  blz.  193). — ^Ten  einde  te  zien  of  de  zielestof  werkelijk  ia 
teruggekeerd,  worden  7  heele  rijstkorreb  onderzocht,  welke  te  voren 
in  een  doek  waren  gebonden;  zijn  de  korrels  alle  voor  een  deel  gebarsten, 
dan  Ts  dit  een  zeker  teeken ,  dat  de  delestof  is  ternggekeerd  (Hardeland  ' 
hafiteu,  bls!,  166),  Hardeland  beeft  jsich  ook  verdienstelijk  gemaakt, 
door  achter  in  zijne  Dajaksche  spraakkunst  den  zang  der  priesteressen 
op  te  nemen,  wanneer  zij  door  de  hulp  der  sangiang  de  /.iel en 
van  afgestorvenen  naar  het  zielenland  geleiden.  De  zielestof  der 
priesteres  stijgt  op  in  het  vaartuig  der  sangiang.  Met  dezen  zang 
hebben  wij  oogenblikkelijk  niet  te  makeu ;  alleen  dit :  voordat  zij 
mnr  de  aarde  terugkeert,  roept  de  priesteres  de  zielestof  van  de 
loed verwanten  des  overledenen  bijeen,  en  neemt  dezen  met  dcli  mèe 
naar  de  aarde.  Het  gedeelte  van  den  zang,  dat  hierop  betrekking 
heeft,  is  vaii  den  volgenden  inhoud:  Wanneer  de  priesterej^  de  ziel 
van  den  overledene  nartr  het  zielenland  heeft  overgebracht,  keert  zij 
terng  naar  het  land  der  Sangiang*  De  vaart  is  zeer  sneL  De  San- 
giang leggen  aan  bij  de  rivier  Sangka  lela  bulan  en  andere  rivieren, 
en  telkens  verwonderen  de  daar  wonende  geesten  zich  over  het  glan- 
zende schip  der  Sangiang.  De  Sangiang  nemen  levetiswater  en  toover- 
middelen  voor  de  feestgevers  mede,  en  roepen  telkens  de  mogelijk 
achtergebleven  zielestof  van  levenden  terug.  Deze  zielestof  wordt 
door  de  priesteres  bewaard  in  eene  kom  met  rijst,  die  van  het  begin 
der  plechtigheid  af  voor  haar  heeft  gestaau.  De  zielestof  vaart  in 
da  rijst;  en  desse  rijst  wordt  verdeeld  onder  de  deelnemers  aan  dez€ 
plechtigheid  ,  t^n  einde  zoodoende  hunne  zielestof  terug  te  krijgen,  ~ 
Hiernit  treedt  op  eens  weer  bet  onpersoonlijke  van  de  zielestof  op 
den  voorgrond. 

Omtrent  de  werkzaamheid  der  priestere^en  bij  de  0^  Doemen 
had  ik  zelf  gelegenheid  een  en  auder  te  vernemen:  De  hoofdgeest, 
tot  wien  de  priesteressen  der  Oio  Doesoeu  zich  wenden,  heet  Hiang 
Koemboeng  ^de  overschaduwende  god  of  hiang '^  (bij  de  Oio  Maan- 
jan),  of  Nanjoe  samiang  (bij  de  Oio  Loeangan),  Hij  woont  ia  de 
poot  van  den  hemel.  Men  stelt  zicb  dezen  namelijk  voor  als  een 
werpnet;  d&t  in  een  punt,  waar  alle  draden  samenkomen,  uitloopt» 
Daar  bewoont  hij  een  fraai  huis,  in  welks  nabijheid  bamboe  groeit, 
en  zich  een  bed  van  ga  ronggong-bioemen  bevindt.  Zoodra  zulk 
eeu  bloem  afvalt,  of  eeo  bamboe  verdort,  sterft  een  meusch  op 
aarde*  Deze  Hiang  Pioemboeng  nu  bewaakt  het  dorp.  Van  alles 
geeft    men    hem    een    aandeel ,    zooals   van  de  nieuwe  rijst,  van  elk 
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Am,  (Int  geslacht  wordt,  Wil  mm  het  gehroik  strikt  volgen,  dan 
moet  men  vsu  ieder  dier,  dat  men  slacht,  eeu  wemig  bloed  aaar 
hüvmi  werpen,  en  fa»  ieder  ei  ook  eeu  weinig.  De  wadi  au  of 
priesteres  staat  in  verbinding  met  hem.  De  rook  van  den  wierook, 
weikeu  zij  ontsteekt,  ia  de  weg,  waarlauga  zij  tot  hem  opstijgt. 
Heeft  ïij  de  verloreu  riel^tof  veroverd  op  den  geest,  die  haar  had 
weggenomen,  dan  brengt-  zij  die  eerst  naar  Itafc  en  Kaka  dj  urn 
Oado,  ^grootmoeder  en  grootvader  Bewaker/^  Wat  deze  geesten  mer 
de  Ëieleslof  doen,  is  mij  ni«t  duidelijk  geworden.  DeEe  geesten 
Icenen  aan  de  priesteres  ook  eeu  mandje,  waarin  wat  olie;  met 
de«e  olir  suu^^^rt  jtij  den  zieke  iu,  wanneer  rij  hem  xijne  zielestof 
heeft  ternggtdiraclit.  Op  hareu  tocht  iu  den  hemel  gebeurt  het  wel, 
Mrt  men,  dul  eene  priesteres  eeoe  andere  tegenkomt;  hieruit  ont^ 
Maat  djin  (hhi  gevecht  tusschen  die  twee,  waarvan  het  gevolg  is, 
dat  e<*n  van  beiden  moet  sterven.  De  priesteres  dreunt  zittende 
harren  icang  ^*P*  »"*^*  ^^^  dansende,  dan  heeft  ze  de  oogen  gestoten;  ze 
biwcert  dan  in  een  vaartuig  te  zitten,  waarmede  ze  heen  en  weer 
\aart.  Gedurende  de  geheele  plechtigheid  houdt  zij  een  bos  Dra- 
iïiena-btaderen  in  de  band.  Een  ministuur-huisje  en  een  dito 
vaart uigj»"  worden  bij  het  eind  van  de  plechtigheid  aan  de  zoldering 
van  de  woning  gehangen,  waarschijnlijk  als  een  offer  aan  de  geesten, 
die  haar  op  haren  tocht  in  het  luchtruim  hebben  vergezeld. 

Dt^  priesters  (of  priesteressen?)  bij  de  BaMu  heeten  dajung, 
die  «ieh  bij  hunnen  arbeid  ook  van  eene  ongewone  taal  bedienen» 
LMi  iloor  middel  van  allerlei  voorwerpeu  met  de  goede  geesten  in 
verbiuiling  komen.  Deze  geesten  helpen  de  priesters  de  weggeloopen 
jelaatof  terugroepen  (Nieun^enhuis  ^   I,   100,  lil,   113), 

Ook  bij  de  Bi/egineezen  vinden  wij  deze  priesteressen  terug  in  de 
biwi's.  Uit  het  verloop  harer  werkzaamheid ,  zooals  deze  ous  door 
J)r*  Mattbes  (M  at  tb  es  ^)  zijn  beschreven,  blijkt,  dat  wij  hier  oor- 
spronkelijk met  hetzelfde  te  doen  hebben  als  het  boven  medegedeelde 
van  Toradja's  en  Dajaks.  Zejfs  de  algemeene  trekken  van  den  zang, 
die  Dr.  Mattbes  mededeelt,  bijvoorbeeld  de  verheerlijking  van  de  bij 
die  gelegenheid  gebruikte  voorwerpen,  komt  geheel  overeen  met  de 
jft^ijksoortige  zangen  van  Toradja^a  en  Dajaks,  Zoo  is  een  der  voor- 
niamste  voorwerpen  de  lawolo;  dit  is  #eeu  soort  van  band  van 
{n  alkaar  gestrengeld  blauw,  rood,  zwart  en  wit  garen,  die  een 
ntvebtreng  moet  voorstellen,  en  aU  zoodanig  bij  bissu-feesten  de 
^i^lii^sentant  van  bet  levensbeginsel  is,  dat  de  bissu-dokter  vooral 
i^D    zijne    patiënten  moet  kunnen  meedeeleu'^  (Matthes  *,  13),  Ook 


vinden  wij  het  vertrek  van  de  zielestof  der  hissu  terug  bij  de 
iü wijding  van  een  nieüw  lid  van  dit  gilde,  Deee  moet  flauw  valieu. 
^Gedurende  al  dien  tijd  zweeft  hij  (dit  is  de  zielestof)  steeds  in 
hoogere  sferen  rond,  ten  einde  daar  in  bovennatniirlijke  weten- 
schappen onderwezen  te  worden.^  Bij  het  einde  van  die  inwijding 
wordt  de  nieuweling  ingeleid  in  het  kamertje,  voor  de  geesten 
iugarieht,  '^Eindelijk  verschijnt  insgelijks  de  Foewa-matowa,  of  het 
hr>ofd  der  bissu's,  in  het  heihgdom,  om  tot  driemalen  toe  in  zoo* 
genaamde  godentaai  den  levensgeest  van  den  nieuwen  bissu  op  te 
roepen. #  Da»  eerst  mag  hij  eten  (Matthes  *,  25),  Terwijl  de  werk- 
zaamheden dezer  priesters  en  priesteressen  oorspronkelijk  eenvoudig 
plaats  hebbeu  (ïooals  wij  bij  Toradja's  en  Dajaks  hebbeu  gezien) , 
hebben  de  Boegineezen  er  veel  omhaal  bij  gebracht*  Door  invloed 
van  het  Mohammedanisme^  waarin  theoretisch  geen  plaats  is  vo^r 
de  zielestof,  is  het  opstijgen  van  de  zielestof  des  priesters  vervangen 
door  het  nederdalen  van  eenen  geest  in  den  priester  (shamanisme), 
een  verschijusel,  waarop  wij  nog  terugkomen,  wauneer  wij  in  het 
tweede  gedeelte  over  het  Shamanisme  zullen  spreken. 

Bij  de  Gaklarmzt^i  op  Halmahera  vertoont  de  werkzaamheid  vau 
den  priester  nog  het  oorspronkelijke  karakter:  de  priester  legt  zich 
op  een  bank  te  slapen;  zijn  gurumt  (zielestof)  verlaat  het  lichaam 
en  begeeft  zich,  geholpen  door  een  djini  of  helpenden  geest,  naar 
den  Hemelheer*  Langs  een  spinrag-draad  gaan  zij  naar  boven;  vau- 
daiir,  dat  de  priester  bij  stormachtig  of  guur  weder  niet  wil  /^slapen/^, 
want  door  den  wind  zou  zijne  zielestof  van  den  spin  rag- draad  afvallen* 
Bij  deu  he meiheer  gekomen,  biedt  deze  den  priester  driemalen  de 
zielestof  aan,  maar  telkens  weigert  de  priester  haar  aan  te  uemeu, 
want  het  is  niet  de  echte  ssielestof,  maar  de  schaduw  er  vani 
Eerst  bij  de  vierde  aanbieding  geeft  de  hemelheer  de  echte  zielestof 
over,  welke  dan  door  den  priester  wordt  aangenomen ,  en  iu  een 
doek  gewikkeld.  Dien  doek  brengt  de  priester  bij  zijn  ontwaken 
te  voorschijn;  de  doek  wordt  losgemaakt,  en  op  de  gewrichten 
en  het  hoofd  van  deu  zieke  uitgeklopt  Hiermede  heeft  deze  zijne 
zielestof  teruggekregen.  Naast  dit  eenvoudig  slapen  speelt  het  sha- 
manisme op  Halmahera  reeds  eene  groote  rol;  wij  komen  daarop 
later  in  het  tweede  deel  terug» 

De  Minnngkabati^eke  doekoen  roept  de  d  j  i  h  i  n ,  haar  bevriende 
geeilen^  aan  om  haar  behulpzaam  te  zijn  in  het  opsporen  van  eenc 
verloren  gemakt*  zielestof.  Haar  sumangat  (zielestof)  verlaat  het 
lichaam    en    gaat    op    reis  naar  het  dorp  der  djihin.    ^Danr  aan- 
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gekoraeu  v.ertelt  zij  aan  hare  vrienden  en  vrienditineii  ^  wat  de  redeu 
is  van  haar  bezoek,  waarop  de  oudste  der  vrouwelijke  djihio  — 
Mande  EoebM  —  met  eenige  volgelingen ,  waaronder  ook  mannelijke, 
om  den  roover  van  den  sumangat  ontzag  in  te  boezemen,  de  ge- 
vangene gaat  zoeken,  Somtijds,  dit  is  in  een  ernstig  ziektegeval, 
bedingt  de  booze  geest  voor  de  teruggave  een  offer.  Gelukt  het 
de  Djihin  niet  de  sumaogat  te  krijgen,  dan  moet  de  zieke  sterven. 
Heeft  men  haar  echter  te  pakken ,  dan  wordt  zij  met  veel  vreugde 
naar  de  aarde  gebracht.  AUeriei  spijzen  worden  dan  in  het  huis 
van  den  zieke  voor  de  djihin  neergezet^^  Bij  de  Minatigkabaners 
zien  wij  eene  combinatie  van  het  gewone  priesterschap,  waarbij  de 
zielestof  van  den  priester  er  zelf  op  uitgaat,  en  het  shamanisme, 
waarbij  een  geeat  den  priester  eenvoudig  sis  medium  gebruikt, 
Wanneer  toch  de  djihin  met  de  verloren  sumangat  naar  den  zieke 
toegaat,  blijft  de  zielestof  van  de  priesteres  zoolang  in  het  dorp 
der  geest^u  achter,  terwijl  de  djihiu  Mand^  Roebiilh  in  het  lichaam 
van  de  priesteres  vaart,  en  op  deze  wijze  antwoord  geeft  op  vragen» 
als:  waar  de  somangat  vertoefd  heeft,  wat  men  voor  den  lijder 
verder  nog  doen  moet,  en  welke  geneesmiddelen  men  hem  zal  in- 
geven (Yau  der  Toorn  *  ,  51 — ^53). 

Deze  welfde  eombiiiatie  van  priesterschap  en  shamanisme  vond  men 
bij  de  MinahuëJi&rs.  Ik  zelf  wuonde  in  1901  nog  Kulk  eene  plechtig- 
heid bij  van  heiden  gebleven  Minahassers,  die  nrnir  Bolaang  Mongon- 
dooe  waren  uitgeweken.  De  waliau  (bij  de  Tontemboan  vrouwen, 
bij  de  Tooemboeloe  mannen)  zit  bij  het  mareindeng,  omgeven 
door  enkele  mindere  walians,  op  eene  bank.  De  leider  heeft  een  bos 
Dracaen  a-blad  eren  in  de  rechterhand ,  welken  bos  hij  nu  en  dan 
met  de  linkerhand  omsluit »  als  om  er  iets  in  op  te  sluiten»  Voort- 
durend houdt  hij  de  oogen  gesloten,  terwijl  hij  zijnen  zang  zingt. 
Iedere  afdeeling  van  dien  zang  begint  hij  met  driemaal  over  de 
^66t  hem  staande  tafel  te  strijken,  en  een  geluid  ta  maken,  als 
waarmede  Europeanen  houden  roepen  (dit  geluid  dient  meestal  om 
zielesitof  aan  te  lokken).  Volgens  raededeeling  van  walians  komt  een 
geest  uit  den  hemel  neergedaald  langs  een  ladder  van  hont  en  rotan* 
Deze  geest  zet  zich  op  den  rug  (tusschen  de  schouders)  van  den 
walian  neer,  en  vaart  z66  in  hem.  Deze  geest  voert  dan  de  zielestof 
van  den  priester  met  zich  mede  op  een  e  reis  naar  de  goden.  De 
weg  gaat  langs  den  berg  Lokon,  Telkens  wanneer  beiden  in  de 
waning  van  een  nieuwen  geest  zijn  aangekomen,  wordt  ondersteld, 
dat  die  geest  in  den  walian  gevaren  is.  Deze  houdt  dau  onmiddellijk 


op  met  deu  zang,  waarin  hij  zijne  maervaringeu  raededeelt,  eu 
spreekt  met  veranderde  stem;  dit  is  de  get:st^  die  door  hem  spreekt. 
De  zegen  van  iedereu  geest,  bij  wien  de  waliau  komt,  wurtltinden 
bos  Draeaeua-blftderen  opgevangen,  waarna  hij  dessen  bos  driemalen 
over  den  feestgever  strijkt.  Heeft  hij  zou  een  bezoek  gebracht  aau 
de  goden  van  den  Lokon,  dan  gaat  de  walian  met  zijn  geleidegeest 
naar  de  goden  van  het  Lolomboelan-gebergte*  Vervolgens  naar  die 
van  deu  Sinosaja,  om  ten  slotte  naar  het  strand  af  te  dalen.  Heeft 
een  groot  offerfeest  plaats,  dan  strekt  de  priester  xijne  ingebeelde 
wandeling  veel  verder  uit.  Waar  hij  heengaat  ^  wat  hij  ziet  en  doet , 
geeft  hij  alles  in  zijnen  mug  te  kennen,  Bij  de  Touemboeloe  heet 
deze  plechtigheid  mangorai;  ze  heeft  op  dezelfde  wijze  plaats  als 
het  beschreven  mareindeng;  de  plaatsen,  welke  in  den  zang 
bezocht  worden,  ziju  niet  altijd  dezelfde. 

Ten  slotte  moeten  wij  nog  de  aandacht  vestigen  up  de  wajang 
der  Jm^anm.  Na  het  grondige  onderzoek  van  Dr.  G,  Ap  J,  Haxeu 
over  het  Javaansche  tooneel,  neergelegd  in  zijne  studie  /^ Bijdrage 
tot  de  kennis  van  het  Javaansch  tooneel",  moet  het  voor  een  ieder 
dnidelijk  zijn,  dat  deze  vertooniugen  oorspronkelijk  nietauders  moeten 
jrijn  geweest,  dan  het  in  eenen  zang  mededeelen  van  de  ervaringen  der 
zielestof  des  priesters.  De  dalaug,  vroeger  de  priester,  tegenwoordig 
de  tooneeldirecteuT ,  verborg  ?.ich  vroeger,  evenals  de  Toradja  onder 
een  zak  krnipt,  de  Minangkabauer  en  de  Tobeloreei  onder  een 
deken  of  doek.  Met  de  wajangpoppen  wordt  nu  plastisch  weer* 
gegeven,  wat  vroeger  alleen  in  den  zang  werd  medegedeeld,  In 
verbsnd  met  het  voorafgaande  blijkt  ^  dat  die  poppen  niet  uit.'ïl uitend 
delen  van  voorouders  behoeven  voor  te  stellen.  Wanneer  men  bet 
fantastische  verhaal  hoort  van  ontmoetingen  met  geesten,  en  de 
gevechten  door  mensehen  met  dezen  geleverd,  zooals  de  Tomdja  en 
de  Dajak  die  opdissehen,  dan  moet  men  erkennen «  dat  er  in 
beginsel  weinig  verschil  bestaat  tusschen  den  laken  van  deu 
Javaanscfaen  tooneelvertooner  en  de  zangen  van  de  Toradjasche  en 
]lajak»che  priesteressen, 

Weerv^otven  en  Heksen. 


Eren  goed  ak  er  menscheii  zijn,  die  meemu  het  vermogen  te 
bedtleo  om  hun  ziel^tof  nit  het  lichaam  te  doen  gaaiif  ten  einde 
weggeaomen  of  verloren  zieledof  op  te  sporen,  vinden  wij  in  het 
AniiQjaaie    ook    uienschrn,    die    ditzelfde  vermogen  zonden  hebbrn. 
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met  hel  doel  hutmeQ  medemeusch  te  beuadeeleUp  Deze  liiatateu  ^ija 
de  weerwol f-meusclien.  Ook  bij  hen^  evenals  bij  de  pnesters ,  vinden 
wij  het  verschijii&el ,  dat  de  zielestof  bij  haar  uitgaan  een  min  of 
meer  zelfbewust  karakter  draagt.  De  omschrijving,  welke  Prof, 
Wilken  van  deo  weerwolf  gegeven  heeft,  uemea  wij  hier  over;  «-De 
Lvkanthropos,  de  weerwolf,  is  iemand,  die  ia  eenen  wolf,  of  met 
uitbreiding  van  de  beteekeuis  van  het  woord  ^  in  eenig  dier  zich 
veranderen  kan »  juister :  wiens  ziel  (wij  zeggeu  :  zielestof)  het  vermogen 
bezit,  het  lichaam  tijdelijk  te  verlaten  en  in  dat  van  een  wolf  of 
aader  dier  over  te  gaau'!'  (Wilkea  *  I,  ïll).  Noodzakelijk  moet  bij 
deze  definitie  nog  wordeu  gevoegd :  met  het  doel  om  zich  Tneester 
te  maken  van  eens  anders  ingewanden  (speciaal  de  lever),  die  hij  eet. 

Nu  weet  iedere  ludoueaiër,  dat  iemand,  die  heet  gestorven  te 
zijn,  omdat  een  weerwolf  zijn  ingewand  heeft  opgegeten,  dat  inge- 
wand nog  heeft»  Zooals  wij  boveu  hebben  gezien,  is  dit  iiigewand 
een  der  voornaamste  zetels  vau  de  zielestof.  Niet  overdrachtelijk 
gesproken  is  een  weerwolf  dus  iemand  j  die  zich  voedt  met  de 
zielestof  van  andere  menschen  met  difc  gevolg,  dat  die  menechen 
sterven  bij  gebrek  aan  zielestof.  De  schadelijke  invloed,  dien  de 
Indonesiër  meent,  dat  de  eene  mensch  op  den  ander  heeft,  is  zeer  groot. 
Men  deuke  aan  degroote  vrees  voor  vervloekingen  en  verweuschingen, 
voor  .betooveriug,  het  booKe  oog,  en  dergelijke.  Eu  waar  geesten 
en  zielen  vau  afgestorvenen  zielestof  van  levenden  kunnen  wegnemen 
(dikwijls  ook  om  er  zich  mee  te  voeden),  kan  de  meusch  dit  ook^ 
teneinde  zijne  eigen  zielestof  daarmede  te  versterken  (dat  men  zielestof 
van  menschen ,  dieren  en  planten  gebruikt  om  de  kwijnende  zielestof 
van  eenig  mensch  te  versterken,  hebben  wij  hoven  reeds  gezien). 
De  weer  wol  f- ei  gen  schap  pen  werden  toegeschreven  aan  bij  zo  ud  ere 
menschen,  wier  zielestof  besmet,  vergiftigd  is  door  een  onzichtbaar 
vergif*  Deze  besmette  zielestof  is  de  weerwolf,  die  zijne  eigeusch^ip 
om  buiten  het  lichaam  rond  te  zwerven  behopdt ,  eu  daarvan  gebrnit 
maakt  om  zijn  prooi  te  zoeken, 

In  dit  weerwttltgeloof  vinden  wij  evolutie.  Terwijl  toch  sommige 
volken  zich  wel  bewust  zijn,  dat  het  de  persoonlijke  zielestof  van 
den  weerwolf*mensch  is,  die  kwaad  doet,  heeft  zich  bij  andere  volken 
langzamerhand  het  geloof  vastgezet,  dat  de  weerwol f-mensch  zelf  in 
een  dier  verandert,  en  menschen  aanvalt;  iemand  dus,  die  zich  niet 
meer  voedt  met  de  zielestof  van  menschen,  maar  met  hun  lichaam^ 
De  studie  van  volkeu,  die  met  weinig  vreemdelingen  in  aanraking  zijn 
geweekt,  doet  zien,  dat  eerstgenoemd  stadium  het  oudste  moet  zijn 
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geweesti  Tronweni  animistiacti  gedacht,  kan  men  a  priori  reeds  zeggen, 
dat  de  tweede  phase  uit  de  eerste  moet  xijü  ontstaan.  En  die  tweede 
phase  IS  geworden  door  een  op  den  achtergrond  treden  van  de  rieleatof, 
dikwijls  een  gevolg  van  aanraking  met  den  Islam.  Bij  verscheidene 
volken  bestaat  het  uitgedrukt  geloof,  dat  de  wetrwolf  de  ziel,  beter 
zielestof,  verslindt. 

De  bijzonderheden  van  het  weer  wol  fschap  verschillen  te  veel  bij 
de  Indonesische  volken  ,  dan  dat  ze  onder  bepaalde  hoofden  bijeen 
te  brengen  zouden  zijn.  In  sommige  gevallen  wordt  vermeld,  dat 
het  lichaam  van  den  weerwolf-meüsch  te  huis  blijft,  dus  dat  het  zijne 
zielestof  is,  die  rondwaart ;  in  andere  gevallen  weer  niet.  Bij  sommige 
volkeu  wordt  de  wtg  om  weerwolf  te  worden  toegeschreven  ann 
gemeenschap  met  geesteo ,  bij  anderen  aan  besmettiag  of  overerving. 
Een  en  ander  komt  van  zelf  ter  sprake,  wanneer  wij  het  weerwolf- 
geloof  bij  de  verschillende  volken  afzonderlijk  nagaan. 

Wanneer  iemand  ais  weerwolf  wordt  aangeklaagd ,  wordt  hij  door- 
gaans aan  eeu  godsoordeel  onderworpen*  Dit  bestaat  gewoonlijk 
daarirr  ^  dat  de  weerwolf-mensch  den  middelvinger  eeu  oogenblik  in 
kokende  hars  of  in  kokend  water  moet  steken*  Is  de  vingertop 
hierna  ongeschonden  gebleveu^  dan  is  hij  onschuldig;  is  deze  ont- 
stoken ,  dan  is  hij  schuldig.  Zouder  uitzondering  wordt  de  weer- 
wolf-mensch,  na  het  bewijs  van  zijne  schukl,  gedood,  behalve  daar, 
waar  de  llegeering  zulks  heeft  belet. 

Waar  wij  thaus  het  gelt>of  aan  weerwolven  bij  versehillende  volken 
in  den  Archipel  zullen  nagaan ,  beginnen  wij  met  eenige  citaten 
over  te  nemen  uit  Wilken's  Animisme  {Wilken  '  1,  tl — 2S) :  '' Be- 
ginnen wij  met  de  Jamnen^  Het  geloof  bestaat  hier  algemeen  ^  dat 
er  menseheu  zijn ,  die  de  gedaante  kunnen  aannemen  van  eeu  tijger. 
Een  zoodanig  wezen  draagt  den  naam  van  mat  jan  gadimg^"- 
De  matjan  ga4uugan  is  dus  de  weerwolf,  de  tykauthn>pos ,  van  de 
Javanen.  Wij  moeten  ons  voorstellen,  dat  het  begrip,  hoewel  mis- 
lïcbien  onuitgesproken,  ook  hier  bestaat,  dat  de  metamorphose  uiet 
plaats  heeft,  doordat  zoo  iemand  rechtstreeks  iu  eenen  tijger  ver- 
anderd wordt,  dan  wel  daardoor  dat  de  jfiiel,  het  eigen  lichaam 
verlatende,  tijdelijk  in  dat  vau  eenen  tijger  overgaat.  Hetgeen  éit 
bevestigt,  is  de  uitdrukkelijke  mededeeliug,  dat  bet  lichaam  van 
den  slaper  tijdens  de  vormverandering»  welke  altijd  *s  nachts  plaats 
heeft,  thuis  op  de  slaapplaats  blijft  liggen.  Ontbreekt  bij  iemand 
het  in  de  bovenlip  als  regel  aanwezige  genltje,  dan  wortlt  hij  als 
een    matjan    gadungan    beschouwd.    Sommige    plaatsen  zijn  berucht 


voor  bet  aauwezig  zijn  van  dergelijke  pereoueu.  Zoo  ia  dithetge%^al 
in  eeu  desa  op  deu  berg  Lainongau,  iu  Proboliuggo.  Geen  inlander 
zal  het  wagen  daar  den  nacht  door  te  brengen,  zelfs  zal  hem  nacht- 
verblijf geweigerd  worden,  daar  de  gastheer  van  de  gedaantever- 
wisseling, wanneer  deze  plaats  grijpt,  sself  oubewust  is  {Tijdschr.  v. 
lüd,  T.  L.  en  Vk„  dl.  ^6,blz,  304— 505  en  807).  Niet  altijd  echter 
ia  dit  het  geval.  Er  bestaan  toch  personen,  wien  de  Ijkanthropie 
niet  aangeboren  is,  die  het  verraogeu  tot  metamorphose  dus  niet 
onbewust  hebben,  doch  die  dit  bezitten  door  de  wetenschap  van 
zekere  tooverformnlen*  De  wetenschap  der  tooverformülen  draagt «  , . 
den  alge  meen  e  13  naam  van  ngelmn^  terwijl  de  tooverformülen  zelf 
ra  pal  heeten.  De  ugelmu  nn,  door  welker  rapal  men  zich  in  een 
dier,  bepaaldelijk  in  eenen  tijger  veranderen  kan,  wordt  ngelmu 
gacjungan  genoemd  (Yeth  ' ,  I,  382)»  * 

'^Ouder  dezen  laat«ten  vurm  openbaart  de  Ivkanthropie  zich  ook 
bij  de  BaUne/>!zm,  Hier  zijn  personen,  die  door  de  kennis  van  be- 
paalde mantra's  of  tooverformülen  van  gedaante  kunnen  veranderen. 
Zij  heeten  lejak.  In  gemetamorphoseerdeu  staat  zwerven  zij  voor- 
namelijk rond  op  plaatsen,  waar  lijken  voor  de  verbranding  be- 
waard worden.  Zij  nemen  ook  de  ioge  wanden  uit  het  lichaam  van 
slapenden,  en  berokkenen  zoo  aan  velen  den  dood.  Men  hondt  veelal 
eene  groote  soort  van  vnnrvlieg,  die  op  Bali  veelvnldig  voorkomt, 
voor  een  metamorphose  van  den  lejak.  Niet  zelden  wordt  iemand, 
blootelijk  op  verdenking,  dat  hij  zulk  een  wezen  is,  onschnldig 
veroordeeld  {Eriederich,  48), 

^Op  het  naburige  eiland  Lombok^  wordt,  naar  de  getuigenis  van 
Wallace,  algemeen  geloofd,  dat  sommige  menschen  het  vermogen 
hebben  om  zich  in  krokodillen  te  veranderen,  hetgeen  zij  doen  om 
gelegenheid  te  hebben  hun  vijanden  te  verslinden.  Yele  verhalen 
zijn  er,  volgens  dezen  schijver,  over  die  gedaanteverwisseling  daar 
in  omloop  {Wallace  I,  282). 

^'Verder  Oostelijk  komt  het  geloof  in  de  lykanthropie  voor  op 
het  eiland  Timor.  De  personen,  die  de  macht  hebhen  tijdelijk  de 
gestalte     van     een    dier,    eenen  hond  of  eene  kat  bijvoorbeeld,  aan 


i  Omtrent  doi^em  matjarQ  ga4u.ngaii  vindt  men  nog  meerdere  bijzonder^ 
heden  bij  J.  KnebeU  f,de  weertijger  op  Midden  Java"  (Tijdschr,  Bat,  Gen»  41 , 
56B  e>  T.);  Br.  G.  A.  J.  Hazen,  ^Eenigc  me  niachdl  er  verhalen  uit  Java'^  (Bijdrageu 
Kon.  Inst^  1899,  680);  Dr.  J.  J.  de  Groot,  „de  weertyger  in  oiiae  koloniën 
en  op  het  OofftaBiatiache  vasteland"  (Bijdragen  Kon.  Inst,  tSBS ,  bis.  548  a.  T^l 
0«  P.  Rouf^r,  nMatjau  gadungan^'  (Bijdrageti  Kon.  lust.  L899,  67  e.  v.). 
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te  uemen,  heeteu  hier  swangi.  Gedurende  het  tijdperk  zijner 
metaroorphüse  voedt  de  swaugi  zich  grooteiideels  met  menschenbloed. 
lu  meuig  dorp  bevindt  zich  icmaud ,  die  er  op  wordt  aangezieu 
zulk  een  noodlottig  wezen  te  zijn.  Soms  treft  deze  verdenking  on- 
schuldige oude  lieden,  die  iet»  eigenaardigs  in  voorkomen  of  manieren 
hebben.  Over  het  algemeen  wordt  een  swangi  ontzien,  doch  wanneer 
plotseling  een  onheil  ontstaat  in  een  gezin  of  in  het  dorp»  dan  is 
voor  een  oogenblik  alle  vrees  verbannen,  en  de  verdachte  persoon 
wordt  zonder  vorm  van  proces  ter  dood  gebrachte  (Gramberg,  200 
^-210;  Heymering*   288,  e.  v<) 

Tot  zoover  de  aanhalingen  nit  Wilken* 

In  Middm-Timor  beweert  men,  dat  iemand  weerwolf  wordt  door 
overerving  van  onders  op  kinderen,  ook  door  besmetting,  bijv,  door 
hnwelijk  of  wanneer  men  met  een  weerwolf-mensch  van  één  bord  eet. 
Een  weerwolf-mensch  herkent  men,  wanneer  men  hem  geheel  naakt 
op  zijn  hoofd  ziet  staan,  zonder  eenig  bewustzijn  van  hetgeen  er 
om  hem  been  voorvalt.  Ook  hieraan  herkent  men  den  weerwolf-mensch, 
wanneer  men  hem  niet  uit  den  slaap  kan  wekien.  Wil  men  zich 
overtuigen,  dat  hij  werkelijk  een  weerwolf  is,  dan  moet  men  zidk  een 
slapende  omdraaien  en  de  wacht  bij  hem  houden;  wanneer  nu  de 
schuldige  zielestof  terugkomt,  bijv,  in  de  gedaante  van  eene  muis, 
wil  zij  weer  door  den  anus  in  het  lichaam  terug.  Gewoonlijk  geschiedt 
zulks  z66  snel ,  dat  men  het  niet  kan  opmerken ;  maar  wanneer  het 
lichaam  omgelegd  is,  is  de  terugkeereude  zielestof  de  kluts  krijt, 
en  terwijl  zij  naar  den  anus  zoekt,  heeft  men  gelegenheid  haar  te 
bespieden,  —  De  weerwolf  verschijnt  ook  als  hond ,  slang ,  duizendpoot, 
QÜ,  en  andere  dieren;  hij  grijpt  de  zielestof  van  slapenden.  Wil  hij 
deze  eten,  dan  verandert,  hij  de  gevangen  zielestof  in  een  buffel, 
een  geit  of  eeu  varken  ;  zulke  dieren  hebben  echter  menschenhoofdeu» 
Dit  dier  eet  de  weerwolf-mensch  dan  op  met  zijne  familielede u ,  en  de 
eigenaar  van  de  opgegeten  zielestof  sterft  (Grijzen,   91—92), 

Op  Hülmahera  is  het  geloof  aan  menschen ,  die  hunne  medemenschen 
verderven,  algemeen*  Campen  spreekt  van  ^dnivels'^ ,  waarmede  hoogst- 
waarschijnlijk weerwolven  zijn  bedoeld.  Deze  vergasten  zich  voorname- 
lijk  aan  pas  begraven  lijken,  zoodat  bet  noodig  is  om  iemand,  die 
met  den  helm  geboren  is,  en  daardoor  het  vermogen  heeft  geesten 
te  zien ,  na  de  begrafenis  op  de  begraafplaats  de  wacht  te  laten  honden, 
^s  Avonds  om  7  uur  verschijnen  deze  ongure  wezens ,  maar  zij  laten 
2ich  voorafgaan  door  boden  om  het  terrein  te  verkennen.  Zoo  verschijnt 
eeret  een  maui^ende  kat ,  weldra  gevolgd  door  een  hond ,  die  wederom 
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plaats  maakt  voor  eeu  voortroileriden  buudel  arenveaels;  vervolgens 
nadert  eeu  groote  heldere  vlam,  zou  groot  alsof  eeu  arenboom  lu 
brand  staat  ^  en  dati  eerst  komt  de  «duiveP'  ze]f,  oogensuhijnlijk 
eeu  gewoon  meusch.  De  helderïiende  springt  dan  te  voorschijn,  e» 
breïigt  hem  een  lansstoot  uf  eeii  zwaardhouw  toe.  Maar  steeds  een- 
maal, want  met  meer  slagen  '^zou  hij  diens  (des  daivels)  schaduw 
de  macht  scheuken,  hem  den  tweeden  slag  of  woud  terug  te  gevent 
(Campen  *^  437^440).  —  De  eigenlijke  weerwolf  bij  de  Gaielareezeu 
heet  kitbka»  ^Men  beweert,  dat  meu  zich  uit  vrijen  wil  met  een 
tüka  {boozeu  geest)  in  verbinding  kan  stellen,  en  wel  door  hem  een 
offer  te  brengen,  en  hem  daarbij  om  zijne  hnlp  aan  te  roepen.  Üau 
verkrijgt  men  de  macht  om  zijne  medemenschen  krank  te  maken ^ 
te  vergiftigen,  plotseling  te  laten  doodvallen ^  ze  allerlei  voorwerpen, 
in  het  lichaam  te  heksen,  en  vooral  de  lever  van  kranken  en  gezotkden 
op  te  eteii,  en  ze  zoo  te  doen  sterven;  ook  kan  men  dan  degroei- 
kracht  of  de  vrucht  uit  het  gezaaide  of  geplante  doen  verdwijnen,, 
en  zijns  naasten  ondernemingen  doen  mislukken*  In  den  beginne 
wenschte  en  gebruikte  men  die  macht  slechts  om  zijoe  vijanden  te 
schaden,  maar  de  booze  werkt  weldra  de  begeerte  om  te  verderven, 
zoo  sterk  op,  dat  men  ook  huisgenooten  en  familieleden  tot  zijn 
prooi  kiest^^  {van  Baarda  *  i.  v-  töka,  457 — 460).  Ook  al  ontsnapt 
iemaüd  lichamelijk  aan  den  weerwolf,  dan  moet  hij  toch  sterven,, 
wanneer  deze  zijne  zielestof  reeds  gegrepen  heeft  (van  Baarda  *^i-v- 
gurumi,  166). 

Ook  bij  de  Toradja's  op  Midden-Celebes  is  het  geloof  in  weer- 
wol veu  algemeen  verspreid.  Deze  mensehen  kunnen  jn  allerlei  dier- 
gestalten verschijnen  en  iemand  aanvallen.  Gelukt  het  zulk  eeu  dier 
eene  wond  toe  te  brengen,  dan  zal  die  wond  ook  zichtbaar  zijn 
aan  het  lichaam  vau  dieu  weer  wol  f-mensch,  welk  lichaam  gedurende 
de  om  wandeling  van  de  booze  zielestof  tehuis  gebleven  is,  Be^ 
weerwolf  hakt  zijn  slachtoffer  open,  neemt  er  de  lever  uit,  die  hij 
opeet,  likt  dan  de  lichaamsdeelen  van  den  aangevallene  aaa 
elkaar,  en  maakt  hem  weer  levend-  Het  weerwolfschap  verkrijgt 
men  door  overerving  of  besmetting,  bijvoorbeeld  door  het  eten  van 
door  een  weerwolf-meüsch  overgelaten  voedsel ;  door  te  gaan  dttea 
op  eene  plek,  waar  deze  gezeten  heeft ^  euz» 

^£s  darf  nicht  unerwahnt  bleiben^^^  zegt  Blumentritt,  #dass  dei^ 
philïppinisckm  Matmen  der  Werwolf-Glaube  nicht  unbekannt  ist*  So 
erzahlt  Mozo  von  den  Mundos,  dass  es  unter  ihnen  Leute  gicbt ,. 
die    sich    in    Kaimans    und    andere  Thiere  verwaudeln  könuen  uud 
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dauu  grossen  Schacleu  verursachen,  oder  gar  andereu  Meiische»  den 
Tod  bringeu,  Uasselbe  erwahut  Gemelli  Careri  vou  deti  Pampaiigas; 
es  i^abe  auter  ihueu  berühmte  Zaubere?,  qui  diseut  savoir  se  traos- 
forraer  en  croixïdües,  sangliers  et  autres  bêtes  furieuses'V  (Blumeii* 
^triU  S  15— IG), 
^B  Pangguloh  noemen  de  Oh  N^adjoe  menschen,  '/die  hun  ge- 
^HdnAEte  veraudereu  en  andere  gedaanten  kunnen  aannemen,  die 
^^  zoowel  als  renden  en  dwergen,  of  als  tijgers ,  buifels,  etiz.  verschijnen 
kiiuneu.  De  pangguloh  neemt  znlk  eeue  gedaante  aau,  wanneer  hij 
iemand  wil  dooden,  gewoonlijk  midden  in  het  bosch ;  wie  zich 
daar  dan  zien  laat,  wordt  door  hem  verscheurd.  Er  zijn  zekere 
families  die  van  oudisher  bekend  zijn  pangguloh  te  zijn,  want  het 
pauggulohschap  gaat  op  de  kinderen  over;  andere  menschen  kunnen 
niet  panggulob  worden'^  (Hardelaiid  \  i.  v»  pangguloh,  41£). 

Van  de  Mimimjkübamchff:  Maieiers  wordt  het  geloof  aan  weer- 
wolven slechts  vermeld  {A.  L.  Van  Hasselt,  71);  maar  van  de 
M^djangerê  'm  de  Padangsche  bovenlanden  en  van  de  bewoners  van 
de  Pasêmah  vinden  wij  een  weerwolf- verhaal  opgeteekend ,  dat  daar 
in  omloop  is:  ff\n  dera  einen  lalle  hiitte  die  Neuvermahlte,  iu  der 
Brautnacht,  gesehen,  wie  ilir  Mann,  wahrend  dass  sie  schliefe,  sich 
in  einen  Tiger  verwandelt,  das  brüutliche  Lager  verlassen  uud  sich 
aas  déra  Hanse  in  den  uahegelegeneri  Wald  begeberi  habe.  In  dein 
iweiten  Eaïle  habe  eine  achou  aeit  laugerer  Zeit  verheirathete  Prau 
eitinial  bemerkt  wie  ihr  Mann,  der  aie  allnachtlich  55U  verlassen 
pflegte  um  erat  gegen  Morgen  zn  ihr  znriickzukehren,  einmal  von 
einem  solchen  Ansgange  mit  einem  verbundenen  Kim^.  wieder- 
gekommen  sei.  Sie  habe,  als  er  schlief,  den  Verband  entferut  um 
seine  Verwundnug  naher  iu  Augensehein  zu  nehmen.  Zu  ihTem 
Schrecken  aber  habe  sie,  anstatt  eines  Menschenarmes,  die  Tat^e 
^^  eines  Tigers  erblickt^^*  Men  gelooft  zelfs,  dat  op  deo  Goenoeng 
^BSempo,  een  berg  in  het  Noorden  van  de  Pasêmah -ia  uden  gelegen, 
^^  een  dorp  zich  bevindt,  door  dergelijke  in  tijgers  veranderde  menschen 
bewoond  (Mohnike,  165]. 

Van  zulk  een  dorp ,  alleen  door  weerwolf-menschen  bewoond , 
spreekt  Van  Hasselt  ook,  ^In  Korintji  ligt  de  negari  BSnije-balingka, 
aldna  genoemd  naar  een  muur  van  bl&nije,  platte  boven  den  grond 
groeiende  boom  wortels,  die  eene  groote  uitgebreidheid  liebbeu*  Üe 
atgEri  telt  twee  dorpen ,  bewoond  door  de  zoogenaamde  nraug^ 
ijind^ku,  van  welke  die  van  het  eene  dorp  de  gedaante  van 
mensch   of  tijger,   die    van   het   andere  de  gedaante  van  menseh  of 
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varken  kunnen  aao nemen.  Op  zekere  tijden  van  het  jaar  verlaten 
de  tjiudSka  hun  uegari  eu  sluipen  in  de  gedaante  van  tijgers  door 
de  bosschen,  om  zich  tiaar  de  door  de  meuschen  bewoonde  ilreken 
te  begeven,  waar  ze  op  roof  uitgaan.  Komen  zij  aan  eene  groote 
rivier,  die  zij  niet  kunnen  overzwemïnen ,  dan  veranderen  zij  zich  in 
een  mensch  met  een  vracht  op  het  hoofd,  zoodat  zij  er  uitsien  als 
een  reizend  handelaar  en  rr^eu  dsE  den  een  of  anderen  prau in- 
voerder hulp  om  hen  over  t«  zetten,  Aan  de  overzijde  nemen  zij 
hunne  tijgergedaante  weder  aan,  en  vervolgen  zoo  hun  weg.  Als  zij 
een  dorp  bereiken,  vertoonen  zij  zich  weer  als  gewone  menscheu, 
van  wie  zij  alleen  onderscheiden  zijn  door  het  gemis  van  een  geul 
in  de  bovenlip,  en  vragen  in  een  huis  om  nachtverblijf.  Wanneer 
alles  dan  in  diepe  rust  is,  vallen  zij  als  tijgers  op  de  slapenden 
aan  en  verslinden  de  harten  der  menschen.  Ook  de  veestapel  is  van 
hun  gading.  J>e  tjindliku,  die  de  gedaante  van  varkens  kunnen 
aannemen,  zijn  niet  zoo  gevaarlijk,  omdat  zij  alleen  aan  de  veld- 
ge wassen  nadeel  toebrengen^/  (A.  L.  v.  Hasselt ^  75—76), 

Swettenham  geeft  in  zijn  /^Malay  Sketches^,  blz.  200 — 201,  nog 
een  paar  verhalen  van  weertijgers  in  Koriutji, 

De  Aijehefê  gelooven,  dat  meuschen  met  verdraaide  voeten  zich 
naar  willekeur  als  mensch  of  als  tijger  kunnen  voordoen  (Jacobs^  I,  292), 

Onder  de  bewoners  van  het  MaleUehe  êthiereiland  worden  ook 
menschen  gevonden ,  die  zich  in  tijgers  heeten  te  kunnei»  veranderen 
(Newbold  II,  192)*  Volgens  Skeat  zouden  er  onder  de  Maleiers 
vier  soorten  van  weerwolven  bestaan*  /'The  hereditarj  bajang 
(hier  beteekent  dit:  het  weerwolf-beginsel)  comes  Üke  other  evils, 
the  tinsought  heritage  of  a  dissolute  ancestrj ,  but  the  acquired 
bajang  is  usually  obtained  from  the  newlj  burried  body  of  a  stil- 
bom  child  ,  which  is  supposed  to  be  the  abiding  place  of  a  familiar 
apirit  until  lured  th  ere  from  by  the  solicitations  of  som  e  one,  who 
at  dead  of  night,  stands  over  the  grave  and  by  potent  incantations 
persuades  the  bajang  to  come  forth^.  Deze  badjang  komt  soms  uit 
den  neus  te  voorschijn  in  de  gedaante  vaü  een  hagedis  (Skeat, 
320,  324,  325). 


Zeer  nauw  verwant  aan  het  geloof  in  weerwolven  is  dat  in  heksen. 
Heksen  en  weerwolven  zijn  eigenlijk  dezelfde  verschijnselen  onder 
verschillenden  vorm.  Dikwijls  worden  bij  de  Indonesiërs  deze  beide 
vonnen  met  elkaar  verward  ,  zoüdal  men  uit  de  berichten  soms  niet 
kan    opmaken,    of    meu    met    een   heks,  dan  wel  met  een  weerwolf 


heeft  te  doeu»  De  typische  vorm,  waarin  de  heks  haar  werk  doet, 
is  dat  hoofd  en  iugewaodeu  zich  vau  hefc  lichaam  hïsmakeu,  en  door 
de  luchl  vliegen  j  daarbij  de  ooren  ais  vleugels  gebruikende  (de 
Miuahassers  laten  daartoe  de  longen  dienst  doen,  welke  zich  mede 
uit  het  lichaam  scheuren).  Wij  hebben  hier  weer  een  merkwaardig 
voorbeeld  van  materialiseeriug  van  zielestof.  Wij  hebbeu  boveu 
gezien,  dat  hoofd  eu  ingewanden  voorname  zetels  daarvan  zijiK 
Eene  vermeende  kwade  werking  van  de  zielestof  van  d^n  eenen 
mensch  op  den  ander  kreeg  eene  vaste  gedaante  in  het  geloof  aan 
meuscheii ,  die  alleen  met  hoofd  en  ingewanden  hunne  medemenscheu 
verderven*  Soms  verandert  het  hoofd  met  de  ingewanden  er  aan 
zich  iu  eeu  vogel  of  muis,  wanneer  de  heks  dicht  bij  de  woning  is  van 
hem,  dien  zij  wil  verderven,  en  in  deze  gedaante  dringt  KÏj  binnen. 

De  naam ,  dien  deze  wezens  dragen ,  is  meestal  ontleend  aan  hun 
verschijn ings vorm.  Zoo  noemen  de  Maleiers  hen  penanggalan 
whetgeeu  uitgetrokken,  afgelegd  wordt^,  doelende  op  het  lichaam, 
dat  '/ uitgetrokken >'  wordt,  waruieer  hoofd  en  ingewanden  rich  ver- 
wijderen. Hetzelfde  grondwoord  tanggal  ^uittrekken,  nithalen^ 
vjudeii  wij  terug  in  popokang  mananggala,  zooals  de  Makas- 
sa  ren  de  heks  noemen ;  het  eerste  woord  ia  genomen  naar  het  ge- 
luid, dat  deze  wezens  heeten  te  maken.  Ook  in  het  Philippijusche 
magtatanggal  ''uithaler,  uittrekker^^  vinden  wij  dit  tanggal. 
Eveneens  in  de  bijvoeging  panaugga  bij  püllisieq»  waarmede 
de  Minangkabausche  Maleiers  de  heksen  aanduiden.  De  beteeken  is 
van  dit  pülSsiëq  is  niet  bekend ;  men  vindt  het  in  het  Bataksch 
terug  als  palasik» 

In  overeenstemming  met  pënanggaian  is  het  Toradjasche  to 
m  6  b  u  t  u ,    van  t  o  ^mensch  "  eu  m  e  b  u  t  u   waf  knappen ,  af  breken* . 

Algemeen  heet  in  de  Molukkeu  de  heks  suwaugi  of  swangi 
(behalve  op  Ceram ,  waar  zij  s  u  w  a  i  k  a  —  een  onverklaard  woord  — 
heet).  Deze  naam  is  dit  wezen  gegeven,  naar  den  tijd,  waarin  het 
zijn  werk  doet,  de  nacht,  Snwangi  is  afgeleid  van  wangi  ^ 
wéngi  (Jav.)  :^  wengi  jof  bongi  (Bare*e)  enz.  // nacht '^  (zie  V,  d. 
Tnuk,  Bataksche  Spraakkunst,  blz,  15).  De  Oio  Ngadjoe  op  Borneo 
gebruiken  hantnën  '^spookachtig"^  van  hantu  ^ spook a' ;  terwijl  de 
bewoners  der  Minahassa  en  Sangir-eil^,  songko  zeggen,  waarnaast 
het  Gorontaleesche  en  Possosche  pongko  voor   /' weerwolf//. 

De  heks  maakt  bij  haar  Eondvltegen  bepaalde  geluiden,  die  door 
sommige  volken  (als  Qalelareezen  en  Sa ngi reezen)  met  kh  kb;  door 
anderen  (als  Toradja^s  en  Makassaren)  met  pü  pö,  en  (Boeg.)  pëpo. 
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worden  weergegeven.  De  heide  laatstgenoemde  volkeo  hebben  zelfs 
de  heks  uaar  haar  geluid  genoemde  met  po  po  ka  ng  en  pëpo. 

Meestal  viuden  wij  vermeld,  dat  de  heks  op  bloed  aast.  Nu  eens 
zal  zij  het  bloed  oplekkeu  van  kraamvrouweü»  dat  ouder  het  huis 
is  gedruppeld,  dan  weer  zet  ssij  zieh  op  de  nok  van  het  dak,  en 
zuigt  het  bloed  van  een  slapende  uit,  door  haar  iugewaudeu  door 
het  dak  neer  te  laten  op  een  slapende,  of  door  middel  van  een 
laugen,  dnuuen  bamboe.  Soms  ook  lekt  zij  het  speeksel  van  den 
grond  op  (Siaoe),  of  het  water,  waarmede  een  lijk  is  gewasschen 
{landschap  Agam).  Nu  eens  maakt  zij  zich  meester  vau  ingewanden, 
lever  of  hart  (Mak.,  Boeg*,  Babar,  Kisaer,  Arabon,  Galeia),  dan 
weer  vergenoegt  ^sij  zich  de  «ielestof  van  den  mensch  op  te  vangen 
en  te  verslinden  (Mak.,  Boeg.,  Aroe,  Galeia).  Bij  sommige  volken 
wordt  ook  de  nachtmerrie  aan  de  werking  van  de  heks  toegesch reven* 

De  kunst  van  hekserij  wordt  naar  de  meening  der  meeste  Indo- 
nesische volken  van  een  heks  geleerd,  soms  ook  van  een  buozen 
geest.  Be  Minaugkabauers  en  de  Oio  Ngadjoe  zeggen,  dat  de  kunst 
overerfelijk  is,  en  dat  het  kind  van  een  heks  zonder  uitzondering 
ook  een  heks  is* 

Terwijl  de  weerwolf  (bij  voorkeur)  zijne  aanslagen  op  de  menschen 
overdag  pleegt ,  is  de  heks  alleen  des  nachts  in  staat  hare  tochten 
te  maken.  Zijn  het  hoofd,  met  de  iugewaudeu  er  aan,  niet  vóór  het 
aanbreken  van  den  dag  bij  het  lichaam  temg,  dan  moet  de  hek^ 
sterven.  Verlegt  men  het  lichaam ,  terwijl  de  heks  op  reis  is,  zoodat 
het  hoofd  terugkeerende  zijn  lichaam  niet  kan  vinden,  dan  beeft 
dit  inede  ernstige  gevolgen.  Uit  de  talrijke  verhalen,  welke  in  den 
Archipel  omtrent  heksen  bestaan,  deel  ik  hier  slechts  een  ter  illustratie 
mede»  Een  dorpshoofd  der  Tomdja's  was  met  fijnen  slaaf  gaan 
visschen ,  en  beiden  waren  daarna  aan  het  zeestraud  gaan  slapen. 
De  slaaf,  die  aan  hekserij  deed,  ging  in  den  nacht  op  buit  uit, 
en  liet  dus  zijn  lichaam  zonder  hoofd  achter*  Toen  ^ijn  heer 
des  nachts  ontwaakte,  zag  hij  het  lichaam  van  zijnen  slaaf  zonder 
hoofd  liggen,  en  in  de  tneeuing,  dat  het  hoofd  van  zijn  dienaar 
door  een  vijand  gesneld  was,  wierp  hij  het  lichaam  in  zee.  Tegen 
den  morgen  kwam  het  hoofd  met  de  ingewanden  er  aan  terug,  en 
rijn  lichaam  niet  vindende,  zette  het  zich  neer  op  den  schouder 
van  zijnen  heer,  zoodat  deze  met  twee  hoofden  rondliep.  Uit  wanhoop 
en  schaamte  hierover  verdronk  hij  zich. 

Algemeen  in  den  Indischen  Archipel  zijn  de  heksen  gevreesd,  en 
men  heeft  allerlei  middelen  om  ze  van  zich  af  te  houden.  Bepaalde 
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kraiden,  bladeren  en  vruchten  7ouden  zeer  weerzinwekkend  zijn 
Toor  een  heks,  en  daarom  hangt  men  die  in  den  ingang  der  huizen 
om  heksen  er  uit  te  weren.  Maleiers  en  Minangkabauers  haugeu 
doornstokken  op;  de  Toradja  vergenoegt  zich  eenvoudig  '/doorns// 
te  roepen,  wanneer  hij  meent,  dat  eene  heks  in  aantocht  is:  zij 
zal  dan  wegvluchten,  omdat  zij  bevreesd  is  de  ingewanden  aan  de 
doorns  te  wonden.  De  Minahasser  roept  in  hetzelfde  geval :  //krabben//, 
tot  herinnering  aan  hetgeen  eens  in  den  ouden  tijd  met  een  heks 
zou  zijn  gebeurd,  wier  lichaam  men,  toen  het  hoofd  er  af  was, 
met  krabben  had  opgevuld ,  zoodat  de  heks  ellendig  om  het  leven  kwam. 
Bij  de  Soendaneezen  zou  eene  heks  bang  zijn  voor  eene  zeef,  om 
welke  reden  men  die  in  huis  ophangt. 

Meent  men  overtuigd  te  zijn  van  hare  schuld,  hetgeen  dikwijls 
door  een  godsoordeel  wordt  beslist,  dan  wordt  de  heks  gedood,  of 
tot  slavernij  gedoemd,  natuurlijk  alleen  nog  daar,  waar  de  Begeering 
sulks  niet  kan  voorkomen.  ^ 


*  De  gegevens  voor  het  geloof  aan  heksen  bij  de  volken  in  den  Indischen 
Achipel,  welke  gegevens  ik  tot  één  geheel  heb  samengewerkt,  vindt  men  in: 
Van  Dinter,  287—282;  Blumentritt,  83;  Matthes^,  96—97;  Van  HöevelP,  127; 
Bieden,  58,  111,  112,  252,  258,  282,  288,  327,  340—841,  846,418,440;  van 
Baardai,  op  éika,  41,  op  koko,  211.  op  taga,  411,  op  tuka,  457—460; 
Kluppel  389;  J.  L.  van  Hasselt',  26S;  v.  d.  Boest,  159;  Hardeland^  op 
hantuèn;  Perelaer^  28;  T.  Bat.  Gen.  deel  7,  64—67,  en  deel  11,  blz.  24, 
83;  Abdoellah,  173;  A.  L.  van  Hasselt,  75;  van  Limburg  Brouwer,  288, 
290—291;  v.  d.  Tuuk,  i.  v.  palasik. 


IV.  ZIELESTOF  VAN  DIEREN. 


Verwantschap  van  mensch  en  dier» 


Waar  wij  tot  uu  tae  over  de  zielestof  van  den  measch  heb  beu 
gesproken ,  hebbeü  wij  tevens  gelegenheid  gehad  op  te  merken , 
hoe  die  zielestof  nu  en  dan  wordt  versterkt  met  de  zielestof  van 
een  dier.  Die  zieleïitof  van  dieren  is  geheel  gelijkwaardig  aan  die 
van  den  mensch ,  alleen  is  zij  niet  zoo  sterk,  niet  van  zoo  groote 
waarde*  Voor  de  algemeene  zielestof  van  dieren,  welke  niet  van 
bij:ïondere  waarde  is  voor  den  mensch ,  heeft  men  geen  naam ,  alleen 
de  0/^y  Ngadjon  van  Borneo  noemen  haar  ga  na.  Zoodra  echter 
krijgt  de  ssielestof  van  een  of  ander  dier  niet  een  meer  persoonlijk 
karakter,  of  zij  draagt  deuzelfden  naam  als  die  vaa  den  mensch*  Zelfs 
vinden  wij  vermeld,  dat  de  zielestof  vau  dieren  (en  ook  van  planten) 
zich,  evenals  die  van  den  mensch,  vertoont  m  den  vorm  van  een  of 
ander  dier,  voornamelijk  een  vogel.  Hieruit  blijkt  nog  eens  duidelijk, 
dat  de  natuprmenach  niet  in  de  eerste  plaats  gedacht  heeft  aan  de 
gedaante  van  den  vogel,  maar  aan  de  eigenschap  van  de  vogels 
om  zich  snel  en  licht  door  het  luchtruim  te  bewegen;  een  on- 
persoonlijk iets  dus.  Zoo  vertelt  Skeat  in  ziju  Malay  Magie  (blz,  104}, 
dat,  toen  men  hun  vertelde,  dat  dieren  en  planten  ook  zielestof 
hadden ,  hij  zich  die  zielestof  voorstelde  als  hebbende  de  gedaante 
vaü  de  plant  en  het  dier  in  kwestie;  later  echter  bemerkte  hij, 
dat  die  zielestof  de  gedaante  had  van  eeuig  beest,  dat  door  Kijne 
snelheid  of  om  eenige  andere  reden  als  zielestof -dier  was  aangewezen* 
Eveneens  vertelt  men  in  het  Maleische  landschap  Seïangor^  dat  de 
zielestof  van  een  tijger  zich  voordoet  in  de  gedaante  van  een  vogel, 
een  kraaiensoort,  die  op  den  rug  van  den  tijger  ssit,  en  het  vuil  uit 
ziju  vacht  pikt.  Zoo  gelooven  ook  de  Oh  I}oesom  op  Borneo,  dat 
vuur  vliegen  de  zielestof  zijn  van  dieren.  Wij  verwijzen  hiervoor 
verder  naar  het  hoofdstuk  over  de  zielsverhuizing. 

Naar  de  voorstelling  van  den  natuurmensoh  dus  bestaat  tusscheo 
mensch    en    dier    geen  wezenlijk  verschil.  Beze  gedachte  vindt  heel 
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eigeüaardig  uitdrukking  ia  een  verhaal  der  Karo*batah.  Iq  de  ver- 
telling vau  Radja  këtèngaheu  lïL  wordt  gelegd,  dat  Toewau  Mau- 
dileka  Soeri  en  Beuoewa  Koeling  de  aarde  gaan  bewonen.  'f'M 
vreezen  echter,  dat  dit  leven  op  den  duur  zeer  eenzaam  zal  ziju^ 
en  geven,  aU  ze  dit  uitspreken,  dus  hun  verlangen  naar  '/eene  hulpe 
tegenover  zich^  te  kennen,  Datoek  Roebij a  Gande  (een  groote 
toovenaar)  geeft  hun  daarom  zeveu  eieren  van  het  wijfje  van  den 
Nauggoer  Dawa-dawa  vogel.  Na  eeü  jaar  geduldig  wachten  zou 
huu  wensch  vervuld  worden,  mit^  zij  zich  niet  lieteu  verleiden  om 
te  lachen,  als  ze  reeds,  vóót  die  termijn  om  was,  druk  gepraat  en 
gelach  biuneji  in  de  eieren  hoorden.  Doch  die  voorwaarde  bleek 
hun  te  zwaar.  Als  gevolg  van  hun  ongehoorzaamheid  braken  achter* 
eenvolgens  de  eieren  v66i  den  bepaalden  tijd,  en  ont^stondeu  wel 
daaruit  allerlei  planten  en  dieren ,  maar  niet  de  zoo  vurig  verlangde 
wederhelft*  Een  offer  aan  Datoek  Roebija  Qande  had  geen  uit- 
werking, en  aldus  alle  hoop  vervlogen  ziende  ^  troostten  ze  zich  ten 
slotte  roet  verschillende  dieren,  waaruit  het  tegenwoordige  menschen- 
eslacht  is  gesproten^  en  waarvan  elk  individu  in  zijne  gedragingen 
'djne  afkomst  van  een  of  auder  dier  verraadt//  (Joustra  *^  blz.  87). 
Uit  de  geuoemde  eieren  dus  hadden  menschen  moeten  ontstaan;  de 
dieren,  die  er  uit  voortkwamen,  waren  een  soort  caricaturen  van 
menschen ,  in  wezen  niet  va  o  dezen  verschillende. 

Het  voortkomen  van  dier  uit  menscb  e»  naensch  uit  dier  (waaruit 
blijkt,  dat  geen  essentieel  verschil  tusschen  beiden  wordt  gevoeld) 
is  een  thema ,  dat  men  tot  in  het  oneindige  in  de  verhalen  der 
Indonesiërs  terugvindt.  Zoo  vindt  men  bij  nagenoeg  alle  volken 
van  den  Archipel  een  verhaal,  dat  de  aap  eertijds  eeu  mensch  ts 
gewitest.  Een  jongeu  namelijk  werd  door  zij  o  moeder  gelast  maïs  te 
halen ^  welke  zij  wilde  roosteren  iu  eeue  pan.  De  jongeu  weigerde 
te  doen,  wat  zijn  moeder  gelastte,  totdat  zij  hetn  in  haar  boosheid 
op  de  pan  zette,  waardoor  hij  zijne  achterdeelen  verbrandde*  Toeu 
liep  de  jongeu  weg  naar  het  bosch,  en  werd  de  eerste  aap.  Andere 
verbalen  spreken  van  het  verbranden  vnn  eeu  mensch  of  kind,  om 
daarmede  de  zwarte  klenr  der  apen  te  verklaren.  In  het  algemeen 
zou  meu  knnuen  zeggen  ^  dat  vau  die  dieren ,  welke  voor  den  mensch 
van  groot  nut  zijn,  verteld  wordt,  dat  zij  vroeger  menschen  zijn 
geweest.  De  MakaM<mr  vertelt,  dat  de  herten  afstammen  vau  een 
oud  man»  die,  groenten  gaande  zoeken,  iu  een  hert  veranderde. 
Dergelijke  verhalen  vindt  men  ook  bij  andere  volken  als  Tijradjas^ 
MatêiêTë   (Skeat ,    1£1),  In  een  Lod&^êch  verhaal  (Halmakera)  wordt 
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verteld,  dat  honden  met  een  witten  ring  om  den  hals  zouden  af- 
stammen van  een  mensch,  die  door  den  opperheer  veranderd 
werd  in  een  zwarten  hond  raet  een  witten  ring  om  den  hals  (Van 
Baarda  2 ,  no.  13),  .  De  bewoners  van  het  Makhehe  «ckmdland 
kennen  tal  van  verhalen,  waarin  wordt  verteld,  dat  vogels 
menschen  xijn  geweest;  dit  wordt  bijv.  verteld  van  een  soort 
nenshoomvogel;  de  burung  tjëroh  weer  is  een  vronw  geweest, 
die,  terwijl  zij  rijst  stampte,  in  een  vogel  veranderde,  vandaar  dat 
genoemde  vogel  voortdurend  het  geluid  van  rijstatampen  maakt* 
Schildpadden  en  olifanten  waren  oorspronkelijk  menschen.  De  eer&te 
krokodil  zou  een  kind  zijn  geweest  ^  dat  door  zijn  moeder  gebaad 
wordende,  haar  nit  de  hand  glipte  {Skeat,  Hl,  151—152,  %M^ 
308—309). 

Talrijk  ziju  ook  de  verhalen  in  Indonesië  van  vrouwen,  die  van 
eenig  dier  bevallen.  Zoo  vindt  men  algemeen  verteld,  dat  eens  een 
vrouw  van  een  tweeling  beviel,  waarvan  het  eene  kind  een  mensch , 
het  andere  een  krokodil,  leguaan,  hagedis^  was.  Als  type  halen  wij 
een  verhaal  aan  van  den  zendeling  van  Balen  op  Nieum-Gmnea. 
Over  Kepori,  een  zijner  leerlingen,  sprekende,  zegt  bij :  *  Wonderlijk 
is  de  geslachtflboom ,  dien  hij  er  op  na  houdt.  Toen  ik  onlangs 
met  hem  langs  een  der  eilanden  voer,  vertelde  hij  mij  het  volgende; 
Op  dat  eiland  woont  een  mijner  familieleden;  lang  geleden  bracht 
een  mijner  vooronders  een  tweeling  ter  wereld ,  een  gewoon  kind 
en  een  leguaan;  de  moeder  zoogde  ze  beiden,  en  toen  de  leguaan 
groot  was,  bracht  zij  hem  naar  dit  eiland;  daar  leeft  hij  nu  nog 
altijd  in  een  hol,  en  uit  eerbied  laat  men  hem  leven.  Tot  mijn 
geslacht  hehooren  ook  de  kroondnif  en  de  zwarte  kakketoe.  Voor 
deze  echter  t^ont  hij  minder  eerbied,  want  als  hij  kan,  schiet  hij 
ze  dood,  en  brengt  ze  mij,  maar  een  ander  moet  ze  voor  hem 
dragen;  hij  eet  ze  niet,  raakt  ze  zelfs  niet  aan.^'  (Ber.  Utr*  Zend, 
Yer.  1B91,  bk.  20  e,  v.)  In  de  Tjarita  Brakaj ,  een  Mado^reesek 
verhaal  ^  wordt  verteld  van  eene  weduwe ,  die  een  leguaan  baarde. 
Eene  slang,  welke  eene  groots  rol  speelt  in  het  geloof  der  Bai^h 
ia  de  ulok  si  baganding.  Volgens  een  Angkola'seh  verhaal  zou 
dit  dier  door  eene  vrouw  zijn  voortgebracht.  In  een  Baiahche 
legende  is  sprake  van  eene  vrouw,  die  een  groene  hagedis  ter  wereld 
bracht*  De  leguaan  veranderde  echter  later  in  een  schoonen  jongeling 
en  de  groeoe  hagedis  werd  een  schoone  jonkvrouw  {Wilkeu  ^,  489}< 
Ijaatstgenoemde  trek  komt  gedurig  in  deze  verhalen  voor,  waaruit 
wij    te   meer   kunnen  nagaan,  dat  de  natuunnensch  mensch  en  dier 
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gelijkwaardig  ncht,  Tüeii  de  meusch  laugzamerliaTid  meer  van  het 
dier  werd  gescheiiien ,  doordat  hij  zijn  eigeri  ziel  meer  bewast  werd, 
werd  ook  de  gedachte,  als  zou  eeu  dier  in  eeu  mensch  kunnen 
veranderen,  te  absurd,  eu  het  gevolg  was,  dat  meu  ging  spreken 
van  menscheu,  gekleed  in  een  dieren-vermomming.  Zoo  vindt 
men  iu  Indonesië  verhalen  van  krokodillen ,  die  hun  dierenhuid  af- 
leggen, eu  als  menscheu  voor  den  dag  komen*  Volken  als  de  Toradja'^, 
•die  weinig  in  aanraking  zijn  geweekt  met  audere  volken,  kennen 
deze  voorstelling  echter  niet  Zoo  is  er  ook  eeu  reeks  van  verhalen 
in  Indonesië ,  waarbij  de  meusch  ^s  nachts  nit  zijne  dieren- vermomming 
te  voorschijn  komt^  en  van  den  bet«l  van  een  of  ander  persoon 
gaat  eten.  Die  persoon  gaat  dan  loeren  op  deugeen,  die  van  zijn 
betel  prninit,  en  ontdekt  zoodoende  het  geheim.  De  vermomming 
wordt  dan  verstopt  of  vernietigd,  en  de  sohoone  jongeling  of  jonk- 
vrouw, die  in  de  vermomming  stak,  blijft  als  men^ch  voortleven. 
Deze  evolutie  der  gedachte  heeft  weer  aaideidiug  gegeven  tot  een 
anderen  trek  in  de  verhalen,  deze  namelijk,  dat  men  door  eeue 
scheur  in  de  vtrmommitig  kan  zien,  dat  eeu  mensch  in  de  dieren- 
huid steekt.  Ik  behoef  er  nauwelijks  op  te  wijzen,  dat  wij  al  deze 
trekken  ook  terngvinden  in  de  onde  Germaausche  sprookjes. 

De  gelijkwaardigheid  van  mensch  en  dier  in  de  voorstelling  der 
Indouesiërs "  blijkt  ook  nit  die  verhalen ,  waarin  dieren  menscheu 
voortbrengen.  Bij  verschillende  volken  bijv,  heb  ik  verhalen  gevonden, 
waarin  verteld  wordt,  dat  een  of  ander  dier  {doorgaans  eeu  hert  of 
een  varken)  de  urine  van  een  mensch  oplikt,  en  daardoor  zwanger 
wordt  van  een  mensch.  ^^In  the  beginning  of  the  world's  zeggen  de 
Oran0  Bèuocwa  van  Malakka^  ffK  white  ungka  and  a  white  siamang 
(twee  aapsoorteo)  dwelt  on  a  lofty  raountain  :  thej  cohabited  and 
had  four  children,  who  d^cended  from  the  mountain  ioto  the 
plain,  and  became  mankind  (Newbold  II,  376),  Op  /öm,  Lotnbok^ 
Zuid  en  Midden-Cêhhfm  vindt  men  verhalen,  waariu  wordt  verteld 
van  menschen ,  die  zouden  zijn  voortgekomen  uit  eene  vereeniging  van 
hond  en  mensch.  De  Javanen  zeggen ,  dat  de  Kalangs  uit  deze  ver- 
bintenis zijn  voortgesproten.  De  Boegineezen  schrijven  aan  de  Hollanders 
zulk  een  oorsprong  toe  (Veth  *   III,  581  e<  v,,  van  Eerde  * ,  36),  * 

Zoo  bijvoorbeeld  het  verhaal  van    K  la  tin  en  Klaton  bij  de  Dajah; 


'  Vergelijk  dit  verbaal  omtrent  de  Kalangs  met  den  oorsprong  éer  Niasaei^ 
in  Saouck  Hurgtouje  ^  Het  sohijnt  eene  gi9  lief  kooide  gewoonte  te  zijn ,  om 
eGu  ToIk,  dat  men  veracht,  van  een  hond  te  doen  afstammen.  Ook  de  Niassera 
-waren  door  de  Atjeïiera  veracht,  ab  het  volk,  dat  de  alavea  opleverde. 


deze  beide  personen  werden  voortgebracht,  de  een  door  een  kidjangeti 
de  ander  door  een  roesa;  deze  dieren  hadden  de  urine  van  twee  prinsen 
opgelikt,   en  waren  hierdoor  zwanger   geworden    (Westeneiik  - ,  17)- 

lu  een  Loda  sch  verhaal  komt  voor,  dat  de  zoon  van  eeu  vorst 
palmwfjn  ging  tappen;  terwijl  hij  boven  in  den  büom  zat,  urineerde 
hij;  deze  urine  werd  opgelikt  door  eeu  wijfjesvarken  met  het  gevolg, 
dat  het  zwanger  werd  en  eeü  schoon  meisje  baarde* 

Bij  de  Makatmren  vond  ik  nog  een  verhaal  vao  eeu  buffel, 
welke  eeu  kïud  en  een  geit  baarde;  en  zoo  gouden  nog  t^l  van 
andere  voorbeelden  zijn  aan  te  halen. 

Merkwaardig,  en  geheel  in  overeenstemming  met  het  vroeger 
beweerde^  dat  ^eteuff  voor  den  uatuurmensch  beteekeut :  het  toevoegeu 
van  zielestof  van  dier  en  plant  aan  s£ijn  eigen  ziele^tof,  zijn  die 
verhalen  waarin  wordt  verteld ,  dat  eeu  mensch  in  eeu  dier  verandert, 
omdat  hij  een  gedeelte  van  zulk  een  dier  heeft  gegeten*  Zoo  vindt 
men  hij  de  Tmitemhmn  in  de  Minahoém  verhalen,  waarin  bijv, 
iemand  een  ^lyoi-vogel  werd,  omdat  hij  eeu  ei  van  dezen  vogel 
had  gegeten;  een  vrouw  werd  een  slang  door  het  eten  van  slangen* 
vleesch.  De  Oh  Boemm  op  Bornet»  hebben  een  verhaal  van  een  meisje 
dat  iu  eeu  krokodil  verandert  door  het  eten  van  een  krokodillenei. 
Onder  de  Maleiers  te  Padan§  vond  ik  ook  een  verhaal ,  waarin 
gesproken  werd  van  een  man,  die  in  een  slang  veranderde,  nadat 
hij  een  slangen  ei  had  gegeten* 

Opmerkenswaard  is  ook,  dat  in  het  shamanisme  in  den  Indische u 
Arehipel  de  geesten,  die  zich  iu  de  mediums  manifesteeren,  diereu 
zij,  wier  bew^egingeu,  geluiden  en  gewoonten  dan  ook  door  het 
medium  worden  uage bootst. 

Op  een  enkelen  trek  uit  de  verhalen  moeten  wij  nog  de  aan* 
dacht  vestigen,  een  trek,  waaruit  het  innige  verband  tusschen 
mensch  en  dier  duidelijk  blijkt.  Meermalen  namelijk  treden  in  de 
verhalen  dieren  op  als  bondgeuooten  vau  de  meuseheu,  ten  einde 
eigenschappen,  welke  die  dieren  bezitten,  en  die  de  menscheu 
missen,  in  dienst  van  de  laatsten  te  stellen;  die  dieren  stellen  daar- 
door den  meusch  in  staat  hindernissen  te  overwinnen,  welke  hem 
anders  te  machtig  zouden  zijn  geweest*  Als  type  vau  deze  verhalen 
deel  ik  er  eeu  mede,  dat  ik  op  Haknahera  vernam,  welks  trekken 
men  echter  overal  iu  den  Archipel  terugvindt.  In  bedoeld  verhaal 
dau  wordt  verteld,  dat  een  man  aanspraak  maakt  op  de  hand  van 
de  dochter  van  den  geesten-koning*  Deze  stelt  den  man  echter  eenige 
malen    op  de  proef.  Eerst  gelast  hij  hem  een  z waren  waringinboom 
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om  te  hakkeD.  Bedroefd  zit  de  man  ter  neer,  omdat  hij  !sich  niet 
in  staat  vuelt  dit  werk  uit  te  voeren.  Eene  talrijke  schaar  vau 
muissea  komt  hem  echter  te  hulp;  zij  knagen  de  wortels  van  den 
boom  door,  en  het  duurt  niet  lang  of  de  boom  valt*  Daarna  laat 
de  gee^tenkoning  hem  eene  kom  met  gierstkorrels  eu  zand  dooreen- 
gemengd  brengen,  met  den  last  de  gierstkorrels  van  bet  ssaiid  te 
scheiden.  Terwijl  hij  over  deze  opdracht  zit  na  te  denken,  komt 
€€iie  vlucht  rijatdiefjes  aan ;  in  een  oogwenk  hebben  zij  de  gierst 
nit  het  zand  gepikt,  en  tot  een  hoop  vereenigd.  Nu  moet  hij  olie 
f?sn  3!ee water  scheiden,  en  ook  daarbij  helpen  hem  de  rijstdiefjes : 
zij  slorpen  de  olie  voorzichtig  vau  het  water  af,  en  brengen  die  in 
eene  kom  te  zamen.  Ten  slotte  moet  de  man  de  vrouw,  op  wie  hij 
aanspraak  maakt,  aanwijzen  uit  de  zeven  dochters  van  den  geesten- 
koning, welke  dochters  allen  sprekend  op  elkaar  gelijken;  de  voor- 
waarde  is  er  aan  verbonden,  dat  hij  gedood  zal  worden,  wanneer 
hij  de  verkeerde  aauwijst*  Nu  komt  eene  bromvlieg  hem  te  hulp; 
zij  zet  zich  neder  op  het  voorhoofd  van  degene,  die  hij  moet  aan- 
wijzen, en  alzoo  bereikt  de  man  zijn  doel. 

De  redenen,  welke  in  de  verhalen  aanleiding  geven  tot  het  ver- 
leenen  van  hulp  door  dieren,  zijn ;  1*  om  arme  stakkers  te  helpen , 
en  2"^  als  vergelding  voor  een  of  anderen  bewezen  dienst.  Uit  de 
verschijningsvormen  blijkt  voldoende,  dat  het  voorouders  zijn,  die 
in  diergestalten  de  meuschen  komen  helpen,  en  zoo  voert  deze 
trek  in  de  verhalen  ons  weer  terug  naar  de  zielsverhuizing. 


De  zielestof  van  dieren  op  menschen  overgebracht. 

Over  de  zielestof  van  den  men sch  sprekende ,  hebben  wij  nagegaan, 
hoe  ieder  deel  van  het  lichaam,  zijne  afscheidseleu  incluis,  zielestof 
bevatten,  welke  kan  worden  versterkt,  of  ook,  die  kan  worden 
gebruikt  om  de  zielestof  van  een  ander  mensch  of  deel  van  hem  te 
versterken.  In  den  loop  van  het  betoog  hebben  wij  hiervan  reeds 
eenige  voorbeelden  aangehaald,  bijvoorbeeld,  dat  hondenvleesch 
gegeten  wordt  om  dapper,  bijt^rig  als  een  hond,  te  worden*  Met 
zijn  vleesch  toch  gaat  ook  de  eigenschap  van  het  dier  over.  De 
Gaiehreezen  op  Halmahera  zullen  den  staart  van  een  cuscus  ver- 
branden ,  eu  zich  met  de  asch  er  van  de  handen  inwrijven ,  om  de 
hoedanigheid  van  dien  staart  op  hunne  handen  over  te  brengen, 
d,  i,  sterke  handen  te  krijgen ;  de  cuscus  toch  slingert  zijn  staart 
om  een  boomtak,  en  laat  zijn  lichaam  aan  den  staart  hangen.  Met 


128 


de  asch  vau  verbrande  katteuliareu  wrijft  meu  zich  iu  vóór  bet 
aangaan  van  een  gevecht,  ten  einde  goed  te  land  te  komen,  wan- 
neer men  daarbij  mocht  komen  te  vallen.  De  jongelni  maken  een 
papje  vau  de  asch  van  den  m  om  Qruty-boom  (rutn  =^  omslaan» 
ter  neder  werpen),  gemengd  met  den  angel  van  duizend  poot  en  en 
wespen  i  met  dit  papje  smeren  zij  armen  en  banden  in,  ten  einde 
sterk  te  zijn  bij  het  vechten. 

Angels  vau  wespen  en  duizendpooten  spelen  eene  groote  rol  bij 
de  Indonesiërs.  De  Tahehreezm  op  Halmahera  gebruiken  ze  met 
hetzelfde  doel  als  de  Galelareezen.  Ook  geeft  men  duizend  poot  pn 
aan  hauen  te  eten,  ten  einde  dez^e  dieren  dapper  te  maken  in  het 
hanengevecht*  Zoo  ook  doet  men  bij  de  Makas^aren.  In  de  Soenda- 
landeu  en  bij  de  Toradja's  legt  men  koppen  van  vergiftige  t^langeUt 
düizendpooteu  en  wespen  onder  een  broedsel,  opdat  de  hanen, 
welke  nit  dat  broedsel  xullen  voortkomen,  dapper  mogen  zijn  (Hab- 
bema,  607). 

Vooral  de  Javanen  schijnen  sterk  te  zijn  in  de  toepassing  van  de 
gedachte,  dat  de  zielestof  van  eeuig  dier  ook  de  eigenschap  er  van 
op  den  meiiseh  overbrengt.  In  zijn  opstel :  ^/de  Transmigratie-  en 
signaturen -leer  in  de  Javaansche  Geneeskunde^,  opgenomen  in  den 
//Feestbundel,  opgedragen  aan  Dr.  P.  J,  Veth'^  heeft  de  heer 
A,  G.  Yorderman  vele  voorbeelden  van  dit  geloof  medegedeeld- 
Om  het  uitvallen  van  het  haar  tegen  te  gaan  gebruikt  men  een 
smeersel,  waarin  de  Javaansche  vogelspin  is  geweekt,  een  dier, 
welks  lichaam  met  glanseend  zwarte  haren  is  bedekt  {bL  2é4).  Bij 
lepra  worden  wel  huishagedissen  inwendig  gebruikt  om  het  regene- 
reerend  vermogen  dezer  diertjes,  wier  staart,  als  deze  verloren  gaat, 
weder  aangroeit»  In  de  Preanger  geeft  men  aan  dansmeiden  gepofte 
sondari -wormen  (Megascolex  musicus  Horst)  te  eten,  omdat  deze 
diertjes  een  hoog,  schril  geluid  maken:  men  hoopt,  dat  de 
meiden  dit  vermogen  dan  ook  krijgen  (bk.  24-5).  Middelen  om  t**el- 
drift  op  te  wekken  zijn  het  vleesch  van  stekelvarkens ,  omdat  men  in 
het  opzetten  der  pennen  erectie ve  kracht  ziet.  Zoo  ook  de  eieren  van  de 
mimi,  de  rogkreeft,  omdat  het  mannetje  altijd  om,  bij,  of  op  het 
wijfje  is  (blz,  248).  Om  een  man  volgzaam  te  maken  legt  de  vrouw 
een  stukje  van  den  gedroogd  en  sche<!el  van  de  muka  {toekang  of 
koekang,  Nycticebus  tardigradus)  in  de  waterkaraf,  waarnit  de  man 
gewoonlijk  drinkt,  opdat  de  eigenschappen  van  dit  diertje  in  den  man 
zouden  overgaan*  De  muka  namelijk  is  een  haifaapje,  dat  overdag  in 
rustige  hondiug  den  kop  tegen  de  borst  gedrukt  houdt  >  en  de  armen  over 


deu  kop  heeu  slaat,  nk  ware  het  een  tooubeeld  van  deemoed  e» 
üiiderdanigheid  (blz.  249). 

Wanneer  de  Javaan  eeü  hert  schiet,  waariü  hij  een  foetus  vindt, 
doet  hij  dit  foetus  in  een  iiieaweti  pot,  en  giet  er  arak  op  (vroeger 
palmwiju).  Dr/en  pot  begraaft  hij  eene  maand  lang  in  den  grond. 
Dan  graaft  hij  hem  op,  en  drinkt  van  het  vocht,  dat  zich  indien 
pot  heeft  verzameld.  Men  doet  zulks  om  sterk  te  worden,  m.  a.  w* 
men  voegt  de  nog  ongebmikte  zielestof  van  het  foetus  aan  zijn  eigen 
zielestof  toe.  Afschmpsel  van  een  rhinoceros-tand  applieeert  men  op 
de  plek  van  het  lichaam,  waar  een  spliuter  is  binnengedrongen,  welken 
raen  niet  meer  te  voorschijn  kan  brengen.  De  bedoeling  is  duidelijk. 
Met  dezelfde  verwachting  driu kt  men  ook  water,  waarin  een  rhinoceros* 
tand  ia  gelegd,  in  welk  water  de  aielestof  van  den  tand,  en  daar- 
mede zijn  naar  buiten  groeiend  vermogen,  is  overgegaan*  Men  past 
dit  middel  ook  toe,  wanneer  een  kogel  in  bet  lichaam  is  blijven 
zitten,  of  wanneer  meo  een  stukje  been,  graat  of  iets  dergelijks 
heeft  ingeslikt. 

Hiertoe  raaken  de  Toradja^^  gebruik  van  den  kop  van  eeiie  schildpad. 
Het  vermogen  van  dit  dier,  om  zijn  kop  Fiaar  believen  ouder  zijn 
achild  terug  te  trekken  en  weer  daaruit  te  voorschijn  te  doen  komen  ^ 
heeft  den  Toradja  op  de  gedachte  gebracht  dit  vermogen  over  te 
breugen  op  iets,  dat  hij  te  voorschijn  wil  halen ;  wanneer  het  hem 
bijvoorbeeld  niet  gelukt  een  splinter  uit  eenig  lichaamsdeel  te  ver- 
wijderen, bespuwt  hij  die  plek  met  afschmpsel  van  een  schild  pa  dk  op; 
de  splinter  zal  dan  met  dit  vermogen  toegerust  van  zelf  te  voorschijn 
komen .  Waarachijidijk  uit  deze  zelfde  overweging  bestrijken  de  Tüba- 
iaiakê  de  plek,  waar  een  splinter  in  het  vleesch  is  gedrongen,  met 
het  vet  van  eene  schildpad,  opdat  het  vreemde  voorwerp  spoedig 
naar  buiten  kom  e. 

De  spin  wordt  in  den  Archipel  veel  als  geneesmiddel  gebruikt, 
vooral  tegen  blaasaandoeuingen ;  welk  verband  de  inlander  tusschen 
het  dier  en  de  genoemde  aandoeningen  zoekt,  is  mij  niet  duidelijk 
geworden.  De  Javanen  gebruiken  het  veel  in  den  vorm  van  asch 
van  eene  spin.  Bij  de  Makassarm  wordt  eene  gedroogde  spin  in 
olie  gelegd  j  en  deze  olie  wordt  op  voorhoofd,  slapen  en  gewrichten 
(dus  op  die  plekken,  waar  de  zielestof  in  en  uit  hel  lichaam  gaat) 
van  een  kind,  dat  veel  in  den  slaap  piest,  gesmeerd*  Ook  herhaalt 
men  dit,  wanneer  het  kind  op  lateren  leeftijd  nog  dikwijls  zijn 
slaapmatje  nat  maakt. 

De    beenderen  van  dieren  spelen  eene  rol  bij  de  Indonesiërs,  als* 
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bevattende  of  hebbende  de  zielestof  van  het  dier»  en  daarmede  zijne 
eigenschappen,  Op  Java  draagt  de  dief  een  beentje  van  eene  kraai 
bij  zich  ,  om  even  vlug  en  slim  in  het  stelen  te  zijn  als  deze  \'ogeL  — 
Eene  kip,  die  in  den  broeitijd  is  gestorven,  wordt  begraven;  maar 
lalcr  graaft  men  de  beeüdereii  op*  Een  stukje  ervan  wordt  gebrand, 
tot  poeder  gestooten,  en  met  wat  water  vermengd  als  middel  tegen 
al  ge  meen  e  lichaamszwakte  gedronken.  Voor  ditzelfde  doel  kan  men 
ook  de  beenderen  van  eene  zwarte  kip,  welk  een  natunrlijken  dood 
is  gestorven,  gebruiken.  Wij  herinneren  er  hier  aan,  dat  alles  wat 
zwart  is,  uit  het  zielenland  afkomstig  heet  te  wezen.  ^ —  Vandaar 
dat  de  Toradjaê  aan  de  beenderen  van  eene  kraai  het  vermogen 
toeschrijven  om  zich  onzichtbaar  te  maken,  evenals  eene  ziel  ouzichtbasr 
is.  —  De  Javaan  gebruikt  ook  een  beentje  en  een  nagel  van  den 
reeds  genoemden  t^^ekang  of  halfaap,  um  die  met  andere  dingen  {zooals 
eane  naald)  te  begraven  voor  de  deur  van  een  dorpsgenoot ,  dien  men 
uit  het  dorp  wenscht  te  verwijderen.  De  toekang  is  een  verlegen  diertje 
en  nu  zal  hij  door  het  aangewende  middel  zoo  verlegen  en  onrustig 
worden,   dat  hij    zich   van  zelf  uit  de  gemeenschap  zal  verwijderen. 

Wanneer  een  Oh  N^adjoê  een  nest  met  burung  bobot  vindt, 
breekt  hij  van  een  der  jongen  een  pootje.  Na  een  dag  of  drie  gaat 
hij  weder  naar  het  nest;  wanneer  hij  ziet^  dat  het  pootje  genezen 
is,  breekt  hij  ook  het  andere  pootje.  Is  ook  dit  wederom  genezen, 
dan  neemt  hij  het  diertje  mee  naar  huis,  en  braadt  het  in  olie; 
die  olie  zal  dan  een  uitnemend  geneesmiddel  zijn  bij  beenbreuken 
of  bij  kneuzingen  ten  gevolge  van  een  vaL  Vindt  men  het  geraamte 
van  zulk  een  vogeltje  in  het  bosch,  dan  is  dit  zelfs  een  middel  om 
rijk  te  worden. 

Op  Niüë  mogen  eene  zwaugete  vronw  en  haar  man  geen  vleesch 
eten  van  een  varkeu,  dat  een  natuurlijken  dood  is  gestorven.  Heeft 
men  dit  toch  gedaan ,  dan  worden  de  beenderen  van  het  dier  voor 
de  afgoden  verbrand,  en  als  geneesmiddel  gebruikt,  ingeval  het 
later  geboren  kind  eenig  nadeel  mocht  hebben  gekregen  door  de 
overtreding  der  ouders  (Sundermann  ■*,  4^3}. 

De  groote  mate  van  zielestof,  welke  aan  beenderen  van  diereu 
wordt  toegeschreven,  blijkt  vooral  nit  de  verhalen,  welke  overal  iti 
den  Archipel  worden  gevonden ,  waarin  wordt  verteld ,  dat  de 
heenderen  van  eenig  dier  (meestal  een  vogel ,  soms  een  visch)  worden 
begraven,  waarna  daaruit  dan  een  wonderboom  opgroeit,  welks 
stam  van  goud  is,  die  koperen  bekkens  en  stukken  katoen  tot 
bladeren  en  gouden  en  zilveren  versierselen  tot  vruchten  heeft. 


ETcnals,  ten  opzichte  van  den  mensch,  de  zielestof  ?an  den  eeit 
die  VRU  den  ander  kan  roepen  of  tot  zich  lokken,  zooals  wij  boven 
hebben  gezien ,  lokt  of  roept  ook  de  zielestof  van  het  eene  dier  die 
van  zijne  gezellen.  Bij  Müka^mfm^  Toradja'ê^  GakUreezm^  Tamm* 
hareezm  vindt  men  de  bekkeneelen  of  de  schedels  van  lierten  en 
varkens  en  de  schilden  van  schildpadden  in  huis  opgehangen.  Dit 
doet  men  lïiet  de  uitgesproken  bedoeling,  dat  die  schedels  (of 
eigenlijk  dan  de  zielestof,  welke  er  nog  aan  vast  zit)  de  zielestof 
der  andere  dieren  zal  vasthouden,  tot  zich  trekken^  opdat  die 
dieren  niet  naar  andere  plaatsen  zullen  gaaïi,  en  ze  daardoor  ge- 
makkelijk in  de  hand  van  den  jager  zuUeu  vallen  (men  denke  aan 
het  begraven  van  den  kop  des  leiders  van  eene  kudde  buffels  bij 
de  Toba-bataks), 


Bloed  f  speeksel  en  haar  van  dieren. 


Dat  ook,  evenals  bij  den  mensch,  bij  dieren  hoofd  en  ingewanden 
(vooral  de  lever)  de  voornaamste  zetels  zijn  van  hun  zielestof^  blijkt 
uit  de  offers,  waarbij  genoemde  licbaamsdeelen  aan  de  geesten  worden 
opgedragen.  Evenals  bij  den  mensch ,  speelt  ook  bij  de  dieren  bet 
bloed  eene  groote  rol  als  houder  van  zielestof.  Wij  zagen  boven 
reeds  f  dat  menschen  met  bloed  van  offerdieren  worden  bestreken 
of  aangestipt,  met  geene  andere  bedoeling,  dan  om  de  zielestof 
van  dat  offerdier  aan  die  van  den  mensch  toe  te  voegen*  In  sommige 
streken  van  Zuid-Cekèes  worden  bij  plechtige  gelegenheden  de  rijks- 
siemden  met  het  bloed  van  een  buffel  bestreken,  met  het  oogmerk 
ze  te  eten  te  geven,  d.  i,  krachtig  te  maken  door  levende  zielestof 
aan  die  voorwerpen  toe  te  voegen.  Bij  TWarf/aV,  Oio  Beeëom  en 
andere  volken  wordt  de  zaad  pad  i  vooraf  met  kippen  bloed  besprenkeld 
om  haar  zeer  levenskrachtig  te  maken.  De  bewoners  van  het  Mahuchê 
schiereiland  plaatsen  niet  kop  en  ingewand  (lever)  van  het  offerdier 
op  het  offertafel tje,  raaar  diens  bloed  (Ske-at,  516)»  Gedurende 
hunne  reis  in  Bohan^  Mmigondooe  zageu  de  Heeren  Wilken  en 
Schwar^  verschillende  offers  brengen.  Bij  een  er  van  '/ verklaard  e  de 
walian  (priester)^  dat  de  geest  hem  hij  «ijue  komst  in  het  lichaam 
beaseerd  had*  Aanstonds  werd  door  eene  vrouw  een  haan  genomen, 
in  diens  kam  eene  lichte  insnijding  gedaan,  en  met  het  daaruit 
druipende  bloed  de  pijnlijke  plaats  van  den  wal  jan  aangeraakt^ 
(Wilkeu  en  Schwarz,  blz.  261— £6£),  —  lete  dergelijks  vinden  wij 
van   het   eiland    Luzim  gemeld :  Als   de  vrouwelijke  shaniaan  bij  de 
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Tiiiggiaueu,  een  det  stammeu  op  het  eiland  Lmou,  bezield  is  bij 
het  cüreereo  van  eeti  zieke,  dan  grijpt  zij  een  huen » zwaait  rlaarmedep 
abof  zij  de  zielen  der  afgestorvenen  naderbij  roept,  snijdt  dan  deu 
hals  ran  het  hoen  door,  en  ijlt  naar  den  kranke  om  hem  met  het 
bloed  te  zalven  (Blnmeulritt,  aanf^ehaald  bij  Wilken^,  4fil — 1-62),- — 
Makuêmrm  drinken  het  bloed  van  herten,  ten  eitide  zich  meer  inet 
deze  dieren  te  asaimileereii  en  ze  daardoor  gemakkelijker  te  kuuueu 
benaderen, 

Wij  vinden  bij  de  Indonesische  volken  ook  voorbeelden,  dat  het 
speeksel  vao  dieren  groote  kracht  heeft.  Zoo  vertelt  Van  der  Toorn 
van  eene  koe  iii  de  nabijheid  van  Padang  Padjang^  welk  dier  bet 
voorwerp  van  algeroeene  vereering  was,  '^ Dagelijks  kwam  er  eene 
ontelbare  menigte  op,  om  van  het  dier  genezing  te  erlangen  voor 
allerlei  kwalen.  De  genezende  kracht  ging  nit  van  de  tong  (speeksel), 
waarmee  de  koe  het  zieke  of  verwonde  deel  lekte.  De  v^rgodiug 
was  zelfs  zóó  groot,  dat  velen  zich  alle  moeite  gaven,  om  de  nit- 
werp!?elen  vati  het  riicr  machtig  te  worden,  ten  einde  die  voor  het- 
zelfde doel  aan  te  wenden^^  {Van  der  Tooro  *,  89)*  —  In  Angkoia 
hoorde  ik  een  verhaal,  waarin  verteld  wordt  van  een  man,  die  op 
den  grond  gevallen  door  verschillende  dieren  gezond  werd  gelekt, 
en  daarna  aoo  sterk  was,  dat  hij  in  den  oorlog  steeds  overwon, — 
Te  Krawilan  in  de  residentie  Soerabaja  was  een  man,  Soem^  ge- 
naamd ,  die  beweerde  sleutel  bewaarder  te  zijn  van  Kjai  Singa,  Deze 
Kjai  Singa  was  een  tijger,  die  bij  de  bron  van  het  dorp  huisde. 
Zieken  werden  door  Soema  daarheen  gebracht ;  na  het  neerleggen 
van  een  otfer  verscheen  dan  de  tijger,  likte  en  beproeste  den  patiënt, 
en  speelde  met  hem  als  de  poes  met  de  mnis ,  en  dan  was  hij 
dadelijk  beter.  De  Javanen  in  den  omtrek  van  Krawilan  geloofden 
vast  aan  de  waarheid  van  dit  verhaal.  —  De  GaklareezeM  laten  gaarne 
hunne  wonden  door  honden  belekken.  Men  zegt »  dat  dit  likken 
geneeskrachtig  is,  omdat  de  hond  2ijne  eigen  wonden  heel  likt. 
Wanneer  bij  ditzelfde  volk  kleine  kinderen  's  nachts  onbedaarlijk 
huilen,  zegt  men,  dat  ze  geplaagd  worden  door  buidelratten  of  vleer- 
muizen, aangèziftn  deze  dieren  hnnue  schrille  kreten  gedurende  den 
nacht  doen  hooren,  welke  kreten  veel  overeenkomst  hebben  met 
het  stootend  hnilen  van  kinderen.  Het  eenige  geiieesmiddel  in  zulk 
een  geval  is,  dat  men  eene  vrucht  zoekt,  welke  door  eene  buidelrat 
of  vleermuis  is  aangebeten ,  m,  a.  w.  waaraan  zich  iets  van  het 
speeksel  van  zulk  een  dier  heeft  vastgezet.  Die  vrucht  wordt  dan 
gebrand ,  tot  poeder  gewreven  en  met  water  vermengd ,  waarna  meti 
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Op  Java  vOTid  ik  eene  opmerkelijke  -tuepassiiig  vao  de  kmcht 
vaü  hft  speeksel  eener  kip,  Wauueer  daar  ua meiijk  iemand  door 
een  duizend  poot  gebeten  ia,  steekt  men  met  eene  veer  in  de  keel 
Tau  een  kip,  en  het  dijm  ^  dat  men  daarmede  ophaalt,  wrijft  men 
op  de  gestoken  plek.  Men  bedenke,  dat  kippen  dui^endpooten  ver- 
slinden zonder  eenig  letsel  van  deze  dieren  te  ondervinden.  Het 
speeksel  of  slijm  moet  dns  het  gif  ne n t ra li zeeren.  Een  auder  middel 
in  zulk  een  geval  is ,  om  het  gif  aan  eeneii  kikker  over  te  doen 
door  deze  roet  s^ijne  achterdeelen  op  de  pijnlijke  plek  te  zetten;  de 
pijn  zal  dan  overgaan,  en   de  kikker  zal  aan  het  gif  sterven* 

Dat  ook  aan  haar  en  vederen  van  dieren  dezelfde  kracht  wordt 
toegeschreven  als  aan  haar  van  menscheu,  blijkt  bij  de  Nimsers^ 
die  aan  hunne  afgoden  de  haren  van  de  varkens  en  de  veereu  van 
de  offerkippen  schenken  (Ijett  II,  15). 

Wij  moeten  ook  nog  letten  op  de  gewoonte  bij  sommige  volken 
om  beten  van  vergiftige  dieren  met  die  diereu  zelven  te  geutieu. 
Wanneer  een  Makasëaar  door  een  dollen  hond  gebeten  is ,  moet  hij 
als  tegengif  een  stukje  van  de  lever  van  dat  dier  eten;  is  hij  door 
eeu  duizendpoot  gestoken,  dan  moet  hij  met  het  gedoode  dier  over 
de  pijnlijke  plek  wrijven  om  alle  pijn  dadelijk  te  doen  ophouden. 
Zoo  ook  gelooft  de  Maleier  van  het  schiereilartd  van  Malakka ,  dat 
wanneer  men  den  vergiftigen  steek  van  de  f  k  a  o  k  1  i  met  de  hersens 
van  dezen  visch  inwrijft,  de  pijn  overgaat  (Skeat,  309),  Welke 
de  gedachtengang  van  den  natunrmensch  is  geweest,  die  hem  tot 
deze  overtuiging  heeft  gebracht,  ie  niet  meer  aan  te  wijzen.  Men 
denkt  oogen  schijn  lijk ,  dat  het  gedoode  dier  het  uitgestorte  gif  weder 
tot  zich  neemt. 

Op  Java  wordt  de  schorpioen  gebrand,  tot  poeder  gestooteu,  en  daarna 
met  water  gemengd  ingenomeu  om  onvatbaar  te  worden  voor  beten 
vau  deze  dieren  (Dit  middel  geeft  men  ook  aan  kinderen ,  die  lang 
's  nachts  op  hunne  mat  urineeren.  De  voorstelling  is,  dat  het  kind 
dan  op  het  oogenblik ,  waarop  het  zijne  behoefte  moet  doen,  als  door 
een  schorpioen  gestoken  zal  opspringen  en  ontwaken).  Het  beginsel 
om  eene  kwaal  met  het  kwaad  zelf  te  genezen  vinden  wij  ook  bij 
twee  ongesteld  heden  in  het  onderlijf;  bij  de  eene  denkt  de  Javaan 
aau  het  schild  van  eene  schildpad ,  en  bij  de  andere  aan  eene  slang 
(dit  is  eene  aandoening  van  de  darmen).  De  eers^te  ziekte  geneest 
hij   met  een  mix  turn  van  het  schild   van  de  schildpad,  en  de  tweede 
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met  een  aftreksel  vau  de  afgestooteu  huid  van  eeoe  slang.  Hij  ver- 
klaart dit  op  de  volgende  wijze:  de  schildpad  of  de  slang,  die  in 
het  lijf  zijii,  willen  niet  hebbeu,  dat  nog  eene  schiJdpat)  of  slang 
in  het  lichaam  komt;  zij  gaat  weg,  en  de  ziekte  is  over; 

De  Nims^  beweert ,  dat  zoo  hij  in  aanraking  komt  met  den  aardaal  ^ 
het  lichaam  opzwelt ;  het  eenige  middel  is  dan  om  de  opgezwollen  plek 
in  te  wrijvea  met  de  asch  van  een  aalstaart,  Wanoeer  eene  zeer 
vergiftige  slang ,  sandruda  genaamd ,  gedood  is ,  gelooft  men ,  dat 
haar  kop  in  steen  verandert,  Yiüdt  iemand  im  zulk  een  zoogenaamd 
versteenden  slangekop,  dan  wordt  deze  bewaard  als  geneesmiddel 
tegen  slaugebeten  (het  water,  waarin  de  steen  gelegd  is,  wordt 
gedronken).  Wanueer  een  lichaamsdeel  ia  opgezwollen  door  de  aan- 
raking met  eene  klapperrups  (tam  b  i  1  ah  a),  wordt  die  plek  ter  genezing 
ingewreven  met  de  uitwerpselen  van  dit  diertje. 


Persooniyke  ziefestof  van  dieren. 

Uit  het  bovenstaande  hebben  wij  gezien ,  dat  de  Indonesiër  inder- 
daad aan  diereu  zielestof  toekent,  eu  op  welke  verschillende  wijzen 
dit  geloof  uiting  heeft  gevonden  in  het  dagelijksche  leven-  Bij  som- 
mige dieren  nu  k  de  zielestof  niet  onpersoonlijk  gebleven,  maar  is 
zij,  evenals  bij  den  mensch,  persoonlijk  geworden.  Dit  ia  het  geval 
bij  die  dieren,  welke  van  bijzondere  waarde  zijn  voor  den  menflch, 
dieren,  met  welke  hij  dagelijks  in  aanraking  komt.  Zoo  heeft  bij 
jagersvolken  de  hond  een  persoonlijke  zielestof.  Dit  blijkt  in  de 
eerste  plaats  wel  hieruit,  dat  men  iederen  hond  een  naam  geeft. 
In  den  aanvang  van  dit  werk  hebben  wij  gezien,  hoe  groote  be- 
teekeuis  de  naam  heeft,  dat  de  naam  niet  alleen  de  persoon,  maar 
ook  de  ziel  is.  Zelfs  hij  Mohammedaan  geworden  volken,  die  thtt)- 
retiseh  een  hond  moeten  verachten ,  is  in  de  praktijk  de  oude  baud 
tti3schen  den  meusch  en  den  hond,  die  eertijds  zijn  medgezel  was 
op  zijne  jagerstochten,  nog  niet  geslaakt»  Zoo  heeft  volgens  de  Mi- 
nan^kabamcke  Maieierê  de  hond  een  sumangè*,  d.  i*  eenpersoon- 
lijke zielestof,  hetgeen  o,  m.  ook  nog  blijkt  nit  het  spreekwoord : 
de  soemaugè^  vau  een  hond  verheffen,  eu  de  Marapi  (een  berg)  ver- 
lagen (d.  i,  iets,  wat  het  niet  waard  is,  ophemelen,  en  wat  werkelijk 
groot  of  belangrijk  is,  minachten)  (Van  der  Toom  * ,  61). 

Oofe  de  Makiers  vau  het  Schiereiland  van  Malakka  spreken  hun 
honden  aau^  alsof  ze  menscheu  zijn  (Skeat,  181}»  De  ToradJa*s  be- 
handelen eveneens  hun  honden  met  veel  liefde,  hun  zielestof  wordt 
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gemedicineerd  opclat  zij  fliuke  jachthonden  zullen  worden;  wanneer 
meo  eenig  jachtverbocl  heeft  overtreden^  waardoor  men  meent,  dat 
de  hond  ontstemd  is^  wordt  zijn  zielestof  weer  bevredigd.  Nog 
verder  gaan  de  Gaklateezen  op  Hulmahera^  die  voor  een  zieken 
hond  eei)  priester  laten  komen,  A^m  gaal  voor  den  hond  slapen, 
om  diens  gevloden  zielestof  wederom  terug  te  halen. 

Het  ligt  iü  den  aard  der  ssaak,  dat  bij  volken  t  die  er  een  vee- 
stapel op  na  houden,  aan  buffels  en  koeien  eeu  persoonlijke  zielestof 
wordt  toegekend.  Aan  buffels  eu  koeien  schrijven  de  Minün^kahauerê 
eeu  persoonlijke  zielestof  toe  (v,  d.  Tooru  '  ,  61),  Van  de  Aijêha-ë 
vinden  wij  dit  eveneens  meegedeeld  (Snouck  Hurgmuje  ^);  1Wö^;V*, 
Mükasmreft  en  Boegineezm  evenzoo*  Wanneer  geruchten  van  vee- 
ziekte gaan,  brengt  de  Toradja  zijne  buffels  bijeen^  en  volbrengt 
aan  hen  eeue  plechtigheid,  waarvan  het  hoofdmoment  is,  dat  rijst 
en  ei  op  het  voorhoofd  van  de  dieren  wordt  geappliceerd  ,  waarbij 
de  zielestof  van  het  dier  wordt  geroepen  en  bevestigd,  opdat  door 
eveutueele  afwezigheid  van  die  zielestof  het  dier  niet  ziek  worde. 
Evenals  zijn  honden  spreekt  hij  zijne  buffels  toe;  wauueer  hij  een 
fijner  dieren  slacht,  spreekt  hij  het  eerst  toe,  maakt  zijne  veront- 
schuldiging er  over,  en  neemt  eeuige  animistische  maatregelen  om 
te  voorkomen,  dat  andere  leden  van  de  kudde  den  dood  van  hun 
makker  zullen  wreken  door  later  een  der  slachters  aan  te  vaUeu  en 
te  stooten.  Bij  Atj&hers^  Makoêsarmt^  Bóegineezm  en  Dajaht  wijst 
men  in  iedere  kudde  buffels  of  koeien  een  hoofdman  aan.  Dit  is 
meestal  een  beest  van  bijzondere  grootte  of  van  bijzondere  kleur. 
Deze  hondt  de  kudde  bijeen,  d.  w.  z.  hij  houdt  de  zielestof  der 
overige  dieren  vast,  zoodat  zij  bij  elkaar  en  gezond  blijven»  Slachtte 
men  zulk  een  hoofdman-buffel ,  dan  zouden  de  andere  dieren  spoedig 
sterveu  of  wegloopen,  in  ieder  geval:  de  kudde  zou  zich  oploj^sen. 
Op  dit  verschijnsel  komen  wij  in  het  volgende  hoofdstuk  terug, 
wanneer  wij  over  de  ^rijstmoeder^^  zullen  spreken. 

De  Javanen  noemen  de  sterkste  onder  eeue  kudde  buffels  of 
koeien:  de  loerah  (hoofd).  Tot  nadere  verklaring  van  dit  gebruik 
moet  hier  worden  medegedeeld,  dat,  wanneer  een  arm  roensch  eeu 
paard,  een  buffel  of  eene  koe  koopt,  en  zijne  welvaart  daarna  toe- 
neemt, hij  genoemd  dier  nimmer  zal  verkoopen  of  slachten,  maar 
het  zijn  natunrlijken  dood  zal  laten  sterven ,  omdat  dit  beest  hem 
naar  zijne  meen  ing  die  welvaart  heeft  aangebracht,  In  Angkola  heet 
zulk  een  buffelhoofd  si  hampuug  bahal;  wanneer  men  zulk  eeu 
dier  slachtte  en  at ,  zou  men  %t\i  ziek  worden ,  en  de  vruchtbaarheid 
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zou  uit  de  kudde  verdwijueu.  In  Toha^  wnar  zulk  een  leider  der 
kudde  sa  bun  ga  11  «-kemphaati'^  heet,  wordt  hij  wel  gegete» , 
wanneer  hij  oöd  geworden  is,  mnnr  zijn  kop  (de  voornaamste  houder 
zijner  zielestuf)  mag  niet  wordeu  gegeten,   doch  wordt  begraveu*    ' 

De  Beioeueezmi  iu  Middmi-Timor  zorgen  goed  voor  huu  buffels; 
bij  iedere  kiaal  heeft  meu  eeti  offerplaats  vaïi  steeuen  opgericht, 
waferin  eeu  bijmndere  steen  is  begraven;  op  deze  plek  wordt  voort- 
durend geotferd  ten  voord eele  van  de  buffels,  welker  zielestof  Hier 
geroepen  en  versterkt  wordt  (Grijzen,  96}^ 

Voordat  de  Makamaar  bij  het  begin  van  het  seizoen  zijne  boffels 
gaat  gebruiken  voor  den  veldarbeid,  worden  zij  bespuwd,  bewierookt, 
met  olie  ingesmeerd  om  ze  sterk  te  maken ;  kortom  aan  hen  wordt 
hetzelfde  gedaan ,  wat  aan  nienscheu  geschied t.  Wanneer  de  buffels 
uit  en  in  hunne  kraal  gaan,  wordt  hun  s  u  ni  a  n  g a  geroepen ,  opdat 
deze  mede  moge  in*  eu  uitgaan  met  de  dieren.  Iemand,  die  de  formule 
er  voor  kent,  zal  zijne  buffels  nimmer  kwijtraken^  want  al  wordt 
er  eeu  gestolen,  zal  deze  toch  uit  zich  zelf  terugkomen,  wanneer 
zijne  zielestof  op  de  juiste  wijze  wordt  geroepen*  —  Bij  de  Javanen 
dragen  alle  buffels  een  naam*  In  den  Oosthoek  van  Java  hebben  de 
buffels  een  bepaalden  beschermgeest,  die  den  naam  draagt  van 
Kjai  D  ad  o  eng  Awoek*  Deze  schijnt  een  mensch  te  ssiju  geweest; 
men  vertelt  alHians  van  Kem ,  dat  hij  gestorven  is  in  de  dessa 
Pingit,  op  den  weg  naar  Magëlang.  Soms  hoort  men  bij  het  uittrekken 
der  buffels  uit  de  kraal  een  man  of  eene  vrouw  roepen :  ^^Kjai 
Dadoeng  Awoek,  uw  kleinkinderen  gaan  uit  weiden.  Bescherm  ze^^. 
Wanneer  het  planten  der  rijstvelden  is  afgeloopen ,  wordt  eeu  pakje 
met  rijst  (këtnpat)  om  den  hals  van  iederen  buffel  gehangen  als  een 
offer  aan  Kjai  Dadoeng  Awoek,  opdat  deze  die  buffels  tm\  zegenen* 
Oorspronkelijk  zal  dit  offer  van  rijst  wel  bestemd  zijn  geweest  voor 
de  zielestof  van  den  buffel ,  om  deze  aangenaam  te  stemmen*  Wordt 
een  buffel  ziek,  dan  wordt  er  een  inlandsche  geneeskundige  (d  uk  n  n) 
bijgehaald,  die  het  dier  beblaast  en  bespuwt.  Wanneer  men  een 
van  de  kudde  slacht,  biedt  men  het  dier  zijne  veront^chuldigiog 
aan;    opmerkenswaard    is    ook,    dat   men    de  kinderen,    die  bij  het 


I  Ook  bij  aad^re  dienoorten  vinden  wij  zulke  aanvoerders»  De  Kailiërë 
in  Midden-Celebes  w^^jzea  hem  niet  alleen  aan  b^  buffeb  (waar  hij  Laganti 
heet),  maar  ook  bij  eene  kadde  scbapen  f^.n  herten  tr^ft  men  bem  aan.  Zulk 
een  hoofdman,  bijeenhouder  van  de  aleleatof  der  kndde  slacht  men  niet;  die 
v&n  een  kudde  herten  heet  mpogou;  men  gelooft  |  dat  dit  di^r  onkwets- 
baar is. 
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slachten  tegenwoordig  zijn,  met  kalk  een  liggend  kruis  op  de  keel 
teekent.  Hierdoor  zolleii  zij  hel  snijden  iii  den  strot  van  den  buffel 
niet  in  eigen  keel  voelen;  anders  zou  de  zielestof  van  het  kind  van 
de  operatie  schrikken  en  wegvluchten,  waardoor  het  kind  ziek  kou 
worden.  Ten  einde  de  zielestof  van  den  buffel  bij  het  dier  te  hoadeu, 
hangt  men  op  Oost-Java  boven  den  ingang  van  de  kraal  het  schild 
van  een  schildpad,  een  volwassen  kokosnoot,  waarin  geen  kern  is 
gegroeid^  en  een  steenen  schaaltje,  waarin  kruiderijen  worden  fijn 
gewreven;  eveïials  de  kop  van  de  schildpad  in-  ei;  uitgaat  onder 
het  schild,  7.onder  ooit  van  het  lichaam  te  scheiden,  zoo  zal  ook 
de  zielestof  van  de  buffels  bij  de  dieren  blijven,  hetzij  zij  de  kraal 
in-  of  uitgaan.  Een  kokosnoot  zonder  kerii  heet  balak,  en  dit 
woord  beteekent:  /^'tegenhouden ,  niet  doorgaan/^;  de  noot  zal  dus 
altijd  kwade  invloeden,  welke  de  buffels  mochteo  naderen,  tegenhouden* 
JJe  steeueu  wrijfscbaal  dient  om  de  zielestof  der  buffels  eyeu  har<l 
te  maken  als  zij  zelf  is» 

Ook  het  paard  heeft  een  persoonlijke  «ielest^sf*  Wanneer  bij  de 
Minangkahausche  Maleierê  de  meester  van  een  paard  gedurende  den 
tijd,  waarin  hij  het  beest  in  zijn  bezit  heeft,  door  veelvuldige 
ongelukken  wordt  getroffen,  schrijft  de  Minangkabauer  dit  toe  aan 
dea  tegenzin  van  de  sumaugè^  (zielestof)  van  dat  dier,  om  het 
eigendom  vau  dien  heer  te  ziju  (v.  d,  Tooru  ',   61), 

De  Mükmmren  zt^^tw^  dat  de  paarden  sterker  zielestof  hebben 
dan  de  butlels.  De  ruiter  vereenzelvigt  (siama)  ^iju  eigen  zielestof 
met  die  van  het  paard.  Voordat  hij  het  bestijgt,  slaat  hij  het 
paard  daartoe  op  den  rug,  eu  zegt :  ^vsoemanga  van  paard  en  soemauga 
vaïi  mij,  weest  eensgezind  met  elkaar,  opdat  ik  er  geen  letsel  van 
krijge,  wanneer  ik  vaL^ 


V.  ZIELESTOF  VAN  PLANTEN. 


Verband  tusschen  planten  en  menschen. 

Kveuals  de  dieren  hebben  ook  boomen  en  planten  zielestof,  die 
wederom  kwalitatief  niet  verschillend  is  van  die  van  den  meusch. 
Het  meest  nitgesprokeu  vinden  wij  dit  geloof  bij  de  bewoners  van 
de  Af^^iT^'-eilanden ,  van  wie  wij  lezen:  vT)a  hat  jedes  Ding 
seinen  besonderen  //Geist'/.  Das  Hans  hat  eine  regat  (Seele). 
Uarum ,  als  neulich  ein  Stück  des  vernachlassigten  Hanptlingshanses 
im  Ka^nte  einstürzte,  war  das  natürlich  nicht  Schuld  der  Faulheit 
der  Leute,  sondern  die  regat  war  entflohen  und  musste  nuu  durch 
ein  neues  Punen  (verbodstijd)  zurückgerufen  werden.  Jeder  Kahn 
hat  seine  besondere  regat;  wenn  die  fortgeht,  so  wird  der  Kahn 
faul,  oder  geht  auf  der  See  unter.  Holz  das  schnell  fault,  hat 
keine  oder  eine  schlechte  Seele.  Als  Missionar  Lett  einem  Manne 
ein  Stück  Holz  zeigte,  das  auf  der  einen  Seite  faul  und  auf  der 
anderen  Seite  noch  fest  war,  war  der  gar  nicht  verlegen  zu  sagen, 
68  sitzt  eben  nur  noch  auf  der  einen  Seite  die  regat//  (Ber.  Bhein. 
Miss.  Ges.  1904,  bl.  382). 

Het  innige  verband  tusschen  de  zielestof  van  planten  en  die  van 
den  mensch  blijkt  onder  meer  uit  die  omstandigheden,  waarin  des 
menschen  zielestof  afhankelijk  is  van  den  staat,  waarin  de  zielestof 
van  eene  plant  zich  bevindt ,  of  andersom ,  dat  eene  .plant  in  zich- 
zelve  afspiegelt  den  staat,  waarin  de  zielestof  van  een  mensch  zich 
bevindt.  In  vele  verhalen  der  Indonesiërs  komt  het  voor,  dat  de 
held  van  het  verhaal  aan  zijne  achtergelaten  verwanten  eene  plant 
geeft,  onder  mededeeling,  dat  de  bladeren  van  die  plant  zullen 
verwelken,  wanneer  het  den  held  tegenloopt,  wanneer  hij  ziek  of 
overleden  is.  Om  hiervan  slechts  één  voorbeeld  aan  te  halen  noem 
ik  het  Toradjasche  verhaal  van  Sese  ntaola,  waarbij  de  vrienden 
van  den  held  telkenmale  gewaarschuwd  worden,  als  hij  in  gevaar 
ii,  door  het  verwelken  van  de  bladeren  eener  plant,  welke  Sese 
ntaola    hun    heeft    gegeven.    Dr.    Adriani,    die    dit    verhaal    heeft 


uitgfgeveu,  heeft  vau  dezeu  trek  tle  eqtiivaleüteji  bij  andere  Indo- 
uesische    voiien   opgegeveü   (Adriani  *,  16*  rerg,  ook  Joiistra  *,  5}* 

Desie  zelfde  gedachte  ligt  teri  grondslag  aau  de  gewoonte  bij 
verschilleude  Indonesische  volketi  om  eeae  kokosnoot  te  planten  bij 
de  geboorte  vau  een  kind.  Veelal  wordt  deze  kokosnoot  geplant  op 
of  i tl  de  nabijheid  van  de  plek,  waar  de  placenta  begraven  ligt»  De 
ziel  van  de  placenta  wordt  dan  beschouwd  als  zijnde  overgegaan  'm 
den  kokosboom,  lm  ter  toen  het  verband  tusschen  menscheu-  en  pianten- 
ztelestof  miüder  duidelijk  werd  gevoeld,  is  men  andere  beteekenisseo 
aan  dezen  kokosboom  gaan  hechten ;  zoo  vertelt  men ,  dat  de  boom 
den  leeftijd  vao  het  kind  moet  aariwiJEen;  doch  het  behoeft  nauwelijks 
gezegd  te  worden,  dat  het  gebruik  van  veel  ouderen  datum  is,  dan 
de  gewoonte  om  acht  te  geven  op  den  leeftijd  van  deu  meuseh. 

Het  uauwe  verband  tusschen  raenschen  eü  planten  blijkt  verder 
uit  de  tallooze  verhalen,  waarin  wordt  verteld,  dat  sommige  boomeii 
eertijds  menseben  gijn  geweest.  Zoo  gelooven  vele  volten,  dat  de 
Metroxylon  en  de  Arenga  saccharifera  oorspronkelijk  menschen  wareu. 
Lü  verband  hiermede  is  het  voorden  Indonesiër  niet-s  wonderbaarlijks 
te  hooren»  dat  uit  eene  plant  een  mensch  geboren  wordt.  Hoevele 
vorstenhuizen  iu  den  Indischen  Archipel  laten  hun  stamvader  ge- 
boren worden  uit  een  bamboe  of  uit  een  rotanstengel.  Een  Saoesoisch 
verbaal  spreekt  van  een  men schen paar ,  dat  hnnne  behoefte  steeds 
bij  een  bamboestoel  deed,  met  het  gevolg,  dat  eeu  dier  bamboe- 
stengels zwanger  werd,  en  een  wonderschoou  meisje  ter  wereld 
bracht.  In  een  Toniemboan^ëck  verhaal  wordt  verteld  van  een  jager , 
die  iedereo  morgeu  tegen  een  rotaustengel  urineerde,  met  het  gevolg, 
dat  uit  dien  stengel  eeü  kind  geboren  werd.  In  Zuid -Celebes  ontmoette 
ik  eene  Makoëmarsche  vrouw,  die  nimmer  de  bambn  bëtuug 
voor  eenig  doeleinde  mocht  gebruiken j  omdat,  naar  zij  beweerde, 
de  stamvader  vau  haar  geslacht  nit  zulk  een  bamboe  w&s  voort- 
gekomen* lü  het  Oostelijk  deel  van  den  Archipel  ia  een  verhaal 
algemeen  bekend,  waarin  wordt  medegedeeld,  hoe  eene  vrouw  van 
eene  komkommer  beviel,  en  hoe  later  uit  die  komkommer  een 
schoone  jongeling  werd  geboren. 

Planten  met  zeer  sterke  zieïestof. 

Het  feit,  dat  de  eene  plant  vlugger  sterft  dan  de  andere,  moet 
de  natunrmensch ,  met  zijn  scherpen  blik  op  alles  wat  de  natuur 
betreft,  reeds  lang  hebben  ontdekt,  Hij  heeft  zich  dit  feit  niet  anders 


traimeii  verklaren,  dan  door  aan  te  neiuen^  dat  laatstbedoelde 
planten  meer  of  sterker  delestof  hebben  dan  de  eerste*  Onder  die 
planteu  met  sterke  zielestof  treden  verschiUeiïde  cro  ton -soorten  op 
den  voorgrond  ,  en  ander  deze  weder  neemt  de  Dracaetia  termiualis 
de  voornaamste  plaats  in.  üe^e  Dracaeaa  komt  in  den  Arehipel  in 
twee  Fariëteiten  voor,  met  groene  en  met  raode  bladeren;  beide 
soorten  staan  iu  hoogc  achting  bij  de  Indonesiërs.  Zij  is  de  heilige  plant , 
omdat  zij,  afgehouwen,  telkens  weer  opgroeit.  Bij  de  Indonesiërs 
worden  de  bladeren  voornamelijk  door  priesters  en  priesteressen 
gebruikt  om  de  weggeloopen  zielestof  van  een  mensch  terug  te  halen, 
en  weder  op  den  eigenaar  te  appliceeren.  En  daar,  waar  door  Christendom 
of  Mohammedanisme  dit  gebruik  van  deze  plant  niet  meer  wordt 
gemaakt,  blijft  zij  toch  de  hooge  achting  van  het  volk  genieten, 
en  wordt  zij  nog  gebruikt,  onj  het  eigen  leven  met  de  krachtige 
jsielestof  van  de  Dracaena  te  versterken. 

Het  zou  te  langwijlig  zijn,  200  wij  het  gehrn ik  van  deze  plant  bij 
ieder  volk  afzonderlijk  wilden  vermelden,  vooral  omdat  dit  gebruik  bij 
de  meeste  volken  in  den  Archipel  op  hetzelfde  neerkomt.  '  Wat  Dn 
Hardeland  van  de  Dracaena  terminalis  bij  de  Dajaka  schrijft,  is  in  hoofd- 
zaak evenzeer  van  toepassing  op  de  gebruiken  der  Turadja'ê  van  Midden- 
Celebes,  op  die  der  oude  Minühassers^  en  op  die  der  heidensche 
priesteressen  van  de  Maka^mren  en  Bosginee^m,  ^  Hij  SEegt :  «^Sa  w  a  u  g, 
ein  Palmitgewachs,  Die  Bliitter  werden  viel  beim  Götzendienst  et^. 
gebraiicht.  Wenn  man  z.B.  etwas  vvas  unrein  ist,  dnrch  Besprengen 
mit  Bint  reinigen  will  (z,B,  ein  Hans,  iu  welchem  jemand  gestorben 

*  De  ToradJQ^s  noemen  de  Dracaena  terminaÜs:  soi;  de  Mittaltaaaers : 
t  B  w  a  ' »  n  g ;  de  Oio  Ngftdjo« :  t»  a  w  b  n g ;  de  Oio  Doeaoen :  r i  ro  n g ;  de 
Bahau'a:  daiia  hu  gal;  op  Halmahera:  ngasi;  de  Maka^aarenr  sïri;  de 
Kaihëra:  iaba^  de  Niassers:  endruo;  m  Angkola:  hatunggal;  in  Toba: 
Siliadjii»ng;  in  Kaï'o-kuro:  kalindjuhan.  Dfi  Oïo  Ngadjoe  ondersoheiden 
4  sooi*ien  van  Dracaena:  de  roode  .sawnng,  s&wang  dahai  en  drie  aoorten 
tnet  groejie  bladeren.  Deze  laatste  onderscheidiögea  geldi?n  ecliter  niet  de 
ptant  selve,  maar  het  verschillend  gebruik  ^  dat  van  de  groene  an  wang  wordt 
gemaakt;  soo:  aawang  saki,  de  i^awang  voor  liet  bloedbesprengeD; 
iawang  ontong,  de  sawang  van  het  geluk  ,en  sawang  buhulfdê 
aawamg  met  knoopen;  deze  wordt  b^  een  stervende  gebracht  in  de  hoop, 
dat  ac  het  leven  nog  « al  vasthouden.  ' 

^  De  Makasjiaren  hebben  op  dejse  plant  nog  bet  volgende  versje:  v^het  is 
goed  airï  fce  planten;  het  is  goed  om  die  te  doen  nïtüpmiten;  het  is  medicyu 
en  ook  een  Rumanga^  (zieleBtof)  roeper  (paldo  sumanga)''.  Ook  de  Alfoersche 
koppensneUeri  van  Ceratn  tooien  zich  met  bladeren  van  de  Dracaena ,  volgena 
mededeeling  van  den  heer  Baron  van  Höevellf  waarscbijnlijk  om  htmne 
Eieleatof  te  veraterken* 
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ui)  80  muss  mnn  daa  Blutt  mit  Sawjiugblatteru  umherspreügeiu  Mit 
Sawangblatteni  weliet  mnu  bei  Jeu  liirek,  dem  Eeschwören  der 
Kiankheit  üwi  deu  Kraulte  her,  um  die  Kraükheit  wegKufegeu. 
Bei  einigeii  reiertichkeiten  ,  z.B.  bei  dem  m  n  m  p  a  n  d  o  i ,  der  Tnufe 
der  Kiiider,  beim  blaku  on  tong,  dem  Erbitte.n  von  Glück*  wird 
eine  gaiize  Sawaogpflaiize  mit  der  Wurzel  vor  die  Balian  gestellt, 
und  uacbdem  das  Fest.  beeridet  wieder  gepflanzt.  Sideh  eine  Pflanze 
ist  danu  eiu  bestiindiges  prophetisches  Vorzeichen  für  deti,  für 
welchen  jedes  Fest  gegeben  wurde.  Wtichst  die  Pflanze,  daun  kann 
auch  der  Meiiseh  auf  Glück  rechneu;  fangt  sie  an  zu  krankelri, 
odeor  stirbt  gar,  daiui  wird  es  dem  Meuschen  auch  unglücklig  ergeheiP% 

Voor  de  Bükau-thjaks  vinden  wij  een  en  aüder  opgeteekend  in 
Nieuwenhuis 'M ,  125,  en  voor  de  Pajaks  van  Serawak  in  Ling 
Eothl,  416.  Bij  laatstgenoemden  wordt  de  Draeaena  terminalis  bij 
ieder  dorp  aangeplant  (hetgeen  ook  veelal  bij  de  andere  Indonesische 
volken  het  geval  is)»  Veelal  bouwt  men  er  een  miniatuur  huisje 
bij  voor  den  geest,  zegt  Low,  Misschien  moet  dit  zijn:  de  Draeaena 
terminal  is  wordt  bij  het  huisje  (svaario  wrschl,  de  dorpsgeest  woont) 
geplant. 

De  Ntaêsêfë  planten  de  Draeaena  naast  de  geoogstre  rijst,  eu  zij 
FJepen  dan  de  zielestof  der  rijst,  opdat  de  hoeveelheid  rijst  verm eerdere. 
Bij  gevallen  van  waterzncht  wordt  de  Draeaena  in  haar  geheel  in 
een  e  potscherf  geplant,  en  daaraan  wordt  geofferd.  Hetzelfde  doet 
men  bij  het  uitbreken  van  booze  zweren.  Met  eene  andere  heilige 
plant,  naxalooe,  wordt  het  huis,  waar  een  sterfgeval  heeft  plaats 
gehad ,  omringd ,  ten  einde  den  geest  van  den  afgestorvene  verre  te 
honden;  ook  veegt  men  hiermede  de  graven,  ten  einde  de  zielestof 
van  nog  levende  personen  daaruit  te  verdrijven* 

De  Bal-aks  gebruiken  de  Draeaena  veel  in  hunne  geheimzinnige 
afweermiddelen,  die  den  algemeenen  naam  dragen  van  pagar; 
aan  otferplaatsen,  ook  aan  den  paal,  waaraan  het  slachtvee  wordt 
gebonden ,  worden  deze  bladeren  bevestigd ;  en  niet  het  minst  worden 
zij  gebruikt  als  kwast,  waarmede  geneeskrachtig  water  op  zieken 
wordt  gesprenkeld. 

Het  is  ook  bekend,  welk  eene  groote  rol  de  Draeaena  termiualis 
(hier  ti  geheeten)  op  de  J^nW^^-eilanden  speelt.  Op  Tahiti  ging 
men  in  den  strijd  met  een  bos  üracaeiiabladeren  in  de  rechterhand, 
waarin  een  zwaard  verborgen  was ,  misschien  wel  om  het  zwaard 
door  de  krachtige  zielestof  der  bladeren  sterk  te  maken  (Ellis  1, 
E87)*    Op    Bampion    Island   zag    Wyatt    Gill    tal    van    crot^ns    en 
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(truraoimc,  welke  de  iulanders  bij  hunne  nachtelijke  dansen  ge- 
bruikUni  (Wyatt  Gill,  223).  —  Op  4Sa»wa  werd  een  groot  hoofd  steeds 
v^uir^rKiinn  door  een  paar  mannen,  die  één  of  twee  Dracaena- 
hUdi^ron  rechtop  in  de  rechterhand  droegen  (Turner  *,  314).  Het 
tn  Konr  wel  mogelijk,  dat  dit  gebruik  oorspronkelijk  niets  anders 
hiMlodldr ,  dan  door  de  Dracaeuabladeren  te  voorkomen,  dat  de 
«inlnutof  van  het  hoofd  zich  zou  verwijderen,  of  door  een  geest 
WdKgcnomen  worden,  welk  gebruik  zich  dan  later  tot  een  dood 
vorwtolijk  prerogatief  heeft  ontwikkeld.  De  bewoners  van  Savage 
hL  beweerden  zelfs  af  te  stammen  van  een  menschenpaar,  dat  uit 
iiftii   Drncaenaplant  is  voortgekomen  (Turner  2,   468). 

ZooaU  ik  reeds  zeide,  genieten,  behalve  de  Dracaena  terminalis, 
nog  vele  andere  planten  hooge  achting  bij  de  Indonesiërs,  meestal 
om  hun  taaie  levenskracht.  Al  die  planten  spelen  dan  ook  een 
groote  rol  bij  die  ceremoniën,  welke  dienen  moeten  om  aan  mensch 
of  dier  nieuwe  levenskracht  toe  te  voegen.  Voor  de  Maleiers  van 
Malakka  geeft  Skeat  een  lijst  van  deze  planten  (Skeat,  78 — 80). 
Voor  de  Karo-bataks  noemt  Joustra  ze  op  (Joustra ',  80).  De5fl€fo<y* 
planten  hun  heilige  planten  om  hunne  dorpen  (Jacobs  ^,  15).  Onder 
de  me^st  geachte  planten  der  Ambaneezen^  Minahassers ^  Makasêarm 
en  Javanen  vond  ik  vele  terug,  welke  ook  bij  de  Toradja^s  van 
Middefi'Celebes  om  hun  krachtig  levensbeginsel  gezocht  zijn.  Bij 
een  nader  onderzoek  naar  deze  planten  zou  het  niet  te  verwonderen 
zijn,  wanneer  daaruit  eene  lijst  kou  worden  samengesteld  van  planten, 
welke  bij  alle  Indonesische  volken  even  hoog  geschat  zijn  om  hunne 
krachtige  zielestof. 

De  mensch  maakt  zich  de  zielestof  van  planten  ten  nutte. 

Behalve  om  haar  krachtig  levensbeginsel  hebben  andere  planten 
de  aandacht  van  den  natuurmeusch  getrokken  door  haar  naam,  of 
door  een  of  andere  eigenaardigheid  in  haar  groei.  Vroeger  hebben 
wij  reeds  gezien,  hoe  groote  waarde  de  natuurmeusch  hecht  aan 
naam  en  vorm  van  een  of  andere  zaak  uit  de  natuur.  Naam  en 
vorm  toch  geven  ook  de  hoedanigheid  en  de  kracht  weder  van  de 
zaak,  welke  dien  naam  draagt.  De  Toradja'ache  lenturu  wordt  veel 
gebruikt  als  pijnstillend  middel,  want  de  blaadjes  van  dezen  boom 
moeten  de  kracht  hebben  hetzelfde  te  bewerken,  wat  de  naam  uitdrukt 
(t  u  r  u  =  slapen).  Boven  ook  hebben  wij  reeds  gezien  hoe  naam , 
vorm  en  groeiwijze  van  planten  aanleiding   hebben  gegeven  tot  het 
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in  het  leven  roepen  van  dieet»  Om  uu  de  zieleatof  (ew  daarmede 
de  eigeuschappen)  van  een  plant  op  den  mensch  over  te  brengen» 
worden  meestal  twee  wegen  gevolgd:  P  de  bladeren  (takjes^  wortels  enz.) 
wofdeu  in  stiikjes  gehakt,  gedood  ^  om  de  zielestof  vrij  te  maken; 
m  worden  dan  in  water  gelegd,  eu  dit  water,  waarin  intusschen  de 
xieleatof  is  overgegaan^  wordt  door  den  patiënt  gedronken,  of  hij 
wordt  er  mede  overgoten;  2"*  de  deelen  van  de  plant  worden  in  den 
mond  lijn  gekauwd  en  dan  op  het  zieke  deel  des  Itchaams  gespuwd. 
Dikwijls  wordt  ook  alleen  het  vastbinden  van  een  blad  of  liaan  om 
het  zieke  lichaamsdeel  voldoende  geacht  om  kracht  uit  te  oefenen, 
of  ook  wel  wordt  het  zieke  deel  er  mee  beklopt  Behalve  op  menschen 
kuuuen  de  eigenschappen  van  planten  natuurlijk  ook  op  dieren, 
planten,  zelfs  voorwerpen,  worden  overgebracht* 

Voor  enkele  volken  willen  wij  eenige  voorbeelden  van  dit 
geloof  geveu: 

Zoo  vertelt  A.  G,  Vordermau  van  de  Javanen:  ^Enkele  huuner 
theorien  tot  gebruiksaanwijzing  zijn  niet  moeielijk  uit  te  yorschen, 
en  tot  deze  reken  ik  hun  leer,  dat  sommige  middelen  het  vermogen 
bezitteu  om  werkzaam  te  zijn  door  o  verga  ug  hunner  uitwendige 
eigenschappen  (vermeende  of  werkelijke)  in  het  lichaam  van  den 
gebruiker,  met  het  gevolg,  dat  diezelfde  eigenschap  zich  daariu  open- 
baart.^ Om  een  gewelfden  buik  te  krijgen  gebrnikt  het  meisje  een 
drank  van  den  buikig  afgcronden  bloemknop  van  de  Rafflesia  Patina  BL ; 
onder  de  middelen  tegen  dysenterie  behooren  de  bladeren  van  de 
Paederia  foetida  L.,  een  Rubiacee;  deze  bladeren  ruiken  naar  een  flutus, 
en  men  hoopt,  dat  uitwerpselen  en  flatus  van  den  lijder  den  ge- 
wonen stank  weer  krijgen,  wat  aangemerkt  wordt  als  een  bewijs 
van  herstel.  '^Zoo  werd  mij  verklaard ,  dat  het  planten  van  djavvawut 
(Setaria  italica  Beaud.)  op  de  sawahs  tusscheo  de  rijst  in,  gelijk 
sotns  op  Java  plaats  vindt,  de  bedoeling  heeft,  dat  de  eigenschap 
van  deze  gierst  om  hoog  uit  te  groeien  en  een  groot  aantal  korrels 
voort  te  brengen  op  de  padi  ^al  overgaan ,  zoodat  ook  haar  halmen 
hoog  zullen  groeien,  en  de  aren  goed  gevuld  zullen  zijn^  (Vorder- 
mau '  ,  242,  24S,  250), 

Op  Java  zijnde,  vertelde  men  mij  van  een  groot-en  djatiboom , 
waaruit  water  te  voorschijn  kwam.  De  eigenaar,  een  Chinees »  wilde 
den  boom  omkappen,  maar  de  bevolking  bood  hem  van  alles  aan, 
ten  einde  dien  boom  te  mogen  behouden,  omdat  bet  uitvloeiende 
vocht  ab  medicijn  werd  gebruikt, 

in    AtjeA   (eu  ook  in  andere  streken  van  den  Archipel)  komt  de 
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geWinHitt"  vaii  het  ''^ verkoelen//,  teu  eiude  ieranntl  gezondheid  aau 
It*  breugeiï,  veel  vaor;  dit  geschiedt  met  water,  waarin  wat  rijstc- 
meel  is  gemengd .  Het  bespreu kelen  geschiedt  met  eeü  kwast  van 
bepaalde  planten;  sisidjoeë,  welker  naam  reeds  verkoeling  aanduidt, 
en  de  manè-manïïë,  terwijl  voor  bepaalde  gelegenhedeïi  nog  pi nang- 
takken  of  naleuëug  sambö  (Elenaine  iudica)  daarbij  gevoegd  worden. 
Het  rijstveld  wordt  zoo  besprenkeld;  na  geboorte*  hn  wel  ijk  of  dood 
worden  de  bovenste  gedeelten  van  alle  huisstijlen  bessprenkeld »  Na 
eenig  ongeval  wordt  iemand  verkoeld,  en  ook  de  knaap,  die  het 
koran-onderwijs  heeft  ten  einde  gebracht.  Deze  verkoeling  moet 
steeds  worden  aangebracht  door  onde  vrouwen,  anders  is  de  uit- 
werkirig  zeer  onzeker  (Snonck'Hnrgronje  *   I,  331 — 33£}» 

Eenige  planten,  wier  kracht  aan  huniien  naam  zijn  ontkend, 
worden  door  de  Baf^ks  van  ïoba  gebruikt.  Zoo  gebruikt  men  tegen 
verichillende  ziekten  de  plant  sipilit  '/verkeerd^,  waarmede  men 
denkt,  dat  de  gee^t,  die  de  ziekte  veroorzaakt  heeft,  afgeweerd 
wordt;  af  ook  wel  de  saraug  banna,  omdat  sarang  het  woord 
is  voor  regen  verjngen*  De  bamboe  s5ou  een  goed  geneesmiddel  ziju 
tegen  gewricht-srheumatiek,  omdat  de  bamboe  ook  gewricbten  en 
wel  gezonde  gewrichten  heeft. 

De  Oh  Boesom  op  Borneo  geveu  bloemen  van  waru-waru  of 
ook  urchideëu  aan  vechthaneu  te  eten.  In  genoemde  planten  namelijk 
beweren  zij,  dat  geen  vocht  zit*  De  haan  zal  dan  bij  verwonding 
geen  bloed  verliezen.  Zoo  geeft  men  aan  honden  nies  verwekkend  e 
planten  te  ruiken,  iu  het  geloof,  dat  het  beest  daardoor  fijn  van 
reuk  zal  worden* 

Bij  de  Makasmtm  speelt  de  ranng  rara,  het  blad  van  de 
lara  een  groote  rol  in  de  geneeskunst;  rara  toch  beteekent  //vast, 
bestendig//,  en  zoo  zal  de  aanwending  van  dit  middel  de  itielestof 
van  den  mensch  vast  en  bestendig  maken.  Zoo  ook  wanneer  een 
kind  voor  de  eerste  maal  eet,  wordt  dit  eten  besprenkeld  met 
water ,  waarin  eeu  soort  gras  is  gelegd ,  ruku  1  o  w  a  geïïaamd ; 
lowa  is  oud,  en  zoo  wordt  de  eigenschap  om  oud  te  worden  (dit 
gras  sterft  niet)  op  het  kind  overgebracht  (Matthes  *  ,  64). 

Eveneens  vinden  wij  bij  de  bewoners  van  Haimakera  tal  van  voor- 
beelden, gegrond  op  dit  geloof.  Wanneer  kinderen  voortdurend 
huilen  en  niet  slapen  willen ,  legt  men  blaadjes  van  het  //kruidje 
roer  mij  niel^  (in  het  Galela'sch  gogiolo  jvslapertje//)  onder  het 
kussen.  Een  plant,  die  sterk  iu  den  grond  geworteld  is,  gebruikt 
meu  als  middel  tegen  het  uitvallen  van  het  haar.  Een  aftreksel  van 
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ijzerhotU  driülct  men  om  een  sterk  lichaam  te  krijgen;  zoo  ook 
krijgen  kraamvrouweTi  water  te  drinken*  vvaariu  drie  harde  hout- 
soorten atjti  gelegd,  ten  einde  de  inwendige  deelen  weder  sptiedig 
hard  (sterk)  te  maken. 

Op  deze  wijze  zonden  wij  nog  vau  andere  volken  voorbeelden 
vmt  boven  beschreven  gebrnik  kutineu  opuoemeü,  maar  het  mede- 
gedeelde is   voldoende, 

Niet  alleen  echter  worden  planten  gebrnikt  om  haar  zielestof 
aan  meuschen,  diereu  en  planten  over  te  doen,  ook  uit  het  dieren* 
rijk  worden  middelen  aangewend,  teu  eiude  de  zielestof  van  boometi^ 
welke  voor  den  mensch  vau  belang  zijn,  te  versterken  eu  hen  daar- 
door meer  vrncht  te  doen  dragen*  Wanneer  de  Toradja  met  een 
menschenbouty  nit  den  krijg  is  teruggekeerd,  nagelt  hij  dikwijls 
kleine  stukjes  raenschensealp  aan  de  kokosboomeu,  en  hij  verzekert , 
dst  de  boomen  dan  overvloedig  vruchten  ziilleu  dragen:  de  zielestof 
van  den  meusch  heeft  dis  van  den  boom  versterkt.  Op  dezelfde  wijze 
voegt  fle  Toheiweeê  van  Halmakera  aan  een  pisang-  of  sirih-  of  kokos- 
aauplajït  kracht  toe  door  ze  te  berookeu  met  den  rook  vau  bepaalde 
houtsoorten I  of  ze  te  begieten  met  water,  waarin  bladeren  zijn  gelegd 
van  mangga-  eu  andere  boomen.  Wanneer  de  Thmrees  meent  eenige 
mediciju  uit  het  plantenrijk  te  hebben  gevonden,  bewaart  hij  die, 
en  bestrooit  haar  nu  en  dan  met  rijst  om  de  ^ielestof,  de  kracht 
er  vau ,  levendig  te  houden.  De  Maki&rë  van  Maiakkm  leggeu  het 
afgesehoreu  baar  van  kinderen  in  water,  dat  dan  wordt  uitgestort 
aau  den  voel  van  een  vruchtboom,  ten  eiude  de^e  overvloedig  vruchten 
te  doen  dragen  {Skeat,  355),  Ditzelfde  deden  iu  vroegeren  tijd  de 
Oh  Ngadjae:  zij  legden  het  afgesneden  haar  van  een  kind  iu  een 
pis^ngstoel  neder ,  en  dj  zeiden  dit  te  doen ,  opdat  het  kind ,  van 
hetwelk  het  haar  afkomstig  was,  even  koel  (^gezond)  zou  blijven 
ab  een  pisaugstam. 


Het  persoonigk  worden  van  de  zielestof  b\\  planten. 

Ook  bij  boomen  en  planten  zieji  wij  het  verschijnsel,  dat  de 
onpersoonlijke  zielestof  wordt  gedacht  als  persoonlijke  zielestof»  Wij 
merken  dit  vooral  op  bij  die  boomen  en  planten,  welke  voor  den 
mensch  van  het  grootste  gewicht zijti^  zooals  de  rijst,  de  kokosboom, 
arenboomj  kamferboom  eu  kruidnagelboom.  Maar  ook  bij  planten 
?an  minder  belang  zien  wij  het  verschijnsel,  hoe  hun  zielestof 
persoonlijk    wordt    gedacht,    dus    wordt    toegesproken,    als    persoon 
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behaudeld.  Wanneer  bijvoorbeeld  een  Toradja  in  aaumkiug  ia  geweest 
met  den  jeakverwekkenden  au  ga -boom,  neemt  hij  een  gewoon 
stuk  hout,  en  spreekt  dit  aldus  toe:  //Gij  zijt  N*N.  (zijn  eigen 
naam)  en  ik  ben  een  anga^.  Dan  drukt  hij  het  stuk  hout  tegen 
de  plek  op  zijn  lichaam,  die  met  den  anga-boom  iu  aanraking  ia 
geweest,  waarna  hij  onderstelt,  dat  de  jeuk  verwekkende  eigenschap 
van  den  anga-boom  op  het  hout  is  overgegaan. 

De  Malêiers  van  Malakka  trachten  een  doe riau- boom  tot  meer 
VTüchtdragen  te  bewegen  door  te  zeggen :  ^als  ge  niet  meer  vruchten 
draagt,  houw  ik  u  om^;  waarop  dan  een  ander,  die  zich  achter 
den  boom  verborgen  heeft,  antwoordt:  ^ik  zal  het  doen,  houw  mij 
niet  om^  (Sfceat,  198—199). 

Wanneer  een  Qaklarees  {Halmakera)  over  de  jeukverwekkende 
steenvruchten  van  de  Arenga  Saccharifem  loopt,  knort  hij  onderwijl 
als  een  wild  varkeu;  de  varkeus  namelijk  eten  deze  vruchten;  ze 
veroorzaken  aan  deze  dieren  dus  geen  jeuk;  wanneer  men  nu  knort 
als  een  varken,  zullen  die  vruchten  deuken,  dat  een  varken  over 
hen  heen  loopt,  en  zullen  ze  dus  niet  jeuken* 

Van  dezen  aard  heeft  A*  G,  Vorderiuan  vele  voorbeelden  bij  de 
Jamnm  gegeven  in  zijn  //Plantenanimtsme  op  Java^/ :  ^Van  de  wilde 
kladi,  Colocasia  antiquorum  Sch.,  gelooft  men,  dat  ze  voor  wilde 
varkens,  die  haar  graag  eten,  niet  prikkelt;  ze  doet  dit  wel  voor 
menschen.  Wanneer  nu  eeue  vrouw  in  hare  gelusten  kladi  oetan  wil 
eten,  gaat  de  echtgenoot  de  plant  zoeken,  maar  neemt ^  vóör  hij  de 
plant  uitrukt,  de  voorzorg  luid  te  knorren  als  een  varken,  om  de 
plant  in  den  waan  te  brengen ,  dat  zij  moet  dienen  voor  zulk  een 
dier  en  dus  minder  prikkelend  zal  2ijn«. 

In  het  Madioensche  moet  een  heester  voorkomen,  /^ waarvan  de 
vruchtjes  volgens  Javaansche  begrippen  niet  schadelijk  zijn  voor 
apen,  doch  wel  voor  menschen.  Het  karbouwenhoedertje  in  zijn 
kwaliteit  van  omniphaag  versmaadt  echter  dit  vruchtje  niet,  maar 
neemt  voor  het  plukken  de  voorzorg  te  fcochelen  aïs  een  aap,  om 
de  plant  op  het  dwaalspoor  te  brengeu,  en  te  doen  denken,  dat 
hare  vrucht  door  zulk  een   dier  geunttigd  zal  worden^. 

Wanneer  men  wenschf^  dat  de  persoon,  voor  wien  de  bedwelmende 
zaden  van  de  ketjoeboeng,  Datura  alba  N.  ah  E,  en  Datura  fastuosaL., 
gezocht  worden,  slaperig  zal  worden,  ^dau  bootst  men  de  allures  en 
het  snorken  van  een  raensch  na.  Moet  hij  vroolijk  zijn  en  veel  praten, 
dan  babbelt  en  lacht  de  plukker,  en  zoo  het  in  de  bedoeling  ligt 
hem  te  doen  dansen,  geschiedt  de  pluk  onder  tandakkeude  bewegingen/' t 


Als  vergif  voor  varkens  gebruikt  men  den  bast  van  Sarcolobus 
iiarcoticus  (w  a  l  i  k  a  m  b  i  n  g).  Wanneer  noen  in  Krawang  of  Tjabaüg 
dit  matenaal  gaat  zoeken,  moet  men  nucbter  zijn,  en  mag  men 
sedert  den  vorigen  avond  niets  hebben  gegeten.  ^^ Bespeurt  hij  de 
plant,  dau  moet  hij  zich  doodstil  ontkleed ün  en  haar  op  handen  en 
voeten  loopende  benaderen,  opdat  desse  denke^  dat  een  hongerig 
viervoetig  dier  in  de  nsbijheid  is.  Daarna  bijt  hij  in  den  stengel» 
en  eerst  dan  is  de  illnsie  voor  de  walikambing-plant  volkomen,  en 
is  zij  zoo  giftig  njogelijk^,  In  de  Residentie  Besoeki  gaat  men  nog 
verder:  daar  //bindt  de  plukker,  die  op  handen  en  voeten  loopende 
de  plant  benadert,  zich  eerst  een  dierenstaart  aan*  natuurlijk  om  de 
illusie  der  plant  volkomen  te  doen  zijn/'  (Vorderman  -,  blz.  60 — 64). 


Waar  de  rijst  overal  in  den  Indischen  Archipel  verbouwd  wordt, 
en  met  enkele  uitzonderingen  als  het  voornaamste  voedsel  wordt 
gebezigd,  verwondert  het  ons  niet,  dat  de  Indonesiër  zich  de  rijst 
niet  alleen  in  meer  auimistischen  zin  als  bezield  voorstelt,  maar  dat 
hij  de  zielestof  van  de  rijst  een  meer  persoonlijk  bestaan  toekent » 
en  zich  haar  evenboortig  aan  die  van  den  mensch  voorstelt.  Wij 
vinden  dan  ook  bij  de  Indonesische  volken  steeds  hetzelfde  woord 
gebruikt  voor  de  zielestof  van  den  mensch  en  die  van  de  rijst. 
Yooral  uit  de  oogstzangen  en  liedjes  blijkt  duidelijk ,  hoezeer  men 
zich  de  rijst  als  persoon  voorstelt.  Alles  nu ,  waarvoor  men  zich  in 
acht  heeft  te  nemen  om  de  zielestof  van  den  mensch  niet  te  kort 
te  doen,  opdat  hij  niet  sterve,  moet  de  Indonesiër  ook  in  acht 
nemen  ten  opzichte  van  de  rijst;  want  is  de  zielestof  van  de  rijst 
weg,  dan  sterft  de  rij^t,  dan  verdwijnt  met  de  zielestof  ook  de 
inhoud  van  den  korrel,  althans  zijne  voedingskracht:  men  zal  eten 
en  nimmer  verzadigd  zijn, 

In  de  eerste  plaats  moet  de  rijst  gevoed  worden »  en  niet  wetende, 
hoe  dit  moet  geschieden,  raakt  Je  Indonesiër  alleen  de  aren  met  de 
spijs  aan.  Bij  eenige  volken  bestaat  bijvoorbeeld  ook  de  gewotmte 
om  de  rijst  in  de  periode  der  vruthtzetting  met  zure  vruchten  aan 
te  raken,  in  de  onderstelling,  dat  de  rijst  eene  zwangere  vrouw 
18  f  die  gelusten  heeft. 

Het  hier  TCM^rkometidiï  kan  men  uitvoeriger  toegelicht  viiideii  iu  miju 
•©pstel  ,de  Eijatmoeder  in  den  Iiidiachen  Arohspel"  (Verslftg^n  «srx  Meded.  der 
Kdntnktyke  Akademiê  van  Wétenschap p«a). 
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Wij  hebbeü  boveü  gezieu,  dat  de  zielestof  van  deo  meusch  ge- 
makkelijk eigenschappen  overneemt  van  voorwerpen,  waarmee  hij 
in  aanraking  komt.  Zijne  zielestof  wordt  versterkt  door  auderer 
zielestof.  Zoo  ook  met  de  rijst.  Bij  uagetioeg  alle  volken  vindt  raen 
het  gebruik  om  hout  of  bladeren  van  vruphtboomen  tusschen  de 
rijst  te  leggen »  in  de  overtuiging ,  dat  de  zielestof  der  rijst  de  eigea- 
schappen  dier  vrnchtboomen  zal  overnemen  en  rijkelijk  vrucht  dragen^ 

Gelijk  nu  de  zielestof  van  den  mensch  kan  worden  weggevoerd 
van  den  eigenmar,  zoo  kan  dit  ook  geschieden  met  de  zielestof 
van  de  rijst.  Deze  mogelijkheid  heeft  aanleiding  gegeven  tot  het 
in  het  leven  roepen  van  tal  van  verbodsbepalingen,  vooral  ge- 
durende den  tijd,  waarin  de  rijst  staat  rijp  te  worden*  Verschillende 
voedingsmiddelen  mogen  dan  om  hun  naam  of  eigenschap  niet 
genuttigd  worden,  en  geen  vreemdeling  mag  gedurende  de  eerste 
d^eu  van  den  oogst  in  het  veld  komen ,  omdat  hij  licht  de  ssielestof 
der  rijst  met  zich  raede  kan  voeren.  Ook  zij,  die  oogsten,  moeten 
zich  in  acht  nemen,  aangezien  zij  door  de  nauwe  aanraking,  waarin 
zij  steeds  met  de  rijst  zijn,  aan  de  zielestof  gemakkelijk  eenig 
nadeel  kunnen  toebrengen.  Ook  inag  de  zielestof  der  rijst  niet 
verschrikt  worden  door  leven  of  door  eenige  onbehoorlijke  handeling » 
eu  de  vrees  hiervoor  heeft  bij  sommige  volken  aanleiding  gegeven 
tot  het  ontstaan  van  een  afzonderlijke  oogst  taal ,  ten  einde  te  voor- 
komen, dat  de  rijst  zou  verstaan,  wat  zij,  die  oogaten,  met  elkaar 
bespreken. 

Mocht  uit  een  of  ander  teeken,  bijvoorbeeld  uit  den  verwelkenden 
toestand  der  rijstplauten,  blijken,  dat  de  zielestof  niet  meer  aanwezig 
is,  dan  heeft  de  Indonesiër  ook  middelen  om  het  verlorene  terug 
te  roepen.  Dit  geschiedt  (evenals  bij  de  menschen)  dooreen  priester^ 
die  het  verlorene  terugbrengt* 

De  gelijkstelling  van  de  rijst  met  den  menseh  gaat  zelfs  zóó  ver, 
dat  verschillende  volken  zich  de  zielestof  van  de  rijst  ook  voor- 
stellen in  de  gedaante  van  een  dier.  Zoo  stellen  Toradja's,  Mina- 
hassers  eïi  Galelareezen  (Halmahera)  zich  die  zielestof  voor  in  de 
gedaante  van  een  vogel,  terwijl  de  Bataks  in  Handeling  haar  de 
gedaante  geven  van  een  slang.  * 

Het  voornaamste  moment  bij  den  rijstbouw  is,  -wanneer  het  gewas 


^  Van  éGt&  voorstelling ,  dat  da  zielestof  van  boom  of  plaat  in  de  geda&ni4> 
van  een  of  ander  dier  verschijnt,  b(i3taEin  nog  meer  voorbeeïden:  Op  het 
MaleiBcbe  Sübiemlund  bijv.  ia  de  kèranting  (een  indekt),  die  m  de 
rotan   keft ,    de   belicbaming    van  de  zielestof  der  rotau.  Er  is  een  verhikal , 
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wordt  gesneden,  In  dien  tijd  moet  men  bijzonder  voorzichtig  met 
de  rijst  omgaan,  omdat  hare  zielestof  anders  kan  schrikken  en 
vluchten.  Hiertoe  maakt  men  eeii  of  meer  halmen  tot  bewaarder, 
Fasthouder  van  de  overige  zielestof*  Desie  halmen  dragen  bij  de 
meeste  volken  deu  naam  van  /^rijstmoeder^ »  bij  enkele  nog  deE 
naam  van  ^voornaamste ,  vorst,  vr>orgauger/^,  enz,,  een  begrip ,  dat  ook 
ia  //moeder^?  ligt-  Bij  enkele  volken  wordt  de  rijatmoeder  met  opzet 
daartoe  geplant,  zooals  op  Lombok,  Mioangkabau  en  in  Atjeh;bij 
de  meeste  volkeu  echter  wordt  de  rijstmoeder  eerst  bepaald,  wanneer 
de  rijst  rijp  is*  De  kenmerken,  welke  de  rijstmoeder  aantoonen, 
wijzen  op  krachtigen  groei  {ze  wordt  genomen  uit  dat  gedeelte,  waar 
de  rijst  het  hoogst  of  dichtst  is),  op  bijzonderheden  in  getal  {het 
heilig  getal  7  of  9  =  3  X  ^)i  *^f  io  eigenaardigheden  van  deo  groei 
(7  geledingen ,  of  planten ,  waarvan  de  korrels  tegen  de  aar  iu  groeien^ 
zooals  bij  sommige  Barée-stammen),  M  deze  kenmerken  wijzen  op  de 
aanwezigheid  van  eene  groot-e  mate  van  zielestof:  de  krachtige  groei. 
In  het  algemeen  beschouwt  de  Malayo-Polynesiëralle  abüormaliteiteii 
iu  de  uatnnr  als  de  honders  van  bijzondere  krachten,  hetzij  tot  be- 
schermiug,  of  tot  vermeerdering  van  rijkdom,  hetzij  tot  aan trekkïug 
en  vervulling  van  bijzondere  wenschen.  Vau  dit  geloof  vinden  wij 
nog  tal  van  voorbeelden  onder  de  fetisen.  Bijstkorrels ,  die  tegen 
stengel  in  zijn  gegroeid,  getuigen  van  bijzoudere  kracht,  niet 
mteeu,  omdat  zulks  een  abnormaal  verschijnsel  is,  maar  ü(ïk ,  omdat 
de  zielestof  meer  aan  zulke  korrels  gebonden  is  dau  aau  rijstkorrels, 
die  als  gewoonlijk  met  de  aar  zijn  sa  men  gegroeid* 

Toeo  wij  over  de  zielestof  van  den  menseh  spraken,  hebben  wij' 
gezien,  hoe  iemand  macht  krijgt  over  de  zielestof  van  eeu  ander, 
wanueer  hij  iets  van  het  lichaam  vau  dieu  persoon  (tabakspruim 
met  speeksels  haar,  nagels,  enz.)  in  bezit  heeft.  Wat  uu  tabakspraim, 
haar,  migels,  is  voor  den  persoon,  van  wien  ze  afkomstig  zijn,  is  de 
rijstmoeder  voor  al  de  rijst  van  dat  veld.  Zoolaug  meu  de  rijstmoeder 
heeft,  heeft  men  zich  verzekerd  vau  de  overige  rijst. 

waanu  verteld  wordt ,  dat  dit  insekt  t»©n»  eeii  meiiaeh  ^ou  ^ija  geweest  (Skeat  j 
200,  201).  Bij  het  aoekeu  naar  leukhout,  (garu)  moet  de  priester  versckiUeiide 
ibnaule^  gebruiken.  Hij  gaat  iu  eene  hut  bij  den  boom  »Upeti,  waarna  de 
boomg&eat  liem  verBóhijnt,  en  hem  v€rtü{t,  vrelk  oüer  de  boomgeaat  iweiisebt. 
De  Ktelestof  van  dea  boom  draagr  de  prieater  by  £ich;  deze  be^ïtaat  uit  een 
stnk  ga  ru -hout,  waaraan  men  de  gedaante  heeft  gegeven  van  **eneu  vogel. 
Wanneer  men  dit  voorwerp  b^j  sich  heeft,  moet  men  veel  reukhout  vinden. 
Dit  voorwerp  doet  dus  denKelfden  dienst  als  de  ^rijstmoeder^^  waarover 
boren  «pmke  u. 


^ 
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De  rij&tmoedeT  houdt  niet  alleen  de  te  veld  staande  rijst  bij  elkaar, 
maar  zij  trekt  ook  de  zielestof  aan  van  die  rijst,  welke  verloren  h 
gegaan  door  vogels,  door  vallen,  enz*  Die  xielestof  neemt  dan  een 
liohaam  aan  iu  den  vorm  vau  rijstkorrels,  en  bezorgt  den  eigenaar 
daardoor  meer  rijst  dan  op  zijn  veld  staat* 

Deze  zuiver  aoimistisch  gedachte  functie  van  de  rijetmoeder  schijut 
langzamerhand  bij  sommige  volken  verloren  te  zijn  gegaan,  hetzij 
door  ontwikkeling,  hetzij  dat  het  begrip  sëmangat  ^zielestof^ 
langzamerhand  door  het  Mohannnedamisme  op  deo  achtergrond  is 
gedrongen.  De  animistische  betrekking  van  /^moeder,  vooniaamste, 
bijeeohouder^  niet  meer  voelende,  is  men  gaan  deuken  aan  ^'moeder, 
voortbrengende".  Hierdoor  moet  bij  sommige  volken»  xooals  bij  de 
Minangkabauers  en  Javauen,  de  gedachte  hebben  post  gevat,  dat  de 
rijstmoeder  de  overige  rijst  «voortbreugt''^  althans  bes&ielt,  of  aU 
medium  voor  de  bezielende  godheid  dient,  en  hieruit  verklaart  zich 
weder  de  gewoonte,  dat  bij  sommige  volkeu  de  rijstmoeder  reeds 
vooraf  wordt  geplant  Het  conservatisme  der  Indonesiërs  waarborgde 
aan  de  gebruiken,  met  deze  opvatting  iji  strijd,  voortdarii>g  van 
bestaan,  zoodat  wij  ook  in  deise  veel  tegenstrijdigs  vinden  bij  een 
zelfde  volk* 

Om  zich  nn  te  verzekeren  van  de  krachtige  werking  vau  de  rijst- 
moeder ,  moet  men  in  de  eerste  plaats  zorgen ,  dat  de  zielestof  van 
de  rijstmoeder  zelf  niet  ml  heeugaarL  Daarom  bindt  men  haar  aan  een 
of  meer  naast  haar  geplante  staken  vast.  De  Galelareezen  en  de  Javanen 
van  Oost- Ja  va  binden  niet  de  rijstmoeder,  maar  het  geheele  veld. 
Om  de  zielestof  van  de  rijstmoeder  het  ontvluchten  te  beletten,  dekt 
men  haar  toe  met  bladereu  of  katoen»  Een  krachtig  middel  wenden 
nog  de  Maleiers  aan  met  het  vastspijkeren  van  de  zielestof,  Doom- 
stokkeu  worden  om  haar  heen  geplaatst,  ten  einde  haar  het  ont- 
anappen  ie  beletten.  In  het  Possosche  wordt  een  knoop  in  de  stoppeb 
van  de  rijstmoeder  gelegd,  ongetwijfeld  met  de  bedoeling  alle  gaten 
dicht  te  maken,  waardoor  de  zielestof  zou  kuuuen  ontsnappen  (in 
Midden-Celebes  worden  zelfs  de  ondereinden  van  de  afgesneden 
aren  met  zwam  dichtgestopt;  hetzelfde  geschiedt  ook  met  de  beide 
niteiudeu  van  het  bamboetje,  dat  het  haü<lvat  uitmaakt  van  het 
rijstsnijmes), 

Alles,  wat  aan  de  zielestof  der  rijst  gelegenheid  zon  kunnen  geven  weg 
te  ,gaan ,  moet  worden  vermeden  :  de  adem  moet  worden  ingehonden* 
zelfs  de  bladeren  mogen  niet  van  de  halmen  der  rijstmoeder  worden 
afgetrokken ,  opdat  daarmee  de  zielestof  niet  zou  heengaan. 


149 


Ook  wordt  de  zielestof  der  rijstmoeder  versterkt  door  haar  ziele- 
stof  toe  te  voege».  Hiertoe  dieut  het  bespuwen,  het  besprenkelen 
met  rijstemeel  en  water.  Hiertoe  dieueu  ook  de  planten  of  gedeelfceu 
van  plantcjü,  welke  iü  of  bij  de  rijstmoeder  worden  gelegd.  Die 
planten  danken  haar  kracht  meestal  alleen  aan  haar  naam.  Zoo  zijn 
ïn  Mnleische  landen  de  plantjes  sidingin  ^^de  koude^  en  sitawar 
*degenezendeff  zeer  gebruikelijk;  ^koud^  beteekent  ^/gezond,  krachtige. 
Zelf  voegt  men  in  Mandeling  padang  togu  aan  de  rijstmoeder 
toe,  alleen  omdat  togu  (Mal.  tëgu)  /^aterk,  vast^^  beteekent.  Zoo 
iii  Midden-Celebea  poihi  =  ^vulsel,  inhoud w.  Bij  de  Dajaks  ge- 
bruikt men  vruchtboonieuhont  bij  de  rijstmoeder,  opdat  de  rijst  rijk 
aan  vruchten  zij  ;  bij  de  Maleiers  loten  van  boomen  om  de  rijst- 
moeder even  krachtig  te  maken  als  boomen;  verder  planten,  welke 
een  taai  leven  hebben.  Maar  het  eige  o  aardigste  en  meest  universeele 
van  deze  sjmpathetische  middelen  is  een  steen,  of  het  equivalent 
er  van:  een  këmiri-noot  (Aleurites  Molnccana  Willd).  De  bedoeling 
kan  zijn  om  de  zielestof  z(5ó  sswaar  te  maken,  dat  2;ij  zich  moeielijk 
verwijderen  kan  (niet  weg  kan  zweveij);  het  zou  ook  kunnen  wezen 
om  die  zielestof  even  hard,  sterk  te  maken  als  steen  en  këmiri* 
Met  dit  laatste  oogmerk  ongetwijfeld  doet  men  bij  die  middelen 
soms  ook  ijzer. 

De  rijstmoeder  wordt  vriendelijk  toegesproken;  haar  wordt  gelegd, 
wat  men  van  haar  wenscht;  haar  wordt  a]ededeeliug  gedaan,  dat 
de  rijst  zal  worden  gesneden^ 

Meestal  wordt  de  rijstmoeder  bij  het  begin  van  den  oogst  gesne- 
den, soms  daarna,  eene  enkele  maal  (zooals  bij  de  bewoners  van 
het  Maleische  schiereiland)  wordt  een  gedeelte  van  den  rijststoel »  die 
de  rijstmoeder  uitmaakt,  bij  het  begin,  eu  het  overige  bij  het  einde 
van  den  oogst  gesneden. 

De  rijstmoeder  wordt  met  de  noodige  zorg  naar  huis  gebracht; 
groote  stilte  moet  hierbij  worden  in  acht  genomen,  opdat  haar 
zielestof  toch  niet  op  het  laatste  oogenblik  ontsnappe.  Alleen  in 
enkele  streken,  waar  de  oorspronkelijke  beteekenis  van  de  rijst- 
moeder is  overgegaan  in  die  van  een  bruidspaar  (zooals  op  Java), 
wordt  zij  feestelijk,  ook  met  geraas,  gebracht. 

De  rijstmoeder  vindt  hare  plaats  steeds  daar,  waar  de  rijst  word* 
bewaard ;  soms  wordt  zij  onder  de  rijst  gelegd ,  soms  er  boven  ge- 
hangen, meental  op  eene  afgouderlijke  plek  in  de  schuur  gezet, 
Bégel  is,  dat  de  rijstmoeder  niet  wordt  gegeten;  sommige  volkeu 
gaan  alleen   in  den  uitersten  nood  hiertoe  over* 
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Het  gebruik  van  de  rijstmoeder  is  eene  zuiver  animistische  ge- 
woonte. De  rijst  wordt  niet  door  haar  voortgebracht;  dit  geschiedt 
door  de  goden  of  door  de  zielen  der  vooroudere,  door  zon  en  maan , 
of  wat  ook.  Zelfs  de  Hindoesche  Dewi  Seri,  Njai  Seri,  Sinang  Sari, 
Sangiang  sëri,  welke  naam  bij  sommige  volken  aan  de  rijst  is 
gegeven,  heeft  deze  functie  niet  aan  de  goden  kunnen  ontnemen. 
Alleen  is  deze  Hindoesche  godin  een  andere  naam  geworden  voor 
de  rijst  onder  die  volken,  die  met  de  Hindoes  in  aanraking  zijn 
geweest. 

Dewi  Sëri  heeft  dus  geen  invloed  gehad  op  de  animistische  voor- 
stellingen omtrent  de  rijst;  alleen  haar  naam  is  overgenomen.  Dit 
overnemen  is  een  gevolg  van  het  verhaal,  dat  de  rijst  zou  zijn 
voortgekomen  uit  het  lijk  van  Dewi  Sëri.  De  Boegineezcn  hebbeu 
dit  verhaal  in  hunne  Njilitimo  in  een  Boegineesch  gewaad  gestoken. 
Naast  Dewi  Sëri  wordt  door  de  Sassaks  op  Lombok  Nabi  Adam 
aangeroepen ,  omdat  de  Sassaks  het  Mohammedaansche  verhaal  kennen , 
dat  de  rijst  zou  zijn  voortgekomen  uit  Adam.  ^ 

b,   Boomen,  welke  voor  den  mensch  van  belang  zjjn. 

Onder  de  boomen,  welke  voor  de  Indonesiërs  in  het  algemeen 
van  het  grootste  gewicht  zijn,  behoort  in  de  eerste  plaats  de  kokos- 
boom. Wij  zien  dan  ook,  dat  bij  de  animistische  denkbeelden 
dezer  menschen  de  kokosboom  een  groote  rol  speelt.  Dit  ligt  niet 
alleen  aan  het  groote  belang  van  dezen  boom  voor  den  mensch, 
maar  ook  aan  de  geheimzinnige  wijze,  waarop  de  boom  uit  de  noot 
ontkiemt.  Om  dezelfde  reden  moet  ook  de  areca-noot  van  groote  be- 
teekenis  zijn  geworden  in  de  mystieke  wereld  der  Indonesiërs.  Zóó 
zien  wij  dan  de  kokosnoot  bij  vele  volken  gebruikt  om  de  toekomst 
te  voorspellen;  hetzij,  dat  men  haar  in  tweeën  klooft,  en  dan  ziet 
hoe  de  beide  halve  bollen  vallen,  hetzij,  dat  men  meer  let  op  den 
loop  der  lijnen  in  het  kokosvleesch.  Bij  vele  volken  vindt  men 
verhalen,  waarin  kokoswater  gebruikt  wordt  als  levenwekkend  water: 
een  lijk  wordt  er  mede  besprenkeld,  en  de  doode  wordt  weder  levend. 


1  Vergeiyk  omtrent  het  aanroepen  van  Nabi  Adam  bij  den  rijstbonw  de 
ffhikajat  asej  padé'*  in  Snouck  Hnrgronje  *.  —  De  verspreiding  van  het  gebruik 
van  den  naam  Dewi  Sëri  en*  zijne  varianten  voor  de  rijstmoeder  is  mede  een 
leiddraad  tot  nasporing  van  de  vraag ,  tot  hoever  de  invloed  der  Hindoes  in 
den  Indischen  Archipel  is  gegaan.  Naar  de  voorhanden  gegevens  bepaalt  dit 
gebruik  zich  tot  Midden-Sumatra ,  Java,  Bali  en  Zuid-Celebes. 
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Bij  de  Minmtgkabaueri  maakt  de  kokos ,  n  i  u  r  h  a  1  a  i  geuaamd , 
iemand,  die  er  van  eet^  zwanger  (Yan  der  Toom  1,79).  In  het  gat 
met  de  twee  vlekken  ex  boven  heeft  men  een  aangezicht  (neus, 
raond  en  uogen)  herkend,  en  dit  heeft  weer  aanleiding  gegeven  tot 
een  veel  verbreid  verhaal,  dat  de  kokosboom  gegroeid  is  uit  het 
hüofd  van  eeu  mensch*  Wij  herinneren  hier  ook  aan  het  boven 
reeds  medegedeelde  feit,  dat  hij  de  geboorte  van  een  kind  dikwijlfs 
eeu  kokosnoot  wordt  geplant  op  of  in  de  Dabijheid  van  de  placenta* 

Maar  de  kokos  is  niet  alleen  geacht  om  haar  gebruik  op  animistisch 
gebied,  doch  ook  om  het  groote  voordeel,  dat  zij  afwerpt  voor  den 
mensch  'm  het  dagelijksche  leven.  Dit  groote  voordeel  heeft  den 
mensch  gebracht  tot  allerlei  auimistische  (sjmpathetiache)  hau delingen , 
ten  einde  den  boom  tot  meerder  voortbrengen  van  vrucht  te  dwingen. 

Bij  de  Javanen  wordt  meestal ,  wanneer  men  een  of  meer  kokos- 
noten wil  planten  *  een  gast  uitgenoodigd  dit  te  doen.  Is  er  geen  gast, 
dan  doet  men  het  zelf;  bij  het  planten  hurkt  men  neder,  opdat  de 
boom  niet  te  hoog  op  zal  groeien  (deze  voorzorg  wordt  bij  vele 
Tolfcen  in  den  Archipel  genomen;  bij  de  Qalelmeezm  wacht  men 
?om?  met  planten  tot  deu  middag,  wanneer  de  schaduw  van  de 
uitgeloapen  noot  klein  is,  en  op  die  schaduw  trapt  men  dan  nog)* 
Van  het  planten  terugkeerende ,  mag  men  n#t  dadelijk  naar  huis 
gaan,  anders  zal  de  boom  naar  het  huis  toe  hellen,  en  vrucht  of 
boom  kunnen  er  op  vallen-  Bij  het  planten  moet  men  ook  letten 
op  deu  stand  de?  zon,  opdat  de  schaduw  van  deu  persoon,  die 
plant,  niet  op  de  kokos  valle,  want  andera  zegt  de  plant:  er  is 
iemand  boveu  (iu  mijn  top)  om  vruchten  te  halen ;  en  dan  geeft  de 
boom  later  geen  vrucht*  Iu  den  plantkuil  doet  men  dikwijls  wat 
2out,  opdat  de  vruchten  later  lekker  van  smaak  zullen  zijn ;  daartoe 
gebruikt  men  ook  wel  de  rijstkorrels ,  welke  zijn  blijven  kleven  aan 
het  mandje,  waarin  de  rijst  wordt  opgediend,  Eeu  kokosnoot,  die 
uit  den  boom  is  gevallen,  wordt  niet  geplant,  anders  zal  degene ^ 
Jie  er  later  iuklimt,  er  uit  vallen.  Zoo  ook  raag  men  een  noot, 
waarover  eene  vrouw  is  heengestapt,  niet  plauten;  men  zou  daarvau 
niet  anders  dan  vruchten  zonder  kern  krijgen* 

Voorschriften  bij  het  planten  van  kokosnoten  als  boven  beschreven , 
vindt  men  bij  alle  volken  in  Indie*  Op  Celebea  laat  men  nog  gaarne 
eene  oude  vrouw,  die  veel  kleinkinderen  heeft,  de  noot  planten,  in 
•de  hoop ,  dat  de  boom  dau  öt>k  zeer  veel  vruchten  zal  voortbrengen. 

Wanneer  bij  de  Oh  IhÊê&en  op  Borueo  een  kokosboom  slechts 
Mn    vrucht    vcMsrtbrengt ,   eu   deze   aan    de  oostzijde  van  den  boom 
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groeit,  heeft  deze  vrucht  voor  de  menacheii  groote  waarde.  Meu 
steelt  dan  een  vinger  van  een  eerstgebrjren  kind,  dat  gestorven  is; 
dezen  vinger  verbrandt  men  tot  asch,  welke  asch  vermengd  wordt 
met  de  olie,  die  uit  de  pasgenoemde  kokosnoot  is  bereid.  Wanueer 
meu  zich  dit  mengsel  boven  de  oogeu  smeert,  zal  men  geluk  hebben 
bij  het  spel. 

Een  andere  boom  van  groot  gewicht  voor  deu  Indonesiër  is  de 
Arenga  saccha rifera,  waaruit  de  palrowiju  gewonnen  wordt,  van 
welke  suiker  gestookt,  en  die  gegist  gedronken  wordt.  Bij  sommige 
Vülkën ,  als  de  Taradja*i  van  Midden-Celehes,  heeft  meu  verhalen 
waaruit  blijkt,  dat  deze  boom  vroeger  een  menach  is  geweest.  Vooral 
bij  de  Jarmen  vindt  men  vele  gebruiken  bij  het  bewerken  van  deu 
palmwijnbotnn,  waaruit  ten  duidelijkste  blijkt,  hoe  deze  lieden  over 
het  be?ield  i^ijn  van  dezen  boom  met  per^soonlijke  zielestof  denken- 
Uiteen  opstel  van  den  heer  J,  Kreemer  (Kreemer  *,  1^^  e,  v.)  heeft 
Prof,  Wilken  in  zijn  Animisme  (I,  39 — iO)  het  volgende  uittrekaet 
gegeven:  'f Met  verschillende  ceremoniën  gaat  het  tappen  van  deti 
palm  wijn  gepaard.  De  tiang  deres,  de  palm  wijntapper,  beschouwt 
de  plant  eerst  als  zijne  bruid,  later  als  zijne  moeder,  en  spreekt 
haar  als  scoodanig  aan*  '^O  bok  eudang  renilw  aldus  heet  het,  wanneer 
hij  een  gestühikten  b<ium  gevonden  heeft,  alvorens  met  de  werkzaam- 
hedeu  een  begin  te  maken,  '^ik  heb  mij  voor  u  doornat  laten  regenen 
en  verschroeien  dmir  de  zon ;  la  tig  heb  ik  u  reeds  gezocht.  Nu  heb 
ik  u  dan  eindelijk  gevonden !  Zoo  innig  heb  ik  uaar  o  verlangd  ï'f 
Zij  antwoordt,  of  liever  hij  laat  haar  antwoorden »  en  op  deze  wijze 
ontspint  zich  eeu  gesprek.  ^Wel,  schoone  jongeling^  ik  ben  altijd 
hier  geweest*  Wat  is  de  reden,  dat  gij  mij  gezocht  hebtpff  —  ^/Dtr 
reden  dat  ik  u  gezocht  heb ,  is  omdat  ik  gehoord  heb ,  dat  gij 
lijdende  Slijt  aan  incontiuentia  urinae^^*  —  />ila,  waarlijk,  daaraan 
Boufreer  ik^?.  ^  -'/Wilt  gij  maar  met  mij  trouwen ?ff  —  ^Zeker  wil 
ik  dat.  Maar  ik  vraag  n  eerst  om  het  verloviugspand ;  eu  dan  d^t 
gij  de  gebruikelijke  geloofsbelijdeuis  uitspreekt'^*  De  areïïtapper  neemt 
nu  een  rotanblad,  omwindt  daarmee  den  arenpalm,  waarna  hij  de 
geloofsbelijdenis  uitspreekt :  "Er  is  geeu  God  dan  Allah  en  Mohammed 
is  de  gezïint  van  Allah  U  Hierna  omhelst  hij  den  boom  op  het  innigst. 
2al  het  tappen  na  eeuigeu  tijd  begiuneu ,  dan  hangt  hij  eerst  eeu 
kleinen  bara  boekok  er  op;  een  groote  mocht  het  arensap  eens  afschrikken. 
Voor  hij  den  koker  vastbiudt,  heet  het:  /^Bok  endang  reuil  Uw 
kind  versmacht  van  dorst.  Hij  vraagt  u  om  driuken''.  En  het  antwoord 
dat  hij  iu  zijne  gedachten  deu  boom  laat  geven,  luidt:  ^Hij  drinke 


tot  verzadigiiig  toe  1  Moeders  bomten  zijü  overloopeud  vuU  Hij  b lijve 
tlrijikeu  zoolang  het  mij  niet  verveelt'^*  Later  komt  eeu  groote  koker 
io  plaats  van  den  kleiuen.  Bij  het  ophangtju  hiervau  spreekt  de 
tiaug  cleres  den  arenpalm  weder  aan:  '^Buk  eudang  reni !  uw  kind 
hangt  een  groütereu  koker  op;  drenk  hem  uit  uwe  welvoometie 
borsteti;  het  boude  niet  op  te  vloeien,  vóór  ik  er  een  tegenziu  iü. 
heb'^  "Nog  andere  ceremouiëii  hebben  er  op  die  wijsse  bij  het  tappen 
van  den  palm  wijn  plaats.  Het  aangevoerde  toont  echter  duidelijk 
aan,  hoezeer  ook  hier  het  begrip  van  bezieling  op  den  voorgrond  treedt /^ 

Het  denkbeeld,  dat  de  palmwijn  nielk  zou  zijn,  vloeiende  uit  de 
borsten  van  eene  vrouw,  vinden  wij  ook  terug  bij  de  Dajaks  'm 
Z,  O.  Bomea,  Om  deze  reden  gelooft  meu  op  ^im^  dat  palmwijn- 
boomen  door  vrouwenhand  geplant,  meer  vocht  zullen  geven»  dan 
die  door  mannen  geplant  zijn  {Sundermann  ^,  412). 

Het  verhaal  omtrent  het  ontstsan  van  den  palm  wijn  boom  op  Nw 
luidt  aldus:  Eens  was  er  eene  vrouw,  Siwoeë  genaamd,  die  een 
kind  kreeg.  Spoedig  na  de  geboorte  gevoelde  zij,  dat  ze  maest  sterven,. 
en  opdat  nu  haar  kind  niet  van  voedsel  verstoken  mu  zijn,  sneed 
sdj  een  harer  borsten  af.  Uit  die  borst  is  de  palmwijuboom  gegroeid. 
Bij  he^  bewerkeu  van  den  boom  spreekt  men  haar  dan  ook  toe, 
eu  men  vraagt  haar  genot  te  mogen  hebben  van  de  vrijgevigheid 
van  Siwoeë. 

In  Angkola  zou  eeu  man  geweest  zijn.  Si  Dj i boen  geheeten,  die 
vete  schulden  had.  Hij  had  ook  eeue  zuster,  Nai  darondougan  ge- 
heeten. Deze  voelde  I  dat  zij  ging  sterven,  en  sprak  tut  haren  br<>eder: 
^wanneer  ik  gestorven  zal  zijn,  neem  dan  van  mij  om  uwe  schulden 
te  betalen #.  Daarop  bad  zij  tot  Deibata  om  haar  in  eeneii  boom 
te  veranderen;  toen  zij  begraven  was,  kwam  uit  haren  navel  de 
arenboom ,  nit  haar  voorhoofd  de  opiumplant,  en  uit  hare  voeten  de 
pisangboom  voort.   De  palmwijo  is  melk  uit  hare   borsten, 

8i  boeroe  sorba  d jati ,  vertelt  de  Tubanee^^  was  eene  hoofdendochter, 
die  tegen  haar  zin  zon  uitgehuwelijkt  worden  aan  Si  Radja  inda 
inda.  Om  van  haren  gehaten  bruidegom  af  te  komen,  sprong  zij 
uit  het  huis  naar  benaden  en  verdween  in  deo  grond.  Op  die  plek 
kwam  de  arenboom  te  voorschijn.  De  palm  wijn  zijn  de  tranen  der 
bruid,  de  zwarte  vezels  hare  haren,  en  de  bladeren  hare  ribben, 
Men  spreekt  haar  bij  het  pa  lm  wijn  tap  pen  ook  toe;  '^  Vorste  nd  och  ter, 
heb  medelijden  met  ons,  en  vermeerder  awe  tranen". 

Voor  de  bewoners  van  Ambmi  en  van  de  Oelia^êer^  (Saparoea,  Ha- 
roekoe  eu  Koesalaoet)  is  de  kruid  nagelboom  van  het  grootste  gewicht. 
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Dus  mogeiL  wij  vefwachteu,  dat  de  menschen  zich  dt^e  boomeo  ook 

ToorstelleD  met  eeae  persooolijke  ^ielestof*  Dit  is  inderdaad  zoo. 

/^Allerlei  bijgel oovige  gebruiken  zijn  het  gevolg  van  deze  beschouwing 
vooral  in  deu  tijd,  dat  de  boom  in  bloei  staat.  Meu  stelt  haar  dan 
gelijk  met  ©ene  zwangere  vrouw,  ontziet,  en  vermijdt  alles  wat 
haar,  zooals  het  heet,  zou  kunnen  doen  schrikken,  opdat  de  vruchtea 
niet  ontijdig  afvallen.  Zoo  is  het  niet  geoorloofd  in  de  nabijheid 
van  de  aaiiplautiug  geraas  te  maken,  of  er  des  nachts  met  vuur  of 
licht  voorbij  te  gaan;  ook  mag  men  den  boom  niet  met  den  hoed 
op  naderen ,  doch  men  moet  zich  steeds  het  hoofd  onblooteu.  Nog 
een  ander  eigenaardig  gebruik  moet  hier  vermeld  worden.  Duidt  de 
stand  van  het  plantpoen  op  een  schraal  gewas ,  dan  begeeft  de  man 
^ich  des  nachts  naar  zijne  tuinen,  en  daar  zich  van  zijne  kleederen 
ontdoende,  tracht  hij  bij  de  hoornen  staande  en  deze  als  het  voorwerp 
ïijuer  min  beschouweude,  onder  het  geroep  van:  //polawanno  pola^', 
é^t  is:  tfmeet  nagelenA^,  door  de  bewegingen  van  den  coitus  te 
maken,  hen  rijker  vruchten  te  doen  dragen*  (van  Hoëvell,  Ambnn 
blz.   6^  en  68). 

Op  dezelfde  wijze  is  ook  de  kamferboom  voor  Dajakstn  Mahi^9 
een  persoon  geworden,  omdat  van  het  vinden  van  dit  produkt  zooveel 
afhangt  voor  hun  bestaan.  Daarom  brengen  de  BaMu-daJakê  offers 
aan  den  kamferboom ,  ten  einde  veel  van  dit  kostbare  artikel  te 
vinden  (Nieuwenhuis  ^  I,  107). 

Wanneer  een  Kajan ,  Khija  of  Poênan  uit  het  Serawaksche  uitgaat 
om  kamfer  te  zoeken,  zegt  hij  nooit  den  naam  ^ kamfer,*  maar 
noemt  het  /^datgene,  dat  riekt/' ,  ff  tor  fear  the  camphor  crystals  deep 
in  their  secret  native  home  might  hear  and  einde  him  after  he  had 
all  the  trouble  of  chopping  down  the  tree^^,  Meu  gebruikt  daar  zelfs 
«ene  afzonderlijke  kamfertaah  Bij  het  verzamelen  mag  men  ook  niet 
de  namen  noemen  van  hoofden  en  voornamen ,  anders  zou  men  den 
boom  zonder  kamfer  vinden.  Het  etensbakje  mag  gedurende  het 
karaferzoeken  niet  afgewassehen  worden ,  anders  zou  de  kamfer  uit 
den  hoorn  verdwijnen,  f  Ho  on  e  is  all  o  wed  to  bathe  except  at  dajlight 
and  at  nightfall,  no  song  is  sung;  no  deer  of  any  species  should  be 
eat^n  at  these  times;  the  collectors  are  ho wever  aUowed  to  hunt  for 
smaller  game  with  the  blowpipe^  (FurnesSj  17,  168,  169). 

De  Djakuni  op  Malakka  gelooven^  dat  de  kamferboomen  een  bisan 
of  geest  hebben,  en  zonder  dezen  geest  te  voldoen  kan  men  geen 
kamfer  krijgen,  '^This  bisan  makes  at  night  a  shrill  nojse  and  when 
this  sound  is  heard,   it   is  a  stire  sign  that  there  are  camphor-trees 
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ïiear  at  hand  (This  bisan  is  really  üue  of  the  cicades,  which  are  so 
iHimerous  iD  the  Malayan  juugle),//  Als  men  kamfer  zoekt,  moeten 
niet  alleen  de  zoekers  de  kamfertaal  spreken,  maar  ook  zij,  die 
thuia  blijven  (Skeat,  £13.) 

Een  e  geheime  taal  wordt  ook  gebruikt  door  de  Baiakê  bij  het 
zoeken  naar  kamfer,  vooml  in  het  Angkolasche.  Daar  zegt  men  dan 
bijv.  voor  m  ad  ah  au  #koken'^,  masilohot;  voor  aek  //water^^^ 
si  pur  kot;  voor  siparmasak  '/kok'',  paudjoraugi;  voor 
pertaba  ^^omhakker^ ,  tanggal  undjuug,euz*  Men  bidt  tot 
<leu  geest  van  het  bosch  om  kamfer  te  gtve^i^  en  daarna  wacht  men 
af,  of  men  in  den  droom  een  gunstig  antwoord  krijgt.  De  tondi 
■(zielestof)  Kon  ^ich  nn  en  dan  vertoouen  in  de  gestalte  van  een  meosch. 

flNog  willen  wij  de  aandacht  vestigen  op  de  bijgeloavige  vereeriiig 
4Qor  'de  bewoners  van  het  eiland  Soemba  aan  den  sandelhout-boom 
{Santalnm  Album)  bewezen,  waaraan  zij  een  bovenuatiiurlijken  oorsprong 
toeschrijven,  en  dien  zij  daarom  ai  nitu,  dat  is :  geestenhout , 
BoemeiL  Geen  Soembanees  zal  het  wagen  zülk  een  boora  te  vellen^ 
of  zelfs  aan  te  raken*  Ook  aan  vreemdelingen  is  dit  niet  toegestaan, 
toe  wel  men  in  den  laatsten  tijd  vrijgeviger  op  dit  pnnt  geworden 
is.  Het  is  aan  dit  bijgeloof  toe  te  schrijven,  dat  er  van  Soeraba, 
in  weerwil  van  de  groote  menigte  sandelhout-boomen ,  die  daar 
gevonden  worden,  betrekkelijk  zoo  weinig  van  dit  product  uitgevoerd 
wordt''  {Wilken  '  I,  142)*  Of  dit  laatste  nog  het  geval  is  inden 
te^enwoordigen  tijd,  is  mij  niet  bekend. 

Ter  Oostkust  van  Stimatra  zijn  door  de  Baiakê  in  het  landschap 
*8i  Baloengoen  groote  bosschen  van  gnmmi-boomen  aangeplant*  Bij 
■de  hoofdplaats  van  een  der  daar  bestaande  Batakrijkjes ,  Pematang 
Bandar,  vond  ik  een  reusachtig  exemplaar  van  deze  boomsoort. 
Men  deelde  mij  mede^  dat  deze  boom  de  koning  der  gurooii* 
(caout<ïhouc)  boomen  was,  dat  men  nimmer  van  dezen  boom  sap  sson 
.aftappen ,  dan  in  den  aitarsten  nood ,  daar  de  andere  hoornen  minder 
vocht  ?.oudeu  geven ,  wanneer  deze  reus  veronachtsjaamd  werd.  Hoogst- 
waarschijnlijk hebben  wij  hier  te  doen  met  een  boom ,  die  de  «ieleatof 
Tan  al  de  andere  booraen  bijeen  moet  houden ;  deze  boom  is  dns 
^oor  zijne  natuurgenooten ,  wat  de  rijstmoeder  voor  de  rijst  is. 


VI.  ZIELESTOF  VAN  VOORWERPEN. 


Zielestof  van  voorwerpen  wordt  op  de  menschen 
overgebracht. 

Ook  aau  levenlooze  voorwerpeu  kent- de  natuurineusch  zielestof  toe; 
deze  zielestof  draagt  gewoonlijk,  evenals  die  van  dieren  en  planten, 
geen  naam,  maar  haar  aanwezen  blijkt  duidelijk  uit  verschillende 
gebruiken.  In  de  eerste  plaats  blijkt  dit  uit  die  gebruiken,  welke 
ten  doel  hebben  om  de  zielestof  van  voorwerpen  op  den  mensch 
over  te  brengen,  ten  einde  diens  zielestof  daarmede  te  versterken; 
hiervoor  komen  in  de  eerste  plaats  in  aanmerking  zeer  harde  voor- 
werpen ,  van  ijzer  of  van  steen.  Meermalen  heeft  men  het  bij  zich 
dragen  van  ijzer,  een  gewoonte,  welke  bij  verschillende  omstandigheden 
dikwijls  in  praktijk  wordt  gebracht,  toegeschreven  aan  den  wenschom 
met  dit  ijzer  booze  geesten  schrik  aan  te  jagen;  deze  beteekenis  kan 
in  tweede  instantie  waar  zijn;  oorspronkelijk  zal  zij  wel  bedoeld 
hebben  om  de  zielestof  van  dien  mensch  zelf  sterker  te  maken  door 
het  ijzer.  Dit  blijkt  vooral  uit  hetgeen  Dr.  Snouck  Hurgronje  schrijft 
van  de  Gajó^s:  //Somtijds  adviseert  de  goeroe,  dat  de  zieke  een 
ijzeren  ring  aan  den  vinger  drage,  als  versterker  van  den 
sëmangat  (pênegör  ni  sëmangat),  waaraan  dus  wel  de  beschouwing 
ten  grondslag  ligt,  dat  de  kracht  van  het  ijzer  door  die  voortdurende 
aanraking  zich  aan  het  onstoffelijke  in  den  mensch  mededeelt// 
(Snouck  Hurgronje  *,  311).  Zoo  leggen  de  Oio  Doesoen  op  Bomeo 
ook  een  stuk  ijzer  bij  het  hoofd  van  een  ziek  kind ,  met  de  uitge- 
sproken bedoeling  om  hiermede  zijn  amirue  (zielestof)  te  versterken. 
Om  dezelfde  reden  drinken  Madoereezm  ijzerroest  in  kokoswater, 
wanneer  zij  gewond  zijn. 

Is  bij  de  Soendaneezefi  een  kind  geboren,  dan  stampt  de  doekoen 
met  een  steen  zevenmaal  naast  het  hoofd  van  het  kind  op  den  grond, 
en  desgelijks  zevenmaal  bij  de  beenen,  met  geen  andere  bedoeling 
dan  om  de  harde  zielestof  van  den  steen  op  het  kind  te  doen 
overgaan. 


De  Makierë  van  Maiükka  leggen  een  steeu  in  de  wieg  in  de 
plaats  van  het  kind,  wanneer  zij  dit  er  uit  nemen.  Algemeen  komt 
het  voor,  dat  raeu  steenea  (en  vooral  beïoarsteeneu}  in  water  legt, 
en  dooT  dit  wnter  aan  zieken  te  drinken  te  geven  de  zielestof  van 
den  steen  op  den  kranke  overbrengt.  Om  dezelfde  reden  baadt 
men  ook  kleine  kinderen  in  water,  waarin  groote  ijssereïi  spijkers, 
këmiri-uoot  en  kralen  (altemaal  harde  voorwerpen)  zijn  gelegd 
(Ske^t,  374,  340.) 

De  Da^aks  vaü  Midd^i^Bomm  gebruiken  tot  het  veraterkeo  van 
de  menschelijke  zielestof  ook  de  zeer  harde  vrnchten  van  Coixsoorten 
en  glaskraleiu  Dr,  Nieuwenhnis  zegt,  dat  bedoelde  vruchten  booze 
geesten  moeten  afschrikkeiï ;  deze  gedachte  moet  ^  gelijk  wij  meer- 
malen hebben  opgemerkt,  later  zijn  oiitstftau.  Hij  vertelt  daii : 
ffGIeich  nach  der  Geburt  erhült  daa  Kind  ein  Armband  ans  hua 
djële,  den  hellbmunen  uud  schwarzen  Friichten  von  Coix  Arten, 
welche  auf  die  büsen  Geister  ab&chreckend  wirken  sollen,  Beim 
Abfallen  des  Nabelstra nges  wird  dieses  Armband  durch  ein  zweites 
ersetet  und  dieses  wiedernm  nach  Ablauf  eines  Monats  bei  der 
ersten  Namengebung  durch  eiu  drittes.  Die  abgelegten  Arrabundex 
dea  Kindes  werden  von  der  Mutter  bis  zur  ersteu  nnd  zweiten 
Namengebung  an  einer  Halakette  getragen ,  uach  Schluss  der  be- 
treffeuden  Verbotszeiten  aber  in  einem  Sackchen  ans  Kattan  an  das 
Kindertragbett  gebonden^*  Aan  het  snoer,  dut  aan  de  draagplauk 
vao  het  kind  wordt  bevestigd,  bindt  men  ook  schelpen  en  porceleinen 
knoppen,  harde  voorwerpeu  dus  {Nieuwetihuis  "*  I,  71,  1%). 

De  gelegenheden,  waarbij  van  de  versterkende  kracht  van  kralen 
gebruik  gemaakt  wordt  onder  de  Bahau-  en  Kënja-dajakê  ^  deelt 
dr.  Nieuwenhnis  oük  mede  r  vFerner  bringfc  mau  die  beiden  Seelen 
des  Menschen  hautig  mit  alten  Ferlen  in  Berühraug,  urn  ihuen  etwas 
Angenehmes  zu  erweïseu  und  die  mit  den  lebenden  Körper  nur 
locker  verbundene  bruwa  am  Eutftiehen  zu  verhindem  oder  zur 
Rückkehr  35u  bewegen'^*  Dat  deze  handeling  inderdaad  dient  tot  ver- 
sterking van  de  zielestof  blijkt  hieruit,  dat  tot  hetzelfde  doel  ook  ijzer 
wordt  gebruikt,  /^Bereits  bei  der  Geburt  werden  dem  Kinde  eine  kleine 
Balskett^  und  ein  Armband,  die  aus  bestimmten  vorgeschri ebenen 
Arlen  bestehen  nifissen,  angelegt^'  (Nieuwenhnis*,  137,   140). 

Het  gebruik  om  kleine  kindereu  kralen  om  den  hals  te  binden 
komt  algemeen  bij  de  Indonesiërs  voor;  vooral  oude  soorten  komen 
daarvoor  in  aanmerking.  Naar  analogie  mogen  wij  aannemen ,  dat  de 
bedoeling  hiervan  oorspronkelijk  is  geweest  de  teedere  ziele^tof  van 
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het  kind  te  versterkeü;  eerst  later  is  dit  eene  6«u?oudige  vemeriiig 
geworden^  Eens  zag  ik,  dat  een  Toradja  van  Middm''CekbÊx  dcb 
een  süoer  kralen  om  den  rechterpols  liet  binden,  alvorens  hij  uit- 
ging oin  een  zwaren  boom  te  vellen*  Gevraagd,  waarom  hij  zulks 
deed,  antwoordde  hij  hiermede  ziju  pols  ^terk  te  maken.  \}t  Balak^ 
in  Silindoeug  geven  aan  kleine  kinderen  kralen  te  dragen  als  middel 
tegen  konde  vatten  en  krampen.  De  krijgers  droegen  in  den  o  aden 
tijd  1  zwarte,  1  roode  en  1  witte  kraal  in  deu  gordel  om  sterk  te 
zijn  en  te  overwinnen*  Aan  schoone  weefstukken  worden  kralen  genaaid , 
met  de  uitgesprokett  bedoeling,  dat  degeen,  die  dat  kleed  draagt, 
rijk  en  gezond  worde.  Bij  de  To  Koeiawi^  een  Torad ja-stam  ,  geeft  de 
man  aan  zijne  bruid  onder  andere  voorwerpen  ook  een  hakmes  of 
bijL  Dit  werktuig  heet  dam  kako'o  tauoana  ^om  de  zielestof 
hard,  sterk  te  inaken/^*  Om  dezelfde  reden  laat  men  hij  de  meeste 
Toradja-stammea  een  klein  kind,  wanneer  dit  voor  de  eerste  maal 
uit  het  huis  naar  beneden  gebracht  wordt,  op  steen  en  ijzer  trappen. 

Wanneer  raen  zich  bij  de  Galetareesm  de  tanden  laat  vijlen, 
moet  men  een  keisteen  bij  zich  nemen;  gedurende  de  operatie  spuwt 
de  patiënt  er  voortdurend  op,  dan  zegt  men,  worden  de  tanden 
duurssaam  gelijk  een  keisteen  (Van  Eaarda  ^ ,  N**  113), 

Wanneer  een  Mahusaar  gevallen  is,  drukt  hij  een  ijzeren  voor- 
werp op  de  pijnlijke  plek.  Beneden  zullen  wij  nog  uitvoeriger  de 
animistische  beteekenis  van  het  ijzer  uiteenzetten. 

Evenals  nu  de  mensch  zich.  de  zielestof  van  eenig  voorwerp  ten 
nutte  kan  maken ,  kan  deze  ook  aangewend  WQrden  om  de  zielestof 
van  planten  en  andere  voorwerpen  te  versterken.  Toen  wij  over  de 
rijst  hebbeu  gesproken,  hebben  wij  gezien,  hoe  groote  rol  ijzer  en 
steen  daarbij  spelen  om  de  zielestof  van  de  rijst  te  versterken,  vast 
te  houden.  Wanneer  een  Mukoêëaar  een  aarden  pot  voor  het  eerst 
mV  gebruiken,  klopt  hij  met  een  steen  op  den  rand  van  den  pot, 
en  zegt:  /AYel,  wel,  wat  een  sterke  pot,  ik  sla  er  met  een  steen 
op,  en  hij  breekt  niet  ff*  Hetzelfde  doet  hij  daarna  ook  met  zijn  kap- 
mes. De  bedoeling  van  deze  handeling  komt  bij  de  Tt^adja'ê  beter 
uit.  De  Toradja  strijkt  met  zijn  hakmes  over  den  rand  van  den 
pot  en  zegt:  "de  hardheid  in  den  pot,  de  zachtheid  in  het  kapmess. 


Voorwerpen  worden  gevoed. 


In    nauw    verband    met    het    bovenstaande   staat  het  gebruik  om 
voorwerpen    te    voeden,   wToedeu'/  toch  is  niet  anders  dan  het  toe- 
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Toereii  van  zielestof,  waardoor  het  gevoede  voorwerp  sterker,  harder 
wordt.  Uit  voeden  is  vooral  van  belang  bij  werktuigen.  Zoo  geven 
de  Ok  N^aêjüB  van  Bomm  ^één  deo  rijstoogst  aan  slijpsteen^ 
hakmes,  rijstsuijraes,  bijl  en  andere  bij  den  akkerbouw  gebruikte 
werktuigeii  wat  rijst*  Dit  geschiedt  ook  wel  eens  later  ^  raaar  in  elk 
geval  mag  memaud  van  de  meuwe  rijst  eien^  voordat  genoeoide 
werktuigen  hun  aandeel  hebben  gekregen.  Dit  voeden  heeft  thana^ 
eenigszius  het  karakter  aangenomen  van  een  otfer  aan  de  min  of 
meer  persoonlijk  gedachte  zielestof  van  die  gereedscha'ppeu.  Oor- 
spronkelijk diende  dit  gebruik  alleen  om  door  toevoeging  van  de 
zielestof  dier  rijst  de  voorwerpen  harder  te  maken.  Zoo  zieu  wij  bij 
den  verwanten  stam  der  Oh  Boesom  op  hetzelfde  eiland ,  dat  wapens 
bevochtigd  werden  met  water,  waarin  zeer  harde  voorwerpen  uit 
het  plantenrijk  (Kooals  harde  houtsoorten,  de  harde  vruchten  van> 
den    aren  boom  en  derg-)  waren  gelegd  (zie  ook  Zimmer,  244)< 

Op  dezelfde  wijze  wasschen  sommige  Toradja-féammen  hun  land- 
bouwgereedschappen,  in  water,  waarin  planten  zijn  gelegd  met  zeer  sterke 
zielestof.  Om  ze  meer  levenskrachtig  te  maken ,  worden  voorwerpen^ 
voor  de  overiedenen  bestemd  en  daarom  op  het  graf  geplaatst,  met 
bntfelbloed  besmeerd  (Bakkers  j  60),  De  Makasmar  brandt  een  kaars 
bij  zijti  ploeg,  wanneer  hij  haar  zal  gebruiken,  en  hij  legt  er  betel 
en  kokosnoot  bij. 

In  eenige  aanteekeuingen  van  een  inlaudscheu  onderwijzer  te 
Timor  Kofpang  vinden  wij ,  dat  indien  eeoe  vrouw  garen  zal  winden^ 
zij  eerst  wat  rijst  en  maïskorrels  neemt,  en  deze  op  het  weefgerei 
legt,  updat  zij  niet  ziek  of  Ini  zou  worden.  Wanneer  zij  gare» 
opspant  om  een  doek  te  weven,  en  zij  krijgt  honger,  voordat  al 
het  garen  is  gespannen ,  geeft  zij  het  garen  wat  rijst  te  eten ,  opdat 
dit  niet  '^wegloope^  ;  het  doek  zou  daardoor  niet  afkomen ,  en  zij  , 
zon  later  veel  garen  daaraan  toe  moeten  voegen- 

De  bewoners  van  Midden-Timor  offeren,  vóórdat  zij  een  boom 
omkappen,  aau  hun  hakmes  en  bijl,  en  zij  geven  aan  deze  werk- 
tuigen keuuis  van  den  voorgenomen  huisbouw,  waartoe  hunne  hulp 
w^ordt  ingeroepen.  Ook  zjju  geweer  voedt  de  Timorees  met  vleesch  en  rijst; 
hij  wrijft  dit  daartoe  langs  den  loop  van  zijn  wapen  (Grijzen ,  105,  107). 

//Het  is  merkwaardig,  schrijft  Poensen  van  den  JaO£tan^  hoe 
spoedig  de  Javaan  gereed  is  met  eeu  offer.  Aan  zijn  tJLkar(assenkar) 
een  offer  van  geregen  bloemen,  aau  zijn  vaartuig,  aau  den  baJk 
van  een  brug,  aan  zijn  rijstschnur,  zijne  slaapplaats,  zijn  kris,  ja!^ 
waar  al  niet  hangt  hij  zulk  een  snoer  bloemen  als  offers  (Poensen,  43). 
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In  Minangkahan  wordeu  hij  het  graven  en  aauleggeu  van  een 
mijnput  de  grond  en  de  benoodigde  gereedschappen  met  hefc  bloed 
van  een  kip  besmeerd,  terwijl  men  om  eene  spoedige  en  gezegende 
voudst  bidt  {V,  d.  Toorn  < ,  16Ü). 

De  Büiakêehe  snnd  zal»  voordat  hij  gaat  smeden,  nnii  zijne  smidse 
■en  aan  de  werktnigen ,  vooi  zijne  kunst  noodig,  te  etetj  geven. 

Voorwerpen  met  gelijksoortige  voorwerpen  gelokt. 

Toen  wij  over  de  zielestof  bij  dieren  en  planten  spraken  ^  hebben 
ijrij  gezien,  hoe  bij  een  troep  diere^n  een  bijzonder  groot  en  sterk 
exemplaar  de  gansche  kudde  bijeenhoudt.  Zoo  zagen  wij  ook,  hoe 
een  stuk  kamfer  of  dammarhars  den  eigenaar  er  van  nog  meer  vmn 
ditzelfde  produkt  kan  doen  vinden.  Ditzelfde  denkbeeld  nu  vindeu 
^ij  ook  toegepast  bij  levenlooze  voorwerpen*  De  Dajah  spreken  van 
in  tan  boen  tot  (geetaarte  diamant);  de  inlanders  geven  aan  dezen 
■diamant  dei  naam  van  ^diamantzieK  (Schwaner,  I,  68).  Bock  heeft 
hiervan  niet  gehoord  ;  volgeus  hem  is  genoemde  diamant  '^rond  van 
vorm,  met  een  gekorrelde,  awart-  of  bruingrijze,  half  doorschijnende 
oppervlakte;  iedereen  zegt,  dat  het  een  veel  harder  steen  is  dan  de 
gewone  diamant,  en  daardoor  niet  te  polijsten^/  (Bock,  155)* 

Zoo  gelooven  de  bewoners  van  landen ,  waar  goud  gevonden 
wordt,  dat  het  bezit  van  *een  bijzonder  groot  stukje  goud,  dat 
gemeenlijk  /^  goud  moeder^  genoemd  wordt,  den  bezitter  ervan  meer  goud 
zal  doen'  vinden*  Wij  vinden  dit  vermeld  van  de  Afjehers  (Snonck 
Hurgronje  ^).  Ook  vonden  wij  dit  geloof  bij  Fari^iërs^  Berg^Tofüdjaë^ 
en  I^ajah* 

Zielestof  b\j  metalen* 

Laat  ons  thans  nagaan  het  geloof  der  Indouesiers  aan  zielestof 
bij  verschillende  metalen.  Een  enkele  maal  zagen  wij  in  het  boven- 
staande reeds  «en  en  ander  hieromtrent ;  wij  willen  dit  thans  nauw- 
keuriger nagaan. 

o.  IJzer. 


Algemeen  verspreid  bij 'de  Indonesische  volken  is  het  geloof  aan 
<le  magische  kracht  van  het  ijzer,  waardoor  tal  van  gebruiken  in 
zwang  zijn  gekomen ,  welke  moeten  dienen  om  zich  de  krachtige 
ziele^tof  van   dit  metaal  ten  nutte  te  maken.  D©  bewoners  van  het 
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Makucke  Sckterdhnd  gelooven,  dat  de  pawaiig  (heideiische  priester) 
de  macht  heeft  om  de  hoeveelheid  ijzererts  iü  een  miju  te  ver* 
meerderen  of  te  vermiudereü  door  middel  van  een  too verspreuk.  Hij 
kat  ook  water  druipen  uit  het  lemmet  van  een  kris;  vooraf 
reciteert  hij  een  toover^preuk,  waarin  hij  zegt,  alles  omtrent  het 
ijzer  te  weteu,  waar  het  vandaaa  komt^  zoodat  het  rijne  bevelen 
moet  gehoorzameu.  Wanneer  een  Maleier  in  de  wildernis  drinkt, 
zet  hij  ssijn  mes  met  het  scherp  naar  de  hron  toe  iii  den  stroom^ 
en  wanneer  hij  ergens  alleen  eet,  gaat  hij  op  het  mes  zitten*  Dit 
alles  dient  om  de  zielestof  van  den  eigenaar  vast  te  maken  (mënê- 
tapkau  sëmaugat). 

Bij  de  Kam-baiüh  speelt  het  ijzer  een  geheimziunige  rol  in  de 
^pagar^/,  een  heiligdom  bestaande  uit  eeu  steen  met  4  stukken  hout 
er  om  heen  geplant.  Onder  dien  steen  moet  iets  geheimzinnigs  be- 
graveu  zijn,  iets  van  ijïser*  Yóór  de  krijgers  ten  oorlog  gaan,  offeren 
zij  daar  sirih  met  het  doel  onkwetsbaar  te  worden  (Westenberg,  240). 

Bij  dexe  zelfde  Baiah  wordt  een  smid,  dus  iemand  die  dagelijks 
met  het  gebeimziöoig  krachtige  ijzer  omgaat,  ook  beschouwd  als 
met  geheimzinnige  krachten  toegerusL  Ditzelfde  verschijnsel  vouden 
wij  ook  bij  Dajaks  eii  Toradja's,  Bij  Mohammedaan  geworden  In* 
donesische  volken  srijn  de  ijzersmeden  veelal  de  onderhouders  van 
vele  heidensche  bij  gel  oovigh  eden,  Nia^serê  vertelden  mij ,  dat  ijzeren 
armbanden  dikwijls  gedragen  werden  om  zich  voor  betooveriug  te 
vrijwaren.  Ook  legt  men  een  stuk  ijzer  bij  een  klein  kind  om  het 
tegen  booze  geesten  te  beschermeiL  Wauneer  eene  ziekte  onder  de 
varkens  uitbreekt,  verhit  men  een  stuk  ijzer,  dat  daarna  iu  water 
wordt  afgekoeld*  Met  dii  water  worden  de  varkens  iugewreven,  en 
men  laat  ze  er  van  drinken. 

Van  de  Aijehevê  vinden  wij  medegedeeld,  dat  kinderen  ijzeren 
armbandeu  raoeteo  dragen ;  deze  moeten  van  ijzer  zijn,  om  hen  te 
behoeden  voor  verschiOeude  kinderziekten.  Ouder  de  wieg  van  het 
kind  legt  men  een  spijker  of  mes,  opdat  het  kind  niet  uil  den  slaap 
opschrikke  of  stuipen  krijge ;  bij  de  venstero peilingen  van  het  huis 
steekt  meu  eeu  grooten  spijker,  zoo  het  heet,  om  het  kind  tegen 
bliksem  en  donder  te  beveiligen  ( Jacobs  ^  1,  167,  155). 

Op  het  dood  eu feest  bij  de  Bajah  van  Serawak^  waarbij  de  rouw 
van  de  weduwe  wordt  opgeheven,  ^^each  bit  a  piece  of  iron  and 
drank  a  mouthfuU  of  arack  to  strengthen  her  against  the  Autoos^ 
(Mrs.  Chalmers  in  Ling  Roth  I,  £58).  Wanneer  eeu  gezin  vau  plan 
is  het  dorp  te    verlaten    en  elders  heen  te  gaan,  moet  het  een  ver- 
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zoeningsgift  geven,  die  gewoonlijk  bestaat  uit  een  kip,  eea  varken, 
of  ook  wel  een  stak  ijaer  (Ling  Roth  II,  16.)  Ook  voor  het  raëla, 
beatrijken  van  zieken ,  gebruiken  de  Kajam  een  ijveren  voorwerp 
(Nienwenhuis  ' ,  163).  De  Dajakn  van  Landak  en  Tajan  doen  dit  ook: 
zij  strijken  over  een  persoon  heen  met  eeii  stuk  ijzer  en  zeggen  dan 
daarbij :  latnahbasi,  karas  sumangat,  d*i.  iswak  het  ij^er ^ 
sterk  de  levensgeest  (Schadee,  332).  De  Doe^o^fi-dajaks  leggen,  evenals 
de  Atjehers,  een  ijzeren  voorwerp  onder  in  de  wieg,  omdat  anders » 
zooals  men  zegt,  een  geest  het  kind  zal  verwisselen. 

Ook  de  Javaan^ke  moeder  legt  een  stuk  ijzer  naast  haar  kind 
op  de  rnstbank  neer,  wanneer  zij  zich  verwijdert,  Kij  draagt  het 
bij  zich,  wanneer  zij  zich  met  haar  kind  buitenshuis  begeeft. 
Ook  de  knijpdokteres  (dukun  pidjit)  draagt  meestal  een  stuk ij^er 
bij  zich,  dat  zij  in  haar  bnikband  bindt.  Van  dit  ijzer,  dat  p  ulo- 
san  i  genoemd  wordt,  gaat  een  geheimziunige  kracht  uit:  ïïij  zelve 
zal  er  krachtig  door  Tnasseeren ,  en  de  patiënt  zal  zich  spoedig  beter 
gevoelen*  Men  gelooft  zelfs,  dat  door  dit  ijzer  sommige  doekoeusi 
den  patiënt  alleen  met  den  vinger  hebben  aan  te  raken  om  reeds 
een  gunstige  uitwerking  te  bespeuren*  Zonder  dit  ijzer,  zegt  men, 
kan  de  doekoeu  twee  patiënten  achtereen  behandelen ;  met  het  ijzer 
echter  zes.  Is  men  door  een  vergiftig  dier  gebeten  of  gestoken,  dan 
wascht  men  de  pijnlijke  plek  wel  met  water,  waariu  een  stuk  ijzer 
is  gedompeld.  ^ —  Vooral  aau  geel  ijzer  (tosan  kun  ing)  hecht 
men  groote  kracht ,  het  is  afkomstig  van  de  geesten  (demi  t)  en 
alleen  de  kluizenaars  kun  oen  het  machtig  worden.  Draagt  iemand 
dit  ijzer  bij  zich ,  dan  is  bij  onkwetsbaar.  Ook  de  Madoereezen 
gelogven,  dat  geel  ijzer  aau  den  bezitter  groote  kTEcht  mededeelt. 
Water,  waarin  dit  ijzer  is  gedompeld,  geeft  men  aan  barende n  te 
drinken ,  opdat  zij  hare  bevalling  krachtig  zullen  doorstaan* 

Den  meergeuoemden  maatregel,  om  een  stuk  ijzer  bij  een  kind  te 
leggen,  viudt  men  ook  bij  de  Maimêmrm.  Nadat  de  navel  is  afge- 
vallen, laat  men  het  kind  ijzeren  armbanden  dragen,  «^ opdat  het 
niet  verschrikke*'/,  —  Bruid  en  bruigom  moeten  een  bad  nemen  ^ 
waarbij  zij  o»  m*  zitten  op  een  bijl,  een  beitel  en  een  dissel,  waar- 
aan tegeu vroordig  nllerlei  zinnebeeldige  voorstellingen  worden  ver- 
houden, die  vrij  gezocht  zij  o  (Matthe^  *,  39).  De  oorspronkelijke 
bedoeliug  van  die  ijzeren  voorwerpen  zal  wel  geweest  zijn  om  de 
hardheid  van  het  ijzer  op  de  zielestof  van  bruid  en  bruigom  te  doen 
overgaan.  Zoo  moet  ook  zij ,  die  bij  eene  bevalling  assisteert,  steeds 
een  stuk  ijzer  bij  zich  hebben.  Uit  ijzer  is  niet  de  representant  van 
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den  levensgeest  vau  de  kraamvrouw,  zooab  dr.  Matthes  meent, 
maar  het  moet  dien  levensgeest  (zielestof)  krachtig  maken  (Mat- 
thes ',  54). 

Bij  de  T</radja*ê  van  Midtkn-Cekb^ss  eii  bij  de  Kailiërê  speelt 
het  ijzer  mede  een  groote  rol.  IJzer  wordt  bij  verschillende  gel(*geu- 
heden  van  het  leven  bij  asich  gedrageu,  hetzij  om  eigen  zielestof, 
of  de  zielestof  van  een  ander  {meestal  een  kind)  krachtig  te  maken. 
De  Toradja's  houden  zelfs  ieder  jaar  een  offerfeest  in  de  smederij 
(m  ó  p  a  t  a  w  i) ,  w  aarbij  alle  dorpagenooteu  tegenwoordig  zijn  ;  de 
strekking  van  dit  oBerfeest  is  niet  anders,  dan  om  de  kracht  van 
het  ijzer  aan  de  zielestof  der  meuschen  mede  te  deelen  (Kruijt  ') 

Ouder  de  Tobeli^eezeH  op  Halmahera  zijn  meuschen,  die  ijzer  in 
water  koken*  Dit  gekookte  water  drinken  zij  dan  om  een  sterk 
lichaam  te  krijgen.  Ook  wanneer  iemand  door  de  tooverij  van  een 
ander  ziek  is  geworden,  legt  men  wel  een  gloeienden  spijker  in 
water,  met  welk  water  de  zieke  dan  wordt  besspogen.  De  Tobeloree^ 
zegt,  dat  hij  zulks  doet,  opdat  de  scherpte  van  den  spijker  den 
vijand  vernietige.  De  gezochtheid  van  deze  reden  valt  dadelijk  in 
het  oog  (men  zou  dan  toch  eerder  een  speerpunt  of  zwaard  ge* 
brmken).  Wij  mogen  aannemen,  dat  ook  hier  de  bedoeling  is  geweest 
om  met  de  kracht  van  het  ijzer  den  kranke  te  genezen,  ^ 

ó.  Goud  en  zilver. 


In  die  landen  ,  waar  goud  ge  vanden  w^irdt ,  wordt  aan  deze  delfstof 
veelal  ook  eer  gegeven,  en  moet  men  zich  aan  eenige  voorschrifteu 
houden  f  ten  einde  de  ssielestof  van  het  goud  niet  op  een  of  andere 
wijze  te  verjagen,  waarmede  dan  ook  tevens  de  materie  verdwijnt, 
De  Maimerê  van  MaiaJtka  zeggen,  dat  het  gond  onder  het  beheer 
van  een  bepaalden  dewa  staat.  Deze  dewa  denkt  men  zich  nog 
geheel  êén  met  het  oude  heidendom,  om  welke  reden  het  streng 
verboden  is  den  Mohammedaanschen  naam  voor  Gt>d  (AJlah)  in  de 
mijn  te  noemen ;  de  dewa  zou  in  dat  geval  alle  goud  doen  ver- 
dwijnen (Skeatt  S71)*  De  Minangkutanerê  zullen  bij  het  wegnemen 
van  afgevallen  gondkorreU  een  diep  stilzwijgen  bewaren ;  er  mag 
daarbij  vooral  niet  bevolen  of  gevraagd  wonlen  (V,  d/foom*  ,100), 

«Yolgens   de    Dajaksehe   overlevering,   vertelt  Perelaer,  heeft  het 


I  De  heer  Baroti  vau  Hoëveü  det^It  mij  nog  luedo,  dat  Antboue«£«D  dikwijU 
»pykers  in  vnichtbo*>m<'D  «laan  (vooral  m  cttroenboomen),  waarscbijnlijk  ook 
met  bet  doel  om  de  zieïéatof  van  die  boomea  te  versterken. 
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good,  zoolang  het  zich  in  den  schoot  der  aarde  bevindt,  aene  ziel» 
sarok  bulau  genaamd,  ^odm  het  metaal  in  ^smeuscheu  bezit  is , 
ontvlucht  die  ziel;  zij  tracht  zich  dan  op  den  goudzoeker  te 
wreken  door  hem  hevige  koortsen  of  andere  ziekten  te  bezorgen. 
Deze  kan  echter  dat  lot  ontwijken  door  eene  menigte  formaliteiÈen 
in  acht  te  nemen,  waardoor  hij  de  sarok  bul  au  onschadelijk 
maakt.  Zoo  bijvoorbeeld  raag  de  goudzoeker  zich  gedurende  de 
dagen,  dat  hij  met  het  vergaren  van  het  edele  metaal  zich  onledig 
houdt j  nimmer  in  de  rivier  baden  met  stroomopwaarts  gekeerd  gelaat; 
hij  mag  nimmer  gaan  zitten,  bijv.  op  een  boomstam,  met  afhan* 
gende  beenen ,  maar  moet  die  in  zittende  houding  steeds  kruiselings 
ouder  het  lichaam  getrokken  hebben;  hij  mag  nimmer  de  haren 
gedurende  deu  arbeid  opgehouden  hebbeu,  zij  moeten  loshangen,  enz. 
Worden  al  die  formaliteiten  stipt  opgevolgd,  dau  ia  de  sarok 
bul  au  onmachtig,  en  kan  zich  niet  wreken*  (Perelaer  \  215)» 

Een  voorbeeld  vau  het  geloof  aan  de  zielestof  van  jiilver  viadeu 
wij  bij  de  Makierê  van  Malakka^  van  wie  Skeat  ons  een  tooverspreuk 
mededeelt,  waarin  aan  het  zilver  wordt  medegedeeld,  wie  het  is 
en  vanwaar  het  komt  (Skeat,  272). 

c-  Tirip 


Bij  ontginning  van  tin  op  het  Mahisch;  sekiereiiand  moeten  de 
ontginners  naar  de  aanwijzigingen  van  den  pa  wang  (heidenschen 
priester)  handelen:  in  de  tin -ontginning  zijn  spel  en  twist  streng 
verboden;  houten  waterlekliogeu  moeten  in  het  bosch  worden  gereed 
gemaakt  ver  van  de  mijn,  een  ontginner  mag  niet  iu  de  mijn 
gaan  met  eens  andermans  broek  aan  (dit  heeft  alleen  betrekking  op 
het  gewone  werkpak);  ook  mag  men  niet  met  een  vronwenrok  aan 
werken ;  geen  wapen  mag  worden  gebracht  binnen  de  vier  posten 
van  het  smelthuis,  die  den  oven  onmiddellijk  omringeu ;  binnen  deze 
posten  mag  men  ook  niet  hakken  of  snijden.  Niemand  mag  een 
watergoot,  waarin  een  arbeider  aan  het  spoelen  van  tinerte  is, 
overgaan ,  dan  eeu  weinig  bovenstrooms  van  hem  (omdat  hij  beueden- 
strt>oms  overgaande  licht  de  zielestof  van  het  tin  met  ïich  zou 
medevoeren).  Het  lemmet  van  een  wapen  mag  niet  ougedekt  iu  de 
mijn  worden  gebracht* 

De  Makiëühe  mijnwerker  denkt,  dat  het  tin  staat  onder  bepaalde 
geesten,  die  te  vriend  gehouden  moeten  worden;  maar  verder  ^'he 
coiïsidf^rs  that  the  tin  itself  is  alive  aod  lias  many  of  the  properties 
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of  living  matter,  that  of  its  own  volitiou  it  eau  move  from  place 
to  place,  that  it  can  reproduce  itself,  and  that  it  has  special  likes 
—  or  perhaps  affinities  —  for  certain  people  and  things,  and 
vice  versa.//  Daarom  moet  men  tinerts  met  eerbied  behandelen ,  en 
daarom  moet  de  arbeid  op  zulk  eeue  wijze  worden  gedaan,  dat  het 
erts  zoo  mogelijk  genomen  wordt,  zouder  dat  het  dit  weet  (Skeat, 
£58,  259). 


VIL  ZIELSVERHUIZING. 


De  zielestof  gaat  niet  over  in  de  ziel. 

Uit  alles,  wat  wij  tot  nu  toe  hebben  bijeengebracht  omtrent  het 
geloof  der  Indonesiërs  aangaande  de  zielestof,  hebben  wij  bevestigd 
gevonden,  hetgeen  wij  in  de  Inleiding  reeds  hebben  gezegd,  dat 
de  zielestof  van  den  mensch  iets  onpersoonlijks  is,  iets  onbewusts, 
iets  onbelijnds,  hetgeen  de  natuurmensch  zich  gaarne  voorstelt  als 
iets  zwevends,  als  een  vogel  bijvoorbeeld,  een  vlinder  of  een  vlieg. 
Wij  hebben  gezien,  dat  die  zielestof  ook  een  persoonlijk  karakter 
draagt,  maar  meermalen  hadden  wij  toch  ook  gelegenheid  er  op  te 
wijzen,  hoeveel  onpersoonlijks  deze  zielestof  nog  aankleeft. 

Terwijl  wij  over  den  levenden  mensch  spraken ,  was  er  alleen  sprake 
van  zijne  zielestof;  zijne  ziel,  die  voortleeft  na  den  dood,  kwam 
daarbij  nimmer  te  pas,  om  reden,  dat  eerst  bij  den  dood  van  den 
mensch  (naar  de  voorstelling  der  Indonesiërs)  de  //ziel//  zich  van 
het  lichaam  afscheidt,  als  een  soort  van  afgietsel,  aftreksel  van  dat 
lichaam.  Deze  twee  geestelijke  substanties,  zielestof  en  ziel  —  wij 
merkten  het  reeds  in  de  Inleiding  op  —  worden  door  de  Indonesiërs 
gescheiden  gehouden,  en  zoo  rijst  dan  thans  de  vraag  bij  ons  op: 
Wat  wordt  er  van  de  zielestof  na  den  dood  des  menschen? 

Wanneer  men  deze  vraag  aan  de  menschen  zelven*  stelt ,  zijn  er , 
die  antwoorden ,  dat  de  zielestof  ziel  wordt ;  men  vindt  deze  meening 
vooral  bij  volken,  die  den  Islam  hebben  aangenomen,  bij  wie  de 
zielestof  plaats  gemaakt  heeft  voor  de  persoonlijke,  zich  bewuste 
ziel  in  het  lichaam.  Maar  de  gegevens  weerspreken  deze  meening 
geheel.  Zoo  zeggen  de  Oio  Ngadjoe  op  Borneo ,  dat  na  den  dood  de 
liau,  de  ziel,  het  aftreksel  van  het  lichaam,  naar  het  zielenland 
gaat,  en  daar  in  verdoofden  staat  blijft  vertoeven,  totdat  de  ham- 
baruan,  de  zielestof,  bij  die  ziel  wordt  gebracht,  en  haar  weer 
levend  maakt. 

De  Papoea  van  Engelsch  Nieuw-Guinea  gelooft,  dat  de  ziel  van 
'een   overledene   over  eene  slang  naar  het  zielenland  gaat;  glijdt  zij 
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uit,  eu  valt  zij  in  de  zee,  dan  wurdt  zij  ecD  visch,  In  het  zielen- 
land  (^iula)  wordt  de  ziel,  die  gelukkig  overkomt,  door  Sauga 
ontvangen*  Deze  legt  de  ziel  op  een  bamboeruoster,  waarander  een 
vuur  wordt  aangemaakt.  Hierdoor  gaat  het  lichaam  van  den  doode 
weer  leven  {namelijk  io  het  zielenland) ;  de  vrienden  zullen  hem 
herkennen,  en  €*^n  groot  feest  aanleggen  ter  eere  van  zijn  behouden 
aankomst  (Abel ,  96 — 9Hy  Wij  hebben  hier  eene  eigenaardige  com- 
binatie  van  de  onpersoonlijke  zielestof,  die  een  visch  kan  worden, 
en  van  de  ziel,  die  een  aftreksel  is  van  het  lichaam. 

Dat  zielestof  en  ssiel  van  elkaar  gescheiden  zijn,  komt  ook  uit  in 
het  ^geloof  der  Kajans  op  Borueo :  '^Bij  deu  dood  verlaten  beide 
b  r  u  w  a  (zielen)  het  lijk  ,  de  m  a  t  a  k  a  u  a  n  (de  ziel)  onderneemt  den 
tocht  naar  het  zielenrijk,  Apoe  Kesio,  terwijl  de  mat&.kiba  (de 
delestof)  hier  op  aarde  blijft,  en  waarschijnlijk  overgaat  in  de  door 
de  Kajnus  niet  gegeten  herten,  grijze  apen,  slangen  en  den  neus- 
hoorn vogel ''  {Nieuwenhiiis  '    I,   148). 

Ook  van  de  Bafokê  van  Serawak  wordt  getnigd,  dat  naast  een 
geloof  aan  een  leven  in  den  Hades,  men  ook  denkt,  dat  demenschen 
overgaan  in  krokodillen,  slangen  en  dergelijke  (Perham  in  Ling  Roth 
I,  214J,  Ditzelfde  kan  men  opmerken  van  bijna  alle  volken  in  den 
Indischen  Archipel. 

De  bewoners  van  Midden-Timur  werken  het  probleem  van  de 
del  naast  de  zielestof  aldus  uit:  De  mensch  heeft  7  zielen ,  waarvan 
4  goed  en  «S  slecht  zijn ;  eerstgenoemden  gaan  naar  den  hemel ,  de 
laatsten  moeten  op  aarde  blijven  en  worden  zwarte  zielen.  Komeji 
deze  zwarte  zielen  in  het  s^ielenland  aan,  dan  veranderen  zij  in 
dieren,  varkens,  vogels,  herten  j  apen.  Zoo  schoot  iemand  eens  een 
varken,  dat  de  half  vergane  overblijfselen  van  eene  mat  op  den 
rug  had.  Men  begreep,  dat  dit  de  mat  was,  waarin  het  tijk  was 
begraven ,  en  dat  bet  varken  dus  een  gemetamorphoseerd  mensch 
was  (Grijzen,  85,  86), 

De  zielestof  keert  terug  tot  haren  oorsprong,  en  bezielt 
menschen,  dieren  en  planten. 


Daar  zijn  in  den  Archipel  nug  vele  volken ,  die  zeggen ,  dat  de 
zielestof  na  den  dood  des  menschen  terugkeert  tot  haren  oorsprong. 
Wanneer  wij  in  het  derde  deel  over  de  schepping  spreken,  Eullen 
wij  zien ,  hoe  vele  volken  de  voorstelling  hebben »  dat  een  geest »  de 
Schepper,  ieder  mensch  en  dier  met  zekere  hoeveelheid  zielestof  bedeelt» 
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Die  zielestof  keert  dau  bij  den  dood  in  dien  algeajeeneii  vei^aarbak 
terug,  om  opnieuw  uitgedeeld  te  worden»  Zoo  zeggen  dit  bijv.  de 
beWüDers  van  Halmah^a  en  de  IWadjas,  Zoo  ook  lezen  wij  van 
de  Niassers^  dat  de  noso,  een  der  verscbijuingsvormen  vaii  de 
ziele.«!tof,  door  Balioe,  den  zoon  van  den  Oppergod  Lowalangi ,  aan 
ieder  mensch  wordt  toege wogen  ;  na  den  dood  keert  zij  weer  terug 
in  de  voorraadschuur  van  Balioe  die  haar  later  weet  uitdeelt  (Sun- 
dermann  ^  291;  Chatelin,  14E}. 

Hieruit  volgt,  dat  in  de  oorspronkelijke  zielestof  de  oorsprong 
moet  worden  gezocht  van  het  geloof  in  de  zielsverhniziijg.  Konden 
wij  ons  een  volk  vooratelleD,  dat  alle  indtvidualiteitsgevoel  miste, 
dan  zouden  wij  daar  waarschijidijk  aUeen  geloof  aan  aielsverhaiziug 
vinden*  Bij  die  volkeu,  die  zichzelven  bewust  waren  geworden, 
leefde  het  geloof  aan  de  voortlevende,  persoonlijke  ziel  op,  maar 
bleven  de  stukken  van  een  geloof  aan  de  zielsverhuiziog  als  sur- 
vivals (nog  min  of  meer  bewust)  bestaan.  Of  —  de  zielsverhuizing 
en  de  bewustheid  van  eene  persoonlijk  voortlevende  ziel  vermengden 
zich  wederom  zoodanig  met  elkaar,  dat  men  een  uitgewerkte  leer 
van  persoonlijke  zielsverhui'^ing  kreeg,  zooals  wij  die  thans  onder 
de  Hindoes  in  Voor-lndië  vinden,  eene  leer,  waarvan  wij  ook  hier 
en  daar  in  Indie  brokstukkeu  tegeukomen. 

Of  zulks  geschiedt  door  beroiddeliüg  van  den  Schepper,  dan  wel 
op  andere  rechtstreeksche  wijze :  de  zielestof  van  overleden  menschen 
bezielt  andere  menschen ,  of  dieren ,  of  planten.  Dit  treedt  allereerst 
aan  het  licht  in  het  algemeen  in  Indië  voorkomende  geloof,  dat, 
wanneer  een  kind  sprekend  gelijkt  op  een  der  ouders,  dat  kind  of 
een  dier  ouders,  op  wie  het  gelijkt,  spoedig  moet  sterven.  De  ge- 
dachte hierbij  is:  er  is  zooveel  van  de  zielestof  van  vader  of  moeder 
op  het  kind  overgegaau,  dat  die  vader  of  die  moeder  sterven  moet, 
tenzij  het  kind  de  zielestof  teruggeeft,  maar  dan  sterft  dit  zelf. 

Dit  overgaau  van  zielestof  kan  gedurende  het  leven  reeds  plaats 
hebben;  na  den  dood  geschiedt  het  als  zielsverhuizing*  Wanneer  een 
kind  op  zijn  overleden  vader  of  grootvader  gelijkt ,  zegt  de  Javamn^ 
dat  het,  groot  geworden,  verborgen  schatten  kau  aanwijzen^  want 
hij  is  immers  zijn  vader  of  zijn  grootvader ,  eu  hij  weet  dus,  waar 
dezen  geld  hebben  verborgen*  Eeu  Balinees  zal  van  zijn  kind^  dat 
sprekend  op  een  overleden  bloedverwant  gelijkt ,  tot  een  ander  zeggen : 
Kijk,  hij  heeft  ons  nog  niet  vergeten!  Mijn  jongen  gelijkt  sprekend 
op  hem  (Van  Eek,  210), 

De  Ofo  N^adjoe  gelooft,  dat  wanneer  een  overledene  wederom  gaarne 


wil  leven,  hij  iu  het  foetus  vaïi  eeue  zwaugere  vrouw  vaart,  om 
op  deze  wijze  weder  op  aarde  te  komen  en  als  menach  te  leve». 

De  Xiftdjifi'dajah  gelooveu,  ^dat  de  ziel,  oerip-ok,  letterlijk  het 
fijne  aetherisehe  leven ,  in  de  woning  des  overledenen  terugkeert  om 
over  te  gaan  op  de  kinderen,  of  bij  ontstenteniB  van  dezen  op  de 
naaste  bloedverwanten,  raet  dien  verstande,  dat  de  ziel  des  vaders 
in  de  mannelijke,  die  der  moeder  in  de  vrouwelijke  afstammelingen 
vaart  om  hen  met  goede  gedachten  te  vervullen ,  zoowel  voor  huu 
eveninensch  als  voor  hen  zelf,  en  om  nuttig  en  braaf  te  levens, 
(Engelhard,  479). 

Boven  zagen  wij ,  dat  bij  de  Niass^r^  de  zieleatof  terugkeert  naar 
harea  oorsprong.  '^Hierop  maken  evenwel  de  zielen  (zielestof)  der 
aanzienlijke  hoofden  eene  uitzondering ;  deze  blijven  voortbestaan , 
uademaal  de  oudste  zoon  zijns  vaders  ziel  (zielestof)  iu  zich  opueenit 
als  eheha,  of  m  plaats  van  zijn  mond  den  geldbuidel  op  den  mond 
van  zijn  stervenden  vader  plaatst,  opdat  diens  ziel  daarin  moge 
varen.  Iu  dien  buidel  verandert  de  eheha  iu  goud,  of  wordt  gesmolten 
vet  of  ieta  dergelijks^  {Chatelio,  143), 

Ik  kan  mij  niet  weerhouden  hier  nog  een  voorhuid  uit  Meianêêie 
bij  te  voegen»  om  te  doen  zien,  dat  men  ditzelfde  geloof  van  het 
overgaan  der  zieleatof  ook  ten  opzichte  van  dieren  vindt:  -vwhen  a 
man  sells  a  pig,  he  takes  back  from  it  its  t  a  r  u  n  g  a  (zielestof)  in  a 
dmcaeua  leaf,  whieh  he  hangs  up  in  his  house;  thus  he  does  not 
lose  more  than  the  fleshlv  accideuts  of  the  ptg^  the  tarunga  remains 
waiting  to  animate  some  pig  that  will  be  born*  (Codrington,  250), 

Ook  van  het  overgaan  van  zielestof  van  menscheu  op  diereu, 
planten  en  levenlooze  voorwerpen  na  hare  vrijwording  vinden  wij 
vele  voorbeelden.  Voor  ons  klinkt  dit  vreemd,  maar  wij  hebben 
reediS  meermalen  opgemerkt,  dat  de  zielestof  een  universeel  karakter 
heeft,  en  dat  de  zielestof  van  dieren,  plauteu  en  voorwerpen  specifiek 
piet  verschilt  van  die  der  mensehen*  Zeer  juist  schrijft  Prof.  Wilken: 
vWij  moeten,  ten  einde  ons  daarvan  eene  verklaring  te  geven,  wel 
in  het  oog  houden ^  dat  voor  deu  wilde,  den  onbeschaafde,  er  niet 
zulk  eene  scherpe  afscheiding  bestaat  tusschen  de  menscheu-  en 
dierenwereld,  ala  wij  oua  van  der  jeugd  af,  door  de  absolute  tegen- 
9telliug  vau  het  redeloos  dier  en  den  redelijken  mensch  hebben 
leeren  deuken.  /^Sowohl  dem  Bewusstseinszustaode  als  auch  den 
Wiüensbestrebungen  uaeh«^,  aldus  Schultze ,  ^uuterscheidet  sich  der 
Naturraeusch  fast  gar  nicht,  auf  et  was  ent  wickel  teren  Stufen  sehr 
wenig  von  den  Thieren.    Die  Welt  der  Thiere  ist  auch  die  seiuige. 
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Beider  Iiitere^eü  siiid  dieselbeu.  Es  ist  also  fast  uoch  gar  keiu 
Unteischied  zwisschen  Aem  Naturmetischeu  Qud  dem  liöher  orgauisirteu 
Thiere.  Weuu  aber  der  Mensch  udcIi  nicht  vrm  diesen  Thiereu  ver- 
5chiedeii  ist,  ao  kauu  er  sich  aiich  noch  uicht  als  eiu  van  den  Tliieren 
gütïzlich  Verschiedenes  wahrnehmeii ;  sein  eigenes  Thiin  und  Treiben 
und  das  der  Thierf^  sti  mmen  überein ;  es  aind  diesel  beu  Bestrebüiïgen , 
dieseiben  Motive  bei  beiden:  der  Naturmensch  findet  im  Thiere 
sichselbst  wieder;  desshalb  betrachtet  er  es  uothwendig  als  Seiiies- 
gleiclien,  als  ihm  iu  jeder  Hinsicht  ebenbiirtig»  (Wilkeu  *  I,  67 — 68), 
Men  honde  echter  hierbij  ook  in  het  oog,  dat  naar  de  voorstelling 
van  den  natnurmenach  bet  de  gelijkwaardige  zielestof  van  mensch 
en  dier  is,  die  deze  beide  groepen  ^ verwant ^  maakt* 

Volgeiia  deu  geleerdcïi  Tylor  moet  het  geloof  aan  zielsverhuizing 
zijn  voortgekomen  nit  de  gelijkenis,  welke  de  mensch  ziet  tuj^iëcben 
mensch  en  dier,  waaruit  bijv.  ook  het  gebruik  zou  zijn  voortgekomen 
om  aan  menschen  beestennamen  te  gaven  (Tylor  *  U,  16 — 18).  Het  is 
mogelijk,  dat  deze  uiterlijke  gelijkenis  eeue  rol  speelt  of  gespeeld 
heeft  in  de  zielsverhuizing*  Met  betrekking  tot  de  Indonesiërs  zien 
wij  echter,  dat  het  dikwijls  gevreesde  dieren  zijn,  waarin  men  de 
ziele-stof  zijns  voorvaders  denkt  te  ssijn  overgegaan,  zooals  tijgers, 
krokodillen,  olifanten.  In  het  dooden  van  een  mensch  door  een  dexer 
dieren  ziet  men  een  voorvader,  die  zich  wreekt  over  de  overtreding 
van  eenig  ftdatvoorschrift ;  want  de  iiatuurmensch ,  die  doorgaans 
een  sterk  ontwikkeld  gevoel  van  rechtvaardigheid  beeft,  kan  zich 
niet  begrijpen ,  waarom  anders  zulk  een  dier  een  mensch,  die  hem 
nimmer  eenig  kwaad  heeft  gedaan,  zoo  dooden,  Oi  ook  zijn  het 
dieren,  die  geesten-eigenschappen  hebben,  waarin  men  zich  zijne 
overledenen  denkt:  de  vunrvlieg  roet  haar  geheimzinnig  licht,  dat 
men  alleen  waarneemt  in  den  nacht ,  in  den  tijd  voor  de  geesten ; 
de  vlinders  en  vogels,  die  zich  vrij  in  de  lucht  kunnen  bewegen, 
en  opstijgen  naar  het  rijk  der  goden  daarboven;  de  slang,  die 
woont  m  de  holen  der  aarde,  welke  alle  voor  den  natuurmenscb 
ingangen  zijn  naar  de  onderwereld,  enz*;  of  ook  wel  diereu,  die  in 
de  huisseu  der  raeuschen  verblijf  honden,  als  hagedissen  en  muizen; 
men  kan  zich  niet  anders  voorstellen  ,  of  de  overledenen  willen  gaarne 
in  de  omgeving  Eijn  hunner  verwanten,  en  zoo  komen  zij  terug  iu 
de  huizen  iu  de  gedaante  vau  muizen  en  hagedissen.  Verder  kau 
men  iu  het  algemeen  zeggeo,  dat  de  ludonesiër  in  elk  dier,  dat 
zieh  gewoonlijk  niet  in  de  nabijheid  van  huizen  laat  zien ,  de  incar- 
natie   van    een    overleden  bloedverwant  moet  zien ,  wanneer  het  bij 
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Ae  wouiüg  komt;  niets  atjclers  dreef  er  dieu  bloedverwant  toe,  dan 
om  zijne  familieleden  te  waarschuwen  voor  een  of  ander  gevaar.  En 
uit  zulke  overwegingen  zijn  gedeeltelijk  de  talrijke  voorteekeneu  door 
diereu  ontstaaiu 

Verschynïngsvormen  van  de  zielestof  van  levenden 
fn  verband  met  de  Zielsverhuizing. 

Gewoonlijk  stelt  de  Indonesiër  zich  de  zieles  tof  van  den  meiisch 
voof  in  de  gedaante  van  dien  meusch  zelf,  maar  daii  dikwijls  in 
zeer  verkleinden  vorm,  als  een  klein  menachje,  de  homuncnlns 
der  llomeinen,  het  beeldje  in  het  oog.  Hierop  doelen  nog  eenige 
namen,  welke  voor  de  zielestof  in  gebruik  zijn,  zooab  het  Toradjasche 
tanoana  '^meuschje^^  en  het  Minahassische  katotounan,  op  welke 
benamingen  wij  reeds  in  de  Inleiding  opmerkzaam  hebben  gemaakt. 
Ifi  er  sprake  van  een  geestelijk  afbeeldsel  van  den  mensch  ^  dan  ziet 
men  hierin  diens  ziel*,  en  niet  zijne  zielestof»  Het  onpersoonlijke  van 
die  zielestof  vau  levenden  komt  weer  uit  in  de  overtniging,  dat  zij 
zich  in  allerlei  vormen  kan  openbaren,  zooals  wij  hebben  gezien 
in  het  hoofdstuk  over  het  terugbrengen  van  verloren  zielestof,  en  in 
dat  over  weerwolven  en  heksen.  Vooral  vertoont  die  zielestof  zich 
in  de  gestalte  van  enkele  diertjes,  waarvan  vuurvlieg,  krekel,  vlinder, 
vogel,  ranis,  slang  en  hagedis  de  voornaamste  zijn.  Op  deze  ver- 
schijningsvormen willen  wij  thans  wat  nader  ingaan ,  en  dan  zullen 
wij  zien,  dat  genoemde  dieren  ook  zeer  belangrij  te  verschijnings- 
vormen zijn  van  overledenen.  Dit  verband  tusschen  deze  beide  soorten 
van  verschijningen  bewijst  wederom ,  dat  de  zielsverhuizing  haren 
oorsprong  heeft  gehad  in  de  denkbeelden  omtrent  de  onpersoonlijke 
{later  naeer  persoonlijk  geworden)  zielestof. 

u.  Vuurvlieg. 

Eens  bij  een  ToradJaAïootA  zittende,  kwam  's  avonds  een  vuur- 
vlieg binnengevlogen,  en  nu  trachtte  het  hoofd  ijverig  de  vlieg 
van  de  harsfakkel  verwijderd  te  honden.  Gevraagd ,  waarom  hij  zulks 
deed,  antwoordde  hij:  '^ wanneer  de  vlieg  verbrandt,  zal  een  onzer 
sterven/'.  De  vuurvlieg  werd  dus  beschouwd  als  de  draagster  van 
de  zielestof  van  een  der  aanwezigen;  werd  deze  verwoest^  dau  zon  de 
eigenaar  moeten  sterven.  Ditzelfde  vinden  wij  ook  terug  in  het 
geloof,    dat    wanneer    de    zielestof    van    een   weerwolf-mensch  diens 
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lichaam  veriaat,  af  flaarin  terugkeerÈ,  zij  dit  doet  iij  de  gedaaete 
van  eeae  vnurvlieg. 

Wanneer  in  Si  Baheftffom  op  Snmskim  eene  vuurvlieg  in  huis  komt, 
cluiclt  dit  een  bezoek  aan:  de  zielestof  van  den  bezoeker  is  hem 
voorgegaan»  en  de  eigeuaar  er  van  zal  spoedig  volgen.  Op  Nmê 
en  bij  de  KaTo-hatah  zou  zulk  een  vuurvlieg  de  ssielestof  van  een 
dief  zijn^  zoodat  men  zal  waken,  ten  einde  diens  onwelkom  bezoek 
af  te  wachten. 

De  weggel oapen  zielestof  wordt  ook  in  de  gedaante  van  eene 
vuurvlieg  opgevangen  (Von  Rosenberg  *  ,   174). 

Eene  vuurvlieg  kan  ook  de  zic!estof  van  eeuig  wild  zijn:  vliegt 
bij  de  Karo-baiükë  eene  vuurvlieg  in  de  lanip^  dan  houdt  men  zich 
verzekerd,  dat  de^e  de  tëndi  (zielestof)  van  eenig  wild  is.  dat  men 
bij  de  eerstvolgende  jftchtgelegenheid  zal  nederleggen.  De  Oio  Dasjsom 
zullen  een  vuurvlieg,  die  in  huis  gevlogen  is,  vatigen  en  onder 
een  der  haardsteenen  bergen;  zij  twijfelen  er  dan  niet  aan,  dat  zij 
op  de  jacht  gaande  het  wild  zullen  krijgen;  welks  zielestof  zij  in 
hunne  macht  hebben  gekregen.  De  Javaan  ziet  zich  een  rijken  oogst 
beschoreUï  wanneer  veel  vuurvliegen  zich  op  zijn  veld  hebben  neder- 
gezet. Dit  maakt  het  veld  vruchtbaar  (hij  ziet  er  dus  ook  zielestof  in). 

Veel  meer  nog  worden  vuurvliegen  beschouwd  als  de  incarnaties 
van  overledenen  of  van  geesten*  Ziet  men  op  Boeroe  eene  vuurvlieg 
dicht  bij  een  graf,  dan  gelooft  men  dat  de  nitu  (ziel)  van  den 
overledene  zijn  graf  komt  bezoeken  (Eiedel  "* ,  £7)*  Zien  de  menschen 
op  Bühar  in  den  omtrek  van  een  boom,  die  gedacht  wordt  door 
eeueu  geest  bewoond  te  zijn,  vuurvliegen  zweven,  dan  durft  niemand 
den  boom  naderen,  omdat  de  geesten  dMr  zijn  (Eiedel  ',  337).  Bij 
de  To  Ba  roe  op  Halmakera  heet  de  vuurvlieg  met  eenen  om- 
schrijvenden  naam  o  tokata  ma  tatabele  ^/vaartuig  van  tokata^^ , 
geesten,  die  oorspronkelijk  zielen  van  afgestorvenen  waren.  Deze 
zelfde  benaming  '^voertuig  der  overledenen  ff  geven  de  Makassaren 
aan  eene  soort  sprinkhaan,  angka*  geheeten  (verg.  Mal.  augkat, 
ffopheffen ,  optillen  ^). 

Wanneer  veel  vuurvliegen  zich  veraameld  hebben  op  een  boom 
in  de  nabijheid  van  een  huis,  denken  de  Toradja'^s^  dat  iemand  in 
dal  huis  spoedig  zal  sterven,  want  die  vuurvliegen  zijn  de  zielen 
der  gestorvenen  (volgens  anderen  huuue  oogeu),  die  een  mensch 
komen  halen.  Volgens  de  Majka^mfm  zouden  vuurvliegen  de  oogen 
zijn  van  gestorven  kinderen,  en  van  hen,  die  vermoord  zijn ,  of  die 
op  sterven  liggen. 
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De  konaTig  {vuurvlieg)  is  de  ujiwa  (ziel)  vaij  deumeusch»  zegt 
de  Jmmmi*  Wan  u  eer  eeu  vuur  vlieg  in  iemands  oor  vliegt,  moet  die 
mensch  sterven ;  de  ssiel  van  een  afgestorvene  heeft  hem  gehaald, 
Eeo  boom,  waarop  vele  vuürvUegeii  zich  hebben  vergaderd,  is 
angkêr,  de  woonplaats  vau  geesten.  'Bi]  A^  8<fmiéineazm  7A]}\  v\x\xi- 
vliegen  geesten,  die  met  braudeude  toortsen  over  berg  en  veld 
trekken  (Coolsma,  73), 

De  Oh  Ngadjoe  ziet  in  de  YuurvHeg,  die  een  huis  in  en  uit 
vliegt,  een  afgezant  van  de  hantuên  (weerwol f- geesten),  om  te  zien 
of  hij  iemand  met  ziekte  kan  slaan. 

Sommige  Niug^ers  zien  vunrvliegen  baq  voor  vuur  uit  den  hemel,  ten 
teeken j  dat  daar  varkens  (=^  meüseheu)  geslacht  worden.  Een  vuurvlieg 
in  hni§  heeft  steeds  den  dood  van  een  der  huisgenooten  te  beduiden. 

Geheel  deze  zelfde  onheilspellende  kracht  schrijft  men  in  singkola 
aan  de  vunrvlieg  toe;  rij  is  daar  steeds  de  ziel  van  een  afgestorvene, 
die  een  levende  komt  haleii.  Ook  de  Baiah  m  Toba  vreezen  de 
vüurvlieg.  Toch  ssijn  daar  menschen^  die  de  vunrvliegen  houden 
voor  de  oogen  van  lang  geleden  gestorven  verwanten,  die  terug- 
gekomen zijn  om  hunne  nakomelingen  te  beschermen. 

Eigenaardig  is  nog  wat  wij  van  de  Aijeher^  opgeteekend  vinden: 
Wanneer  eene  vrouw,  die  in  het  kraambed  is  gestorven,  begraven 
is ,  moet  er  's  nachts  een  man  bij  het  graf  waken  om  op  te 
passen,  dat  hare  ziel  niet  de  hicht  in  gaat;  ziet  hij  een  of  drie 
dwaallichtjes  (waarschijnlijk  vunrvliegen),  dan  is  dat  de  ziel,  en 
deze  moet  hij  terugdrijven  (Jacobs  ■*   I,   ISS), 

k  Krekel  en  bromvlieg. 

De  heer  Holle  vertelt  van  de  SoEndanaexm  een  verhaal ,  waarin 
de  zielestof  van  een  mensch  zich  als  een  krekel  laat  zien :  ^Er  lag 
eens  een  man  te  slapen,  en  niet  ver  van  hem  mten  twee  andere 
mannen*  Op  eens  zagen  zij  uit  den  neus  des  slapenden  iet?  kruipen 
van  de  grootte  van  eenen  krekeU  gich  op  weg  begeven  naar  een 
siulagori-strtiit,  in  den  grond  kruipen,  weer  naar  boven  komen,  en 
eindelijk  weer  den  neus  binneusluipen.  Toen  de  slapende  wakker 
werd ,  vertelde  hij  aan  hen ,  die  hem  hadden  gadegeslagen ,  dat  hij 
gedroomd  had ,  dat  hij  aau  bet  ronddolen  was  geweest  en  bij  eene 
grot  nabij  een  kiara-boom  was  gekomen ;  dat  hij  die  grot  was  binnen- 
gegaan,  en  er  een  grooten  schat  gevonden  had.  Nu, was  het  den 
twee  anderen  duidelijk ,  dat  hetgeen  rX]  uit  den  neus  des  slapenden 
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hüfldeTi  zicij  kameu»  zijn  sukmii  (zielestof)  was  geweest,  eu  namea 
nj  Aiiri ,  IwAii  (h  plaats  te  wijzeü,  waar  de  sahat  lag,  mits  hij  hun 
een  aaiidtél  gut  Hij  stemde  er  in  toe,  eu  nadat  zij  eenigeu  tijd 
omhr  den  sadagori -struik  hadden  gegraven,  voiideo  zij  werkelijk  een 
gnmtüri  schat''  {Holle,  566)* 

Wanneer  oen  krekel  *b avonds  in  huis  komt,  leert  de  Galelare^^ 
miMü  tnrrn  Iieni  vangen ,  geheel  verbranden  ^  en  hem  hevelen  terug  te 
gaiin^  want  anders  krijgt  men  bezoek  van  een  heks  {Van  Baarda-',  n**279). 

Tegentïver  ilejse  gegevens,  waaruit  blijkt,  dat  de  zielestof  als  een 
krekel  versehijnt»  konat  ditzelfde  diertje  als  de  incarnatie  van  zielen 
van  afgestorvenen  in  sommige  verhaleu  der  Toradja^s  voor,  alwaar 
KÏj  aan  niensehen  den  Wf'g  wijzen  naar  het  zieleoland* 

Üe  bromvlieg  komt  bijna  overal  voor  als  de  incarnatie  van  de  ziel 
rena  afgestorvenen  ,  die  een  levend  meiisch  komt  halen  naarden  Had  es, 
(lonst  zulk  eene  vlieg  den  Turadja  om  de  ooren ,  dan  zegt  hij :  '^Ga 
gij  eerst,  ik  kom  later  wel^  (nam.  naar  het  zielenland).  Dit  geloof 
bestaat  ook  bij  de  Javanm:  verder  vond  ik  het  in  Anght^^  Tuba 
en  op  Nm^.  De  Niasser  tracht  de  vlieg  te  vaugen,  om  te  weten  te 
komen,  wat  zij  te  zeggen  heeft ^  hij  neemt  daartoe  het  lichaam  van 
de  vlieg  tusschen  zijne  viugertoppeu,  zoodanig  dat  de  kop  vau  het 
insekt  er  boven  nitsteekt.  Dan  doet  men  vragen :  ^Zal  ik  sterven  of 
niet?  Komen  er  gaateu  of  niet?  Kotnt  de  vijand  of  niet?*  Na  elke 
vraag  strijkt  hij  ruw  legen  den  kop  van  het  diertje  aan :  blijft  de 
kop  zitten  dan  beteekent  dit  t^ueen^^  laat  de  kop  van  het  lichaam 
los,  dan  beduidt  dit   '^ja//. 

Soms  is  de  bromvlieg  ook  de  incarnatie  van  de  ziel  eens  bloed- 
verwant-s, die  in  den  vreemde  ia  gestorven,  eu  nu  zijn  overlijden 
komt  mededeel  en ;  dit  geloof  vindt  men  onder  meer  hij  de  Gal^Iareszen 
(Van  Baard a  *,  n°  308)  eu  de  Makasmrm.  In  de  derde  plaats  kan  zuJk 
eene  bromvlieg  ook  de  belichaamde  vloek  zijn  van  een  vijandig  gezind 
mensch ,  of  ten  minste  de  overbrenger  van  dien  vloek.  Dit  geloof  vonden 
\i-ij  onder  de  Kmiiè'rs  op  Celebes  en  ouder  de  Ol<?  Boeeoeft  op  Bomeo* 

c.  Vlinder. 

Slechts  een  paar  voorbeelden  heb  ik  gevonden,  waaruit  blijkt,  dat 
men  zich  een  overledene  als  vlinder  voorstelt.  Eigenaardig  is  in  dit 
opzicht  eene  spreekwijze  in  Angkolu  gebruikelijk.  Wanneer  er  namelijk 
van  twee  vrienden  een  sterft,  en  de  overlevende  bemoeit  zich  dwirna 
niet    meer    met  de  naaste  verwanten  zijns  overledenen  vriends^  dan 
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zegt  bijvoorbeeld  een  broeder  van  dezen  tot  hem :  "uadat  mijn 
broeder  een  vlinder  is  geworden,  bemoeit  ge  u  niet  meer  met  ons^. 
Ook  van  de  Niasaers  weten  wij,  dat  ^ij  de  zielen  hunner  overledenen 
{wanneer  deze  geen  zonen  hebben  nagekten)  in  vlinders  doen  overgaan. 

Overigens  wijzen  de  gegeven ïü  omtrent  het  g«'Ioof  in  vlinders  er 
op,  dat  men  er  de  belichaming  in  ziet  van  de  zielestof  eens  menschen, 
Zoo  ie  een  in  huis  vliegende  vliader  de  zielestof  van  een  vriend  of 
bloedverwant,  die  ons  weldra  zat  komen  bezoeken  (door  zijn  ver- 
langen naar  de  ontmoeting  is  zijne  zielestof  hem  reeds  vooruitgegaan). 
Dit  geloof  vond  ik  onder  Toradja^ê^  Minakm^erê,  Tabehreezm^  Oh 
Ngadjoe^  Oio  Baesum^  Nioêsm-s  en  Toba-baf4iks,  En  zet  zulk  een 
vlinder  zich  op  het  brandhout  of  op  den  haard  neder,  dan  voorspelt 
dit  een  goede  vangst  op  de  jacht,  zeggen  Toradfas  en  Toba-baiaki 
(verg,  wat  bij  ^vnurvlieg'^  is  gezegd  omtrent  geluk  op  de  jacht)* 
Ligt  er  een  zieke  in  huis  en  zet  een  vlinder  zich  op  hem  neder,  dan 
wordt  dit  diertje  aiitigemerkt  als  de  teruggekeerde  zielestof  van  den 
kranke,  een  zeker  teeken  dus,  dat  deze  weder  seal  herstellen  (bij 
Tf/radja'ê,  Mmahoëêer^^  Kailiërs^  Toba^batah).  In  het  algemeen  beteeken t 
een  vlinder  bij  de  meeste   volkeu  in  den  Indischen  Archipel  gelnk. 

Onbegrijpelijker  wijze  maken  de  Angkolüërs^  Jamnm  en  Makm- 
êüfm  hierop  eene  nitzondering.  Een  vlinder  op  den  haard  beteeken  t 
bij  hen  \  brand ;  op  een  zieke  beteekent  i  dood ;  in  het  algemeen 
spelt  de  kapel  voor  hen  ongeluk. 

d.  VogeL 

Gegevens,  waarin  bepatild  wordt  uitgesproken,  dat  de  zielest^jf 
zich  als  een  vogel  (inzonderheid  kip)  voordoet ,  hebben  wij  niet , 
maar  eene  omstandigheid,  bij  vele  volken  voorkomende,  bewijst  ten 
duidelijkste»  dat  de  Indonesiërs  zich  de  zielestof  voorstellen  als  een 
vogel,  of  dit  althans  vroeger  gedaan  hebbeu.  Ik  bedoel  het  feit, 
dat  de  zielestof  dikwijls  teruggeroepen  wordt  met  het  geluid,  dat 
men  maakt  om  kippen  te  lokken.  wVoor  het  terugroepen  der  ziel, 
ab  men  meent,  dat  deze  uit  het  lichaam  geweken  is,  heeft  men 
hier  (bij  Makoêêafen  en  Bi/egineezen)  de  uitdrukkingen  aknrrn  en 
makcrru,  van  de  wortels  kurrn  en  kërru*  Dit  kurro  en  kërru 
IS  het  geluid,  dat  men  gewoonlijk  maakt  om  kippen  te  lokken.  Üat* 
zelfde  woord  nu  wordt  gebruikt  om  de  sumangat,  levensgeest,  alsof 
het  een  hoen  ware ,  te  roepen ,  hetzij  om  te  voorkomen ,  dat  die  we^- 
vliege ,    hetzij  om    Ie  maken ,  dat  die  terugkeere ,  wan  neer  zij  reeds 


weggevlogen  mocht  zijn.  Ook  iu  het  Malekch  wordt  het  metkurru 
en  kërru  overeeukoraeiide  kar  iti  denzelfdeu  zin  gebezigd.  Zoo  is  de 
uitdrukking :  k u  r  s  u  m  a li  ga  t ti  j  a !  eeu  zeer  gewone  uitroep  bij  plot- 
selinge ougesteldheid  of  schrik,  in  welke  gevalleD  desumangatgencht 
wordt  het  lichaam  te  verlateiv'  (AVilkeD\  19;  Skeut  geeft  m  zijn 
werk  Maiay  Magie  tal  van  voorbeelden  van  het  roepen  van  de  ziele- 
stof  met  ^kur^')*  Hetzelfde  vinden  wij  van  de  Minmigkabauêr^  op- 
geteekend :  wanneer  hij  in  verachtelijk  en  zin  van  iets  nuttigs  of 
dienstigs  spreekt ,  ^egt  hij  somtijds  ook :  kur  of  kuru  sumaugè\ 
daar  hij  bevreest  is,  dat  zijne  zielestof,  als  straf  voor  zijne  zoude « 
zal  heengaan  {Van  der  Toorn*,  58), 

In  Middm-Cekbes  zegt  eene  moeder  voor  haar  kind,  dat  niest: 
amo  wajo  ^kom  hier,  zieiestof^  (wajo  is  een  ander  woord  voor 
tanoana,  en  beteekent  w beeld'/,  wafspiegeling«}.  Nu  is  amo  een 
interjectie,  waannede  uitsluitend  kippen  worden  geroepen.  Ook  de 
Toradja  gelooft  dus»  of  heeft  geloofd,  dat  de  ztelestof  zich  voor- 
doet als  een  vogel  (kip).  Ik  breng  hierbij  uog  in  herinnering,  dat 
oflers  als  miniatuurhnisjes,  scheepjes  enz,,  bij  vele  volken  worden 
voorzien  van  vogel-(kippen)  veeren»  ten  einde  ze  tot  eene  geeste- 
lijke substantie  te  maken,  om  ze  te  doen  opstijgen  naar  de  geesten 
in  de  lucht. 

Geldt  het  bovenstaande  alleen  van  de  zielestof ,  wij  vinden  onder 
de  Indonesiërs  tal  van  voorbeelden ,  dat  afgestorveeeu  zich  vertoonen 
in  de  gedaante  van  vogels.  Waar  wij  beneden  alles  bijeen  hebben 
gebracht  j  wat  wij  omtrent  het  geloof  aan  zielsverhuizing  hebben 
kunnen  bijeenbrengen,  vinden  wij  die  voorbeelden  daar  van  Eelf* 
Alleen  deel  ik  hier  vast  ééu  eigenaardig  voorbeeld  van  dit  geloof 
mede :  In  SiUmhmg  op  Sumatra  deelde  men  mij  mede ,  dat  de 
rijstdiefjes  zielen  van  afgestorvenen  zijn ,  die  zich  mede  komen 
vergasten  aan  de  rijst  hunner  bloedverwanten.  Tot  deze  ontdekking 
zou  men  hierdoor  zijn  gekomen,  dat  waaneer  men  's  avonds  zulk 
een  rondwarende  ziel  was  tegengekomen ,  eu  men  naar  hem  had 
geslagen,  den  volgenden  dag  een  dood  rijstdiefje  op  die  plek  werd 
gevonden.  Een  dergelijk  geloof  schijnen  de  Toradja's  ook  te  hebben; 
zij  zullen  althans  nimmer  de  rijstdiefjes  van  hunne  velden  verjagen, 

ê.  Muis, 


Ook  de   mnis   verdient    vermelding   als  vorm ,  waarin  de  zielestof 
zioh  voordoet*    Bij    verscheidene    volken    aU  Mmakaêêen^  Dajak^  en 
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Taradjü^ë  bestaan  verhalen  daaromtrent.  Bij  laats Igeiioemd en  bestaat 
€en  dergelijk  verhaal,  als  wij  boveu  van  de  Soendaneeaïen  hebben 
medegedeeld  ten  opzichte  vau  den  krekel  r  Twee  manuen  wareu 
samen  iu  eene  hiit.  De  een  legde  zich  te  slapen,  eu  eene  poos  daarna 
zag  zijn  kameraad  een  muis  komen  uit  den  nens  van  den  slapende 
en  laugs  den  rand  van  het  huis  loopen,  Verscbrikt  over  dit  gezicht, 
nam  de  wakende  een  stok  op^  en  sloeg  er  de  muis  mede  dood. 
Op  hetzelfde  oogenblik  was  ook  de  slapende  gestorven. 

Op  Middmi-Timor  gelooft  men,  dat  de  zielestof  van  een  weerwolf- 
mensch  in  de  gedaante  van  een  rat  het  lichaam  ^-  en  wel  door  den 
anus  <— verlaat  (Grijzen,  92}, 

Ook  de  afgestorvenen  vertoonen  zich  dikwijls  in  de  gedaante  van 
muizen.  Wanneer  muizen  op  eene  ongewone  wijze  aan  de  rijst  op 
het  veld  hebben  geknabbeld,  zegt  de  Toradja^  dat  dit  geen  gewone 
muizen,  maar  de  zielen  hunner  gestorven  verwanten  zijn  geweest. 
Zoo  ook,  wanneer  een  muis  aan  de  haren  van  iemand  geknaagd 
heeft,  zegt  men,  dat  dit  een  overleden  bloedverwant  is,  die  zijnen 
dood  komt  aanzeggen* 

Op  Nie^  heet  een  muis,  die  voortdurend  een  hnis  in-  en  uitloopt, 
de  ziel  van  een  kinderloos  gestorven  mensch  te  zijn,  bechu  zi 
lo  raha;  zulk  eene  muis  noemt  men  wel  bechu  sabölö  bongi 
»z\t\ ,  die  sterk  is  in  den  nacht /^ ;  zij  is  de  ziel  van  een  nijdig 
mensch,  die  uit  uijdigheid  alles  stuk  maakt 

Ook  teu  opzichte  van  de  muis  vinden  wij  het  geloof,  dat  zij  een 
afgestorvene  is,  die  iemand  naar  het  doodeorijk  komt  balen.  Daarom 
is  algemeen  het  geloof  verspreid ,  dat  wanneer  eene  muis  aan  een 
kleed ingst uk  of  aan  de  nagels  van  een  mensch  (of  —  als  bij  de 
Javanen  —  aan  slaapmat  en  bedgordijn)  knabbelt,  die  mensch  of 
een  huisgenoot  moet  sterveu.  Niemand  zal  dan  te  bewegen  zijn 
zulk  een  beknabbeld  kleedingstuk  te  dragen,  want  het  is  onheil- 
aanbrengend.  Wij  teekenden  dit  geloof  op  van  Gahlutêêzen^  Tobfi- 
loreeMü^  Minahüêsers^  Ka  Uur &^  Dajatê^  eeu  paar  ^^^^^-st'Smmen 
en  Makiers  (Skeat,  192), 

/.  Slang. 

Een  zeker  algemeen  in  den  Archipel  voorkomend  geloof  is*  dat 
den  mensch,  die  een  slang  ontmoet,  eenig  onheil  zal  overkomen. 
Soms  heeft  men  er  nog  bepalingen  bij  gemaakt,  of  de  slang  van 
links    dan    wel    van    rechts  moet  komen  ;  bij  sommige  volkeu  moet 
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het  ook  eeo  bepaalde  slaug  üiju,  die  vot>r  ouheilaanbrengeiid  door- 
gaat. Meestal,  wanaeer  men  zulk  een  dier  op  den  weg  gezieu 
heeft,  gaat  men  naar  huis  terug,  en  ziet  voor  dien  dag  vau  alle 
planueo  af.  Voor  sommigen  is  het  on  heil  voorspellend  e  van  de  ont- 
moeting er  af,  wauueer  ineü  het  dier  heeft  kunneu  doeden.  Wat  de 
Indonesiër  oorspronkelijk  in  de  slang  gezien  heeft,  de  zielestof  van 
een  menseh  of  de  incarnatie  vau  een  overledene,  is  niet  meer  ua  te 
gaan.  De  Toradja  zegt,  dat  zulk  een  slang  de  zieleatof  van  zijnen 
vijand  ia,  die  hem  eenig  onheil  wil  berokkenen. 

Alleen  van  de  Bahau'ê  in  Midden-Borneo  vinden  wij  opgeteekend^ 
dat  de  zielestof  de*^  menscheu  zich  wel  eens  als  eene  slang  vertoont, 
en  dan  aan  dien  mensch  een  kort  aardsch  bestaan  voorspelt,  terwijl 
hij  lang  züu  leven,  wanneer  zijne  zielestof  de  gestalte  van  een  visch 
aanneemt  (Nienwenhnis  *  I,   103). 

Yerder  komt  nu  en  dan  de  zielestof  van  een  weer  wol  f- mensch  in  de 
gedaante  van  eeue  slang  voor. 

Overigens  ziet  de  Indonesiër  in  eene  slang  gewoonlijk  de  incarnatie 
van  een  overledene.  Zoo  verschijnen  bij  de  Batah  de  sorabaon,  de 
zielen  vau  lang  geleden  gestorven  hoofden,  als  slangen  aan  de  menschen. 
Een  i?ö;aX-hoofd  iu  Serawak  stond  niet  toe  slangen  te  dooden ,  omdat 
de  zielen  zijner  voorouders  daarin  waren  overgegaan  (Ling  Roth  I,  89 U), 
Zoo  vond  ik  ook  onder  de  Makoêsaren  eenige  gezinnen,  die  nimmer 
eeoe  slang  eenig  leed  *zullen  doeu,  omdat  zij  meenen ,  dat  deze 
dieren  de  zielen  hunner  overledenen  bevatten.  Ook  op  de  Tanimbar- 
en  Ti^m/rlaut-miüftden  en  bij  de  P£ï_pW*  heeft  raeu  dit  geloof  {Riede!  *^ 
£81;  J.  L.  van  Hasselt  *,  193)»  De  TV^Vj  zeggen  hunne  kinderen 
geen  leven  te  maken  bij  de  graven,  omdnt  anders  de  doode  er  uit 
komt  in  de  gedaante  vau  eene  slaug.  De  Ni^isifer  zegt ,  dat  de  zielen 
vau  brutale  menscheu  na  hunnen  dood  in  slangen  veranderen ;  hunue 
graveu  splijten  dan  open  en  de  slang  kruipt  er  uit,  om  verder  op 
aarde  te  leven.  Vindt  een  Baiak  tn  Toba  eeue  slang  op  een  graf 
liggen,  dan  ziet  hij  hierin  de  ziel  van  den  persoon,  die  daar  be- 
graven ligt,  en  die  thans  om  het  een  of  ander  vraagt;  de  Balak 
zal  dan  eeuig  voedsel  en  wat  betel  daar  neerleggen*  Batak^  in  Silin- 
doeng  en  Si  Babengoen  zeggen ,  dat  slangen  alleen  voorkomen  op 
de  graven  van  annzienlijken ;  zij  zijn  dan  de  wachters.  Vindt  de 
Javaan  eene  slang  aan  den  rand  vau  het  dorp ,  of  op  eeue  begraaf- 
plaats, dan  noemt  hij  die  slang  sawau  siluuau,  eu  spreekt 
haar  aan  met  kj  ah  i  ^grootvader",  want  die  slang  is  eeu  d  j  i  n,  geest. 

Wanneer   de    slang   in    eene   woning   komt,  wordt  zij   door  veleu 
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be^houwd  als  een  ziel  of  geest,  die  een  meiisch  kamt  halen;  men 
gplooft  dsu,  dat  de  eigenaar  van  het  huis,  of  een  der  huisgeöootenT 
of  degeen,  die  het  dier  het  eerst  heeft  gezien,  zal  moeten  sterven 
(dit  geloof  bestaat  bij  GaM^ireezem ,  Kailiërs ,  Toraêjas  ^  3f&kaêêafs?t , 
/uvanm,  Dajah^  Niasëer^  en  Baiakë).  Bij  sommigen,  zooals  Lij  de 
Nioêêêrs^  kan  het  gevaar  wordeti  afgewend  met  eeu  offer,  waïirbij 
eeii  plaatsvervanger  voor  den  bedreigde  wordt  aangeboden;  bij 
anderen  (zooals  dit  vroeger  het  geval  is  geweest  bij  de  Baiaks  ia 
Siliudoeng)  verliet  men  de  woning  om  aan  het  dreigende  gevaar  te 
ontltomen- 

Ook  wanneer  een  Indonesiër  eeu  stuk  land  zal  outgiuueii  om 
daarvan  een  rijstveld  te  maken,  en  hij  vindt  op  dat  terrein  eene  slang, 
zal  hij  zijn  voornemen  dadelijk  opgeven  en  een  ander  stuk  land 
uitkiezen.  Staat  echter  zijne  rijst  reeds  te  groeien,  en  vindt  hij  dan 
in  zijn  veld  eene  slang  (vooral  wanneer  het  een  python  is),  zoo 
voorspelt  hem  zulks  een  zeer  rijken  oogst. 


^.  Hagedfs. 

Aangaande  de  h nishagedis  hebben  wij  niet  vele  gegeveni^,  waaruit 
blijkt,  dat  zij  optreedt  als  de  gedaante  van  de  zielestot  Alleen  vinden 
wij  hier  en  daar,  dat  de  zielestof  van  een  weerwolf-mensch  zieh 
iu  dien  vorm  opeubaart.  Zoo  schrijft  o.  m.  Swettenham  van  de 
Maleiyrs:  ^I  have  alao  been  assured,  fhat  the  bajang  (hier  de 
Kielestof  van  den  weerwolf)  in  the  shape  of  a  lizard  has  been  seen 
to  issue  from  the  drowning  person's  nose^^  (bij  hel  verdrinken  van 
weerwolf  of  heks)  (S wettenham,   199). 

Om  eeu  zeer  sprekend  voorbeeld  te  vindeti,  moeten  wij  ons  wenden 
tot  de  Meianesiërs:  ''Then  (wanneer  iemand  zijne  hnlp  inroept)  the 
man  to  whom  the  sacred  place  belongs  will,  for  payment,  go  and 
tataro  (bidden)  for  him  morning  and  evening,  He  calls  aloud 
the  name  of  the  sick  man,  and  listens  for  au  answering  sound, 
the  cry  of  a  kingsfisher  or  of  some  other  bird;  if  he  hears  a  sound  ^ 
he  calls  ffCurae  back''  to  the  life  or  soul  of  the  sick  man,  runs 
back  to  the  house ,  where  he  lies,  aod  cries  ''He  will  live'^,  meaning 
Ihat  he  brings  back  the  life.  If  it  happens  that  on  bis  way  to  the 
lacred  place  a  lizard  runs  np  npun  him ,  it  is  enongh ,  tie  has  the 
life  and  goes  back  with  it/'  (Codritigton ,  146 — 147), 

Van  het  feit,  dat  afgestorvenen  en  —  met  uitbreiding  van  dit 
begrip  —  goden    zich    voordoen    in    de  gedaante  van  eene  hagedis. 
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vinden  wij  tal  van  voorbeelden.  Wij  gaan  hier  daarop  echter  niet 
iü,  maar  komen  er  later  op  terug,  wanneer  wij  spreken  over  de 
vereering  van  de  hagedis. 

Hiermede  zijn  de  voornaamste  verschijningsvormeu  van  de  xiele- 
atof  genoemd.  Bij  sommige  volkeu  apeelt  de  regenworm  nog  eene 
rol;  Toraflja's  beschouwen  hem  als  de  weggeloopen  zieleatof  van 
eeo  mensch.  Zoo  doen  ook  de  bewoners  van  bet  Makiiche  Schier- 
eiland, bij  wie  de  worm  ui  ar  gantang  heet.  ^It  is  considered 
to  be  eïtremely  luckj,  and  when  a  Malay  meets  it,  he  spreads 
out  bis  headcloth  or  turban  on  the  ground,  and  allows  it  to  enter, 
when  he  carries  it  home  and  keeps  itw  (Skeat,  S04)* 

Nog  veel  meerdere  vormen  zijn  er,  dan  de  reeds  genoemde*  Zoo 
vermeldt  Riedel  van  Loewan^  en  Babar^  dat  aldaar  de  ternggevondeii 
ssielestof  op  den  zieke  wordt  geappliceerd  in  den  vorm  van  een  blad. 
Bij  de  Bajakë  van  Serawak  en  bij  de  Tfjradja\  doet  de  zielestof 
zich  soms  voor  als  een  bosje  haar;  maar  het  zon  te  ver  voeren  dit 
alles  op  te  noemeji.  Als  voornaamste  verschijningsvormeu  dienen 
dieren.  De  opsomming  van  Schultze  in  zijne  //Eutst^hungsgescbichte 
der  Yorstellung  Seele^  (bk.  334 — ^335)  geldt  ook  gedeeltelijk  voor  de 
Indonesiërs:  ^^in  der  Gestalt  geflügeiter  Thiere :  als  Vögel,  besonders 
als  Tan  ben  (voor  den  Indisch  en  Archipel:  kippen),  als  Insekten , 
als  Kafer »  Bi  en  en ,  besonders  als  Schmetterling.  Sie  werden  als 
Keptilen  gedacht :  Sch langen  nnd  Eidechsen  sind  hier  besonders 
geliebt.  Unter  den  viert ussigen  Saugethiere  sind  besonders  Mans, 
Wiesel  und  Katze  die  Seelenthiere.w 

Wij  wezen  er  reeds  een  enkele  maal  op,  boe  uitde^e  versehijnings* 
vormen  van  zielestof  en  ziel  beide  het  geloof  moet  zijn  ontstaan  aan 
de  voorspellende  kracht,  die  aan  vele  dieren  wordt  toeges<:.hreveü. 
Oorspronkelijk  moet  men  dus  hebben  geloofd ,  dat  overledenen  zich 
in  die  gedaanten  voordeden  om  de  nog  levenden  te  waarschuwen. 


Voorbeelden  voor  het  geloof  in  zielsverhuizing. 

Wij  willen  thans  eenige  voorbeelden  van  zielsverhuizing  mede- 
deel en  of  be^prekt^n ,  zooals  wij  d^e  nog  bij  eenige  Indonesische 
volken  vonden.  Bes^innen  wij  bij  die  landen ,  waarde  üorspronkeUjke 
denkbeelden  o^er  zielsverhuizing  zijn  gesteund  door  het  Hindoeisme» 

Wanneer  wij  dan  de  zielsverhuizing  op  BaH  nagaan ,  herkennen 
wij  gemakkelijk  de   beide  begrippen  van  delestof  en  ztel   uit  elkiiar. 
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Zixmls  bekend  is,  verbraudeïi  de  Baliërs  de  lijkeu  huiuier  afgefturvcüen. 
Gebeurde  dit  uiet ,  dan  zou  de  ziel  van  dieu  meusch  eeue  of  andere 
gedaante  aauuemeü;  zoo  zoudeu  houden  de  gedaanteverwisselingen 
van  Soedra's,  lieden  vau  de  laagste  kaste,  zijn  (Friederich ,  4).  Hier 
hebben  wij  het  gewone  Maletsch-Poljnesische  denkbeeld  van  ziels- 
ver  hukiug :  de  onpersoonlijke  zieleatof  vau  den  mensch  bezielt  ua 
den  dood  vau  het  lichaam  weer  andere  wessens.  Daarna  kregen  de 
Baliërs  ook  een  denkbeeld  vau  hnnue  persoonlijk  voortlevende  ziel, 
blijkens  de  gewoonten  door  de  Bali  aga  of  oorspronkelijke  Baliërs 
bij  de  begrafenis  gevolgd.  Toen  men  lijkverbranding  toepaste,  koa 
de  Indouesische  Baliër  niet  anders  denken ,  dan  dat  de  persoonlijk 
voortlevende  j  min  of  meer  stoÖelijke,  ziel  mede  door  de  verbranding 
wefd  vernietigd.  Dit  blijkt  overtuigend  uit  het  geloof,  dat  de  ziel 
zich,  in  geval  van  uiet-verbranding,  bij  het  leger  van  pit  ara  *, 
spoken,  schimmen,  geesten,  die  een  zelfstandig  bestaan  lijden, 
aansluiten.  Hetgeen  niet  verbrandt,  is  de  sïielestof,  die  oorspronkelijk 
onpersoonlijk  was,  en  dit  onpersoonlijke  blijkt  weder  nit  het  neder- 
dalen en  zevenmaal  herboren   worden. 

w Meermalen  kan  men  hem'^,  zegt  Boeka  van  den  Javaan,,  ^^met  de 
grootste  overtuiging  hooren  verklaren  vau  een  wild  varken ,  hetwelk 
plotseling»  kort  na  een  sterfgeval,  zich  in  de  nabijheid  der  dessa 
vertoont,  dat  dit  de  ziel  herbergt  van  den  afgestorvene,  welke  tot 
straf  voor  zekere  vergrijpen  veroordeeld  is  in  dat  dier  te  huizen. 
Ook  andere  dieren  komen  voor  deze  zielsverhuizing  in  aanmerking, 
en  al  naar  het  leven  van  den  dood  e  was,  wordt,  naar  de  Javaan 
bepaald  meent,  diens  ziel  naar  een  e  verachte  diersoort,  zooals  een 
55 wijn,  of  naar  hooger  geschatte  dieren,  verwezen.  Zoo  wil  het  Javaansche 
volksgeloof,  dat  de  zielen  der  wijsgeeren  (sautri^s)  verhuizen  naar  de 
langharige  apensoort,  op  Java  bekend  onder  den  naam  vau  boedeng^ 
en  de  zielen  vau  hen,  die  zich  daarvoor  uitgaven,  doch  zich  in 
werkelijkheid  niet  daarnaar  gedroegen,  naar  de  ketèh*s,  de  gewone 
bruine  apensoort  (Met  san  tri  is  niet  de  Mohammedaansche  geleerde 
bedoeld ,  maar  de  oorspronkelijke  Javaansche  wijsgeer).  Geen  zeld- 
zaamheid is  het  verder,  dat  een  inlander,  wanneer  het  ten  minste 
niet  te  bezwaarlijk  gaat,  den  kop  van  den  door  eeti  Europeaan 
geschoten  boedeug  terugbrengt  naar  de  plaats,  waar  het  dier  dood 
uit    den    boom  viel,  opdat  de  daarin  huizende  ziel  opnieuw  in  een 


^  De    Pïtaras    siJD   oorsprotilt^lijk    de  zieleo  dér  voorouders,  by  de  oud^ 

Indiërs  (JöjnboU). 


boedeng-vorm  moge  overgaan  ^  {Boeka,  11S8,  1139)<  Iii  het  verhaal 
vau  BavTang  abang  en  Bawaug  poetih  komt  voor,  dat  efii  visch 
uaar  laatstgeuoemde  komt  toezwemmeu,  eu  zich  gemakkelijk  door 
Ba  wang  poetih  laat  grijpen,  otndat  zij  hare  moeder  is»  Bij  hareu 
dood  toch  was  Bawaug  poetih^s  moeder  iu  dieu  viach  veranderd. 
In  een  auder  %^erhaal  (dat  van  Meuak  Saritrija  en  Ma?  Pinënggëp) 
komt  mede  voor  vau  eeue  vmuw,  wier  lijk  in  stukjes  wordt  gehakt» 
welke  stukken  dan  in  visschen  veranderen  (Lui neu borg,  S99,  409), 
Uit  die  verhalen  zouden  nog  tal  vau  voorbeelden  aiju  bij  te  brengen ; 
wij  vergenoegeu  ons  echter  met  deze  beide. 

Zooals  te  verwachten  waa,  hebben  de  Hindoesche  denkbeelden 
hun  stempel  gedrukt  op  deze  Indonesische  voorstellingen  omtrent 
de  zielsverhuizing.  Waar  bij  de  natuurvolken  geen  sprake  is  vau 
eene  opvolging  vau  telkens  hoogere  geboorten »  hoopt  de  Javaan 
steeds  in  rang  op  te  klimmen  door  de  ïielsverhuizing,  en  eenmaal  als 
zoon  van  een  distri  ktshoofd  of  van  een  regent  wedergeboren  te 
worden.  Om  hiertoe  te  geraken  houdt  hij  er  eene  wetenschap  op 
na,  door  welker  tooverformules  (ra pal)  hij  zich  eene  hoogere 
geboorte  kan  verschaffen.  Dit  is  de  n  g e  1  m  u  p  e  1  i  n  g  of  u  g e  1  m  u 
k  ra  ton ,  waardoor  men  in  een  volgend  leven  ap  aarde  een  koninkrijk 
kan  verkrijgen.  Men  getroost  zich  daarbij  veel  moeite,  en  tracht  in 
Boeddhistischeu  trant  den  gewenschten  staat  te  bevordeien  door  eeu 
kluizenaaraleven  te  lijden ;  die  kluizenaars  doen  dan  niet  anders 
dan  zinnen  en  staren,  ^om  alzoo  het  vleesch,  de  zinnelijkheid, 
het  menschelijke  in  den  mensch  te  doodeii ,  tot  zij  eindelijk  tot  den 
toestand  van  denken  zonder  denken,  zien  zonder  zien,  hooren 
zonder  hooren ,  geraken  ^  om  alsdan  als  geheel  andere  wezens,  door 
den  dood  geadeld  en  verheerlijkt,  over  te  gaan  in  eenen  volheer- 
lijken toestand^.  Velen  beoogen  ook  met  dit  kluizenaarsleven  een 
zich  bewust  worden  van  de  wereldziel  iu  zich,  maar  zij  gevoelen, 
dat  zij  zich  jnist  van  die  wereldziel  verwijderen,  omdat  door  al 
dat  denken  de  individualiteit  op  den  voorgrond  treedt,  —  Genoeg 
om  te  doen  zien,  hoe  vele  Javanen  de  zielsverhuizing  wijsgeeriger 
opvatten  dan  de  natuurmensch  er  mee'  heeft  willen  uitdrukkeu 
(Harthoorn,  1S5,  ^18— 221 ;  Poenseu  « ,  225—226,  250—252), 

Een  paar  voorbeelden  vau  zielsverhuizing  uit  de  Molukkm:  Op 
Boeroe  incarneeren  de  nitu  van  afgestorvenen  zich  gaarne  in  leguanen 
om  hunne  geliefkoosde  plekken  op  aarde  te  bezoeken.  Op  Watoebela 
nemen  alleen  booze  geesten  de  gedaante  van  leguanen  aan  (Riedel  *, 
8,    lÖO),    Op    Hal  ra  ah  era  blijft  de  Urahn  van  het  dorp  voortleven 


iu  het  een  of  ander  dier:  "elk  dorp  vereert  een  afzonderlijk  die* 
ïils  deii  gewaanden  representant  yau  den  dorpsbeschernigeestv  (Yau 
Baarda  *»  L  v\  wong^»  aOl— 50^}.  Wauueer  do  Papoea  aan  het 
visscheu  is,  en  een  visch  bijt  het  snoer  af»  of  een  haai  hapt  de 
reeds  gevangen  visch  op,  dan  gelooft  hij,  dat  iemand  in  het  dorp 
den  naam  van  den  visscher  heeft  genoemd,  waardoor  een  voorvader 
iü  de  gedaiïnte  van  een  haai  opmerkzaam  is  geworden,  en  de  visch 
geroofd  heeft  (Vetter  II,  S)*  —  SJendeling  van  Hasselt  vertelt,  dat 
een  inlandseh  leeraar  eens  aan  eeuige  Papoea^B  (Biakkers)  had  ge- 
vraagd,  hoe  het  na  den  dood  toet  hen  gaan  zon,  ^^De  een  daeht 
een  visch,  de  iinder  een  steen,  de  derde  eeu  varken  te  zullen 
worden^  (Berichten  UtnZend.  Ver.  1898,  43).  Volgens  Beccari  {aange- 
haald bij  Wilken  ^  I,  66)  zonden  de  Papoea's  ook  meenen  in  casua- 
rissen  over  te  gaan»  om  welke  reden  zij  zich  van  het  vleesch  van 
deze  diereu  zouden  onthouden. 

Van  de  Minaka4^ers  ia  het  bekend,  hoe  zij  in  de  apen,  die  het 
eiland  Menado  toewa  bewonen,  hunne  voorouders  zien,  en  deze 
dieren  daarom  nimmer  kwaad  doen.  Een  dergelijk  apen -ei  land  vinden 
M*ij  ook  in  de  Barito-rivier  op  Borneo,  niet  ver  van  de  hoofdplaats 
Bandjermasin,  De  apen,  die  daar  wonen,  zouden  de  zielen  zijn  van 
hen,  die,  bij  het  zoeken  van  bosehprodukten,  in  de  bosacheu  ver* 
dwaald ,  en  jammerlijk  omgekomen  zijn.  Niet  alleen  door  inlanders, 
maar  ook  door  Indo-Europeanen  worden  offers  naar  dit  eiland 
gebracht,  ten  einde  de  vervulling  van  eenen  wensch  te  krijgen, 
vooral  waar  het  geldt  de  verkrijging  van  eeuig  ambt. 

De  Minahasser  gelooft  ook,  dat  de  zielen  van  hen,  die  van  de 
jacht  op  wilde  zwijnen  leefden,  na  hnn  dood  in  een  wild  zwijn  over^ 
gaan  (G^aafland^  t^  uitgave,  I,  MB),  Men  vindt  daar  ook  eeu 
verhaal  van  eene  vrouw  die  na  haren  dood  eene  koe  werd ;  in  deze 
gedaante  helpt  zij  hare  dochter  tegen  hare  stiefmoeder:  de  koe  wordt 
gealachti  da  dochter  plant  de  beenderen  van  het  dier,  en  op  de 
plek ,  wnnr  de  beenderen  begraven  zijn,  komt  de  moeder  weer  te  voorschiju. 

De  Maka^mren  gelooven  ^  dat  de  zielen  van  slechte  menschen  in 
honden  overgaan;  overigens  veranderen  menschen  na  hun  dood  ook 
iu  vogels  en  andere  dieren. 

Omtrent  de  gedachte  over  zielsverhuizing  bij  de  BaAuuê  in  Midden* 
Borneo  vernemen  wij  het  volgende:  *Die  ton  luwa  (de  zielen  der 
gestorvenen)  ha  ben  die  Fahigkeit  wahrend  ihres  Aufenthaltee  auf  der 
Totenstiitte  iu  Tiergestalt,  alsHirsehe  und  graue  Alfen,  zu  erscheineu. 
Desshal b  essen  die  Bahau  diese  Tiere  uur  dann,  wenn  der  Hunger 
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sie  iWm  zwitigt  Da  die  Maiaieii  keiue  Schweiue  e^seu,  glauheu  die 
Bahau,  dass  deren  Seeleu  uach  dem  Tode  bisweilen  in  Schweine 
übergehen^*  Üe  Dajaks  hebbeu  eveuals  andere  volken  ook  verhalen^ 
die  de  waarheid  van  hunne  bewering  moeten  staven.  Een  er  van 
luidt:  y/Eiu  Mauti  zog  ans  urn  zu  silëm.  d.h.  mit  einem  Blasrohr 
zu  jagen.  Obgleieh  er  den  ganzen  Tag  umherlief,  hatte  er  doch 
keinen  Erfolg,  ünd  so  schlief  er  eudlich  müde  und  verstimmt  auf 
eiüem  Begrabnisplatze  ein.  Da  erschien  ihin  ein  wundcrschönes 
Mïidchen  mit  der  er  den  Kest  der  Nacht  verbraehte.  Bei  ra  Erwacheu 
iu  der  Prühe  bemerkte  der  Manu  ,  daas  ei  o  Hirsch  ,  der  neben  ihm  lag, 
êiligst  aufstand  nnd  entfloh*  Hieraus  ersah  er,  dass  die  Seele  des 
Madchens  sich  tagsüber  in  einem  Hirsch  anfhielt  (Nienwenhnis^  1,  1**^)- 

Volgens  den  Minau^kabawsr  wordt  de  mensch  dadelijk  nn  zijnen 
dood  gekweld  van  wege  zijne  monden»  Hij  smeekt  God  om  weer  te 
mogen  herleven,  ten  einde  zijne  zonden  door  goede  daden  uit  te 
wisschen.  Dit  weigert  God.  Dan  vraagt  hij  om  als  dier  weder  te 
mogen  komen.  Dit  wordt  toegestaan.  Het  lichaam  herleeft»  alleen 
het  hoofd  heeft  den  vorm  aangenomen  van  den  kop  van  een  tijger, 
boschzwiju  of  slang.  Weder  na  zeven  dagen  is  het  heele  lichaam  in 
een  dier  veranderd^  eii  dan  heeft  het  op  het  leven  der  zijnen  grooteri 
invloed.  Het  staat  hen  bij  in  gevaren»  helpt  hen  in  moeielijke  om- 
standighedeïi ,  en  vergezelt  hen  op  verre  reizen.  Doodt  men  het, 
dan  keert  het  toch  weer  in  't  leven  terug.  Van  den  tijger,  die 
vroeger  meüsch  was^  zijn  de  tanden  afgevijld;  hij  onderscheidt  zich 
door  een  sterk  b eg rips vermogen  en  een  voorkomen ,  dat  vrees  en 
ontzag  inboezemt.  In  het  graf  vindt  men  eene  opening »  en  de  plaats, 
waar  de  doode  gerust  heeft ,  is  ledig.  Volgens  sommigen  zou  de 
wedergeboorte  van  mensch  in  dier,  en  van  dit  dier  iu  een  ander, 
zeven  malen  geschieden ,  en  daarna  van  het  eenmajil  als  mensch  be- 
staande niets  meer  overblijven  dan  aarde.  Volgens  anderen  heeft  de 
metamorphose  slechts  eenmaal  plaats,  en  gaat  de  ziel,  nadat  het  dier 
gestorven  is,  naar  het  zielenland^  (Van  der  Toom  '^  7*** ;  verg, 
A*  L.  van  Hasselt,  71). 

Vele  Ala^serg  deuken^  dat  de  zielen  van  booxe  menacheu  niet  in 
het  ziele uland  lomen ,  maar  overgaan  in  allerlei  dieren.  De  ziel  van 
eenen  smid  gaat  over  in  een  kikvorsch ;  zij,  die  geene  zoons  hebbeu , 
worden  nachtvlinders,  en  de  zielen  van  vermoorden  worden  spriuk- 
hanen  (Fehr,  55—56). 

De  overblijfsels  van  een  geloof  in  zielsverhuizing ,  55ooals  deze  nog 
bij  de  Bat'üks  bestaan,  neem  ik  over,  zooals  zij  door  Prof,  Wilken 


ziju  medegedeelfl :  //Wat  de  Bataks  betreft ....  zij  gelooven  ook  aan 
tle  zielsverhaiziiig.  Bepaaldelijk  de  zielea  vau  de  dechten  Kouden, 
in  plaats  vau  bij  de  debata's  te  konieii ,  op  aarde  blij vea  rond sswervei^ 
waarbij  zij  uu  eens  in  het  lichaam  vau  verscheurende  dieren,  dau 
weder  in  planten,  rotsen  enz,  verhuizen.  Hier  heeft  de  zielsverhuizing 
dus  miu  of  meer  het  karakter  van  straf.  Niet  overal  is  dit  echter 
het  gevah  De  mededeeliugen  van  den  Heer  Hagen  hebben  meer 
betrekking  op  de  BatAks  die  de  residentie  Oostkust  van  Sumatra 
bewoneih  Waar  wij  bij  de  meer  Westelijke  stammen  van  de  ziels- 
verhuizing gesproken  vindeu,  ontbreekt  daaraan  dit  begrip  van  straf. 
In  de  Bataksche  verhalen  hier  wordt  nu  eu  dan  van  dergelijke 
zielsverhuidngeu  gewag  gemaakt.  Zoo  vinden  wij  in  een  daarvan 
vermeld  vau  een  ziel,  die  de  gedaante  vau  een  wild  zwijn,  ëmpnn, 
verkreeg.  Uit  deze  benaming  ëmpun^  die  in  het  Uairiseh  dialect 
wordt  opgegeven  ais  een  vrikle  zwijnsuort,  die  altijd  in  kudden 
loopt,  blijkt  overigens,  hoe  naar  de  beschouwing  van  de  Bataks, 
althans  van  die  van  de  Westkust,  de  incaruatie  van  de  del  van 
een  overledene  gewoonlijk  in  zulk  een  dier  plaats  vindt»  E  m  p  u  u 
toch,  van  het  grondwoord  empu,  in  het  Tobasch  dialect  ompu, 
d,  i.  grootvader,  heer,  met  toegevoegd  ëu,  beteekent  letterlijk:  de 
als  heer,  als  grootvader  te  beschouwene.  Eigenaardig  komt  nog  het 
geloof  in  het  bestaan  van  eene  zielsverhuizing  bij  deze  Ba  taks  uit 
in  het  door  Dr,  van  der  Tuuk  medegedeelde  J)airische  scheppings- 
verhaal.  Het  heet  hier  toch,  dat  de  vrouw  van  fiatara  Quru,  de 
voornaamste  der  debata's  of  goden,  zwanger  zijnde,  aan  haren  man 
opdroeg  een  ^zwauger  mannetjes  reebok] e ^^  te  zoeken ,  daar  zij 
alleen  door  daarvan  het  vleesch  te  eten  in  staat  zou  zijn  aan  de 
nog  ongeboren  vrncht  het  leven  te  schenken.  Het  is  blijkbaar  hier 
hetzelfde  begrip,  waarom  de  Dajaks  gaarne  apen-  en  herten vleesch 
gebruiken,  omdat  naar  hunne  opvatting  deze  diereu  in  den  regel  eeiie 
menschenzie!  bevatteu.  Later  in  het  hterbedoelde  verhaal  is  er  nog 
sprake  van  iemand,  die  zich  in  eene  vrucht  veranderde,  eu  her- 
boren werd ,  nadat  deze  vrucht  door  eene  zwangere  vrouw  gegeten 
was,  eene  voorstelling,  waaraan  het  begrip  van  zielsverhuizing  ook 
blijkbaar  niet  vreemd  is^  (Wilken  *   I,  65 — 66). 

De  Karo'hataks  gelooven  nog,  dat  de  zielen  vau  de  meuschen, 
die  door  wilde  dieren  of  door  slangen  gedood  zijn,  onafscheidelijk 
verboudeu  zijn  aan  het  dier,  dat  hen  gedood  heeft.  *? Worden  deze 
begoe*s  (zielen)  naar  huis  gebracht,  dan  zeggen  ze,  dat  ze  te  paard  ge- 
komen zijn ;  ze  worden  voorgesteld  als  op  den  tijger  of  de  slang  te  rijden. 
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Meu  plaatst  buuue  gescheukeu  iu  het  bosch,  opdat  de  tijger  of  de 
slang  ze  eten  zal,  daar  dan  de  begoe  er  mee  van  geniet.  Sterft  het 
dier,  dan  sterft  de  begoe  met  hem^  (Neumann*,  35)  . 

Bij  de  Atjehers  gaan  de  zielen  van  zeer  godvruchtige  menschen 
over  in  tijger,  slang  of  krokodil  (Jacobs  *  I,  296). 

Bij  de  bewoners  van  het  Maleisehe  Schiereiland  vinden  wij  vrij 
veel  voorbeelden  van  hun  geloof  in  zielsverhuizing.  Wanneer  er 
bijvoorbeeld  een  leguaan  bij  hen  iu  huis  komt,  bestrooien  zij  hem 
met  asch  om  zijn  slechten  invloed  tegen  te  gaan  (Maxwell,  27). 
Dit  bestrooien  met  asch  doet  ons  vermoeden,  dat  de  Maleier  denkt 
met  de  ziel  van  een  overledene  te  doen  te  hebben,  die  meu  ge- 
woonlijk onschadelijk  maakt  door  het  strooien  met  asch,  dit  zou 
haar  dan  verblinden.  ^  Hetzelfde  als  met  den  leguaan  doet  men  ook 
met  schildpadden  en  slangen,  wanneer  deze  in  huis  komen.  ffK. 
white  ant,  immediately  settling  upon  the  offering,  was  hailed  by 
the  Malays  present  with  great  delight  as  a  sign  that  the  spirits  had 
accepted  the  offering/s'  (Skeat,  585,  422). 

Later  wanneer  wij  over  de  ziel  spreken ,  die  persoonlijk  voort  blijft 
leven  na  den  dood  des  menschen ,  zullen  wij  nog  een  bewijs  vinden, 
hoe  diep  het  geloof  aan  zielsverhuizing  nog  bij  de  Indonesiërs  zit. 
Nagenoeg  alle  volken  in  den  Indischen  Archipel  namelijk  gelooven » 
dat  de  ziel  des  menschen  herhaaldelijk  sterft  (meestal  7  of  9  maal), 
totdat  zij  ten  slotte  verdwijnt,  of  in  iets  overgaat,  waardoor  weder 
een  mensch  of  dier  of  plant  wordt  bezield. 

(Zie  het  laatste  gedeelte  van  ^^het  leven  der  ziel^  in  het  tweede 
deel  van  dit  werk). 


1  De  leguaan  komt  meer  voor  in  den  Archipel  als  de  inoamatievorm  van 
de  zielen  der  afgestorvenen.  Zoo  bijv.  op  Boeroe,  Ceram  en  de  Watoebela- 
eilanden  (Riedel  S  8,  122,  196). 


VIII.  VEREERING  VAN  DIEREN. 


Wij  moeten  thans  nog  de  aandacht  veatigeu  op  eeuige  dieraoorteti, 
die  iü  verbaud  met  de  zielsverhuizing,  dus  omdat  zij  de  zielen  der 
afgestorveu  verwanten  zonden  bevatten,  eene  bepaalde  vereering  ge- 
uieteu*  lu  den  rnimsteü  zin  des  woords  geldt  deiee  vereering  voor 
alle  dieren,  vnn  welke  men  onderstelt,  dat  zi}  de  zielen  bevatten 
van  vooronders,  of  van  welke  loen  zegt  af  te  stammen,  Deste  ver- 
eeriug  uit  zich  dan  eenvoudig  in  het  2ich  onthouden  van  het  vleesch 
4er  bedoelde  dieren. 

Züo  is  eene  witte  kip  verboden  spijs  voor  de  vorsten  van  Koeta 
Boeloeh  (^<ijïö^-landen),  vertelt  Joustni,  ^/Met  een  heel  ernstig  ge- 
dicht vertelde  de  Sibajak  mij,  dat  hij  eens  van  zoo'n  beest  gegeten 
had»  en  het  toen  geducht  in  zijn  buik  kreeg,  '^Natuurlijke,  had  een 
goeroe  gezegd,  «'wat  kan  je  ook  anders  verwachten,  als  je  je  eigen 
nini  (grootvader)  opeet  v  (Joustra  "* ,  81).  Ook  door  de  Ta^af^i  werd 
een  '^blauer,  nach  anderen  ein  geibgetupfter  Vogel  von  der  Gr<jsse 
€iner  Drosael  heilig  gehalten ,  Oifenbar  gingen  die  Tagalen  von  dem 
Gedanken  aus,  dass  in  dieaem  Vogel  die  Seele  eines  Stammeshe- 
Toen  wohne/^  (Blumentritt,   16). 

Dat  apen  bij  sommige  volken  voor  heilig  gehouden  worden ,  zal 
waarsehtjnlijk  ook  in  verband  staan  inet  gedaehteu  aan  zielsverhui- 
zing, i^o  lezen  wij  van  de  Batükêi  *Er  mag  niet  geschoten  worden 
op  een  apeusoort,  @  i  a  m  a  n  g  genaamd  (Batt. ,  h  i  m  b  o  d ,  lees :  i  m  b  o}» 
waarvan  een  zestal  gevoed  wordt  te  Poerbo,  en  in  eenige  groote 
londom  de  kampong  staaude  boomen  verblijf  houdt/'  (van  Cats 
Baron  de  Raet ,  ^09),  Zoo  waren  ook  de  wawa-apcn  voor  Aban  avit,  een 
A'jtï/ötï- hoofd  in  Sera  wak,  sinds  drie  geslachten  heilig*  Wanneer  zulk 
een  dier  zijn  pad  kruiste»  of  zijn  schreeuw  Het  hooren  dicht  bij  zijne 
woning,  spelde  dit  geluk  (Furness,  55).  Van  de  bewoners  van 
Babar  vinden  wij  medegedeeld,  dat  sommige  lieden  geen  varkens- 
vleesch  eteo  ^  omdat  hunne  voorouders  uit  deze  dieren  zouden  zijn 
voortgesproten  (Riedel  * ,  341  )• 

v!' Ouder    de    herkauwende    diereu    zijn  het  herten,  ook  buffels  of 
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fuiiflereu ,  die  ora  de  hier  bedoelde  redeuen  met  bijgeloovigen  eerbied 
behandeld  worden ,  in  zooverre  men  zich  er  vaD  onthoudt  hun  vleeseh 
t«  eten.  Tooral  bij  de  Bajakê  m  het  Noord  westeo  vau  Borrieo  is 
dit  het  gevah  Vau  de  stammen  van  Sera  wak  sprekende,  zegt  onder 
anderen  Spenser  SL  John:  '^Most  are  not  aUf>w*ïd  to  eat  the  flesh 
of  horned  auimals,"  as  cattle  and  goats,  and  mauy  tribes  exteud 
the  prohibition  to  the  wild  deer  *  ,  .  *  Thev  say  that  some  of  their 
aücestors  in  the  transmigration  of  souls,  were  formerlj  metamorphosed 
iuto  these  animals.'/  ^ —  Ook  van  de  Üajaks  in  de  streken  van  de 
Kahajan  vinden  wij  vermeld,  dat  zij  geen  wilde  buffels  dooden 
zullen,  omdat  zij  meenen,  dat  hunne  voorouders  van  deze  dieren 
afstammeu^r  {Wilken   '   I,  73). 

Het  meest  komt  voor  de  vereeriug  van  palingeïh  Op  de  Pkilipf^ijnen 
honden  de  Igorroten  van  het  landschap  Cabugatan  de  palingen  nit 
hunne  beken  voor  de  zielen  hunuer  afgestorvenen;  daarom  vangen 
zij  ze  niet,  doch  voedeu  ze^  zoodat  ze  zeer  tara  zijn  {Blumentritt, 
16),  —  Nog  verder  gaan  de  Boegineezm  met  hunne  bekende  vereering 
van  palingen.  Vooral  de  palingen  vaü  Boelekoempa  in  de  Ooster- 
di^trikten  zijn  beroemd  onder  de  inlanders.  Volgens  Kooremun  geloo- 
ven  de  Boegineezen ,  dat  in  die  palingen  de  zielea  hunner  voorouders 
wonen.  Vrouwen,  die  gaarne  moeder  willen  worden,  brengen  hare 
offers  aan  deze' dieren,  en  deze  zijn  hieraan  reeds  zoo  gewend,  dat 
zij  bij  het  slaati  op  de  mnaïiekhekkens  reeds  uit  het  water  te  voor- 
schijn komen,  en  op  het  land  rondspritïgen  om  het  geofferde  op  te 
eten  (Matthe^  ' ,  93).  Voorts  vinden  wij  deze  palingen- vereering 
nog  op  verschillende  eilanden  der  MuluMm,  als  Ceram  eu  Am  bon 
{Van  Hoëvell  ^  152,  en  Riedel  »,  61),  Wetter  {Riedel  *,  432). 

Onder  bovenstaande  voorbeelden  gaven  wij  ook  eentge  feiten ,  die 
beter  lot  het  Totem  is  me  —  de  afstamming  van  een  bepaald  dier  — 
zouden  zijn  te  rekenen.  Dit  totemisme  heeft  echter  onder  de  Indo- 
nesiërs zoo  weinig  te  beduiden ,  dat  het  eene  afzonderlijke  behandeling 
niet  waard  is.  Ook  ten  opzichte  van  dit  totemisme  is  de  ziels  ver- 
hoiziug  ^''de  verbindende  schakel  tusschen  het  totemisme  aan  den  eenen, 
en  den  dienst  der  afgestorvenen  aan  den  anderen  kant^  (Wilkeu  '  I,  75), 

In  vele  gevallen,  waarin  sprake  is  van  verboden  spijs,  wordt 
ons  de  reden  van  dit  verbod  niet  opgegeven,  zoodat  wij  alleen  die 
voorbeelden  hebben  medegedeeld,  waarbij  zielsverhuizing  als  grond 
er  van  werd  vermeld.  Overigens  is  het  verbod  tot  het  nuttigen  van  spijzen 
verreweg  in  de  meeste  gevallen  een  gevolg  van  de  animistische 
denkbeelden  omtrent  het  overuemen  door  eten   van  de  kenmerkende 
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eigenschappeü  dier  voediiig^middeleü ,  zooals  wij  dit  boven  reeds 
hebbeu  aaugetooud,  toen  wij  over  de  zielestof  van  dieren  en  planten 
spraken. 


Vereering  van  den  krokodil 

Aan  de  gegevens  voor  de  vereeriiig  van  den  krokodil,  welke  door 
Prof.  Wilken  bijeengebracht  werden,  heb  ik  geen  nieuwe  kunnen 
toevoegen,  en  bet  overzicht,  dat  hij  van  dit  onderdeel  van  het 
Animisme  geeft,  is  zoo  beknopt  en  helder ^  dat  ik  niet  beter  kan 
doen,  dau  bet  bier  over  te  nemen: 

wDe  vereeriug  van  den  krokodil  komt  allerwege  in  den  Archipel 
TOOT.  Zoo  ook  bij  de  Javanen  en  bij  de  MaUiers  van  Snmatra.  Van 
de  verechil lende  hieromtrent  bestaande  berichten  citeereu  wij  slecht» 
hetgeen  een  nauwkeurig  waarnemer,  Dr;  Mohmke,  ons  dieuaaugaande 
in  een  zijner  geschriften  mededeelt.  wEin  mit  Bezug  aiif  das  Crocodil, 
besonders  auf  Snmatra  und  Java  herrschender  Volksaberglaube  istder, 
dass  die  Seele  von  Meuscheu  mitunder  in  den  Körper  dieserThiere  über- 
gehen  könne»  Solche  Crocodile  mit  einer  Menschenseele,  so  wnrde  mir 
efzShlt,  waren  nicht  nurselbstdurchansunschadlich,  sondern  beschützten 
auch  die  Bewohner  des  Ortes,  wo  sie  in  ihrem  früheren  Zustande  gewohnt 
htitten  und  in  dessen  Nahe  sie  sich  auch  jetat  vorzugsweise  aufhielten, 
gegen  die  Angriffe  von  anderen^/  (Mohnike,  17ö;  Epp^  159— 160). 
I>e  Javanen  zoowel  als  de  Butnatranen  gelooveu  aan  eeue  verwautsehap 
met  deïi  krokodlL  Oügaarne  zullen  zij  dan  ook  een  dezer  diereu 
onibrengeu,  zoolang  zij  niets  kwaads  van  hen  ondervonden  hebbeu; 
daarentegen  ^ijn  kIj  ,  wanneer  zij  hun  schade  of  leed  hebben  berokkend, 
te  hunnen  aanzien  met  eene  soort  van  wraakzncht  bezield  ^  waarom 
zij  ze  dan  minder  plegen  te  doodeu  met  het  oogmerk  om  ze  onschadelijk 
te  maken,  dan  om  ze  voor  hunne  boosheid  te  straften.  Voor  zooveel 
de  Javanen  betreft,  vinden  deze  beschouwiugeu  omtrent  de  krokodillen 
nog  hare  uiting  in  offers,  bij  vele  plechtige  gelegenheden  aan  deze 
dieren  gebracht.  Inzonderheid  zijn  de  inlandsche  vrouwen  gewoon* 
na  de  geboorte  van  een  kind  ^  de  placenta ,  met  vruchten  en  bloemen 
omgeven,  en  door  lampjes  verlicht,  in  de  duisternis  van  den  avond 
de  rivieren  te  laten  afdrijven,  als  een  geschenk  voor  de  krokodillen, 
of  liever  als  eeue  toewijding  aan  de  vooroude^!,  die  iu  deze  dieren 
zijn  gehntsvest  (Veth*  I,  280 — %%\\  Epp,  160),  —  Ook  sommige 
Bataks,  om  een  ander  volk  van  Sumatra  te  vermelden,  beschouwen 
de    krokodillen    met    bijgel oovigeii    t-erbied ,    dewijl  zij   meenen  van 
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hen  af  te  stammen,  waarüm  zij  zich  dan  ook  van  hun  vleeseh  onthouden. 

«Op  het  Oastelijk  van  Snmatra  gelegen  eiland  Banska  treft  men 
eveneens  de  krokodiHen-vereering  aan  op  grond  van  de  zielsverhuizing 
en  het  daaruit  voortvloeiende  begrip  van  verwantschap.  A'Üie  Ver- 
ehruüg,  aldus  getuigt  dr.  Epp,  geht  so  weit,  dassder  Inlander  glaubt, 
das  Wohl  oder  Wehe  seiner  Familie  bange  von  dem  des  Crocodila 
ab.  Niemals  wagt  er,  ihm  etwas  zn  Leide  zn  thnn,  ja  wenn  er 
aus  Nothwehr  ein  Crocodil  verletzeu  soUte^  so  plagt  ihn  sein  Gewissea 
mehr,  als  wann  er  den  sch reek] ichs ten  Mord  begaugen  hatte.  Der 
Eifigeborne  glaubt  au  eiiie  Verwaudtschaft  zwischen  Meriach  und 
Crocodil  .  ,  .  Nach  dem  Tode  iii  eiü  Crocodil  verwandelt  ku  warden, 
ist  der  süssesle  Genuss  bei  dem  Gedanken  nn  Uuaterblichkeit*  Der 
Eingebürne  belegt  den  Buwaja  (Crocodil)  mit  Ehrentitelu ,  apricht 
nur  mit  Devotioa  vuu  ihm  und  stellt  ihn  an  Rang  den  Fürsten 
gleich.  Da  auf  Bangka  der  Eesideut  der  hfichste  lïeambte  ist,  so 
stellen  die  Batigkanesen  das  Crocodil  ibm  an  Rang  wenigsteus  gleich , 
nud  netinen  es  T  u  wa  n  besar^  d.i.  grosser  Herr.  Der  kapala-kampong 
(DoïfhiinptHng)  van  Baturusak,  obgieich  ein  bigotter  Moslem,  ver- 
fehlte  nicht  ^  an  Festtagen  nnd  wenn  ein  Glied  seiner  Familie  erkrankt 
war^  dem  Crocodil  auf  den  zernagten  Fels  ,^  der  bei  niedrigem  Was- 
t^erstaride  im  Flnsse  sichtbar  wird ,  Opfer  zu  bringen^  (^*PV^  139—160), 

''Ook  bij  de  Makasêarefi  en  Boe^ineezen  vinden  wij  dezeifde  voor- 
stellingen omtrent  de  krokodillen.  Van  de  zielen  der  afgestorvenen 
deukt  men ,  dat  zij  ten  deele  in  hoogere  gewesten  zich  ophouden » 
ten  deele  in  deze  dieren  gehuisvest  zijn.  Vandaar  het  gebruik  om 
bij  het  offeren  aan  overleden  betrekkingen  ^  een  gedeelte  van  de 
offergaven  jn  eeueE  boom  op  te  hangen,  ten  behoeve  van  hen,  die 
tot  de  hemelingen  behooren,  en  het  andere  gedeelte  iii  het  water 
te  werpen,  tot  bevrediging  van  hen,  die  2ich  ouder  de  kaaimans 
bevinden,  welke  wijze  van  oflereu  daarnaar,  in  het  Makassaarscb 
panai-panaa  ng,  doen  opklimmen  en  afdalen,  in  het  Boegineesch, 
m  a  pan  o-pa  te^  doen  afdalen  eu  opklimmen,  heet  {Matthes  ^  i.  v. 
no;  Matthes  *  i.  v,  naung).  Het  geloof  bestaat  hier  verder*  dat 
de  krokodil  nooit  met  opzet  eeoeu  mensch  verslindt ,  daar  hij  onder 
de  meuscben  veel  van  zijne  familie  heeft»  Wanneer  dit  echter  soms 
gebeurt,  is  het  enkel  bij  vergissing,  omdat  hij  een  mensch  vooreen 
óf  ander  beest  aanziet  (Matthes  ',  8)»  Niet  alle  krokttdillen  stammen 
echter  van  den  mensch  af.  Volgens  den  irdander  toch  hebben  deze 
dieren  soms  een  tong,  soms  niet,  Alleen  in  het  eerste  geval  zijn  rij 
van  meuschelijke  afkomst  (Matthes '^  i,  v,  btiwadja). 
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'^Een  aïKler  voorbeeld  van  bïjgeluovige  vereeriïig  vnn  deu  krokodil 
vindeü  wij  bij  de  Tifmreezen,  lu  vroegere  eeuwen  was  aan  die  ver- 
eering  een  barbaarsche  gewooute  verborideu.  De  vorsten  vao  Kaepaog 
—  een  der  staatjes  op  dit  eilaud  —  achtte  u  zich  im  me  lijk  vau 
fcrokodilleü  afkomstige  tn  waaneer  een  uieüwe  regeerder  den  troon 
beklom^  verzamelde  zich  het  volk  met  de  rijksgrooteïi  aan  het  strand 
ter  plaatse,  waar  de  kroning  door  een  plechtig  offer  aan  deze  dieren 
S5on  bezegeld  wordeiK  Dit  offer  bestond  iu  een  varken  met  roode 
boretels,  maar  teveng  werd  een  jouge  maagd,  fraai  uitgedoacht^  met 
bloemen  versierd ,  en  met  weiriekeude  olie  gezalfd ,  vlak  aan  den 
oever  in  een  rotsholte  op  een  daartoe  ge  wijden  steen  geplaatst. 
Hierna  werden  de  krokodillen  door  een  der  aanwezige  voorvechters 
aangeroepen,  en  doorgaans  vertoonde  zich  spoedig  een  dezer  ondieren» 
die  de  ongelukkige  maagd  met  dch  in  de  diepte  sleepte »  maar, 
naar  het  volksgehxjf,  zich  met  haar  in  het  huwelijk  verbond 
(Veth  ^  21). 

''Van  de  verschillende  stammen  in  de  Mol  ukken  noemen  wij  de 
Alfoeren  van  Bueroe  en  de  bewoners  van  de  Aroe^  en  van  de  Zuid- 
«?5j^fff-eilanclen*  Het  geloof  in  de  verwautêchap  van  den  mensch  met 
den  krokodil  vinden  wij,  wat  de  eerstgenoemdeu  betreft,  reeds  bij 
Valentijn  vermeld,  '^Geen  Boeroenees,  aldus  lezen  wij,  zal  daarom 
een  kajman  dooden,  uit  vreese,  dat  hij  iemand  van  zijn  naaste 
bloed  ouweetende  zou  kunnen  ombrengen /'  (Yalentijn  II,   12). 

^^Bij  de  Aroeneezen  en  bij  de  bevolking  van  eenige  der  Zuidwester- 
eilanden, bepaaldelijk  Babar  en  Wetter,  worden  althiins  door  enkele 
tamilies  de  krokodillen  als  voorouders  vereerd ,  waarom  men  zich 
ook  van  het  vleesch  dezer  dieren  onthoudt.  De  Aroe-eilauders  be- 
waren  zelfs  beelden  van  krokodillen  in    hnnne  woningen  (Kiedel  *). 

''Nog  moeteu  wij  de  aandacht  vestigen  op  de  Maleische  stammen  ^ 
die  de  Fhilippijnen  bewonen.  Zoo  hebben  de  Tagala's  een  e  groote 
vereering  voor  de  krokodillen  en  spreken  hen  met  het  woord  non  o, 
grootvader,  aan.  Reeds  Thévenot  maakte  van  deze  vereering  gewag: 
*Il8  auoient  une  grande  d^votiou  ponr  Ie  crocodile,  ils  Ie  voyoient 
dans  Peau,  ils  Tappelloient  non  o,  c'est  ïl  dire  grand-père;  ils  luy 
faisoient  régulièrement  des  prières,  avec  grande  dévotion  et  des  offrandes 
de  m  qu'^ils  portoient  dans  lenrs  barques,  afin  r|u"'il  ne  leur  fit 
point  de  maU  (Blumentritt ,   12)  (Wilken  S  68^71). 

Tot  dusverre  de  aanhalingen  nit  het  werk  van  Fri*f.  Wilken, 
Wij  hebhen  er  alleen  nog  aan  toe  te  voegen,  dat  dit  geloof  aan 
krokodillen    ook    bij  de  bewoners  der  Sangi-  eu   Talaul-eilaftdm ,  bij 
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de  Minah&êêerê  eii  de  overige  volken  van  Noord-C«lebes,  ulsmede 
bi)  de  Tmr^ja'ê  sterk  ontwikkeld  is.  Deze  dieren  worden  steeds  toe- 
gfsprokeu  met  nameu^  welke  -^grootTader*  beteekenen,  NimmPT  zal 
men  op  deze  diefeïi  jacht  maken,  dan  ingeval  een  hunner  een 
ïDeiideh  verslonden  heeft.  Men  heeft  xelfs  een  soort  krokodillen- 
priesters^  die  beweren  macht  over  deze  dieren  te  hebben ;  ïij  zeggen 
hen  uit  het  water  op  te  kunnen  doen  komen  om  den  schuldige 
uit  hun  midden  te  voorschijn  te  halen.  Onder  de  Toradja^s  bestaan 
eenige  verhalen,  waaruit  blijkt,  dat  menscheo  het  aanzijn  aan 
desse  dieren  zouden  hebben  gegeven.  In  de  tempis  der  Toradja's 
vindt  men  steeds  afbeeldingen  van  krokodillen*  Waarom  deze  daar 
zijn  aangebracht,  weet  de  Toradja  niet  meer  te  vertellen,  maar 
aangezien  de  tempel  de  plaats  is,  waar  de  zielen  wonen,  die  hun 
verwanten  in  den  oorlog  begeleiden»  en  aangezien  een  krokodil  eeu 
van  de  symbolen  van  kracht  en  strijdlust  is,  zou  het  mij  niet  ver* 
wonderen,  dat  aan  deze  versiering  eene  oude  gedachte  ten  grondslag 
ligt,  dat  vooral  de  hielen  der  dapperen  na  hunnen  dood  in  deze 
dieren  overgingen. 


Vereering  van  de  hagedis. 

Zeker  in  nauw  verband  met  de  vereering  van  krokodillen  staat  de 
vereering  van  de  hagedis.  Het  zou  zelfs  zeer  wel  mogelijk  zijn,  dat 
de  laatste  uit  de  eerste  is  ontstaan,  alleen  omdat  de  hagedis  dezelfde 
gedaante  heeft  als  de  krokodil.  De  schrijver  Wyatt  GïU  is  van  deze 
meen  ing  ten  opzichte  van  de  Zuidzee-eilanders  (Wyatt  Gill ,  96).  De 
Pülynesiërs,  uit  hun  stamland  komende  met  gedachten  aan  krokodillen* 
vereering,  zouden ^  deze  dieren  in  de  Zuidzee  niet  vindende,  hunne 
vereering  op  hagedissen  hebben  overgebracht, 

Zooals  wij  boven  reeds  hebhen  aangetoond,  behoort  ook  de  hagedis 
onder  de  diervormen ,  waarin  de  zielestof  van  den  mensch  zich 
openbaart.  In  eene  uitvoerige  studie »  ^'De  Hagedis  in  het  volksgeloof 
der  Malayo-Polynesiërs'tf  (Bijdragen  K.  1.  v.  T.  L.  en  V.  V,  6*  deel 
blz.  463  e.  V.),  heeft  Prof.  Wilken  de  verspreiding  van  het  geloof  in 
de  hagedis  aangetoond;  slechts  een  enkel  nieuw  gegeven  hebben 
wij  er  aan  kunnen  toevoegen*  Het  meest  op  den  voorgrond  treedt 
dit  geloof  onder  de  Ba  taks.  Dr.  Hagen  heeft  hieromtrent  bijzonder- 
heden medegedeeld  van  Noord-Sumaka  (Deli,  Ijaugkat  en  Serdang), 
waar  de  leguaan  {Yarauus  salvat^^r)  een  bijgeloovige  vereeriug  geniet » 
zoowel  van  den  kant  der  Maleiers  als,    en  meer  nog,  vau  de  zijde 
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Batalc!^.  wAn  den  OrteTi'%  zegt  hij  onder  aiiclereti ,  ^wo  die  Malnieu 
gewisse  Opferfete,  verbumien  mit  Schlachteu  von  Hühuens  uud 
Ziegen,  ku  begehen  pflegeii,  gewühDÜch  auf  eiiier  vorspringeudeii 
Stelle  des  FlïisLsufers,  lebeii  immer  ei  tip  oder  zwei  dieser  grossen 
Eiflecliseii ,  o  ft  Ex  e  m  pi  are  von  üher  sechs  Fuss  Lange ,  die  gewisser- 
massen  halb  Kahm  siud  ünd  herbeikommen  ^  urn  das  Blyt  der  Opfer- 
thiere  aufüuleckeu.  Niemand  wagt  m  dmm  Thieren  etwas  zu  Leide 
zu  thuiiff  (Hïigeii  \  p.  188),  Ook  viudt  men  bij  hen  de  hagedis  als 
incariiatin  van  twee  geesten  of  goden  van  Hindoesche  afkomst: 
Boraspati  ui  bagas  (B.  van  het  huis)  en  Bomspati  ui  tano  (B,  van 
den  grond).  Beiden  zijn  beschermgeesten :  de  eerste  waakt  over  het 
huis,  de  andere  over  den  gn>nd ;  vaTi  dezen  smeekt  men  een  over- 
vloedigen  oogst  af,  tot  genen  bidt  men  om  zegen,  gezondheid  en 
gcink  (Ködding,  407,  477;  Joustra ').  Prof*  Wilken  toont  aan, 
dut  Boraspati  de  Hindoesche  god  der  wijsheid  Brhaspati  is;  zoo 
heet  de  hagedis  op  Ba/i  Sar  as  w  at  i ,  naar  de  Hindoesche  godin  der 
letterkunde.  Men  moet  hiertoe  gekomen  zijn,  doordat  de  hagedis  bij 
uitnemendheid  een  der  dieren  is,  wier  geluid  een  omineuze  heteekenis 
heeft,  Küoals  wij  beneden  nog  zullen  xien.  Zoo  deelt  van  der  Tuuk 
mede,  dat,  wanneer  men  een  gesprek  voert  en  het  geluid  van  een 
hngedis  gehoord  wordt,  de  Balinees  zegt:  «^Bewaarheid  het,  Saraswati  \f* 
of  wel:  ^Zij  het  waar,  gebiedst-erN  {Van  der  Tuuk,  Naar  aanleiding 
van  R.  van  Eek 's  ^Eene  eerste  proeve  van  een  Balineesch  woorden- 
boek^» Tijdschr*  Bat.  Gen*  dL  £5,  p»  £47).  Dat  deze  vereenzelviging 
van  een  Hindoesche  godheid  met  de  hagedis  niet  in  Indië-xelf,  doch 
op  Indonesischeu  bodera  is  ontstaan ,  zooals  Prof.  Wilken  opmerkt , 
wordt  bevestigd  door  een  dergelijk  geloof,  dat  onder  de  Toradfo'a 
van  Mfdden-Cêleben  bestaat :  Wanneer  eenige  menschen  een  twistgesprek 
hebben,  waarin  men  het  omtrent  eenige  zaak  niet  eens  is,  en  eeo 
huishagedis  laat  haar  tjirpend  geluid  hooreTi,  dan  is  dit  een  teeken, 
dat  degeen,  die  juist  sprak  of  gesproken  heeft,  toen  het  geluid  zich 
liet  hooreu ,  ^lijk  heeft.  Ditzelfde  geloof  in  de  hagedis  vinden  wij 
ook  ver  me  hl  van  de  Soeitdanêezmi  (Wilsen,  62).  Bij  de  Galelar^ezm 
op  Ha/mahf^a  zou  het  getjirp  van  de  hagedis  daarentegen  het  teeken 
zijUj  dat  een  woonl,  dat  juist  gesproken  werd,  niet  moet  wonlen 
geloofd  (Van  Baarda  ^  i.  v.  I  a  I  a  h  i  k  a  n  a  ,  blz.  £S7),  Op  Niaê  en  op 
tie  Menütwei'i'ilanden  vinden  wij  verhalen  van  een  vorst,  die  zich  in 
een  hagedis,  en  van  een  geest,  die  zich  iu  een  leguaan  verandert; 
l>e wijzen,  hoe  ook  hier  het  gi^loof  in  zielsverhuizing  langzamerhand 
Cf n    vaatoren   vorm    heeft  aangenomen  (zie  Van  Langen ,  het  eilaud 
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Si  Maloer,  Tijdseh.  v.  h.  Intlisch  Aardr.  Gen*  I,  ati.  8  b!z,  8;  en 
Mess,  bk,  76), 

De  gegevens  omtrent  cl  e  bett^keuis  van  het  ge^ehreenw  üf  getjirp 
van  fle  hagedis  Tioemeii  wij  hier  op,  zrxmls  Pmf.  Wilken  die  heeft 
ytjznmvU  (Wilkeu,  ile  Hagedis,  blz,  487,  4-88):  ^'Ztjo  lexeu  wij  van 
rit'  Timoreezefiy  dat  %\}  de  hagedissen  besehouwen  als  argesüuiten  vati 
Je  nitüs,  de  ssieJen  der  afgestorvenen.  Het  geroep  van  ssnlk  een  dier 
kimdigt  onverrnijdelijk  den  dtiod  van  een  der  hni^enooten  aan. 
Kvenssoo  is  op  de  Pküippijnmi  het  gelnid  van  een  hagedis  een 
malnm  urnen  (Bliimentritt,  45).  Bij  de  bewoners  van  Gormi4ih  üp 
Noord-('eleHes  is  het  neervallen  van  een  hagedis  rip  iemnnds  lielniaïn 
een  un gunstig  vuorteekeru  wAls  een  gekkt»  of  hagedis  voor  de  denr 
eener  wmiing,  of  wel  in  de  voorgalerij  hnar  geluid  dott  hooren , 
duidt  zulks  op  eene  spoedige  nieuwstijding  of  een  be7,oek.  Valt  een 
hagedis  in  het  eten,  <lan  is  het  een  voorteeken  van  üidieil ,  en  valt 
er  een  op  den  grond,  dan  heeft  meu  iets  droevigs  te  waehkn^' (de 
Cieroq,  9).  Aldus  het  volksgeloof  bij  de  Alfuerm  van  A^  Mmahmmu 
Een  dergelijk  geloof  bestaat  op  Jaim,  Wanneer  men  aan  het  eten  is 
en  een  tjitjak  (huishagedis)  van  het  dak  valt  tusscben  de  schotels, 
dan  is  dit  een  teeken  van  een  op  handen  sïijnd  groot  ongeluk 
(Wilsen,  fi2).  De  tjitjak  waarschuwt,  volgens  den  Javaan,  ook  voor 
diefstaL  Als  een  tjitjak  des  avonds  binnenshuis  het  bekende  smakkende 
geluid  maakt,  en  daarbuiten  door  een  kameraad  beantwoord  wordt, 
of  omgekeerd ,  doet  dat  den  inlander  voor  een  voorgenijmeu  inbraak 
vreezen '^  (Tijdschr,  l^t,  Oen.  deel  26^  blz.  304), 

Wij  hebhen  hierbij  alleen  nog  te  voegen,  wat  Van  Baarda  schrijft 
van  de  Galehreezeu  :  de  huishagedis  wordt  gehoudeii  voor  de  bood- 
5cha]Kter  der  huisgoden;  wanneer  zij  kwettert  of  schreeuwt,  wordt 
daarmede  aangeduid,  dat  een  of  ander,  hetwelk  men  jnist  verrichten 
ttildci  nog  moet  worden  uitgesteld.  Wil  men  bijv*  juist  uitgaan, 
dch  te  slapen  leggen,  of  wat  dan  ook  verriehten,  en  tjirpt  ssoo'n 
beestje,  dan  wacht  men  een  oogeublik  met  zijn  plan  ten  uitvoer  te 
brengen ;  men  zou  anders  een  ongeluk  krijgen  ^  akelig  droom  en,  of 
zijïi  werk  zien  mislukken  (Van  Baarda  '  i,  v.  lalahikana,  b!z. 
227;  en  sore  blz.  399).  Venier  moet  men,  wanneer  men  srich  te 
slapen  gelegd  heeft,  weer  opstaan,  wanneer  een  hagedis  roept, 
nnders  jsou  men  onrustig  droomen  (Van  Baarda  ^  ^  N*'.  79),  Wanneer 
men  "een  tïfTer  voor  de  zielen  der  afgestorvenen  heeft  neerge^zet, 
vmagt  men  tm  eene  poos  gewacht  t«  hebbeu  r  '^bebt  gij  gedaan  met 
eten,  dan  zullen   wij  het  wegnemen, *  Wanneer  djin  eene  huishagedis 


kwettert,  zegt  men :  ^ze  eten  nog^^  en  nieii  laat  het  stjian  (Van 
Baarda  \  ii^  257  ,  blz,  ÏÏ37). 

Eeuigszins  anders  is  in  dit  opzicht  de  opvatting  dejr  Makaaêufm. 
Wanneer  zij  eteu  voor  hnnue  afgestorvenen  op  de  zoldering  in  hi^t  huis 
hebben  gebracht,  e  o  eeue  hagedis  laat  zich  bwjren ,  dan  beteeken  t  dit 
voor  hen,  dat  daar  nog  andere  geesten  zijn,  die  ook  om  voedsel  vragen. 

Heeft  de  Niaê.fer  een  offer  a^m  siijne  overleden  verwanten  gebracht, 
eii  laat  eene  poos  dajinm  eene  hagedis  zich  hooren,  dan  wil  de 
stiel  des  gestorvenen  zeggeïi,  dat  hij  nog  niet  genoeg  heeft  aan  het 
geschonkene.  De  offeraar  zet  dan  een  nieuwen  voorraad  vtiedsel 
Tieder^  en  neemt  het  vorige ^  waarvan  de  74elen  den  geur  helibeii 
iifgegeten,  weg  om   dit  onder  de  hnisgenooteu  te  verdeelen. 

Vroeger  hebben  we  reeds  opgemerkt,  dat  het  geloof  in  de  hagedis 
bij  de  volken  van  den  Indtseheii  Archipel  niet  zoo  sterk  op  den 
voorgroTid  treedt  als  bij  de  Fdfne^kche  volken  in  de  F^uidzeê,  Bij 
de  eerste  draagt  dit  geloof  nog  meer  het  karakter  van  de  eert*te 
periode  in  het  geloof  aan  de  zielsverhuizing,  ab  verschijningsvorm 
van  zieïen  van  afgestorvenen,  terwijl  bij  de  Poljnesische  volken  de 
hagedis  ook  voorkomt  als  incarnatie  van  natuurgoden.  Wij  volgen 
in  onze  mededeelingen  weder  de  meermalen  genoemde  studie  van 
Dr,  Wilken  over  de  hagedis. 

[}f.  Wilken  begint  aan  te  toon  en,  dat  twee  mythehelden  Tang  al  oa 
en  Tongaiti  zich  incarneercn,  de  eerste  als  een  groene,  de  tweede 
als  een  wit  en  zwart  gevlekte  hagedis.  De  coticluaie,  waart*)e  zijn 
onderzoek  hem  leidt,  is  zeer  treffend*  ^'Tangaloa  is  dns  de  god  van 
het  licht  en  het  schoone  weder.  Doch  niet  altijd  is  hij  even  vreed- 
zaam van  karakter.  Gelijk  Lndra  toch,  en  op  denzelfden  grond  als 
d^ïe,  is  Tangaloa  ook  een  krijgsgod.  Overigens  wordt  hij  als  zee- 
god rnjg  vereerd,  onder  anderen  op  Nieuw  Zeeland,  en  is  dus  met 
Varu^ia  te  vergelijken,  die  aanvankelijk  een  god  des  hemels,  later 
een  god  der  zee  werd.  Wat  Tougaiti  betreft . . . ,  ook  deze  is  csen 
god  des  hemels,  doch  bepaaldelijk  van  den  oachthemeK  Dit  wijst 
zijn  bijnaam  Matarau,  dit  is  de  honderdoogige ,  aan,  ontegenzeggfüjk 
eene  zinrijke  omschrijving  van  den  met  sterren  bezaaiden  uaehthemeL" 

Na  aldus  de  functies  van  beide  goden  te  hebben  vastgesteld , 
vestigt  Dr*  Wilken  er  de  aandacht  op,  dat  de  verschillende  leef- 
wijzen van  bovengenoemde  hagedissoort-en  de  reden  moet  zijn  ge- 
weest, waarom  Tatkgaloa  en  Toiïgaiti  juist  met  die  beiden  ssijn 
geiden titiceerd*  ^Van  de  groene  hagedis  vinden  wij  vermeld,  dat  zij 
bij    voorkeur    zich    in    het    gras  en  in  het  geldaderte  in  de  jionne- 
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stmien  plegen  te  koesteren,  terwijl  rlc  zwarte  eii  rfe  gele  sooHen 
overdag  zich  in  holen  verborgen  houden.  Nu  is  het  geen  steld^saam- 
heid,  dat  dieren,  die  als  begeleiders  van  bepaalde  natuurverschijnselen 
plegen  voo?  te  komen ,  als  incarnaties  van  de  bewerkers  dief  v^r- 
Fchijnselen  worden  beschouwd  en  vereerd.  Zoo  moet  de  groene 
hagedis  een  symbool  zijn  geworden  van  het  licht  eu  het  schoone 
weder,  de  zwarte  en  geelgevlekte  van  de  duisternis,  gene  werd  de 
beh'chaming  vanTangaloa,  den  god  van  den  stralenden,  den  schitteTendnn 
hemel,  deze  die  van  den  god   van  den   nachtherael,  Tongaiti<« 

Bovenstaande  vereering  van  de  hagedis  vindt  men  op  Nieuw- 
Zeeland  en  de  Hervey-eilanden»  Op  Samoa  wordt  een  god  in  de 
gedaante  van  een  hagedis  vereerd ,  La  Sa  geheeteu,  wHij  is  dan 
een  krijgsgod.  Alvorens  ten  strijde  te  trekken,  pleegt  men  de  be- 
wegingen van  een  hagedis  in  e«n  bundel  lansen  nauwkeurig  te 
observeeren.  Het  geldt  als  een  goed  voorteeken ,  als  het  dier  aan  den 
buitenkant  blijft  rondkruipen  i  in  de  Tiabtjheid  van  de  lanspnnten. 
Tracht  het  echter  in  den  bundel  weg  te  schuilen ,  dan  is  dit  een 
malum  omen*  Ook  pleegt  men  een  der  dakstijlen  met  een  mat  te 
omwikkelen,  Dnalt  er  een  hagedis  langs  dien  stijl  af^  dan  mag  men 
op  geluk  rekenen.  Het  dier  voorspelt  echter  tegenspoed ,  als  het 
van  de  daksparren  langs  een  anderen  stijl  naar  beueden  komt. 
Eveu'jïoo  is  het  een  malum  omen,  als  een  hagedis  dwars  over  het  pad 
loopt  van  iemand,  die  ten  strijde  trekt.* 

Wij  willen  hier  nog  vertellen  van  Fili ,  een  god ,  die  als  hagedis 
wordt  aangeroepen  in  den  oorlog,  bij  hongersuood  en  epidemieën. 
Daar  let  men  vooral  in  oorlogstijd  op  de  bewegingen  van  dit  diertje, 
en  ook  zij  wordt  als  orakel  gebruikt  op  gelijke  wijze  als  Li  8a* 
De  middelste  stijl  van  het  dorpshuis  wordt  dan  van  den  grond  tot 
mm  de  nok  met  geplette  bladeren  van  den  kokospalm  omwikkeld. 
Wanneer  nu  een  hagedis  regelrecht  van  boven  naar  beueden  langs 
dien  paal  komt  loopen ,  dan  is  dit  ee^  gunstig  teeken ;  gaat  zij 
echter  zigzags-gewijs  naar  beueden,  dun  wordt  de  krijgatocht  uitgesteld, 
daar  men  geen  geluk  te  wachten  heeft. 

Nog  andere  goden  incameeren  zich  als  eeu  hagedis,  doch  deze 
kunnen  wij  stilzwijgend  voorbijgaan*  Wij  herinneren  nog  eens  aan 
hetgeen  wij  boven  hebben  opgemerkt,  dat  de  genoemde  verschijningen 
meest  alle  betrekking  hebben  op  oorlogsgoden.  ^ 


"^  D$£e  bijzonderheid  eo  die,  dat  de  hivgedis  vooral  in  oorlogstijd  eeae  rol 
«püiÉïlt ,  bóvf*«tigen  heï   verraoedflu,  dnt  dt?  hngodis^  aU  h^t  W(iT*e  ofin  flnrronjaat 
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Zooals  verwacht  kon  warden  is  de,  liagedia  otik  de  vunn ,  waarin 
overledenen  veraehijneii  op  de  Zuidïiee-ei landen,  '^The  smM  greea 
Uz^kTtU^  zegt  Shortlaiid  (bk,  57,  noot  3),  ^is  uoiveiBalty  held  in 
great  awe  hy  the  New  Zealaiidere,  because  thcir  atua  (gedeificeerde 
afgestorvenen)  are  believed  to  enter  very  frequenth  iuto  theirbodies, 
wheii  visiting  the  earth  for  the  porpose  of  commuuicatiiig  their 
aflvict*  to  mortals.'' 

ffNiet  altijd  is  het  van  een  goeden  god  of  ee»  schutsgecst,  dat 
de  hagedis  een  incaruatie  is*,  gaat  Prof*  Wilkeu  voort.  /^Somtijds 
is  zij  dit  van  booze  geesteu.  Groot  is  dan  ook  de  vrees,  die  de 
Püljiiesiër  voor  dit  dier  heeft,  ^I  have  seeu  stroiig  men  tremble  at 
the  suddeij  approaeh  of  one^v,  zegt  Gill  (Gill,  317),  De  verssehijning 
VRU  eeu  hagedis  of  het  geluid  van  zulk  een  dier  is  dikwijls  een 
tnalum  omen.  Verder  gelooft  men,  dat  de  hagedissen  Kiekten 
teweegbrengen. ff  ^'Boosaardig  zijn  de  zielen  vaü  de  personen,  voor 
wie  de  gebruikelijke  lijkplechtigheden  niet  hebbeu  plaats  geluid. 
Deze  zielen  belichamen  zich  in  hagedissen,  die,  na  in  iemands  lichaam 
te  zijn  gekropen,  door  bet  knagen  aan  de  ingewandeti  Kiekten 
veroorzaketL  Het  genezen  komt  dus  neer  op  het  uitbannen  van  de 
geïncarneerde  buoze  geelste u,  hetgeen  een  ,tooverdokter  duet  door 
het  geluid  Vixu  eeu  hagedis  na  te  bootsen *« 


Vereering  van  den  TUger, 


Overal  waar  de  tijger  in  den  Indischeu  Archipel  voorkomt,  wordt 
hij  ook  vereerd,  dit  is  dus  op  Jam^  Smmaira  eu  op  het  Matekcke 
tScAierfii^ind,  Dezelfde  verschijuselen,  welke  wij  bij  de  vereeriugvau 
den  krokodil  hehheu  opgemerkt  vinden  wij  bij  de  vereeriug  van  deu 
tijgen  WaTineer  Tueu  van  of  tot  hem  spreekt,  wordt  hij  aaugeduid  met 
den  naam  van  ''grootvader^  of  ook  wel  met  andere  hoogklinkendenamen» 
Geen  inlander  zal  het  in  zijn  hoofd  krijgen  opzettelijk  up  tijgers  te  gaan 
jagen,  hoogstens  za!  hij  zich  wreken,  wanneer  zulk  een  dier  een  stuk  vee 
uf  een  measch  heeft  weggenomen  (zie  o.  m.  Newbold  11,  \dt;  Maxwell, 
£3;  A.  L.  van  Hasselt,  4-14).  Marsden  vertelt  zelfs,  dat  indien  een 


iB  voor  do  tl  krokodil.  Wanneer  wij  van  de  volken  uit  deu  Id  dj  se  hen  Archipel 
weten,  dat  dj  zich  hunnt^  krijgi^lieïden  gaarne  denken  aU  moedigp  dierfln » 
waarondi^r  ook  de  krokodil  bfihoort  (men  denke  aan  de  kiokodtUon-fii^uron 
der  Tomdja^a  in  het  geeatcnhuia,  alwaa^r  de  aiiulen  der  holden  wonen)»  dan 
iKïhijni  hot  ona  toe ,  dat  de  in  hagedtniien  vereerde  oorlogsgoden  der  Folynesïëra, 
vroe^^i^  in  ki'okodillen^edaanbe  gedacbi  s\jn  geworden. 
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Europeaan  vallen  had  opgesteld,  inlanders  des  nachts  naar  die  plek 
gingen,  //and  practice  sorae  forras  in  order  to  persuade  the  animal , 
when  caught,  or  when  he  shall  perceive  the  bait,  that  it  was  not 
laid  by  them ,  or  with  their  consent//.  (Marsden,  £9£).  Deze  ver- 
eering van  den  tijger  is  ontstaan  door  het  geloof,  dat  de  zielen 
der  voorouders  in  deze  dieren  overgingen.  Bij  de  Minangkabauerê 
was  het  niet  alleen  vrees,  welke  hen  tot  die  vereering  leidde,  maar 
ook  de  overtuiging ,  dat  deze  in  tijgers  overgegane  zielen  der  afge- 
storvenen hunne  verwanten  in  allerlei  omstandigheden  van  het  leven 
behulpzaam  waren  (v.  d.  Toorn,  73).  Dit  vernemen  wij  ook  van 
de  Baiaks  'm  8i  Baloengoen :  //Aan  zeer  oude  mannen,  die  steeds 
voorbeeldig  geleefd  hebben,  wordt  het  vermogen  toegekend,  om 
plotseling  spoorloos  te  verdwijnen  en  te  metamorfoseeren  in  tijgers, 
olifanten  of  slangen;  zij  dolen  op  de  aarde  rond  zonder  ooit  menschen 
te  verscheuren  of  aan  te  randen,  doch  dragen  die  taak  ter  bestraffing 
van  slechte  en  onverbeterlijke  sujetten  op  aan  hunne  andere  makkers/)^ 
(Kroesen,  275). 

Allerlei  verhalen  gaan  er  op  het  Maleische  schiereiland  rond  van 
zulke  tijgers,  in  welke  een  mcnschenziel  is  gevaren.  Zoo  zou  er  in 
Selangor  zekere  Badja  AbduUah  zijn,  een  legendarisch  persoon,  die 
nu  en  dan  verschijnt  in  de  gedaante  van  een  tijger  of  krokodil. 
Men  zou  hem  daaraan  herkennen ,  dat  hij  geen  voetstappen  achterlaat. 
Men  gelooft  ook,  dat  in  sommige  streken  van  het  schiereiland  groote 
omheiningen  zijn,  waarin  tijgers,  door  menschenzielen  bezield,  te 
zamen  leven.  Overdag  zwerven  zij  rond,  en  's  nachts  keeren  zij  naar 
hunne  omheining  terug  (Skeat,  ^S^  158). 


IX.  FETISISME. 


Wat  fetisisme  is. 


Wij  heblïcu  tut  nu  toe  iiagcgaati ,  ht>e,  naar  rle  vooriitiOUug  vu» 
den  iiatuurmeiisch,  alles  iii  de  schepping  ziele^toF  htieft*  Hoc  deze 
zielestof,  oorspronkelijk  iets  au  persoonlijks,  bij  sommige  dingen, 
welke  van  veel  belang  zijn  voor  den  mensch  ,  zich  fot  eene  penïüunlijke 
zielest^ïf  heeft  ontwikkeld,  tot  een  geest,  die  het  voorwerp  bezielt* 
Zoo  hebhen  bij  eeï»  volk,  dat  veeteelt  heeft,  bnfFeïs  eeiie  pen&üonlïjke 
zielestof,  oindaf  deze  dieren  den  rijkdom  uitmaken  van  hunnen  heer. 
Als  voornaamste  voedingsmiddel  bij  latulbouw  drijvetul e  volken  heeft 
de  rijst  lang^fiamêrhaud  eene  persotjnlijke  zielestof  gekregen,  eu  van 
hier  af  was  het  sleehts  een  kleine  stap  verder  om  haar  ook  een 
bepaalden  be^chermgeest  toe  te  kenueiu  Voor  volken ,  die  van  de 
vischvangst  of  van  handel  op  meeleven»  wonleri  wind  en  golven  per- 
fioonlijk  bezielde  voorwerpen.  Op  dit  ver^iehijnse!  hebben  wij  boven 
rereds  voldoende  gewezen- 

Nn  sïijn  er  ook  voorwerpen,  welke  in  het  oog  van  <len  natuur- 
menseh  om  eene  of  andere  reden  eene  persoonlijke  zielesUtf  hebben, 
De  overtuiging,  dat  een  steen  bijvoorbeeld  persoonlijke  'aete^tof 
heeft,  persoon  is,  is  voor  den  uatuurmeuR-h  reeds  voldoende  om  er 
(ïok  bijzondere  knicht  aan  ti>e  te  kennen.  Het  ligt  toch  in  denaard 
van  den  natuurmensch  om  aan  wezens,  personen,  die  hij  uiet  kent, 
krachten  toe  te  schrijven  ,  welke  hij  zelf  niet  bezit.  Niet  alleen  is 
deze  gedachte  telkens  duidelijk  gewonlen  ten  opzichte  van  de 
Knropeaiien ,  toen  deze  hunne  ontdekkingsreizen  maakten ,  maar 
ook  ten  opzichte  van  elkander  diehteu  de  verschillende  stammen  elkaar 
Slims  hoventmtuurlijke  gaven  toe.  Üni  een  enkel  voorbeeld  te  noeïneu, 
dat  vtKjr  den  gauschen  Archipel  geldt,  wijzen  wij  op  bet  verschijnseU 
dat  heidenstïhe  bergbewoners  de  Mohammedaansehe  Htraiid bevolking 
steetïs  vreezen,  omdat  genen  aan  dezen  allerlei  boven rnitn url ij ke 
kundigheden  toekeuiu^n,  terwijl  van  den  anderen  kant  de  Mohammedanen 
de  bergbewoners  ontzien,  omdat  zij  zich  de  laatsten  tuegirnst  deuken 
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met  gchmme  krachten,  waannette  zij  aiideren  st^hade  kunucu  berokkenen. 

Met  dezelfde  vrees  leereii  zij  als  pen^ntni  gediiclite  viïor werpt: n 
be'^ieiK  Warmeer  zij  zidke  vaur werpen  nu  tot  hun  eigen  vuoHeel 
knnïien  aiin wenden,  bijvü<jrbeeld  door  de  geheime  kracht  besohermeud 
votir  zich  te  doen  optreden,  ol'  door  van  de  iu  het  voorwerp  ge- 
daelite  zielestof  gebruik  te  ranken  tot  versterking  van  eigen  zielestof , 
dan  noemt  meii  zulke  voorwerpen  fetisen,  en  het  versschijtisel  fetisisme, 
Eene  versteeniiig  van  raeiiech  of  dier,  ofschoon  nog  sttieds  als  perstKjn 
gedacht,  raag  dus  geeü  fetis  woorden  genoemd,  zoolang  de  metisch 
haar  niet  aanwendt  tot  eigen  v{x)rdeel. 

Kt  is  reeds  veel  geschreven  over  fetisisme,  maar  doordat  de 
meeste  schrijvers  niet  anders  konden  denken,  dan  aan  hetgeen  wij 
eeue  ziel  noemen,  of  aan  een  geest,  die  van  buiten  af  het  t(ït  fetis 
geworden  voorwerp  knieht  gaf,  is  de  ware  aard  van  het  fetLsisme 
niet  duidelijk  geworden.  Zoo,  waar  Trof.  Wilken  Kegi !  '/ Het  behoef l 
nauwelijks  te  wortlen  gezegd,  dat  er  io  het  wesen  der  zaak  geen 
onderstcheid  bestaat  tnsschen  het  spiritisme  en  het  fetisisine.  Hetgeen 
in  beide  gevallen  aangebeden  wordt ,  is  de  ziel ,  de  geest^ 
(Wil keu  '  I,  11 '*J,  114).  Wij  behoeven  na  al  het  voorafgaande  niet 
meer  te  betoogen,  dat  er  inderdaad  een  groot  versühil  bestaat  tusachen 
een  fetis,  waarvan  met»  alleen  de  groote  mate  of  bijzondere  ziclessUif 
zoekt,  en  het  Spiritisme,  waarbij  een  persoonlijk  voortlevende  zieU 
of  een  geest  wordt  '/aangebeden a^.  Een  echte  fetis  wordt  minder 
"aangebeden '^ ,  dan  wel  ^'gevoed v  met  bloed  ctf  ei  of  rijst,  opdat  de 
kraeht  van  de  daarin  huilende  zielestof  niet  zal  verminderun ,  en 
daardoor  ook  de  zegen»  die  er  van  het  voorwerp  uitbaat,  geringer 
2al  worden.  De  fetis >  het  voorwerp  zelf,  wordt  dan  ook  als  persoon 
toegesproken;  zoodra  een  geest  door  het  voorwerp  werkt,  is  het 
gceu  fetis  ra  eer ,  maar  een  medium. 

Wanneer  wij  niet  aan  eeii  geest,  die  afgescheiden  van  den  fetis 
leeft»  denken,  maar  aan  het  tut  persoon  geworden  voorwerp  zelf, 
ia  het  volkomen  waar,  wat  Prof,  "VYilkeu  zegt :  ''Het  denkbeeld , 
dat  alles  bezield  is,  maakt»  dat  elk  voorwerp  een  fetis  kan  ztjn, 
wanneer  men  slechts  op  de  eene  of  andere  wijze  tot  de  overtuiging 
gekomen  is,  dat  de  geest,  die  in  het  voorwerp  W4>ont,  een  machtig 
wezen  is,  of  om  welke  reden  ook  met  eerbied  moet  worden  behandeld. 
Toch  zijn  de  aard  van  het  voorwerp,  zijne  zonderlingheid  of  zeld- 
zaamheid, en  daarmede  in  verband,  zijne  kostbaarheid,  daarbij  geen 
onveTschillige  zaken '^  (Wilken  '    I,   11 1). 

Wij  avonden  willen  zeggen,  dat  juist  deze  zonderling  beid  of  zeld- 


2ül 

Kaamheid  de  voorwaarden  /ijtu  waïirop  ccn  voorweTp  led  fetii^  wordt. 
Alle  worteU  en  takken  van  boi>men  bijvoorbeeld  hebben  jiiük^stof^ 
maar  eau  zonderling  in  elkaar  gegroeid  en  gedraaid  takje  moet  wel 
eene  bijzondere  zieleatof  hebben,  en  daarom  neemt  de  natuurmeiisch 
dat  takje  of  worteltje,  ten  einde  '^op  een  of  andere  wijzen  voordeel 
te  trekken  van  desse  bnitengewonc  openbaring  van  zicleatof.  Wanneer 
de  Torad^'a  zoo  iets  eigenaardigs  vindt,  steekt  hij  het  bij  zich,  eo 
wanneer  men  hem  vraagt,  welk  voordeel  dat  voorwerp  hem  zal 
aanbrengen,  dan  heet  het:  ^ik  weet  het  niet,  maar  op  een  of  andere 
wijze  %ai  ik  er  de  heilzame  werking  wel  van  oml er v  inden,  ^^ 

Tot  bet^r  begrip  van  het  onderwerp  moeten  wij  even  een  uitstap 
maken  naar  Mdunedë.  Daar  gelooft  men  in  een  onzichtbare  kracht 
inana  genaamd.  Codrington  (118 — 120)  verklaart  dit  woord  hIs 
de  kracht,  die  buiten  de  gewone  natum,  en  huiteii  de  gewone 
capaciteiten  van  den  mensch  staat;  een  kracht  dus,  die  bijzondere 
dingen  uitwerkt.  Iemand  vindt  bijv.  een  steen  van  vreemden  vorm , 
begraaft  dieu  in  zijn  tuin,  en  wanneer  daarna  de  aanplant  goed 
gelukt,  heet  de  steen  ma  na.  Dit  is  dus  geheel  iu  overeenstemming 
met  hetgeen  wij  zeiden,  dat  een  bijzondere  verschijningsvorm  inde 
natuur  een  bijzondere  zielestof  (bij  de  Melanesiers  ma  na)  moet 
hebben,  waarvan  kracht  uitgaat.  Wanneer  Codrington  echter  zegt, 
dat  die  mana  steeds  afkorastig  is  van  een  of  anderen  geest,  dan 
betwijfelen  wij  de  jnistheid  hiervan;  en  dit  komt  dan  ook  niet 
overeen  met  hetgeen  hij  verder  zegt :  '.'aman's  power,  thongh  politica! 
or  aoeial  in  its  character,  is  his  raaua,''  Beneden  xullen  wij  nader 
zien,  hoe  de  Indonesiërs  fetisen  maken  van  meuscheu ,  in  wien  /.ij 
een  groote  mate  van  zielestof  onderstellen*  Wij  weten  dan  nn  ook » 
hoe  wij  het  moeten  opvatten ^  wanneer  Codrington  zegt:  ^If  a  man 
has  been  successfal  in  fighting^  it  has  not  been  his  natural  strength 
of  arm,  quickness  of  e^^e,  or  readinesa  of  resource  that  has  won 
success;  he  has  certainly  got  the  mana  of  a  spirit  or  of  some 
dcceased  warrior  to  empower  him,  conveyed  in  a  amulet  of  a  stone 
ronnd  his  ueck ,  or  a  tuft  of  ieaves  in  his  htAi,  in  a  tooth  hung 
upon  a  finger  of  his  bow  hantl ,  or  in  the  fi»rm  of  worfU  with 
which  he  briügs  supernatural  assistauce  to  his  side«'^ 

Bezoarsteenen  als  fetisen. 


Het    Dieeat  onvervalschte  en  tjpisehe  beeld  van  een  felis  vormen 
de    sfoogenaamde    beïsoarsteenen    in  den  Indischeii  irchtpel ,  bekend 
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rmder  fh-ii  MaluUclitïii  imam  van  mu  s  t  i  k  a  üf  g  u  1 1  g  n,  Oji  lii-t 
vixjrl>eeltl  van  Pmt'.  Willeen  üemeu  wij  hier  üver  tle  beschrijving, 
welice  Rumphiua  vau  deze  ^teetien  geeft  (Eumphius,  ü' Amboiuscho 
mriteitkamer,  Amsterdam  1741,  blz.  291 — 293):  '/eeo  steen,  glad, 
/Adden  üf  uiet  düorsuhijnetide,  Vüürtgebmcht  iu  plaatseu  daar  m  de 
iiïituur  «elf  niet  maakt,  als  in  't  vleesch,  herseneü^  vat,  en  aan  de 
brendereri  der  diereü,  iu  't  zuivere  hout  en  iu  de  vruchteti  van 
sommige  plauteiL  Deze  steentjes  worden  bij  al  de  Indianen  in  vrij 
grootere  waarde  gehouden  dan  bij  onze  natie,  hoewel  ze  van  geen 
bijzondere  moijigheit  zijn,  omdat  ze  dezelve  toeschrijven  vele  ver* 
burgeTie  krachten,  die  meest  in  een  waaugeloof  eu  inbeeldinge 
bestaan,  In  't  gemeen  worden  hun  de  krachten  toegeschreven  van 
den  dingeüden  gelukkig  te  maken,  of  in  den  oorlog,  of  in  de  koopman- 
s(;bap,  of  iu  eenig  andere  hanteering,  nadat  het  dier  of  plante  is 
daar  ze  van  genomen  ziju,  hierom  plegen  zij  dezelve  zoo  veel  bij 
malkander  te  zoeken  als  ze  krijgen  kounen  en  in  een  gordel  ora  't 
lijf  te  dragen,  s^odanig  dat  de  steeneu  zoo  dicht  op  het  bloote 
vleeseh  liggen,  dat  ze  somtijds  met  het  vel  overtrokken  en  daar  in 
genezen  worden;  dit  doen  inzonderheit  dewelke  hun  in  den  oorlog 
vast  en  onquetabaar  willen  maaken. , . ,  De  mesticae  (lees:  mustika's) 
in  H  gemeen  word  ook  die  eigenschap  toegeschreven,  dat  zij  bij 
niemant  gelukkiger  zijn  dan  bij  den  vinder,  of  die  ze  van  <len 
/.elven  geschonken  gekregen  heeft,  maar  bij  geen  koper:  zoo  willen 
ook  de  Mooren,  dat  55e  door  huntie  Papen  eerst  moeten  belezen  zijn, 
en  dan  op  ieder  Vrijdag  met  eenig  goet  reukwerk  berof>kt  worden.'' 
Uit  het  door  Rnmphins  medegedeelde  blijkt  dus,  dat  de  Indo- 
nesiers  den  bezonrsteen  iu  zoo  nauw  mogelijk  contact  brengen  met 
het  lichaam,  opdat  de  kracht,  de  zielestof  ervan ,  in  het  lichaam 
moge  overgaan.  Uit  mijn  onderzoek  in  den  Archipel  naar  de  denk- 
beelden ,  welke  de  hidonesiërs  koesteren  omtrent  den  bezoarsteeii  < 
meen  ik  te  mogeu  besluiten  ^  dat  die  steenen  voor  hen  de  concen- 
trati(:\  de  vastlegging  zijn  van  zielestof.  Wij  hebben  vroeger  reeds 
opgemerkt,  dat  iedere  plant,  ieder  dier  of  ieder  mensch  niet  even- 
veel zielestof  bezit*  Dapperheid ,  voornajimhcid  zijn  bewijzen ,  dat 
eene  groote  mate  van  zielestof  aanwezig  is.  En  die' zielestof  concen- 
treert xich  dan  in  een  bezoarsteeu  in  het  lichaam  van  plant,  dier 
of  mensch.  Een  butfel,  die  een  mensch  aanvalt,  bewijst  daarmede 
een  groote  mate  van  dapperheid,  veel  zielestof,  te  bezitten,  en  de 
Indonesiër  verwacht  daiï  ook  niet  anders  dan  een  bezoarsteeu  itihct 
lichaam   van  zrilk  ceï»  bnfl'el  te  zullen  vittden*  De  7Wa^"a'if schrijven 


zelfs  aaü  sommige  mcuscheii  eeu  bezoarsteeïi  toe.  Algcïmeeo  h  het 
geloof  iij  Midrleti-CtJebes,  flat  een  dflpper  tneris^chi  al  is  hij  nog 
zoa  nietig  van  gestalte,  zeer  zwaar  , van  gewicht  is,,  en  die  zwaarte 
wordt  veroorzaakt  door  den  bezoarsteeti  (bij  de  Toradja's  kilowu 
gehecteu),  dien  bij  in  het  lichaam  heeft. 

Eigenaardig  is  ook,  dat  de  bezoaTsteenen  gebruikt  worden  in 
overeenstemming  met  het  voorwerp,  waarin  zij  gevonden  isijn.  Zoo 
w<*rden  zij ,  die  in  planten  en  hoornen  gevonden  zijn  ^  ook  meestal 
gebruikt  tot  medicijn.  De  Makiers  gebruiken  den  steen  uit  de  koo 
geheimzinnige  kokosnoot  (deze  steen  zou  bestaan  nit  caleiuiti-earbonaat] 
tegen  zjekten  en  booze  geesten  (Skeat,  195 — 197).  De  Maleiers  hebben 
omtrent  deze  steenen  verder  een  uitgebreide  leer  (Skeat,  275),  die 
vooral  duidelijk  aan  het  licht  komt  bij  Maka^ëarm  en  Boegine^jtm, 
Bij  hen  «oudeu  dem  steenen  (ulawu  geheeten),  bij  menscher»  ge- 
vonden ,  aan  den  bezitter  een  hoogen  ouderdom  geven*  Dit  is  zeer 
natuurlijk,  aaogezien  de  zielestof,  in  den  steen  geconcentreerd,  de 
zieleatof  van  den  bezitter  versterkt.  De  steen  in  een  melati  bloem  of 
koffieboon  heeft  het  vermogen  om  bloed  te  stelpen  eu  alle  opzwel Irng 
tegen  te  gaan;  de  ulawn  van  een  slang  geeft  het  vermogen  om  rijk 
te  maken,  die  van  een  muis  eu  dnizeudpoot  hebben  beide  de  eigen- 
ïi^chap  om  dobbelaars  steeds  hun  spel  te  doen  winuen,  euï.  (Matthes, 
Boeg*  Wdbk*  op  u  1  a  w  u,  blz.  890).  Al  deze  eigenschappen  der  be- 
zoarsteeneii  staan  in  nauw  verband  met  het  geloof,  dat  men  aan 
de  voorwerpen,  waarvan  zij  afkomstig  zijn,  hecht,  waaruit  mede 
blijkt,  dat  de  bezoarsteen  niet  anders  is  dan  de  versteeniug,  de 
vastlegging  van  de  zielestof  dier  planten  of  dieren.  Wanneer  ecu 
Tüb^U/retis  (Halmahera)  een  bezoarsteen  bezit  ^  waarin  hij  zich  een 
geest  (dj  in)  denkt,  en  hij  wordt  aiek,  dan  is  dit  een  teekeu,  dat 
de  geest  van  zijn  fetis  boos  is,  en  dan  haast  hij  zich  hem  te 
offeren.  Wanneer  de  Tobeloree^en  ten  (Kjriog  gingen ,  legde»  zij  die 
steenen  in  kokosra^psel  of  olie,  die  men  daarna  at  of  dronk,  of 
men  legde  ze  in  tabak,  welke  daarna  gepruimd  werd.  Dit  doet 
weer  duidelijk  zien,  op  welke  wijze  men  zich  de  kracht  van  den 
steen  wilde  tcïeeigenen*  Bij  deze  plechtigheid  bereidde  men  een 
stapel  rijst  met  eene  roode  bloem  er  bovenop,  een  bamboe  mei 
palmwijn*  waar  men  eene  muskaatnoot  bovenin  legde,  en  eene 
gekookte  kip*  Wanneer  dit  otfer  aan  den  fetis  was  aangeboden,  ge- 
bruikte de  offeraar  eeu  eu  ander,  waarbij  hij  ook  de  muskaatnoot 
moest  opeten.  De  roode  bloem  wees  op  bloed,  de  warmte  van  de 
muskaatnoot  op  moed. 
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Het  is  geheel  uterbodig  het  geloof  aau  beKoamtituTien  bij  de  ver- 
81'hilletide  ruiken  tm  te  gaan»  Overal  in  de  literatuur  van  den  Archipel 
vinden  wij  hiervan  vooTbeelden,  welke  allen  vrijwel  op  hetj^elHe 
ueerkumen*  Alleen  moeten  wij  er  op  wijzen,  dat  een  veel  vuor- 
komepde  wijxe  om  van  deze  bezoarst^nen  nut  te  trekken  deze  is,  ^ 
dat  men  ze  in  water  afwascht,  en  dit  water  drinkt,  of  er»ichmede 
waaeht,  een  handelwijze,  welke  wij  bij  verschillende  gelegenheden 
hebben  zien   toepassen  om  zielestof  aau  zichzelf  toe  te  voegen , 

Van  gelijke  waarde  als  het  geloof  in  hezoarsteenen  is  dat  in 
dondersteenen  of  donderkeilen ,  de  verharde  zietestof  van  den  donder 
of  deu  bliksem.  Bij  ieder  volk  in  den  Indischen  Arehipel  kan  uien 
deze  steeoen  vinden.  Het  onderzoek  naar  deze  steeuen  heeft  nieU 
nieuws  meer  opgeleverd^  dan  hetgeen  Prof,  Wilken  daaromtrent 
reeds  heeft  medegedeeld,  au  wij  kunnen  niet  beter  doen »  dan  zijn 
bekoopt  en  duidelijk  verslag  aaugaande  dit  geloof  over  te  uemeu. 
Uit  het  gebruik,  dat  meestal  van  die  steenen  gemaakt  wordt,  uA, 
om  de  elemeuteu  te  bezweren,  zien  wij  weer  het  nauwe  verband 
tnsschen  deze  steeuen  en  datgene,  waarvan  men  denkt ^  dat  ze 
afkomstig  zijn.  Prof.  WiIken  schrijft  dan  (Wilken  '    l,  i;34~136): 

ffDe  dondersteenen  of  donderkeilen  zijn,  gelijk  bekend  is,  voor- 
werpen, meestal  wapenen,  van  steen  vervaardigd,  afkomstig  uit 
den  tijd  toen  het  gebruik  vau  het  ijzer  nog  onbekend  was.  Eigenlijk 
dus  kunstprodncten ,  waren  s^ij  voorheen  in  de  algemeene  opvatting 
dit  echter  niet*  Toen  men  namelijk  omtrent  de  herkomst  van  deze 
voorwerpen  nog  niets  wist,  beschouwde  men  ze  als  de  voort- 
brt!Ugseten  vau  het  atmospherisch  vnur,  en  bestempelde  ze  dus  roet 
de  evengenoemde  benamingen  vau  dondersteenen  en  donderkeilen* 
lïij  de  volken  vau  den  Indischen  Archipel  bestaat  nog  steeds  deze 
voorstelling,  üe  voorwerpen,  bijlen,  beitels,  wiggen,  euss, ^  die  hier 
en  daar  gevonden  zijn  als  overblijfselen  van  eene  VToeg«fe  steen- 
periode,  heeteu  dan  ook  donder-  of  bliksemsteeuen,  watu  ing 
k  i  1  a  t  {bliksemsteen},  gelijk  bij  dt^  AJ  f  o  eren  vau  de  Miuahassa  ,  of 
algemeeiïer  donder-  of  bliksem  tanden,  gigi  guntur  (bliksemlaud) 
in  het  Maleiseh,  huntu  gêlap  (bliksemtand)  in  het  Javaanseh, 
sait  ni  por h as  (slagtaud  vau  deu  bliksem]  in  het  Bataksch,  isi 
g  u  t  u  in  het  Boegineesch  ,  en  gigi  g  u  ii  t  u  r  u  (beide  ^  dondert» nd) 
iu  het  Makassaarsch.  Rumphius  van  deze  dondersteenen  sprekende 
ze-gt:  zij  sijn  van  verseheide  gedaanten  en  koleur,  doch  ^oo  veel  ik 
aangemerkt  en  o^ik  van  andere  ooggetuigen  verstaan  heb,  plegen 
ze    alle    de    gedaante    van    een    slaande    of    quetsend  instrument  te 


hebben,  als  van  een  hamer,  bijl,  beitel,  pijl,  giitae  etc Hun 

uaam  in  't  Maleisch  is  gighi  gautur  (lees:  gigi  guntur),  dat  is  domler- 
t^tul,  want  de  Indianen  gelooven,  dat  de  donder  een  grootea  kop 
heeft  als  een  stier,  en  dat  de  dondersteenen  ^ijn  de  tanden ,  dewelke 
hij  Qitspniiwt,  als  hij  vergramt  is,  zijnde  het  donderen  volgens  hün 
vermoeden  anders  niet  dan  het  brnlleu  van  dien  stier^-  Ouk  op  de 
l'bilippijnen  bestaat  deze  voorstelling.  Zoo  houden  de  Manobo'sden 
donder  ''fiir  die  Spmche  dej  Blitzes,  den  aie  in  der  Ge^talt  eines 
abentheuerlichen  Thieres  verehrcn ;  wenn  der  Blitz  auf  die  Erde 
niederfïihrt  und  in  die  BEume  eiuschlagt,  so  soU  das  Thier  nach 
ihrer  Meinnng  mitunter  einen  seiner  Zahne  dariu  ateeken  lussen. 
Bs  sind  alte,  einer  früheren  Periode  angehörige  Steinbeile,  die  ir» 
ihrer  Ciest^lt  mancheu  der  in  nnsern  europÈiisohen  Ptahlbanten  gr- 
fnndenen  ühnlich  sehen,  und  die  mitunter  vou  ihnen  in  Baarocn 
oder  in  der  Erde  steekend  entdeckt  werden. a^  Deze  steenen  worden  , 
als  met  bovennatuurlijke  macht  begaafd,  door  den  inlander  met 
bijgeloovigen  eerbied  beschouwd,  en  als  fetisen  aangewend  tot  be- 
scherming van  personen  en  gemeensühappen.  Rnmphius  wees  reeds 
daarop:  ^/Het  grootste  gebrnik  waarom  zij  bij  alle  Indianen  zoo  hoog 
geacht  worden,  is  tot  het  cabbal  (lees:  kebal),  dat  is,  ssich 
vast  en  onkwetsbaar  maaken,  stout  en  moedig  in  den  oorhïg  te  zijn,*^ 
Nog  heden  ten  dage  worden  de  dondersteenen  bij  de  bewoners  van 
de  Ambonsche  eilanden  tot  dit  doel  aangewend*  Bij  de  bewoners 
van  Noord-Celebes  dienen  zij  als  voorbehoedmiddel  tegen  het 
inslaan  van  den  bliksem.  Wij  vinden  ook  vermeld ,  dat  zij  wel  eens 
aangewend  worden  om  bij  droogte  regen  te  verwekken,  Daartxie 
omwikkelt  men  den  stepn  met  zekere  bladeren ,  en  legt  hem  in  een 
pot  met  water,  dien  men  des  nachts  op  het  erf  plaatst,  Ook  bij 
de  N lassers  worden  de  dondersteenen  gebruikt  om  de  wolken  te 
lïe?.weren*ff 

Steenen  als  fetisen. 


Steenen  in  het  aigemeen  beschouwt  de  Indonesiër  met  een 
eenigazins  ander  oog,  dan  de  organische  natnnr.  Tegenover  plaulcn, 
dieren,  menschen,  die  allen  vergankelijk  zijn,  stelt  hij  steenen  als 
iets  onveigankelijks,  onsterfelijks.  Planten  en  dieren  kan  hij  dtKiden, 
maar  aan  steenen  vermag  hij  uieta  te  doen.  Hij  breekt  ze,  maar  sie 
verwelken  of  verrotten  niet»  Toen  wij  boven  spraken  over  de  stiel 
van  voorwerpen,  hebben  wij  ook  Tingegaan,  hoe  dikwijls  de  natuur- 
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mensch  «ich  voorstelt,  dat  meusch  of  dier  in  steen  verandert»  Hier- 
door sstjn  die  meuschéu  ea  diareu  eeuwig  geworden.  Lichaam  en 
Kielesïtof  zijn  versteend,  Vaodaar  dat  men  dergelijke  steeiien  met 
i>nt2ag  beschouwt,  maar  als  fetisen   worden   ze  zelden  gebruikt. 

De  (ndünesiër  hecht  ontzaggelijk  veel  waarde  aan  de  beenderen 
van  een  overledene^  s&ooals  wij  iu  het  tweede  deel  nullen  zien.  Die 
f  Hoenderen  zijn  het  minst,  vergankelijke  van  het  vergankelijke  lichaam^  en 
dfiarom  hecht  men  er  moveel  waarde  aan.  Wat  nu  de  beenderen 
voor  het  menschelijk  lichaam  zijn^  zijn  de  ateenen  en  rotaen  voor 
de  aarde.  Die  steenen  zijii  het  onvergankelijke  der  aarde,  e ii  daarom 
zien  de  [ndoufsiers  een  Europeaan,  die  zonder  noodzaak  {in  hun  oog) 
op  het  gebeente  van  zijn  land  hamert,  steeds  met  wantrouwen  aan. 
ItMler  natnuronderzoeker  of  mijningenieur  heeft  over  dat  wantrouwen 
ie  klagen.  Toen  bijvoorbeeld  op  Nieuw-Guinea  bij  het  aanleggen 
van  eenen  weg  eeuige  mtaen  vernield  moesten  wordeu,  dachten  de 
Papoea's  dat  tengevolge  daarvan  eene  varkenspest  iu  het  land  zou 
komen  (Berichte  Rhein.  Miss.  Ges.  1904,  4£2). 

Toen  wij  over  de  zielestof  van  voorwerpen  spraken»  hebben  wij 
gezien,  hoe  de  Indonesiër  meermalen  de  zeer  harde  KÏelestof  van  st^^eii 
op  iets  anders  tracht  over  te  brengen  (vooral  bij  de  rijst).  Maar  de 
ssidestof  vajj  alle  steenen  is  niet  gelijk.  Waimeer  wij  afzien  van  de 
versteen ingen  van  meuscheu»  enzr^  erkent  de  natuurmensch  iu  sommige 
steenen  eene  bijzondere  mate  van  zielestof  eu  dus  van  kracht,  en 
deze  steenen  tmcht  hij  dan  meester  te  worden  om  er  als  fetis  van 
te  profiteeren.  Welke  steenen  im  bijzonder  van  ziel  es  tof,  kracht,  zijn 
voorzien ,  komt  de  natuurmensch  langs  verschillende  wegen  te  weten. 
Nu  eens  wordt  hem  zulk  een  steen  in  deu  droom  aangewezen;  dan 
weer  meent  hij  iets  bijzonders  te  moeten  zien  iu  een  steen ,  dien 
hij  te  voren  nimmer  op  die  plaats  had  gezien ;  ook  heeft  hij  wel 
fiju^  in  steenen  van  zekeren  vorm  eu  klenr  iets  bijzonders  leereu 
zien.  Een  ongeluk*  of  een  groot  geluk  wijt  hij  aan  eeu  steen,  die 
dichtbij  de  plek  lag,  waar  het  ongeluk  of  het  geluk  gebeurde,  en 
aanstonds  neemt  hij  dien  mede  naar  huis,  of  verzorgt  hem  op  de 
plek,  waar  hij  hem  heeft  gevonden.  Bij  de  voorbeelden,  welke  wij 
zullen  aanhalen  omtrent  het  geloof  in  steenen  als  fetisen,  zullen  wij 
weer  gelegenheid  te  over  hebben  om  op  te  merkeu ,  hoe  spoedig 
het  geloof  iu  een  onpersoonlijke  zielestof-macht  van  den  steen  zich 
ontwikkelt  tot  het  geloof  tu  eeu  persoonlijken  geest,  welke  in  deu 
steen  wcïont^  of  daaraan  verbonden  is* 

liet  meest  komen  steenen  als  fetiseiï  voor  in  het  Oostelijk  deel  van 
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deo  Archipel ,  en  hiervan  tioeTnen  wij  in  de  eerste  plaats  het  eilaml 
Timor.  Hier  zijn  nJ.  fle  woningeu  van  geesten  steenen ,  vaha 
matam  geheeteu,  dj.  oog  van  de  voho  of  oiferplaats.  Deze  steenen 
hebben  gewoonlijk  een  bijzonderen  vorm,  kv,  zuiver  rond,  eivor- 
mig of  cjlindriseh ;  soms  lijken  zij  wei  wat  op  een  menach ,  een 
dier  of  eenig  voorwerp.  Hun  grootte  ia  zeer  verschillend.  Deze  steenen 
worden  gevonden,  eri  wnuneer  de  vinder  dan  droomt,  dat  die  stï'en 
zijn  vriend  b,  dan  buist  in  dien  steen  een  geest,  die  met  den  vinder  een 
verbond  van  vriendschap  slniL  De  geest  of  de  steen  doet  dan  meeslal 
een  vewioek :  vraigt  het  om  een  of  ander  dier,  dan  beteekeut  dit, 
dat  hij  om  eeu  meoschenoffer  vraagt.  Is  de  vinder  niet  in  staat 
dit  te  geven  t  dan  roept  hij  den  tooveuaar,  die  het  gesloten  verbond 
met  den  geest  vernietigt.  Vraagt  de  geest  in  den  steen  om  betel  of 
arec»,  dan  is  hij  ook  met  een  dierenotfer  tevreden.  Soms  gïiat  de 
droom  aan  het  vinden  van  den  steen  vooraf;  soms  ook  vindt  iemand 
^ulk  een  ^^teen  onverwacht  iu  zijn  betekak.  Het  eerste  werk  ia  nu 
om  aan  den  steen  een  offer  te  brengen  en  hem  op  eene  geschikte 
plaatë  te  leggen*  Daartoe  wordt  een  steenhoop  opgericht,  de  voho, 
waar  de  fetis  bovenop  wordt  gelegd»  of,  als  bij  klein  is,  verbergt 
men  hem  onder  een  van  de  grootere  steenen*  De  naaste  omtrek  van 
een  voho  13  heilig;  men  mag  er  bijv,  geen  hout  kappen.  Zulk  een 
fetis  of  voho  raatam  waakt  voor  het  welzijn  va  u  den  vinder,  diens 
familieleden  en  hunne  afstammelingen.  Komt  men  eene  hem  gedane 
belofte  niet  na ,  of  wekt  men  op  andere  wijze  zijn  toorn  op,  dan  wreekt 
hij  zich  met  ziekte  of  dood,  met  misgewas,  kinderloosheid  en  derg, 
Behalve  familiefetissen  beeft  men  ook  rijks- voho's,  die  door  de  eerste 
bewoners  Kijn  opgericht,  en  die  dus  dateeren  van  de  eerste  stichting  van 
het  rijk.  Deze  voho^s  zijn  dus  rijksornamenten  geworden.  Wanneer  aan 
dey.e  vobo''s  wor rit  geofferd,  moeteti  afstammelingen  van  de  oorspronkelijke 
bewoners  er  bij  tegenwoordig  zijn  om  rijst  te  strooien  (Grijzen,  75 — 77). 
Ook  midden  in  het  rijstveld  beeft  men  in  Beloe  op  Timor  een  steen, 
de  taro  nman,  die  de  ziel  van  de  rijst  vertegeuwoordigt.  Voor  het 
uitzaaien  wordt  aan  dien  steen  een  varken  of  een  kip  geofferd  ;  soms 
strooit  meti  er  alleen  rijst  op,  en  slaat  er  een  ei  op  stnk,  In  het 
voorbijgïian  merk  ik  weder  op,  dat  dit  geen  offers  zijn  in  den 
gewonen  zin  des  woord s  aan  een  geest,  maar  het  bloed,  het  ei  en 
de  rijst  moeten  dienen  om  de  zielestof  van  den  steen  te  voeden,  te 
versterken.  Het  is  duidelijk,  dat  al  deze  steenen  persoon  geworden 
voorwerpen  zijn,  door  bijzondere  zielestof,  en  omdat  het  steenen  zijn, 
zijn    ze    OU  vergankelijk.    Ook    de    san  del  hout- boom  en ,    van    zooveel 


stofielijk  belang  voor  dpn  Timorees  hebben  een  taro  uman,  die 
ai  hu  sar  snavel  van  het  hout/)'  geiiaemd  wordt.  Bij  het  knppeti 
van  siiïKlelhüüt  wordt  fiau  de  ai  hii^ar  g^iofferd  (hij  wordt  kmchtïg 
gemaakt);  kat  meii  dit  ua,  dan  krijgt  men  wel  hout^  inaiir  hout, 
waarin  slechts  weinig  verkoopbare  kern  zit  (Grijzen,  ï^8,  99^    104). 

Toea  in  1897  op  het  eiland  Halmuhira  eene  sterke  beweging 
ontstond  naar  bet  Christendom  toe,  leverden  de  doope-andtdateii  ïille 
voorwerpen  in,  welke  hun  heilig  waren  geweest,  toen  ze  heidenen 
waren.  ^Men  treft  daaronder  de  zonderlingste  dingen  aan^^,  schrijft 
sjendeling  Van  Banrda,  ^o*  a*  eergisteren  een  grooten  keisteen.  De 
vereerder  daarvan  was  eens  aan  het  visschen  raet  een  lijn ,  dacht, 
dat  hij  een  visch  beet  had,  maar  haalde  dien  keiiteen  op.  Die  kon 
niet  aan  zijn  angel  bebbeu  gebeten,  tenzij  er  een  geest  in  zat.  De 
steen  werd  netjes  bewaard,  en  daarna  als  doktersgeest  vereerd;  een 
mooi  rond  tufeltje  werd  er  bij  gemaakt  om  de  oflers  op  te  metten « 
(Ber,  Utn  Zend.  Ver,  1899,  blx,  192).  Gedurende  mijn  verblijf  op 
Halmabera  had  ik  gelegenheid  verschillende  voorbeelden  van  cleze 
st^en vereering  te  xien.  Zoo  in  hel  dorp  GamR>engi  aan  den  oever 
van  het  Meer  van  Galela ;  daar  was  de  feti»  een  groote  rokteen , 
waarin  een  rond  gat,  Be  steen  was  op  eeue  stelling  geplaatst^  en 
een  dakje  was  er  over  been  gemaakt  Te  Baratako  in  het  Lodu'sche 
IS  een  stuk  steen,  dat  min  of  meer  de  gedaante  heeft  vau  eeue 
schildpad;  één  poot  van  het  dier  ontbreekt;  men  beweert,  dat  de 
Engelschen  dien  er  af  heb  beu  geschoten.  Waait  de  Noordenwind , 
dan  staat  de  kop  er  van  naar  het  Noorden,  bij  Zuidenwind  naar 
het  7/Utdeu.  Deze  steen  is  de  beschermgeeat  van  het  dorp,  en  men 
brengt  er  Éteregeld  oflers.  In  de  Kaoe-baai  ligt  een  eilandje  Eon ; 
dicht  in  de  nabijheid  er  van  vindt  men  een  steen ,  die  de  gedaante 
vertoont  van  een  dier.  Uit  dezen  steen  zou  het  Sangadji-(hoofden-) 
geslacht  van  Kaoe  zijn  ontstaan.  Men  gaat  daar  offers  brengen ; 
wanneer  men  het  eiland  voorbijvaart,  moet  men  ook  de  noodigo 
voorzorgsmaatregelen  nemen. 

Bij  de  Toradjaê  van  Midden-Celebes  heb  ik  weinig  bemerkt  van 
eene  vereering  van  steen  en  als  fetisen*  Het  eenige  maar  sprekende 
voorbeeld  er  van  is  het  volgende ;  Toen  volgens  de  legende  de 
ToradjaV ,  die  destijds  nog  vereen igd  om  het  Posso-meer  woonden , 
uit  elkander  zonden  gaan,  plantten  de  zeven  voorvaders  vaïi  elk 
dei  hoofdstammen  ieder  een  steen.  Deaje  ateenen ,  die  echter  niet 
voltallig  meer  ssijn,  drager»  geheel  het  kenmerk  van  fetisent  In 
tijden    van    schaarschte  smeert  men  ze  in    met  kippen  bloed ,  terwijl 
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mcu  er  rijst  en  kralen  overheen  strooit  om  zich  eeiien  goeflan  oogst 
te  verzekeren. 

Een  steen  met  dergelijke  strekking  vinden  wij  ook  in  de  Mmah&êia^ 
in  den  omtrek  vnn  het  Sopnetan -gebergte.  Hij  draagt  den  naam  vnn 
Wat»  Pinewetengan  ,  woordelijk  ;  "steen,  waar  verdeeld  hf* ,  of  ^'waar 
de  verdeeling  heeft  plaats  gehad v.  Bij  dezen  steen  zonden  de  ver- 
schillende stammen  van  de  Minahassa  zijn  te  ïsamen  gekomen  om 
het  land  te  verdeelen.  Bij  die  gelegenheid  zou  ook  een  tnensch  zijn 
geslacht»  Of  de  steen  ook  zegen  aanbrengende  kracht  voor  het  land 
heeft  gehad,  schijnt  thans  niet  meer  bekend  te  zijn  {Riedel**; 
Schwart?, ''). 

Algemeener  schijnen  de  steenfetisen  bij  de  Bajah  van  Serawak 
voor  te  komen.  Daar  wijzen  de  geesten  in  den  droom  heilige  staenen 
aan;  het  k( ikf)swater ,  waarin  deze  van  zielestof  vervulde  steenen 
wortlen  gewasschen,  is  een  krachtig  geneesmiddel  (Chalmera  in  Ling 
Koth  1,  231).  ^In  an  interior  Lnndii  house  at  one  end  wem  collected 
the  relies  of  the  tiribe.  These  consisted  of  several  round-tooking 
stones,  two  deers''  head ,  and  other  inferior  trnmpery.  The  stones 
tnni  black  if  the  tribe  is  to  be  beaten  in  war,  and  red  if  to  he 
victorions;  any  one  touching  them  wonld  be  snre  t<5  die;  if  lost, 
the  tribe  would   be  ruined/^  (Keppel  in  Ling  Roth  1^  232), 

Bij  de  Mifmngkabauefg  in  de  Padsngsche  Bovenlanden  heeft  men 
ook  geluidgeve nd e  steenen ;  deze  zegt  men  de  woi>n plaats  te  zijn 
van  een  geest  of  een  urang  wali,  pen  vertrouwde  of  vriend 
G(ïds,  ''Zoo  vindt  men  bij  Kota  Gadang  de  zoogenaamde  bat  u  ba* 
kutjiëng,  een  steen  ^  waaraan  men  den  vorm  van  een  kat  kan 
onderkennen*  Ook  deze  steen  is  met  bovennatuurlijke  macht  toe- 
gerust, kan  o,  a,  regen  schenken  (men  denke  aan  de  groote  m1, 
welke  de  kat  speelt  bij  het  regenmaken),  waarom  men  hem  wel 
eens  met  kippenbloed  besmeert ^  en  onder  het  prevelen  van  een 
tooverformule  wrijft  en  bewierookte  (Van  der  Toorn  *,  94). 

Bij  ieder  Nmattiaf^h  dorp  (althans  aan  de  Oostkust)  is  een  steen 
(jpgerichtj  zooals  het  thans  heel,  opdat  alle  dorpagenooten  Mn  van 
rivk  zouden  aijn.  Bij  de  oprichting  er  van  werd  geofferd ,  en  de 
priester  sprak  hem  toe,  waarna  hij  den  steen  een  weinig  ronddraaide, 
zeggende,  dat  aldus  ook  ieders  hals  zou  worden  omgedraaid,  die  de 
antj genomen  zeden  en  gewoonten  niet  wilde  volgen.  Had  er  echt- 
breuk of  diefstal  in  het  dorp  plaats  gehad,  dan  werd  bij  den  steen 
geotfertL  Wanneer  iemand  over  den  steen  heen  trad  ^  zou  de  krarht 
uit    zijne    beenen    verdwijnen.    Zulke    steenen    worden    fond  rak  o 
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genoemd.  Hiermede  vergelijke  men,  wat  benedeu  g^egd  zsl  worden 
over  den  's^Batakschen  paugubbalang^. 

Wijzen  wij  dit  fetis-geloof  nog  eiren  aan  in  Mehnmë,  Van  sommige 
steeneu  beweert  meu ,  dat  jee  de  verblijfplaatsen  zijn  van  zielen.  Op 
de  Banks-eiiandeu  hebben  de  heilige  steenen  meer  het  karakter  van 
fetfsen.  Wanneer  men  aan  die  steenen  offert,  «al  men  veel  krijgen 
van  datgene,  wat  de  steen  heet  voor  te  stellen:  yams,  cassave,  bananen, 
varkens,  enz.  De  geesten,  aan  die  steenen  verbonden,  hebben  geen 
naam  (dit  is  natuurlijk :  men  stelt  zich  die  steenen  eenvoudig  vcM>r 
als  de  geeoneentreerde ,  persoon  geworden,  zieles  tof  van  jams,  cassave, 
ensfi.)*  Alleen  s&ij ,  die  er  verstand  van  hebbeu ,  kunnen  aan  die  steenen 
offeren,  I>e  geesten  der  steeneu  wreken  zieh  over  iedere  beleed iging; 
bij  sommigen  is  het  gevaarlijk  ssijue  schaduw  er  op  te  laten  vallen. 
Allerlei  offeranden  warden  aan  deze  steenen  gebracht  om  op  eene 
of  andere  wijze  hulp  te  verkrijgen*  Sommige  steenen  zouden  geesten 
zijn,  die  in  steen  zijn  veranderd;  andere  waren  natuurlijke  steenen, 
waarmede  zich  echter  later  een  geest  in  verbinding  heeft  gesteld. 
Kleinere  steenen  worden  meegenomen,  en  begraven  in  de  tuinen  om 
den  groei  van  het  geplante  te  bevofdereïi.  Andere  steenen  worden 
gebruikt  om  zonneschijn  te  maken.  Andere  worden  als  wakers  in  huis 
gebracht.  Ouk  zijn  er,  welke  men  onder  zijn  hoofdkussen  legt,  en 
wanneer  men  dan  van  iemand  droomt,  is  dit  een  teeken,  dat  hij 
moet  sterven.  Vele  steenen  worden  niet  anders  gebruikt,  dan  als 
amuletten,  om  aan  vijanden  hunue  kracht  te  ontnemen,  zichzelf  een 
sterken  arm  te  geven,  om  kinderen  te  krijgen,  enss. ,  in  ét^n  woord  : 
om  zich  zelven   meer  zielestof  toe  te  voegen  (Codriugtou,  183 — 185). 

Wij  s&ouden  van  dit  onderwerp  kunnen  afstappen ,  wanneer  wij 
niet  nog  op  e«^n  verschijnsel  bij  deze  steen fetisen  moesten  wijzen , 
een  verschijnsel ,  waaruit  het  als  organische  wezens  gedachte  bij  desse 
steeneu  d  uidelijk  spreekt.  Wij  bedoelen  de  als  h  a  t  u  b  ê  r  a  n  a  k 
A* kinderen  voortbreugende  steenen  ^  in  den  Archipel  bekende  fetisen. 
Deze  steenen  ontleenen  hunne  kracht  aan  het  vermeende  feit,  dat 
kleinere  steenen  uit  hen  zijn  voortgekomen, 

ZtKï  worden  deze  steenen,  batu  barana\  van  de  Minmigkabaut^ë 
vermeld.  In  het  landschap  Todjo  in  Middéfi'CeMeJ)  vindt  men  een 
steen,  waar  in  de  rondte  enkele  kleinere  steenen  om  heen  liggen,  en 
waarvan  men  stellig  gelooft,  dat  ze  door  den  grooteu  steen  sïijn 
voortgebracht.  Ook  in  het  landschap  Saoesoe  worden  dergelijke  steenen 
bewïwird.  Zij  woelen  voornamelijk  gebruikt  als  fetis  voor  een  gel ukkii^ 
huwelijk  of  om  kinderen  te  krijgcTu 
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rivier  eeu  steen  niet  kleinere  steeiieü  er  om  heen  ^  wan r van  men 
vertelt,  (lat  zij  uit  den  grooteien  steen  zijn  voortgekomen.  Vroeger 
Kouden  die  kleinere  steeneri  de  gedaante  hebben  gehad  van  kanonnen, 
Hien^^ben  en  krokodillen.  Wanneer  men  de  toekomst  wilde  weten  ^ 
legde  men  een  dier  steenen  in  hpt  water:  dreef  hij  ^  dan  was  dit 
een  goed  teekeu;  zonk  hij,  dan   was  de  voorspelling  iïleeht* 


*   Andere  voorwerpen  als  fetisen. 

Prof,  Wilken  merkte  reeds?  op,  dat  ieder  voorwerp  onder  zekefe 
omstandigheden  fetis  kan  worden.  Uit  de  talrijke  vourbeeldeïi ,  welke 
wij  hiervan  hebben  verzameld,  kunnen  wij  slechts  enkele  ter  ken* 
scïh  etsi  n  g  m  ed  ed  eel  en  * 

Van  Haimakera  is  tvpiseh  wat  de  xeudeling  Van  DijkeTi  in  een 
fijner  berichten  mededeelt:  een  man  droomt  'a  nachts^  dat  er  iets 
gew'iehtigs  zal  gebeuren,  ^s MorgèTis  buiten  komende,  ziet  hij  een 
kippenei  op  een  der  graven  liggen,  en  dadelijk  is  hij  overtuigd, 
dat  hij  in  dit  ei  de  vervulling  van  zijnen  droom  heeft  te  zien.  Hij 
neemt  het  voorzichtig  mede,  plaat^st  het  in  een  keurig  versierd 
mandje,  en  geeft  een  feest  voor  srijü  fetis  (Ber*  Utr.  Zend.  Ver.  1880)* 

Op  BoerQf*  heet  een  fetis  em  kebab  ^'Vitidt  iemand  eenig  voor- 
werp, een  armring,  een  lendengordel  of  iets  dergelijks  op  eene  wij^ae, 
die  hem  merkwaardig  voorkomt,  dan  is  hij  zeker,  dat  zich  daarin 
een  geest  bevindt.  Deze  tetis  of  emkéhal  heeft  hij  dan  zorgvuldig 
te  bewaren,  opdat  hem  geeïi  ziekte  of  ander  onheil  treffe»  Ue  geest, 
die  zich  in  dit  voorwerp  bevindt,  geeft  den  vinder  des  nachts  in 
den  droom  de  wijze  te  kenueu,  waan>p  hij  hem  dienen  moet,  en 
indien  hij  zich  haa^t  diens  wil  en  weuscheu  na  te  komen ,  ï^t  hij  hem 
allerlei  geluk  aanbrengen,  dtK*h  in  het  tegenovergestelde  geval  niets 
dati  rampspoed^  (Hendriks,  i,  v.  emkéhal,  37)> 

Bij  de  Katü'haiaks  heeten  de  fetisen  zeer  eigenaardig  pendapatan, 
whet  gevondene'^;  zij  worden  namelijk  '^gevonden";  bijv*  steentjes, 
stukjes  rot^n,  vruchten,  enz.,  die  hetzij  om  hun  voorkomen,  hetzij 
om  de  eigenaardige  omstandigheden,  waaronderzij  worden  gevonden , 
het  oog  en  de  verbeelding  op  bijzondere  wijze  treffjen*  Om  deze 
fetisen  op  gelijke  sterkte  te  houden,  worden  ze  op  gezette  tijden  met 
limoensap  gewasschen  (Westenberg,  E4£ — -S43).  —  ^Ein  sehr  wiehtiges 
Schi'itzmittel  gegen  alle  inoglichen  Fiille  \si  bei  den  NioêSf^n  das 
sogenannte  Hazima  (Ar* 'azjimat),  Amnlett,  VtTSchiedene  Oegenstünde 
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wt^nlt'n  Kil  IlAiimas  verwendet,  z.  6.  Blei,  Steiiie,  Tropfstein, 
KiUuio^  vt'T^ti^inerU^  Früchte,  und  was  sich  sonst  absonderliches  findet , 
wi<»  INi)i)H>iu  Köpfe,  Griffe  von  alten  Regenschinnen ,  Stöckeu  u.  s.  w. 
tw  ilitwu  iuitsU>sen  Dingen  wird  von  den  Priestern  oder  andern 
l4i*utt^u  t^xm  liegende  geschaffen.  Das  eine  Hazima  ist  vom  Himmel 
Kt^ft»Uw^  da»  andere  war  früher  ein  Schlangenkopf,  ein  drittes  ist 
ifiUï*jinuuougebHUt(ïr  Wirbelwind  u.  s.  w.//  (Kramer,  192).  Ook  de  afgoden 
iUf  NiaAüerA,  die  overigens  media  zijn  om  zich  door  hen  in  ver- 
himliu|(  to  stellen  met  de  geesten  der  afgestorvenen,  dragen  soms 
htit  karakter  van  fetisen.  Zoo  worden  zij  met  ei  en  bloed  besmeerd , 
uuftt^twijfold  om  hun  leven  te  versterken;  als  aandeel  in  de  offers 
krijf(tm  y.ij  de  haren  der  varkens  en  de  vederen  der  kippen  (Lett 
lli  15).  Hoven  hebben  wij  reeds  de  beteekenis  van  haar  nagegaan 
t^n  K^Kien,  hoe  de  toevoeging  daarvan  aan  schepsel  of  voorwerp 
dikwijln  dient  om  er  zielestof  aan  toe  te  voegen. 

Va)\\  fetis  op  Madagascar  is  van  uiterst  eenvoudig  samenstel.  ^Het 
l>f Htaat  uit  elk  voorwerp ,  dat  men  maar  wil ,  een  ei ,  een  blok  hout 
of  ijvser,  wat  ook,  omwikkeld  met  een  stuk  katoen,  en  aan  beide 
üijtlt^n  versierd  met  afhangende  linten.  Dit  geheel  wordt  zoo  schrijde- 
lingH  op  een  stok  bevestigd,  zoodat  het  er  uitziet  als  een  versierde 
vugelkruk.'/  Zulk  een  fetis  bezit  dan  eene  wopderdadige  kracht,  die 
vioowel  goed  als  kwaad  kan  doen.  Deze  fetisen  schijnen  soms  het 
karakter  aan  te  nemen  van  mediums.  //Ook  offert  men  ossen,  hanen, 
tot  zelfs  edelgesteenten,  om  hen  uit  te  noodigen  tot  het  geven  van 
antwoord  op  de  vele  vragen,  die  hun  gedaan  werden,  en  van  goede 
rHa<lgcvingen ,  die  hen  werden  afgesmeekt.  Dikwijls  geven  zij  die 
ook,  als  men  de  overlevering  wil  gelooven,  en  op  dezelfde  wijze 
ald  onder  de  Grieken  het  orakel  van  Delphi;  vonden  deze  dikwijls 
baat  daarbij ,  met  de  Hova's  is  dat  niet  minder  het  geval  ten  op- 
aichte  van  hun  sampy,  en  menigeen  heeft  aan  een  trouwe  sampy 
gijn  geluk  en  leven  te  danken/^  (Hora  Adema,  612). 

Amuletten. 

Een  geheele  reeks  van  fetisen  worden  gebruikt  als  amuletten.  Dit 
in  toch  het  algemeene  kenmerk  vau  een  fetis ;  dat  men  er  eenig  nut 
van  heeft.  Overal  in  den  Archipel  dragen  de  menschen  zulke  amu- 
*  letten  bij  zich,  als  collier  om  den  hals,  of  als  een  gordel  om  den 
buik,  of  wel  over  de  borst,  over  één  schouder.  Dikwijls  ook  draagt 
men    ze    bij   zich  in  den  betel  zak.  Onderzoekt  men  deze  amuletten , 


daji  Kiet  rneu,  ilat  zg  doorgaans  bestaan  uit  steeuïjes,  eigüiiaardig 
gngroeid^j  takjes  eii  Würteltjüs ,  tïiutlen  vaij  dierojj  ea  müuschuii,  allu 
zoodanige  voorwerpeu,  welke  door  hüo  hardheid  of  eigenaardigheid 
iu  verband  met  bijzondere  omstandigheden  het  vermoeden  wettigen , 
dat  daarin  bijzondere  Kielestof,  en  daardoor  bijzondere  kracht,  dchuilt« 

Voor  de  Jamnm  heeft  de  Heer  J-  Knebel  eene  monografie  over 
de  amuletten  geschreven  iu :  ffAmiüettea  Javauaises^  (Tijd,  Bat,  Gen. 
deel  40,  afl,  5  eu  6). 

Het  Behoeft  wel  niet  veel  betoog,  dat  vooral  amuletten  om  in 
den  oorlog  aterk  eu  onkwetsbaar  te  ziju  eeu  groote  rol  spelen  in 
het  leveu  van  deu  uatnnrmensch.  Bij  de  Toradjas  bestaan  die  auort 
amuletten  uit  getakte  schelpen ,  welke  aau  een  koord  te  zameu  zijn 
geregen,  welke  amuletten  door  de  voorvechters  worden  gedragen  om 
sterk  te  zijn.  Na  afloop  van  een  krijgstoeht  wordt  dit  snoer  gevoed 
met  stukjes  van  den  veroverden   menschenscalp. 

Bij  de  Behmeezen  op  Timor  is  deze  amulet  de  k  a  k  a  1  u  k ,  een 
Kak,  waarin  zich  steenen  en  stukken  boom  wortel  van  bijzondereu 
vorm  bevinden.  Deze  worden  ook  in  droomen  aangewezen.  Deze 
ka  kal  uk  wordt  op  een  klein  zoldertje  bij  de  nok  van  het  dak 
bewaard.  Onder  deze  steeneu  maakt  men  weer  onderscheid  tusschen 
die,  welke  nit  den  ouden  tijd  stammen  en  die,  welke  van  jongeren 
datum  zijn;  eerstgenoemde  zijn  natuurlijk  veel  machtiger*  Meu  heeft 
ook  r  ij  k  s-k  a  k  a  1  u  k ,  oorlogstalismans  ^  welke  bestaan  hebbeu  van 
de  stichting  van  het  rijk  af.  De  bezitter  of  bewaarder  van  eeu 
kakaluk  moet  een  of  twee  malen  daags  bij  wijze  vati  offer  rijst 
strooien*  A^u  de  kakaluk  van  ouderen  datum  brengt  men  ook 
offers,  wanneer  zij  als  de  oorzaak  van  rampen  of  onheilen  worden 
beschouwd  of  aangewezen.  Hier  zien  wij  dus  weer  duidelijk,  hoe 
nit  de  oorspronkelijk  animistische  beschouwing  van  een  fetis  een 
spiritistische  is  ontstaan.  Deze  kakaluk  draagt  men  in  den  oorlog 
bij  zich,  eu  deze  zal  deu  drager  beveiligen  tegen  de  kogels  eu  de 
lansen  van  deu  vijand.  De  voorvechter  heeft  bovendien  nog  een 
erfstuk, eeu  sabel  of  lans  bij  zich,  waardoor  hij  onkwetsbaar  is,  eu 
nooit  in  de  handen  van  den  vijand  kau  vallen*  Rust  men  ergens, 
dau  wordt  de  kakaluk  aan  eeu  stok  opgehangen,  terwijl  men  aau 
den  vt>et  van  den  stok  steeuen  legt*  ViiSrdat  de  krijgsman  gaat 
eten ,  strooit  hij  ten  behoeve  van  zijn  kakaluk  eerst  rijst  op  den 
steen  aan  den    voet  van  genoemden  stok  (Grijzen,  80,  82,  115,  116), 

I>e  bew(*ners  van  Balmah^m  droi^gen  als  k rijgsamulet  een  kruikje 
met  gewijde  olie  om  den  hals,  ten  einde  zich  onkwetsbaar  te  maken, 
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Hij  cüikole  Dajak-stammen  vinden  wij  dit  kruikje  terug;  bij  hen  is 
dikwijlH  door  de  olie  nog  een  weinig  fijngewreven  bezoarsteen  gemengd. 
Hij  an<lere  Dajak-staramen ,  zooals  bij  de  Dajaks  van  Landak  en  Tajan 
on  bij  de  Oio  Ngadjoe  heeft  de  ocM'logsamulet  meer  overeenkomst 
met  diiï  der  Toradja^s.  Hij  bestaat  hoofdzakelijk  uit  tanden  van  ver- 
Hchen rondo  dieren,  die  als  dapper  makende  middelen  aan  den  buik- 
hand  worden  gedragen.  Bij  eerstgenoemde  Dajaks  mag  men ,  uit  eerbied 
voor  don  amulet  (waarschijnlijk  om  hem  niet  krachteloos  te  maken), 
goon  horten vleesch,  trassi  en  andere  dingen,  die  den  geest  onaangenaam 
zonden  zijn,  in  huis  eten  (Schadee,  541;  Hardeland  2,  349,  n°  16). 

Matakau. 

Vm\  andere  groep  van  amuletten  of  voorbehoedmiddelen  zijn  die, 
wc^lk<ï  in  vruchtboomen  worden  gehangen,  ten  einde  deze  te  beveiligen 
M)gon  diefstal.  De  opgehangen  middelen  toch  zullen,  overeenkomstig 
hunnen  aard,  den  dief  schade  berokkenen;  brandnetels  en  jeukver- 
wekkende  dingen  zullen  den  dief  dienovereenkomstig  jeukende  wouden 
bezorgen.  Wat  evenwel  deze  middelen  tot  fetisen  stempelt  is,  dat 
ze  als  personen  handelen,  den  dief  benadeelen,  maar  den  eigenaar 
der  aldus  beschermde  vruchtboomen  geen  leed  berokkenen.  Deze 
middelen  zijn  in  den  Indischen  Archipel  algemeen  bekend  onder  den 
naam  van  matakau,  dat  //rood  oog//  beteekent,  en  in  zin  geheel 
overeenkomt  met  ons  //H  booze  oog//.  *  Meermalen  zijn  deze  voor- 
behoedmiddelen dierenfiguren ,  welk  door  de  macht ,  die  zij  uitoefenen , 
fetisen  zijn.  Bij  het  totale  gemis  van  politietoezicht  onder  natuur- 
volken is  de  matakau  een  middel,  dat  doorgaans  krachtiger  werkt 
dan  het  beste  politiewezen. 

Er  is  geen  volk  in  den  Indischen  Archipel,  dat  de  matakau 
niet  kent.  Het  gebruik,  dat  men  van  deze  beschermende  fetisen 
maakt,  is  zóó  algemeen,  dat  wij  ons  slechts  tot  enkele  voorbeelden 
iKïhoeven  te  bepalen.  Bij  de  Galela/reezeti  op  Hahnakera  bestaat  het 
toestel    meestal    uit  stokken  en  bladeren,  en  velen  steken  er  speren 


*  JJo  Heer  G.  W.  W.  C.  Baron  van  HoëvoU  merkt  hierbij  op:  ^Matakau 
(itiieokent  speciaal  in  de  Ambonsche  dialecten  „rood  oog";  doch  het  is  wat 
npodictiHch  dit  met  ons  „booze  oog"  gelijk  te  stellen.  Deze  beschermende 
futinen  ontleenen  hun  naam  aan  de  oogen  der  dierfiguren,  die  er  voor  gebruikt 
worden  en  die  meestal  bestaan  uit  pitten  van  abrus  preoatorius  (bidji  saga). 
liio  do  afbeeldingen  door  Dr.  Martin  gegeven,  Tafel  VUI,  9  en  10,  in  zijn 
Hi^non  in  den  Molukken". 
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in,  of  hangen  er  een  zwareu  houten  hamer  aan;  wop  een  bepaalden 
dag — ^  in  geval  van  diet^tal,  wanneer  de  dief  ncjg  niet  heimelijk 
het  gestelene  heeft  ternggebracht  —  spietst  dan  de  toovenaar  in  dat 
toestel,  of  vernielt  het  gewelddadig  met  den  hamer,  terwijl  men 
gelooft,  dat  alsdan  tevens  de  ajel  of  schaduw  van  den  schnldigc 
getroffen  wordt,  ten  gevolge  waarvan  deze  kort  daarop  moet  sterven^ 
(Yan  Baarda  ^  i,  v.  matakau,  256).  Ook  hangt  men  dikwijls  in  huis 
of  tuin  een  krokodil lenfiguur  op  als  beschermende  fetis. 

Op  Boeroê  hangt  men  een  of  ander  voorwerp  van  bamboe  uf 
sago  e  blad  stel  en  in  de  vruchtboomeu ;  vorm  en  gedaante  geven  aan, 
welke  ramp  men  zich  door  het  stelen  der  vruchten  op  den  hals  zal 
halen:  gezwollen  buik,  de  beet  van  eeu  slang,  door  eeu  krokodil 
opgegeten,  enz.  (Hendriks  i.  v,  kenw^ket,  59)* 

Van  de  Molukkm  vindt  men  tal  van  voorbeelden  opgegeven  in  het 
bekende  werk  over  ^^de  sluik-  en  kroeaharige  rassen «  van  D'^  Riedel, 

lü  sommige  strekeji  vai»  de  MinaAasm  b graaft  men  een  beleden 
ei  bij  den  aanplant;  dit  zal  den  dief  steenpuisten  bezoi^en;  een 
djagoeng-klos  zonder  pitten,  welke  men  met  sirihspeeksel  bespuwd 
en  daarna  in  den  boom  opgehangen  heeft,  zal  voor  den  dief  tande- 
loosheid ten  gevolge  hebben ;  een  fiesch  met  water  en  dra caena -bladeren 
gevuld ,  veroorzaakt  booze  zweren ;  enz* 

Bij  de  T(/railja*ê  zijn  de  bescherm  raid  delen  veelal  vaTi  sympathe- 
tischen  aard,  evenals  bij  de  meeste  Uajak-stanimen*  Van  de  LongkipoH- 
dajakê  aan  de  Baram- rivier  vinden  wij  nog  het  eigenaardige  middel 
om  een  steen  in  de*  vrucbtboomen  te  hangen ,  hetgeen  den  dief  een 
«teen  in  de  blaas  zal  bezorgen.  Wanneer  een  vriend  van  den  eigenaar 
evenwel  een  brandende  houtspaan  bij  den  steen  houdt,  kan  de  dief 
zonder  eenig  gevaar  van  de  vruchten  nemen  (Kükenthal,  E70)*  Mid- 
delen om  de  werking  van  den  beschermend  en  fetis  te  nentraliseeren 
vindt  m^w  ook  bij  vele  volken ;  wij  kunnen  hierbij  echter  niet 
stilstaan. 

Wij  vermelden  bier  nog  alleen  ,  wat  de  heer  Van  Dissel  schrijft 
van  de  matakau  bij  de  Papoea  ë  van  Zuid  Nieutc-Guinm,  Hij  zou 
de  k  è  r a  k  è  r a  of  matakau  een  stoffelijken  persoons vertegen- 
woordiger willen  noemen.  Gewoonlijk  bestaat  hij  uit  een  paar  in 
den  grond  gestoken  stokken ,  waaraan  bladeren ,  een  stuk  doek  of 
een  lapje  gebonden  zijn,  ouk  wel  eeo  schelp  of  een  stuk  boombast, 
waar<jp  in  ruwe  trekken  niet  kalk  een  mannetje  i»  geteekend,  Vrncht- 
boomen  tegen  dieren  beveiligen,  wegen  afsluiten,  en  d erg,  geschiedt 
st^^eds^    doordat    de    eigenaar    zijn    kèra  kèra  daar  plaatst,  en  geen 
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Papoea  zal  tegeu  dit  teckcn  iii  handelen ,  want  ziekte  en  dood  zullen 
hem  dan  bezoeken  (Van  Dissel  *). 

Bataksche  pangulubalang  en  tooverstaven. 

Fetisen  worden  niet  alleen  gevonden,  zij  worden  ook  gemaakt, 
en  uit  de  wijze  van  maken  blijkt  weder  den  aard  der  fetisen.  Het  is  er 
toch  hoofdzakelijk  om  te  doen,  het  tot  fetis  te  maken  voorwerp  van 
zielestof  te  voorzien ,  door  er  een  of  ander  van  het  menschelijk  lichaam 
afkomstig  aan  toe  te  voegen.  Als  sprekend  voorbeeld  van  deze  soort 
fetisen  noemen  wij  de  pangulubalang  der  Bataks.  Bij  de 
Karo-bataks  zijn  dit  ruw  uit  steen  gehouwen  beelden,  die  soms  een 
menschen-figuur  vertoonen,  meest  echter  slechts  een  hoofd,  als  het 
voornaamste  deel  van  den  mensch.  Het  ondereinde  dier  beelden  loopt 
min  of  meer  spits  uit,  zoodat  het  in  den  grond  kan  worden  gestoken. 
Het  waren  voornamelijk  priesters  bij  de  Timor-  en  Toba-bataks ,  die 
zich  op  het  vervaardigen  er  van  toelegden.  Hiertoe  had  men  een 
lijk  noodig,  en  wel  het  lijk  van  in  het  kraambed  gestorven  vrouwen, 
of  zeer  jong  gestorven  kinderen;  ook  wel  het  lijk  van  een,  die  een 
gewelddadigen  dood  was  gestorven ,  vooral  van  een  gesneuvelde. 
Meermalen  werd  een  moord  begaan  om  een  pangulubalang  te 
maken.  Bij  de  Toba-bataks  nam  men  hiertoe  weleens  een  jongen, 
die  in  den  grond  werd  gegraven ,  en  dien  men  door  honger  en  dorst 
de  belofte  afperste  om  voor  de  veiligheid  van  de  menscheu  te 
waken.  Zoodra  het  slachtoffer  de  belofte  had  geuit,  goot  men  hem 
gesmolten  lood  in  de  keel,  opdat  hij  de  belofte  niet  zon  kunnen 
herroepen.  Uit  de  mededeelingen  van  den  heer  Westenberg  weten 
wij ,  dat  dit  een  excesse  is  uit  lateren  tijd. 

Van  de  oogen,  de  lippen,  de  neus,  het  geslachtsdeel  enz.  vau 
het  slachtoffer  maakte  men  een  brij ,  welke  in  verscheidene  in  het 
bteld  geboorde  gaatjes  werd  gestopt.  De  bedoeling  van  een  en  ander 
is  duidelijk.  Bij  een  plotseling  gestorven  mensch  denkt  men,  dat 
de  zielestof  aan  het  lichaam  is  gebleven,  zij  is  nog  niet  verbruikt 
door  ouderdom,  of  weggenomen  door  een  geest  of  eene  ziel,  waar- 
door die  mensch  aan  eene  ziekte  is  overleden.  De  deelen  van  zulk 
een  lijk  zijn  levenskrachtig,  en  deze  deelen  brengt  men  over  op  het 
beeld ;  m.a.w.  men  maakt  van  het  beeld  een  menschelijk  wezen  door 
er  zielestof  aan  toe  te  voegen. 

De  ziel  van  den  verslagene  heeft  dus  niets  met  dit  beeld  te 
maken  ;    die   ziel   gaat  zijn  eigen  weg.  Daar  de  gezindheid  van  den 
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mensch  iii  imtiw  verband  gebracht  kan  wordcu  rnct  die  Bieleatof,  is 
het  zeer  goed  verklaarbaar,  dat  men  het  slachtoffer  eerï*t  iiï  de  ge- 
zindheid brengt  zijue  kwellers  te  helpen.  Het  vreemde  van  een  met 
mcüsehelijke  zicleatof  geladen  etnk  steen  of  hout  is  dan  weer  vol- 
doende om  aan  het  beeld  boven  natuurlijke  kracht  toe  te  kennen. 

Een  pangnl  nbalaug  dient  in  de  eerste  plaats  om  te  waar- 
echuwen  bij  oorlogsgevaar»  Dreigt  van  bniten  een  vijand  met  krijg 
en  een  overval,  dan  is  het  de  plicht  van  den  pangulnbalang 
daarvan  kennis  te  geven  door  nachtelijk  geschreeuw,  door  slaan  op 
een  gong,  door  kloppen  op  de  karebangan  (deur  van  de  om- 
heiniug,  die  het  dorp  omringt).  Soms  brengt  men  ook  wel  offers 
aan  deze  fetisen,  wanneer  bijv»  de  te  veld  staande  oogst  veel  van 
de  muizen  t^  lijden  heeft,  of  de  kokosnoten  door  kevers  worden 
opgegeten. 

l)c  pangulnbalang  bevindt  xich  meestal  op  eenigen  afstand 
van  het  dorp  in  een  boschje  van  sierplauten.  Eens  in  het  jaar  of 
om  de  twee  jaren  wordt  hun  te  eten  gegeven,  en  wel  een  bruine 
hond  en  een  bruiïi  hoen  (hond  en  haan  ïsiju  dappere  dieren).  Ook 
in  geval  van  dreigenden  oorlog  brengt  meti  hun  offers  orn  hen  tot 
grootere  oplettendheid  te  bewegen,  ^ 

Met  é^n  zelfde  pap  worden  verscheidene  beelden  gereed  gemaakt, 
en  dit  kan  ook  zeer  goed ,  nu  wij  weten ,  dat  dit  gebruik  niets  te 
maken  heeft  met  de  persoonlijke  na  den  dood  voortlevende  ziel , 
maar  met  de  onpersoonlijke  ^ielestof.  De  Heer  Westenberg,  die  bij 
zijne  mededeelingen  steeds  aan  de  begn  wde  voortlevende  ssiel^' 
heeft  gedacht  {evenals  Prof,  Wilkeu),  kan  zich  dit  dan  ook  niet 
verklaren.  ^Of  dit  komt,  zegt  hij,  doordat  de  goeroes  in  het  be- 
lang hunnef  broodwinning  zoo  nauw  niet  aien,  en  dus  de^e  kwestie 
steeds  onaangeroerd  hebben  gelaten ,  of  wel  doordien  de  begoe 
van  den  dood  e  wordt  beschouwd  niet  in  een  der  voorwerpen  zijn 
intrek  te  hebben  genomen,  maar  de  verspreide  tiverblijfselen  van 
zijn  lichaam  om  beurten  te  bezoeken,  ziedaar  eene  vraag,  waarop 
ik  geen  antwoord  durf  geven. /^ 

*  B(ïha1  ve  dease  dttri>öbuj*cherïiier3  hBljben  d©  Toba-batak^  uoj^  huïabosch^nners. 
Van  ecu  BEitakseb  hut»  Hübryft.  de  becir  Moorvraldti:  i^Alle  drei  Uebünde 
bfkboii  auH^ürdom  unter  dem  her^arriigenden  Dioh  eïu  bonggar  bonggar  oder 
eine  Art  Balkon  mit  f'ïnnr  sdUöq  gGMobniUtoti  Li-Mstt.^  ^  wüluhi*  dii^  ^^icUi;  de$ 
QeLanders  vertritt.  Aüf  diosar  steht  daa  woQÏger  schön  ge?*ohiiHKlfi  Bild  ein&s 
Kriegers  mh  ScUwi^rt  und  Bohild.  Es  i^it  der  Sehutagötse  des  Uattaea,  der^ 
Hm  «emei  Amu^^  wirkurigflvoller  wartea  ieu  köaaea,  id  der  aii.4geböbllen  Brii^t 
eiat»  suuberkrimige  HAÏbn  s*er borgen  biklt^'  (Mlcerwaldt  ^ ,  7),  % 


Wmnrcr  de  prieinter .  Üb  gewend  was  met  deo  geest  van  het  beeld 
tm  to  gaüu,  gestorveu  wns,  werd  de  pangtiltibala  ng  wel  eens 
vtrwmirhxmK  m  wel  uit  vfc^s,  omdat  meu  niet  wist,  op  welke  wijsse 
lïH^t  hfm  om  te  gaao.  Het  afleggen  Tan  eeden  op  de  paogulubslang  is 
bij  th  KaM-hatab  unbeketid  {«ie  roor  het  boveiiataande :  Westenberg, 
liJi&— 239;  Hageii»,  513:  WiUten  »   I,  122,  123;  Wilken  «). 

Hetaelfdt^  beginsel  vinden  wij  bij  andere  fetisea  onder  de  Bataks 
kmgep^t;  bijv.  bij  de  BaUksche  tooversUveu,  Van  d^e  staven 
höhben  wij  reeds  onderscheiden  b^chrijvingen ;  de  meest  nauwkeurige 
iê  tïw  van  den  Heer  Heerwmldt  (Meerwaldt  >),  De  Heer  Weatenberg 
goóft  van  dease  staven  het  volgende  overzicht:  -rj>  tooverstokken 
beitaati  steeds  ten  deele  uit  beeldwerk,  min  of  meer  ruw  iu  het 
hout  uitgesneden,  en  allerlei  figuren  van  menscbeu  en  dieren 
{[miinhvn,  honden,  slangen,  hagedissen  enz,)  voorstellende.  Rotidom - 
lilt  bi»veueinde  is  soms  een  krans  van  lauweren  aangebracht.  Een 
va«t  model  wordt  bij  de  vervaardiging  niet  gevolgd,  en  zoo  komen 
^»p  verêchilleude  stokken  veelal  ook  verschillende  figuren  voor»  die 
duiutengevolge  docjr  de  goeroes  met  min  of  meer  van  elkaar  afwijkende 
vurhalen  worden  toegelicht.  Het  algemeeu  geldende  beginsel,  dat 
alechte  het  innig  verbinden  van  eenig  voorwerp  met  de  ziel  (lees: 
seielestof)  van  den  een  of  anderen  afgesttirvene  aan  dat  voorwerp 
Sfiijne  too  verwijd  ing  geeft,  is  ook  voor  de  tooverstokken  van  kracht, 
Sijms  is  voor  het  tot  stand  brengen  van  dat  verband  geenerlei  kunst- 
bewerking noodig,  maar  in  verreweg  de  meeste  gevallen  is  het  ook 
hior  weer  de  kostbare  poepoek  (de  brij  van  lichaamsdeel  en),  die  den 
geheimzinnigen  staven  hunne  macht  geeft.  Die  poepoek  wordt  of 
i^rgens  in  eeue  kleine  holte  aangebracht,  of  het  beeldwerk  wordt  er 
mee  bestreken.  De  tooverstaven  worden  bij  allerlei  godsdienstige 
pbchtigheden  gebruikt,  doch  vooral  bij  het  uitbannen  en  verdrijven 
¥an  nijdige  begoe's  en  andere  geesten*  (Westenberg,  240—241), 

Ken  andere  fctis,  welke  op  hetzelfde  beginsel  berust  als  panguln- 
bftlang  en  tooverstaf ,  is  de  p  e r  m  i  u  a k  a  n,  Beze  permiuakan  butaan 
njtHfstnl  uit  potjes  vau  aardewerk,  waarin  zich  poepoek  bevindt  en 
[die  gesloten  worden  door  houten  stoppen,  waarin  weder  allerlei 
rfignri^n  zijn  uitgesneden,  waarvan  paarden  en  menschenfiguren  het 
inwM  de  aandacht  trekken,  Ze  worden  het  meest  gebruikt  om  den 
cigisiiaar  de  gunsten  van  het  schooue  geslacht  te  verzekeren ;  maar 
ïk  tot  andere  doeleinden  worden  ze  aangewend ,  bijv,  als  genees- 
Idel  tegen  sommige  vergiften*  Men  brengt  aan  desse  voorwerpen 
offers  (Westenberg,  242). 


Waer  eene  andere  taepassiiig  van  hetzelfde  beginsel  is  de  pagtir, 
wnarbij  wat  poepuek  iu  een  bamboe  of  in  een  kopje  aan  den  wjind 
van  het  huis  wordt  gehaugen,  ^/De  pagar  beschermt  tegen  allerlei 
kwade  praktijken  en  tooverkuiisten  en  eveneens  tegeu  vergiften.  Heeft 
de  eigenaar  vermoedeü,  dat  een  heimelijke  vijand  hem  een  poets  wil 
spelen^  dan  wordt  een  weinig  vaü  de  pagar  in  water  opgelost,  ea 
worden  de  spijzen  met  dat  smakelijk  sausje  overgoten **  Eeus  in  de 
drie  of  vier  maanden  geeft  raen  de  pagar  te  eten  en  wel  de  inge- 
wanden van  een  kip  {wij  herinneren  er  hier  aan,  dat  de  ingewanden 
de  zetel  bij  uitnemendheid  van  zielestof  zijn)  (Westenberg,  a4£; 
Hagen  f,  5^5—526-,  Wilken  '    I,  UI— 1£2). 

Van  eene  andere  soort  pangiilnbalang  vertelde  men  mij  in  Toba, 
Wanneer  aldaar  een  nieuw  dorp  wordt  gesticht»  plant  men  op  het 
dorpsplein  een  reuzenvsren»  die  als  raan,  en  een  pisangboom,  die 
als  VHïUW  wordt  bestihouwd*  Vooraf  heeft  raen  op  die  plek  den  kop 
van  een  hond  begraven,  welks  vleesch  de  dorpggenmjten  gegeten 
hebben*  Uit  den  stam  van  den  varen  worden  beeldjes  gesneden,  die 
weder  vernieuwd  worden,  wanneer  zij  zijn  vergaan.  Bovengenoemde 
varen  en  pisangboom,  en  ook  later  de  daaruit  gesneden  beeldjes, 
beschermen  het  dorp  tegen  vijanden  en  booze  geesten. 

Dat  ook  bij  andere  volken  fetiseu  worden  gemaakt  van  hout,  dat 
bezield  h  met  zielestof,  zieu  wij  o.  ra.  bij  de  Dajah  van  P^etopel'Uk^ 
die  poppetjes  maken  van  hout,  dat  in  den  droora  is  aangewezen; 
men  bewaart  deze  zorgvuldig  in  huis,  en  hoopt  door  hen  op  geluk  en 
voordeel  (Hardeland  *  i.  v.  hampatong,  154)*  De  zie  lest  of-kracht  van 
die  beeldjes  moet  worden  gezocht  in  het  feit,  dat  het  buut  er  voor 
in  den  droom  is  aangewezen,  op  dezelfde  wijze  als  het  hout  van  de 
door  Meerwaldt  beschreven  tooverataven  afkomstig  moet  zijn  van 
een  boom,  waarvan  de  legende  vertelt,  dat  hij  de  vergroeiing  is  van 
een  broer  en  zuster,  die  samen  bloedschande  pleegden*  De  zielestof 
van  die  beide  menschen  is  dus  in  den  boom  vastgelegd* 

13e  eigenlijke  pangnlubalang  der  Dajaks  is  de  pangantoho. 
Bij  de  Oio  Ngadjoe  is  dit  een  steen ,  die  bij  het  dorp  geplant 
wordt,  en  die  het  dorp  tegen  onheil  en  gevaar  beschermt.  In  Pangkoh 
vernam  ik,  dat  aan  dit  gebruik  de  volgende  legende  zou  ten  grondslag 
liggen  :  Eens  drever»  twee  lijken,  die  van  een  man  en  van  eene  vrnnw 
de  Kahajan  af.  De  lieden  van  Sepang  vischten  ze  op,  maar  daar 
het  reeds  te  laat  was  ora  ze  te  begraven ,  bond  men  de  lijken  aan 
deu  oever  vast.  Den  volgenden  morgert  vond  men  die  lijken  in  steen 
veranderd*    In    den    daarop    volgenden    nacht  dn>omde  men^  dat  de 
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steen  gewordt^n  lijki-!n  tot  hen  spuiden;  ''wij  sïiju  uwe  vooruuders,  ea 
wij  zijn  iiiifcchtig  u  Le  helpeu»^  Degeen,  die  du  steeüen  hoort  spreken  » 
wordt  aangesteld  om  ze  te  bedienen.  —  Ieder  echt  dorp  heeft  ssnlk 
een  iteen  {of  steeuen).  Voordat  zij  opgericht  wordeu,  worden  zij 
(althans  vroeger)  in  menschen*  en  in  kippenbloed  gedrenkt.  Eertijds 
werd  daartoe  opzettelijk  een  raeuich  geslacht.  Trok  men  uit  ten  strijde, 
dan  offerde  men  aan  den  steen  {een  ei  werd  er  tegen  stuk  geslagen)»  en 
dan  hielp  deze.  Hoofd  en  bloed  van  den  verslagene  werden  aan  den 
steen  gebracht.  De  koppen  werden  in  een  kleiu,  dichtbij  den  steen 
gebouwd,  huisje  geplaatst. 

Het  schijnt ,  dat  men  den  naam  van  pangantuho  ook  op  de  koppen 
is  gaan  toepassen;  althans  in  Mandomai  en  Kwala  Kapoeas  scheen 
men  de  hoofden  der  verslageneu  als  de  b^chermers  van  het  dorp  te 
beschouwen,  en  vau  den  steen  maakte  mcu  geen  gewag;  zoo  is  de 
vereering  in  die  beide  plaatsen  van  den  steen  op  de  koppen  —  die 
eerst  als  offer  aan  den  steen  werden  gebracht  ■ —  overgebracht,  en 
aan  die  koppen  worden  thans  offers  gegeven,  lu  dezen  ssiu  schreef 
Hard  eland  ook  over  de  paugautoho  in  zijn  woordenboek.  Waar  hij 
zegl,  dat  er  ook  beenderen  van  dieren  voor  gebruikt  worden,  ver- 
gist hij  zich;  zoo  men  er  dierenbeenderen  vindt,  zijn  dit  overblijfsels 
van  offers.  Men  kon  ook  vragen  aan  den  steen  doen,  en  dan 
ontving  men  in  den  droom  antwoord  er  op.  Werd  een  dorp 
verlegd ,  dan  werd  de  pangautoho  medegenomen.  Bij  de  Oio  Doe- 
soen worden  allerlei  voorwerpen  uit  den  ouden  tijd ,  pusaka-stukken 
als  paugantoho  gebruikt:  een  kookpot,  een  steen,  een  ijzeren  voor- 
werp,  een  knoest  van  een  boom,  ka  ju  ganji  geheeten.  Vroeger 
werden  deze  voorwerpen  ook  met  menschenbloed  bestreken*  Ge- 
woonlijk hangt  men  ze  boven  de  slaapplaats,  om  te  voorkomen,  dat 
mensch  of  dier  er  overheen  zouden  stappen ,  waardoor  de  bescher- 
mende kracht  er  van  geheel  verloren  zou  gaan.  Wajmeer  het  ieniaud 
niet  gelukt  was  een  vijand  in  den  strijd  te  dood  en ,  was  men 
gewoon  te  zeggen:  Zijn  pangantoho  heeft  hem  Ijeschermd,  lu  het 
dorp  Dajoe  had  men  tot  pangantoho  een  kinderen  voortbrengenden 
steen. 

Om  ook  een  vfïorbeeld  te  geven  uit  het  Oostelijk  deel  van  deu 
Archipel  noemen  wij  de  Noeforemm  van  Nieuw-Guinea,  Zij  maken 
beeldjes  van  hont,  welke  zij  van  seielestof  voorzien  door  ase  te  be- 
smeren met  speeksel  van  sirib-pinang*  Door  dezen  fetis  wordt  de 
eigenaar  onkwetsbaar.  Krijgt  hij  eene  wond,  dan  eet  hij  een  weinig 
afschrapsel  van  dit  beeldje  (Van   Hasselt'*,  263;  Goldman,  397), 
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%m  andere  categorie  van  fetisen  zijn  de  erfatukkeii,  veelal  voor- 
werpen, welke  van  uuiJer  op  ouder  zijn  gebruikt,  D^e  fetisen  ont- 
leenen  hun  kracht  aan  de  omstandigheid,  dat  zich  door  de  tijden 
heen  zielestof  der  voorouders  op  het  voorwerp  heeft  overgezet ,  waar- 
door het  naar  de  voorstelÜTig  van  den  natuurmensch  gaat  leven,  en 
dit  is  weder  voldoende  om  aan  zulke  voorwerpen  bijzondere  knieht 
toe  te  kennen.  Ook  bij  deze  fetisen  is  geen  sprake  van  eenig  ver- 
band tnsschen  deze  voorwerpen  en  de  ziel  van  de  overleden  eigenaars, 
waardoor  ze  aanstonds  tot  mediums  zouden  zijn  gestempeld. 

Van  de  Behmeezm  op  Timor  lezen  wij,  dat  velen  er  erfstukken 
op  na  houden,  bestaande  uit  oude  kralen,  gouden  of  zilveren  platen, 
oude  munten,  wapens  en  derg.  Deze  worden  als  heilig  beschouwd 
en  in  mandjes  bij  de  hoofdpaal  van  het  huis  bewaard-  Er  wordt 
aan  geofferd,  en  men  hoopt,  dat  ze  rijkdom  en  macht  zullen  schenken 
aan   de  tegenwoordige  bezitters, 

Ditïselfde  geldt  van  elk  volk  in  den  Indischen  Archipel.  Wanneer 
bij  de  Toradjaë  iemand  aandringt  op  het  verkoopen  van  eenig 
voorwerp»  dat  de  eigenaar  niet  wil  missen,  behoeft  deae  slechte  te 
zeggen,  dat  het  een  erfstuk  is  om  alle  verder  aandringen  af  te  snijden. 

In  de  hoofdpliiats  Tjir^bon  viudt  men  nog  eenige  merkwaardige 
fetisen,  voorwerpen  uit  den  tijd  van  den  Sultan  Sjeiq  Ibn  Maulana, 
van  wie  de  drie  tegenwoordige,  door  het  Gouvernement  gepensioneerde 
sultans  afstammelingen  zijn.  Het  eene  voorwerp  is  een  oude  wagen 
met  zes  wielen ,  bijna  geheel  verteerd  van  ouderdom.  Eiken  Woensdag- 
avond wordt  bij  den  ingang  van  de  loods,  waarin  de  wi^n  staat, 
een  weinig  wierook  gebrand ,  terwijl  de  bijgeloovige  omgeving  hare 
gebeden  prevelt.  Men  gelooft,  dat  deze  wagen  voorheen  boven- 
natuurlijke kracht  had.  Werd  hij  vroeger  door  witte  buffels  met 
groote  staat-ste  door  de  straten  der  stad  getrokken ,  dan  bogen  de 
hoornen  zich  vol  eerbied  ter  aarde,  als  hij  voorbijging.  De  af- 
wezigheid van  bruggen  was  voor  dezen  wagen  geen  bezwaar.  Bij 
een  e  rivier  komende,  verhief  hij  zich  in  de  lucht,  en  zweefde  zoo 
naar  de  overzijde,  om  zonder  eenige  meuschelijke  hutp  zijnen  (>ncht 
te  vervolgen,  altijd  maar  zegen  brengende  aan  de  in  eerbied  neer- 
gebogen bevolking*  Van  nog  meer  beteek  en  is  (ook  in  verband  met 
de  beneden  te  noemen  belanga's  der  J>ajaks)  zijn  eenige  aarden 
vaten     uit     den    ouden    tijd,    pandji    dj  i  mat    #  voorbehoedende 
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vatenw  geiiaamcL  Telken  jare  stroomen  op  den  12*"  dag  van  de  maand 
Moeloed  van  heinde  en  verre  de  meusehen  te  sftmen.  J>e  heilige 
vaten  worden  uit  hun  schuilplaats  te  voorschijn  gehaald,  en  in 
optot'ht  om  het  stadsplein  gedragen,  waarbij  de  menschen  zich  dan 
voorover  op  den  grond  werpen*  l)an  worden  die  vaten  gewasachen^ 
en  dit  wasch water  (dikwijls  nog  vermengd  met  water,  waarin  de 
ondiste  der  drie  sultans  zich  heeft  gebaad)  wordt  aan  de  gelnovige 
gtanreiite  verkocht.  Uit  water,  waarin  de  kracht  der  fetisen  is  over- 
l^egaan,  wordt  zuinig  bewaard,  Kranken  worden  er  mede  gemedicineerd; 
aan  rijst,  die  door  ziekte  of  droogte  dreigt  t-e  sterven,  moet  het 
nieuwe  levenskracht  toevoeren ;  en  wanneer  het  gelaat  van  een 
overledene  met  dit  water  gewasschen  wordt,  zal  hij  met  een  stralend 
aaTigeisicht  het  hiernamaals  binnengaan.  (Mededeel ingen  van  den 
heer  O*  van  der  Brug), 

Waar  wij  niet  verder  over  dit  onder  werp  behoeven  uit  te  wijden 
om  de  veelsüortigheid  dezer  erfstukken,  moeten  wij  alleen  de  aan- 
dacht vestigen  op  een  soort  erfstukken  bij  de  Dajak -stam men,  welke 
bestaan  tiit  aarden  potten,  bekend  onder  de  namen  van  bel  au  ga, 
dj  a  wet,  të  in  pa  jan.  '^  Volgeus  de  algemeen  e  overtuiging  van  de 
inlanders  zouden  deze  djawets  of  balanga^'s  een  boveu natuurlij  ken 
oorsprong  h ebben'/,  schrijft  Prof.  Wilken,  wiens  overzicht  van  de^/e 
materie  wij  hier  overnemen,  «De  stammen  in  de  Wester-afdeeling 
gelooven,  dat  zij  het  werk  ziju  van  dewa^'s  of  geesten,  terwijl  die 
van  de  üuidooster-afdeeling  eene  legende  verhalen,  volgens  welke 
deze  potten  in  het  Ilindoerijk  Modjopahit  op  Java  door  een  uit 
den  hemel  tiedergedaalden  vorst  gefabriceerd  zouden  zijn  geworden 
uit  de  klei,  welke,  na  de  schepping  van  aarde,  zon  en  maan,  over- 
geblevcTi  was.  Zeker  is  het,  dat  die  potten  zeer  oud  en  van  vreemden 
oorsprong  zijn,  doeh  uit  welk  land  en  in  welken  tijd  zij  op  Borneo 
zijn  aangebracht,  is  niet  met  zekerheid  na  te  gaan.  Herhaaldelijk 
zijn  overal  door  Chinee^en  pogingen  aangewend  om  deze  voorwerpen 
na  te  maken,  doch  telkens  te  vergeefs,  daar  de  TJajak  de  echt-e 
zeer  goed  van  de  valsche  weet  te  ondei^cheiden»  in  weerwil  dat 
hunne  innerlijke  waarde  zeer  gering  is,  betaalt  men  voor  deze 
potten  steeds  een  hoogen  prijs.  Bij  de  Oio  Ngadjoe  in  de  Zuidtxjster- 
afdeeli ug  onderscheidt  men  wel  twaalf  soorten,  waarvan  de  meest 
geschatte  een   waarde  heeft  van   4000  gulden, 

*8pencer  8t,  John  maakt  gewag  van  een  tërapajan  die  voor  700  jg 
werd  verkiïcht,  en  de  vorst  van  Broenet  in  het  Not^rden  van  Borneo 
bezit  er  een,  vvaarvofir  men  hem  te  vergeefs  £000  M  heeft  geboden. 
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Zelfs  wantieer  zulk  een  pot  breekt,  behouden  de  acherven  een  zekere 
waarde.  Stukkeu  ter  grootte  van  eene  baad  worden  soms  voor  S5 
gulden  verkocht  [Hieruit  blijkt  duidelijk,  dat  we  betrefleude  dejee 
témpfijaus  niet  te  doen  hebben  met  een  gee^t  van  het  vat,  maar 
met  hare  bijzonder  krachtige  KJelestof,  die  ook  blijft  iu  de  stukkeu 
vfiti  deu  pot;  door  deze  bij ston derheid  zijn  de  heilige  tempajans  tot 
echte  fetisen  gestempeld].  De  reden  van  den  sohier  fabelachtigeu 
prija,  dien  de  Dajaks  voor  de  echte  tempajans  van  de  zeldzame 
soorten  betalen,  is  de  overtuiging  van  hunnen  bovennatuurlijkeii 
oorsprong,  en  daarmede  in  verband  van  de  goddelijke  macht,  die  zij 
bezitten.  l>e  zieleti  of  gana's  van  deze  potten  worden  bij  Oio 
Ngadjoe's  voor  gel  uk  aanbrengend  en  unheilwerend  gehouden  [Prof, 
Wilken  merkt  in  eene  noot  terecht  op,  dat  wde  zieleuA*  van  de 
tëmpajaiia  Oi)k  h  a  m  b  a  r  o  a  n  heeten  ;  h  a  m  b  a  r  u  a  n  is,  gelijk  wij 
gezien  hebben^  de  zielestof  van  den  mensch ,  en  van  die  planten  en 
dieren ,  welke  door  hunne  groote  waarde  voor  den  mensch  langza- 
merhand als  personen  zijn  gedacht.  De  tempajans  worden  dus  als 
personen  gedacht,  een  bewijs  voor  de  groote  waarde,  welke  men 
aan  die  voorwerpen  hecht  ^  en  tevens  eene  verklaring  voor  de  boven- 
natuurlijke macht,  welke  men  er  aan  hecht],  Zulk  een  p>t  verzekert 
zijnen  bezitter  welslagen  in  den  handel  ^  een  rijken  oogst  ^  voorspoed 
op  de  jacht  en  de  visch vangst,  wendt  ziekten  en  rampen  van  hem 
af,  en   verdrijft  alle  booze  geeateu   uit  zijne  nabijheid. 

ff  Bij  de  Düjaks  van  de  Wester-afdeeling ,  van  Sera  wak  en  Broenei 
kent  men  zelfs  aan  het  water,  dat  in  deze  potten  gestaan  heeft,  een 
wonderdadige  en  heilzame  kracht  toe,  waarom  het  soms  onder  de 
leden  van  den  stam  wordt  verkocht  [hieriu  treedt  wederom  de  echt 
animistische  waarde  van  de  belanga^s  aan  het  licht].  Van  even- 
genoemde  tëmpajan ,  die  het  eigendom  is  van  den  vorst  van  Broenei , 
vermeldt  Spencer  St.  John  onder  atidereu  :  Perhaps  the  most  remar- 
kable  jar  in  Borueo^  is  the  one  possessed  by  the  present  Sultan  of 
Brunei ,  aa  it  not  only  has  atl  the  valuable  properties  of  the  othcr 
sacred  vases,  but  speaks.  As  the  Sultan  told  tb  is  with  a  grave  face 
and  evident  belief  in  the  truth  of  what  he  was  relatiug,  we  li stoned 
to  the  story  with  great  interest.  He  said ,  the  night  beforc  hts  tirst 
wife  died,  it  moaned  sorrowfully,  and  ou  every  occasion  of  impending 
misfortuiie  it  utters  the  same  melancholy  sounds  *  .  ,  As  a  rnle,  it 
b  covered  over  with  gold-embroidercd  hrocade,  and  seldom  exposed, 
except  wheu  abont  to  be  consulted.  I  have  heareïl^  that  in  formrr 
day»»    tbc    Muruts   and    Bisayas   used  to  co  me   with  presents  to  the 
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Sultan,   aud   obtain    in  returu   a   little    water  from  this  sacrecl  jar, 
with  which  to  besprinkle  their  fields  to  eusure  good  crops.^ 

/!^Het  is  duidelijk,  dat  aan  deze  potten  om  de  macht ,  welke  daaraan 
of  liever  aan  de  zielen  daarvan  [deze  tusschenzin  had  beter  weg- 
gelaten] wordt  toegekend,  ook  goddelijke  eer  bewezen  wordt.  Is 
men  —  zoo  wordt  ons  van  de  Dajaks  van  de  Zuidooster-afdeeling 
bericht  —  door  aankoop  in  het  bezit  gekomen  van  een  tempajan, 
dan  wordt  die  gedurende  zeven  dagen  en  nachten  door  balian's  en 
basirs,  priesters  en  priesteressen,  zingend  en  dansend  bewaakt.  Een 
paar  nachten  later  geeft  men  een  feest  te  zijner  eere,  terwijl  men 
hem  dan  verder  jaarlijks  eenmaal  met  varkens-  of  hoenderbloed 
besmeert,  eene  bij  deze  Dajaks  veelvuldig  voorkomende  godsdienstige 
ceremonie^/  (Wilken  '  I,  131 — 133).  [Wij  weten  nu,  dat  de  genoemde 
ceremoniën  niet  moeten  dienen  om  den  potten  goddelijke  eer  te 
bewijzen,  maar  om  hun  wonderdadige  zielestof  te  bevestigen,  te 
versterken]. 

Rijkssieraden. 

Zijn  particuliere  erfstukken  voor  de  enkele  familie  reeds  van  zulk 
groot  belang  om  haar  heil  te  bevorderen,  hoeveel  te  meer  dan  de 
erfstukkeu,  welke  aan  het  geheele  landschap  behooren.  Deze  heilige 
voorwerpen  staan  bekend  onder  den  naam  van  rijksomamenten 
of  rijkssieraden.  Om  maar  dadelijk  een  zeer  primitief  gebruik  van 
deze  rijkssieraden  te  noemen,  wijzen  wij  op  de  Toradjaê  in  Midden- 
Celehes.  Men  vindt  daar  verschillende  landschappen,  bewoond  door 
stammen ,  die  door  de  gelijkheid  van  taal  en  gebruiken  gerekend 
moeten  worden  tot  één  groot  volk,  dat  der  Barée-toradjaX  te  be- 
hooren. In  verschillende  van  die  landschappen  worden  heilige  voor- 
werpen bewaard:  een  speer,  een  baadje,  een  houten  rijstspaan,  een 
lepel  van  kokosdop,  eeii  aarden  pot,  en  dergelijke.  Deze  voorwerpen 
zouden  stammen  uit  den  zeer  ouden  tijd,  toen  de  Toradja^s  allen 
nog  om  het  Posso-meer  woonden  onder  hun  eigen  datoe  (vorst).  Toen 
de  stammen  zich  gingen  verspreiden,  nam  ieder  hunner  een  drietal 
voorwerpen  mede  uit  de  huishouding  van  dien  datoe,  en  dit  zijn 
de  tegenwoordige  rijkssieraden.  Ze  worden  zorgvuldig  bewaard  door 
het  hoofd ,  dat  door  de  andere  hoofden  erkend  is  als  hoofd  van  den 
stam ,  en  niemand  anders  durft  ze  onder  zijne  hoede  nemen ,  uit  vrees, 
dat  de  zielen  der  voorouders ,  die  steeds  zorgen  voor  recht  en  billijkheid , 
den  vermetele  zullen  straffen  voor  zijne  oneerbiedigheid.  Hieruit  moet 
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düiikt  ons,  het  geloof  74Jn  ontstaan  ,  dat  tegenwoordig  bij  verschillende 
volkt^u  is  te  vinden,  dat  hij,  die  de  rijkssieraden  iu  bewaring  heeft, 
ook  heer  is  van  dat  land.  üe  Toradjasche  rijkssiemden  mogen  niet 
aan  een  profaan  oog  worden  blootgesteld ,  want  dan  zou  de  aarde 
in  elkaar  storten.  * 

Behalve  deze  oeroude  rijkssieraden  heeft  men  er  ook  nog  uit  jon- 
geren tijd.  In  het  eind  der  18"=  eeuw  gingen  de  afgevaardigden  van 
cenige  Torad ja-stammen  naar  het  rijk  van  Bone  om  den  vorst  van 
dat  land  een  hoofd  over  zich  te  vragen.  De  vorst  van  Bone  wees 
een  zijner  neven  voor  deze  w^rdigheid  aan,  en  gaf  hem  bij  zijn 
vertrek  een  speer,  een  baadje  en  een  vlag  mede.  Sedert  ïïiju  de 
genoemde  voorwerpen  de  rijks^ieraden  van  het  landschap  Todjo,dat 
door  bedoelden  Boneschen  edelman  ia  gesticht.  Wanneer  wij  later 
zullen  hebben  gezien,  welke  fetisachtige  vereering  men  heeft  voor 
landschapshoofden  als  de  vorst  van  Bone,  dan  zal  het  onn  niet  verwon- 
deren, dat  men  zoo  groote  waarde  hecht  aan  voorwerpen  uit  zijne  hand 
ontvangen-  ^  Als  kenschetsend  voorbeeld  hiervan  deel  ik  nog  mede^ 
wat  ik  in  het  einde  van  1905  in  Midden-Celebes  beleefde.  De  Toradja's, 
die  de  fosso-depressie  bewonen,  erkenden  den  Datoe  van  Ijiiewoe 
als  heer  des  lands^  en  als  zoodanig  genoot  hij  ook  eeue  fetisachtige 
vereering.  Nu  gebeurde  het,  dat  in  het  laatste  van  genoemd  jaar 
de  controleur  van  het  B,  B,  genoodzaakt  was  straffend  op  te  treden 
tegen  een  der  Toradja -landschappen,  Onimidellijk  werden  Kendeliugen 
gezonden  naar  den  Datoe  van  Loewoe,  om  hem  te  melden,  dat  het 
land  bedreigd  werd  door  het  Ned.  Ind.  Gouvernement.  De  Datoe 
zond  uu  een  kokertje  met  kruit,  genoeg  voor  één  sehot,  en  een 
kogel ,  waarbij  het  bevel  was  gevoegd  om  met  deze  zaken  het  N*  I, 
Güuvernement  tegeu  te  staan*  Inmiddels  kreeg  de  zaak  eene  oplossing, 
en  het  landschapshootd  voegde  nu  het  kruit  en  den  kogel  bij  de 
overige  rijfcssieradeu ,  welke  zulleu  zorgen  voor  het  welzijn  van  het 
landschap. 


^  Zoo  bewaren  de  TobeLoreezen  op  Halmatierft  ook  nog  êtaedfi  eenig:!^  voor* 
worpen  nh  dsn  on  den  tijd,  ü,  u.  eenti  oude  draagmand ,  ee»  paar  sttukken 
bAEi)l>oet  wa^J'mee  vuur  werd  gemiuiki,  en  eea  paar  trummelütukkt^n.  Dexe 
voorwerpen  worden  in  het  dorp  Pïtoe  bewaard  bij  de  oude  BiiQgadji-(boofden) 
familie. 

*  VermeldeïiswöJird  h  nog,  wat  Dr,  MftttHes  in  dit  opwioht  van  MaknA- 
»aren  en  Boe^itit^ezen  mededeelt  Dexe  enUen  namelijk  aan  een  aanzienlijk 
menüeh  of  aan  p^n  Hollauder  om  eentg:  voorwerp  vragen,  waarvan  «ij  veel 
verwïfcclitrin ,  bijv.  om  tot  eer  en  aanden  by  hei  Qonvernement  öp  Ie  klimmen 
(\fatthe:4*j   \m). 
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Wij  zien  dus,  dat  op  de  beschouwing  vau  rijkssieraden  de  voor- 
ouderveraeriiig  grüoteii  invloed  heeft  gehad,  ajoijals  trouwens  Prof. 
Wilken  ook  reeds  heeft  opgemerkt 

Nog  twee  voorbeelden  van  het  gehruik  van  rijkssiemden  bij  pri- 
mitieve volken  deeleu  wij  hier  jn^dc^:  Op  Soemki  bewaart  men  rijks- 
sieraden  in  maudeu  ,  welke  opeene  ssolderiiig  in  huis  worden  geplaatst, 
op  desielfde  wijze  als  de  Beloeneezen  up  Timor  dit  met  hunne 
erfstukken  doen  ,  ïfiooals  wij  boven  hebben  gezien.  Die  rijkssieraden 
bestaan  aft  gouden  kettingen  en  oorhangers,  stukjes  gond  enz*  Het 
hoofd  van  den  stam  zorgt  er  voor,  en  offert  er  aan  (de  Boo  van 
Alderwerelt,  591). 

^Onder  deze  rij kssi eraden ^  ,  schrijft  de  heer  Barth  van  een  landsehap 

aan    de    Bovm-Piwjh    {Wester-afdeeling  van  Borneo),   ^waartoe  *iok 

behoorde  een  gong  (Belang  Awat)  van  6  d.  M,  diameter  en  een  bron7.en 

lilla,    trof    mij    een    palita    (kurung  udjuug)  van  brons,  zijnde  een 

vierkant    blad    met  tuiten  aan  de  vier  hoeken  voor  lampepitjes,  en 

waarop  in  het  midden  een  soort  rijtuig  door  twee  beesten  (karbonweu) 

getn>kken*    In    het  rijtuig  zit  een  persoon,  en  VfSór  het  rijtuig  een 

koetsier  ff ;    verder  bevond  zich  er  nog  een  bronzen  Boeddha-beeldje 

onder  den  eigenaard  igen  naam   van  Dam  Melajoe  (Maleische  maagd) 

(Barth,  586,  586:  en  een  lijst  van  rijkssieraden  op  blz.  601 — 60  E). 

Onder  de  meer  beschaafde  volken  van  den  Indischen  Archipel  heeft 

het  geloof  aan  en  de  vereering  van  rijkssieraden  geen  hooger  vhicht 

genomen ,  dan  in  de  Maka^itaargehe  en  Baegiftêêëche  landen ,  waar  hij, 

die    de    rijkssieraden    in    handen  heeft,  verzekerd  kan  zijn,  dat  hij 

door    de    bevolking    ook    als    hoofd    van  het  landschap  zal  worden 

erkend ;  vandaar  dat  men  bij  een  opstand  tegeu  den  vorst  zich  eerst 

tracht  meester  te  maken  van  de  rijkssieraden,  ten  einde  den  vorst  af 

te  snijden  van  de  magische  kracht  of  de  hnlp  der  voorouders,  dixjr 

de  rijkssieraden  hem  verleend.  Door  de  verschillende  expeditiën  van 

het  Ned.  lud.  Gouvernement  tegen  genoemde  landschappen ,  zijn  ons 

de    verschillende    rijkssieraden    voldoende    bekend    geworden.    Bij  de 

Makassaren    heeten    zij  k  a  1  o  m  p  o  w  a  n  g ,  bij  de  Boegineezen  a  r a  - 

djang,    van    de    woorden    lom  po  en   radja,   die  beiden   ^fgiooin 

beteekencu ;  de  uitdrukking  beteekent  dns  'v grootheid ,  teekenen  van 

grootheid. 'v  Ook  dragen  zij  deu  naam  van  ga  uk  a  n  g  (Mak.),  ga  u  k  ë  u  g 

(Boeg,),  waaronder  oorspronkelijk  een  bepaald  soort  rijkssiemden  werd 

verstaan.  Tegenwoordig  echter  gebruikt  men  de  namen  door  elkaar. 

Hat  meest  tezetiswaardige  stuk  hierover  is  geschreven  door  den  heer 

Eoareman :  '^le  feitelijke  toestand  in  het  Gouv**  gebied  van  Celel 


onderhoori^eden^,  Indischa  Gids,  1883  ril  T,  hlz.  173  e,  v. 
Deze  rijkssieradeti  bestaan  uit  allerlei  voorwerpen:  lansen,  krissen, 
geweren,  schilden,  maliënkalders ,  zoniieschermeu ,  gouden  en  kope- 
ren beeldjes  en  voorwerpen,  keteneo  enz*  Om  de  fetisistische  eigen- 
schappen van  deze  rijks^ieradeii  te  kenschetsen  geven  wij  een  voor- 
beeld, ons  door  P'  Matthes  uit  Goa  medegedeeld.  Daar  heeft  men 
o.  m.  een  ornament,  dat  bestaat  uit  de  helft  vaneen  gouden  ketting, 
welke  de  eerste  koningin  van  Goa,  die  nit  den  hemel  heet  neder- 
gedaald te  zijn,  bij  haar  terugkeer  nanr  hoogere  sferen  aan  haar 
zoon  zon  achtergelaten  hebben.  Dit  sieraad  en  nog  een  ander,  even- 
eens bestaande  uit  een  gonden  ketting,  worden  bij  plechtige  gelegen- 
heden gewogen*  Is  hel  gewicht  minder  dan  in  het  vorige  joar,  dan 
voorspelt  Kulks,  dat  er  ongelnk  over  het  land  zal  komen  (Matthes  ', 
91)*  wEen  of  meer  priesteressen^  pinati  geheeten ^  doen  dienst  bij 
deze  voorwerpeTi ,  door  üp  gezette  tijden  daaraan  offers  te  breTigen 
bestaande  in  rijst  en  betel,  terwijl  daarbij  versehiUeride  soorten  Vfin 
reukwerk  gebrand  en  kandjoli's,  een  soort  van  inlandsche  kaarsen, 
ontstoken  worden,  en  liederen  worden  gezongen,  waarvan  de  inhoud 
is  eene  opsomming  vau  de  macht  en  de  grootheid  der  ornamenten. 
Ook  door  andere  personen  worden  veelvuldig  gaven  gebracht,  be- 
staande uit  een  kip ,  een  geit  of  een  buffel ,  welke  dieren  ter  eere 
van  de  omameuten  geslacht  worden,  meestal  ter  voldoening  van 
eene  gedane  belofte  bij  ziekte,  zwangerschap,  kinderloosheid  enz, 
Bij  het  heerscheu  van  eene  epidemische  ziekte,  bij  misgewas,  kortom 
bij  elke  algemeene  ramp,  worden  feesten  gegeven  ter  eere  van  de 
ornamenten  om  hen  te  bewegen  het  onheil  te  keereu,  uf,  zoo  de 
ramp  een  gevolg  is  van  hunnen  toorn ,  om  hen  door  hnldebetoon 
te  verzoenen.  Bij  zulk  een  gelegenheid  worden  de  verschillende  voor- 
werpen voor  den  dag  gehaald ,  met  het  bloed  vïni  een  pas  geslachten 
karbouw  besmeerd  en  plechtstatig  roudgevoerd "  {Wilken  '  I,  120; 
l>ehalve  de  a^ingehaalde  opstellen  zie  men  nog  Harrebom^e,  344). 

Van  de  rijkssieraden  van  het  hoofd  van  Pfcimpei  in  de  Padangscke 
bmmlandtm^  wordt  ons  medegedeeld ,  dat  ze  op  een  zoldertje  worden 
bewaarti,  daar  anders  de  glans,  die  er  van  afstraalt,  nadeelig  zou 
werken  op  de  gezondheid  der  kinderen.  Om  de  kracht  vau  deze 
rijkssieniden  ten  uutte  der  menschen  aan  te  wenden,  worden  deze 
fetiseu  in  water  gelegd,  met  welk  water  men  zich  dan  borst  eu 
voorhoofd  bevochtigt  (A*  L,  van  Hasselt,  86,  Wï),  j'Van  een  der 
krissen  heet  het*,  vertelt  de  Heer  Van  der  Toorn  van  de  Minang- 
kabauers,  tfAvii  %\\  hinnikte,  als  zij  in  de  icheede  gestoken,  en  bromde, 
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als  zij  er  uitgehaald  werd;  de  punt  er  van  had  zich^elve  gfvortnd 
en  ^t  vol  vergif;  als  haar  lemmet  eeu  weinig  uit  het  hecht  week» 
WS3  er  een  jfifir  lang  Kulk  een  droogte,  dat  er  verscheidene  dieren 
en  planten  stierven.  Het  vergif  was  van  den  hemel  afkomstig ;  de 
persoon,  wiens  schaduw  er  mee  in  aanmerking  kwam^  moest  dit 
reeds  met  den  dood  bekoopen.  Eveuzoo  werd  aati  de  vorstelijke 
pajoeng  eeu  boven  natuurlijke  kracht  toegeschreveu.  Niet  minder 
was  dit  het  geval  met  de  heilige  Agoeng  Gauta  Alam,  het  geweer 
Allah  oerabi  en  verschillende  taboeh's  in  het  rijk,  door  het  geluid 
vftD  welke  voorwerpen  geheel  Pagar  Eoejoeng  in  opschudding  kwam  , 
het  water  in  de  Soengei  Boerigo  begou  te  zwellen,  de  dakranden 
der  woningen  zich  naar  boven  bewogen ,  de  fondamenten  zich  ver- 
plaatsten, de  planken  bogen,  en  de  heilige  klapperboomen  heen  e» 
weer  wuifden,  xoodat  men  dacht ^  dat  het  einde  der  wereld  daar 
waS'/  (Van  der  Toorn  »,   84,   85). 

Ue  Mui^wrs  van  Malakka  noemen  de  rij  ksorn  amen  ten  kabësaran^ 
dat  evenals  hun  eq  ui  vale  uien  in  het  Makassaarsch  en  Boegineesch 
'vgrootheid,  teekenen  van  gR>otheid'^  beteekeut.  Newbold  maakt 
melding  van  eenige  rijkssieraden  in  Nauing;  deze  werden  eens  per 
jaar  tentoongesteld,  en  de  inlanders  waren  er  dan  %&6  bang  voor, 
dat  26  er  niet  naar  durfden  zien,  maar  zich  voorover  werpende 
^heil,  heil  t 'S?  riepen*  Het  zwaard  maakte  den  drager  onkwetsbaar, 
en  het  buis  zou  alleen  den  panghulu  of  zijn  troon  sop  volger  passeu, 
In  verband  hiermede  vertelt  Newbold :  ^To  this  day ,  it  is  tirml y 
credited  bj  mauv  of  the  Malavs,  that  the  elder  brother  of  Abdul 
Sjed  was  rejected  from  the  Panghuluship  solely  on  acconnt  of 
bis  inability  to  get  his  head  thraogh  the  neck  of  the  vest,  which 
is  repreaented  to  be  so  sraall,  aa  scarcely  t-o  admit  of  the  iuseHion 
of  two  fingers'^  (Newbold  I,  %%%—%%^. 

Ten  slotte  nog  een  enkel  woord  over  de  rijkssieraden  bij  de 
Javanen  aan  de  hoven  van  Jogjakarta  en  Soerakarta.  Een  gedeelte 
der  regalia  heeft  de  vorst  geregeld  in  gebruik,  zooals  sirihdoos, 
kwispedoor j  sigarenkoker  en  dergelijke.  IJeze  worden  hera  dan  ook 
steeds  nagedragen.  De  eigenlijke  regalia  bestaan  uit  eenige  kostbare , 
massief  gouden  voorwerpen,  mythische  wezens  of  dieren  voorstellende  ; 
%ü  worden  alleen  bij  feesten  en  plechtigheden  voor  den  dag  gehaald. 
Ze  worden  steeds  met  den  grootsten  eerbied  behandeld,  en  geen 
gewoon  sterveling  mag  ze  aanraken.  Bijzondere  vermelding  verdient 
het  kanon  Satomi ,  zoo  genoemd ,  omdat  de  geest  vau  eene  vrouw 
Satomi    er    in  zou    ^ijn    gevaren*    De    geest    van  dit  kanon  zou  den 


vorst  voof  dreigende  gevaren  waaröcliuwtui.  Hel  U^keude  kauon  Ie 
Batavia,  waaraan  kinderluoze  vrouwen  olFers  brengen,  en  er  zieh 
als  een  man  te  paard  opKotteu  ten  einde  vruchtbaar  te  worden, 
woFcIt  met  het  kanojj  Satomi  iu  verband  gebracht  (Vcth  ^  III, 
6^2 — 665},  Ook  iu  andere  deelen  van  den  Archipel  vinden  wij 
gewag  gemaakt  vankanonueü,  die  eene  bijjïondere  verecring  geniet^ü. 
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Personen  afs  fetisen.  * 


Ook  personen  kunnen  nog  gedurende  hun  leven  fetisen  worden; 
dit  wil  zeggen,  dat  aan  bepaalde  personen  bovennatunrlijke  macht 
wordt  toegeschreven,  waardoor  hun  persoon  een  voorwerp  van 
VÊreeriug  wordt.  Hiervan  vinden  wij  tal  van  voorbeelden  bij  de 
inlandiche  vorsten,  die  meestal  door  hunne  onderdanen  met  bijge- 
loovigen  eerbied  worden  beschouwd ,  en  aan  wie  men  een  hoogere 
afkomst  toeschrijft;  zoo  laten  de  Boegiueezen  de  voorvaderen  hunner 
regeerders  uit  den  hemel  nederdalen,  en  zij  beweren,  dat  het  vor* 
stelijk  geslacht  wit ,  in  plaats  van  rood  ,  bloed  heeft»  Op  dit  geloof  in 
de  bovennatunrlijke  afkomst  der  vorsten  berust  eigenlijk  hun  geheele 
gezag  over  het  volk.  De  Taradja'ë  van  Midden-Celebes  bijvoorbeeld 
zijn  (of  waren)  aan  den  radja  van  Loewoe  onderworpen ;  het  zou 
hun  weinig  moeite  kosten  dit  juk  af  te  werpen,  maar  het  is  weder 
de  bovennatuurlijke  macht,  welke  zij  aan  den  Datoe  van  Loewoe 
toesehrijven ,  die  hen  van  pogingen  tot  verzet  doet  afzieu.  Tn  geval 
toch  dat  zij  iets  tegen  hunnen  heer  zouden  willen  ondernemen,  zou 
een  heirleger  van  wespen  en  ander  ongedierte  diens  leger  vooratguan, 
en  deze  insekteu  zouden  de  weeispaunigen  ongeschikt  maken  om  te 
vechten,  voordat  de  slag  begonnen  was.  ledere  handvol  rijst,  die 
zij  in  den  mond  zonden  willen  steken ,  zou  veranderen  in  wormen • 
üe  Toradja's  gaan  zoo  ver,  dat  zij  hun  heer  hnn  god  noemen. 
Van  zijnen  vloek  en  van  zijn  zegen  hangt  het  welslagen  van  den 
rijstoogst  en  het  welzijn  der  menschen  af. 

Dezelfde  gevoelens  omtrent  hunnen  heer,  deu  Sultan  van  Terna te, 
vondeu  wij  bij  de  bewoners  van  het  eiland  Halmahera,  Niett-egeu- 
staande  de  onderdrukkingen  en  afpersingen,  welke  u]  jarenlang  hebben 
moeten    verduren,    hebben    zij   nimmer  iets  t^en  dien  heer  durven 


*  Men  kan  zeer  gegronde  bedenkingen  ticbbeo  om  mensoheti  on  dieren  met 
buit«Dgewone  kraoht  ioi  de  fetiaen  te  rakeneu.  Ik  ïit^b  «e  evenwel  onder  dit 
hoofdsituk  geratigscihikt j  alleen  om  hun  eene  plaats  te  geven,  wetke  het 
meeiït  eigenaardig  is  voor  dit  verBehijiueL 
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oudememtju,    want    alleen    zijn  vloek  zou  voWoeode  zijn  om  ziekle 
en  onheil  over  *het  land  te  breugen. 

Een  ïinder  zeer  sprekeud  voorbeeld  van  ©eti  ali  fetis  vereerdeü 
pej^oon  is  de  Baiahcke  priesterkonüig  Siuga  Matigaradja.  In  deu 
tijd,  toen  de  Batak-Uuden  nog  onafhankelijk  waren,  woonde  desïe 
Siuga  Maugaradja  te  Bakara  aan  het  Taba-meer.  Men  gelooft,  dat 
de  eerste  Siuga  Mangaradja  op  wonderdadige  wijze  geboren  werd  ; 
gijnc  moeder  werd  bevrncht  door  een  hemelsch  wezen,  en  het  kind 
bleef  zeven  jaren  in  den  raoederachoot ,  voordat  het  werd  geboren. 
Toen  het  ter  wereld  kwam^  geleek  het  op  een  pak  watten,  dat 
echter  door  een  bliksemstraal  gespleten  werd,  zoodat  een  fraaie  jongen 
aan  het  licht  kwaro*  De  bevalling  zijner  moeder  ging  gepaard  met 
aardbeving,  stortregen  en  stormen;  bet  dorp  was  vol  geesten ;  tijgers 
vervolgden  elkaar,  en  panters  verscheurden  elkander.  Als  jongeling 
bracht  hij  ieder  in  verbazing.  Zoo  had  hij  nu  en  dan  de  gewoonte  om 
met  de  voeten  in  de  lucht  en  het  hoofd  naar  beneden  hangendts  te 
slapen;  de  bewoners  van  de  vallei  van  Bakara  zagen  toen  tot  huune 
verbazing,  dïit  ook  de  rijsthalmen  omgekeerd  gingen  groeien  met 
de  wortels  in  de  lucht;  eerst  door  het  inroepen  van  zijne  tusscben- 
komst  en  het  geven  van  een  feest,  waarbij  de  jonge  Singa  Manga- 
radja  werd  aangebeden,  kwamen  de  rijstvelden  weer  in  orde.  Hij 
had  ook  haar  op  de  tong^  en  een  enkel  woord  van  hem  kon  mn 
mensch  verderven  of  eene  landstreek  verwoesten.  Het  is  vrijwel 
zeker,  dat  de  Singa  Maugaradja  eerst  door  Atjeh  zijne  groote  macht 
heeft  gekregen,  daar  er  in  den  comrannistischen  staat  der  Bataks 
geen  plaats  was  voor  zulk  een  koning.  Het  vermoeden  is,  dat  de 
Sultan  vati  Atjeh,  die  oudtijds  grooten  invloed  had  ter  ooat-  en 
ter  westkust  van  Sumatm ,  dezen  Ritakscheu  hoofdman  gebruikt  heeft 
om  ook  in  Midden-Sumatra  rondom  het  Toba-meer  zijnen  invloed  te 
doen  gelden.  De  rijkssieraden,  welke  de  Siuga  Maugaradja  heeft, 
zijn  ook  van  Atjeh  afkomstig.  Zijne  heerschappij  over  de  Ba  taks 
is  nimmer  eene  wereldlijke  geweest;  hij  schreef  alleen  de  offerfeesten 
uit,  en  bepaalde,  wat  gedaan  moest  worden  om  den  vermeenden 
toorn  der  goden  te  stillen.  Toen  in  1H78  Bakara  door  het  Gouver- 
nement werd  ingenomen,  vluchtte  Singa  Mangaradja  naar  Lintoeng; 
vandaar  monat  hij  in  1889  naar  Dairi  vluchten,  alwaar  hij  zich  in 
het  dorp  Fejt-radja  metterwoon  vestigde*  Thans,  na  de  verovering 
van  de  Batak -landen  ten  N.  en  ten  Westen  van  het  Toba-meer^ 
Sfioeken  de  Hollïindsche  troepen  bem  overal.  Ofschoon  de  Toba-bataks 
ten    Zuiden    van    het    Meer    voor    een  groot  deel  Christeu  zijn  ge- 


worden,  vreezen  zij  de  wuudürmacht  vau  dezen  gevallen  radja  uog 
zoo  7*cer,  dat  de  ambteiiareii  en  zendelingen  in  de  Batak-landen  mij 
vensekerd  hebben,  dat  zij  geen  eniekn  Batak  in  staat  achten  den 
Siiiga  Mftiigaradja  te  verraden  {zie  o.  m.  Van  Dijk,  en  Pleytc  ^J, 

Nog  één  voorbeeld  willen  wij  noemen  van  deze  fetisvereeriug  ten 
opzichte  van  menschea :  het  geldt  hier  Sir  James  Brooke ,  de  Eadja 
van  Serawai.  De  Dajak-stammen  in  zijn  gebied  schreven  aan  zijn 
persoon  een  grooten  zegenenden  invloed  toe,  In  hunne  gebeden  wordt 
hij  genoemd  te  zamen  met  de  goden,  en  er  kan  geen  feest  ssijn  of 
zijn  naam  wordt  daarbij  aangeroepen.  wWhen  Mr,  Brooke  visita  their 
residences,  instead  of  supplicating  him,  they  each  bring  a  portion 
of  the  padi-seed  they  intend  to  sow  next  season,  and  with  the 
uecklaces  of  the  women,  which  are  given  to  him  for  thatpurposc, 
and  j  which  t  havirig  been  dipped  into  a  mixtnre  previonsly  prepared, 
are  by  hira  ahaken  over  the  little  bassins  which  contain  the  seed , 
by  which  proces»  he  is  supposed  to  render  them  very  productive.  Other 
tribes,  whom  from  their  distance  he  cannot  viait,  eend  down  to  him  for 
a  small  piece  of  white  cloth  aod  a  little  gold  or  silver ,  which  they  bury 
in  the  earth  of  their  farms,  to  attain  the  same  result.  On  bis  entering  a 
village,  the  women  alao  wash  and  bathe  hia  feet,  first  with  water,  and 
theti  with  the  milk  of  a  young  cocoannt^  and  a f terwards  with  water 
again :  all  this  water ,  which  hss  touched  bis  pemon ,  is  preserved 
for  the  purpose  of  being  distributed  on  their  farms ,  bei ng  supposed 
to  render  an  abundant  har  vest  certain^  (Low,  ^51 ,  Si55,  %b9). 

Ook  op  Java  zijn  de  door  het  Gouvernement  gepensioneerde  hoofden 
(zooals  bijv,  de  Sultans  van  Tjirëbon)  nog  steeds  personen  met  boven- 
natuurlijke macht  begaafd  in  de  oogeu  hunner  voormalige  ouderdanea. 
• 

Dieren  ais  fetis. 


Vau  dieren,  welke  als  fetis  worden  aangewend,  heb  ik  slechts  één 
voorbeeld  kunnen  vinden,  namelijk  de  tortelduif  of  perk  ut  ut;  wij 
gelooven  echter  hier  niet  met  een  oorspronkelijk  Indonesbch  geloof 
te  doen  te  hebben.  Wij  nemen  hier  over,  wat  over  dezen  meermalen 
als  fetis  herbouwden  vogel  door  Prof.  Wilken  is  gezegd :  *rBe 
përkutut  (Turtur  Malaccensis)  is  een  soort  van  tortelduif,  niet 
veel  grooter  dan  een  vutst;  de  vederen  zijn  grijs  van  verschillende 
schakeen ngen  en  sierlijk  geschulpt;  da  buik  is  wit  en  om  den  hals 
loopen  fijne  zwarte  kringen*  De  tfavanen  zijn  gR>ote  kenners  en  nauw* 
keurige  waarnemers  van  de  teekenen ,  m  aaraan  men  de  goede  perkutut's 


L  DE  HOUDING  VAN  DFN  LEVENDEN  MENSCH  TEGENOVER 
DE  ZELFSTANDIG  VOORTLEVENDE  ZIEL. 


Voorkomen  van  de  zieL 

In  de  Inleiding  hebben  wij  reeds  opgemerkt,  dat  de  stielestof 
van  den  leveuden  mensch,  en  zijne  na  den  dood  zelfeUndig  voort- 
levende Kiel  twee  verschijnselen  zijn  in  het  deuken  van  den  Indüüe&ier, 
die  wezenlijk  van  elkander  onderseheiden  zijiu  De  na  den  dood 
voortlevende  ziel  zoudeu  wij  kunnen  noetaen  de  vergeestelijking  van 
den  stoffelijken  mensch,  of  bij  die  volken,  bij  wie  het  begrip  van 
sjielestof  voor  een  goed  deel  verdwenen  ia:  de  materialisatie  van  de 
zielestof,  niet  meer  als  iets  onpersoonlijks,  maar  als  een  nieuwe 
persoon ,  geheel  gelijk  aan  den  stoffelijken  menseh.  Daarom  kan  de 
Indonesiër  zich  die  ziel  niet  voorstellen  zonder  het  stoffelijk  lichaam 
van  den  meu&ch.  Daorom  hangt  er  zooveel  af  van  hetgeen  met  het 
lijk  gebeurt*  Daamin  ook  sterft  die  geestelijke  mensch  weer,  omdat 
het  lijk,  inzonderheid  de  beenderen,  die  het  langst  aan  den  tand 
des  tijds  weerstand  bieden,  ook  eenmaal  tot  stof  vergaan»  En  hieruit 
verklaart,  zich  weer  de  weuseh  van  den  overledene  om  het  lijk  zoo 
lang  mogelijk  te  eonserveereui  Wij  zullen  dan  zien,  dat  het  leven 
van  de  ziel  eene  werkelijke  voortzetting  is  van  het  leven  vam  het 
stoiielijk  lichaam,  een  geestelijke  mensch,  nog  iunig  verbonden  aan 
zijn  lijk,  aan  zijne  beenderen,  maar  deze  niet  meer  kunnende  ge- 
bruiken. 

De  gedaante,  waarin  men  zich  de  ziel  voorstelt,  is  die  van  zijn 
eigen  lichaam  met  al  de  gebreken  eii  eigenschappen  er  van.  Men 
herkent  eene  ziel  aan  eenig  gebrek ,  dat  die  persoon  tijdens  zijn 
leven  aao  het  lichaam  had.  Zoo  gelooven  de  IWadjas  van  Midden- 
Cel  e  bes,  dat  de  zielen  dergenen,  wier  hoofd  door  den  vijand  is 
gesneld,  ook  zonder  hoofd  rondtoopen  en  jammeren  over  de  tmart, 
welke  de  wonde  hun  veroorzaakt.  Aan  het  Poaso-meer  was  ik  getuige 
van  eene  agitatie  onder  een  troep  Toradja's :  zij  waren  's  nachts  aan 
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het  vifischeu  geweest,  en  tegüu  den  morgen  bij  hun  bivacvuur 
koinende,  hadrfeü  zij  ietuaud  daarbij  sjien  liggen  slapen.  Men  wekte 
hem,  maar  toen  hij  zich  oprichtte,  zag  men^  dat  hij  zijn  hoofd 
miste;  zij  begrepen  toen  met  eene  ziel  te  doen  te  hebben,  en  vluchtten 
in  allerijl,  nog  een  eind  weegs  vervolgd  door  de  verschijning*  Buiten 
ons  gebied  gaande,  vertelt  Codrington  uit  Mel^in^sië (n^m,  Pentecosta): 
/'The  ghosts  of  those,  who  have  died  violent  deaths,  keep  togethcr^ 
those  who  have  been  shot  with  the  arrow  sticking  in  the  body, 
those  who  have  been  clubbed  with  the  club  fixed  into  the  head^ 
(Codrington,  287). 

In  dit  geloof  wortelt  ook  de  gewoonte  van  het  tatoueeren,  die 
behalve  in  de  geheele  Zuidzee  nog  bij  verschillende  volkeu  in  de 
Moimkkm  en  bij  de  jD^'a^-stammeu  van  Borneo  in  praktijk  wordt 
gebracht*  Naast  dit  tatoueeren  vindt  men  het  aanbrengen  vau  brand- 
wonden, voornamelijk  op  de  armen  en  op  de  borst,  door  middel 
van  een  stukje  brandend  zwam  of  katoen,  door  nagenoeg  alle 
luflonesische  volken  in  praktijk  gebracht.  Door  het  nauwe  verband, 
dat  men  sdch  denkt  tnsschen  het  lichaam  en  de  zie!  na  den  dood, 
kan  het  wel  niet  anders  of  het  doel  van  beide  bewerkingen  is,  dat 
de  schilderingen  van  het  tatoueeren  en  de  genoemde  litteekens  ook 
op  de  ziel  zullen  zijn  afgedrukt.  Soms  wordt  het  tatoueeren  be- 
schouwd als  eene  poging  om  de  ziel  van  kleedi ug  te  voorzien^  maar 
aangezien  juist  die  deelen  vau  het  lichaam ,  welke  de  mensch  het 
eerst  bedekt,  meermalen  niet  getatoueerd  worden,  is  deae  onder- 
stelling niet  waarschijnlijk.  Soms  staat  het  tatoueeren  in  verband 
met  groote  gebeurtenissen  of  dappere  daden ;  ook  als  reden  voor 
het  toebrengen  van  brandwonden  wordt  veelal  door  de  schrijvers 
opgegeven  den  wensch  ora  te  toonen ,  dat  men  pijn  kan  verdragen , 
een  teeken  van  flinkheid ,  dapperheid  dus.  Het  zou  dus  kunnen 
zijn ,  dat  beide  operaties  ten  doel  hadden  de  ziel  dadelijk  ^  te  doen 
herkennen  als  dapper,  eene  deugd  bij  alle  natuurvolken  hooggeschat. 
Alleen  is  het  dan  vreemd ,  dat  ook  vrouwen  en  meisjes  zich  aan 
buide  bewerkingen  onderwerpen,  daar  toch  van  eene  vrouw  geene 
dapperheid  wordt  geeischt»  Daarom  heeft  de  meen  ing,  dat  een  en 
ander  in  verband  staat  met  de  puberteit,  met  de  gemeenschap  van 
beide  geslachten ,  meer  waarschijnlijkheid.  Overal  vinden  wij  (wij 
komen  er  beneden  nog  op  terug),  dat  de  ssiel  op  het  stuk  van  het 
uitoefenen  van  den  coitns  in  het  hiernamaals  wordt  beproefd ,  dat 
het  haar  als  zonde  wordt  aangerekend,  wanneer  zij  niet  heeft  ge- 
noten van  den  wellust  des  levens^  Het  tatoueeren  en  het  aanbrengen 
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7%Tk  bmndwanden  zouden  dan  eene  openlijke  getuigenis  zijn, -(lat 
men  zich  iü  dit  opzicht  oiet  onbetuigd  heeft  gelaten  (zie  o,  m* 
Ym  HoëvelM,  171). 

Dr*  Nieuwenhnis  heeft  het  tatoueeren  der  Bajah  in  Midden- 
BDrneo  nauwkeurig  bestudeerd.  Hij  geeft  er  het  volgeude  overzicht 
vau  :  ff  Die  Tatowjerungen  der  Dajak  dienten  urspmnglich  wahrscheiii- 
lich  aU  Ktirperyerzierunsfen ,  gegenwartig  hat  aber  die  Sitte  des  Tato- 
wierens  bei  allen  Stilninien  m  tief  Wurzel  gefasst,  dass  man  sie  als  einen 
Brunch  anseheu  tntiss,  dem  sswar  keine  religiöse  Bedentung  zukommt» 
der  aber  init  dem  Lebenslauf  des  Individuums  eug  verknüpft  ist.  An 
die  reiche  Tatowierung  der  Frauen  knüpft  sich  der  Olaube,  dftss  man 
einst  nach  ihrera  Tode  ihre  Knocheu  an  der  Impragnienuig  mit 
schwarzem  Kohleüteilchen  wird  unterscheideu  konnen.  Am  Mahakara, 
nrsprünglich  wohl  auch  am  Mendalam  ,  herracht  uümlicb  zum  Teil  noch 
die  Sitte,  dass  die  Knochen  der  Verstorbenen  nach  eiuigen  Jahren 
von  ihren  Angehörigen  gesaramelt  uud  in  eiuer  Urne  in  Grabhühlen 
iiiedergelegt  werden.  —  Die  Schulterrosett^  erhalt  der  junge  Maiuu 
bevor  er  noch  an  einem  grossen  Handelazuge  oder  an  einer  Kopfjagd 
teilgenoraraen  hat,  füf  die  übrigeu  Verzierutigen  wird  aber  eine 
derartige  Gelegeiiheit  abgewartet  und,  da  die  Tatowierungen  in  der 
Begel  wahrend  des  Zuges  ausgeführt  werden,  wahlt  man  für  sie  die 
typisch  en  Muster  der  besuchten  Stam  me»  Dieser  Braueh  wird  aber 
nicht  streng  eingehalten ;  will  eiu  junger  Manu  sich  auch  ohue 
Verdienste,  aus  Eitelkeit,  tatx> wieren  lassen,  so^  steht  ihm  nichts 
im  Wege»  —  Die  Hauptliuge  lasseu  sich  viel  weniger  und  seltener 
als  die  freien  Kajan  uud  Sklaven  tato wiereu ,  sie  tragen  selten  niehr 
als  eine  Schulterrosettew   (Nieuwenhuis  ^    1 ,  450 ,   455 ,  456)* 

Dat  meu  zich  de  ziel  des  meoschen  inderdaad  voorstelt  ala  een 
soort  aftreksel  van  het  lijk,  blijkt  o.  m,  bij  de  i?ff;"a^  (Oio  Ngadjoe) : 
Zoodra  iemand  sterft ,  gaat  de  zielestof  of  hambaruaa  weg.  Nu 
worden  door  eene  vrouwelijke  geest  alle  verspreide  deelen  van  het 
lijk  btjeengehaald ,  nagels,  haar,  alles  wat  tot  het  lichaam  heeft 
behoord-  Eerst  wanneer  alles  bijeen  is  gebracht  {in  de  verbeelding 
natuurlijk] ,  kan  de  ziel  of  1  i  a  u  uaar  het  zielenland  gaun ,  om 
daar  weer  door  de  zielestof  bezield  t^  worden  (Hard eland  '  i*  v, 
liau,  308)*  —  Eene  uiting  van  dit  geloof  ia  ook  wat  de  zendeling- 
arts,  dn  Bervoets,  onder  de  Javanen  ondervoud :  Toen  hij  na 
den  dood  vau  iemand,  wieu  hij  eene  poos  te  voren  een  been 
had  geamputeerd,  het  geschonken  kunstbeen  terug  Hat  vragen, 
smeekten    de   familieleden   hem ,  dan  overledene  het  kunstbeen  toch 


238 


te  fclaa  behouden,  anders  kou  zijne  ziel  in  het  hiernamaals  niet 
kji»fi«Ei  loopeii. 

Naaf  de  voorstelÜng  van  de  meeste  Indonesische  volken  is  de 
zi«f  SEwart.  Dit  geloof  moet  wel  hierin  zijnen  grond  hebben ,  dat  de 
tijd^  waarin  de  zielen  rondwaren,  de  zwarte  nacht  is.  Wij  moeten 
hiemaa  dadelijk  toevoegen,  dat  de  zielen,  die  tot  goden  zijn  opge* 
klommen,  of  de  verpersoonlijkte  ïiatuorgoden,  die  dus  in  het  uit- 
span^l  wonen,  wit  ^ijn.  Vandaar  dat  bij  de  eerste  verschijning  van 
Europeanen  aan  Maleisch-Poljnesische  stammen,  de  blanken  meer- 
malen zijn  gehouden  voor  op  de  aarde  neergedaalde  gaden. 

De  Toradjd'ê  van  Midden-Celebes  beweren  ook,  dat  de  zielen 
zwart  ssijn*  *Ifoo  zwart  als  eene  ziel'^,  is  eene  uitdrukking ,  welke 
men  meermalen  hoort  toevoegen  aan  iemand,  die  bij  het  schoon- 
maken van  een  afgebrand  stuk  boschgrond,  zwart  is  geworden  van 
houtskool  en  roei  Wanneer  een  kop  gesneld  is,  maakt  de  over- 
winnende partij  eene  tropee  van  bladeren  van  den  Arenga  saccharifera , 
en  deze  tropee  heet  towugi  (Baree),  towuri  {To  Mori),  hetgeen 
«de  zwarte «  beteekent.  Eensdeels  kan  deze  naam  betrekking  hebben 
op  het  zwarte  voorkomen  vau  genoemden  boom^  die  naar  het  alge- 
meen geloof  een  mensch  is  geweeat ;  van  den  anderen  kant  kan  deze 
naam  slaan  op  de  zwarte  zielen,  die  op  deze  tropee  huizen.  Wanneer 
in  Mori  een  kop  is  gesneld,  en  deze  naar  het  gee^stenhuis  ts gebracht, 
roept  de  voorvechter  de  in  het  geesteuhuis  verblijf  houdende  rmiiu , 
zielen  f  en  deze  verschijnen  dan  naar  het  volksgeloof  als  naakte, 
zwarte  menschen* 

Volgeus  de  Makaasarmi  zijn  spoken  zwart*  Op  /jflt'fl  heet  het,  dat 
zielen,  die  door  Ood  zijn  aangenomen,  geel,  en  die  niet  door  God 
zijn  aangenomen,  ^roodw  zijn.  Eigenaardig  is  in  verband  hiermede 
eene  gewoonte  der  Arfak'papof^aë^  Sommigen  hunner  namelijk  drogen 
hunne  lijken  op  een  staketsel ,  waaronder  een  zacht  vuurtje  wordt 
gestookt.  Zoodra  de  opperhuid  van  het  lijk  loslaat,  wordt  zij  van 
het  lichaam  afgenomen ,  waarna  het  lijk  met  fijngestampte  houtskool 
wordt  zwart  gemaakt.  Het  lijk  wordt  hiermede  waarschijnlijk  tot 
ziel  gejstempeld  (J.  L.  van  Hasaelt  ',  241).  —  Ook  van  Meiunesië  vinden 
wij  herhaaldelijk  vermeld ,  dat  zielen  zwart  zijn.  Zoo  vertelt  t/odrington 
vau  een  schijndood  e ,  wiens  ziel  naar  de  aarde  was  teruggezonden 
door  eene  groote  zwarte  ziel  {Codrington,  256)* 

Op  het  geloof,  dat  zielen  zwart  zijn,  berust  ongetwijfeld  de  gewoonte 
bij  vele  volken  om  gedurende  of  na  eene  begrafenis  elkaar  zwart 
tl*  maken  met    houtskool,    roet    of  asch,    eene  gewounte,   welke  wij 
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tegenwoordig  meest  nog  slechts  in  pmktijk  zien  gebracht  als  e  ene 
aardigheid  of  een  vermaak.  Zooals  wij  beneden  nader  zullen  zien,  is 
de  levende  mensch  steeds  bevreesd,  dat  de  ziel  van  den  overledene 
er  op  uit  is ,  de  zielestof  van  nog  levenden  met  zich  mede  te  nemen 
naar  den  hades,  Dour  zich  nu  zwart  te  maken,  wil  raen  zich  het 
voorkomen  geven  van  de  ziel  van  een  afgestorvene,  waarmede  raeii 
de  zie!  van  den  doode  misleidt,  zoodat  zij  geen  pogingen  zal  doen 
om  de  zielestof  vau  dezen  doodgewaande  mede  te  nemen.  Deze 
onderstelling  vindt  vooral  veel  waarschijnlijkheid  bij  de  Türadja'». 
Bij  hen  toch  wordt,  gedurende  het  waken  bij  een  lijk,  alleen  diegeue 
zwart  gemaakt,  die  in  slaap  valt.  In  den  slaiip  toch  verlaat  de 
Kielestof  gemakkelijk  het  lichaam,  en  zij  kan  dan  gevoegelijk  door  de 
ziel  vaïi  den  overledene  worden  medegenümen. 

Prof.  Wilken  meent,  dat  de  persoon ,  door  in  alaap  te  vallen ,  zich  aan 
oneerbiedigheid  jegens  den  overledene  zou  hebben  jichuldig  gemaakt^ 
en  dat  hij  daarom  aan  de  vervolging  van  de  ziel  muet  worden  ont- 
trokken (Wilken  ^  I,  E38),  Soms  ook  bedekt  men  zich  met  een  lap 
zwart  katoen,  ssooals  mij  werd  medegedeeld  van  de  vrouwen  op  Titmr, 

Wanneer  men  te  Menado  in  de  Minaküim  van  eeue  begrafenis 
in  het  sterfhuis  ie  teruggekeerd,  smeert  men  elkaar  in  met  houtskool, 
vermengd  met  kokosolie ;  dit  heeft  onder  veel  vroolijkheid  plaats ; 
men  zegt,  dat  men  zulks  doet  om  afleiding  te  geven  aan  de  bedroefde 
beirekkingen.  Hetzelfde  gebruik  vermeldt  Graafland  van  andere 
streken  in  de  Minahassa  {Graafland  '  ,  E**  ed.  I,  48£). 

Ook  bij  de  Oh  N^gad^'^fi  op  Borneo  wrijft  men  iemand,  die  gedurende 
het  waken  bij  een  lijk  in  slaap  valt,  in  met  kalk  en  roet  Ook  strijkt 
men  met  eeoe  rookende  stroowlsch  over  den  slapende  heen.  Bij  andere 
gelegenheden  doet  men  ^ulks  eveueens :  Gedurende  de  ee^e  dagen 
na  de  bevalling  worden  bij  de  stammen  van  Centraal-Borneo  moeder 
en  kind  zwart  gemaakt  met  damar-hars  (Nienwenhuis  *  1,  7S)«  Dit 
zwartmaken  heeft  geene  andere  bedoeling,  dun  aan  moederen  kind  bet 
voorkomen  te  geven  van  zielen ,  en  ben  zoo  te  onttrekken  aan  de 
aandacht  der  rondwarende  geesten.  Bij  een  e  begrafenis  onder  de 
Kêmja-dajakê  in  het  Serawaksche  zag  Furness»  dat  enkelen  zich  met 
roet  hadden  besmeerd  (Furness,  139), 

Op  N'ioê  zeggen  sommigen,  dat  zielen  zwart,  anderen  dat  ze 
wit  zijn.  Wanneer  de  Niasser  ten  strijde  gaat,  maakt  hij  zich  dikwijls 
zwart,  met  de  uitgesproken  bedoeling,  dat  hij  op  een  geest  moge 
gelijken.  Bij  ziekte  of  dood  worden  in  West- Ni  as  de  afgodsbeelden 
zwart  gemaakt,  om  hen  nog  meer  het  karakter  te  geven  van  hetgeen 
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zij  moeten  Toorstellen :  zielen  Tan  overledenen.  Ook  eieren,  die  men 
bij  zolke  gel^enheden  den  afgoden  offert,  worden  zwart  gemaakt, 
om  ze  tot  geesten-eieren  te  stempelen.  De  Mohammedanen  op  de 
nabij  gelden  eilanden  maken  elkaar  bij  gel^enheid  Tan  een  sterfgeval 
ook  zwart.  Eigenaardig  is  nog,  wat  de  heer  Fehr  mededeelt :  wanneer 
men  een  klein  kind  in  huis  alleen  moet  achterlaten ,  plaatst  men  een 
groot  zwart  voorwerp  naast  het  wicht,  opdat  de  geesten  er  bang 
voor  zullen  zijn,  en  het  kind  niet  zullen  benadeelen  (Fehr,  15).  De 
bedoeling  zal  wel  zijn  om  een  eventueel  binnenkomenden  geest  te 
doen  gelooven,  dat  een  andere  geest  of  ziel  (het  zwarte  voorwerp) 
hem  reeds  is  vóór  geweest. 

Ofschoon  de  Amgkolaer  zegt,  dat  zielen  wit  zijn,  blijkt  uit  ver- 
schillende gebruiken ,  dat  zwart  de  kleur  is  van  zielen  en  geesten.  Zoo 
wordt  het  popje,  dat  men  aan  de  geesten  geeft  in  de  jdaats  van 
van  een  zieke,  zwart  gemaakt  om  het  tot  een  doode  te  stempelen. 
Bij  een  hevig  onweder  maken  velen  zich  een  zwart  kruis  op  het 
voorhoofd  om  zich  te  vrijwaren  voor  de  loslaten  geesten.  Dit 
laatste  doen  ook  de  Baiaiê  van '  Silindoeng ,  Toba  en  Karo.  Zij 
z^gen ,  dat  zielen  zwart  zijn.  Wanneer  de  ondergaande  zon  de  lucht 
geheel  rood  kleurt,  denkt  men,  dat  de  zielen  (uit  de  onderwereld) 
komen,  en  dan  geeft  men  zich  snel  met  roet  een  streep  over  het 
voorhoofd,  «ropdat  de  geesten  hen  niet  zullen  halen^^.  —  Bij  de 
Karo's  worden  bij  een  sterfgeval  alle  familieleden  van  den  over- 
ledene op  het  voorhoofd  zwart  aangestipt ;  een  klein  kind ,  dat  voor 
het  eerst  naar  het  water  wordt  gebracht,  krijgt  drie  zwarte  stippen 
op  voorhoofd  en  beide  iii*angen.  £ene  vrouw,  die  in  barensnood 
vereert,  wordt  vaak  het  geheele  gelaat  zwart  gemaakt,  opdat  een 
der  geesten  (sidang  bela)  niet  in  haar  vare,  m.  a.  w.  opdat  de 
geesten  haar  voor  een  hunner  makkers  zullen  aanzien.  —  Volgens 
een  verhaal  in  de  Doesoen-landen,  dat  door  den  heer  Westenberg 
is  medegedeeld,  heeft  eens  de  koning  van  de  onangs  (een  soort 
geesten)  de  dochter  van  het  landschapshoofd  Perasi  geschaakt.  <rTot 
op  den  huidigeu  dag  durven  de  meisjes  uit  het  geslacht  van  Perasi, 
voor  zoover  ze  er  goed  uitzien  en  wal  blank  zijn,  niet  meer  langs 
den  Oeroek  Biutang  Maria  (de  plek .  waar  de  ouang-koning  woonde) 
gaau,  zonder  zich  eerst  zwart  te  hebbeu  gemaakt  (Westenberg,  2S3). 

Naar  het  Oosten  teruggaande  viudeii  wij,  dat  op  Haimmkerm 
jongelui  elkaar  onder  veel  pret  raet  roet  besmeren,  wanneer  zij  bij 
eeii  lijk  de  wacht  houden.  Bij  het  d^Anleufeest  in  Tobelo  is  er  lelfs 
eeiie  plechtigheid  dodoróö  '«'<lecht  maken ^^  geheeteu ,  waarbij  men 


elkanfJer  naloopt,  zwart  maakt  eii  met  slijk  gooit*  Onder  het 
tialüopen  roept  men  :  >ge  doode  schoonvader  (of  eenig  ander  familie- 
lid) zit  je  achterna^,  —  Zelfs  wanneer  men  aan  de  familieleden 
den  dood  van  een  bloedverwant  gaat  aanzeggen ,  smeert  men  zich 
het  gelaat  in  met  roet  en  water  (verg.  hierbij  Riedel  *,  83^ — 84). 

Op  de  ^föï?-eilaiideu  laten  de  vrouwelijke  familieleden  van  den 
overledene  het  haar  loshangen ,  en  smeren  zich  met  mfïdder  in.  De 
weduwe  trekt  zich  ook  met  houtskool  strepen  om  het  lichaam 
(Riedel  \  268). 

Chalmers  vertelt  van  eene  begrafenis  van  een  Papoeaêchu  priesteres 
bij  Port  More^by  ■  Nadat  het  graf  was  dichtgemaakt,  maakten  de 
verwanten  zich  het  lichaam  ;5wart,  en  smeerden  jfiich  in  met  asch 
(Kurze  ^  £S7). 

Op  Nieuw-Giiinea  schijnt  overigens  algemeen  het  stwartmaken  als 
teeken  van  rouw  in  gebruik  te  zijn.  Dr.  Finsch  deelt  mede,  dat 
men  als  rouwteeken  het  geheele  lichaam  met  roet  zwart  maakt  ^ 
ff  tint  Sitte,  die  ich  in  allen  von  rair  besuchten  Theilen  Npn 
Truinea^s  fand.  Sie  wird  mehr  vom  weiblichen  Geschlecht  als  vom 
münnlicheu  geiibt,  nnd  ich  fand  sie  wieder  weiter  östlich  in  Keppel 
Bai  mehr  im  Gebrauch  als  in  Port  Moresby,  lm  Ar^imadi strikt  mh 
ich  nicht  nur  ganït  schwarzgemachte  Münner  nnd  Frauen,  sondern 
auch  Kinden  Es  handelte  sich  aber,  als  ich  dort  war,  gerade  um 
den  Todesfall  eines  angesehenen  Hüuptlings  nnd  desshalb  sah  man 
so  viel  schwarzgemaite  Personen.  Junge,  gauz  geschwarate  Miid- 
chen  mit  rothen  Hibiacus-blumen  im  Ohr,  machten  einen  sehr 
cigenthümlichen  Eindruck.  Noch  mehr  solche  Personen ,  die  nur 
cinzelne  Korpertheile  schwaiz  bemalt  batten.  So  batten  einzelne  das 
Gesicht,  Hals,  Schultern  nnd  Brust,  hier  bis  zur  Herzgrube  her- 
abziehend ,  iu  einen  stnmpfwinkeligen  Lat/,  abgesetzt,  schwarz 
gefürbt,  andere  den  ganzen  Oberkorper  bis  zur  Mitt^  des  Ober- 
schenkels,  so  dass  von  der  Hautffirbung  nnr  die  der  Beine  sichtbar 
ist.  Sie  ïihnelten  Mohren  in  kupferbraunen  Trieotsw  (Finsch,   13)* 

In  de  Zuidzee  (om  daarheen  even  een  blik  te  slaan)  is  het  zwart- 
maken algemeen.  Op  Nieuw-üeeland  en  de  Nieuwe  Hebriden  rpaakt 
men  ssich  zwart  als  teekeu  van  rouw  (Turner  %  308). —  Op  Nieuw- 
Caledonië  maakt  de  regenmaker  zich  geheel  zwart ,  voordat  hij  een 
lijk  opgraaft,  door  wt^lks  beenderen  hij  regen  tracht  te  verwekken. 
Blijkbaar  wïl  hij  zich  ook  als  eene  ziel  voort! oen  om  de  ^iel  van 
het  opgegraven  lijk  te  misleiden,  opdat  hem  ^^ftfi^n  kwaad  geschiet! e 
(Turner*,  42S),  —  Codrington  vertelt,  dat  bet  een  gewoon  gebruik 
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IS  op  San  Crbtova]  om  den  weduwnaar  of  de  weduwe  in  te  smeren 
met  roet  en  asch.  In  Araga  op  Pentecosta  wreven  de  rouwdragendeii 
zich  in  met  asch  en  modder  (Codrington,  245,  287). 

Behalve  in  hare  menscheÜjke  gedaante  vertoont  de  ziel  van  den 
afgestorvene  zich  als  vuur  of  als  eenig  inaekt  of  ander  dier»  kortom 
in  die  gestalten,  welke  wij  reeds  ontmoet  hebben,  toen  wij  over 
de  zielestof  spraken.  Wij  hebben  boven  echter  reeds  gezien ,  dat 
7.ulke  verschijningen  moeten  teruggebra£^ht  worden  tot  den  tijd, 
toen  de  menschen  nog  alleen  geloofden  in  zielsverhuizing,  en  het 
geloof  in  een  persoonlijk  voortlevenden  ziele-mensch  nog  niet  op  den 
voorgrond  trad. •Wij  hebben  met  die  verschijn ingsvorman  hier  dus 
niet  te  maken. 

De  mensch  vreest  de  zïel. 


In  de  houding  van  den  levenden  mensch  tegenover  de  ziel  van 
deu  doode  merken  wij  groote  vre^  op  voor  die  zieL  Soms  eveïiwel 
(en  laten  wij  hierop  eerst  de  aandacht  vestigen)  behoudt  het  ver- 
langen naar  den  overledene  de  overhand  boven  de  vrees.  Dan 
zien  wij  gebeuren,  dat  men  het  lijk,  waaraan  toch  de  ziel  is  ge- 
bonden, in  KÏjne  oo middellijke  nabijheid  bewaart.  Vooml  zien  wij 
dit  bij  kinderlijken;  het  is  ook  natuurlijk,  dat  de  ziel  van  een 
kind  minder  gevreesd  wordt  dan  die  van  een  groot  menscli.  Ook 
van  personen,  die  tijdens  hun  leven  teerbemind  wareu,  vinden  wij 
opgeteekend,  dat   hunne   ssielen    na  den  dood  niet  gevreesd    worden. 

Zoo  vertelt  de  heer  Neumann  van  de  Karo'batak^^  dat  eene  onvol- 
dragen vrucht  of  het  lijk  van  een  kind  niet  ouder  dan  vier  dagen 
onder  het  huis  wordt  begraven  (Neumann  ' ,  28),  //Jonge  tnenschen 
of  kinderen  worden  (bij  der»  dood)  maar  stilletjes  begraven  of  ver- 
brand ,  en  maar  zehlen  wordt  de  hegu  (ziel)  dadelijk  nnar  huis  gebracht*^ 
(idem  4  S4).  Men  behoeft  de  zielen  van  zulke  jonge  wezens  immers 
niet  te  vreezen* 

Van  de  Kd-  en  Tanimbar-^\\^\\i\m\  vinden  wij  nog  opgeteekend  , 
dat  de  zielen  van  overleden  kinderen  in  de  nabijheid  hun  tier  woningen 
blijven  zonder  kwaad  t«   doen  (Eiedel  ',  JÏ39,  307)* 

Hardeland  vertelt  van  de  Dajah  van  Poelopetak ,  dat,  zoo  men 
een  overledene  zeer  lief  heeft  gehad  »  of  wanneer  men  spoedig  het 
dood  en  feest  voor  hem  zal  vieren  (m,  a  w,  dat  men  spoedig  van  diens 
ziel  nf  zal  zijn)^  men  een  soort  van  bank  in  huis  aanbrengt,  waarop 
de  doodki«it  wordt  geplaat?st  (Hardeland  \  op  katil,  bh  249),  Onder 


de  BoTÊ^é-i^adja'ê  komt  het  ?oor,  dat  eeii  ouderpaar  het  lijk  van 
huu  overleden  kind  in  een  doodkist  in  huis  bewaart;  zoo  iemand 
moet  dan  buiten  het  dorp  gaan  wonen,  omdat  de  overige  dorps- 
bewoners wel  baug  zijn  voor  de  ziel  van  dat  kind» 

Dit  verlangen  naar  de  ziel  openbaart  zich  nog  in  het  terugroepen 
er  van*  Een  moeder  wordt  teruggeroepen  onder  mededeeling,  dat  haar 
kind  om  haar  roept;  en  dit  terugroepen  geschiedt  veelal  aan  het 
oor  van  het  lijk,  waarbij  wij  dus  tets  gansch  anders  zien,  dan 
wanneer  de  weggevluchte  of  weggenomen  zieleatof  wordt  teruggehaald, 
ver  van  den  eigenaar.  Voorts  moeten  wij  hier  nog  wijzen  op  het 
gebruik  bij  sommige  volken  om,  bij  het  gtafwaarts  dragen  van  een 
lijk^  dit  onderweg  te  doen  tegenhouden ,  om  daarmede  te  kennen 
te  geven,  dat  men  zich  niet  van  den  doode  kan  scheiden*  Om  die 
zelfde  reden  worden  degenen,  die  zijn  gaan  begraven,  door  de 
overige  dorpsbewoners  vijandig  ontvangen  bij  hun  terugkomst  lïij 
de  Lindoe-Toradja's  woonden  wij  een  spiegelgevecht  bij,  gehouden 
tusschen  hen»  die  een  lijk  waren  gaan  begraven,  en  hen,  die  achter 
gebleven  waren.  Ook  van  de  MahTtmi-dajakë  in  Serawak  vertelt 
Furnesa,  dat  zij,  die  van  de  begrafenis  terugkeeren ,  een  spiegel  ge  vecht 
houden  met  hen,  die  achterbleven;  de  laataten  werpen  met  modder 
en  nagemaakte  lichte  speertjes  naar  hen  (ïurness,   14?1). 

Mag  dus  in  bijzondere  gevallen,  vooral  bij  overlijden  van  kin- 
deren, het  verlangen  en  de  liefde  de  overhand  behouden  boven  de 
vre^s,  regel  is,  dat  men  bang  is  voor  de  isiel  van  een  overledene, 
vooral  van  een  pas  overledene.  De  natunrmenschen  kennen  geen 
hooger,  althans  geen  aangenamer,  bestaan  dan  het  aardsche.  Dood 
is  vïH>r  hen  iets  onnatuurlijks,  omdat  het  instinkt  \\w\  zelfbehoud 
bij  hen  nog  niet  wonlt  gedomineerd  door  hoogere  overwegingen  en 
gedachten.  Zij  kunnen  zich  dus  niet  anders  voorstellen,  dan  dat  de 
ziel  van  een  pas  overledene  vol  nijdigheid  en  wraak  is,  omdat  hij 
uit  dit  voor  hem  zoo  aangename  leven  heeft  moeten  scheiden,  Ifioo 
mogelijk  zal  hij  dan  uit  wraak  de  ssielestof  van  anderen  met  ztch 
medenemen,  wrer  lichaam  daii  moet  sterven»  Eene  levendige  i  11  Uï^tratie 
van  deze  stemming  hebben  wij  eena  bijgewoond  in  het  Toradjn-dorp 
Tamoengkoe ;  daar  lag  een  jongen  ziek  aan  watervrecs ;  eene  maand 
te  voren  was  hij  door  een  dollen  hond  gebeten.  In  zijn  woelen  en 
lij{ien  richtte  hij  zich  plotseling  op,  sloeg  zijne  handen  om  den  hals  van 
zijne  moeder,  die  naast  hem  zat,  en  zeide :  "'als  ik  moet  sterven, 
moet  u  met  mij  mede^.  Wanneer  een  paar  omstanders  de  vrouw  niet 
spoedig  te  hulp  waren  gesneld,  zou  zij  door  den  kranke  zijn  geworgd. 


Zoo  zegt  Joh.  Warïjeck  van  de  Toèa-.Baiakjt\  ^Kuriachst  ist  die 
Seele  jedea  Gestorbeueu  furchtbar^  deiiD  sobald  die  Seele  den  licib 
verlassen  bat,  tritt  sie  in  feindlichen  Gegenaatsi  ssuT  lebenden 
Meü&chheit.  Vor  den  Seelen  eben  gestorbeuer  Meoscheu  mus»  man 
boöonders  auf  der  Hut  sein^.  En  verder  vertelt  hij,  dat  de  zielen 
er  een  geüot  in  hebben  levenden  te  kwellen  fW^arneck,  bl.  69  en  70), 

Elders  wordt  ook  van  de  Bataks  getuigd,  dat,  wanneer  iemavid 
sterft,  hij  wenscht,  dat  velen  met  hem  mogen  sterven  (Ber.  Rheiiu 
Miss.  Gm.  1901  ^  ^65),  Deaen  trek  merkten  wij  ook  herhaaldelijk 
op  bij  de  Toradja's,  Een  troep  menschen  zit  bijvoorbeeld  iii  een 
bouwvallig  huis.  Een  spreekt  zijn  vrees  uit,  dat  het  huis  zal  om  vallen, 
maar  dadelijk,  antwoordt  een  ander:  f^kh  ik  sterf,  heb  ik  er  ten 
minste  wil  van,  want  dan  sterven  er  meerderen  met  m\y* 

Op  Zui4-Nim  is  men  gewoon  het  lijk  buiten  het  dorp  in  de  kist 
te  leggen;  want  deed  men  dit  in  het  dorp,  dan  zou  de  overledene 
nog  levenden  met  zich  medenemen  ia  het  graf  (Thomas,  13).  Om 
dezelfde  reden  ook  maakt  men,  dat  bij  vele  stammen  de  doodkist 
niet  te  ruim  is,  om  den  overledene  geen  plaats  te  laten  een  nog  levende 
mede  te  nemen.  Van  de  Land-dajakê  van  Serawak  heet  het:  vThej 
have  very  little  respect  for  the  bodies  of  the  departed,  thongh  thej 
have  an  intense  fear  of  their  ghosts's'  (Ling  ftoth  1 ,  137).  De  Zee-dajah 
zijn  bang  ïoor  de  begraafplaats,  zoodat  men  geen  zorg  draagt  voor 
de  graven ;  ze  worden  daarom  opgegraven  door  beesten  (Ling 
Both  I,  138).  Deze  vrees  voor  graven,  of  liever  voor  de  zielen  der 
afgestorvenen,  die  daar  wonen  ^  is  algemeen  bij   natuurvolken* 

De  Dajakê  van  Poelopetak  denken ,  dat  de  dood  en  bevel  geven , 
dat  hunne  verwanten  hen  spoedig  moeten  volgen,  welke  wen sch  s^ich 
dan  belichaamd  in  de  familieleden  vastzet,  en  hun  dood  bewerken 
zon,  wanneer  men  bij  bet  doodenfeest  hiertegen  niets  deed.  —  Voor 
de^  verblijfplaats  der  afgestorvenen  in  de  nabijheid  van  den  bei^ 
Tomahoe  heeft  iedere  bewoner  van  Bt/^oe  eerbied.  #  Wan  neer  hij 
daar  per  prauw  passeert,  wendt  hij  zijn  gelaat  af,  en  slaat  ssijne 
oogen  in  eene  andere  riehting,  opdat  hij  niet  door  een  zijner  gestorven 
bloedverwanten  herkend  worde,  die  hem  dan  ongetwijfeld  tot  zich 
roepen  zon^/  (Hendriks,  i.  v.  herik  te,  blz.  51). 

Bij  de  bewoners  van  Halnmhera  bestaat  het  geloof,  dat  als  een 
doode  met  de  oogen  open  ligt,  hij  naar  een  metgezel  uitziet ;  daamm 
moet  men  zorgen,  dat  de  oogen  van  het  lijk  steeds  gesloten  sïijn. 
Ook  moeten  zij ,  die  een  doode  \n  hois  hebben ,  altijd  met  e^n 
even    getal    uitgaan ;    loopt    men    met    een    oneven    getal ,    dan  2al 
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dt!    ziel    van    (len    averledeiie    de    stielestuf    van   deu  oiievcuc  nemen. 
Yau  ile  Papoea  «  vau  Ehoüu  vertelt  Van  Hasselt ,  dat  inisondt^rhcid 
de'  hielen    van    verslagenen    Würden  geducht»  waut  bun  aiel  Kwerft 
roiid  in  de  lucht,  en  vindt  geen  rust  (J.  L.  van  Hasselt  *,  %hb). 


Pontianaq  of  kraamvrouwen-ziel. 

Uit  bovenstaande  kan  reeds  blijken ,  dat  niet  iedere  ziel  evenzeer 
gevreesd  wordt»  De  vrees  voor  die  ziel  is  afhankelijk  van  de  vrees 
of  den  eerbied,  dien  men  heeft  gekoesterd  vour  den  nog  levenden 
mensch.  Geen  of  weinig  vrees  koestert  men  voor  de  zielen  van 
kinderen  en  vru  slaven;  hoe  meer  macht  en  aanzien  iemand,  nog 
op  aarde  levende,  heeft  gehad,  hoe  meer  gevreesd  ïïijne  ziel  is.  Met 
deïse  meerdere  of  mindere  vrees  voor  de  xiel  hangt  ook  nauw  samen 
de  meerdere  of  mindere  luister,  waarmede  de  begrafenis  plaats  heeft. 
Op  een  soort  zielen  moeten  wij  hier  nog  de  aandacht  vestigen  als 
zijnde  zeer  gevreesd-  Dit  zijn  de  zielen  van  vrouwen,  die  iii  het 
kraambed  zijn  gestorven.  Prof,  Wil  keu  zegt  omtrent  dit  geloof  in 
zijn  Animisme :  ^Wij  hebben  hier  slechts  een  der  vele  uitingen 
vnu  de  zoo  algemeen,  niet  alleen  bij  de  natuurvolken,  doch  zelfs 
hij  de  hooger  ontwikkelde  rassen,  verbreide  vooiratelling,  dat.  .  _  , 
trouwen  cu  kinderen  krijgen  het  doel  is,  waarvoor  de  mensch,  meer 
bepaaldelijk  de  vrouw,  hier  op  aarde  is,  en  geeji  gelnk/jiligbeid 
hun  ten  deel  valt,  welke  dat  doel  geheel  of  gedeeltelijk  gemist 
h ebben''.  Prof,  Wilken  zoekt  blijkbaar  eene  straf  der  goden  in  het 
geen  rust  hebben  der  in  het  kraambed  gestorvenen.  Dit  blijkt  ook 
uit  het  vervolg,  waar  hij  zegt:  ^Doch  ook  zij,  die  getrouwd  zijnde, 
geen  kinderen  krijgen,  hebben  het  misnoegen  der  goden  te  duchten. 
Bij  de  Balineezen  bestaat  de  voorstelling,  dat  een  zoodanige  hier^ 
namaals  eene  slang  aan  tle  borst  krijgt^'  (Tan  E!ck ,  318),  Dit  votjr- 
heeld  der  Balineezen  staat  echter  op  zichzelf ;  bij  de  natuur- 
volken, die  nog  weinig  in  aanraking  zijn  geweest  met  andere  gods- 
diensten,  vinden  wij  dergelijke  voorstellingen  niet;  daar  is  de  wellust 
op  zichzelf  een  punt  van  onderzoek  iu  het  zieleuland.  Vm\  zuiver 
subjectief  gevoelen  heelt  de  natnurmensch  er  toe  gebrat^ht,  in  het 
bijzonder  de  zielen  van  deze  tn  het  kraambed  gestorvenen  te  vreezen. 
I^e  moedervreugde,  welke  hun  niet  werd  gegund ,  ï naakt  de  zielen 
van  deze  menscheu  zótS  nijdig  en  wraakzuchtig,  dat  zij  er  steeds 
op  njt  zijn  om  soms  mannen  (als  de  bewerkers  van  hun  leed),  meestal 
echter  barenden  aon  te  vallen ,  ten  einde  dezen  hetzelfde  lot  te  doen 
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overkomen  als  huu  deel  is  geweest»  Dexe  ziele u  heeteii  in  het 
Maleisch  p  u  u  t  i  a  n  u  q  of  p  o  u  t.  i  a  u  a q  ;  eeu  luiam  «  welken  men  met 
kleine  variaties  bij  de  meeste  Vülken  van  den  Iiidischen  Arehipel 
terug vindL  Skeat  meent,  dat  dit  woord  synonieio  zuu  zijït  met 
mati  auak,  e^ue  verkorting  van  mati  beraiiak  ^sterven  d*Jor 
bevallen t'  (Skeat,  325,  ooot  S).  De  Maleierë  vaii  Malakka  atellen 
Kich  haar  voor  als  eene  vrouw  met  lange  haren ,  lange  nagels  en 
een  holte  in  den  nek.  Van  de-ze  verschijning  geeft  Bkeat  ook  een^ 
afbeelding  in  zijn  meer  aangehaald  werk. 'Hiernaast  staat  echter  het 
geloof,  dat  de  pontianaq  een  soort  nachtuil  kou  zijn  (Skeat,  ^%h  en 
326).  Hij  de  meeste  volken  in  deu  Indisahen  Archipel  doet  zieh  dan 
ook  de  ziel  van  een  gestorven  kraamvrouw  voor  in  de  gedaante  vau 
eeii  vogel,  die  ^ich  met  een  sseer  klagelijk  geluid  (nja!  njal  bij  de 
Maleiers;  po,  po,  bij  de  Toradja"'s  enz,)  aankondigt.  Bij  de  kniam- 
vrouw  verschijut  zij  onzichtbaar,  dringt  door  in  haar  buik  en  ver- 
nietigt daar  de  vrucht.  Hare  werking  is  kenbaar  aan  een  snijdeud 
gevoel  in  den  buik.  Algemeeu  in  den  Indischen  Archipel  traeht.  men 
zich  tegen  haar  te  beveiligen  door  aan  den  ingang  van  de  woning 
gedournde  takken  van  een  bepaahie  limoensoort  op  te  hangen, 
waarvan  de  vruchten  ook  een  algemeen  zielen  verdrijvend  middel 
zijn.  De  Maleiers  van  Malakka  geven  den  raad  haar  te  grijpen,  henr 
haar  en  nagels  af  te  snijden,  en  deze  in  de  holte  van  hareu  nek  Ui 
stoppen;  zij  zal  dan  als  eene  gewone  vrouw  worden  (Skeat ^  3£6), 
Terloops  nierkeü  wij  hier  op,  dat  bij  de  Maleiers  de  ponlianaq 
reeds  min  of  meer  het  karakter  van  een  demon  heeft  gekregen , 
terwijl  zij  bij  andere  natuurvolken  niet  anders  is  dan  de  ziel  van 
een  mensch,  kwaada<'trd{g  en  wraakzuchtig.  Wij  smullen  zien,  dat  bij 
sonimtgD  volken  dnirhïlijk  wordt  uitge.Hpn>ken ,  hoe  het  de  onrust 
is  over  haar  pas  geboren  achtergelaten  wieht,  die  baar  doet  rund- 
zwerven. 

Gaan  wij  het  geloof  aan  de  pontianaq  iu  bijzonderheden  na,  dau 
wei  ui  en  wij  una  eerst  tiaar  da  Aljüh^ë,  Dezen  stellen  zioh  zulke  'zieleu 
vtïiïr  ab  een  vogel,  welke  zwangere  vrouwen  hela^igt,  die  op  hot 
punt  staan  moeder  te  worden.  Is  ze  binnengeslopen ,  dan  tlritigt 
ze  in  het  lichaam  van  de  kraamvrouw  door,  begitinende  hij  de 
groote  teenen,  en  martelt  de  kraamvrouw  lot  stervens  toe  (Jacobs*,  1£9), 

Bij  de  Batakê  bestaat  het  geloof,  dat  de  ziel  eener  tijdens  de 
bevalling  overleden  vrouw  er  op  uit  is  andere  vrouwen  fee  verderven, 
en  dezen  een  gelijk  lot  deelachtig  Ie  doen  worden  (Warneck  *,  70). 

Omtrent   Nm9   uemen    wij    hier   over,    wat   Frof.   Wilkeii  schreef 


247 


(Wilkeii  *  II,  42):  ^Ook  bij  ht^n  (de  Nia^^ters)  Wsümt  de  uieeiiiug, 
dal  de  vruuw,  die  ou verlost  sterft,  iu  eeu  bimzeii  geest,  becbu 
maijaüa  geheeten,  veranderd  wordt,  die  op  eene  tiiiziehtbare  wijze 
de  menseheu  '^slaat'' ,  dat  wil  zeggen :  doodt »  en  het  vooral  op 
zwangere  vrouwen  voorzien  heeft,  die  dan  eveneens  on  verlost  moeten 
be:swijken.  De  bechu  matiana  heeft  de  gedaante  van  een  vogel, 
doch  is  alleen  voor  den  priester  zichtbaar*  Wanneer  eeii  zwangere 
vrouw,  die  des  avonds  van  het  veld  of  het  bosch  huiswaarts  keert, 
gelooft  door  dezen  bechu  geslagen  te  zijn,  ofl'ert  zij,  om  de  uadeelige 
gevolgen  te  ontwijkeu,  eene  kip  aau  deu  oever  eener  rivier,  daar 
de  geest  geacht  wordt  iu  het  water  zijn  zetel  te  hebben.  Volgens 
Von  Bosenberg  dragen  de  vrouwen  steeds  een  raesje  bij  aich  als 
verweermiddel  tegen  deze  spoken*  Een  bijzonderheid  uog  vau  den 
bechu  matiana  is,  dat  hij  als  beschermgeest  van  de  dieven  optreedt , 
mensehen  stelen  leert,  en  hnn  het  vermogen  schenkt  om  zelfs  door 
de  kleinste  gaten  en  reten  in  de  huizeu  te  dringen." 

flCiaan  wij  over  naar  Bomeo^  dan  valt  ons  dadelijk  de  naam  van  de 
hoofdplaats  van  Borneo's  Westerafdoeling  op,  Pontianak*  Wanneer  wij 
vernemeu,  wat  Prof.  Veth  ons  mededeelt  omtrent  den  oorsprong  van 
dezen  naam,  dan  weten  wij  tevens,  wat  de  Dajaks  uit  dat  gedeelte  van 
het  groote  eiland  omtrent  de  pontianak  gelooven*  V(5<Sr  de  stichting 
van  Pontianak  was  het  onherbergzame  eiland,  waarop  het  gebouwd 
werd ,  'm  het  oog  der  bijgelüuvige  inlanders  slechts  het  verblijf  vau 
eeu  soort  van  spoken,  somtijds  aangemerkt  als  de  zielen  van  kin- 
deren, die  door  het  ontijdig  overlijden  der  moeder  het  levenslicht 
niet  aanschouwd  hadden,  maar  gewoonlijk  als  de  zielen  der  in 
barensnood  vóór  de  verlossing  bezweken  moeders  zei  ven,  die  ssich, 
meent  men,  uaakt  eu  met  loshangende  haren ,  onder  angstig  gekerm, 
op  eenzame  pbatsen  vertoonen,  en  inzonderheid  het  mannelijk  ge- 
slacht zoo  vijandig  zijn  (eu  ht^n  van  hun  genitalia  berooven),  dat 
de  gedachte  van  ze  onder  een  kapokboom ,  hare  geliefkoosde  zit- 
plaats, te  zullen  ontmoeten,  den  onversaagd  sten  man  het  bloed  in  de 
aderen  stollen  doet.  De  naam  dezer  spoken,  Pontianak,  ging  sedert 
over  op  du  hier  gestichte  stad.  Men  verhaalt,  dat  Abd' oel-Ilahman 
(de  stichter),  om  den  bijgeloovrgen  schrik  zijner  volgcdingen  te  over- 
winnen, de  plek  twee  uren  lang  door  al  zijne  prauwen  met  scherp 
liet  beschieten,  om  deze  hersenschimmige  vijanden  te  verdrijven, 
al  Vitreus  hij  met  zijn  hakmes  aan  wal  sprong,  en  aanving  met  eigen 
handen  het  dicht  gelKK»mte  en  struikgewas  te  kappen ,  waarin  hij 
spoedig  door  zijne  onderhoorigen   gevolgd  werd'/  (Veth  *  I,  13 — 14). 


248 


In  de  Ooêtera/deding  van  Horttm  schijnt  meu  twee  soorlcii  van 
pontianaq  ie  keimc^rt :  1^.  de  ha  ii  t  ti  berann  k  ,  de  zielen  van  vruuweti, 
die  gedurende  het  hsrea  zijn  gestorven;  «ij  varen  m  Kwaugere 
vroüweïj  üïi  traehteu  haar  üf  haar  vrucht  te  dixïden  (Hardelaud  *,  i.  v, 
hantii,  160);  Ü^  de  kangkamiak;  dit  zijü  vmuwelijkc  geesten 
(haatuen),  die  vééi  het  baren  sterven.  '^Als  zoodanig  verschijnen  zij 
nu  eena  als  eene  kip  dan  weder  als  eene  schoorie  vrouw  ^  maar  met 
aecr  lange  nagels,  altijd  iu  het  zwart  gekleed»  Zij  spreken  uük, 
hun  gewone  geluid  is  echter  dat  vau  een  kip  of  een  juugen  houd. 
Zij  traehten  in  zwangere  vrouwen  te  varen  •  en  de  baring  te  ver- 
hinderen; men  brengt  haar  in  zulke  gevallen  kippen  ten  offer*  Ook 
trachten  zij  mannen  tot  zich  te  lokken,  die  zij  dan  dooden*'  (Har- 
deland  ',  i.v.  Kangkamiak,  %%!).  —  Volgeus  de  Dajaks  van  tiaiidak  en 
Tajan  vcronirnsteu  de  pontiauaq  vooral  vrouwen,  die  een  jongen 
ter  wereld  brengen»  omdat  zij  er  vooral  op  uit  zijn,  jongens  en 
mannen  te  emaseuleerun  (Schadee,  544). 

Op  Celebea  vinden  wij  dit  geloof  algemeen  :  Makasam-m  eii  Bue- 
0mmfZf*n  (Matthen  ',  blz.  97) ,  Minaka^sers  en  (jüToni-aléezm  zijn  zeer 
bevreesd  voor  het  pok !  pok !  der  rondvliegende  jjontianatj's»  l>e 
Minahas^ers  gelooven ,  dat  de  pontianaq  op  een  man  uit  is,  dien 
zij  wil  medenrmeu  in  het  graf,  ten  ciude  aan  het  ongeboren  wicht 
een  vader  te  geven.  Zij  spookt  daartoe  met  het  kind  ,  waarvan  zij 
in  het  hiermunaalp  bevallen  i.s,  roud.  Gedurende  den  tijd,  waarin 
nieu  meent,  dat  een  pontianaq  rondzwerft,  durven  de  mannen 
's  avonds  niet  alleen  uitgaan.  Zij  laten  dan  een  vronw  voor  ssich 
uittoopen,  die,  wanneer  zij  de  poTitiauaq  meent  te  zien,  roept: 
^Schaamt  ge  u  niet»  u  met  allerlei  manneji  te  bemoeien.  Deze  ia 
de  vader  van  uw  kind  niet^^,  —  Onder  de  ToTadjas  van  Midden-CHehes 
heet  zulk  f  ene  ziel  puntiana.  Zij  ven^chijjit  in  de  gedaante  van  een 
vogel  met  klauwen  ,  waarajin  lange,  scherpe  nagels.  Zij  heeft  het  vooral 
gemunt  op  vrouwen  in  barensnood.  Haar  geluid  is  po  I  po !  maar  volgens 
andtTPu  mnakt  zij  een  geluid  ala  het  gepiep  van  kuikens*  Soms  legt  men 
bij  het  lijk  van  een  in  het  kraambed  gestorven  vronw  in  de  lijkkist 
een  si  uk  pisaugstam»  De  overledene  zal  dit  stuk  pisangstjim  h<>uden 
viïor  haar  kind ,  dal  zij  ter  wereld  heeft  gebracht.  Hierdoor  zal  zij 
fUFtig  zijn ,  en  er  niet  op  uit  gaan  om  haar  teleurstelling  en  wrevel 
op  andere  vrouwen  hot  te  vieren.  Bij  enkele  Tomd ja-stammen  be.iïtaat 
nog  de  volgende  gewoonte :  Wanneer  het  bekend  is  geworden ,  dat 
eene  vrouw  in  het  kraambed  i^  gestorven,  gaan  de  vrouwen,  die 
nog    in    de    termen   vallen  van  kinderen  krijgen,  naar  de  rivier,  en 


eeïje    ouflcre    Vfouw^ 
krijgt,  gübaad,   Na  het  bad   werpt  iedere  vrouw  een  gebruikte  sarong 
en   aeE  ateen   achter  mch,   stroomafwaarts,   waarbij  de  oude  vrouw 
ieder  vüjj  haar  wat  kalk  op  de  waug  smeert.  lu  andere  streken  weer 
'  komt  dit  gebruik  gewijzigd  voor. 

Voor  Jam  vinden  wij  een  bericht  van  Metzger  bij  Ploss  (Daa 
Wetb,  f>*  uitgave  II,  MS):  ^Sterbeu  auf  Java  Prauen  wahrend  der 
Eiitbiiidtiug,  so  harmen  sie  sich  auch  nach  dem  Tode  noch  wegen 
des  verloren  MuttergUicks :  sie  können  nicht  zur  Ruhe  kommen , 
uud  da  aie  voii  Natur  bose  sind,  suchen  sie  sich  auf  Kosten  Anderer 
das  Glück  zu  verschaffen,  welches  sie  nicht  geniessen  aollten.  Wenu 
sie  klagend  dureh  die  Liifte  ziehen  und  ein  Haus  bemerken,  wo 
einc  Frau  ihrer  Stunde  harrt»  da  draugcn  sie  sich  um  die  Wcttti 
\mrm  uud  sucheu  in  die  Frau  %\x  fahrenj  um  ati  ihrer  Stelle  die 
MutLerfniudcn  zu  kosten;  die  unglückliühe  Prau  aber  wird  wahn- 
siunig.  Natürlich  werdeu  vorkommenden  Falls  die  Wohiiungen  sehr 
Horgfaltig  behütet  end  bewacht;  Peuer  werden  angeziindet,  und 
Wachter  mit  brenncndeu  Fackelu  in  der  Eland  machen  die  Eunde, 
iim  die  Geister  ku  verjagen,  die  übrigens  uuter  Umsttinden  auch 
Mannen)  gefahrlich  werden,  die  auf  dem  Puukte  stchen,  die  Trcue 
KU  brechen;  sie  strafen  dieselben  sehr  imchdrücklich,  gewöhulich  dureh 
sehr  empündliche  Verstümmelnng.* 

Nagenoeg  hetzelfde  gelooven  de  Soendituee^en^  naar  de  mcdedeelingun 
van  S,  Coolsma  {Güolsma,  69—70)*  Bij  hen  heet  de  pouttamiq 
knutianak,  '/ waaronder  men  te  verstaan  heeft  geeaten  vmi  vrouwen, 
die  tijdens  de  zwangerschap  of  in  het  kinderbed  zijn  gestorven. 
Ronddwalende  om  de  woning  van  vrouwen ,  die  in  arbeid  ssijn, 
pogen  zij  in  deze  te' varen,  en  zoo  het  gelnk  te  smaken,  dat  zij 
door  een  ontijdigen  do<ïd  moesten  misken.  Vaart,  zulk  een  knntianak 
ïn  ecne  kraamvrouw,  dan  wordt  zij  krankzinnig.  Men  bewaakt  dus 
hare  woning  met  groote  zorg,  en  omringt  die  des  nachts  met  vnren 
en  toortsen,  om  de  geegten  te  weren. # 

In  de  Mülükkmi  vindcTi  wij  het  po  n  ti  aua  q-geloof  algemeen. 
Van  alle  eilanden-groepen  geeft  Riedel  in  zijn  bekend  werk  over  «^de 
sluik-  en  kroe^harige  rassen  *  berichten.  Zoo  heet  zij  op  Amfh^u 
lïuntiana,  die  de  geda^inte  zou  aannemen  van  een  witten  vogel 
met  een  vrouwenhoofd,  ^Het  haar  is  zeer  lang,  en  op  den  nig  treft 
men  eene  opening  aan,  om  de  gerwifde  kinderen  of  de  genitaliën 
der  mannen  in  te  bergen^  (Riedel,  58).  Op  Ceram  verschijnt  zij  in 
de  gedaante    van    eeu   grooten    witten    vogel  van  bijzonder  breedan 
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?orra,  of  vau  eeue  schooiie  vrouw  met  wdrickencle  kleedert^n  om 
«Ie  raauiieu  k;  verleide»  en  hen  uit  wrasik  te  emasculeereu.  Ook 
besïoekcn  Kij  bij  voorkeur  jiwangere  vrouwen,  ara  de  vrucht  uit  nijd 
to  vemieleo*  De  vrouwen  drageu  daarom  een  stuk  vlechtwerk  bij 
aich  in  de  verwachting  ,  dat  de  aiel  daarin  hare  klauwen  zal  ver-  ' 
wajrreu.  Da  Muhammedanen  aldaar  maken  vuren  aan  onder  het  huis, 
wnarin  zij  zout,  spaausche  peper  en  een  soort  bladeren  werpen, 
wjiarvan  de  reuk  oudragelijk  is  voor  de  pontianaq  (Riedel,   11£}, 

Van  de  Kd-eiL  vertelt  Kiedel  (Riedel  ^  239):  /^Sterft  eene  vrouw 
tijdens  de  be valling,  terwijl  het  levend  kind  uiet  ter  wereld  kan 
gebracht  worden,  dan  wordt  het  kind  in  de  baarmoeder  dood- 
gestoken, opdat  de  vrouw  geen  bumbuaiiak  of  poutianaq 
wordt  en  haren  man  vervolgt  ora  hem  te  emascuteereu.^f 

Van  de  Galei aree'/en  op  Halmakera  weten  wij,  dat  de  pntiauo 
het  vooral  aanlegt  op  het  leven  van  zwangeren  en  bareuden,  #Meu 
stelt  Kich  hier  de/.eü  gecsat  voor  als  een  vogel  met  groota  vurige 
oogeu  en  vreeselijke  klauwen,  die  hij  zijn  slachtoffer  iu  het  vleesch 
slaat  ^  voornamelijk  in  den  hals  om  m  te  verworgen.ff  (Van  Baarda  * 
i.  V,  pftka,  3^6,  en  putiana»  337). 

Op  iSiaof^  weder  wordt  eene  vrouw,  die  bij  ih  geboorte  van 
haar  kind  sterft,  drie  dagen  na  haren  dood  puntiaua^  dal  zij 
gedurende  aeht  dagen  blijft.  Zij  heeft  de  gedaante  van  een  dior^ 
soms  van  een  mensch.  De  puntiaua  schreeuwt  nga,  uga  en 
beeft  het  vooral  gemunt  op  den  man ,  die  de  vrouw  zwanger  heeft 
gemaakt;  maar  ook  andere  mannen,  die  sfiwangere  vrouwen  hebben^ 
moeten  oppassen   (Van  Dinter,   381)* 

Gaan  wij  nog  noordelijker,  dan  vinden  wij  de  poutiatiait  op 
de  Pkilipfnjnm  lerug  in  de  patianak.  Er  wordt  niet  bij  verleid, 
dat  dit  asielen  van  gestorven  kraamvrouwen  zouden  yajn ,  maar  Prof, 
Wilken  heeft  tereeht  opgemerkt,  dat  vooral  naast  het  Niassische 
matianak,  wij  niet  behoeven  te  twijfelen  aan  de  identiteit  van 
p a  t  i  a  n  a k  met  pontianaq.  Volgeus  Blumentritt  (Blumentritt , 
30^31}  trachten  zij  '^die  Geburt  zu  ersch weren  oder  uiimöglich  zu 
machen,  Gewohnlich  setzen  sie  sich  suf  eiueu  Baum,  der  in  der 
unmittelbaren  Nübe  des  Hauses  steht,  in  welehem  die  Gebarende 
weilt,  und  \ï\ssi  einen  monotoneTi  Qesaug  er^challen ,  wie  ihu  die 
Schiller  beim  Ruderu  singeu.  Um  dem  verderblicheu  Begin ueu  der 
Uuholde  entgegen  zu  arbeiten,  bedienen  sich  die  Indiër  verschïedener 
Mittelp  8o  sehleppen  sie,  ora  die  DUmoue  zu  iibedisteu,  die  Schwari- 
gefe,    wenu    die    Geburtsweheu    eintreteu»    in    eiu    fremdes    Haua« 


Gewöhuliüh  verst^pft  nmu  Tbürcii  und  Feustef ,  uro  das  Eiudriugea 
dess  Pttliniia€  ya\  Vürhiijdertïii,  ao  dicht,  daas  vor  Geskiuk  und  lliUe 
Qesuüde  kraTik  ^lerdeu  und  Kfjioke  sehw^r  geueseu.  Als  bestes 
Mittiel  gilt  iiber  fulgeiides!  Ün  der  Patïauac  vor  allcm  Nacktcn 
eiiie  gmsse  Scheu  besitzt,  so  besteigt  der  Ehegatte ,  bei  dessen  Weib 
die  Geburtswehen  eintreten,  voUstiiQdig  tiackt  uder  imr  rait  eiuem 
Sehunte  bekleidet,  das  Daüh  aeines  Hatises*  er  ist  mit  Schwertj 
Schild  ünd  Lauze  bewaffnel ;  ahnlich  ausgerüsfcete  Preunde  9 te  11e a 
sich  urn  und  unter  die  {auf  Pfahleii  ruhende)  Hütte;  alle  beginnen 
mit  msender  Wuth  in  die  Lnft  zu  haaeu  uüd  zu  ateckeD^  dadnrch 
werden  uach  ihrem  Qlauben  die  Unhalde  in  Angst  versetxt  nnd 
zielieE  aich  wieder  zurüük^^.  Het  ontbïooten  van  de  genitalia  dient 
om  de  poutianatj  te  verschrikken,  zooals  blijkt  uit  de  volgende 
medcdeeliug:  '/Die  Tagalen  schreiben  es  dem  Patianak  zii,  wetm 
sie  von  ihrem  Wege  abkommen  und  sich  verirren  ;  um  den  rechten 
Weg  wieder  ku  tiuden ,  ziehen  sie  sich  uackt  aus  und  entblnssen 
die  Genitaliën,  wodurch  der  PatiaEuie  erechreckt  wird  uud  nicht 
mehr  im  Staiide  ist  sie  irrc  tm  leiten^*  Prof,  Wilken  meent  in  dit 
ujjtbluijteri  der  genitalia  een  verschil  te  zien  in  de  opvatting  van 
de  puntianaq  door  de  Tagalen  en  die  door  de  overige  stammen  van 
deii  Indkfchen  Archipeh  Mijns  inziens  tan  onrechte  ;  bij  de  Tagateu 
blijkt  de  pontianaq  het  niet  mm  te  teggen  op  de  genitalia  van 
mannen,  zo  oa  l  s  ook  b  ij  de  Tïitad j  a  's  e  n  and  ere  v  ï  d  ke  n .  Nu  gel  d  t 
het  vrijwillig  ontblunteu  der  genitalia  bij  alle  Indische  vnlkeri  als 
ecnc  groote  beJcediging,  en  voorbeelden  hiervan,  ais  middel  om 
geesten  te  verdrijven ,  vindt  men  overal.  Te  meer  nog  uioetea  vooral 
pontianaij  op  liet  zien  der  genitalia ,  die  de  oorzaak  zijn  van  hun 
ongel  uk  H,  schrikken  en   weggaatL  ^ 


Middelen  om  de  ziel  van  zich  af  te  houden. 


tüe  vrees  voor  de  zielen  der  afgest^Jrveu  heeft  de  ualuurmen^heü 
er  toe  gebracht  allerlei  middelen  te  vcmnnen  om  die  zielen  van  zich 
'  D'  Nieuwenlpiis  b«aohriji't  van  de  Dujaka  isono  bossweringsooryiDonie » 
Wawbij  tw«*^  Lotitijii  bi^eïdon  m(?K  n verdreven  grotit«  g^niiuïia  warfMi  r>p- 
gohangeri;  verder  wüi^n  ko  m«i  wiipcïu@ii  voord öü;  doao  beeUl^ji  mojiaten 
dienou  tot.  afwering  yaii  boom  geoston  (Nienweohais  *  l  ^  148).  Do  Tobelo- 
reveil  op  Httlinühüfa  ontblooteu  den  penis  m  het  boscb,  wittmoor  saij  ver- 
dwaald £ijn.  Zij  totih  meenon ,  dat  een  of  andero  geest  hen  op  een  dwaalspoor 
leidt,  ao  door  het  outblootea  van  den  penU  willen  zij  dien  i^dOttt  verdryvea* 
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af  Ie  houden.  In  de  mtsie  plaata  meeiide  timu  7Ai\k  een  mtddel 
gcvundeii  t«  hebben  in  het  vastbiiid*5n  van  het  lijk,  of  in  het 
ïiaiibrengen  van  voarwerpen,  die  het  lijk,  wanneer  het  stich  wilde 
bewegen ,  pijn  of  moeite  zouden  venKjrzaken*  Wat  met  het  lijk  ge- 
beurde, zou  immers  ook  met  de  ziel,  zoo  nauw  daaraan  verknocht, 
geschieden.  Het  verwondert  ons  niet,  dat  men  desse  middeleu  in  da 
eerste  plaats  toepast  op  die  lijken,  wier  ziel  men  vooral  heeft  te 
vreezen.  Wij  mogen  dus  onderstellen,  dat  men  bij  de  lijken  van 
in  het  kraambed  gestorven  vrouwen,  wier  ziel  poutianaq  wordt, 
aüc  mogelijke  moeite  doet  om  ze  terug  te  houden*  Dit  is  inderdaad 
hel  geval»  Een  algemeene  gewoonte  is  om  zulken  lijken  een  ei  in 
de  okselholtc  te  leggen;  uit  vrees  om  dit  ei  te  laten  vallen,  durft  het 
lijk  (de  ziel  er  van)  de  armen  (de  vleugels  van  den  ziele  vogel)  niet 
uitslaat!.  Om  haar  bij  hare  bew^egingen  pij  Ti  te  veroorzaken  steekt 
men  naalden  of  dorens  tn  de  vingers  of  in  eenig  ander  lichaams- 
deel, zoodat  het  lijk  ^til  zal  blijven  liggen  om  zich  niet  pijn  te 
doen  aan  de  naalden  of  dorens.  Soms  ook  wikkelt  men  hei  lijk  in 
een  net  om  het   tegen  te  hyuden. 

In  Aèjek  blijft  iemand  bij  het  graf  van  een  in  het  kraambed 
gestcïFVen  vrouw  waken;  om  te  voorkomen j  dat  zij  na  haren  dood 
de  lucht  ingaat,  waakt  iemand  bij  het  graf,  en  drijft  haar  geest 
daarin  terug  met  een  bezem.  De  geest  doet  zich  voor  als  64n  of 
drie  dwaallichtjcs.  Bij  haar  lijk  worden  gelegd  een  verward  kluwen 
garen,  en  een  naald  zouder  oog.  Wil  ze  nu  weggaan  en  merkt  ec, 
dat  ze  geen  kleederei»  aan  heeft,  dan  wil  zij  spoedig  uit  haar 
lijkkleed  een  broek  maken  ^  maar  terwijl  ze  het  garen  tracht  te  ont- 
warren en  het  otjg  van  de  naald  zoekt,  verstrijkt  de  tijd.  Ook  legt 
men  nog  in  het  graf  een  gedoomden  tak  {waaraan  zij  zal  blijven 
haken),  eeue  jonge  kokosnoot,  en  eeue  handvol  natte  aarde  van  de 
plaats,  waar  zij  gewoon  was  te  baden;  over  een  en  ander  spreekt 
iemand  ecne  bezweringsformule  uit  (Jacobs*!,  13d,  134), 

Bij  de  Toba-i/atah  doet  men  zulk  een  lijk  asch  in  den  mond , 
in  ooren  en  oogen,  opdat  het  niets  meer  zal  waarnemen  van  de 
mensehen  wereld;  vervulgtnis  breekt  men  den  vloer  open,  en  werpt 
het  lijk  onder  verwenschingen  onder  het  huis,  waar  men  het  vast- 
bindt (Warneek  \  70), 

I>c  Malders  van  Malakka  leggen  kralen  iu  den  mond  van  het 
lijk,  een  ei  in  de  okselholte,  en  naalden  in  de  palmen  der  handen ; 
op  deze  wijze  kan  het  lijk  (de  poulianaq)  nid  schreeuwen  en  niet 
vliegen  (Skeat,  325),  Hetzelfde  >  aangaande  de  eieren  in  de  okselholten 
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I  in  de  palmen  der  handen ,  vinden  wij  bij  Makmmfm 
en  Boê^ineejsm  toegepast  (Mattlies  V,  97}* 

Op  het  eiland  8ime  legt  men  de  eieren  in  de  handen  vau  het 
lijk,  en  de  naalden  steekt  men  in  de  vingers*  Ook  legt  men  den  bij 
het  afsnijden  van  de  navelstreng  gebrnikten  bamboespaander  en 
kokosdop  mede  in  de  kiat  (Van  Dinter,  381). 

Ook  in  de  Mdukkm  neemt  men  tal  van  voorzorgsmaatregelen  bij 
het  lijk  van  eene  gedurende  den  partns  gestorven  vronw.  ^^n  Amhtm 
heet  het:  /^Na  het  lijk  gewasschen  te  hebben,  worden  doorns  van 
sagoe^  ook  wel  spelden  tusschen  de  ledematen  van  vingers  en  teenen 
gestoken,  in  de  knieën,  schouders  en  ellebogen,  en  nadat  men  het 
gekleed  heeft,  worden  onder  de  knie  en  de  oksels  kippen-  en 
eeudeneieren  gelegri  In  stede  van  het  lijk  verder  met  netwerk  te 
bedekken,  wordt  thana  een  gedeelte  van  het  haar  buitenwaarts  ge- 
bracht, en  het  deksel  op  deze  plaats  goed  vastgespijkerd.  Het  doel 
van  een  en  ander  is  de  vrouw  in  het  graf  te  houden"  (Eiedcl  '  , 
%\).  Op  de  Serangim-  en  ^^^j^-eilanden  wordt  het  lijk  een  kris 
tusschen  de  borsten  gelegd.  ^^Op  het  graf  worden  twee  doornstruiken 
kruiselings  geplaatst  en  met  areng- vezelen  vastgebonden",  ongetwijfeld 
in  de  meening,  dat  zij  aan  de  dorens  zal  blijven  haken  (Eiedel  *,  154). 

De  Galelareezen  op  Halmahera  eindelijk  steken  naalden  onder  de 
nagels  van  de  vingers,  opdat  deise  niet  tot  klauwen  zullen  aan- 
groeien; men  strooit  kalk  in  de  oogeii ,  opdat  zij  blind  en  buiten 
staat  zal  zijn  slachtoffers  op  te  sporen  ;  men  stulpt  haar  tot  hetzelfde 
doeleinde  een  aarden  pot  over  het  hoofd  (Yan  Baarda  ^  i.  v,  pu- 
tiana,  337). 

Dergelijke  voorzorgsmaatregelen  worden  echter  niet  alleen  genomen 
bij  lijken  van  in  het  kraambed  gestorven  vrouwen ,  maar  ook  bij 
de  lijken  van  andere  raenschen ,  alle  met  het  doel  om  de  ziel ,  die 
men  zich  zoo  nauw  vereenigd  met  het  lichaam  denkt,  te  belemmeren 
in  hare  bewegingen.  Van  verschillende  volken  vinden  wij  metle- 
gedeeld ,  dat  de  lijken  vastgebonden  worden ;  van  anderen ,  dat  de 
openingen  des  lichaams  als  neus,  mond ,  ooren  en  oogen  worden 
diehtgestopt ,  hetzij  dan  om  het  lijk,  als  ziel  gedacht,  te  verhinderen  te 
zien ,  te  hoor  en  enz. ,  dan  wel  om  de  ziel ,  in  het  lijk  gedacht,  te  ver- 
hinderen door  eene  van  de  lichaamsopeuingen  hare  woning  te  verlat^*n, 

5^00  vinden  wij  van  de  Atjehsrê  vermeld,  dat  het  lijk  na  de 
wasRrhingen  in  katoen  wordt  gewikkeld ,  waarna  ooren ,  mond , 
neusgaten  en  oogen  (en  bij  eene  vrouw  ook  de  vagina)  met  te  voren 
gereed   gemaakte   en  met  kamfer  bestrooide  boom  wol    wonlen  dicht- 
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gestopt.  Ook  wordt  bij  de  Atjehers  het  graf  met  water  begoten,  eeue 
gewüüüte,  welke^  naar  de  verklaring  van  Prof,  Wilken,  mede  zou 
mtjeien  dienen  om  de  zieL  den  terugkeer  te  beletten*  Dr,  Jacobs, 
die  dit  van  de  Atjehers  mededeelt,  meent  echter,  dat  dit  watcrgieten 
moet  dienen  orn  hooze  gee^teu  den  toegang  tot  den  dood  e  t« 
beletten-  Zoo  dit  waar  is,  moet  dit  denkbeeld  zijn  ontstaan  onder 
invloed  van  het  Mohammedanisme  (Jacobs',  358,  S42}. 

Bij  de  verschillende  /?a^^--atammen  worden  de  dnimen  en  teenen 
van  een  lijk  aan  elkaar  gebonden,  en  een  geldstuk  geeft  men  het 
in  den  mond  (opdat  de  ziel  niet  spreke,  en  daardoor  het  geldstuk 
verlieze).  Vooral  voor  vrouwelijke  goeroe's  schijnen  de  Karo-Bataks 
bang  te  zijn ;  ze  worden  verbrand  of  in  zittende  houding  vastge- 
bonden, begraven  {Neamann  \  &4«,  £8),  Ook  wordt  dea  doode  rijst 
in  den  mond  gestopt,  waarbij  men  zegt,  dat  men  hem  voor  bet 
laatst  te  et*D  heeft  gegeven,  en  dat  hij  thans  niet  meer  om  voedsel 
mag  vragen.  In  Toba  wordt  nog  een  kleedingstuk  vast  om  de 
beenen  van  het  lijk  gebonden,  terwijl  men  oogen  en  neus  met 
boom  wol  dichtstopt.  Ook  de  bewoners  vim  huizen  (bij  de  Karo-bat-aks), 
waar  het  lijk  van  iemand,  die  aan  de  pokken  is  gestorven,  voorbij 
wordt  gedragen,  stoppen  zich  ooren  en  neus  met  boomwol  dicht, 
In  Toba  hangt  men,  wanneer  een  lijk  voorbijgedragen  wordt,  citrt>eii- 
bladeren  in  de  deuropening,  en  men  spuwt  naar  buiten.  Wordt  het 
lijk  voorbij  een  ander  dorp  gednigen  ,  dan  wordt  de  poort  van  dat 
dr>rp  met  een  gordijn  afgesloten.  Op  gelijke  wijze  verspert  men  ook 
deri  toegang  tot  een  rijstveld. 

In  verschillende  streken  van  Nim  worden  de  teenen  van  een  lijk 
aan  elkaar  gebonden,  ^opdat  de  doode  nieï  zal  gaan  loopen  om  een 
levende  te  halend.  De  neus  wordt  diehtgestopt,  /^opdat  de  ziel  niet 
weer  in  het  lichaam  kome/^*  l>e  oogleden  maakt  men  lenig  met  olie 
en  dekt  ze  dan  toe  met  potscherven ,  opdat  ze  niet  zullen  rondzien 
naar  de  achtergelaten  betrekkingen.  Het  is  gewoonlijk  de  oudste  zoon^ 
die  de  teenen  aan  elkaar  bindt ;  hij  mug  dan  gedurende  den  eersten 
tijd  geen  vuur  en  geen  papaja  aanraken ,  totdat  het  lijk  in  de  kist 
is  gelegd.  Dan  maakt  hij  genoemde  bandjes  weer  los,  en  hangt  deze 
aan  bet  afgodsbeeld,  dat  voor  den  overledene  wordt  gemaakt. 

Op  Knfft^ano  schijnt  men  bijzonder  hang  te  zijji  voor  de  zielen 
van  afgestorvenen.  Het  lijk  wordt  daar  U\  zameo  met  eenige  be* 
noodigdheden  in  een  vischnet  gewikkeld  en  stevig  met  touwen  van 
boomscborsi  omwonden.  De  familieinden  nemen  het  daarna  op,  en 
brengen  het  in  groote  hïiast,  en  onder  vree^elijk  geschreeuw  en  getier 


naar  een  te  voren  gereed  gemaakt  graf;  het  lijk  wordt  er  in  ge- 
worpeo,  eenige  goederen  worden  er  bijgevoegd,  eu  dan  stopt  men 
het  dicht  (T,  Bat,  Gen.  deel   14,   100), 

Bij  de  bewoners  van  het  Mahiëühe  Schiereiland  worden  de  openingen 
van  het  lichaam  met  katoen  dichtgestopt ,  het  doodskleed  wordt  met 
5  banden  vastgemaakt  (Skeat,  401), 

Zoolang  bij  de  Oh  Ngadjm  op  Borneo  het  lijk  nog  niet  in  de 
kist  19  gelegd,  heeft  men  over  de  dijen  en  de  borst  een  stok  gelegd, 
en  dien  vastgebonden,  in  de  raeeniug,  dat  de  ziel  dan  nergens  kan 
heengaan.  Dezelfde  gedachte  om  de  riel  tegen  te  honden  moet  ook 
liggen  in  de  gewoonte,  om  in  de  lijkkist  aan  het  voeteneinde  een 
steen  te  leggen.  Sommige  Dajaks  zeggen,  dat  de  overledene  hierdoor 
niet  aan  de  nagelaten  betrekkingen  zal  denken;  anderen  meenen, 
dat  hiermede  de  kin  van  den  overledene  bezwaard  wordt,  zoodat  hij 
de  overlevenden  niet  kan  toespreken  of  vloekeu.  Bij  de  Oh  Doeiff^en 
bindt  men  groote  teeuen,  duimen  en  knieën  aan  elkaar  vast,  terwijl 
neus,  mond  en  oorea  met  lapjes  katoen  worden  dichtgestopt. 

De  Makamarm  hebhen  ook  nog  de  gewoonte  den  mond  van  het 
lijk  met  aarde  uit  het  graf  vol  te  stoppen,  met  het  doel  het  te 
ftvtrmm^tnff  met  de  aarde  en  hem  in  het  graf  te  houdeji,  —  Van  de 
Makassareu  en  Boegineezeu  wordt  nog  vermeld,  dat  men  aan  de 
poort  van  de  erven,  waar  eeu  lijkstoet  voorbijtrekt,  zout  brandt, 
Wellieht  doet  men  zulks  met  de  bedoeling,  dat  het  spettereiide  zout 
in  de  oogen  van  de  zielen  zal  spatten ,  en  zij  dus  niet  die  erven 
zullen  oploopen  (Matthes  ',  14JÈ)* 

In  het  distri  kt  Tobelo  {Halmak^a)  bindt  men  het  lijk  met  4  of 
fi  banden,  —  In  de  Mt^ltikkmi  vinden  wij  ook  een  paar  voorbet4clen 
van  dit  gebruik*  Van  de  bewoners  van  Ceram  vertelt  Riedel , 
dat    bij    lijken    de   kniei^n  tegen  het  lichaam  worden  vastgebonden , 

wijl  op  Babar  het  lijk  met  vis^chlijnen   wordt  omwikkeld  (Riedel  *, 

1  ,  359), 

Onder  de  Taradja^n  van  Midden-Cetebes  vinden  wij ,  dat  bij 
sommige  stammen  het  lijk  los  en  vrij  in  de  kist  wordt  gelegd , 
terwijl  het  bij  andere  stammen  —  zooals  de  To  linge  —  met  banden 
wordt  vastgebonden,  de  lijken  der  vrouwen  met  9,  die  der  mannen 
met  8  banden ,  naar  het  aantal  ribben  paren  vaïi  beide  geslachten,  ' 
Eigenaardig  ia,  dat  deze  uitge^sproken  vrees  voor  de  dooden  bij  de 
To    Lage    gepaard  gaat  met  een  ritueel  voor  doodenvereering,  veel 

^  De  Torïidja's  «n  ook  ander©  tiidoQesisfihfï  voïkf^n  nam^iijk  sijn  aieUjg 
OTêTtiii|rd,  dat  een  man  8  en  eene  vrouw  9  pnar  ribben  heeft. 
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iiitgebreitler  dan  bij  de  overige  To  rad  ja-stam  men ,  een  e  tjmst^Tidig- 
heid,  die  voedsel  geeft* aan  on^  onderstelling,  dat  bij  meerdefa 
ontwikkeling  van  bet  geloof  in  eene  ziel,  in  een  voortlevenden 
merisch»  de  vrees  voor  die  ziel  ook  toeneemt. 


Algemeen  ia  het  gebruik  om  een  lijk  toe  te  roepen  niet  meer 
naar  de  levenden  om  te  zien*  En  om  nog  meer  kracht  aan  dit 
verxoek  bij  te  zetten  werpt  men  met  ascli ,  om  daarmede  de  oogcn 
van  de  ziel  te  verblinden,  indien  deze  hen,  die  het  lijk  «ijn  gann 
begraven,  nog  mocht  vervolgen.  Als  voorbeeld  hiervan  deelen  wij 
mede,  hoc  de  Toradjas  in  deze  dopn :  Gmit  de  lijkstoet  andere 
huiisen  van  het  dorp  voorbij ,  dan  werpt  men  uit  die  huizen  asch 
n&iir  het  Westen,  en  roept  daarbij:  «-Ga  weg,  en  kijk  niet  nm:t 
(mi  om^.  Wanneer  de  kist  in  het  graf  of  op  de  stelling  bezorgd 
is,  tikt  de  Imdcr  van  de  begrafenis  op  het  dak  van  de  graf  hut  en 
roept:  ^0,  N.N. ,  ga  gij  maar  vooruit,  roep  ons  niet,  want  wij 
hebben  het  nog  goed  hier.  Ga  gij  naar  uw  vader,  moeder  en 
fiimilieleden  (die  overleden  zijn),  en  plant  al  vaat  pisang  en  sui- 
kerriet voor  ons.w  Van  de  begrafenis  ternggekomen ,  moet  bij  aom- 
mige  stummen  iedere  deelnemer  in  een  bak  met  asch  trappen;  bij 
andere  stammen  schopt  alleen  de  leider  een  bakje  met  asch  naar 
het  Wekten  (de  ingaug  van  het  huis  is  steeds  naar  het  Westen 
gericht)^  met  de  woorden:  ^ga  weg,  en  zie  niet  naar  ons  om«'. 
C^imbineert  men  deze  beide  gewoonten,  dan  is  het  niet  onwaar- 
achtjnlijk,  dat  eertijds  ieder  der  deelnemers  aan  de  begrafeniR  zulk 
een  bakje  moest  wegschoppen,  —  Ook  wanneer  men  een  schedel 
van  een  gedtH:)den  vijand  in  het  dorp  brengt,  spreekt  men  hem 
ongeveer  op  de^.e  wijsje  toe:  wWij  hebben  U  gedood,  maar  wees 
daarover  niet  verstoord.  Gij  zijt  gevallen,  omdat  gij  eenige  zonde 
hebt  begaan ,  anders  zouden  wij  U  immers  niet  hebben  kunnen 
dooden*» 

De  Tolm-haiah  gelonven,  dat  de  zielen  van  afgestorvenen  siich  np 
atlerhii  vogels  neerl:iten  (eene  combinatie  dus  van  zielsverhuizing 
en  een  persioonlijk  voortleven  van  de  ziel)»  Wanneer  zulk  een  vogel 
zijn  geluid  laat  hooren,  roepen  de  achtergeblevenen:  /^N,  N>,  wees 
niet  hoos,  dat  gij  weggegaan  zijt;  wij  hebben  u  niet  venlreveti, 
wij  hebben  u  zonder  fout  opgepast,  vrijwillig  hebt  gij  ons  verlaten'^ 
(Warneek  \  65).  Bij  alle  Eataks  speelt  aseh,  als  middel  om  zielen 
of  i^eesten  te  verdrijven ,  eenp  groote  rol :  In  Angkola  strooit  men 
eene  vrouw,  die  rn  het  kniambed  is  ge^storven,  asch  in  oogen,  neus 
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en  oomn,  npdnt  zij  niet  meer  zal  kunnen  zien,  ruiken  of  hooren. 
Ook  strooiden  bij  zulk  een  ge?al  de  vrouwen  en  kinderen  in 
Silindoeug  asoh  in  de  rinhting  van  de  badplaats.  Wanueer  een  lijk 
voorbij  eene  woning  werd  gebraeht,  werden  de  kinderen  iti  dat  huilt 
samengebracht,  de  deur  werd  versperd,  en  asch  werd  naar  buiten 
gestrooid.  In  Tob^  wordt  wat  rijstekaf  tot  asch  verbnind,  en  met 
cilroenwater  vermengd ;  de/x  asch  neemt  de  moeder  mede,  wanneer 
zij  met  haren  7.uigeling  naar  de  badplaats  gaat,  anders  zullen  de 
geesten  het  kind  van  haar  weghalen.  De  Karo-bataks  strooien  nog 
asch  builen  de  deur,  wanneer  de  hemel  's  avonds  koperkleurig  is. 
Men  zegt  dan:  ^de  geesten  komen  eene  zwangere  vrouw  zoeken, 
m  vragen  om  vuur,  maar  wij  geven  hun  asch,^  De  bedoeling  sial 
echter  wel  geweest  «ijn  om  de  oogen  dier  geesten  te  verblinden. 

Wanneer  in  Middm-Niu^  eenige  dagen  rm  een  sterfgeval  de 
kipp«^i  kakelen,  zegt  men,  dat  de  ziel  van  den  overledene  is  gekomen, 
en  dan  strooit  men  met  asch,  ^.eggende:  ffkom  niet  terng,# 

Bij  een  sterfgeval  bij  de  Badom^^ë  worden  de  kinderen  met 
kurkuma  en  panglej  ingewreven  (om  hen  voor  de  ziel  van  den 
overledene  te  vrijwaren),  terwijl  asch  om  het  geheele  gehucht  wordl 
gestrooid  (Jacobs  ^,  9£), 

Ook  onder  verschillende  flö/^ii-stammen  uit  het  Serawaksehe 
worden  de  lijken  nageroepen  recht  door  tegaan  naar  het  zielen  land 
(Ling  Eoth  I,  150,  151),  De  Zee-dajaks  van  Serawak  werpen  het 
lijk  asch  na  (Perham,  29J^),  De  Oio  Ngadjoe  verwijten  den  doode 
zijne  hardheid,  dat  hij  is  heengegaan.  De  ziel  wordt  vermaand 
zich  hij  de  bloedverwanten  in  het  zielen  land  te  houden  en  niet  naar 
anderen  te  gaan.  Wanneer  het  lijk  uit  buis  wordt  gedragen,  breekt 
men  nog  drie  latten  uit  den  vloer,  en  werpt  deze  de  kist  achterna , 
met  de  woorden  i  //dat  alle  si  al  (onheil veroorzakende  wezens)  met 
u  medegaan  en  ons  niet  lastig  vallen. '^  Om  te  voorkomen,  dat  bij 
eene  begrafenis  de  ziel  van  den  overledene  in  huis  aehterblijft, 
strooit  men  rijst  als  lokmiddel  langs  den  geheelen  weg,  ^ 

1  Prof,  Wilkcii  wil  ook  ïn  het  beicravea  van  een  lijk  in  den  nactit  ec?ii 
middi^l  z\^u  um  de  hielen  den  weg  bijfiber  te  mokett  Rij  liaalt  hiorvoar  drie 
voorbeelden  aam  Vftn  do  Toburoe  op  HflUntihom,  die  een  lijk  haastig  inden 
nacht  begraven  (Van  Dijken^  138);  van  do  Zee-dajakë  in  S(?rawak,  die  de 
lijken  even  vóiVr  liet  aanbreken  van  den  dag  begTaven  (Perham^  W^)\  en 
van  do  Lampongena ,  die  de  lijken  van  peraonen,  die  vermoord  en  niet  ge- 
wroken ^yn,  dea  nachts  in  den  grond  stoppen  (Franq^s  I,  183).  Zie  Wilken* 
I,  2»i2--2B3.  Voor  deze  gewoonte  moot  oeïiter  een  andere  fprond  beataiin  ,  daar 
de  naidit  juiiït  de  tyd  ih,  wanrin  de  zielen  ronddwalen. 
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Gaat  bij  de  Galelareezm  op  Halmahera  de  lijkstoet  eeu  of  meer 
huizen  voorbij,  dan  werpen  de  bewoners  daarvan  asch  voor  het 
lijk,  met  de  bedoeling,  dat  daardoor  de  booze  geesten  niet  zullen 
bemerken,  dat  aldaar  menschen  wonen  (Ber.  Utr.  Zend.  Ver.  1885, 
87).  —  Sterft  iemand,  die  van  weerwolverij  werd  verdacht,  dan 
strooit  men  kalk  in  de  oogen  van  het  lijk,  en  stulpt  hem  bovendien 
nog  een  kookpot  over  het  hoofd,  om  hem  te  beletten  de  levenden 
te  bezoeken. 

Op  Ceram  brengt  een  priester  vuur  naar  het  graf,  en  waarschuwt 
de  ziel  zijne  familieleden  niet  te  komen  kwellen.  '/In  eenige  negarien 
in  het  N.  W.  van  het  eiland  worden  de  lijken  der  volwassen  mannen 
niet  begraven,  maar  wel  in  hurkende  positie,  naakt,  in  arenvezels 
gewikkeld  ,  op  stellages  in  de  bosschen  neergelegd.  De  hun  toekomende 
goederen  worden  tegen  de  stellages  opgehangen,  terwijl  de  priester 
de  ziel  roept,  zeggende:  //hier  hebt  gij  uwe  goederen,  laat  de  negari 
met  rust//  (Riedel  ',  141,  142). 

In  eenige  aanteekeningen  door  een  inlandschen  onderwijzer  op 
Timor  neergeschreven,  leest  men:  //Ook  brengt  men  rijst,  mais, 
ccne  geit  en  kokosnoten  als  teerkost  op  den  weg,  en  betel,  areca 
en  tabak,  voorts  8  katupat  (zakjes  met  gekookte  rijst);  dan 
wenscht  men  den  doode  goede  reis,  dat  hij  niet  meer  denke  aan 
zijne  huisgenooten  en  familieleden ,  dat  hij  goed  op  den  weg  lette , 
en  niet  omkijke//. 

Riedel    vertelt  nog  van  het  eiland  Bahar:  //Bij  het  verlaten  van 

het    sterfhuis zijn   de    achtergebleven    huisgenooten    verplicht 

keukenasch  naar  buiten  te  werpen//.  Wij    weten  thans  met  welk  doel 
(Riedel  \  359). 

De  Indonesiër  zoekt  dus  alle  betrekking  met  zijne  dooden  af  te 
breken.  Hij  wil  zeggen :  //onze  wegen  gaan  nu  van  elkaar,  bemoei 
u  niet  meer  met  mij//.  De  natuurmensch  heeft  er  echter  behoefte  aan 
om  deze  scheiding  aanschouwelijk  voor  te  stellen,  en  hiervan  is  het 
gevolg  geweest,  dat  wij  bij  verschillende  volken  handelingen  zien 
verrichten,  welke  symbolisch  de  scheiding  tusschen  den  doode  en 
zijne  nagelaten  betrekkingen  moeten  uitdrukken.  Opdat  de  ziel  het 
den  achtergeblevenen  niet  lastig  zal  maken,  heeft  men  onder  de 
Toba-bataks  de  gewoonte,  om  eenmaal  over  de  kist  te  stappen  of 
er  ouder  door  te  kruipen,  of  men  splijt  een  stuk  rotan,  waarvan 
men  de  eene  helft  bewaart,  en  de  andere  medegeeft  in  de  kist 
(Warneck  * ,    69).    Hierbij    moet  wel  in  acht  worden  genomen ,  dat 


üet.  stuk  voor  den  doode  bestemd  met  de  linkerhand  worde  gegeven : 
bij  de  doofJeii  is  juist  alles  het  omgekeerde  van  hetgeen  voor  de 
levenden  geldt,  zooats  wij  later  zullen  zien  :  geven  wij  iets  ann  een 
levend  mensch  met  de  rechterhand^  aan  de  doodeu  doet  men  hei 
mc4  de  linker*  Ook  krijgt  de  doode  een  korter  stuk  dan  de  levend e^ 
opdat  het  leven  van  den  laatste  langer  zij,  dan  dat  van  den  over- 
ledene is  geweest 

Hij  de  Karn-hataks  wijken  deze  gebruiken  eeuigszins  af.  Sterft 
eeue  vrouw  in  het  kmambed,  dan  slaat  de  man  den  langwerpigen 
iteen  ,  waarmede  de  Spaansche  peper  gewoonlijk  gewreven  wordt  in 
tweeën,  waarbij  hij  de  niet  zeer  duidelijke  woorden  uitspreekt: 
'nlat  de  in  het  kraambed  gestorvenen  zich  bekeereri,  later  zullen  ze 
het  nooit  meer  doeu'^.  Om  de  gemeenschap  met  deu  doode  te 
verbrekeu,  wrijft  men  zieh  ook  wel  een  teen  in  met  een  stukje 
gt^mber wartel,  vervolgens  spuwt  men  er  driemaal  op,  en  dan  werpt 
meu  het  stukje  weg*  üe  weduwnaar  scheurt  ook  wel  een  betelblad 
tn  tweeën»  waarvan  hij  de  eene  helft  op  het  lijk  legt,  eu  de 
aiulere  helft  opeet.  Hij  zegt  daarbij:  ^de  overeenkomst  ia  veranderd, 
gij  ïïijt  vervloekt*.  —  Spoedig  na  de  begrafenis  neemt  men  ook 
wel  wat  rijst  met  ei  en  de  bekende  roode  bloem  kêmbang  sëpatn ; 
een  en  ander  wordt  op  een  blad  gelegd ,  eu  onder  het  huis  ge- 
worpen met  de  woorden:  ^  om  dat  gij  gestorven  zijt,  geven  we  u 
eene  hand  vol  rijst  en  ei ;  dit  is  uw  loon ;  ge  moogt  nooit  meer 
met  die  en  die  (worden  de  overlevende  verwanten  genoemd)  spreken, 
want  ge  zijt  reeds  dood,*  Deze  handeling  wordt  gemeenlijk  door 
een  priester  (guru)  verricht ,  en  draagt  den  naam  van  ^scheid ings* 
middelff. 

Sterft  in  Middm-Nioê  een  man ,  dan  neemt  zijne  wetluwe  een 
zijner  lendedoeken ,  en  scheurt  dezen  in  de  lengte  midden  door. 
"De  eene  heeft  gaat  met  het  lijk  mede  in  de  kist,  de  arjdere  helft 
wordt  in  het  sterfhuis  bewaard. 

Bij  de  Dajakë  van  Poelopetak  heeft  deze  sjmbolische  handeling 
plaat-s  op  het  groote  ti  wah,  dood  en  feest,  waarbij  alle  mannelijke  gn^teu 
een  boomtak  moeten  di>orhakken ;  zij  noemen  daarbij  al  hunne 
rijkdommen  op  ^  hoeveel  koppen  zij  hebben  gekneld ,  en  hoeveel  bee&tien 
zij  op  de  jacht  hebben  gedood.  De  helft  van  dit  allej  wordt  het 
eigendom  van  de  zielen,  voor  wie  het  tiwah  wordt  gevierd 
(Perelacr  '  ,  250). 

MakmêQfm  hakken  eene  kokosnoot  op  het  graf  door,  de  eene 
helft    nemen    ze  mede  naar  huis,  en  eter»  die  op  (dit  heet  sabi  ai 
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//getuige  van  den  adem'')  en  de  andere  helft  gooien  zij  op  het  graf.  *. 

Wanneer  bij  de  Toradjas  de  lijkkist  uit  huis  zal  worden  gedragen , 
of  wanneer  deze  reeds  op  de  begraafplaats  is  aangekomen,  neemt 
de  leider  een  stuk  rotan ;  hij  hakt  dit  op  de  kist  door  midden ,  en 
xiw.\X  daarbij:  //afgesneden  is  de  betrekking  met  uwe  vrouw,  kinderen 
i'U  bIfKid verwanten ;  ga  heen,  en  kijk  niet  meer  naar  hen  om.*'  De 
Mtukken  worden  eenvoudig  weggeworpen. 

De  Papoea* M  van  Windessi  doen  het  anders :  //Wordt  iemand 
U;f(mven,  dan  nemen  de  omstanders  een  afgevallen  boomblad, 
breken  dat  door,  en  bestrijken  daarmede  hun  lichaam,  opdat  de 
y^M^i  van  den  afgestorvene  hen  niet  zal  dooden// (van  der  Eoest,  159). 

Op  de  TiflWfmAflf-eilanden  heeft  deze  symbolische  handeling  plaats 
met  een  bamboe.  Boven  op  dezen  bamboe  legt  men  een  schaamgordel, 
WHiinin  meti  de  zieJ  roept;  onderstelt  men  door  het  bewegen  van  de 
bamlioe,  dat  de  ziel  er  in  is  geklommen,  dan  hakt  men  den  bamboe 
d<K»r,  opdat  de  zitïl  niet  tot  de  levenden  terugkeere  en  kwaad  stichfe 
(ItiedeP,  \m\). 

Op  Hahar  in  het  weer  een  rotan,  die  bij  het  graf  doorgesneden 
wordt  als  symbool,  dat  alle  betrekking  met  den  overledene  is  af- 
gebroken (Riedel  \  360). 

Fiene  andere  gewoonte,  mede  ten  doel  hebbende  om  alle  ge- 
meenschap met  de  ziel  af  te  breken,  is  het  baden  na  de  begrafenis. 
Het  baden  in  het  algemeen  beteekent,  dat  men  op  symbolische 
wijze  den  slechten  invloed  van  een  of  ander  kwaad  (geestverschijning, 
overtreding,  slechten  droom)  van  zich  af  wil  doen,  van  zich  afwascht, 
volkomen  gelijk  dus  aan  het  doorhakken  van  een  stuk  rotan  en  derg. 
Het  sterkst  komt  de  beteekenis  van  dit  baden  uit,  wanneer  men 
een  kwaden  droom  heeft  gehad.  Het  eerste,  wat  men  na  zulk  een 
een  geval  bij  vele  volken  van  den  Indischen  Archipel  doet,  is  een 
bad  nemen,  waarmee  men  den  droom  ongedaan  wil  maken,  den 
slechten  invloed  daarvan  wil  afwasschen.  Van  deze  gewoonte  heeft 
Prof.  Wilken  tal  van  voorbeelden  bijeengebracht,  waarvan  wij 
echter  alleen  die  aanhalen,  welke  betrekking  hebben  op  begrafenis. 
(Wilken  '»  I,    250    e.  v.).   In  den  Joop  van  zijn  betoog  spreekt  Prof. 

'  Vol^ous  d'  MattliPs  zou  de  ceno  hol  ft  der  noot  nau  het  hoofdeaeindo 
van  het  graf  begraven  worden.  Wanneer  dit  stuk  daar  een  dag  of  drie  heeft 
gelegen,  stelt  men  zich  voor,  dat  het  één  is  geworden  met  den  overledene. 
Het  wordt  dan  opgegraven  en  door  de  nagelaten  betrekkingen  gegeten. 
Hetzelfde  doet  men  ook  met  een  stukje  gember.  Zulks  wordt  uitdrukkelijk 
genoemd :  .,een  middel  tot  viirbreking  van  den  band  tnssohen  een  afgestorvene 
en  diens  nagelaten  betrekkingen''  (Matthes^,  146). 


£61 


Wilken  Idkeus  v»n  liet  '^afljruktvri  der  lj?iijf1i*ri,  die  tusy^heri  dcu 
overtedmie  en  de  overleveudeu  besUiau  hebben '^,  als  dü  bet^ekems 
van  dit  gebruik. 

Het  badeu  na  kürt^r  of  langer  tijd  viüdeii  wij  opgeteekeiid  van 
de  Papoea's  der  Geelvinkbaai  (Gouds \*'aard,  76),  van  de  N^oefurêêsen 
(J,  L,  van  Hasselt  ^^  184),  vau  de  bewoners  van  Badar  en  Tümifi'aoet 
(Riedels  35^,  360,  36S),  van  de  stammen  van  Middefè-Fiorm 
(Riedel  ^,  71),  van  de  bewoners  van  Salmuh^a  (Campen  ^  S94 ; 
Van  Baarda,  i.  v.  5 bso,  400 — 401),  van  Bülüang-Mim^ondooeëfë 
eu  Goroutüleêzmi  (Wilken  en  Schwarss,  324;  Riedel  \  139).  Ook  op 
Nioë  is  het  baden  na  eene  begrafenis  algemeen*  Aan  de  Oostkust 
wüsschen  degenen,  die  aan  het  begraven  hebben  meegedaan,  zich 
de  handen  met  warm  wat^r  en  sof  n-so  f  u-graë,  anders  zullen  zij 
later  geen  ssegen  hebben  op  alles,  wat  zij  met  haoue  handen  doen. 
Bedoeld  water  moet  gewarmd  zijn  in  potscherven. 

Bij  Makmmfm  en  Boegineezm  vinden  wij  het  baden  op  eigen- 
aardige wijïie  toegepast  bij  nog  kleine  kinderen,  die  de  overledene 
heeft  aehtergelaten.  Kleine  leege  peperbuisjes,  van  bladeren  gevlochten, 
worden  drie  dagen  tang  op  het  graf  van  den  overledene  gelegd, 
zouals  het  heet  om  deze  voorwerpen  één  Ie  doen  worden  met  den 
overledene,  Daarna  worden  zij  naar  huis  gebracht,  en  de  genoemde 
kleine  kinderen   worden  er  dan  mede  gebaad  (Matthes  ',  146 — 147), 

Op  Bali  is  het  gewoonte,  dat  men  bij  een  sterfgeval  bezoeken 
aflegt  in  het  sterfhuis,  maar  door  zulk  een  bezoek,  door  de  nabijheid 
van  een  lijk,  wordt  men  veroutreitiigd;  men  mag  dan  geen  tempel 
betreden,  alvorens  men  offers  heeft  gebmcht,  en  de  voorgeschreven 
wassching  heeft  ondergaan.  Deze  wassching  heeft  dus  duidelijk  de 
beteeken  ia  van  een  afbreken  van  alle  betrekking  met  den  overledene 
(Van  Eek,  187). 

Ook  bij  de  Oio  N^adjoe  op  BorntHj  geschiedt  het  baden  op  bij- 
^>ondere  wijze,  en  wel  bij  het  einde  van  het  groote  doodenfecst. 
De  geheele  familie  gaat  te  zamen  roet  een  balian  (priestcrea)  in  een 
vaartuig  zitten,  waarna  zij  tot  midden  ip  deu  stroom  worden 
geroeid.  Hier  werpt  de  priesteref  het  vaartuig  om,  zoodal  alle 
opvarenden  in  de  rivier  vallen,  Desse  ceremonie  wordt  dan  tot 
driemalen  toe  herhaald  (Perelaer  ',  ^51 — -252;  Hardeland  %  i,  v, 
k  a  h  e  m).  Ook  bij  eene  gewone  begrafenis  baden  de  Oh  Doêmm 
xieh,  en  wasacheu  hunne  kleederen,  voordat  zij  weer  in  huis  komen, 
w omdat  de  ziel  van  den  overledene  er  aan  kleeft^.  Zelfs  een  vreem* 
deling,  die  in  een  sterfhuis  of  in  aanraking  met  een  lijk  iageweest> 
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iniiiil  iliL  dueu,  aiidcra  zou  hij  iu  zijn  rijstveld  komeude,  ^ijiie 
rijst  bederven, 

Bij  dü  Vi^n^chillcïide  /^tf/ö^-afdeolingeri  k  het  baden  algeuieeiK 
Mrrdnl  vcrgüzelleri  alleen  de  maniieu  het  lijk  tot  mn  het  "graf,  eti 
baden  ssieh  bij  het  terügkuinen ;  de  vrouwen  gaan  alleen  met  het 
lijk  mede  tul  aan  de  naaste  badplaats.  Ürootnt  in  Toba  iepiand  vüii 
een  overledene»  dan  wordt  diens  wednwe  of  eenig  familielid  op  zijn 
gmf  getjaad,  ^um  hem  van  den  overledene  te  scheiden^* 

In  sommige  streken  van  den  Archipel  bestaat  het  baden  in  extenso 
niet  meer;  hier  is  het  overgebleven  in  het  wasschen  der  handen 
en  voetcïi,  of  in  eenige  andere  handeling,  welke  op  baden  doelt, 
llieromtrtïnt  vinden  wij  een  opmerkelijk  gebruik  bij  de  Noeforeêz^ 
op  Nieuw-Ouinea;  liehatve  het  gewone  baden  heeft  nog  het  volgende 
pIjyitM ;  ïïij,  diü  aan  de  begrafenis  hebben  deelgenomen,  plaat^n 
'/Atiï  namelijk  om  het  graf.  Zij  rapen  dau  een  boomblad  van  den 
gmnd  op,  vouweu  dit  te  zameu  in  den  vorm  van  een  lepel,  en 
dr«5n,  alm>f  Kij  hiermede  iets  (tiL  wat^r)  over  het  hoofd  uitgieten. 
Zij  mompelen  daarbij  :  «rnr  irama^,  d*i*  de  geest  komt.  Hiermede 
willrn  Viïj  de  isiel  bezweren  niet  bij  hen  te  komen  spoken  (J.  L.  van 
Hajiwlt-,  190;  zie  ook  ¥,  d.  Eoest,  159). 

Uti  M(jhammcdanen  in  den  Indischen  Aichipel  hebben  de  gewo^inte 
om  water,  dat  zij  uit  het  sterfhuis  hebben  medegenomen,  op  het 
graf  te  sprenkelen,  '^eine  Sitte,  zegt  Prof.  Wilkeu,  die  nieht  durcb 
den  Isl&m  vorgeschrieben  und  daher  vermutlieh  poljnesischeo  Vi- 
Mprungs  ist^^  {Wilker»  *  I,  246). 

Van  de  Zêe  dajah  van  Sera  wak  lezen  wij,  dat  zij  eene  kruik  met 
water  op  den  grond  stuk  werpen  op  het  oogenblik,  dat  het  lijk  uit 
huis  wordt  gedragen  (Perbam,  ^90). 

Meer  dan  eens  vinden  wij  opgeteeketid ,  dat  alleen  handen  cii 
voeten  worden  gcwassehen.  Wanneer  de  deelnemers  aan  ecne  be- 
gnifenis  bij  de  fja^e-ioradjaê  weder  in  het  si  erf  huis  terugkeeren  ^ 
nMK^t  ieder  vooraf  met  beide  voeten  iu  een  bak  met  water  en  af- 
koelende  kruiden  stappen,  welke  hak  onder  aan  de  trap  is  geplaatfit. 
Men  »egt  zulks  te  doen,  opdat  d©  ziel  van  den  overledene  hen  niet 
volge.  De  Kam-baiah  stellen  naast  de  trap  van  het  sterfhuis  twee 
potten  met  water,  links  een  pot  met  warm  water;  in  dit  wati^r 
steken  zij  beide  handen,  en  zeggen  daarbij:  whij  is  dood,  wat  is 
er  aan  te  doen*.  Ook  op  Babar  wascht  men  alleen  de  handen 
{liiedel  *,  359).  In  de  Mmahuma  wiesch  men  handen  en  voeten. 
Wij  deelen  hier  mede  wat  Prof.  Wilken  er  van  vertelt,  gedeeltelijk 
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ïiaar  eigen  ouderzoek»  gedeeltelijk  naar  dat  van  zijnen 
Wilketi,  400):  Bij  cle  bewüuers  van  het  distrikt  Tuiiïiawaüg  hueKïdit 
de  gewoünte,  ^-daas  die  Blutverwandten ,  nach  dem  Begrabniss, 
die  Hatide  und  Tüsse  waacheti  um  —  wie  uns  dies  ausdrucklich  be- 
riehtet  wurde  —  sich  vou  den  Todteu  zu  aeheidea.  Auch  bei  den 
übrigen  Al  f  uren-Stam  men  der  Minahassa  wird  das  Wasser  noch  aft 
aüf  dieselbe  Weise  verwandt,  «m  einen  Schlagbaum  zwischen  den 
Todten  und  seinen  Hinterbliebeneti  2ti  bilden*  80  darf  z*  B,  Niemand 
dem  Wittwer,  wührend  der  Zeit  dass  er .  .  .  sich  in  eiuem  verschlos- 
senen  Zimmer  aufhalt,  nm  mit  der  Seele  seiner  Fmu  nicht  in  Be- 
riïhraug  zu  kommen,  sich  nahern  i>hne  die  Haude  gewascheji  zn 
haben  nnd  mit  Wasser  besprengt  zu  aein,  Wenn  apatcr  der  Zustand 
der  Absoiidernng  anfgehoben  wird,  ündet  eine  Ceremonie  statt,  bei 
der  das  Wasser  wieder  eine  ahnliche  Roile  spiett.  Der  Wittwer, 
dessen  Haupt  mit  Tüchcrn  verhüUt  ist,  wird  durch  eine  Pnesterin 
naeh  dem  Ort  gebracht,  wo  die  Ehen  gesehl ossen  werden  um  durt 
feierlich  van  seiner  Frsu  geschieden  zu  werden.  Zu  dem  Zwecke 
waseht  sich  die  Priesteriti  die  Hande  und  ersucht  den  Oeist  sich 
zu  entferuen  und  dem  Hinterbliebeiieii  uicht  mehr  lastig  zu  fallen^ 
(Wilkeu*  II,  248). 

Andere  middelen,  die  meu  beeft  bedacht,  om  de  ziel  van  een 
overledene  van  zich  af  te  houden ,  dienen  om  die  ziel  den  weg 
bijsier  te  maken ,  zoodat  hij  het  pad  uaar  zijn  dorp  eu  zijue  wauing 
niet  meer  terug  kan  vinden ,  of  hem  dien  weg  te  versperren.  Met 
dit  oogmerk  begraveij  de  Karo-batak^  uit  de  Doesoen  hunne  dooden 
met  het  hoofd  uaar  het  dorp  gekeerd ,  opdat  die  dooden ,  wanneer 
%\}  dch  mochten  oprichtei),  het  dorp  niet  zoudeu  zien  (Netimann  \  26). 
Bij  persoonlijk  ouderzoek  is  gebleken ,  dat  zulks  alleen  geldt  voor 
de  lijken  van  die  personen,  die  op  onnatuurlijke  wijïse  aan  hun 
eind  zijn  gekomen,  van  wie  meu  dus  onderstelt,  dat  zij  bijzonder 
nijdig  zijn  over  hun  vroegtijdigen  dood,  Zij ,  die  tengevolge  van 
ziekte  of  ouderdom  ^ijn  gest^jrven,  wier  zielen  dus  niet  ^oo^eer 
gevreesd  worden,  begraaft  men  met  de  beenen  naar  het  dorp  toe, 
In  Angkfdu  plant  meu  op  het  graf  eene jonge  pinangnoot,  die  niet 
kan  gr<jeien ;  men  stegt  daarbij;  wdie  pinangntiot  moet  eerst  zijn 
opgegiMjeid,  voordat  gij  in  hnis  terug  kunt  (moogt)  komene*  Dan 
doet  men  zeven  passen  Tan  het  graf  af,  en  loopt  snel  naar  buis  terug  ^ 
waarbij  ieder  tracht  te  zorgen  niet  de  laatste  te  zijn ,  umdat  de  ziele- 
stof  van  den  laatste  door  de  ziel  van  den  overledene  zal  wc>rden  gegrepen* 
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Dezen  laatsteu  trek  vinden  wij  bij  alle  Batak-volkeu.  Het  graf  wordt , 
voordat  het  lijk  daar  iii  neergelaten  wordt,  met  takken  uitgeveegd, 
waarschijnlijk  met  het  doel,  om  de  zielestof  van  levenden,  die  er 
in  mocht  zijn  gegaan,  daaruit  weg  t^ ']Bkgeu.  De  Toba-balaks schijnnü 
bijzondere  maatregelen  genomen  te  hebben  om  te  zorgen,  dat  de 
ziel  van  den  overledene  de  zielestof  van  een  overlevende  niet  zou 
medeuemen :  de  schaduw  van  de  omstanders  mocht  niet  in  het  graf 
vallen;  het  graf  vullende,  moest  men  terzijde  er  van  staan,  opdat 
het  lijk  de  menschen  niet  zou  zieu ;  men  moest  zo^en ,  dat  niet  eenig 
voorwerp  van  een  der  omstanders  in  het  graf  viel;  men  mocht  den 
voet  niet  over  den  rand  van  het  graf  zetten;  dit  alles  zou  anders 
de  ziel  des  overledenen  in  staat  stellen  zich  van  de  zielestof  des 
menschen  meester  te  maken.  Alleen  zij,  die  reeds  eenmaal  weduwnaar 
waren  geweest,  mochten  het  lijk  van  een  weduwnaar  of  eene  weduwe 
begraven;  zoo  ook  mocht  een  kind  alleen  begraven  worden  door 
lieden,  die  reeds  eens  of  meermalen  een  kind  hadden  verloren. 

Algemeen  verspreid  is  de  gewoonte  om  het  lijk  niet  langs  de 
huistrap  of  uit  den  gewonen  ingang  van  de  woning  te  begraven, 
maar  het  neer  te  laten  uit  een  der  vensteropeningen,  of  om 
daartoe  een  gedeelte  van  den  wand  uit  te  breken.  Dat  venster  of 
die  opening  moest  oorspronkelijk  steeds  naar  het  Westen  zijn  ge- 
richt: de  bedoeling  er  van  is,  dat  de  doode  niet  meer  zal  weten, 
vanwaar  hij  is  gekomen.  Dit  gebruik  vinden  wij  bij  de  Toradfd^ê ; 
verder  wordt  het  vermeld  van  de  Makassaren  en  Boegineezen  (Mat- 
thes  ',  139);  van  de  Papoea's  van  Windessi  (v.  d.  Boest,  160); 
van  de  Kajafi-  en  Khija-dajaks  (Furness, .  52);  van  de  Fidfiërê 
(Th.  Williams  1,  197),  van  wie  Williams  verhaalt,  dat  bij  gelegen- 
heid van  de  begrafenis  van  een  voornaam  hoofd  een  wand  uit  de 
woning  werd  weggebroken  om  het  lijk  door  te  laten.  —  Eigenaardig 
dat  ook  bij  de  Tuha-hataks  alleen  het  lijk  van  een  aanzienlijk  man 
door  den  wand  wordt  gebracht,  terwijl  het  lijk  van  een  arm  mensch 
langs  de  trap  naar  beneden  wordt  gedragen ;  alleen  de  ziel  van  den 
eerste  heeft  men  te  vreezen ,  en  daarom  moet  men  haar  den  weg 
bijster  maken.  —  Om  diezelfde  reden  wordt  op  Nias  alleen  het 
lijk  van  eene  in  het  kraambed  overleden  vrouw  door  den  wand 
van  het  huis  naar  beneden  gedragen. 

Op  Halmahera  nemen  de  Toheloreezen  een  gedeelte  van  den  wand 
van  het  huis  weg  om  het  lijk  door  die  opening  weg  te  dragen. 
Wanneer  er  niet  veel  gasten  bij  de  begrafenis  zijn  gekomen,  wordt 
de    opening    dadelijk  weer  gesloten,  uit  vrees  voor  de  ziel  van  den 


overledene-  Kiniiiml  de  gasten  Jiiel  allen  in  huis  plant»  vinden,  dan 
blijft  de  want!   nog  een  diig  of  drie,   vier  geupend. 

Verder  hebtnen  wij  een  oud  verhaal  van  de  begrafenis  der  moeder 
vau  den  Kloengküengschen  vorst  op  Büli,  wier  lijk  naar  buiten 
werd  gedragen  dotu  een  gat,  dat  in  den  mnur  was  uitgebroken 
(/vHet  gezantschap  naar  Bali  onderden  Oouv,  Gen,  Hendrik  Urouwer 
in  16S3^,  Bijdragen  %,  I,  52;  aangehaald  bij  Wilken  \  230).  — 
Zoo  werd  ook  in  Tonsawaug  (Minahassa)  een  gedeelte  van  den  vloer 
van  het  op  palen  staande  huis  weggeüomen,  waarna  het  lijk  door 
dit  gat  werd  neergelaten  (Wilken  ^  I,  230)* 

H oogst waarseh ij n lijk  is  dit  gebruik  ontstaan  uit  de  gewoonte  om 
het  eigendom  van  den  overledene  te  veniietigeo  of  te  verin  ten  (zie 
lïencden  bij  de  ofl'ers),  In  den  tijd,  toen  de  Indo nesiërs  nog  nomaden 
waren,  en  voornamelijk  van  de  jacht  leefden,  was  dit  vernietigen 
van  woningen  geen  bezwaar.  Toen  men  echter  in  dorpen  gi  ug  samen - 
woüen,  werd  deze  gewoonte  bezwarend,  en  bedacht  men  middelen 
om  den  weg  naaf  die  woning  voor  de  ziel  van  den  overledene  te 
versperren. 

Een  ander  middel  om  tot  ditzelfde  doel  te  geraken  is  het  lijk 
eeuige    malen    hardloopeude    om    de    woning   heen  te  dragen  ;  men  # 

onderstelt  dan,  dat  de  siel  niet  meer  weet^  waar  ze  heen  moet. 
Zoo  werd  een  lijk  in  de  Minahassa  driemaal  om  het  huis  heenge- 
dragen, en  dit  geschiedt  steeds  op  een  drafje  (Graatland  *,  1*  uitg* 
1 ,  33 i).  De  KaTO'baiaks  dragen  de  baar  eerst  eeuige  maten  voor-  en 
aehterwaarta ,  voordat  men  het  lijk  voor  goed  bmteushnis  brengt. 
Dit  ztm  ook  moeten  dienen  om  den  doode  in  verwaniug  te  brengen 
(Von  Breuner,  £35),  —  Prof,  Wilken  ziet  in  het  snel  naar  het 
gntf  dragen  van  een  lijk,  zooals  dit  de  gewoonte  is  van  Moham- 
medanen op  Java  en  elders  in  Indië,  dezelfde  bedoeling. 

Wanneer  in  Tohoengkoe  op  hel  Z.0.  schiereiland  van  Celebe^  een 
man  zijne  overleden  vrouw  begraaft",  volgt  hij  een  anderen  weg 
naar  het  graf  dan  dien,  waarlangs  het  lijk  zijner  vrouw  wordt 
gebmcht.  Op  iederen  gedenkdag,  dien  de  Mohammedanen  gewend 
zijn  te  vieren  (3*,  7%  10°  dag  enz,)  gaat  de  man  zich  baden,  en  na 
dit  bad  moet  hij  onder  een  in  A  vorm  gespleten  stengel  van  eeue  plant, 
nene  bomba  genaamd,  doorloopeu.  Dit  moet  hij  doen,  opdat 
zijne  tweede  vrouw,  zoo  hij  die  heeft,  niet  spoedig  sterve,  Üe 
bedoeling  is  duidelijk  ■  mocht  de  ziel  van  de  overleden  vrouw  haren 
muu  volgen ,  dan  zou  zij  door  den  gespleten  stengel  worden  tegen- 
gehouden.   Was    het    haar    mogelijk  haren  man  te  volgen,  dan  zou 
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zij  zich  in  de  e«rsie  plaats  wreken  op  de  viouir,  die  het  geluk 
«maakt,  dat  zij  moet  denren. 

Üe  ZfA^dajakê  van  Serawak  laten  zoo  snel  mogelijk  de  kist  in  het 
graf  neder;  hoe  sneller  het  kan  gebeuren,  hoe  beter,  want  des  te 
minder  kans  heeft  men  het  geschreeuw  Tan  bepaalde  vogels  te 
hfKiren ,  dat  voor  onheilspellend  geldt.  Ieder  snijdt  een  haakvormigen 
st'ik  af,  en  bevestigt  dien  aan  zijn  gordel.  Dit  doet  men  om  xijne 
eigen  zitlesUif  vast  te  haken,  opdat  zij  niet  aan  het  graf  terug- 
blij  ve.  Zij,  die  het  laatst  w^gaan,  plaatsen  stokken  in  den  grond 
met  de  punten  naar  den  kant  van  het  graf  gericht  om  de  ziel  te 
verhinderen  hen  te  volgen  (Tijd.  Aardr.  Gen.  1899,  68 — 70).  — 
Volgens  mededeelingen  van  den  Aartsdeken  Perham  aangaande  de 
Zee-dajaks,  /i^some  of  them  will  make  a  notched  stickladdor,  and 
fix  it  upside  down  in  the  path  near  the  cemetery  to  stop  any 
departed  spirit,  who  may  be  starting  on  questionable  wanderings; 
others  plant  bits  of  stick  to  imitade  bamboo  caltrops  to  lame  their 
feet  should  they  venture  in  pursuit ,  and  so  obstruct  their  advance>i^ 
(Perham,  291—292). 

Wanneer  de  bewoner  van  Boeroe  van  het  graf  huiswaarts  gaat, 
kapt  hij  eeuig  kreupelhout  en  struikgewas,  eu  werpt  dat  links  en 
rechts  achter  zich  op  het  pad,  dat  men  volgt,  nom  het  zoodoende 
den  doode  onmogelijk  te  maken  den  weg  naar  zijne  vroegere  woning 
terug  te  vinden,  en  hem  dus  te  beletten  het  den  bewoners  lastig  te 
maken  met  zijne  gevreesde  bezoeken// (Hendriks,  i.  v.  nitu,  76). — 
Do  Noeforeezen  op  Nieuw-Quinea  hebben  de  gewoonte  om  aan 
huizen  en  vaartuigen  bladeren  en  takken  vast  te  binden,  om  de 
ziel  des  gestorvenen  te  beletten  daar  haar  intrek  te  komen  nemen, 
of  er  te  komen  spoken  (J.  L.  van  Hasselt ' ,  49). 

Wordt  op  Oost-Nias  een  lijk  in  den  oogsttijd  begraven,  dan 
plant  men  op  den  weg  een  gespleten  t  u  g al  a-stengel ,  waaronder  men 
doorloopt,  opdat  de  ziel  van  %  den  overledene  de  lijkbezorgers  niet 
zal  volgen  en  de  rijst  verderven.  Aan  de  Westkust  van  Nias  hakt 
men  een  nieuw  pad  naar  de  begraafplaats  bij  iedere  gelegenheid, 
dat  er  een  doode  wordt  begraven,  opdat  de  ziel  des  overledenen 
den  weg  naar  het  dorp  niet  terug  zal  kunnen  vinden  (Lett  I,  67). 
Hebben  de  Toba-lnitah  iemand  begraven,  die  een  onnatuurlijken 
dood  is  gestorven,  dan  plaatsen  zij  op  den  weg  en  aan  de  trap 
van  het  sterfhuis  doorn  takken  om  de  ziel  het  terugkeereu  te  beletten. 
Hetzelfde  beoogen  de  Karo-batah  door  op  den  weg  een  paar  stukken 
hout  in  kruisvorm  op  te  stellen. 


üu  einflc  te  vourkomêïi,  dal  rte  düode  uog  een  der  Jevenrlen  [imra, 
dieus  iïielestüf)  met  zich  merte  zat  nemen  iti  de  kist,  uiakeii  ver- 
schLUeücle  volken  de  lijkkist  zao  nauw  mogelijk »  opdat  er  alleen 
plftixts  in  zij  voor  het  lijk.  Ware  er  meer  ruimte  over,  dan  zou  de 
overledene  die  aaüvuilen  met  de  zielestof  van  een  der  levenden. 
Zoo  <Ioen  de  Toradja's,  ~  Bij  de  Gakhreezm  wordt  het  lijk 
op  een  bankje  gelegd,  waar  het  juist  op  past;  blijft  er  eenige 
ruimte  over,  dan  zal  zulks  de  oorzaak  zijii,  dat  er  een  nieuw 
sterfgeval  komt  (Ber,  Utr.  Zend,  Ver,  I880,  35).  Om  dezelfde  redeö 
wordt  ook  hel  graf  zoo  nanw  mogelijk  gemaakt,  anders  zou  de 
düüde  de  ïiel  van  een  der  familieleden  met  zich  medeaemen.  Is  het 
graf  te  ruim,  dan  legt  men  er  een  stuk  van  deii  stam  van  den 
arecapalm  in,  en  tot  den  doode  zegt  men:  « Dit  hout  is  uw  metgezel, 
dewijl  gij  volstrekt  geene  bloedverwanten  op  aarde  hebt  ach tergekteu^ 
(ais  boven ,  blz.  36)<  —  Ook  de  Nimsers  maken  de  lijkkist  niet  te  ruim, 
omdat  anders  spoedig  nog  iemand  zal  sterven.  Ook  wordt  de  graf  kuil 
eerst  goed  uitgeveegd,  opdat  daarin  niet  de  zielestof  van  levenden 
worde  ingesloten  te  zamen  met  het  lijk.  —  Dat  de  doodkist  nauw 
zij,  wordt  ook  door  de  Oio  N^adjoe  van  Borneo  geraden.  De  zielestof 
hunner  vijanden  lokken  zij  eehter  naar  de  kist  toe.  Wanneer  deze 
namelijk  gereed  is,  strijkt  de  vervaardiger  er  van  driemaal  met  eene 
brandende  fakkel  er  over  heen ,  en  klopt  er  zevenmaal  met  zijne 
bijl  te^en  aan;  bij  iedere  keer,  dat  hij  klopt,  zegt  hij:  ^^dat  de 
zielen  der  menschen,  die  ons  haten,  hierheen  komen ,  en  midden  iif 
de  lijkkist  gaan^' ;  hierdoor  zullen  degenen,  die  den  overledene  hebben 
gehaat,  spoedig  sterven » 

Vuorts  heeft  men  nog  andere  middelen  om  de  ziel  van  den  over- 
ledene van  zich  af  te  houden;  bijv.  met  vuur,  een  middel,  dat 
ook  veelvuldig  wordt  aangewend  tegen  geesten.  Men  jaagt  ze  ook 
vrees  aan  met  leven  en  rumoer  te  maken.  Zoo  schrijft  de  heer  Albers 
uit  de  Soemda-lundem  :  f^K^t  viel  mij  op,  dat  voor  elk  huis,  hetwelk 
wij  voorbij  gingen  (na  eene  begrafenis)  vuurtjes  waren  aangelegd.  Zij 
dienden  tot  onsehadelijkmaking  van  booze  geesten'^  (lees :  de  ziel 
des  overledenen)  (Orgaan  Ned*  Zend*  Ver.  190Ü,  B3), —  InAe  Mimt- 
koêm  werden  spiegelge vechten  gehouden  om  de  ziel  vrees  aan  te 
jagen,  opdat  zij  niemand  van  de  nog  levenden  zou  durven  weghalen 
(Riedel  ^,  107),  — -  Onder  de  Noef</retizm  (Nieuw-G ui nea)  is  er  iederen 
avond  na  de  begrafenis  een  groot  geraas  om  de  zielen  te  verjagen; 
'/men  heeft  den  doode  gegeven,  wat  hem  toekomt,  nL  een  graf ,  een 
rouw  maaltijd  en  rouw  versierselen,  en  nu  wordt  bij   verzoeht  niet  te 
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komen  spoken,  deu  o  verblijvenden  geen  ziekte  aan  te  blazen,  of 
hen  niet  te  doodeu,  te  //halen//,  zooals  zij  het  noemeuiy  (J.  L.  van 
llastfclt  '  ,  29).  Deze  middelen  worden  voorts  nog  in  praktijk  gebracht 
in  Bolaang-Mofigondooe  ^  Zuid-Celehes ^  bij  Dajakêy  Bataks  en  Niasêerê 
(Wilkeu  1  1,  233). 

Bouwgebruiken. 

De  vrees  voor  de  ziel  van  den  afgestorvene  heeft  ook  het  aanzijn 
gegeven  aan  eene  reeks  van  gebruiken,  welke  bekend  zijn  onder 
den  naam  van  rouwgebruiken.  ^  Zoodra  de  ziel  ontdekt,  dat  zij  niet 
meer  tot  de  aarde  behoort,  is  zij  toornig.  Later  went  zij  zich  aan 
haren  nieuwen  toestand,  zooals  wij  beneden  uitvoeriger  zullen  be- 
spreken, en  ofschoon  zij  dan  altijd  nog  kwaad  genoeg  kan  doen, 
zijn  toch  de  eerste  dagen  na  den  dood  de  meest  gevaarlijke  voor 
den  mensch.  Zielkundig  is  deze  beschouwing  zeer  goed  te  begrijpen: 
(}e  eerste  indruk  van  het  sterfgeval  is  het  hevigst;  verflauwt  die 
indruk,  dan  verflauwt  daarmede  ook  de  vrees  voor  de  ziel.  Het  ligt 
in  den  aard  van  de  Indonesiërs  om  hevig  geschokt  te  worden  op 
een  oogenblik.  Wanneer  bij  de  Toradja's  iemand  door  een  krokodil 
is  gegrepen  in  zijn  vaartuigje,  is  ieder  verslagen:  men  waagt  zich 
niet  op  het  water,  en  gaat  men  al,  dan  zet  men  zich  alleen  in 
grootere  vaartuigen.  Geen  maand  na  het  ongeval  ziet  men  hen 
echter  weer  roekeloos  in  de  kleinste  vaartuigen  rondvaren,  totdat 
een  nieuw  ongeval  hen  weer  een  verschen  indruk  geeft  van  het 
altijd  bestaande  gevaar.  Dezelfde  opmerking  kan  men  steeds 
maken  in  oorlogstijden ,  wanneer  een  door  den  vijand  gesnelden  kop 
alle  handen  aan  het  werk  doet  slaan  om  eene  stevige  omheining  om 
het  dorp  te  maken  en  waakzaam  te  zijn,  eene  waakzaamheid,  waarvan 
na  weinige  dagen   niets  meer  te  merken  is. 

In  de  eerste  dagen  dan  na  een  sterfgeval  moeten  de  bewoners 
van  het  dorp  zich  doodstil  houden.  Er  raag  geen  leven  gemaakt 
worden,  er  mag  niet  worden  gedanst,  gezongen  of  muziek  gemaakt, 
de  rijst  mag  niet  worden  gestampt,  kokosnoten  mogen  niet  van  de 
boomeu  geworpen  worden,  geweren  mogen  niet  worden  afgeschoten; 

1  D'  Fra8or  zegt  ook  in  zijne  studie  „Cei-taiu  burial  customs  as  illastrative 
of  the  primitive  theory  of  the  soul"  (Journal  of  the  Anthropologioal  Institate 
of  Great  Britain  and  Ireland,  deel  15,  blz.  64 — 101):  „theattentions  bestowed 
on  the  dead  sprang  not  so  muoh  from  the  afTeetions  as  from  tlie  fears  of 
the  survivors". 


jji,  men  gaai  zódver,  dat  uiet  mag  worden  gevischt;  op  het  water 
mag  uiet  worden  gezeild,  goederen  mogen  niet  op  de  gewone  wijsse 
worden  gedragen.  De  bedoeling  is  üiet  ver  te  zoeken :  Geeneriei 
geluid  niag  He  del  van  den  overledene  den  weg  wijzen  naar  hare 
woonplaats;  men  houdt  zich  als  het  ware  voor  haar  sehuiL  Dat  het 
inderdaad  t,e  doen  is  om  alle  leven  te  vermijden »  blijkt  bijv.  bij  de 
Tonidja's,  waar  men  gedurende  den  poiiwtijd  wel  kokosnuteu  uit 
den  boom  aan  een  touw  mag  neerlaten ;  men  mag  ze  echter  niet 
laten  vallen.  Het  kan  niemand  verwonderen,  dat  desse  rouwgebruiken 
zich  later  hebben  uitgebreid,  dat  ze,  vooral  bij  den  dood  vaahoufden, 
tot  een  soort  van  statieverttwu  ziju  geworden. 

Ileginnen  wij  ons  overzicht  bij  de  Tötadjaê  van  Middm-Cekbe» ^ 
dan  vinden  wij  als  verboden  gedurende  den  rouwtijd  :  het  kh)ppen 
van  boomschors  tot  kleeding,  geweren  afschieten,  zingen,  kokos- 
noten laten  vallen  uit  de  booroen ;  geen  veldarbeid  mag  worden 
verricht;  ook  mag  men  niet  vissehen  of  jagen.  Deze  drie  laatste 
bepalingen  beeft  men  waarschijnlijk  dMrom  gemaakt,  omdat  iemand, 
wanneer  hij  buiten  zijn  dorp  gaat,  misschien  de  ziel  van  den  over- 
ledene zou  ontmoeten ,  en  deze  aoo  den  weg  naar  zijne  voormalige 
woonplaats  zou  vioden.  Ook  mag  gedurende  den  ronwtijd  in  het 
sterfhuis  niet  over  eenige  schuld-  of  rechtszaak  worden  gesproken. 

Wanneer  het  landschapshoofd  van  Gtm  overleden  is,  mag  nie- 
mand ,  met  uitzondering  van  de  a  o  r  o  n  g  g  u  r  u  a  n  n  a  n  g  a ,  d.  i. 
de  ze^  voornaamste  anrong-gnru ,  zich  gewapend  in  het  openbaar 
vertoon  en.  Geen  feestelijkheden,  welke  ook,  mogen  plaats  vinden. 
Men  mag  geen  andere  werkzaamheden  verrichten  dau  die,  behoo- 
rende  tot  het  beroep  of  bedrijf.  Markt  wordt  nergens  gehouden. 
Hardop  lachen ,  schreeuwen  enz.  is  verboden.  Mie  weverijen  staan 
stil.  Rijst  mag  alleen  gestampt  worden  in  rijstblokken ,  welke  zoo- 
danig ingegraven  ssijn,  dat  zij  geen  of  het  minst  mogelijke  geluid 
geven  bij  het  stampen.  Men  mag  nieta  op  rekken ,  op  het  dak  of 
eenige  atellaadje,  wel  op  den  grond,  te  drogen  leggen.  Behalve  de 
opgenoemde  zijn  er  nog  tal  van  andere  verbodsbepalingen  ged urende 
den  rouwtijd  (Eerdmans,  63;  zie  ook  Matthes',  150), 

Naar  de  Molukkm  overgaande  vinden  wij  dezelfde  verbodsbepa- 
lingen* pp  Ceram  moet  men  zich  stilhouden,  andersr  wordt  men 
beboet  (Iliedel  *,  143).  Op  verschillende  eilanden-groepeo  als  Seranglao 
en  Qorong ,  Watoebela  en  andere ,  mag  meo  geen  werk  in  de  negari 
doen  (Riedel  ^,  168,  197,  2S3),  Wanneer  op  Kei  een  de?  hf>ofden 
$t«rft,    mag    er    in    een    maand    niet  gezongen,  en  mogen  er  geen 
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feesten  gevierd  worilen  (Riedel  ' ,  240),  Van  de  Loeaug-Sernnntn-groep 
weten  wij,  dat  personen,  die  in  den  rouw  zijn,  in  een  jaar  geen 
andere  dorpen  mogen  beKoekeia,  en  in  huis  »ijnde,  mogen  zij  niemnnd 
antwoorden;  zij  moeten  zich  doof  houden ,  en  mogeiï  niet  medesfiingen 
(HiedeP,  8^28).  Op  Halmahera  mag  men^  wanneer  een  duode  in  huis 
is,  niet  met  een  gewonen  be^m  het  erf  vegen ,  maar  men  doet  dit 
met  een  soort,  onkruid,  dat  geen  gedruist;h  maakt. 

Van  Fi^tugeMck  Ttmor  vinden  wij  meegedeeld,  dat  er  alle  werlc 
moet  ophouden,  en  dut  men  er  geen  sirih-pinang  mag  eten  (V* 
mt  Gen.  11,  p,  487). 

Ook  de  Papma's  nemen  behoorlijk  de  voorecli riften  in  acht:  ^Bij 
een  sterfgeval  heerscht  er  stilte  in  de  negorij;  geen  geklap  of  ge- 
schreeuw wordt  bijna  gehoortl ,  , .  Na  de  begrafenis  wordt  de  terug- 
töcht  naar  het  klaaghuis  ondernomen.  Men  beklimt  het  huis  ïian 
jïijne  voorzijde,  en  men  loopt,  met  de  rtjeispaan  plat  op  den  schouder, 
door  de  geheele  lengte  van  het  buis.  Op  deze  wijze  draagt  men 
overigens  nimmer  de  roeispann,  daar  dit  iemands  dood  zon  ven>or- 
zaken.  In  den  tusschentijd  zijn  de  vrouwen  het  bosch  iirgegnan  om 
boomschors  te  halen,  die  geklopt  wordt,  en  waarvan  men  ronwkappen 
maakt  voor  de  vrouwen.  De  mannen  houden  zich  onledig  met  arm- 
en enkelbanden  van  rotan  te  vlechten,  waarin  enkele  roode  lapjes 
wortlen  gestoken ;  groote  blauwe  en  witte  koralen  worden  aan  een 
rood  koord  geregeji ,  of  wel  men  draait  een  rood  en  een  wit  lapje 
in  elkander,  waaraan  men  een  franje  van  koralen  maakt,  en  dit 
bindt  men  om  den  hals*  Het  is  den  rouwdrïi genden  verboden  iets 
te  eten,  wat  in  een  pot  is  gekookt.  (Jok  sagoe-brij  en  katjangmag 
niet  gegeten  worden*  Wil  men  rijst  eten,  dan  kookt  men  die  in  een 
bamboes  (J.  L.  van  Hasselt',  48;  van  der  Roest,  160)- In  dit  laatste 
vinden  wij  dua  een  terugkeereti  tot  den  ouden  adat,  toen  men  nog 
geeri  rijstpotten  kende.  Op  dit  terugkeeren  tot  den  ouden  adat  bij 
de  rouwgebruiken  komen  wij  beneden  nog  terug,  wanneer  wij  over 
de  ronwkleeding  spreken* 

De  Galei^ireezmt.  nemen  mede  allerlei  verbodsbepalingen  en  ont- 
houdingen in  den  rouwtijd  in  acht  (van  Baar^la  ',  i,  v.  boroka,  p- 
7^),  ja,  daar  heeft  men  de  eigenaardige  gewoonte,  dat  de  een  den 
ander  willekeurige  verboden  oplegt,  die  bij  overtreding  worden 
beboet.  —  Op  Siaoê  mag  men  geen  gekleurde  kleeren  dragen ,  geen 
zonnescherm  opsteken,  geen  hoofddeksel  op  hebhen,  geen  muziek 
mjiki^n,  niet  zeiken  (van  Dintcr^  378). 

Bij    de    Dajak-^fammmt    vaii  S^awuk  wordt   het  huis  gedurende  7 


ilageii  gesloten  en  geen  vreemdfiliug  mag  er  in  komen  {Liiig  Bot! 
154,  155),  De  naara  van  den  overledene  en  de  op  dezen  gelijkende 
woorden  mogen  niel  worden  uitgesproken*  Zelfs  het  eten  van  sirih- 
pinang  ia  verboden  (Ling  Itoth  I,  155,  156).  —  Niemand  bij  de 
Jia/tan^^  in  Midden-BoFneo  mag  gedurende  den  rouwtijd  de  woning 
en  de  rijstvelden  der  rouwdragend  en  bezoeken,  en  wanneer  de  over- 
ledene een  hoofd  is,  wordt  de  gebeele  Mendalam-rivier  voor  het 
verkeer  afgesloten  (Nienwenhuis  ^  T,  91)/ —  De  Dajaks  van  PueJ^ypt^l/tk 
mogen  geen  bezoeken  afleggen  gedurende  7  dagen  (Hanleland  '  i.  v. 
pali,  402).  Wanneer  een  familielid  van  aen  basir  of  balian  (priester 
of  prie&teres)  sterft,  raag  de^e  gedurende  3  maanden  zijn  ambt  riiet 
uitoefenen,  tenzij  daarvoor  zoengeld  wordt  betaald  (Hardeland  *  i.  v, 
pek  as,  p.  431).  Op  rut  as  (p»  485)  teekent  Hardeland  nog  op: 
/'Ma  rut  as,  iets  {buizen,  rivieren,  menschen)  voor  onrein  verklaren 
en  Hfsluitt*n  ,  wegens  een  plaats  gehad  hebbend  sterfgeval.  Ook  hij 
het  tiwah  sluit  men  de  rivier  af  daar  waar  het  h^iis,  waarin  het 
feest  gegeven  wordt,  staat,  gedurende  7  dagen*  Niemand  mag  dnn 
voorbijvaren.  Te  Foelapetak  laat  men  ^e  voor  een  klein  geschenk 
passeeren.^  Elders  vertelt  dezelfde  schrijver  nog,  /'dat  men  een  buis , 
waarvan  de  bewoners  in  den  rouw  djn,  niet  raag  binnengaan, 
nog  minder  daarin  raag  etenw  (Hardeland  ^,  356), 

Op  Wnggano  mogen  de  rouwdragenden  niet  zingen ;  zij  mogen 
geen  feesteu  bijwonen ,  en  rij  moeten  afgezonderd  op  hnnne  rijst- 
velden leven  (T*  Bat,  Gen*  14,  p,  101).  Yolgens  een  ander  bericht 
(T.  Bat.  Gen.  19,  p,  188)  worden  langs  het  strand  staken  geplaatst, 
als  waarschuwing,  dat  de  voorbijgangers  daar  niet  mogen  zingen, 
eu  dat  op  die  hoogte  in  zee  niet  gevischt  mag  word  en  <  Vroeger 
mocht  men  daar  ook  niet  loopeu. 

De  verwanten  van  een  overledene  op  Nms  mogen  gedurende  vier 
dagen  niet  naar  de  rijstvelden  gaan ,  anders  zullen  de  ratten  de 
rijst  opeten  {deze  ratten  worden  dan  als  geïncarneerde  zielen  van 
gestorvenen  aangemerkt).  Zij  mogeii  ook  aan  niemand  iets  geven , 
behalve  het  gebruikelijke  onthaal  aan  de  lieden,  die  ter  begrafenis 
zijn  gekomen*  Vragen  aan  anderen  mogen  zij  zooveel  als  zij  willen; 
het  ia  ïegel,  dat  de  verwanten  van  den  overledene  ssich  geschenken 
laten  geven*  Terwijl  in  het  Noordelijk  deel  van  het  eiland  na  eene 
begrafenis  het  leven  zijn  gewonen  gang  gaat,  is  men  in  het  Zuiden 
zeer  stil  gedurende  de  eerste  vier  dagen  na  het  sterfgeval ;  men 
gaat  dan  ook  niet  naar  die  plaatsen,  waar  de  overledene  gewend 
was   te  komen.  Bij  sommige  stammen  worden  de  arm  ringen  op  één 
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na    afgenomen;    bij    andere    stammen    daarentegen   blijft   men  zijne 
versierselen  dragen  als  gewoonlijk. 

In  A  n  g  k  o  1  a  gaat  het  leven  gewoon  voort ,  zoolang  het  lijk  van 
een  hoofd  boven  aarde  staat;  er  wordt  dan  juist  zeer  veel  gespeeld 
en  pret  gemaakt;  zoodra  het  lijk  echter  begraven  is,  moet  het  in 
het  dorp  stil  zijn,  totdat  de  nieuwe  maan  is  gekomen.  In  Toha 
daarentegen  is  alle  spel,  arbeid  en  rumoer  verboden,  en  niemand 
mag  op  reis  gaan ,  zoodra  een  hoofd  is  gestorven ;  soms  duurde  dit 
verbod  tot  vijf  dagen  toe.  In  den  tijd ,  welke  verliep  tusschen  de 
begrafenis  eii  het  eigenlijke  doodenfeest  (turun)  mocht  ook  geen 
oorlog  worden  gevoerd. 

Zooals  wij  boven  reeds  hebben  opgemerkt,  wijzen  deze  bepalingen 
op  de  bedoeling  zich  voor  de  ziel  van  den  overledene  te  verbergen. 
Sommigen  meenen  in  die  verbodsbepalingen  te  zien  eeue  poging  om 
den  overledene  te  overtuigen,  dat  men  zeer  bedroefd  is  over  zijn 
heengaan,  zoodat  men  nergens  lust  in  heeft.  Dit  motief  moge  er 
later  zijn  bijgekomen,  verschillende  omstandigheden  wijzen  er  op, 
dat  het  inderdaad  een  zich  verbergen  is.  Ook  in  de  kleeding,  welke 
de  naaste  bloedverwanten  bij  het  overlijden  aandoen,  ligt  de  be- 
doeling van  verbergen,  in  dezen  zin  namelijk,  dat  men  zich  weinig 
begeerlijk  maakt  voor  den  overledene  door  vuile ,  versleten  kleederen 
te  dragen ,  door  alle  sieraden  af  te  leggen ,  zich  niet  te  baden  enz. 
In  dit  opzicht  moeten  wij  bijzonder  de  aandacht  wijden  aan  een 
gebruik  bij  de  Oahlareezen  op  Halmahera.  Dit  volk  gebruikt  namelijk 
stukken  van  het  lijkkleed  van  den  overleden  bloedverwant  om  die, 
tot  bandjes  gedraaid  om  hals,  polsen  en  enkels  te  dragen;  zijn  be- 
doelde stukken  groot  genoeg,  dan  worden  ze  ook  wel  tot  een  klee- 
dingstuk  gemaakt,  en  zoo  gedragen  (Van  Baarda  *,  i.  v.  boroka, 
p.  73).  Hierin  ligt  duidelijk  het  streven  om  zich  tot  deelgenoot  van 
den  overledene,  tot  mede-lijk  te  verklaren,  opdat  de  ziel  van  den 
overledene  hen  ongemoeid  zal  laten.  Iets  dergelijks  zien  wij  bij 
verschillende  tot  den  Islam  bekeerde  stammen  van  den  Archipel. 
Dezen  deelen  namelijk  van  het  witte  katoen,  dat  bestemd  is  voor 
lijkwade,  stukken  ter  grootte  van  een  hoofddoek  uit,  welke  hoofd- 
doek dan  door  de  mannen  op  de  begrafenis  en  gedurende  den  rouw- 
tijd  wordt  gedragen. 

De  hoofdzaak  voor  de  nagelaten  betrekkingen  is  dus:  zich  zoo 
mogelijk  het  voorkomen  van  eene  ziel  te  geven;  om  zoo  min 
mogelijk    de   aandacht   te    trekken  van  den  overledene.  Vandaar  het 
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afleggen  iran  alle  ai  einden*  Tot  die  siemden  moeten  ook  gerekead 
worden  katoenen  kleederen ,  welke,  naar  het  gevoelen  van  die  volken , 
bij  wie  de  herinnering  aan  kleederen  van  boombast  nog  levendig 
is,  en  die  ze  gedeeltelijk  nog  gebruiken,  ab  weelde  moeten  worden 
aangemerkt.  Vandaar  het  verschijnsel,  dat  bij  sommige  volken  van 
den  Indischen  Archipel  geklopte  boomschors  de  kleed  ing  in  den 
rouwtijd  is;  een  terugkeereu  dus  naar  vroegere  d^en.  Het  dragen 
van  witte  kleederen  als  teeken  van  rouw,  zooals  wij  dit  bij  Moham- 
medaansche  volken  aantreffen,  is  ongetwijfeld  overgenomen,  evenals 
het  dragen  van  zwarte  kleederen  in  de  Mol  ukken  en  in  de  Residentie 
Menado*  * 

Op  een  bijzonder  kleedingstuk  bij  het  rutiweu  der  Indonesim 
moeten  wij  hier  nog  de  aandacht  vestigen,  n.  L  op  den  hoed  of  de 
kap^  welke  de  naaste  verwanten  van  den  overledene  te  dragen 
krijgen.  Meestal  zijn  het  alleen  vrouwen,  die  ssnlk  een  voorwerp  als 
rouwt4ïekeu  op  het  hoofd  dragen.  Wij  vermoeden,  dat  dit  bedekken 
va  Tl  het  hoofd  geen  andere  bedoeling  heeft,  dan  om  de  zielestof, 
die  —  zooals  wij  in  het  eerste  deel  hebben  gezien  —  op  het  hoofd 
(de  kruin)  haar  voornaamsten  zetel  heeft,  te  beschermen,  t^  bedekken, 
opdat  de  ziel  van  den  overledene  haar  niet  kunne  grijpen.  De 
Tfwadjuê  verklaren  dit  nog  u  i  t  d  r  n  k  k  e  l  ij  k  als  den  grond  van 
deze  gewoonte.  Wanneer  bij  hen  eene  weduwe  of  een  weduwnaar 
gedurende  den  rouwtijd  buitenshuis  gaat,  moet  zij  (hij)  een  iulandseh 


^  Met  de  b€|^cort«  om  zich  als  ziel  voor  te  doon,  anders  ta  zijn  dan  ge* 
woonlyk  (want  dp  zielen  doen  altijd  jiiUt  ht>t  t^genoverge^tetde  vaa  hetgeen 
de  levenden  doen),  Htiiat  ongetwijfeld  een  zeker  ronwgebniik  op  Halmahera 
in  verband;  nit  dut  gebruik  «preekt,  tevena  de  wenseh  otn  de  eigendommen 
van  den  overledene  voor  z\jno  ziel  te  verbergen.  Wanneer  men  niiJiielijk 
eene  omheining  om  het  graf  heeft  gemaakt,  komt  de  geheele  familie  van 
den  overledene  en  zijne  nlaven  bijeen  om  elkander  rouw  verplichtingen  op  te 
leggen.  ,fDie  verplichtingen  bestaan  in  verhodshepaliugen  of  onrfïinhetda* 
verklaringen,  die  aüe  mei  de  meeste  nauwkeurigheid  opgevolgd  of  onder- 
huuden  moeten  worden,  terwijl  men  daarbij  altijd  let  op  den  wog,  dien  de 
overledene  hij  zyn  leven  het  liefÉit  volgde.  Had  b.v.  de  overledene  een  vriend, 
met  wien  hy  gaarne  sprak,  dan  wordt  aan  een  der  familieleden  het  spreken 
en  den  omgang  met  dien  vriend  verboden.  Was  de  overledene  ijverig  om 
syn  land  te  bebouwen ,  dan  wordt  aan  een  andoren  bloedverwant  de  ver* 
pUt^htiog  opgelegd  om  geen  grond  te  bebouwen,  noeh  iela  te  zaaien  of  te 
planten.  Was  de  overledene  een  vriend  van  de  vrouwen,  dan  wordt  het 
huwelyk  van  een  der  familieleden  onrein  verklaard «  en  in  geen  geval  mag 
bij  met  vrouwen  spreken.  Waa  de  overledene  een  dronkaard,  dan  wordt 
nnn  een  ander  het  gebruik  van  bedwelmende  dranken  ten  strengste  verboden^* 
(Ber  Utr,  Zend.  Yer  I8ft5,  5li-^ï). 

18 


ST4 

Tegeuscherin,  een  soort  mat  van  aan  elkaar  geuaaicle  repeu  palmblad » 
op  het  hoofd  leggen,  en  wel  dwars.  Dit  kan  geeiie  andere  bedoeling 
hebben,  dan  de  ajiel  van  de(n)  overledene,  die  natnurlijk  het  me«at 
aan  haar  (zijn)  achtergelaten  man  (vrouw)  gehecht  is,  te  misleideu, 
Doordat  de  mat  {die  tevens  de  üielestof  verbergt)  dwars  ligt,  aal  de 
7ie1  meenen,  dat  die  persoon  naar  litiks  of  rechta  gaat,  fnplaats 
van  vooruit  (?)  > 

Tele  van  de  genoemde  en  nog  te  noemen  rouwgebruikeii  worden 
zoowel  door  bloed verwaufceu  als  door  dorpsgenooten  van  den  overledene 
in  acht  genomen,  omdat  natuurlijk  ieder  kans  loopt  door  de  teletif- 
gestelde  ziel  naar  den  Hades  te  worden  medegenomen.  Het  meest 
moet  echter  de  weduwe  {resp,  weduwnaar)  van  den  overledene  zich 
fn  acht  nemen,  siich  verbergen.  Men  neemt  aan,  dat  de  strenge 
rouwbepalingen,  waaraan  de  weduwe  onderworpen  is,  hun  oorsprong 
vinden  in  den  tijd,  toen  het  groepen -hu  wel  ijk  overging  tot  individueel 
hn weiijk,  toen  dus  de  vrouw  beschouwd  werd  als  eigendom  van  een 
bepaalden  man.  Wanneer  wij  later  over  de  doodeuoüers  spreken, 
ïïiullen  wij  zien,  dat,  zoodra  het  denkbeeld  van  individueel  bezit 
zich  in  den  mensch  had  ontwikkeld,  men  het  ook  niet  meer  dan 
natuurlijk  vond,  dat  de  overledene  zijn  individneel  eigendom  mede- 
kree^  in  het  hiernamaals.  Toen  de  man  dus  zijne  vrouw  als  zijn 
eigendom  ging  be^ehouweu,  is  het  zeer  verklaarbaar,  dat  raerj  bij 
zijnen  dood  zijne  weduwe  doodde.  En  dan  zouden  de  strenge  rouw- 
voorschriften ,  welke  wij  beneden  zullen  nagaan ,  niet  anders  zijn 
dan  pogingen  om  den  overledene  te  misleiden,  ten  einde  op  deze 
wijze  zijn  eigendom  (de  weduwe)  in  het  leven  te  behouden. 

Wij  moeten  evenwel  dadelijk  opmerken ,  dat  hiermede  nog  niet 
gezegd  is,  dat  in  oude  tijden  bij  alle  volken  het  dooden  van 
weduwen  heeft  plaats  gehad.  De  daad  van  het  dooden  van  dé 
weduwe  kan  achterwege  zijn  gebleven,  en  de  pogingen  tot  misleiding 
kunnen  daarvoor  dadelijk  in  de  plaats  zijn  gekomen»  Toen  de  mensch 
zichsïelf  bewust  was,  en  de  overtuiging  had,  dut  hij  eene  ziel  ha^l, 
toen  zich  dus  ook  het  individneel  bezit  uit  het  groepen -bezit  had 
ontwikkeld,  was  daarmede  gelijkelijk  het  besef  van  eigenwaarde,  an 
van  de  waarde  van  den  mensch  in  het  algemeen ,  ontstaaii ,  ^^zoodat , 
toen   de   individueele   macht   over  raenschen  (hier  de  huisvrouw)  cti 


1  Het  ssou  Qok  kunnen  ssya,  dat  do  mab  dwtir$  gebruikt  moest  worden,  om 
den  rauwdra^endt*  tot  een©  %\<t\  to  ste m polen ;  in  hot » hlen land  to<!ti  dciet  nafta 

immers  aUea  jtiifit  omgekeerd  »1f»  op  aardo. 


goederen  haar  toppunt  zou  bereikeu,  tevens  ook  het  be^ef  van 
m  en  sch  -  zij  n  z  ij  ne  v  ü  1  ko  tn  en  hei  d  wa  s  gen  n  d  er  d  ff  (Va  1 1  Osse  n  t  ï  r  ugge  n ,  43 )  * 

Een  type  van  de  wijze,  waarop  eene  weduwe  ziuh  verbergt  voor 
de  s&iel  van  haar  overleden  man,  vioden  wij  vermeld  van  de  3^öff/ö- 
i^gezeH  up  Nieuw-Guinea :  ^"De  weduwe  mag  geruiraen  tijd  niet  uit, 
anders  zou  de  geest  van  haar  man  de  meuschen ,  die  zij  ontmoet, 
eene  ziekte  aanblazen.  Het  haar  wordt  ten  teekan  van  rouw  afge* 
schoren;  op  sommige  plaatsen,  o.  a.  op  Amberpoon  en  Rhoon  Zïig 
ik  vrouwen  met  zakken  in  den  vorm  van  eene  monnikskap  op  't 
hoofd.  In  plaats  van  een  fmaien  sarong  mag  zij  uu  slechts  een  zeer 
gewonen  dragen.  Na  het  afscheren  van  het  haar  neemt  de  weduwe 
een  z.eeimd.  Teneinde  uu  zoo  min  mogelijk  aanleiding  te  geven, 
dat  ienmnd  haar  bij  die  gelegenheid  ontmoet  [ waarschijn üjker:  om 
zich  te  verbergen  voor  de  ziel  van  den  overledene »  om  te  doen 
alsof  zij  ook  een  doode  ware],  wordt  de  vloer  van  haar  huif?  ge- 
deeltelijk opgebroken,  een  prauw  onder  het  huis  vastgemaakt,  en 
dnalt  zij  daarin  neder^^  (J.  L*  van  Hasselt',  50,  51;  zie  ook  Gold- 
man, 407),  Terloops  metkeu  wij  hierbij  op,  dat  daarmede  de 
rouwtijd  voor  de  weduwe  nog  niet  vmirbïj  is.  De  eerste,  gevaarlijkste 
dagen  zijn  dan  voorbij.  Zij  wordt  echter  toch  nog,  zoolang  de  rouwtijd 
duurt,   min    of  meer  beschouwd  als  de  vrouw  van  den  overledene, 

In  het  bovenstaande  is  ons  ook  opgevallen ,  dat  de  weduwe  zich 
het  haar  laat  afscheren.  Het  wegueraen  vau  het  haar  als  teeken 
van  rouw  vinden  wij  herhaaldelijk  bij  de  volken  van  den  Indiaehen 
Archipel  beschreven,  Sommigen  willen,  dat  dit  afsnijden  van  het  haar 
mede  een  aÜ eggen  zou  beteekenen  van  een  sieraad,  lu  verband  met 
hetgeen  in  het  eerste  deel  vau  dit  werk  over  het  haar  is  gezegd, 
meenen  wij  met  Prof.  Wilken  te  moeteu  aannemen,  dat  het  afsnijden 
van  het  haar  een  offer  is  aan  den  overledene,  een  deel  van  zich- 
zelf, opdat  de  ziel  vau  den  overledene  niet  den  geheelen  persoon 
KOU  nemen.  Van  de  ï^djiërs  vinden  wij  zelfs  vermeld,  dat  men  zich 
als  teeken  van  liefde  voor  den  overledene  een  der  vingers  afsnijdt 
frh.  Williams,  177). 

Van  de  Papoea's  in  Duitsch  Nieuw-Guinea  wordt  verteld ,  dat  de 
weduwe  of  weduwnaar  klagend  rondkruipt,  en  soms  ziet  men  haar 
(hem)  in  het  geheel  niet,  daar  zij  (hij)  met  eene  mat  toegedekt 
onder  de  doodsbaar  ligt  {Vetter  III,  H).  De  weduwnaar  verschijnt 
/^mit  einem  Trauerhut  aus  Bast  oder  aus  eiiiergeschwartzten  Hinde, 
ahnlich  einem  Zvliuder  ohiie  Deckal  und  Krempe.  Die  Witwe  triigt 
ein    grosses ,    unschones    Netz,    das    vom    Kopf    bis    zu  den   KnieJi 
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In-Tulirricrlit   uiid  wodurch  sie  ganz  vermummt  wird/^  (Vetter  III,  16). 

Oiii  in  het  Oostelijk  deel  van  den  Archipel  te  blijven,  zien  wij 
ni-wi,  \\i>v  lift  met  de  bovengenoemde  gebruiken  staat  bij  de  be- 
wittwrn  vfiii  de  Molukken.  Op  Ceram  gaat,  zes  maanden  na  het 
*iv«Tlij(l«ii ,  dt'  prit^ter  den  schedel  van  den  afgestorvene  halen. 
«'rrriiKkoonnide  deelt  hij  sirih-pinang  uit  onder  de  bloedverwanten, 
«Im'  filMlnn  den  rouw,  ovehil  bestaande  in  het  dragen  van  loshangend 
hfiiir  vt\  oude  kleedingstukken ,  zoomede  het  omwinden  ^er  arm-  en 
vorllmiiden  met  oud  wit  katoen  of  boomschors,  afleggen.  Ook  is  het 
vorb(»den  gedurende  den  rouwtijd  de  wijfjes  van  herten,  buidel- 
dirn^n,  wilde  zwijnen  enz.  te  eten'/  (Riedel  *,  142).  Dat  men  het 
hanr  K>s  laat  hangen ,  zooals  wij  dit  ook  uit  andere  deelen  van  den 
Ari'hipel  vermeld  vinden,  schijnt  eer  eene  poging  te  zijn  om  zich 
lu»t  voorkomen  van  eene  ziel  te  geven,  dan  wel,  dat  wij  ook  hierin 
hebben  te  zien  e^n  terugkeeren  tot  oude  tijden,  toen  men  het  haar 
nog  loshangend  droeg,  zonder  hoofdband  of  hoofddoek  (die  alsdan 
»ls  sieraden   worden   beschouwd). 

Op  Amhm  blijkt  duidelijk,  dat  men  de  bedoeling  heeft  kleeding 
uit  den  ouden  tijd  als  rouwkleeding  aan  te  doen.  Daar  toch  dragen 
de  mannen  als  teeken  van  rouw  een  witten  schaamgordel ,  en  een 
witten  band  om  het  hoofd,  welke  band  niet  anders  kan  zijn  dan 
de  oude  hoofddoek  (Riedel  * ,  81).  Op  den  derden  dag  na  het  over- 
lijden vergadert  bij  de  Galelareezen  op  Halmahera  de  geheele  familie 
om  geschoren  te  worden.  //Hij ,  die  als  barbier  optreedt ,  moet  zelf 
geen  dooden  in  de  familie  hebben,  want  zulks  zou  voor  haar  ook 
weder  schadelijk  zijn.  Zij  worden  boven  de  oogen  en  den  mannen 
worden  ook  de  baarden  geschoren;  dit  dient  tevens  t^t  een  teeken 
van  rouw//  (Ber.  Utr.  Zend.  Ver.  1885,  37). 

Op  de  ^^r-eilanden  loopeu  de  vrouwen  geruimen  tijd  met  los- 
hangend haar  als  teeken  van  rouw,  terwijl  de  mannen  geene  hoofd- 
bedekking mogen  hebben  (Riedel  ^ ,  240).  De  vrouwelijke  familieleden 
van  den  overledene  op  de  ^r^ij-eilanden  laten  mede  het  haar  los 
hangen.  De  weduwe  kleedt  zich  in  franjes  van  palmbladeren  [wederom 
een  terugkeeren  tot  kleedij  uit  den  vroegeren  tijd;  men  meent 
natuurlijk,  dat  de  zielen  in  het  zielenland  nog  zoo  gekleed  gaan]. 
\h.\  hoofdhaar  der  weduwe  wordt  in  tegenstelling  met  dat  der  andere 
vrouwen  afgesneden,  en  om  het  hoofd  draagt  zij  een  band  van 
imirnbladcren ,  op  haar  lichaam  strepen  van  houtskool  (Riedel  *  ,  268). 

Wilt  wij  hoven  van  de  (ialelareezen  mededeelden,  vinden  wij 
(«•rug    bij    de   hj-woners  van  rie  7V/wiV»W-eilanden ,  waar  de  weduwe 


als  teeken  van  ratiw  eeii  duk  van  du  lijk  kleed  ing  haars  mans  'm 
het  haar  fl  raagt  (Riedel  *  ,  ti07)*  —  Op  *le  Lf/ea/i^-Sffrmaüi'groe^  mueieii 
de  echtgenaote  en  de  broeders  van  deii  overledene  aich  het  hoofd 
kaalscheren*  Weduwe  en  zusters  van  den  overledene  leggen  hare 
sieraden  af  en  kleeden  zich  in  een  ouden  sarong.  Armbanden,  welke 
niet  worden  afgelegd,  worden  omwikkeld  met  oud  vnil  katoen 
(Riedel  *,  328),  —  De  man  of  vader  op  het  eiland  Mabar  moet  zijn 
hoofdhaar  afscheren;  de  vrouw  of  moeder  mag  zich  tot  de  eerst- 
komende nieuwe  maan  niet  wasschen ,  en  ze  moet  het  hoofd  met 
een  lap  katoen  bedekt  bonden  (Riedel  \  363)>  —  Van  Zeti^  Mt/a 
en  LaJror  vinden  wij  weer  vermeld  ^  dat  de  vrouwen  een  korten 
sarong  dragen ^  en  zieh  niet  mogen  kammen,  tot  aan  de  eerst- 
komende nieuwe  maan  (Riedel  ',  SÖa). 

Op  Middefi-Timor  Beheren  de  naaste  mannelijke  familieleden,  of  — 
wanneer  de  doode  een  radja  is  ~  al  de  mannelijke  onderdanen  het 
hoofd  kaal,  behalve  enkelen,  bijvoorbeeld  de  oudste  Koon ,  of,  bij 
het  overlijden  van  een  radja,  de  voornaamste  onderhoofden ;  de?jen 
laten  een  gedeelte  van  het  haar  boven  op  het  hoofd  sbian,  ^ — Voorts 
draagt  men  zwarte  hoofddoeken,  en  onthoudt  men  zich  van  het 
gebruik  van  glimmende  sieraden ,  of  men  bedekt  ze  met  zwarte 
doeken*  Ook  wordt  niet  gedanst  en  gezongen  (behalve  lijkzangen), 
en  het  is  den  rouwdragcnden  verboden  te  Uniteii  of  leven  te  maken 
{Grijzen,  fï6). 

Omtrent  de  Tf/radjaê  van  Midden-Celebes  kunnen  wij  nauw- 
keuriger berichten  mededeelen.  Een  weduwnaar  mag  gedurende  9 
dageu  niets  doen  en  nergens  heengaan;  voor  eene  weduwe  is  dit 
verboden  gedurende  acht  dagen*  Bij  sommigen  bedraagt  dit  aantal 
rouwdagen  zeven.  Gedurende  dien  tijd  mag  een  weduwnaar  geene 
vrouw  toespreken  of  iets  van  haar  aannemen;  aijne  gewone  werk- 
zaamheden mag  hij  niet  verrichten;  eene  weduwe  mag  geen  man 
toespreken  of  iets  van  hem  ïwinnemen;  koken  en  andere  werkzaam- 
heden, die  zij  gewend  is  te  doen,  mag  zij  niet  verrichten.  Wanneer 
weduwe  of  weduwnaar  zich  noodzakelijk  buitenshuis  moet  begeven , 
moet  zij  (hij),  moals  wij  boven  reeds  hebben  medegedeeld,  een 
inlandsch  regenscherm  dwars  boven  het  hoofd  honden.  Gedurende 
de  drie  eerste  dagen  na  het  overlijden  wurdt  de  weduwe  (weduwnaar) 
zelfs  met  regeusehermen  en  matjes  omringd;  zij  mag  niet  reehta  ot 
links  kijken ;  bij  de  To  Pebato  mag  zij  (hij)  ook  niet  met  de  beeuen 
recht  uitgestrekt  slapen  (hierdoor  z*m  haar  zielestof  gemakkelijk  van 
haar  kunnen   weggaan].  Wat  de  ronwkleedmg  aangaat,  hierin  bestaat 
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bij  Ho  st-ammeri  oiiHerÜDg  verschiL  Bij  sommigen  moet  de  wec^uwe 
(wedüivuaar)  ih  kleecleren  blijven  dragen,  die  zïj  droeg,  toen  hauf 
man  stierf.  7j\j  mag  zich  gedurende  den  rouw  tijd  nieta  nieuws  eau- 
Bchafl'en.  Bij  andere  stammen  is  geklopte  boomschors  als  kleediug 
voorgesehreven,  soms  moeten  deze  geel  geverfd  zijn* 

In  sommige  deeleu  van  de  Minakmm  werd  als  rouwteekeii  eeii 
groote,  zwarte  hoed  gebruikt;  in  andere  streken  bedekte  men  zich 
met  een  xwarten  hoofddoek.  Na  de  begrafenis  liepen  de  mannen 
rond  met  verwarde  en  de  vrouwen  met  loshangende  hareu  (Wilken  * 
1,  242).  —  Wordt  in  Goa  voor  een  hoofd  gerouwd,  dan  mogen 
alleen  donkere  kleedingstukken  worden  gebruikt,  terwijl  het  dragen 
van  wapenen  verboden  is  (Eerdmans,  iS)*  Bij  gewone  Heden  worden 
de  banden ,  waarmede  een  lijk  gebonden  is  geweest ,  afgenomen ,  en 
door  de  kinderen  en  naaste  bloedverwanten  van  den  overledene  om 
den    pols  gedragen. 

üe  eenige  ronvr  van  den  weduwnaar  in  Bone  bestaat  hierin,  ^d»t 
hij  gedurende  eenigen  tijd  zich  niet  vroolijk  toont  en  niet  zingt, 
terwijl  de  vnjuw  gedurende  40  dagen  of  minder  zich  niet  mag 
baden;  ronder  baad  je,  dus  alleen  met  een  sarong ,  gekleed  moet  zij  n , 
en  buiten  komende  een  ka  in  (doek)  over  het  hoofd  moet  dragen , 
terwijl  zij  ook  gedurende  al  dien  tijd  niet  mag  slapen  op  het  bed , 
waarop  haar  mau  gestorven  is^^  (Bakkers,  64 — 65),  —  In  het  alge- 
meen bestaat  bij  de  Makassareu  en  I^egiueezeu  de  gewoonte  om ,  in 
den  rouw  zijnde ,  een  doek  over  het  hoofd  te  dragen.  Wanneer  eene 
vronw^  niet  in  den  rouw  zijnde,  met  een  doek  over  het  hoofd  bij 
iemand  kotnt,  zal  in  haar  eigen  gezin  of  in  dat,  waar  zij  een 
bezoek  brengt,  weldra  iemand  sterven  (Matthcs  \  150^151)*  De 
maunen  dragen  in  dien  tijd  geen  broek  maar  een  kain,  dien  ^ij 
tusschen  de  beeuen  doorhalen;  een  terug keereu  dus  tot  den  ouden 
tijd ,  toen  men  nog  schaaragordels  droeg.  Ook  draagt  hij  noch 
hoofddoek  noch  baadjCi 

Zien  wij  bij  de  Da j aks  rond ,  dan  vernemen  wij ,  dat  bij  de  Bahau 
in  Midden-Borneo  uitsluiteud  geklopte  boombast  als  rouwkleeding 
wordt  gedragen ,  terwijl  de  vrouwen  nog  eene  groote  rouwmul^  met 
afhangende  linten  opzetten  (Nieuwenhuis  '"*  I»  91).  —  Van  verschillende 
Dajak -stammen  in  Sera  wak  wordt  vermeld  ,  dat  de  naaste  betrekking- 
en van  den  overledene  zich  het  hoofd  scheren.  De  weduwe  mag 
gedurende  zeven  dagen  het  huis  niet  verlaten  (Ling  Roth  I,  laS, 
15fl).  —  De  weduwen  bij  de  Dajaks  van  Poelopetak  moeten  het  haar 
tot   op   de   schouders   afsnijden,    of  zich  van  deze  verplichting  met 
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f  %  afkoopen;  zij  moeten  eerst  witte  ^  daanm  zwarte  kleederen  drageu, 
eü  SÊij  mogeu  niet  hertrouwen,  voordat  het  groote  doodeiifee.st  voor 
haar  man  ia  gehouden  (Hardeland  \  i*  v,  balo,  36).  De  weduwen 
dragen  ook  een  grooteu  hoed^  die  bovenop  met  linten  is  bezet 
(Uardekud  ^,  i*  v.  hen  tap,  175).  Soms  dmgeu  zij  ook  eeu  witten 
hoofddoek,  die  op  het  voorhoofd  tot  dicht  boTeo  de  oogen  wordt 
gewonden  en  van  aehter  afhangt,  daardoor  het  geheele  hoofd  be- 
dekkende (Hard eland  %i,  v,  sambalajong,  498),  —  Aan  de  Bo ven- 
^ahakam  snijden  de  familieleden  en  ook  de  lijfeigenen  des  over- 
ledenen zich  het  haar  tot  de  halve  lengte  af;  de  vrouwen  drageu 
den  sarong  slechts  tot  aan  de  knieën;  deze  sarong  moet  van 
wit  katoen  of  van  geklopte  boomschors  zij  o.  Aan  den  geheelen 
stam  is  het  dragen  van  oorringen  ^  halskettingen  eu  fraaie  klee- 
dereii  verboden,  Ue  lijfeigenen  zijn  verplicht  zich  het  hoofd  kaal 
te  scheren  (Nieuwenhuis  *  II,  280).  —  Van  de  Dajaka  van  Koetei 
vinden  wij  vermeld,  dat  de  weduwen  onder  hen  zich  tot  teeken 
van  rouw  het  hoofd  kaal  hebban  geschoren,  terwijl  zij  ook  een 
deel  van  hunne  kleediug  hebben  afgescheurd  (Bock,  103).  — Wanneer 
eeu  voornaam  man  onder  de  Këuja-dajaka  van  Sera  wak  is  gestorven , 
komen  de  vrouwen  zijner  naaste  familiebetrekkingen,  toegedekt  met 
een  faoofdtooisel  van  geelgemaakte  geklopte  boomschors,  dat  tot 
aan  de  voeten  neerhangt,  bij  de  kist  weenen,  telkens  wanneer  eeu 
nieuwe  besjoeker  aankomt.  Alle  aanwezigen  zijn  dan  gekleed  in  de 
smerigste  en  meest  verwaarloosde  kleedij;  alle  versierselen  zijn  afge- 
legd ;  snoeren  kralen  worden  vervangen  door  rotan  ba  uden  ;  sommigen 
besmeren  zich  met  roet,  en  niemand  mag  voorloopig  baden 
fPomess,  139), 

Bij  de  Aijehêf»  mag  eene  weduwe  of  een  weduwnaar  gedurende 
44  dagen  niet  in  feestkleed  ing  verschijnen  en  geen  feesten  bezoeken , 
geen  handel  drijven,  niet  visschen  of  spelen  (Jacobs^   I,  355). 

Op  het  eiland  Enggans  scheren  de  mannen  zich  het  haar  af,  en 
dragen  eene  muts  van  pisangblad  in  den  vorm  van  een  hoorn  des 
üvervloeds  (T.  Bat,  Gen,  dl.  19,  p.  188).  Ue  vrouwen  diwiren tegen 
gebruiken  een  tot  de  knieën  reikend  schort  van  banaan-bladeren 
(Dannert,  34). 

Op  Niax  houdt  men  er  geene  bepaalde  rouwkleediug  op  na, 
alleen  dragen  de  naaste  verwanten  een  witten  kaloeneu  baud  om 
het  voorhoofd. 

Bij  de  verschillende  Batak-^olken  is  het  bedekken  van  het  hoofd 
algemeen.  In  Angkola  moet  de  weduwe  zich  gedurende  eene  maand 
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in  acht  nemen;  wanneer  Kij  hare  klaagliederen  aanheft,  mwi  zij 
ï5ich  het  hoofd  met  ceii  floek  bedekken,  In  ïoba  snijdt  de  weduw- 
naar zich  het  haar  af,  terwij!  de  weduwe  een  kleed  over  het  hoofd 
draagt.  Zij  legt  alle  versierselen  af^  en  klaagt  zeven  nachten  langi 
des  nachts  mag  zij  niet  uit,  en  zij  moet  steeds  oude  versleten 
kleederen  dragen.  Na  het  einde  der  7  dagen  komen  de  verwanten 
allen  te  zamen  om  te  eten;  zij  strooien  dan  rijst  op  het  hoofd  der 
weduwe,  en  zeggen:  '/ge  zult  in  de  toekomst  geen  weduwe  meer 
worden, ff  Aan  het  To ba* meer  dragen  weduw^en  en  weduwnaars  zelfs 
verschillend  gekleurde  stoffen  over  elkaar  op  het  hoofd,  iïi  het 
Karo-land  gebeurt  het  dikwijls,  dat  de  weduwe,  na  den  dood  van 
haar  mau,  naar  haar  eigen  familie  vlucht,  uit  vrees  voor  de  asiel 
vau  haar  overleden  echtgenoot. 

Hier  en  daar  deelden  wij  reeda  mede,  dat  voor  de  rouwdmgendeii 
sommige  spijzen  verboden  zijn.  Zoo  moeten  de  f&radjas^  die  ruuw- 
dmgen,  zich  gedurende  de  drie  eerste  dagen  na  het  overlijden  ont- 
houden van  het  eten  van  rijst,  —  De  Maanjan-dajakg  eten  eveneens 
gedurende  49  dagen  vau  den  ronwtijd  geen  rijst,  maar  voeden  zich 
met  djélei  genaamd  koren*  —  Ook  bij  de  ^m-dajah  van  Sera  wak 
moeten  de  rouwdragenden  min  of  meer  vasten*  —  Wanneer  iii 
Loewue  een  vorst  sterft,  mag  men  alleen  zwarte  kleefrijst  en  bruine 
sagoe-koeken  eten»  —  Zoo  ook  in  het  distrikt  Tonaawang  in  de 
Minaka^ëa  mogen  de  rouwdragenden  geen  rijst,  maar  alleen  sagoe 
en  uiais  eten*  —  In  het  Oostelijk  deel  van  den  Archipel  is  voor- 
namelijk sagoe- brei ,  het  dagelijkache  voedsel,  verboden*  Dit  wordt 
ons  onder  meer  medegedeeld  van  Gaieiare^zen  en  Tob^hreezmi^  en 
vau  de  Fupoea^ê^  die  in  stede  van  sagoe-brij,  aagoe-koeken  eten 
(Wil  keu''  II,  4).  —  Ook  hij  de  Papoea's  in  Kaister- Wilhelm  si  and  verlaat 
de  weduwe  of  weduwnaar  een  tijdlang  hare  (zijne)  woonplaats ,  eu 
beperkt  zich  in  haar  (zijn)  voedsel  (Vetter  III ,  16). 

Zoolang  de  lijkkist  van  haren  man  in  huis  staat,  mag  in  Anghdu 
de  weduwe  niet  eten,  en  na  de  begrafenis  mag  zij  geen  lekkere 
spijzen  gebruiken ,  ^om  daardoor  haar  venlriet  te  tooueu'^.  In  SUin- 
doefiff  eet  de  weduwe  nooit  in  de  afdeeling  van  het  huis,  waarin 
zij  met  haren  man  heeft  geleefd ;  veelal  onthoudt  zij  zich  voorloopig 
van  alle  spijs,  In  Toba  is  alleen  aan  de  weduwe  verboden  mede  U^ 
eten  van  het  dier,  dat  bij  gelegenheid  van  de  begrafenis  wordt 
geslacht;  verder  eet  zij   uit  rijst emeel  gekookte  koekjes. 

Sterft  een  Oio  N^adjoe  (Borneo),  dan  moet  een  man  of  een  e  vruui 


bij  tet  lijk  zittcu  gefi arende  den  tijd,  dat  het  nog  niet  gekist  ia; 
die  persoon  fiiag  gedurende  zijn  wachttlienst  niet  et«n ,  niet  driïïken 
eu  niet  slapen;  de  Uajaks  zeggen,  dat  ander»  het  lijk  spoedig  in 
ontbinding  zou  overgaan.  Eet  de  weduwe,  dan  geeft  zij  eerst  wat 
van  het  voedsel  aan  het  lijk.  Hertevleesch ,  bakut-viseh  en  pisatig- 
stam,  als  groente  gekookt,  zijn  voor  haar  verboden:  hertevleeseh , 
omdat  in  het  hert  licht  de  ziel  van  hareu  man  kan  zijü  overgegaati; 
bak  tl  t,  omdat  dit  krankheid  beteekeDt,  en  &ij  in  deze  omstandig- 
heden dubbel  vatbaar  is  voor  ziekte ;  en  pisangstam ,  omdat  de 
pisangboom  suel  afsterft.  De  weduwe  is  zich  dus  bewust,  dat  haar 
leven  meer  dan  anders  bedreigd  h, 

Vau  de  Makoëëarm  weten  wij  nog,  dat  zij  uiet  in  het  sterf- 
huis mogen  eteui  zij  doen  dit  onder  het  huis  of  in  eene  audere 
woning. 

Van  bepaald  vasten  na  een  sterfgeval  vinden  wij  in  den  Indischen 
Archipel  slechts  een  enkel  voorbeeld»  Meer  komt  dit  voor  op  de 
^M«feffe?-eilaüden,  Op  Samoa ,  de  Païau-eilauden  en  Fidji  mogen  de 
ronwdragenden  gedurende  een  bepaalden  tijd  niet  overdag  eten, 
doch  alleen  des  nachts.  Op  de  Paasch -eilanden  uf  Rapanoei  moet  men 
zich  weer  onthouden  van  aardappelen  ^  het  dagelijksche  voedieL 
{Wilkeu*n,  5), 

Prof*  Wilkeu  verklaart  dit  geheele  of  gedeeltelijke  vasten  bij  een 
sterfgeval  uit  vrees  voor  de  ziel  van  den  overledene.  Deze  züu 
natuurlijk  boos  zijn,  wanneer  het  noodige  hem  onthouden  werd  in 
het  groote  doodenfeest,  dat  hem  naar  het  zielenlaud  zal  brengen* 
Dit  doodenfeest  kan  men  echter  niet  dadelijk  geven ,  omdat  men 
de  middelen  er  voor  bij  elkaar  moet  zoeken  ,  en  in  afwachting 
daarvau  zou  men  door  ontberingen  trachten  de  ziel  milder  te  stemmen  , 
opdat  zij  geduld  zal  oefenen  (Wilken  ^  U^  3). 

Wij  kunnen  deze  meening  van  Prof.  Wilken  niet  deeleru  Wij 
zullen  later  zien ,  dat  het  bijeeubreugeu  van  het  beuoodigde  voor 
het  -dtïod  en  feest  niét  de  eenige  en  voornaamste  reden  is  van  het 
uitstel.  Bovendien  wordt  onmiddellijk  bij  het  overlijdefi  een  offer 
gebracht,  zoowel  in  goederen  als  in  spijzen  (dooden  maal  tijd).  Wij 
zien  in  deze  onthouding  van  spijzen  niets  anders  dan  een  pogen , 
om  zichzelf  voor  eene  ziel  te  doen  dtïorgaan ;  waarnaar  wij  andere 
pogingen  zooeven  reeds  besproken  hebben.  De  voürnaamste  ont^ 
houdingen  bestaan  in  die  van  het  gewone  dagelijksche  voedsel.  Waar 
men  gewoon  is  sagoe-brij  te  eten ,  eet  men  sagoe-koekeu ;  waar  men 
gewend  is  rijst  te  eten ,  eet  men  andere  spijzen.  Hferin  ligt  volstrekt 
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niet  eenig  denkbeeld  van  ontberitig  ',  alletjii  stcchb  een  zanders  doen, 

dati  man  gewoonlijk  doet^,  omdat  het  in  het  zietenland  ook  2ao 
anders  is  als  bij  de  raenschen  op  aarde. 

Dit  //anders  dan  gewoonlijk'-^  blijkt  bet  sterkst  uit  een  e  gewoonte^ 
ssooals  die  bij  de  Trin^^dajakê  van  Koetei  bestaat ^  natnelijk  om  geeu 
gewoon  water,  maar  water  uit  slingerplanten  te  drinken  (Von  de 
Wallj  156).  Zulk  water  noemt  men  gaarne  zielen-water,  evenals  de 
ïoradja's  alles  in  de  natuur,  wat  gelijkt  op  planten,  welke  voar 
de  menschen  nuttig  zijn,  als  nuttig  roor  de  zielen  verklaren.  Zqo 
is  er  bijv*  een  palmboom,  aruru,  die  sterk  gelijkt  op  de  Arenga 
sae^^harifera .  waarvan  de  Toradja  palm  wijn  tapt;  de  aruru  nu 
wordt  de  ffpalmwijnboom  der  zielen  *  genoemd. 

Op  de  Zuidzee-eilanden  zagen  wij»  dat  de  rouwdragenden  alleen 
dcM  nachts  eten,  Dit  kan  geen  '^'verbergen^  zijn  voor  de  zielen, 
züoals  Frof,  Wilken  wil,  want  juist  in  deu  nacht  komen  de  zielen 
op  aarde.  De  rouwdragenden  moeten  zielen  voorstellen ,  en  dus  eten 
zij  *snacbtïi,  zooak  de  werkelijke  asielen  het  ook  doen.. 

Dit  wzicb  voordoen  als  zielff  komt  nog  sterker  uit  in  enkele 
andere  gewoonten.  In  de  Minakassa  bijvoorbeeld  mocht  een  rouw- 
dragende geen  voedsel  gebruiken,  dat  gereed  gemaakt  waa  iii  het 
sterfhuis.  Op  Samoa  gebruikte  de  rouwdragende  familie  hare  maal- 
tijden steeds  buitenshuis,  en  zij,  die  bij  het  lijk  waakten,  mochten 
geen  voedsel  met  de  hand  aanraken,  doch  het  werd  hun  door  een 
ander  iïi  den  mond  gestoken.  Op  Tahiü  moeten  de  vrouwen ,  di(* 
het  lijk  hebhen  gewasschen,  dit  zelfs  5  maanden  lang  volhonden. 
Op  Fid^i  is  alleen  de  voornaamste  weduwe  van  deu  overledene 
hiertoe  gedurende  drie  maanden  verplicht. 

Ook  van  de  Minangkabav^s  op  Sumatra  vinden  wij  vermeld,  dat, 
in  geval  iemand  in  den  namiddag  sterft ,  men  het  lijk  een  naedit 
overhondt,  in  welk  geval  er  niet  ia  het  sterfhuis,  maat  in  eene 
andere  woning  gegeten  wordt,  terwijl  in  dien  nacht  de  dood  e  eene 
damarkaars  naast  zich  krijgt  (v.  d.  Toorn  \  82).  Het  is  hier  dns  te 
doen  om  den  nacht,  wanneer  de  ziel  des  overledenen  rondwaart; 
deze  mag  dan  de  nagelaten  betrekkingen  niet  txtn  aten.  —  Bij  de 
bewoners   van    Enggano   is  het   regel,   dat  de  weduwe  door  anderen 


"  Grabowsky  noemt  dd  dj ê lei,  die  de  Dftjokö  in  rouwtijd  eton in dö plaats 
van  rijst,  weinc  Kömerfmcbt  voti  brmmer  Farbe  uod  unaiigenebinen  Geruoh 
und  Gö9f!htn»ok".  Dït  is  niet  zoo,  altbans  t^oor  de  Dajaks  iiiiit.  De  djëlet 
in  de  Coix  iacrjioa»  welke  loeeBtftl  tusachen  de  rijst  geplant,  en  met  delete 
samen  gekookt,  gegeten  wordt. 


* 


van  Vüedaul  wordt  Vöorzieu,  tt>tdat  zij  weer  hertrouwt,  dus  totdat 
de  rouw  is  afgelegd  (l>H»iiiert,  -"J  t),  —  In  Zuid-Nim  wordt  het  voedsel 
aan  de  wedowe  gebrftcht,  die  uaa^t  het  lijk  is  gezeten.  Een  der 
kinderen ,  of  een  staaf,  stopt  het  haar  in  den  moiid.  Gewone  spijzeTi 
als  yams  en  bladereu  zijn  in  dre  dagen  verboden;  zij  raag  dau 
alleen  de  spijs  voor  de  ziel  van  den  overledene,  d.  i.  rijst  met 
varkens vleesch^  eten. 

De  gedachten  gang  bij  bovenstaande  gewoonten  moet  ongeveer 
deze  zijn  geweest:  de  zielen  van  afgestorvenen  eten  niet,  althans 
niet  op  dezelfde  wijze  als  menaehen  dit  doen.  Wat  ze  eten  b  niet 
zichtbaar.  Nn  moeten  ook  zij,  die  zich  als  zielen^  als  gezellen  van 
den  overledene  willen  voordoen,  doen,  alsof  zij  niet  eten;  zij  gaan 
daartoe  ^buitenshuis,  of  het  wordt  hun  in  den  mond  gestopt.  ^ 

Wanneer  wij  nu  een  onderzoek  naar  den  dunr  van  den  rouwtijd 
doen,  dan  merken  wij  aanstonds  op,  dat  de  Indonesiërs  een  kortere n 
z waren  en  een  langeren  lichten  rouw  kennen.  De  eei^te  rouw  wordt 
meestal  door  een  nitgebreiden  kring  van  familieleden  in  acht  ge- 
nomen, de  tweede  rouw  alleen  door  den  weduwnaar,  meer  nog  door 
de  weduwe.  Van  Sime  vinden  wij  den  zwareii  rouw  aangegeven  op 
S  dageii,  wat  ook  van  de  Baréê  Toradja's  en  van  de  Minahusêfirs 
geldt.  Timoreezm^  Dajah  van  Se  ra  wak  en  van  Poel  ope  tak,  bewoners 
van  de  Meniatüei-eiL  en  s{)mmige  7Wfl4:^'a-stammen  houden  7  dagen 
z waren  rouw.  In  Mohamraedaansche  landen  ais  Bone  en  Atjeh  vinden 
wij  40  dagen  daarvoor  aangegeven*  De  Kmsreszmi  houden  den 
n>uw  5  dagen,  de  Dajak^  van  Sanggau  4  dagen.  In  Goa  is  de  7, ware 
rouw  verschillend,  al  naar  gelang  van  den  staud  der  overledenen  : 
bij  vorsten  lOQ  dagen;  bij  aanzienlijken  7—40  dagen;  bij  den 
kleinen  man  3 — 7  dagen*  Op  de  eilanden  Bahar,  Lelt,  Moa  m  Lakor 
dnurt  de  zware  rouw  tot  de  eerstkomeude  nieuwe  maan,  Zouals  wij 

^  Tolledigheidühalve  deelen  wij  hier  de  meening  omtrent  het  geheel  of  ge- 
de^tehjk  vaaten  van  deo  graoteu  liooioloog  Merbert'S|>eQO€r  mede:  „Short 
of  food**,  Boo  «egt  hij,  ^as  the  improvidi^nt  ^^vage  frequently  ïs,  fcho  giving 
Q  port  of  bis  menl  to  the  auo^stral  ^hotit^i  diDiimshing  ihfs  liitle  he  haa^ 
entoils  hungor;  uod  voluntarily  borae  bunger  tbuü  become»  a  vividly  im- 
preased  symbol  of  duty  to  the  dead"  (öpenüer  1).  Wij  herhalen  nug  oen», 
dat  b\j  de  IndoneïiLëm  het  gedeeltelijk  vasten  in  het  geheel  niet  het  kiu'akter 
draagt  van  antbenng. 

De  verklaring  van  D^  Fraaer^  ftU  r.onden  de  wakers  bij  het  lijk  de  spys 
niet  «elven  aanraken,  omdat  ^ij  bang  souden  zijn  met  het  inbrengen  van 
den  sp^a  in  den  mond  ook  de  siel  van  den  overledene  op  te  eten  (FrafleT| 
98-- d4)^  lijkt  ona  oawaar»ehy;ilijk. 


%u 


boveu  r€ut!s  hebbiiij  opgemerkt,  \rurr1t  dcj^exwaru  ruuw  iu  acliL  gcuomeu, 
unidat  de  Kiel  van  dm  overledene  ia  het  begia  uijdig  eu  er  op  uit 
iB  um  anderen  tot  deelgODouteu  vau  ^iju  lüt  te  maken.  Oorspronkelijk 
moet  de  zware  rouw  eerst  geëindigd  zij ü,  wan tieer  voldaan  was  aan  de 
onderstelde  begeerte  van  deu  overledeue  om  een  lotgenoot  te  hebben» 
wajirtoe  men  dan  meestal  een  slachtoffer  zocht  bij  een  anderen  atam. 
Zoo  lezeji  wij  dan  ook  van  de  Jlajah  van  Serawak,  dat  de  zware  rouw 
7  dagen  duurt.  ^/Shonld  however  a  human  head  have  been  obtained 
in  the  interval  aud  paraded  in  the  village,  the  restrictions  (rouw- 
verbodeu)  are  partiallv  nemoved  and  oruameuts  are  permitted  to  be 
wofiïff  (Liüg  Roth,  155),  M.  a,  w.  dan  behoeft  men  zich  niet  meer 
aan  t«  stellen  ala  zielen*  Bij  de  Berg-ioradja'ê  vau  Midden-Celcbcs 
is  het  opheffen  van  den  zwareu  rouw  alleen  afhankelijk  van  een 
menschenhoofd ,  zoodat  men  bij  het  overlijden  van  een  aanzienlijke 
overal  heengaat  om  eeu  slachtoffer  te  zoeken,  ten  einde  55oo  spoedig 
mogelijk  vau  de  drukkende  verbodsbepaliugen  vau  deu  rouw  bevrijd 
te  zijn.  In  Ti/dju^  waar  geen  koppen  meer  worden  gesneld,  is  de 
weduwe  naar  algemeen  ludouesisch-Moharamedaonsch  gebruik  ver- 
plicht zich  40  dagen  aan  de  zware  rouw  bepalingen  te  houdeuj  tenzij 
in  dien  tusschentijd  eeu  ander  iu  het  dorp  sterft;  met  dat  aterfgevml 
wordt  ondereteld,  dat  het  teleurgesteld  gevoel  van  den  overledene 
voldaan  is.  Op  dit  gebruik  komeu  wij  beneden  uitvoerig  terug.  Wij 
hebben  het  hier  voorloopig  vermeld  om  te  doen  zien,  dat  inderdaad 
de  vrees  voor  de  ziel  van  den  afgeet<*rvene ,  die  iu  zijn  teleursteUing 
en  spijt  over  zijn  afsterven  een  der  overledenen  als  lotgenoot  be- 
geert, geleid  heeft  tot  al  de  gebruikeu,  welke  wij  boven  hebhen 
beschreven. 

Na  deu  zwaren  rouw  gelden  de  verbodsbepalingen  iu  lichteren 
graad  meestal  alleen  nog  voor  de  allernaaste  bloedverwanten  van 
de»  overledene,  dikwijls  alleen  voor  de  weduwe  of  den  weduwnaar. 
Deze  lichte  rouw  haugt  samen  met  het  geloof  (waarover  wij  eerst 
beneden  uitvoerig  zullen  handelen),  dat  de  ziel  vau  den  overledene 
in  zijne  oude  omge^iug  blijft  rondzwerveu  tot  aau  den  tijd 
dat  zij  uaar  het  zieleuland  kan  gaan*  Zulks  geschiedt  bij  het  dooden- 
feest.  Volkeri,  die  dit  dooden feest  niet  of  niet  meer  kennen,  hebben 
een  bepaalden  tijd  aangenomen  voor  het  eindigen  van  den  lichten 
rouw,  waardoor  de  weduwe  geheel  van  haar  overleden  man  ^'af'^ 
18^  en  zij  weer  mag  hertrouwen.  Bij  de  Mohammedaansche  volken  is 
hiervoor  de  100*  dag  aangeuomen.  Op  Fidji  wordt  de  tijd  aatige- 
geveit    op    S  maanden.  Op  de  Zuidzee-eilfndm  uu  eens  100  dagen. 


dan  een  jaar;  op  Ceram  6  maaiKleti ,  op  Amhen  en  andere  eikndrn 
der  Molukkm  een  jaar  enz.  enz.  Ook  deze  xaak  stippen  wij  slecht? 
?oorloopig  aan,  om  haar  beueden  uitvoeriger  te  behandelen.  * 
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Uit  al  het  bavensitaaude  ia  ons  duidelijk  gebleken,  vvelk  een 
groote  vrees  de  Indonesiër  koestert  voor  eeti  dootle,  of  liever  voor 
diens  ziel ,  en  cla^e  vrees  vindt,  behalve  in  den  uatunrlijkeii  afschnw 
van  een  lijk,  zijn  grond  in  het  geloof,  dat  de  overledene  zich  alteen 
en  teleurgesteld  gevoelende  een  lotgenoot  weuscht  te  hebben,  waartoe 
natuuriijk  in  de  eerste  plaats  in  aanmerking  komt  de  wed ü we  of 
een  of  andere  naaste  bloedverwant.  Dat  de  overledene,  wanneer  deze 
een  man  is,  het  eerst  uitgiet  naar  eene  vrouw,  ligt  in  den  aanl  der 
zaak.  Deze  vrees  nu,  dat  de  overledene,  vooral  wanneer  hij  een 
fiunzienlijke  is,  een  lotgenoot  wenseht  te  hebben,  heeft  den  Indonesiër 
er  toe  gebracht  een  menach  te  doodeu,  opdat  de  ziel  van  den 
overledene  bevredigd  zij*  Een  gevoel  van  piëteit  om  den  overledene 
bediening  t-e  verschaffeu  kan  de  beweegreden  tot  de  nienscheuoffers 
niet  zijn  geweest-  Bij  het  menschenoffer  kan  ook  de  overweging 
hebben  gegolden,  dat  den  overledene  een  deel  van  zijn  eigendom 
(slaven)  moest  gegeven  worden.  Bij  vele  volken  echter,  bij  wie  het 
inenschenoifer  bestaat,  ^ijn  de  slaven  geen  individueel  eigendom, 
maar  eigendom  van  het  geslacht  of  de  groep.  Op  eau  en  ander 
komen  wij  beneden  terug,  wanneer  wij  de  beteekenis  van  het 
menschenoffer  nader  zullen  trachten  aan  te  toonen. 

Voordat  wij  er  nu  toe  overgaan  de  menschenoffers  bij  de  ver- 
schillende volken  van  den  Archipel  te  bespreken,  moeten  wij  eerst 
wijsien  op  eene  gewoonte  bij  sommige  volken,  waarbij  een  slaaf  aan 
den  overledene  wordt  geofferd,  zonder  dat  deze  gedood  wordt,  een 
onbloedig  menschenoffer  dus.  Wanneer  bij  enkele  TGradja-^^ixmmtw 
ten  Zuiden  en  t^n  Oosten  van  het  Posso-meer  een  hoofd  overlijdt, 
wordt  een  slavengeziu  aangewezen  om   op  het  graf  te    wonen  (in  de 

'  Prof*  Wilken  zegt  ,  dat  oorspronkelijk  de  roaw  eerst  beëindigd  werd  met 
hal  doodeiifceÉit.  Tot  d«ze  me^ning  m  hij  gekomen,  door  aan  hot  mcuacih^u- 
offer  aU  oorspronkelijke  beteekenis  de  bedoeling  toe  t©  kenn^sn  dtm  over- 
Indene  e«u  dienaar  t^*  bejsorgen  ^  t«rwij1  wij  meenen^  dat  deise  ij^ewoont^  la 
ontstaan  om  aan  hcït  wraakgevoel  van  den  overledone  te  voldoen.  Daarna 
behoefde  men  zich  niet  meer  voor  hem  Lu  oeht  te  nemen.  Alleen  moet  de 
wednwe  ssich  wiuihien  te  hertrouwen ,  totdat  de  elel  van  haar  overleden  man 
naar  Hiide^  was  gegaani 
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graf  hut)  tot  gezelschap  van  den  overlecleue.  De  slaaf  draagt  den 
naam  van  tan  do  ja  e*  's  Nachts  verblijft  hij  bij  het  graf,  en  uverdag 
gaat  hij  naar  de  tneuachen  toe  om  eten  te  zoeken.  Niemand  mag 
hem  toespn^ken  :  /'rrien  spreekt  immers  niet  met  eene  zieU*  All^, 
wat  hij  vraagt,  geeft  men  hem,  en  als  hij  iets  wegneemt,  zal  uiemand 
hem  hierover  iets  zeggen.  Eerst  wanneer  voor  den  voorname  over- 
ledene het  doodenofier  is  gevierd  (d.  i.  zooals  wij  later  zullen  zienr 
muineer  ile  ziel  werkelijk  Tiaar  den  Hade^  is  gegaan  of  gebracht),  w 
de  slaaf  van  zijn  plicht  ontslagen,  maar  dan  ^ijn  hij  en  zijn  ges^iti 
ook  vrij:  ^hij  in  immers  een  ziel,  en  wie  wil  eene  ziel  in  zijn  dienst 
ht^libtni'V,   mgt  men.  Hij  mag  echter  ook  niet  meer  in  het  dorp  wonen. 

fiïj  de  jongere  Bare'e  Toradja-stammen,  die  nog  geen  slavenstaud 
iHdïEïen,  beBtaat  de  metgezel  van  de  ziel  in  eene  kip,  die  aan  hel 
lijkenhuiaje  of  aan  de  graf  hut  wordt  vastgebonden*  Iemand  van  een 
aiidrr  dorp  maakt  de  kip  los,  en  neemt  haar  mede.  Een  bewoner 
?an  het  eigen  dorp  mag  zulks  niet  doen. 

In  veel  ontwikkelder  vorm,  en  daardoor  op  het  eerste  oog  niet 
dadelijk  herkenbaar,  treedt  deze  gewoonte  op  bij  de  Moham- 
medaun  geworden  Farigiëfs,  Wanneer  in  Parigi  een  der  landsuhaps- 
hrïofden  sterft,  treedt  een  corps  sorodadoe,  soldaten,  in  dienst* 
dat  geregeld  ommegangen  moet  doen  om  de  lijkkist.  Dit  corps  be- 
%Uuti  Qtt  een  sergeant,  een  luitenant,  een  kapitein,  nog  een  sergeant, 
twee  vaandrigs  en  een  korporaal.  In  deze  volgorde  doen  zij  hun 
ommegangen.  De  eerstgenoemde  sergeant  commandeert  de  troep  (meu 
zie  hiervoor  Meded.  N,  'L  G.  1898,  blz.  420—422).  De  heele  ver- 
tooning is  niets  dan  eene  nabootsing  van  een  exercitie  van  het 
garnizoen  tj  e,  dat  in  de  18*  eeuw  te  Parigi  heeft  gelegen/De  sorodadoe 
uu  ï5iju  de  tandojae  det  heideusche  Toradja's:  dit  blijkt  uit  h nu 
geheele  gedrag  gedurende  hun  dienstdoen  (tot  den  100™  dag  na  het 
overlijdeu)*  Zij  krijgen  hun  voedsel  van  de  familieleden  van  den 
overledene:  zij  hebben  het  recht  iemand  voor  een  kleinen  misgreep 
tegen  den  adat  te  beboeten ;  hierdoor  treden  zij  zeer  willekeurig  op. 
Men  mag  hun  niets  weigeren :  na  eene  weigering  hebben  zij  het 
recht  het  gevraagde  te  nemeu.  Hunne  waardigheid  gaat  over  van 
vader  op  zoon* 

Deze  drie  phasen  van  het  onbloedige  menscheuoffer  vinden  wij 
bij  andere  volken  terug.  Zoo  wordt  ons  van  de  fiai^h  uit  de 
onderafdeeling  Mandailing,  Oeloe  en  Pakanten  verteld,  dat  het 
graf  zeven  dagen  lang  door  twee  lieden  wordt  bewaakt  (Bijdragen 
IHöfl,  p.  523).  Wij  missen  echter  nadere  bijzonderheden.  Duidelijker 
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is  wai  (Ie  zeiicleliug  Koddirig  vmi  r!c  Toba-batah  schrijft.  Hij  zegt, 
thit  voor  een  sombaou,  een  tot  een  godheid  opgeklomraen  voorvader, 
een  buffel  werd  geofferd,  waartm  hij  vervolgt^  ^^In  früherer  Zeit 
suil  lïiau  hinter  dem  Buffel,  uin  aelben  Pfahle  mit  ihm  eineu 
Menscheri  festgebunden ,  ihn  aber  nach  Erstechung  des  Buffels 
davuri  gtjagt.  iiaben,  [liemaiid  durfte  ihn  aufuehmen,  mit  ihm  ver- 
kehren  oder  ihm  Nahruüg  reicheüff  (Ködding,  4-7  8)*  Die  slaaf  gold 
du9  voor  de  meuschen  als  een  s^ieL  In  Angkola  vertelde  men  mij , 
dat  oudtijds  hij  den  dood  van  een  uanzieulijk  hoofd,  een  slaverigezin 
werd  aangewezen  om  ap  het  graf  te  waken.  Dit  geziu  voorzag  in 
eigen  onderhoud  door  het  aanleggeu  van  een  rijstveld.  Na  een 
jaar  gewaakt  te  hebbeu,  was  dit  ge^siii  vrij. 

Bij  het  lijkenbuisje  van  de  Oh  Ngadjoa  waakt  iemand  gedurende 
3  of  7  dagen,  totdat  het  voorbereidende  doodeiifeest  is  gevierd. 
Bij  de  lijkkist  mtiet  gedurende  die  dagen  eene  harsfakke!  bmnden  ; 
dcsse  mag  niet  uitgaan.  Dikwijls  waren  er  meerderen  bij  het  graf, 
maar  één  had  ateeda  de  aorg  voor  hel  licht.  Hij  heette  tunggu 
laban  oio  mate,  ^^ wachtende  op  de  sporen  van  den  overledenen, 
Hij  otitvjfig  geenerlei  loou;  ook  mocht  ieder  hem  toespreke». 

Op  Halmahem  geven  de  GaMareezmi  een  pisangstam  aan  het 
lijk  mede  tot  geaielsehap  of  tot  metgezel,  #opdat  bij  zich  niet 
iemand  uit  het  gezin  daartoe  kieze,  en  er  nog  iemand  sterven  (Van 
Baarda  ',  i,  v.  tiawo,  p,  4S9). 

Bij  een  lijk  op  Bali  wordt,  zoolang  dit  boven  aarde  staat,  door 
een  slaaf  of  een  slavin  gewaakt.  Deze  moet  om  de  vijf  dagen  het 
lijk  met  heilig  water  besprenkelen.  Na  de  verbranding  mag  die 
slaaf  dan  met  zijne  familie,  veracht  en  verlate n,  buiten  de  maat- 
Bchappij  leven.  Die  veraehting  gaat  ook  over  op  zijne  (hare)  kin- 
deren (Jacobs  ',  52;  Van  Eek,  186).  —  Dit  is  eene  zekere  aan- 
wijzing, dat  die  slaaf  (slavin)  als  een  afgestorvene  wordt  beschouwd. 

Wanneer  wij  ons  niet  vergissen»  moeten  op  deze  plaats  ook  de 
BüiioefM  of  Bmhemta  uit  Bantam  worden  genoemd ;  wij  meeaen 
die  namelijk  in  hoofdzaak  te  moeten  beschouwen  als  metgezellen 
van  de  overledenen,  die  in  de  door  hen  bewaakte  heilige  gmven 
liggen  te  rusten.  Dr,  J&oobs  houdt  hen  voor  eene  ascetische  seete^ 
overgebleven  uit  het  Polynesisch  heidendom.  Gaan  wij  de  gegevens 
eens  na  i  Het  is  uitgemaakt ,  dat  de  Badoewi's  naar  hunne  tegen- 
woordige schuilplaats  zijn  uitgeweken  met  den  laatsten  vorst  van 
Padjadjaran,  Praboe  Sili  Wangi.  Het  lijk  van  dezen  vorst  rust  hoopt- 
wanrschijnlijk  ook  in  een  der  heilige  graven ,  welke  naar  het  Zuiden 
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liggen.  In  verband  met  hunne  voorschriften,  welke  geheel  OTereen- 
komen  met  de  rouwgebruiken ,  waarbij  men  poogt  zich  als  gn^nt 
voor  te  doen,  meeaeii  wij  te  mogen  opmaken,  dat  dit  hoopje  meii- 
schen  ssich  ooi^prankelijk  tot  taak  gesteld  had  met  hun  overleden 
vorst  samen  te  leven,  hem  gezelschap  te  houden.  Dansen  en  spelen 
ontbreken  onder  hen,  zij  mogen  geen  gebruik  maken  van  schitte- 
rende kleuren,  van  opschik,  ^in  één  woord,  zij  moeten  zich 
ontzeggen  van  alles,  wat  de  zinnen  ook  maar  eeuigsxins  streeleii,  of 
een  -aangename  afwisseling  7iOU  kunnen  brengen  in  de  eentonigheid 
van  hun  bestaan^/.  Ook  de  omstandigheid,  dat  zij  nimmer  licht 
mogrn  branden,  wijst  er  weer  op,  dat  de  BadoewiV  waarschijnlijk 
grafwaehters  zijn*  —  Toen  deze  gemeenschap  zich  uitbreidde,  konden 
niet  alle  leden  de  voorschriften  meer  in  acht  nemen ,  en  thans  doet 
één  het  voor  allen  in  het  dorp  Kanèkèsj  als  eene  heilige  omgeving 
van  levende  afgestorvenen*  Deze  eene  is  de  puün,  die  volkomen 
het  karakter  vertoont  van  een  ronwdrageud e.  Zoo  schrijft  bijv,  Jacobs 
van  hem  :  ^Sommige  dingen  zijn  voor  hem  b  u  j  u  t  (verboden),  die  den 
anileren  Badoej's  geoorloofd  zijn.  Hij  mag  o.  a.  geen  butfelvleesch 
nuttigen,  en  van  zeevisch  alleen  de  kokopong;  hij  mag  geen 
nacht  buiten  zijn  gehucht  doorbrengen,  en  het  gebied  van  Kaniikès 
\n  het  geheel  niet  verlaten*  Daarbij  kan  hij  zich  niet  zoo  vrij 
bewegen  als  de  anderen,  daar  hij  zich  nooit  voor  oningewijden  tnag 
vertoonen^/  (Jacobs*,  SÏ6,  29,  38). 

Ook  bij  de  Papoea^  a  in  Engelsch  Nieuw-G  ui  nea  kent  raen  dit 
gebruik.  De  bekende  in  1901  vermoorde  zendeling  Jame^  Chalmers 
vertelt,  dat  hij  eens  het  graf  van  een  hoofd  bezocht.  Dat  was  door 
eene  heining  omringd,  en  daarin  hield  het  geheele  gezin  vati  den 
overledene  verblijf,  kookte  er,  sliep  er,  enz*  ^The  widow  does  not 
come  out  at  all  for  three  months<^ ,  vertelt  hij  verder,  /^but  she 
came  to  me,  naked  and  daubed  with  clay,  so  wretched  and  so  dirtj , 
for  they  do  not  ba  the  d  uring  the  first  moiirningw  (Lovett,  340). — 
Ditzelfde  gebruik  vinden  wij  ook  medegedeeld  van  de  Papoea^»  van 
D  uitheb  Nieuw-Gninea  (Vetter  III,  15). 

Ook  van  de  Soegineezeu  en  Makaêéareti  vinden  wij  een  gehruik 
vermeld ,  dat  ons  doet  denken  aan  een  overblijfsel  van  het  onbloedige 
offer.  Onder  de  plek  in  hnis,  waar  het  lijk  van  een  aanzienlijk 
mensch  ligt,  wordt  eene  afsluiting  gemaakt  van  wit  katoen ,  en  in  die 
afsluiting  gaat  eene  slavin  met  ^ene  aarden  kom  staan.  Zij  moet  het 
wïjter,  w:iarmede  het  lijk  wordt  gewasschen,  en  dat  door  de  vloer- 
Iatt4>tt  naar  beneden  stroomt,  in  hare  kom  opvangen.  Tot  loon  vooT 
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hare  taak  krijgt  zij  na  afloop  daarvan  hare  vrijheid  (Matthes  \  I37)i 
Makassareu  vertelden  mij,  dat  6é\i  slaaf  of  shiviu  er  ondier  iiioet 
9taau,  maar  wanneer  er  meerdere  slaven  under  het  huis  iti  het 
wasch water  willen  gaan  staan,  ten  einde  hierdoor  vrij  te  worden, 
wordt  hun  dit  toegestaan. 

Het  onbloedige  menscheïiofler  zouden  wij  kunnen  noemen :  de 
schakel  tusschen  de  rouwgebruikeu  en  het  bloedige  meimchenoffen 
l>e  ronwgebrnikeu  j  waarvan  de  hoofdstrekking  is  zich  voor  deii 
overledene  te  beveiligen,  te  verbergen,  door  zooveel  mogelijk  ssich 
gelijk  te  maken  aan  zielen,  worden  als  het  ware  ^^geladen/^  op 
den  slaaf,  die  in  de  graf  hut  nuoet  wonen.  Maar  deze  voorloopige 
maatregel  doet  den  eiach  van  een  meDscheuoffer  niet  te  niet,  ssooals 
wij  bij  de  Toradja's  kunueii  zien.  Laten  wij  eerst  de  gewoonte  van 
het  raenschenoffer  nagaan  bij  de  verschillende  volken»  Wij  gaan 
daartoe  eerst  weder  tot  de  Toradja's» 

Bij  de  Bare* e-Tor adjas  wordt  de  eigenlijke  rouw  niet  afgelegd^ 
dan  nadat  er  een  offer  gevallen  is  voor  den  overledene.  Het  liefst 
koopen  de  verwanten  van  den  overledene  een  slaaf  bij  een  anderen 
stam,  of  men  gaat  een  kop  snellen  bij  een  der  stammen,  met  wie 
men  in  oorlog  is,  In  het  eerste  geval  hakt  een  der  kinderen  van 
den  overledene  of  een  der  naaste  bloedverwanten  hel  eerst,  waarna 
ieder  der  deelnemers  aan  deu  tocht  hem  een  hak  geeft.  Meestiil  legt 
D[ken  hei  zóó  aan ,  dat  het  slachtoffer  na  drie  hakken  dood  is.  Narlat 
het  hoofd  is  afgehakt,  pelt  men  de  scmlp  af*  Bij  het  dorp  terug- 
gekomen ,  richt  men  zich  het  eerst  naar  het  graf  van  hem  of  haar , 
voor  wie  de  tocht  is  oudemomeu.  Het  graf  (hetzij  het  lijk  in  den 
grond  of  op  eeue  stelling  is  geplaatst)  t»  met  een  dak  overdekt  en 
met  een  heining  omringd.  Voorts  hangt  over  het  graf  of  over  de 
kist  een  hemel  van  wit  katoen ,  terwijl  aan  de  vier  hoeken  van  het 
1  ijkenhuisje  bamboesteugels  zijn  geplant ,  waaraan  lapjes  wit  katoen 
of  witte  boomschors. 

Bij  het  graf  gekomen  trekken  twee  mannen,  met  Bpeer,  schild 
en  zwaard  gewapend ,  al  springende  en  den  krijg^kreet  gillende 
zevenmaal  om  het  graf  heen.  Bij  deu  zevenden  omgang  hakt  ren 
ander  de  vier  bamboestengels  Aoor  (bamboestengels  zijn  de  wegen  of 
ladders,  waarlangs  geesten  af-  en  opgaan);  met  het  doorhakken  van 
ssnlk  een  stengel  wordt  de  gemeenschap  verbroken  met  de  aarde, 
siüowel  vixïr  de  ziel  van  den  overbidene,  als  voor  dt-  xiel  van  hêt 
slach toffer.  Dit  is  het  sein,  dat  velen  ssich  in  de  lijkcnhnt  begeven: 
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sommigen  scheuren  den  heroel  van  wit  katoen  aan  stukken,  terwijl 
anderen  bezig  zijn  de  scalp  van  het  slachtoffer  in  stukjes  te  snijden» 
en  deze  stukjes  met  houten  pennen  op  de  lijkkist  en  op  de  palen 
van  het  lijkenhuisje  vast  te  spijkeren. 

Bij  zulk  een  e  gelegenheid  wordt  ouk  eeo  soort  van  tropee  gemaakt 
Tan  de  jonge  hladereu  van  de  Arenga  saccharifera.  Ie  nu  de  plech- 
tigheid bij  het  graf  afgeloopen,  dan  trekken  allen  in  het  dorp. 
Hier  worden  pasgenoemde  Arenga- blad  e  ren  op  den  grond  gespreid  y 
waarop  de  weduwe  of  de  weduwnaar  plaats  neemt  (soma  geldt  één 
hoofd  voor  meerdere  overledenen;  dan  nemen  ook  meerdere  weduwen 
of  weduwrmars  op  de  bladeren  plaats;  is  de  weduwnaar  er  zelf  op 
uit  geweest,  dan  heeft  hij  de  rouwteekenen  reeds  afgelegd  dadelijk 
na  het  verkrijgen  van  een  menschenhoofd)*  De  voornaamste  van  de 
tochtgenüotèïi  blaast  nu  zevenmaal  op  een  stuk  bamboe,  dit  stuk 
over  de  gezetenen  heen  bewegende*  Daarna  snijdt  hij  met  zijn 
zwaard  het  rouwbaadje  langs  den  rug  open;  van  sarong,  scbaam- 
gordel  en  hoofddoek  snijdt  hij  een  stuk  af.  Van  dat  oogenblik  af 
mogen  de  rouwenden  weder  katoenen  kleedereu  draden,  of  zich 
nieuwe  kleeren  aanschaffen  en  overal  heengaan* 

De  Berg-toradja^ë  maken  als  slachtoffer  steeds  gebriiik  vau  een 
gekochten  slaaf  of  slavin^  die  dan  naar  het  sterfhuis  wurdt  gebracht. 
Ter  wij  de  Bare'e-to  radja's  ontkennen  ,  dat  de  ziei  vau  het  offer  diensten 
voor  den  overledene  zon  doen,  zeggen  de  Berg-toradja's,dat  zij  een  mensch 
offeren,  opdat  diens  »iel  den  overledene  zon  kunnen  helpen  met  het 
dragen  van  alles^  wat  deze  in  de  zielestad  noodig  heeft.  Het  offer  wordt 
echter  niet  dadelijk  gedood.  Een i ge  dagen  {soms  een  maand)  lang  loopt 
men  's  avonds  om  deu  gebonden  slaaf  te  zingen ,  in  welken  zang 
(nit  geïmproviseerde  veraen  bestaande)  de  doode  bezongen  wordt. 
Wanneer  het  slachtoffer  eindelijk  is  doodgehakt,  wordt  het  hoofd  in  hef 
huis  van  den  overledene  gebracht.  Men  legt  het  op  het  si  aap- 
matje van  den  overledene ,  en  pelt  d^r  de  scalp  van  het  hoofd  af, 
welke  scalp  in  het  huis  wordt  opgehangen»  Be  schedel  wordt  een- 
voudig hier  of  daar  begraven.  Een  stukje  wordt  van  het  praal  bed 
afgesneden  en  in  brand  gestoken  :  hiermede  steekt  men  een  tg  onkruid 
in  de  omgeving  van  het  dorp  aan,  en  hierna  mag  men  weder  vuur 
branden  buitenshuis.  Ook  de  rouw  voor  de  weduwe  of  den  weduw- 
naar is  hiermede  afgeloopen. 

Dit  is  bij  alle  Torad  ja -stammen  het  eenige  menschenoffer ,  dat 
den  overledene  wordt  gebracht;  bij  het  later  volgende  doodenfee^t 
vallen    ^^mi    offers,    Wij    wijzen    er    echter  hier  reeds  op,  dat  wij, 
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waar  wij  zülleji  spreken  over  de  vereering  vau  zielen  van  iifgestorveuen, 
wederom  meüSchenofTers  zullen  hebhen  te  vermelden* 

In  de  Minahoêêa  heeft  het  doodeüoffer,  in  deu  vorm  vau  het 
snellen  van  lieden  uit  een  anderen  stam,  algemeen  plaats  gehad.  Ztm 
waren  de  menschen  uit  het  distrikt  Langywan  gewerni  om  in  het 
Rano  i  apo'sche  koppen  te  gaan  snellen,  en  met  het  bloed  der  ver- 
slagenen beachiklerden  zij  dan  de  graven  hunner  overleden  bloed- 
verwanten (de  Clercq  ^  p,  526),  ^Wanneer  een  aanzienlijk  persoon 
overleden  was^/,  wordt  van  Tondano  verteld,  ^zonden  diens  naaste 
bloedverwanten  eenige ,  5  a  6^  mannen,  tegen  betaling  van  eenige 
stukken  Salampoeries,  naar  eene  andere  negorij  uit  om  er  een  of  meer 
menscheu  het  hoofd  af  te  slaan.  Men  geloofde,  dat  de  ziel  vau  den 
vermoorde  die  van  den  overledene  diende^/  (Mangindadn,  366^^ — 3ö7). 
Dit  bericht  wordt  bevestigd  door  dr.  Riedel,  die  vertelt,  dat 
voordat  het  groote  doodeninaal  is  gehouden,  er  koppen  moeten  «ijn 
voor  de  overledenen.  Sommigen  boden  zich  aan  om  de  benoodigde 
koppen  tegen  eene  belooüing  te  gaan  haleu.  Beze  hoofden  werdeTi 
dan  's  nachts  naast  de  tiwukar,  deu  eteeuen  pot,  waarin  het  lijk 
werd  gelegd,  begraven;  deu  volgenden  dag  werd  het  dak  over  het 
gr»f  afgebroken,  en  de  stijlen  er  van  werden  met  het  bloed  van  de 
verslagenen  ingesmeerd  ("Riedel  ^,  blz.  109).  (Iraafland  vertelt  nog, 
dat  het  aantal  hoofden  van  één  tot  negen  bedroeg,  soms  driemaal 
negetu  Kon  men  geen  koppen  krijgen ,  dan  werden  eenige  slaven 
geslacht  (Graaf land  I,  274,  S33 — ^S34),  Nog  in  den  tegen woordigen 
tijd  gaan  er  in  de  Minalmssa  geruchten  van  koppensnellers,  wanneer 
een  der  aanzienlijke  hoofden  is  overleden ,  zorf  diep  geworteld  is  dit 
geloof. 

Een  volk,  dat  in  zeden  en  gewoonten  zeer  dicht  staat  bij  de 
Toradja's  van  Midden-Celebes,  zijn  de  Bajaki  van  Borueo.  Ook  wat 
betreft  de  menschenoffers  vinden  wij  bij  hen  nagenoeg  dezelfde  denk- 
beelden als  bij  eerstgenoemden.  Bij  de  Dajaks  van  Poelopetak  heeten 
de  slftchtatfers,  die  bij  gelegenheid  van  het  doodenfeest  (tiwah) 
voor  de  afgestorvenen  worden  geslacht :  Kabalik*  Den  avond,  voordat 
zulk  een  slachtoffer  wordt  gedood,  wordt  een  plechtigheid  aan  hem 
verricht,  door  welke  handeling  men  meent,  dat  de  z^el  van  het 
oifer  uit  het  lichaam  wordt  gehaald.  l>e  ziel  laat  men  dan  door 
middel  van  bezweringen  te  zamen  met  de  ziel  van  Am\  overledt^ne 
naar  het  zielenlaud  gaan.  #Uas  man  gang-kuit,  aasholen,  aus- 
pnrren  der  Seele,  geschieht  durch  einen  Sangiang  (Lnftgott),  welchen 
der    Beschwtirer    durch    Ausstreuen    von    Reis    uud    Kaubergesaiige 
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darum  ersucht  Am  anderen  Morgen  opfert  man  cJanii  also  nar 
eiu  seelenloscs  WeseD ,  welchea  man  meint  am  so  schenszliche? 
roartern  ?m  kcmueuw  (Hardelaud  ^  i.  v-  Kui  t,  £74),  De  lichamen  van 
deae  offers  werd  e  u ,  uadat  het  hoofd  er  was  afgesneden ,  verbrand , 
waarna  de  a»ch  en  de  beenresteii  te  xamen  met  de  beeiidereu  van 
den  uverleileue  in  de  familieiijkkisi,  san  dong  genaamd,  werden 
gelegd  (Perelaer,  18,  161— 16S,  243—24*5,  249), 

Bij  het  groote  doodenfeest  (t  i  w  a  h)  worden  ook  beelden  gemaakt, 
hampatang  genaamd,  die  slaven  voor  den  overledene  in  het 
hiernamaals  voorstellen.  Vroeger  werden  ze  /^bezield/'  door  ze  niet 
raenschen bloed  te  bestrijken ;  tegenwoordig  geschiedt  dit  echter  met 
varkensbloed.  Ze  worden  steeds  voor  ilechts  een  doodenfeeat  gebruikt; 
ze  blijven  echter  55oolang  staan,  tot  ze  van  zelf  zijn  vergaan.  — 
Wanneer  men  bij  de  Oio  Doesoen  een  kop  voor  een  overledene  had 
gehaald,  liep  men  daarmede  zevenmaal  om  het  graf  heen,  waarbij 
men  rondom  in  het  dak  van  de  grafhnt  palmbladeren  stak.  Het 
hoofd  werd  daarna  naar  huis  gebracht,  en  een  feest  werd  gemaakt, 
waarbij   de  rouwkleediog  werd  afgelegd. 

Omtrent  rie  Kindjin-dajak^  vinden  wij  het  volgende  relaas:  ^Als 
de  vorst  sterft,  worden  alle  regeeringsleden,  de  adel  e  o  alle  weerbare 
mannen  doormiddel  van  den  towong  (reusachtige  trom)  opgeroepen 
tot  het  honden  van  eenen  snel  tocht  bij  de  aartsvijanden  van  den  stam. 
Zoodra  de  daartoe  aangewezenen  vertrokken  zijn,  wordt  het  lijk 
gekist  in  een  nitgeholden  boomstam  .»,..,  die  evenals  het  deksel 
met  fraai  en  kunstig  snijwerk  is  versierd.  Het  lijk  blijft  zoolang 
hoven  aarde^  tot  de  snel  Iers  met  hun  buit  van  den  tocht  ^jit 
teruggekomen.  Ue  gevangenen  worden  vooraf  gedood^  en  met  de 
koppen  der  verslagenen  io  den  kuil  geworpen ,  daarna  wordt  de 
doodkist  daarop  geplaatst,  het  graf  gesloten,  en  bij  wijze  van  mo- 
nument verrijst  daarop  een  huisje  —  bila — waarin  al  de  wapens 
eu  het  heele  krijgsgewaad  des  overledenen  worden  opbewaard.  Deze 
plaats  is  dan  lamali  (verboden),  en  blijft  dit  zoolang,  tot  de  bila  en 
alles  wat  zich  danrin  bevindt  geheel  is  vergaan «^  {Engelhard,  481^48E). 
—  Ook  Dr.  Nienwenhuis  heeft  het  menschenoffer  geconstateerd  ïu 
Cmtraal'Bf/mm,  Hij  vertelt :  /^Yolgens  hem  (den  zoon  van  Kwiug 
Irang)  ollerert  de  Moeroeng-dajaks  bij  het  afleggen  van  den  rouw 
eu  het  oprichten  der  doodenpalen  nog  steeds  een  slaaf,  die  langzaam 
met  speerateken  gedood  wordt,  en  wiens  lichaam  onder  een  paal 
komt  te  liggen,  op  welken  men  het  hoofd  steekt*..*  De  menschen^ 
welke  men  zoo   doodt,  koopen    de   Dajaks  van  de  Poenans,  die  ze 


ergens  rooven,  of  van  Boegiecesche  kooplieden,  die  slaven  bezitten, 
uit  Cïelebes  aangevoerd,  til"  door  schulden  pandelingeu  geworden/^ 
(Wieuwenhuis '  II,  143).  —  Vele  berichten  hebben  wij  ook  omtrent  de 
Dajakd  in  het  Herawakêch^*  Bij  sommige  stammen  worden  alaven  aan 
de  graftombe  vaatgebonden ,  die  men  gewoon  laat  verhongeren. 
Soms  ook  wordt  in  de  prauw,  waarmede  meü  de  goederen  van  den 
overledene  laat  afdrijveu^  eene  slavin  vastgebonden,  lu  vroeger  dagen 
werden  bij  den  dood  van  een  hoofd  slaven  geslacht  en  te  zamen 
met  het  lijk  van  het  hoofd  in  het  lijken  huisje  opgeborgen.  Soms 
ook  werden  ze  levend  begraven.  Men  dacht  hierbij  aan  bedien iiig 
vtïor  den  overledene,  Chas.  Brooke  beweert,  dat  men  voor  des&e 
oifers  nimmer  eigen  slaven  nam,  maar  steeds  gevangenen  van 
elders;  Bisschop  Me»  Donald  echter  beweert,  dat  eerst  eigen  slaven 
werden  gedood.  Soms  werden  zij  vaatgebonden  om  den  hongerdood 
te  sterven ;  men  gaf  hun  waarschuwingen  mede,  hoe  aij  in  het 
hiernamaals  hadden  te  doen.  —  Ue  Doesoen-d aj aks  gebruikten  voor 
dit  doel  slaven,  die  ssij  elders  hadden  gekocht.  Zoo'n  slaaf  werd 
telkens  met  speren  geprikt,  waarbij  men  hem  boodschappen  medegaf 
aan  den  overledene.  Zoowel  mannen  als  vrouwen  werden  als  offer 
gebruikt.  Tegenwoordig  wordt  de  slaaf  vervangen  door  een  varken 
(Ling  Eoth  I,  blz,  lé4— 145,  157—160). 

Wij  gaan  over  naar  de  Baiaks.  Wij  moeten  hier  volstaan  met 
een  paar  onzekere  berichten  van  Dr.  Hagen.  Hij  zegt  dan :  ^Anch 
ward  mir  in  einem  Falie  eine  Erziihlung  mitgetheilt ,  tüe  ichjcdoch 
nur  mit  Eeserve  mir  zn  geben  erlaube :  Weun  die  gewohnlichen 
Feierlichkeiten  beim  Tode  eines  Radja  vorüber  sind,  und  der  Sarg 
vor  dem  offenen  ürabe  angekommen  ist,  so  bezeichnet  der  neue 
Radja  zwei  Sela  ven,  welche  die  Verkleidnngen  des  Toping  und  dea 
Kudakuda  (twee  maskersoorten)  anlegen  und  vor  dem  Grabe  noeh 
einmal  Possen  treiben  mussen*  Plötzlich  ergreift  man  sie  und  schneidel 
ihuen  sammt  der  Verkleiduug  den  Hals  ab.  Die  Leichen  legt  man 
zu  nnterst  ins  Grnb  qnerüber  ans  Kopf-  und  ana  Fnszende,  und 
steil  t  den  Sarg  daranf.  So  nimmt  der  tod  te  Radja  seine  Bedien  ung, 
uie  mehr  als  zwei,  mit  ins  Jenseits^  (Hagen  ^,  518 — 519),  Later 
kreeg  Dr.  Hagen  zulk  een  genoemd  masker  te  zien»  en  bemerkte 
daarop  bloedvlekken.  Men  beweerde,  dat  dit  bloedvlekken  waren 
van  geslachte  kippen  en  koeien,  ^^in  mir  aber  den  wohlbegriindeten 
Verdacht  er  weckte,  es  sei  da6  Blut  der  bei  der  Leichen  feier  gealach- 
tanen  Sclaven,  welche  man  zwingt,  diese  Maske  anzn legen  und 
damit    in    vollen    Sinue    des    Wortes   Todtentanze   ausznführeu,  da 
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nmn  ihiien  sofort  den  Hals  abschneiflet  uticl  me  riem  abgcstorbenen 
Radja  als  Beoliën uiig  iin  Jenseïts  mit  iiis  (irab  giht'^  (Hagen  \ 
«40— 350).  —  Naar  eigen  onderzoekiTigen  is  mij  gebleken,  rlat  vroeger 
iu  An^koiu,  SUindöêng  en  Toba  algemeen  eeti  kop  gezocht  werd 
voor  een  lioofd^  dat  in  den  oorlog  was  gesneuveld.  Deïse  kop  werd 
dan  onder  het  lijk  van  den  gesneuvelde  begraven,  soms  bij  wijjse 
van  hoofdkussen,  soms  ook  onder  de  hielen.  Een  enkele  maal  werd 
ook  wc!  een  slaaf  bij  het  graf  geslacht. 

Op  het  eiland  Nias  worden  de  m e nscheö offers  bij  hot  overlijden, 
vooral  in  het  Zuiden,  op  groote  s^jhaal  aangetroffen •  Gewoonlijk 
worden  voor  dit  doel  slaven  gekocht.  Het  aantal  hangt  van  het 
aanziet)  van  deu  overledene  af,  en  stijgt  wel  eens  tot  twintig.  Bij 
het  doodenfeest  worden  ssij  onthoofd ;  de  rompen  worden  buiten  het 
dorp,  de  hoofden  voor  het  huis  van  den  feestgever  begraven.  Na 
cenigeu  tijd  worden  deze  laatsten  echter  weder  opgegraven,  en  na 
van  de  weeke  deelen  te  sïijn  ontdaan,  voor  de  woning  van  den 
overledene,  dan  wel  onder  een  daartoe  ingericht  praalgraf»  opge- 
hangen. Het  onthoofden  heeft  echter  wel  eens  slechts  in  schijn 
plaats,  vooral  wanneer  men,  het  vereischte  aantal  slachtoffers  uici 
kunnende  bekomen,  genoodzaakt  is  eigen  slaven  te  nemen,  Hen 
kondigt  de /.en  dan  aan,  dat  %\\  ter  eere  van  den  overledene  zullen 
worden  gedood.  Op  de  gebruikelijke  wijze  worden  zij  raet  het 
hoofd  over  eenen  boomstam  gelegd ,  en  met  deu  rug  van  het 
zwaard  op  den  nek  geslagen.  Niet  atiders  denkende,  dan  dftt  huti 
laatste  nur  geslagen  is ,  worden  velen  van  de  dus  behandelde  slaven, 
teu  gevolge  van  den  doorgestanen  angst,  krankzinnig*  Ook  het 
koppensnellen ^  dat  op  Zuid-Nias  voorkomt,  heeft  dikwijls  plaatster 
eere  van  het  overlijden  van  een  hoofd ,  wiens  graf  dan  met  de 
schedels  der  verslagenen  versierd  wordt  (You  Rosenberg  *,  blx*  157 
en   169,  en  Von  Eosenberg  ^,  3). 

Ue^se  berichten  van  Von  Rt>senberg  zijn  verward.  Niet  de  hoofden 
van  geslachte  slaven  worden  begraven  en  later  weder  opgegraven, 
maar  de  hoofden  van  hen,  W.u  behoeve  van  wie  de  menschen  zijn 
geslacht.  Naar  mijne  onderzoekingen  wordt  gemeenlijk  voor  eeu 
ovcrledenf^  islechts  één  kop  gesneld ;  voor  zeer  groote  hoofden  haalt 
men  meerdere  menschenhoofden.  Deze  kop  wordt  nooit  in  hnis 
^bracht  Hij  wordt  buiten  aan  een  der  vloerbalken  van  het  huis 
gehangen,  terwijl  aan  het  afgodsbeeld  van  den  overledene  kennis 
wordt  gegeven ,  dat  een  kop  is  gesneld.  Soms  ook  vangt  men  eeo 
meitsch    levend,    of    men    koopt    iemand,    üesïe   persoon  wordt  dan 


uaar  liet  graf  gebracht,  waar  men  zijn  liuufd  t^^geu  den  groDcl  drtikt, 
eu  roept:  vhier  is  temaud,  die  uwe  beenderen  zal  afknageu.^  Na 
cemge  raaaüden  rooet  dit  slachtoffer  dan  de  beenderen  des  over- 
ledenen opgraven,  bij  welke  gelegenheid  hij  gedood  wordt*  Yan  de 
haren  van  dit  slachtotfer  wordt  eei)  gedeelte  aan  de  afgodsbeelden 
in  hnis  opgehangen i  Dat  het  outhoofden  van  slachtoffers  wel  eens 
in  schijn  plaats  ïou  hebben,  heb  ik  op  Nias  nergens  vemotnen» 

In  de  Mol  ukken  schijnt  het  offeren  van  menschen  niet  te  hebbeu 
bestaan,  althans  niets  wijst  er  meer  op.  Op  Bad  bestaan  tegen* 
woordig  geen  me nscheii offers  meer,  maar  Friederich  en  Vati  Eek 
hebbeu  gewezen  op  sporen  vau  een  dergelijk  vroeger  bestaan  heb- 
bend gebruik j  eu  de  heer  Liefriuck  vindt  55ulks  niet  ou waarschijnlijk. 
/^Er  bestaat  in  de  desa  Boelihan  »  aegt  hij  ^  eene  overlevering,  welke 
ook  daarmede  iu  verband  gebracht  zou  kuiiueu  worden,  laidende^ 
dat  in  vroegere  tijden  in  den  desa  tem  pel  aldaar  meusch  en  ge  vechten 
plaats  hadden,  die  zoolang  werden  voortgezet,  totdat  er  bloed 
vloeide  j  waarmede  de  geesten  bevredigd  wareu^  {Liefrinck,  £46), 

Geheel  anders  '\%  het  op  Soemba.  Wij  vernamen  vau  de  bewoners 
van  dat  eiland  de  gruwelijkste  berichten  omtrent  menschenoffers  in 
de  onmiddellijke  nabijheid  van  den  toenmaals  daar  ge  vestigden 
ambtenaar  van  B.B.  De  heer  Boos,  die  daar  ook  gewerkt  heeft, 
vertelt,  dat  er  soms  30  meuscheu  tegelijk  werden  geslacht,  als  geleide 
voor  een  overleden  vorst  naar  het  schimmenrijk  (Roos,  59).  Door 
Donselaar  weteu  wij ,  dat  vroeger  ook  op  het  eiland  Same  slaven 
werden  gedood  bij  den  dood  van  een  hoofd,  en  dat  deze  slaven 
'^den  overledene  in  zijn  toekomstigen  staat  van  dienst  zullen  ziju^/ 
{Donselaar,  314).  De  om  hun  koppen  snellen  berucht*  TimoreeMn 
oefenen  dit  handwerk  meermalen  uit  bij  sterfgevallen.  Ook  is  bekend, 
dat  eertijds  in  de  rijken  Koepang  en  Souebait  een  of  twee  slaven 
levend  werden  begraven  met  het  lijk  van  een  vorst  (Veth  ^ ,  p. 
44—45;  Reinwardt,  blz.  34£), 

Wij  gaan  thans  over  tot  de  PAilippijn^jt,  Uit  de  voorbeelden  van 
menschenoffers,  ons  door  Blumentritt  medegedeeld,  volgen  wij  de 
keuze  reeds  door  Dr*  Wilken  gedaau  iu  zijn  Animisme  :  ^^Starb  eiu 
Vornehmer,  so  hielt  man  es  für  angezeigt,  ihm  auch  Diener  für 
das  Jenseits  mit^Aigeben*  So  berichtet  Th*?venot :  ils  encaisserenC 
uue  fois  avec  nu  des  principaux  dn  pays  uue  gal  ere  renforcee  de 
rameuTS,  atin  qu*ils  Ie  pussent  servir  eu  Pautre  monde;  er  erwahnt 
weiter,  dass  auch  sonst  über  dem  Graberi  Skiaveu  uud  Sklavinnen 
getodtet    werden    pour    leur  tenir  compagnie:  ils  les  tuaieut,  après 
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leur  avoir  fait  uu  grand  repas,  afin  qu'ils  pussent  aller  avec  Ie 
defuoct , . ,  Auch  Fray  Gaspar  de  8t-  Awgustiii  emablt^  dass  mtt 
den  Vornehmeii  auch  Sklaven  mitbestattet  warden,  Mas  bemerkt 
über  diese  Sitte:  Weun  der  Ven^torbcne  ein  (jipferer  Krieger  geweseii 
war,  so  legteii  sic  miter  das  Grabtnal  oder  den  Sai^  eineu  gefesseltt'ü 
Krieger,  wel  eb  er  in  dieser  qu  al  vollen  Lage  mine  Beek  aushaucheo 
ninsste.  Nach  Ciamelli  Cateri,  konnte  man  einem  Vcrstorbcncn 
keine  grosscre  Ehre  erweisen,  als  wenn  tnan  seinen  LiebHiigs*Sklaveïi 
todtete,  urn  ihm  in  dem  Jenseits  Gesellachaft  zn  leis  ten,  vorher 
wiirde  er  nl>er  noch  gut  gefüttert'/* 

'/Wahrend  bei  den  Indieru,  d*  h.  alao  bei  den  Tagalen,  Pampangos, 
Fangasinauen ,  Ilocanen,  Ibanags,  Vicob  en  Visayern  man  sich  damit 
begufigte,  Sklaveii  tm  tödten  oder  am  Grabe  verstvhraachten  zu  lasseti, 
bringen  die  heidnischen  Stamme  der  Apayaos,  Itetapauen,  Mayoyao®, 
Ifugaos,  Igorroten,  lloögüteu,  Manobos  etc.  deu  Manen  des  Ver- 
storbeuen  die  Schadel  der  crschlagenen  Feinde  %um  Opfer  dar,  wie 
es  auch  die  Ti nos  oder  Zam halen  bis  in  das  vorige  Jahrhundert 
hinein  getban  habeii,  ,  ,  .  Zwar  haben  die  spanischen  Schriftsteller  e^* 
versauint,  bei  ErwÉihiiung  der  tCopfjagerei  bei  allco  Staramcu  au»- 
drücklich  darauf  hinKuweiaeu,  dasB  die  Schüdeljagd  oicht  uur  am 
Siegcstrophacn  Kn  sammein  betrieben  werde,  eonderii  daas  ihr 
urspninglicher  und  Hauptzweek  darin  besteht,  den  Manen  der  Ver- 
atorbenen  zum  Opfer  zu  dienen^  aber  die  Gemeinsamkeit  übrigcr 
Züge  im  Charakter  aller  dieser  Stamme  lasst  es  als  sichergesiellt 
erscheineü,  dass  die  Kopfjügerei  vor  AUem  aus  Gründeu  der  Pietat 
gegen  die  verstorbeiien  Verwandten  anageübt  wird'^.  (Blumentritt  ' 
blz.  S — é^  5,  ^t — 7).  — Ook  de  P^öea'#  vau  ÜnitachNieuw-Goineft 
moeten  wij  hief  vermelden,  van  wie  verteld  wordt,  dat  zij  bij  het 
overlijden  vau  een  hoofd  een  man  lieten  vermoorden  (Vetter  IJl,  18), 

Wat  mag  nu  de  beteekenis  zijn  van  de«e  menschenoffers  ?  Meer 
dan  eens  zijn  wij  in  bovenstaande  mededeelingen  de  meen  ing  tegen- 
gekomen ,  dat  deze  mensehenoffiera  zonden  dienen  om  dea  overledene 
bediening  mede  te  geven.  Dat  vele  volken  er  thans  zoo  over  denken 
is  zeker;,  ook  de  Berg-toradja^s  in  Midden-Celebea  denken  niet 
anders.  Wij  moeten  echter  aannemen,  dat  de  gedachte  van  ^ bediening^ 
zich  eerat  later  aan  een  reeda  bestaande  gewoonte  vau  menschenolfers 
te  brengen  heeft  verbonden.  Toen  de  volken  in  den  Archipel  nog 
geene  slaven  hadden,  konden  zij  moeielijk  eene  gedachte  aan 
bediening  koesteren*  Bovendien  zijn  de  denkbeelden  omtrent  het 
leven    der    ziel    in    *t  hiernamaals  hiermee  niet  in  overeenstemming. 
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Ook  wordt  uitd  nikkel  ijk  van  sommige  valken  vermeld,  dat  voor 
aaiiisieiïlijkc  vrouwen  geen  koppen  worden  ges^neld.  Zoo  van  de 
Minahas9<ïrs  (Hiedel  ^,  109),  van  de  Toradja's  van  Midden -Cdebea* 
Ouk  van  de  Kindjin-dajaks  viuden  wij  hetscelfde:  vAla  een  vorstin 
sterft,  wordt  precies  op  dezelfde  wijk  e  gehandeld;  het  lijk  ontvangt 
dezelfde  eerbewijzen ,  maar  in  plaats  van  de  slachtoffers  svorden  neer 
zeldzame  stee n en ,  bijzouder  kostbare  stukken  hout^  heerlijke  bosch- 
vruchten  enz,  gebezigd »  welke  men  in  het  geheele  gebied  verzameld 
heeftw  (Kngelhard,  483).  Men  kan  hiertegen  niet  aanvoeren,  dat  de 
vrouw  bij  die  volken  een  minderwaardig  wezen  is^  integendeel, 
bij  volken  als  de  Toradja's  en  eertijds  de  Miuahassers  staat  de 
vronw  in  aanzieiu  Waar  nu  ook  voor  aanzienlijke  vrouwen  men- 
»chenoffers  worden  gebracht,  kan  dit  een  konsekwentie  zijn  van  het 
veldwinnende  denkbeeld,  dat  het  slachtoffer  dieut  tot  bediening  van 
den  overledene  in  het  hiernamaals. 

Een  andere  overweging,  die  zal  hebben  geteid  tot  het  brengen 
van  mensehenoffers,  is  de  vrees  voor  de  mei  van  den  overledene, 
die  teleurgesteld  en  nijdig  is,  dat  zij  uit  het  aardsche  leveu  moest 
scheiden.  De  ziel  moet  dan  bevredigd  worden ,  opdat  zij  niet  een 
der  bloedverwanten  roedenerae  naar  den  Had  e-s*  *  Deze  overweging 
heeft  ook  aanleiding  gegeven  tot  velerlei  rouwgebruiken ,  zooals  wij 
boven  hebben  gezien. 

Of  dit  de  oorspronkelijke  reden  is  tot  het  brengen  vau  mensehen- 
offers, kunnen  wij  niet  bepalen,  maar  dit  is  zeker,  dat  bij  dit 
gebruik  nog  eene  andere  overweging  in  het  spel  is,  welke  veelal 
over  het  hoofd  wordt  gezien*  Wij  moeten  dan  aannemen,  dat  het 
snellen  van  koppen  voor  een  overledene,  en  het  slachten  van  slaven 
in  den  grond  niet  van  elkaar  verschillen,  d.  w.  5£.  dat  het  een  uit 
het  ander  is  voortgekomen,  Tromp  meent,  dat  het  slachten  van  een 
slaaf  de  oorspr^mkelijke  vorm  is  van  het  menschenoffer;  bij  vermin- 
dering vau  het  aantal  slaven  zou  men  toeu  zijn  toevlucht  hebben 
genomen  tot  koppensnellen  (Tromp,  31),  Maar  dit  is  juist  verkeerd 
geredeneerd.  Toeu  de  Indonesische  volken  nog  geen  slaven  hadden 
(noch  konden  hebben,  door  hun  jagersleveu),  bestond  de  oorlog  reeds,  en 
Wiuirschijnlijk    ook   reeds   het  koppensuelleu.  De  gegevens  wijzen  er 


1  Om  deze  nïdtm  ook  worden,  zoon-is  wij  boven  reedtt  liebhen  vertneid,  bjj 
vele  volken  vnn  den  Archipel  de  Eijkkidien  200  nttaw  mogel^k  gem&akt, 
eoodafc  $om^  het  hjk  av  in  gestampt  moet^  worden.  Bij  ^ommt ge  volken  (eoosIs 
bij  de  bevolking  van  Noord- Halm ahera)  werpt  men  een  stuk  pii^jangatam  in 
hei  graf^  onder  mededeeling  aan  den  doode,  dat  dit  ^n  metge»el  ia. 
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op,  dat  het  kopjxïDsiielleri  de  oorsproiikeHjke  vorm  van  het  roeii- 
schciioffQr  moet  zijn  geweest  Uit  gemabKücht  i^  meu  toeo  slaven 
gaan  slachten,  >  To€n  de  meuschen  gezeteti  volken  wefdeti »  ging 
men  meer  en  meer  tegen  oorlog  voeren  opzien*  Wanneer  dus  een 
voornaam  man  iii  den  stam  stierf,  en  de  stam  was  juist  niet  iu 
oorlog  met  een  ander,  daa  zou  door  sneUeu  een  oorlog  on  ia  taan. 
Dat  is  men  gaan  vermijden,  en  het  gevolg  er  van  was,  dat  meu 
iemand  ging  fcoopen  bij  een  anderen  stam.  Want  hierop  moeten 
wij  den  nadruk  leggen,  dat  het  slachtoffer  steeds  uit  een  anderen 
stam  wordt  gehaald.  Slechts  bij  hooge  üitssonderiog  lezen  wij,  dat 
eigen  slaven  geslacht  werden*  Dit  wijst  duidelijk  op  het  in  vrede 
verkrijgen,  wat  meu  vroeger  met  geweld  nam*  De  Toradja -stam  der 
To    Fada,    bekend    om    zijn    fierheid,    versmaadt    het    een   slaaf  t« 

chten  voor  een  overledene*  Zij  trekken  daartoe  steeds  ten  oorlog. 
Wel  hebben  vele  volkeu  een  vijand ,  met  wien  zij  voortdurend 
op  voet  van  oorlog  leven;  maar  men  kan  niet  altijd  er  op  uit» 
wanneer  eeu  hoofd  sterft,  en  bij  zulk  een  snel  tocht  komt  asooveel 
kijken,  dat  er  meestal  maanden  mee  heengaan.  £u  iutusschen  drukken 
de  rouwverboden.  Het  is  om  geen  andere  reden,  dau  om  spoedig 
van  de  zeer  drukkende  rouwverboden  bevrijd  te  gijn,  dat  de  ruwe 
en  dappere  Berg-toradja's  een  slaaf  slachten  voor  een  overledene^ 
maar  steeds  eeu  slaaf  uit  eeu  anderen  stam.  Uit  een  en  ander 
mogen  wij  wel  besluiten,  dat  koppeusnelleu  de  oorapronkelijke  vorm 
is  geweest  van  het  menschenoffer. 

Wanneer  de  ziel  van  het  offer  werkelijk  tot  bediening  strekte  van 
den  overledene,  zou  het  hoofd  van  het  offer  als  medium  dienst 
do«sn  ;  maar  wij  zien,  dat  het  hoofd  vau  den  verslagene  absoluut 
geen    waarde    heeft    voor  zijne  betrekkingen,  Eeu  Toradja  deukt  er 


^  Het  is  ook  sseer  wel  mogelijk,  dat  koppeoHnollüii  ^a  aliLveti^offera  twee  ver- 
sohiUendo  vi^r^oiliijriAeLeii  Eijn.  Het  ofi'eren  van  ^l&v^n  sou  daa  uietr  anders  ten  doel 
hebben,  da  o  den  overledene  een  deel  te  geven  van  hetgeea  hem  toekomt»  ïn  elk 
geTol  moet  het  ala  ven-offer  dan  toch  van  veel  jonger  datum  zijn  dau  het  kappen- 
aneUen,  Sïnven  kunnon  aUeon  worden  geofferd  bij  die  volken,  waar  «ij  in- 
dividneeï  beatt  Tsijn  geworden.  Bij  fle  Toradja's  au  vinden  wij  het  koppen* 
anüllen  algemeen  in  gebniik.  De  slaven  zyn  oehter  Jiiot  het  eigendom  Tan 
een  enkel  persoon ,  maar  van  de  famiïie  of  de  groep.  Slaven-offers  komen  dan 
i>ok  bij  de  Toradja's  niet  voor.  Bïj  do  Dafak-stammen  in  Midden-Borneo  woa 
het  verboden  een  huiöslaaf  tu  offt^ren,  en  een  ab  offer  bestemde  krü^- 
gevangene  of  gokwi-hte  ij|a4*f  waa  gered ,  zoodra  Idj  het  hnia  had  gezien  vau 
denzoen,  voor  wien  hij  *üu  worden  geofferd  (N^ieawenhuia '  I,  92).  Kiemii 
«I^reekt  wederom  dnidolijk,  dat  het  er  om  te  doen  was  iemand  uit  eeu 
anderen  stam  te  dooden. 


niet  aan  een  veroverrl  hoofcl  van  ceii  familielid  terug  te  krijgen^  en 
tuen  Radja  Brouke  van  Sera  wak  eetia  eenige  veroverde  koppen  van 
den  vijand  terugnam,  en  dezen  den  bloedverwanten  van  de  ver- 
dagenen  aanbood,  weigerden  zij  ze  aan  te  nemen,  zeggende,  dat 
daardoor  het  verdriet  van  die  verslagenen  slechts  vermeerderd  werd 
(Ling  Both  I,   145). 

LateK  wanneer  wij  spreken  over  de  begrippen  van  vergelding 
bij  de  Indonesische  volken,  zullen  wij  zien,  dat  een  der  deugden, 
welke  in  het  hiernanjaals  erkeud  worden,  ^^dapperheid *  is,  en  nu 
meenen  wij  uit  boveustaande  beschouwing  de  gevolgtrekking  te 
mogen  maken,  dat  een  der  eerste  motieven,  welke  geleid  hebben 
tot  het  menschenoffer,  geweest  moet  zijn  :  den  overledene  het  cachet 
te  geven  van  dapperheid ,  hem  ia  staat  te  stellen  door  zijne  dappere 
daden  een  goede  plaats  in  het  zielenland  te  krijgen.  De  gedachte 
is  dus :  onze  dapperheid  is  voor  uw  geluk.  Wij  vinden  dit  bevestigd 
door  eene  gewoonte,  welke  we  zoowel  bij  Dajaks  als  Tomdja's  vinden, 
twee  stammen-complexen,  bij  welke  het  kopp  e  nj^n  e  Hen  niet  dan  nog 
gebrekkig  is  ouderdrnkt.  Wanneer  bij  de  Dajak«  van  Poelopetak  de 
gasten  opgaan  naar  het  doodenfeest,  komen  zij  voor  een  rij  slag- 
boomen,  h  ara  tong  genaamd»  Iedere  gast  noemt  nu  zijne  rijk- 
dommen op  en  het  aantal  slachtoffers,  dat  hij  hoeft  gemaakt,  waarna 
hij  een  der  slagboomen  doorhakt*  Men  gelooft  dan,  dat  de  helft  van 
het  opgenoemde  voor  den  overledene  is  (Hardeltiud  ^  i.  v.  haratong). 
Bij  het  opnoemen  van  zijne  goederen  eu  sladü-ofters  uu,  snijdt  de 
Dajak  geweldig  op.  Misschien  heeft  hij  eens  één  vijand  gedood, 
maar  hij  geeft  er  bijv.  30  op.  Wat  zou  de  overledene  nu  hebben 
aan  die  denkbeeldige  dienaars?  Neen,  deze  slachtoffers,  welke  hem 
worden  ^^gesohonken*,  dienen  alleen  om  zijn  naam  van  ^dappere/s' 
grooter  te  maken ,  opdat  hij  kunne  zeggen :  ^ik  heb  zooveel  en  zoo- 
veel gedood,^  Bij  de  Toradja's  heet  dit  gebruik  megiati,  *van 
gia^s  voorzien.^'  Gia  nu  beteckent  /^resultaat  van  een  daad  van 
moedfl'  enz.,  in  dit  geval:  verslagene*  Het  heeft  plaats  bij  een  feeat 
in  het  geesteuhuis,  en  het  kan  niet  anders  I  u  beteekenen  hebben ,  dan 
de  zielen  t^  verheffen  door  hun  eigen  dappere  dadeu  aan  die  zielen 
af  te  staan.  Zelfs  jongens  beweren  bij  zulk  eene  gelegenheid  met 
het  strakste  gezicht:  wik  heb  7  vijanden  vcrslageii,  waarvan  ik  4 
het    hoofd    afgeslagen    heb,    en    ik    heb    11    gevangenen    gemaakt ^ 

Wanneer  wij  over  de  vereering  van  sdclen  spreken,  zullen  wij 
gelegenheid  hebben  nog  meerdere  bewijzen  hiervoor  bij  te  brengen. 
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Weduwenoffer* 


lu  den  iDdisciieii  Archipel  komt  het  weduweiioffer  buiten  Jav^a 
e  11  Bali  niet  voor,  eu  wat  de  bewoners  van  genoemde  eiland  en 
betn3ft,  mogen  wij  wel  aaönemen,  dat  zij  deze  gewoonte  van  de 
Hindoes  hebben  overgenomeii.  In  Melanesië  komt  het  weduwenoffer 
voor,  iu  Poljnesië  niet;  maar  de  onderstelling  van  Prot  Wilken 
(Wilken  *  I,  86),  dat  het  doodeii  van  weduwen  op  het  gmt  van 
hnn  overleden  echtgenooten  in  den  Indischeu  Archipel  eene  oorspron- 
kelijke instelling  moet  zijn  geweest^  is  gewaagd.  Wel  zouden  de 
strenge  rouwgebruiken,  die  door  de  weduwe  in  acht  genomen  moeten 
worden,  kunnen  worden  opgevat  als  eene  verzachting  van  een  vroeger 
bestaan  hebbend  weduwenoffer,  maar  toen  wij  boven  over  deze 
gebruiken  spraken,  hebben  wij  reeds  gezegd,  dat  het  feit  van  het 
dood  en  der  weduwen  niet  behoeft  te  hebben  bestaan.  Wij  hebhen 
daarbij  een  woord  aangehaald  van  Mr.  Yan  Ossenbruggen,  waar 
hij  zegt,  dat  toen  de  man  zich  bewust  werd  van  zijn  eigendoms- 
recht op  vrouw  en  goederen^  hij  tegelijkertijd  ook  tot  besef  kwam 
van  eigenwaarde  en  van  de  waarde  van  den  mensch  in  het  algemeen, 
ssoodat  dit  besef  den  raeusch  er  aanstonds  toe  bracht  om  dadelijk 
naar  middelen  te  zoekent  ten  einde  de  ziel  van  den  overledene  te 
misleiden,  om  de  weduwe  aan  zijn  recht  te  onttrekken  (Yan  Ossen- 
bruggen, 4S)-  Algemeen  wordt  dan  ook  aangenomen,  dat  het 
weduwenoffer  bij  de  Hindoes  geen  verband  houdt  met  het  eigendoms- 
recht van  den  man,  maar  veeleer  beschouwd  moet  worden  als  eene 
latere  instelling  der  Brahmanen. 

Prof,  Wilken  geeft  een  bericht  van  Bima  en  een  van  de  Orm^ 
Bhwewa  van  Malakka.  Het  eerste  luid  :  ^Soo  den  man  sterfft ,  moet 
de  getroude  opperste  vrouw  met  hem  hegraven  worden,  la  et  haar 
doorsteecken  olT  doet  het  aelver  met  een  van  ha  er  gesinde  slaefflunen, 
die  haer  in  de  ajider  werelt  sal  dienen /^  (de  Jonge  dl,  IU,  blz,  184). 
Dit  gebruik  geldt  blijkbaar  alleen  voor  aanzienlijken,  en  hoe  gemak- 
kelijk kan  het  despotieke  hof  te  Bima  deze  gewoonte  van  de  nabij- 
wonende  Baliërs  hebben  overgenomen.  Het  bericht  omtrent  de  Ckang 
Bênoema  luidt :  ^ On  the  death  of  a  man ,  the  relations  weep  and 
wail ,  at  the  same  time  knocking  their  heads  against  the  wall ;  while 
the  woraen  tie  a  cloth  round  their  necks  to  strangle  themselves, 
but  the  man  interfere  before  any  harm  is  done  nowadays,  thongh, 
in  forraer  time^,  the  women  are  said  to  have  actually  strangled 
themselves  on  such  occasions^  (Hervey,  blz.  119),  Het  bericht  verdient 
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nog  nadere  toelichting  of  bevestiging*  Skeat  maakt  er  in  zijn  bekend 
werk  //Malay  Magic^   geen  melding  van. 

Op  Java  (eeTtijds)  en  op  Bali  %b  Ae  wednwenverbmnding  ssonder 
eenigen  twijfel  door  de  Hindoes  ingevoerd.  Omtrent  dit  gebrnik 
eertijds  op  Java  heeft  J}r.  Wilken  met  zijue  bekende  nauwkeurigheid 
de  gegevens  verzameld.  Wij  nemen  hier  over,  wat  hij  daaromtrent 
heeft  geschreven  {Wilken  *    1 ,  84)  i 

tfDni  voorheen  op  Java  de  wednwenoÜers  bestaan  hebben,  wordt 
ons  medegedeeld  door  Chineesche  berichtgevers,  welke  dit  eiland 
bezochten  lang  vóór  de  komst  der  Europeanen  in  den  Archipel. 
A'When  ricb  people,"  aldus  lezen  wij  onder  anderen,  ^chiefs,  or 
men  of  rank  die,  their  favonrite  concubines  awear  before  their 
master's  death,  that  in  case  he  dies  they  will  go  with  him»  On  the 
day  the  corpse  is  taken  out  of  the  house,  a  high  wooden 
scart'olding  is  erected ,  at  the  foot  of  which  wood  is  piled  up  in  a 
large  heap,  and  when  the  lire  burns  fiercelj,  two  or  three  of  his 
concubines,  who  have  awom  before,  their  heads  covered  with  Öowers 
and  their  body  decked  with  pieces  of  cloth  of  varions  colours^ 
mount  on  the  scafiblding  and  weeping  dance  a  long  time,  after  which 
they  jiiiöp  down  into  the  iire  and  are  burnt  together  with 
the  corpse  of  their  lord^  (Groene  veldt,  5S).  In  een  ander  bericht 
lezen  wij ,  dat  dit  verbranden  van  vrouwen  en  bijzitten  bepaaldelijk 
geschiedt,  opdat  zij  den  doode  vergezellen  zullen  (Groene veldt,  40), 
Het  langst  heeft  zich  dit  gebruik,  met  het  Hindoeisme,  op  Oost-Java 
in  het  rijk  Balambangan  in  stand  gehoudent  De  Engelsche  reiziger 
Thomas  Cajidish,  die  in  1588  dit  rijk  bezocht,  maakt  van  het 
bestaan  der  weduwenoilers  nog  gewag  (v,  d*  Aa,  pag*  d% — 33).  Zoo 
verhaalt  ook  Valentijn,  dat  in  1691,  toen  de  vorst  van  Balambangan 
stierf,  ff  van  zijn  400  vrouwen  ^70,  ieder  tusschen  twee  wachten 
gaande^  en  een  torteldnifje,  dat  zij  op  haar  hand  hadden  eerst 
latende  vliegen,  volgens  zijn  laatsten  wil  gekrist  wierden ,  gel oovend e 
dat  nu  hare  ziel  met  deze  tortelduif kens  welhaast  bij  des  overleden 
Princeu  ziel  wezen  zoude,  dat  zij  door  hun  gestadig  roepen  van; 
Kami  dataug  Soesoehoenan ,  dat  is  :  wij  komen  Soesoehoenan , 
scheuen  uit  te  drukken"  (Valentijn,  deel  iV  1^  bk.  207).  Id  het 
overige  gedeelte  van  Java  was,  al  YÓ6r  de  komst  der  Europeanen 
aldaar,  dit  gebruik  door  den  Islam  verdrongen.  Toch  vinden  wij 
tn  eene  reisbeschrijving  van  1605  in  Bantam  op  West-Ja  va  eene 
ceremonie  beschreven,  die  als  een  overgebleven  hcritinering  aan  het 
mede  verbrand  en    of    medebegravcn    der    weduwen    moet  worden  be- 
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schouwd.  "Wanneer  een  man  sterft*,  aldas  lezieii  wij,  ^gmen  alleii 
lie  ¥riDdeti  met  aent  gimff  eiide  daer  gaen  eenige  vooimeo,  die 
huylen,  ende  met  dat  den  man  wort  int  graf  gezet,  wi[  de  thju 
tneile  daer  in  springen  ende  wort  dan  van  de  vrienden  terugge 
getrtïcken>*  (de  Jonge  dJ.  UI,  p.   180—181). 

Zuoals  bekend  i»,  had  de  wed  uwen  verbrand  ing  veelvaldig  plaats 
oudür  de  Balinmzm  op  Bali  en  Lombok.  Geheel  onderdrukt  is  de«c 
gewiwnte  iiiet^  getuige  de  verwikkelingen  tusschen  het  Ned.  Gonv*» 
en  het  rijkje  Tabanan  in  190  S,  ten  gevolge  van  eene  weduwe- 
verbmnding,  toen  de  voïst  van  genoemd  rijk  werd  verbrand.  Naar 
de  uitvoerige  mededeelingen  van  R.  Friederieh  had  deze  gewoonte 
alleen  plaats  bij  de  begiafenb  (verbranding)  van  vorstelijke  personen, 
Dcsse  stammen  uit  de  %^  en  S*  kasten ,  uit  Xatrïa^s  en  Wesja's,  Bij 
Bmbman^n  had  lijkverbranding  zelden  plaats;  zij  trokken  uit  dose 
gewoonte  echter  groot  geldelijk  voordeel,  en  dit  li  waarscbijnlijk 
een  van  de  redenen,  welke  het  aanzien  hebben  gegeven  aan  het 
weduwenofïer  bij  de  Hindoes.  Bij  de  laagste  kaste ,  die  der  SoedraX 
kwam  het  weduwenoJTer  nimmer  voor;  hoogstwaarschijnlijk,  omdat  de 
ledeu  van  deze  kaste  veelal  te  arm  waren  om  de  hooge  kosten  aan 
deze  plechtigheid  verbonden,  te  betalen.  Ook  was  bij  de  Soedra^s 
geen  sprake  van  vereering  van  den  man  door  de  vrouw  ^  omdat 
beiden  van  gelijke  afkomst  waren;  terwijl  de  bij  wijven  van  een  voist 
veelal  uit  een  lagere  kaste,  dan  zijzelveu  ^   waren. 

De  weduwen  gaven  zich  geheel  vrijwillig  ten  offer,  ^Acht  dagen 
na  den  dood  van  een  vorst  of  voornaam  persoon  "^  vertelt  Priedeiich, 
/^ wordt  aan  zijne  vrouwen  de  vraag  gedaan ,  of  er  ook  eenigen  in 
het  vnnr  volgen  willen;  die  zich  dan  opgeeft,  wordt  aangenomen. ,  * , 
Zij  zijn  van  bet  oogenblik^  dat  zij  zich  gereed  verklaren  tot  het 
leveuil  verbranden,  heilige  personen;  zij  genieten  al  de  eer  der 
Pitam's  {de  schimmen,  melen  van  overledenen).  Zij  mogen  niet 
meet  den  grond  bntreden,  maar  moeten  altijd  gedragen  worden. 
Zelllp  worden  haar  oll'eranden  gebracht,  en  aan  al  hare  wenschen 
voldaan.  Desniettemin  beschouwt  de  opvolger  van  den  overledene 
zulke  bij  wij  ven  alleen  als  de  noodige  dienaressen,  die  zijn  vade?  na 
de  verbranding  gebruiken  zaL  De  vronwen  zei  ven  zijn  door  gods- 
dienstige denkbeelden  opgewonden,  eeue  priester- vrouw  vergezelt 
haar  altijd  tot  het  oogenblik  des  doods,  en  schildert  haar  met 
gioGÏeude  kleuren  de  gel ukzaligh eden  van  het  leven  in  Swarga  (den 
hemel),  het  opklimmen  t-ot  een  hoogere  kaste,  en  hoe  zij  daardoor 
echte    vrouwen    van    den    overledene   EuUen    worden.    Bij    deze    be- 
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goochelingeri  komen  de  eer  en  de  voordeelen,  ctie  de  familie  der 
vrouw  van  deu  opvolger  des  vorsten  verwacht;  de  raauEen  der 
familie  hebben  aansprakeii  op  bedieningen ;  zij  worden  dorpshoofden 
en  dergelijke.  Zij  zijn  dan  ook  de  eenige  personen,  die  somtijds  de 
dwangmiddelen  bezigen,  om  de  vrouwen  niet  terug  te  laten  treden,/^ 

De  weduwen,  die  ssichzelven  opofferen,  onderscheidt  men  in  Satia 
(waarheid,  getrouwheid;  zulk  eene  vrouw  heet  Satia  wati :  eene 
waarachtige  getrouife)  en  Bela,  dat  wsamensterven  met  den  meerdereif 
beteekent*  Het  onderscheid  tusscheu  de  Sntia  en  de  Beïa  bestaat 
hierin,  dat  de  eersten  zich  in  denzetfden  vuurpoel  storten,  waarin 
baar  man  wordt  verbrand,  nadat  zij  zich  in  den  val  met  een  kris 
hebben  gedood.  De  Bela  springen  levend  in  het  vuur,  en  wel  in 
een  eigen  vuurpoei,  niet  te  zamen  met  haar  echtgenoot. 

Bij  gelegenheid  van  eene  weduwenverbranding  in  Qianjar  in  184*7 
zag  de  heer  Friederich  aan  de  drie  bela^  die  werden  verbrand,  eene 
duif  geven.  Men  onderstelt  namelijk,  dat  te  /.amen  met  dezen  vogel 
de  ziel  der  slachtoffers  naar  boven  stijgt  (ï'riederich,  9 — 14;  van 
Eek  \   201— 20E;  Jacobs  i,  229), 

Bij  de  Polyuesiërs,  zoo  nauw  verwant  aan  de  Indonesiërs,  vinden 
wij  geen  spoor  van  het  weduwenoffer.  Bij  de  Melanesiër^  daarentegen 
was  het  eertijds  gebruik,  dat  de  weduwe  met  haar  overleden  man 
iu  den  dood  ging.  Zoo  wordt  ons  van  de  Fidjiërs  verteld,  dat  zij 
de  vronwen  en  vrienden  van  den  overledene  wurgden  *  opdat  hunne 
zielen  den  doode  in  den  Hades  zouden  kunnen  volgen*  Soms  werd 
zelfs  de  moeder  van  den  o  verled  ene  gewurgd  {Th*  Williams  1, 187—189), 
—  Van  de  Nieuwe  Hebriden  vertelt  Turner:  ffOn  the  island  of  Aneitum 
it  was  commou  on  the  death  of  u  chief,  to  strangle  his  wives^ 
that  they  toight  accompany  him  to  the  regions  of  the  departed* 
The  poor  delüded  woman  rejoices  in  it,  if  ah  e  bas  any  affectiou  for 
her  husband ,  and  not  only  shows  us  the  streugth  of  her  attachment^ 
but  also  her  linn  belief  ia  the  tmhij  of  a  future  state*  An  old 
chief  will  say  as  he  is  dying:  a^Now,  who  will  go  with  me?''  and 
immediately  one  and  another  will  reply :  i^I  will^w.  Zelfs  bij  den 
dood  van  een  geliefd  kind  werd  eene  tante  of  eene  grootmoeder 
gewurgd,  om  het  kind  in  het  hiernamaals  op  te  kunnen  passen 
(Turner  ^,  S24,  326)*  —  Op  Isabel,  een  der  Saloraons-eilanden,  schijnt 
men  deste  gewoonte  ook  te  kennen*  Zendeling  Penny  (aangehaald  bij 
CodringtoU)  257,  noot)  vertelt  van  eene  begrafenis,  waarbij  de  vrouw 
tn  het  kind  van  den  overledene  naar  het  graf  werden  gesleurd,  en 
daar   gc^wurgd,    waarna   hunne   lijken   mede  in  het  graf  werden  ge- 
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Offers  van  dieren,  pfanten  ^i  voorwerpen. 


Wanneer  wij  hier  ovcï  ofleis  qneken,  noel  ik  dsdd^  opnerkeo, 

bedodd  worit  EÜeeii  datgene,  dsl  aaa  den  doode  wordt 

CT^i  in  het  kiemsmaftls,  Wtf  xancii  bgwien  bcb,  dat  dete 

«oori  Tm  ofTeis  eigenlijk  dien  luuun  nkl  vetdicnaw  cwidti  ^  g^n^ 

gireo  aao  den   doode  iijn,  niw  eeïivoodig  dmtgene,  wml  kun  toe^ 

komt.  Zij  zijn  daarb    dos  gehed   ondezacheideii    tsh  de  werkelijke 

0BSI1,  gmren,  welke  de  Indonesiëii  mmn  xideii  en  geesten  brengen, 

haodeÜDgen/  wdke  Ier  qifmke  komen,  wmnneer  wij  aver  da  retoetii^f 

xielen  miltix  spreken.  Wij  merken  aanstonds  op ,  dat  Eet  ^oote 

tnaecjien    beide  soorten   van  offers  hierin  ap?allend  t3, 

iaii   lêÊMgaiüemiB  ^    welke   steeds   gebracht    worden   om   nelen   en 

getsten  gonstig  voor  zich  te  stemmen.  Teel  kleiner  zijn,  dan  eefst- 

ï,  de  garen  aan  den  doode  mec^egeren. 

Het  Tersehtl  ligt  hierin,  dat  de  offei?,  waarran  hi^  sprake  is, 
namelijk  datgene,  wat  meegegeven  wordt  aau  den  doode,  in  nanv 
vedMurd  itaal  met  het  eigendomsrecht.  Dit  is  sseer  duidelijk  en  jnist 
ftttecugmet  door  Mr.  F.  D.  Ë*  van  Ossen brnggen  in  zijne  studie: 
ffOoipprony  en  eeiste  ontwikkeling  ?an  het  testeer-  en  voogdijrecht.» 
Toen  de  menachen  nog  £imiliegroepen  Tormdeu,  waarin  het  indiridn 
geheel  op  den  achtergronrl  trad,  was  alle  bezitting  niet  ran  enkelen « 
maar  fan  de  gan^he  familiegroep;  men  kende  toen  iiog  geen 
indtfidneel  eigendom.  Toen  znlk  een  toestand  aog  onder  de  natuur- 
volken bestond,  was  er  dns  geen  sprake  van  doodenoffeis,  niets  was 
ipeeiaal  bet  eigendom  van  deu  doode.  Maar  in  znlk  eene  periode 
moet  tnen  ook  gansch  geene  behoefte  gehad  hebben  om  dooden- 
offem  te  brengen^  het  individualisme  was  toen  nog  niet  zoo  ont- 
wikkeld ,  diit  de  mensdi  lot  het  besef  van  zijn  ik,  van  zijne  aiel 
wap  gekomen.  Toen  de  natuurmeuBch  zich  als  individu  voelde  te 
midden    van    de    familiegroep,    had   hij    ook   besef   van    individueel 
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bedt  van  goederen  tegenover  andere  bezittingen,  die  aan  de  groep 
bleven  behooren.  Van  deze  laatste  goedereu  kou  men  den  doode 
dus  nieta  medegeveu  in  het  bieruamaak,  wel  van  zijne  particuliere 
bezittingen.  Het  tot  besef  komen,  dat  men  eene  zelfstaudig  voort- 
levende ïsiel  heeft,  en  de  ontwikkeling  van  het  individueele  eigen- 
iloiDsrecbt   moeten  dus  hand  in  hand  zijn  gegnan. 

Meestal  neemt  men  aan,  dat  het  iudividueel  eigendomsrecht  zich 
het  eerst  ontwikkeld  heeft  ten  opdchte  van  de  nuttigste  zaken. 
Mr.  van  Ossenbruggen  heeft  echter  - —  en  onzes  inziens  zeer  terecht  — 
aangetoond,  dat  de  mensch  het  eerst  die  zaken  als  individueel  eigen- 
dom is  gaan  beachotiweu,  welke  dienen  tot  versiering  van  het  liclmani. 
/'Onder  versiering/^ ,  zegt  Mr*  Van  Ossenbruggen ,  ^moeten  wij  echter 
niet  in  de  eerste  plaats  aau  iets  deuken ,  wat  het  aesthetisch  gevoel 
streelt;  want  het  begrip  van  mooi  en  leelijk  ia  secundair*  Men 
tooide  ïsich  in  het  begin  bij  voorkeur  met  deelen  vau  buitgemaakte 
dieren ;  de  horens  van  den  buffel ,  het  gewei  van  het  hert ,  ook  de 
staart  van  het  neergelegde  dier,  kwamen  daarvoor  in  aanmerking; 
verder  tijgerklauwen ,  slagtanden,  en  vooral  de  schitterend  gekleurde 
vederen  van  vogels*  De  mannen  (want  dezeu  tooiden  zich  het  eerst), 
die  deze  tooisels  aan  bun  lichaam  hingen,  deden  dit  niet,  om  zich 
mooier  te  maken,  maar  om  hunne  geschiktheid  in  de  jacht  te  toonen  i 
en  daardoor  uit  te  blinken  boven  hunne  minder  gelukkige  makkers; 
het  primitieve  doel  van  het  versieren  is  de  zncht  om  zich  individueel 
te  verhetlen  hoven  andere  stamgenooten ;  pas  later  is  men  dit  mom 
gaan  vinden,  en  is  de  eigenlijke  beteekeuis  van  jachttrophee  op 
den  achtergrond  getaakt.  De  vrouwen  versie  ren  zich  over  het  al- 
gemeendan ook  anders;  hun  sieraad  is  oorspronkelijk  aan  het  plaiitenrijk 
ooÜeend  (takken  van  slingerplanten,  bloemen,  vruchten),  wat  wijst 
op  de  primitieve  verdeeling  van  arbeid  tussehen  mannen  (jacht  en 
viaacherij)  en   vrouwen  (landbouw)^/  (Van  Ossenbruggen,   18)* 

Het  ligt  in  den  aard  der  zaak,  dat  dergelijke  versierselen,  welke 
den  drager  moesten  onderscheiden  van  ssijne  natuurgenooten ,  alleen 
voor  den  eigenaar  waarde  hadden,  en  zij  werden  daarom  tegelijk 
met  het  lijk  begraveo.  Hier  hebben  wij  dus  het  oorspnmkelijkc 
doodenoUer.  Later  strekte  zich  dit  ook  uit  tot  ander  iudividueel 
eigendom  als  wapens,  kleederen  en  dergelijke*  Wanneer  wij  dus  vau 
doodejiüfTers  spreken  {wij  herhaleu  het  hier),  denk  e  men  niet  aau 
eeue  ^gavew  van  de  levenden  aan  den  doode*  Aan  den  doode  wordt 
slechts  gegeven,  wat  hij  tijdens  zijn  leven  heeft  bezeten* 

Bij  alle  volken  in  den  Archipel,  bij  welke  wij  onderzoek  hebben 
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gedaan  is  ons  gebleken,  dat  het  doodenofTer  steeda  betaald  wordt 
uit  de  nalateii^hap  ran  de»  oYeriedeoe.  Zoo  na  en  dan  leien  vij, 
dat  door  andeiteia  gaschenkea  worden  aangebrmebt,  doeh  dit  is  atleeii 
ter  meerdere  opinif tering  van  bet  ufTerfeest ,  meer  als  teeken  ran 
vfiend^hap  tegenover  de  levenden,  dan  met  de  bedoeling  bet  ge- 
tchonkene  aan  den  overledene  mede  te  geven.  Deze  geacbeuken  mjn 
veelal  eene  doode  fonnaliteil  geworden ;  aUes  wat  gescbonken  wofdt« 
wordt  bij  eene  latere  gel^enheid  op  gelijke  wijze  beantwoord ,  en 
geschiedt  zulks  niet,  dan  k  de  schenker  zeer  boos^ 

Bij  alle  Indoneaiache  volken  tretfen  wij  voorbeelden  aan,  dat  men 
groüte  moeite  doet  om  zich  tijdens  zijn  leven  mooie  kleed  eren  aatt 
te  achatfen,  niet  om  ze  te  gebrnikent  maar  om  ze  netjes  in  de  kist 
te  bewaren,  opdat  men  eene  degelijke  uitrusting  moge  hebben  op 
Tei«  naar  het  zielenland.  Zoo  mogelijk  zorgt  de  gewone  man  er  voor 
minstens  één  slachtbeest  in  eigendom  te  hebben,  niet  om  eene 
fokkerij  er  op  na  te  houden,  of  om  een  feest  aan  te  leggen,  maar 
om  het  te  bestemmen  tot  offerdier  bij  zijn  overlijden,  opdat  hij  niet 
«onder  vee  in  het  zielenland  kome* 

Met  het  feit,  dat  het  doodenoffer  eenvoudig  het  medegeven  aan 
den  doode  ia,  van  hetgeen  op  aarde  reeds  zijn  eigendom  was,  staat 
ook  de  gewoonte  in  verband ,  dat  de  erfenis  nimmer  verdeeld  wordt, 
voordat  het  groote  doodenoif'er,  dat  meestal  eenige  maanden  of 
langer  na  het  overlijden  plaats  heeft,  achter  den  rug  is,  omdat 
eerst  alle  onkosten  van  de  plechtigheid  daaruit  moeten  worden  vol- 
daatï.  Gemeenlijk  wordt  de  erfenis  niet  verdeeld ,  maar  wordt  zij 
in  haar  geheel  door  een  der  familieleden  beheerd,  doch  indien  zij 
om  eene  of  andere  reden  verdeeld  raoet  worden,  kan  zulks  eerst 
na  afloop  van  het  groote  doodenoffer  geschieden*  Dikwijls  gebeurt 
het  ook,  dat  de  familieleden  op  eigen  kosten  het  doodenofter  geven, 
maar  hierbij  geldt  de  bepaling,  dat  ieder,  die  daaraan  heeft  deel- 
genomen, ook  recht  heeft  op  de  nalatenschap,  wat  op  hetzelfde 
neerkomt,  alsof  alles  uit  de  nalatenschap  betaald  ware.  Ook  moet 
hier  nog  de  bepaling  vermeld  worden,  dat  hij,  die  de  schulden 
van  den  overledene  afbetaalt,  recht  heeft  op  zijne  nalatenschap. 
l>e  oifers  (wij  blijven  dit  woord  gebruiken,  uit  gebrek  aan  beter), 
die  dadelijk  hij  het  overlijdeii  aan  den  doode  in  of  op  het  graf 
worden  meegegeven,  zijn  zijne  dagelijksche  gereedschappen  en  be- 
noodigdbeden.  Zoo  lezen  wij  van  de  Manfra'ê  op  het  Maleische 
schiereiland,  dat  in  het  graf  wapenen,  kleederen  en  rijst  worden 
gelegd,    terwijl    gedurende    drie    dagen    vuur    bij    bet    graf    wordt 


gebrand  (T,  Bat.  Gen.,  dl.  10,  429).  —  Yan  it  Oramg  Bênomê 
in  het  binneulautl  vau  datzelfde  schieFdknd  vinden  wij  opgeteekend  : 
rt'The  preparations  for  funerals  are  few  and  simple.  The  corpse  is 
strippad,  washed,  and  wmppetl  in  cloth  of  terap  bark,  or  in  a 
piece  of  white  cloth ,  and  interred  .  .  .  The  cookiug-dish ,  sumpi tan , 
quiver  of  arrows,  paraog,  kuife,  tlint  and  steel  af  the  deceased 
ate  huried  with  him,  along  with  a  little  rice,  water,  and  a  few 
rokos  of  tobacco,  to  serve  the  pilgrim  on  his  long  and  drmry 
journej  to  the  West  (the  land  of  the  dead)^/(Newbold  II,  408— 409), 

ffDer  Körper  des  Todten  ist  Gegeustaud  besonderer  Piirsoi^e'% 
heet  het  van  de  Karo-daêaks  ^  ffund  anch  die  gesehiedeue  Seele  wird 
reichlich  mit  Gold,  Speise  ond  Trauk  filr  die  grosze  Reise  ins  Jenseits 
veraehen.w  Behalve  geld  krijgt  de  doode  nog  rijst,  betel,  kookpot, 
lepel,  regenscherm  en  derg.  mee  in  het  graf  (Hagen  -,  515,  5lfi), — 
Kostbaarheden,  sieraden,  fraaie  kleederen  en  groote  sommen  gelds 
geeft  men  in  het  landschap  Si  Bahmgam  aan  een  doode  mede. 
(Kroesen,  285),  — Een  eigenaardige  wijze,  waarop  zulk  een  doodeu- 
offer  werd  gebracht,  leaen  wij  van  de  Bataks  in  Padang  bahk: 
*Auf  seinem  Grabe  (nl.  van  zekeren  Radja  Muda)  steht  namlich 
seiü  Bild,  in  Lehensgrösse  aus  Holz  geschnitzt,  mit  dem  Gewehr 
auf  de?  Schülter,  dem  Sabel  an  der  Seite,  der  Beteltasche  and 
dem  Kopfschmuck.  Üm  ihn  herum  stehen  ebenfalla  aus  Hulz  in 
Lebensgrösse  geschnitzt  allerlei  Tiergestalteü.  Vor  dem  Bild  steht  ein 
Schüssel  mit  Betel,  eine  Fiasche  mit  Wasser  und  ein  Glas.  Durch 
ein  Dach  wird  dieses  alles ,  das  möglichst  grell  hemalt  ist ,  vor 
Begen  geschil tzt  Zur  Seite  sind  die  Hörner  der  Buffel  und  Binder, 
die  ihm  zn  Ehren  geschlachtet  worden  sind ,  an  eiuer  gleichfalls 
bunt   hem  al  ten  Stange  ange  bracht/^    (Ber,  Khein.  Miss,  Ge^*  1895). 

Op  Nioê  wordt  de  raat  van  den  overledene  opgerold  boven  het 
graf  gehangen  (ouder  de  grafhut);  boven  op  het  dak  van  die  hnt 
zet  men  dikwijls  een  haan,  van  kokosbladeren  gevlochten,  en  onder 
het  dak  legt  men  een  gebroken  konci,  gebroken  tlesschen  en  een 
gebroken  bord,  benevens  een  ^akje  met  betel  en  een  met  rijst.  In 
de  kist  ziju  zijne  wapenen,  kleederen  en  enkele  sieraden  medegegaan 
(Verg,  Yon  Kosenberg -,  44;  en  Von  Eosenberg',  158). 

^Deu  dag  na  de  begrafenis  worden  de  kleedingstukken  en  gereed- 
schappen van  den  overledene  buiten  het  dorp  gebracht^^ ,  lezen  wij 
van  de  Batae-rnlmidmi  ^  a' waarbij  de  priester  deze  dingen  aan  den 
geeel  van  den  doode  aanbiedt^  (Horner,  356). 

Omtrent  de  Dajak»  be'ritten  wij  tal  van  mededeelt ngen  aangaande 
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ïïoifftiK  tt»ii  tit*  (!rK*fleri.  /a*o  heet  het  van  de  Zef-dujakn  van  Sera- 
Wttk :  "A  jH^rsmi»  hnving  diml,  the  raanaugj  or  doctor,  who  has 
Itetm  in  atttrnJnüce  fluriug  the  siokness ,  has  also  the  superiDteudence 
uT  thi»  iiitï^rim^nt,  and  the  grave  b«iug  prepared,  the  body  of  the 
d*H^t^aï«vt! ,  ilrt^!4«(y(l  in  his  fine^t  appare),  is  placed  \u  it,  together 
wttii  Ih»  [*wtml»  spwiTt  gong«  and  other  propertv ;  il'  the  familj 
Itiifi  \ïim\  riohi  th<%  onmmenta  of  gold  and  zilver  are  added^  and 
friMjUMUtlv  w  Hum  of  moiivy,  amouuting  to  forty  or  iifty  dollans, 
til  aiMitliHi,  and  thr  earth  covers  the  whole . . .  On  account  of  the 
tmnl^Mn  ♦tf  lïuryinif  sueh  vatnable  property  with  the  bodiea  of  their 
ilmiOAPt^d  rt'ti%tioHi,  il  frequently  happens  that  a  father,  anfortunate 
In  \\U  Dunily  *  i**  by  ihe  deaih  of  his  children,  reduced  topoverty*'* 
(liow,  SIKH  ^01).  Spens»er  St,  John  zegt  ut^  van  diezelfde  Dajaks : 
t'Ani^ir  Üu^  mïfliu  h  loireivd  toto  the  grave,  many  things  belougiiig 
fn  \\\\^  dwaaecl  are  ca«i  iti»  together  with  rice  tobacco  and  betel- 
nnt«  HP  ihey  belicve  th<;y  loay  prove  useful  in  the  other  world^ 
(NpnHCir  8t,  John  I,  5^;.  Op  het  graf  van  mannen  wordt  de  scheede 
^nii  liun  nswaard  gekgd,  htjii  nrmnngen  en  andere  versierselen;  op 
flln  vnn  de  vrouwen  hun  piliringen  van  rotan;  op  alle  graven  een 
|(ol  met  water  en  voedsel  (Ling  Koth  1,  139;  verg*  ook  Tijdschrift 
A^mlr*  Üen.  18&0,  68 — 70)*  —  Ongeveer  hetzelfde  vinden  wever- 
nii^Id  van  de  Lund-dajah  uit  diezelfde  streek :  ^In  the  grave  a 
tuMnia-nut  and  areca-nut  are  thrown^  and  a  small  basket  of  rice, 
rind  that  one  containing  the  chewing  eondimeiit$  of  the  deceased 
are  hurig  up  near  the  grave,  and  if  he  were  a  noted  warrior,  a 
ipear  is  atuck  in  the  ground  close  by.  The  above  articles  of  food 
are  for  the  susten a nee  of  the  soul  in  his  passage  to  the  other  worhl* 
(Bpenser  8t.  John  I,  16S— 164),  Werd  het  lijk  verbrand  ^  dan 
werden  de  hem  medegegeven  voorwerpen  ook  verbrand  (Ling  Roth 
l,  137)*  —  Van  de  Ltmêu-dajah^  mede  ia  het  Noordwesten  van 
Borneo  woonachtig,  lezen  wij  eveneens,  dat  kleeding,  wapenen  en 
mitziekiustr  urnen  ten  in  de  kist  worden  medegegeven.  De  onderschei* 
ilingsteekens  voor  een  krijgsman,  voor  een  jager,  voor  eene  vrouw, 
voor  aanzienlijken  werden  boven  het  graf  gehangen  onder  de  graf  hut 
(Ling  Roth  I,  140)»  —  De  MUanau-dajahs  legden  het  eigendom 
van  den  overledene,  goederen,  wapens,  kleeren  enz.,  te  zamen  met 
lint  lijk  in  eene  prauw,  en  lieten  deze  dan  naar  zee  drijven  (Brooke 
1,  78).  De  Kan^jwiC»^  ook  een  stam  in  het  Noordwesten  van  Borneo^ 
volgen  ilezdfde  gewoonte  (Spenser  St  John  1 ,  4^).  —  Verplaatsen  wij 
uil*    naar  ('entmal-Borneo ,  dan  gsien  wij  wat  de  PniMng-fhtjah  aan 


de  Boveu-Mahakam  voor  bunne  dooden  doen  uit  de  beschrijving 
van  eeu  hunner  begraafplaatsen:  ^  Van  waar  wij  toen  stoeden ,  o  ver- 
ssagen wij  alles,  wat  zich  daar  bevond:  de  kisten,  door  den  over- 
hangenden  wand  beschermd  tegen  den  regen,  stonden  op  en  naast 
elkander  om  een  soort  van  groote  vierkante  kisten  heen,  waarin 
alles  over  en  door  elkaar  gelegd  was  wat  den  dooden  naar  het 
echimmeurijk  werd  medegegaven ,  als  draagmanden,  hoeden,  de 
schilden  en  wapens  der  mannen  ^  terwijl  speren  in  den  grond  ge- 
stoken waren  met  het  ijzer  naar  boven,  en  dieuden  om  er  strijd- 
mantels  en  strijdmutsen  aan  op  te  hangen , . .  De  kisten  voor  de 
goederen  droegen  alle  gekleurde  schilderingen,  in  hoofdzaak  van 
maskers  van  booze  geesten,  en  op  de  ssij wanden  van  ém  kwamen 
en  relief  gewerkte  poppen  voor  van  een  3  dM,  lengte,  met  kleuren 
beschilderd/^  (Nieuwenhuis  '  II,  117)»  Dezelfde  schrijver  vertelt  van 
de  Kajam  aan  de  Bloetie-Malmkam ,  dat  men  voor  het  lijk  van  een 
hoofd  bezig  was  eene  fraaie  tiitrnsting  te  maken,  die  hij  deels  in, 
deela  buiten  zijne  kist  medekreeg  (Nieuwenhuis  *  11,  SJ80).  —  Tot 
de  volledige  uitrusting  van  het  lijk  van  een  Bahau  in  Centraal- 
Borueo  behoort :  '/eine  vollstandige  und  prachtige  Kleiderausrüstung 
nach  altem  Muster;  schone  Schraucksachen;  Waffen ;  Gerathscliaften 
aller  Art;  Gonge,  die  neben  dem  Grabe  anfgestellt  oder  bei  Haupt- 
Itngen  in  die  Prachtgraber  gelegt  werden ;  ferner  eine  wiuzige  Lei  ter, 
um  der  Seele  zu  ermöglicheu,  Pelsen  zu  erklimmen  und  Abgründe 
zu  überschreiten  und  ein  Vorrat  von  Nahrungamittelo''  (Nieuwen- 
huis  '  I,  104).  —  De  Kajans  aan  den  bovenloop  der  Kapoeas  in 
de  Westerafdeeling  van  Borneo  plaatsen  hunne  dooden  in  welge- 
sloten  en  bepikte  kisten  in  planken  huisjes  of  kamertjes,  en  daarbij 
worden  hunne  kleeding,  sieraden,  wapenrusting,  kookgereedsehappen, 
een  kleine  vijzel  om  rijst  te  stem  pen  en  een  roeispaan  gelegd ;  de  lijkkist 
is  zijn  boot  (Veth  ^  Il ,  386).  —  Ten  slotte  noemen  wij  nog  de 
Oh  Ngadjoe  in  de  Zuider-  en  Ooster-afdeeliug :  /j'Die  meisten 
Dajacken  schaffen  sich  ihre  Todtenkleider  schon  bei  Lebzeiten  an» 
Wer  es  kann  treibt  grossen  Staat  damit ,  kan  ft  sie  sich  von  dem 
thetiersten  seidenen  Zeuge*  Es  wird  den  Ijcichen  eitie  vollstiindige 
Kleidung  angezogen,  Kopftuch ,  Jack  e ,  Aewah  (eeu  lang  stuk 
katoen,  dat  de  mannen  om  het  middel  binden),  und  Tapih  (een 
wijde  onderrok);  ferner  werden  derselben  noch  2  schone  Kopftücher 
über  die  Brust  gelegt;  die  Nfigei  au  deu  Handen  und  Füssen 
werden  vergoldet'^.  Ook  krijgen  de  dooden  wapens  mede  lu  de  kist 
(Hardeland  *,  i.  v.  saput,   511). 
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Tofiidjas  geven  tal  van  kleediiigstukke»  aau  de  doodeu  in 
de  kist  mede;  deee  kleed ingstukkeu  zijn  meeslial  duur  de  persoDeo 
10  kwestie  gedurende  hun  leven  aangeschaft.  Op  het  graf  wordt 
het  uoüdige  kookgerei  geplaatst  beneveus  voedsel.  Terwijl  de  Berg- 
toradja's  aau  do  düoden  ook  hunne  wapens  in  de  kist  medegeveu, 
is  dit  hij  de  Bare'e  sprekende  stammen  iets  ongeoorloofds;  bij  deze 
Toradja"^a  mag  niets  wat  van  ijzer  is,  ook  geen  arm-  of  enkel  ringen 
van  ij^er,  mede  iu  de  kist.  Als  men  dit  deed ,  gelooft  men,  dat  de 
zielen  der  afgestorvenen  de  rijstvelden  zonden  komen  verwoesten. 

De  oude  MinaMs^êfê  begroeven  voor  een  deel  hunne  lijkeu  iu 
groote  steenen  urnen  ;  soms  gingen  de  sieraden  van  den  overledene 
mede  in  de  urn,  soms  ook  niet,  >/Bij  het  graf  wordt  nu  een 
bëlanga  —  aarden  pot  —  met  gekookte  en  een  met  rauwe  rijst 
gezet,  verder  borden,  schotels,  Ifesschen ,  kleed  ingst  ukken,  naalden » 
garen*  sago  weer,  een  regeuscherm  enz.  De  begraafplaats  wordt  met 
de  sieraden  en  overige  kleedingstukken  eenige  dagen  versierd.  Bij 
voornamen  brandt  er  gedurende  eenige  nachten  eene  lamp  op  het 
gmD/  {Graafland  ',2*^.  uitg.,  4?81),  — Meer  naar  het  Noorden  gaande 
vinden  wij  dezelfde  aan  schouwingen  weer  bij  de  bewoners  van  de 
PkUippijnen:  ffAlle  Stamme  der  philipptnisehen  Malaien  schnuben 
der  Seele  des  Entschlafenen  die  Bedürfuisse  des  lebenden  Meuschen 
zu,  darauf  deutet  der  Brauch  hin,  dasjs  den  Leicheu  Lebensmittel 
iu  das  Grab  selbst  mitgegeben  oder  auf  den  Grabhügel  gelegt 
werden  , ,  ,  .  Aber  nicht  nur  Lebensmittel,  auch  andere  Gegeustande^ 
welche  der  Verstorbeue  auf  dieser  Welt  be^ass  und  die  er  im  Jenseits 
wieder  brauchen  kounte,  wurden  ihm  in  das  Grab  mitgegeben,  So 
wurdeu  bei  den  Indiër n  der  Ck)nquista  den  Manuern  Watfeu,  den 
Fraueu  und  Madchen  Kocbgeschirre  und  Nahzeug  in  den  Sarg 
gelegt,  bei  den  Igorroten  der  Berglandschaft  Benguet  wurde  dem 
Tod  ten  auch  etwas  Gold  mitgegeben,  Ebenso  werden  den  Catalanganen 
Schmucksachen  und  Habseligkeiten  iu  den  Sarg  gelegt/'  (Blu- 
meutritt,  S,  ö). 

Dn  Gakfare^zm  op  Halmahera  geven  aan  het  lijk  van  een  tnan 
mede :  hoed ,  wapeus ,  betel ,  een  gordel ;  aan  dat  van  eene  vrouw : 
afgesneden  stukken  van  de  matten,  die  zij  zelve  gemaakt  heeft, 
van  hare  sarungs  wordt  het  hoofdmotief  (de  kapala)  afgescheurd  ^ 
van  de  baadjes  de  mouwen  en  van  de  broeken  de  pijpen.  Het  afge- 
scheurde gedeelte  wordt  op  het  graf  gelegd ,  en  het  overschietende 
gedeelte  wordt  gebruikt  om  er  rouwkleederen  van  te  maken ;  deze 
rouwkleedereu     worden    gedragen    op    den    derden    dag,    nadat    de 


Terwanien    van    deu   overledeue  zich   hebbeu   gcbiiad    en  gereiuïgd, 
In    de    Molnkkm    wordt    algemeeu    het   iiüodige  aan   deu    doode 
medegegeven.  Het  is  niet  noodig  dit  voor  de  verschillende  eilatideu 
aan  te  geven* 

Yolgens  de  meermalen  genoemde  aanteekeuingen  van  een  inlaiid- 
schen  onderwijzer  aangaande  het  eiland  Timor^  legt  de  priester  op 
het  graf:  viiur^  een  hord,  eene  kom,  een  lepel,  eene  mat,  een 
kookpot  en  alles  wat  noodig  is  voor  eene  betelpruim;  de  priester 
spreekt  dan  den  doode  toe,  en  zegt :  ^neem  dit  alles  nu  mee  en  ga 
op  weg;  en  wanneer  ge  eene  goede  plaats  zult  hebbeu  bereikt, 
geef  ons  dan  geluk*^  In  het  werk  van  Prof.  Veth  over  Ti tnor  wordt 
dit  bericht  bevestigd;  volgens  dien  schrijver  wordt  ook  een  pot 
met  gekookte  rijst  in  het  graf  neergelaten  (Yeth  ^ ,  13 ,  44)-  —  Bij 
hoofden  en  gegoeden  onder  de  iSammeezenr  // wordt  soms  eene  zeer 
beduidende  waarde  aan  kleedings tukken  en  gouden  sieraden  mede 
in  het  graf  gegeven,  waarvan  men  gelooft,  dat  deze  voorwerpen 
den  overledene  in  zijn  toekomstigen  staat  van  dienst  zullen  zijn. 
Men  beweert  dat  op  deïe  wijze,  sedert  eeuwen,  een  sichat  vau  goud 
in  den  grond  van  Savoe  geborgen  is^  (Donselaar,  ïil4).  —  Het- 
zelfde geldt  ook  van  de  RoUtnêêzm  (Heymering  ' ,  359,  noot,  en 
363,  noot  1,  2),  —  Op  de  iSöfor-eiland en  wordt  door  de  nabestaanden 
eene  gebroken  kom ,  waarnit  de  overledeue  tijdens  zijn  leven  gegeten 
heeft,  op  het  graf  gelegd;  aomtnigen  krijgen  ook  eenige  waarde 
mede  in  het  graf  (Kluppel,  396)*  - —  Van  de  Somnbanet^zfift  vinden 
wij  opgeteekeud ,  dat  vrienden  van  den  overledeue  ge-schenkeu  mede- 
brenget)  op  de  begrafenis,  waarvan  dan  een  gedeelte  mede  in  het 
graf  gaat  (Boos,  55,  58}* 

Tot  Nieuw-Guiuea  overgaande  ssien  wij,  dat  bij  de  Papom^9 
dezelfde  gewoonten  bestaan*  Van  de  Noefo reezen  lezen  wij  :  ^la  hel 
lijk  in  het  graf  gelegd ,  zoo  gaat  mede  in  de  groeve ,  of  wordt  op 
de  gesloten  groeve  geplaatst:  een  zeef,  een  lepel,  een  bakje,  een 
kruik,  een  aarden  potje  om  eten  te  koken,  een  stuk  gereedschap 
om  potten  te  vervaardigen  (dit  laatste  alleen  bij  een  vrouwelijk 
lijk),  terwijl  op  het  graf  van  een  man  ook  nog  boog  en  pijlen  en 
aoms  eene  prauw  geplaatst  worden  .  * .  Rijst ,  suikerriet ,  een  kom- 
metje water,  een  kokosstengel  tot  gebruik  van  den  overledene  vindt 
men  veel  op  de  pasgesloten  graven;  ook  maakt  men  een  pad  door 
^t  gras  naar  het  strand,  opdat  hij  zich  kanne  baden  zouder  op  het 
gras  te  treden.  Op  het  graf  van  een  oud  hoofd  vond  ik  bij  het 
overige,    dat    daar    was    neergezet,  eene  groote  Nederlandsche  vlag 


als  teekeu  van  de  door  hem  bekleede  waardigheid/^  (J.  L,  vau  Has- 
selt S    49,    5j£;    en    J.    L.  van  Hasselt  r,   189—190).  —  Van  dej 
Pttpoea'*s    vai]    Windessi    weten  wij  ook,  düt  alle  eigendnniraeii    van 
dcü    overledeiie,    als    vischne.t,    wapentuig,    houten   bakken^   potten 
eu5!.ï    al    aïiardat  het  een  man  of  eene  vrouw  geldt,  worden  oiede* 
gegeven   (v,    d.    Roest,    159).  —  Bij  sommige  stammen   in   Duitsch 
Nieuw-Guinea    wordt  het  lijk  op  eene  baar  gelegd  en  schuin   opg^- 
stelt,   /'^dann  bindet  man  ihm  ein  Stimbaud  von  Hundezahaeu    urn»] 
legt   auf   die   Brust  eiuige  Eberhauer,  Perlenschnüie  nnd  sunstigeul 
Schmnck    uud  über  den  Oberkörper  breitet   man  Tiicher  oder  Netae] 
aiia>/  (Vetter  III  ^  15). 

Ten  slotte  vestigen  wij  nog  de  aandacht  op  de  HovaV  van  Mada- 
ffoêcar:  ffli  is  custoraarj  to  cast  iato  the  tomb  ot  vault  in  which 
the  dead  are  buried,  garraents,  ornaments,  lookingglasses ,  and  any 
thing  thnt  waa  precioüs  or  nsefnl  to  them  wben  living  -  .  ,  If  aëked 
their  reaaon  for  eoatinuing  this  practice,  the  Malagasj  reply,  that 
these  things  are  buried  with  the  dead  in  the  hope,  that  they  may 
be  üseful  to  them  agaiu//  (Ellis  I,  5S9 ;  verg-  Hora    Adema,    615). 

Voordat    wij    van   deze  zaak  afstappen »  moet  ik  nog  even  wijsen 
op  het  conservatisme  in  deze  do  oden  offers.  Van  eenige  volken  nameliik^l 
weten    wij,   dat  de  lijken  gekleed  worden  in  kleedereu  of   kleediug-^1 
stoften,   die   alleen    vroeger   in   gebruik    waren.    Men    wordt   daarbij 
geleid  door  het  gevoel,  dat  de  nakomelingen  niet  in  andere  klceding 
in    het    zielenland    mogen    komen    dan    de    voorouders*    Zoo    bij    de 
Torad^a»:  ofschoon  katoenen  stoffen  reeds  algemeen  gebruikt  worden 
in  Midden-Celebes,  wordt  een  lijk  nog  steeds  in  boom  schors  kleed  ing 
gewikkeld;  behalve  bij  die  stammen,  op  welke  het  Mohammedanisme 
invloed    heeft    gehad.     Ook     van    de    Bahau's    in    Centmal-Tioriipo 
lezen  wij ,  dat  de  kleeding  van  een  lijk  steeds  oud-modisch   is.    Tot ' 
voor  korten  tijd  moest  een  lijk  bij  de  GaMutÉBzen  in  een  groot  sttik^l 
geklopte    boomschors   worden    gewikkeld.    De   invloed  van    vreemde-^^ 
lingen    aan  het  strand  heeft  daaraan  voor  een  groot  deel  een  einde 
gemaaktp 

Verder  herinneren  wij  er  nog  aan,  hoe  dikwijls  deze  eigendommen 
van  den  overledene  met  figuren  van  vogels  worden  voorzien,  meestal 
geteekend ,  soms  ook  (zooals  wij  bij  de  Niasser.s  hebben  gezien)  van 
palmbladeren  gevlochten.  Dit  dient  om  de  voorwerpen  tot  eigendom 
van  zielen,  die  men  zich  dikwijls  als  vogels  denkt,  te  stempelen. 


Zou  der    cenigen    twijfel    denken     de    Indonesiërs    tegenwoordig 


uiet  aiidcrs^  of  het  eigeiidoin  vaü  den  overledene  gaat  met  hem 
inede  naar  het  zielenland.  Hoogst waarsch ij ulijk  heeft  meu  dit  niet 
imm^  zoo  stellig  gedacht.  Boven  hebben  wij  duidelijk  gezien,  hoe 
de  uatuiirmensch  de  ziel  van  den  doode  vreest,  ab  tiijdig  zijude 
over  zijn  aMerven.  Die  nijdigheid  zou  naar  de  voorstelling  van  den 
uatuurmensch  nog  meer  worden  opgewekt  ^  wauaeer  zijue  eigen- 
dommeu  door  zijne  nakumeliogeu  werden  gebruikt»  Vroeger  moet 
dus  behalve  de  gedachte  om  den  doode  ziju  eigendom  mede  te 
geveu,  de  vrees  voor  zijn  afgunst,  wanneer  zijne  naastbestaandeu 
dat  eigendom  gebruikten,  aanleiding  zijn  geweest,  dat  men  die  be- 
zittingen niet  wilde  aanvaarden.  Uit  deze  vrees  moet  de  gewoonte, 
die  bij  sommige  volken  nog  bestaat,  zijn  voortgekomen  om  de 
goederen  van  den  overledene  aan  audere.u  weg  te  schenken; 
die  vrees  moet  mede  oorzaak  zijn  geweest,  dat  men  bijvoorbeeld 
het  huis  van  een  doode  verliet»  zonder  daarbij  nog  dadelijk  te 
denken,  dat  het  het  eigendom  des  overledeueu  in  het  hiernamaals 
zon  worden. 

Zoo  wordt  bij  de  Papoea  s  in  Uuitsch  Kieuw-Guinea  de  erfenis 
niet  verdeeld  onder  de  kinderen  van  den  overledene  (dezen  behouden 
alleen  zeer  oude  erfstukken),  maar  onder  de  lieden,  die  uit  andere 
dorpen  aan  de  plechtigheid  van  de  begrafenis  komen  deelnemen.  Ook 
het  rijstveld  van  den  overledene  wordt  door  die  lieden  uit  andere 
dorpeu  afgeoogst,  zoodat  de  naastbestaandeu  door  andereu  moeten 
worden  gevoed*  Het  komt  voor,  dat  iemand  de  verdere  verwanten 
uit  andere  dorpen  laat  zeggen  niet  bij  de  begrafenisplechtigheid  te 
komen,  omdat  er  niets  te  verdeelen  i^.  Ook  het  huis,  waarin  iemand 
gestorven  is,  wordt  bijna  altijd  verlaten,  hoe  stevig  het  ook  ge* 
bouwd  zij  (Vetter  III,  14,  16), 

Op  Ceram  wordt  een  der  sagoe-aanplantingen  van  den  overledene 
taboe  verklaard,  totdat  iemand  dit  afkoopt  (Eiedel  ',  144).  —  Op 
het  eiland  Boeroe  wordt  het  dorp,  waarin  iemand  van  beteekenis 
gestorven  is ,  vaak  verlaten ,  en  gaat  men  een  ander  terrein  voor 
zijne  woningen  Eoeken  (Riedel  *,  12).  —  Op  de  Loean^'Serfnai-a- 
eilanden  is  het  gewoonte  om  eenige  kokosboomen  van  den  overledene 
om  te  hakken ;  doet  men  zulks  niet,  dan  worden  eenige  stukkeu  g^iud 
en  lijnwaden  onder  de  overige  negeri-genooten  verdeeld  (Riedel  ' ,  328). 

De  Bajah  aan  de  Mengkatib-rivier  verhuizen  telkens,  als  iemand 
gestorven  is  (T,  Bat.  Gen.  dl.  9,  136).  —  De  Mim&ngkabauen  vejf- 
deelen  op  den  100'*  dag  na  de  begrafenis  huisraad  onder  de 
verdere  bloedverwanten,  vrienden  en  bekenden  van  den  overledene. 
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Söoiti  bofdan^  niitleri,  Tniiodjes,  en  voorU  wordt  kuu  vkeach  en 
rijst  üm  gciHi^heiikB  gegeten  (v.  d.  Toorn  »,  83),  —  Wanneer  een 
fithü'hahd  gdthinsndê  het  rijstjaar  stierf,  mocht  raeo  een  gedeelte 
VHh  lint  veld,  dat  geacht  werd  aan  den  overledene  te  hehooreii, 
iiioi  xmgnim.   Ijttlt^r  eveuwel  nam  de  weduwe  dit  aandeel  voor  zich. 

Zoöiitw  boven  reeds  gezegd  is,  denkt  de  Indouesier  tegenwoordig 
MH^t  anilisrp*,  dan  dat  hetgeen  men  op  of  in  het  graf  legt»  met  den 
dïKïdt)  tritMignat.  l>ie  voorwerpen  worden  dan  gedacht  eene  ziel  te 
hiddjnn ,  en  deze  xiel  verschijnt  weer  in  de  gedaante  vad  het 
vitorwrrj*  in  hnt  hiernamaals.  Deze  gedachte  komt  vooral  oit  in  de 
gil wtion te  om  allcB,  wat  men  wit  medegeven,  stuk  te  slaan,  boomen 
rim  tM  hakkt'iL,  van  kleedeien  een  stuk  af  te  snijden,  voedsel  te 
k*ikeri,  nn:f:n-rit*ten  voor  het  betelkauwen  in  stukkeu  te  snijden  enz. 
DiHir  het  's'düodcow  van  alles  wat  men  medegeeft,  gaat  de  ziel  er 
uit  mi  trekt  met  de  ziel  des  overledenen  mede. 

Van  de  Jïajah  van  Serawak  wordt  medegedeeld,  dat  alle  iiten- 
ptilit^n ,  welke  aan  den  doode  worden  medegegeven,  voorafgebroken 
wtinl^'n  (Hpcnser  St»  John  meent,  dat  dit  geschiedt  om  te  voorkomen, 
dat  7.r  jjutlcu  gestolen  worden}»  Wanneer  een  aanzienlijk  man  is 
gi'dtorvcn,  luikt  men  sagoe-boomen  om,  in  het  geloof,  dat  deze 
diidiilijk  in  het  hiernamaals  worden  overgeplant,  Eene  woning,  waarin 
Iweo  of  drie  menschen  isijn  overleden,  wordt  verlaten;  in  elk  geval 
wordt  oen  sterfhuis  gedurende  7  dagen  gesloten,  terwijl  de  vloer 
er  vaTi  vernieuwd  wordt;  een  gedeeltelijk  vernielen  dus  van  de 
wiming  (IJug  Eoth  I,  141,  HS,  145,  155,  156).  —  Deae  ge- 
deeltelijke of  jiiiater:  schijnbare  vernieling  vinden  wij  ook  van  de 
Hahuu-d^tjak.^  niedegedeeld  :  [ia  den  dood  van  een  hoofd  gingen  de 
mannen  dndelijk  met  hunne  zwaarden  op  de  wanden  en  posten  van 
het  huis  slaan,  Eoodat  het  geheele  huis  beschadigd  werd  (Nieuwen^ 
huis*  I,  335), 

Op  den  3*"^  dag  na  het  overlijden  slaat  men  op  Cermi^  allerlei 
dingfu  stuk  op  het  giaf,  en  ook  wordt  een  en  ander  van  de  aan- 
plêjitingen  van  deii  overledene  omgehakt  (Riedel  ',  142).  —  Op 
fir^^rv^  werd  eertijds  de  wuning  van  een  overledene  verbrand  (Hen- 
driks«  i,  V.  nitü,  7«ï),  —  Vijf  tk  zes  borden  werden  op  de  Loeümg- 
iShnM/ff-ritanden  boven  het  graf  stuk  geslagen,  en  eenige  koko»* 
lüHïlDen  werden  omgehakt  (Riedel  * ,  3£S),  —  Ditzelfde  geschiedt  op 
tétHL  —  «Koodra  iemand  geolorfexi  is«,  l^ien  wij  van  de  bewoners 
4ftt    .4np«-eikudeu ,   «> worden  alle  goedcm,   die  hij  bij  sijti  leve^n 


verworveu  heeft,  verbriJKeJd*  Zelfs  de  gong's  (koperen  nmaiekbekkeus) 
worden  tegeu  de  steeüeu  imn  stukken  geslagen  ^  versirouid  en  weg- 
geworpen. Ik  zag  verscheidene  höopen  porseleinen  kommen  en  borden 
in  hunne  dorpen  liggeu^  afkomstig  van  de  nalatenschap  van  vroeger 
gestorveoeo^^  (Kolfl,  181 — 182}.- — Von  Rosenberg  schrijft  ongeveer 
hetzelfde:  ^Ist  das  Grab  geschlossen,  &o  werden  eiuige  Speisen 
nebst  den  Waffen  des  Gestorbenen  daraof  uiedergelcgt ,  inehrere 
grobe  Teller  uud  ï^laschen  anf  deniselben  entzwei  gesehlageu  nnd 
das  Fahrzcug,  dessen  sich  der  Gestorbene  im  Leben  bediente ,  zer- 
hackte  (VoTi  liosenberg  ',  341).  ^ —  Nagenoeg  hetzelfde  geschiedt 
op  de  Tammèar'cihmhn :  de  helft  der  goedereu  wordt  vernield,  de 
andere  helft  onder  de  nabestaandeu  en  erfgenamen  verdeeld  (Van 
Doren,  85),  —  Eene  dergelijke  verdeeliug  heeft  ook  plaats  bij  de 
Dooe-Donggo,  een  heideuscheu  stam  io  de  biuiienlaudeü  van  Soem- 
bawa.  Van  het  aandeel,  dat  den  doode  toekorat,  wordt  datgene, 
wal  brandbaar  is,  verbrand,  en  de  rest  gaat  mede  in  het  graf 
(Zoliinger,  129), 

Van  de  Fapaea's  uit  Dnitach  Nieuw-Guinea  heet  het :  ^Ein  naher 
Verwandter  schlagl  wohl  auch  den  Figuren,  die  an  den  Flanken 
des  Hanses  angebracht  sind,  die  Gesichter  weg,  oder  er  zertrümmert 
eine  Holzmnide  oder  einen  Topf.  Auch  eine  dem  Verstorbeuen 
gehörige  Palrae  wird  zuweilen  umgehauen,  damit  deren  Bild  ihn 
begleite^  (Vetter  UI,  12). 

Bij  den  dood  van  iemand  op  Halnmkera  hakt  men  in  de  palen 
van  ziju  huis,  pisangboomen  rondom  zijne  woning  worden  omgehakt, 
borden  stnk  geslagen  (Fortgens,  48;  Campeu  *,  293),  —  Bij  de 
Galelareêzmi  (en  waarschijulijk  bij  de  andere  stammen  evenzeer)  is  het 
geoorloofd,  datgene  wat  op  het  graf  ligt,  weg  te  nemen.  Van 
hetgeen  de  doode,  als  zij  eene  vrouw  is,  heeft  geweven  of  genaaid, 
wordt  een  stuk  afgesneden,  welke  stukken  haar  worden  medegege ven. 
Was  de  doode  eigenaar  van  rijst-  en  tabakavelden ,  dan  wordt 
daarvan  ook  een  gedeelte  vernield  (Fortgens,  34-),  —  Sterft  een  kind, 
dan  wordt  ook  het  aandeel  van  de  borden,  dat  aan  dit  kind  is 
toegekend,  op  diens  graf  stuk  geslagen. 

Keerde  men  in  de  Minüiami  van  eene  begrafenis  terug,  dan 
giug  een  der  naastbestaandcn  naar  den  tuin  van  den  overledene, 
eu  hakte  daar  eenige  vruchtboomen  om ,  welke  hij  den  doode  aanbood 
{Graafland,  2"  uitg.  I,  482). 

Op  het  eilandje  Enggano  werd  twee  dagen  na  de  begrafenis  het 
huis    van   den    overledene   afgebroken,    opdat    de   ziel    tot  rust  zou 
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kunoen  komen  en  naar  den  top  Tan  een  boom  veThmzen.  De  dt^eleu 
van  het  htiis  werden  aan  de  verwanten  gegeven,  maar  men  moest 
oppasseD ,  dat  eeu  en  ander  nimmer  meer  tot  cên  geheel  werd 
^samengevoegd.  Ook  later  bij  een  doodenmaal  werden  eigendom  men 
^'Van  dcü  overfedeue  ouder  de  verwanten  verdeeld,  vruchtbootnen 
van  deii  doode  werden  omgehakt,  en  velden  en  tuinen  verwoest 
(Dannert,  34;  von  Roseiiberg  ^,  214). 

Ook  op  Mioê  worden  eeu  of  twee  kokosboomen  van  den  overledene 
omgehakt*  De  Niassers  zeggen  :  om  de  ratten  en  vliegende  honden 
te  bevredigen,  die  anders  den  gebeeleii  kokosaanplant  ssouden  mole- 
steeren»  Waarschijnlijk  heeft  men  hier  weer  aan  ratten  en  vliegende 
honden  gedocht  als  de  incarnaties  van  de  zielen  der  afgestorvenen, 
H  Ten  slotte  noemen  wij  de  Otang-Bhioewa  van  Malakka.  Wij  deelen 
het  volgende  mede  met  de  woorden  van  Prof.  Wilken :  '^«^It  was 
told,ff  aldus  deelt  onder  anderen  Favre  mede,  sprekende  van  de 
DjakoenX  een  der  stammen  van  deze  Orang-Benoewa's ,  ^that  the 
place  where  a  Jakun  died  is  deserted  by  the  others,  and  the  hoase 
burut.^  Bij  een  anderen  schrijver  lezen  wij :  wOn  the  third  and 
seventh  dajs  after  the  bnrial  they  visit  the  grave,  and  after  a 
month  abandon  the  honse  and  seeka  new  locality  for  theirresidence.'^ 
En  verder:  /^ After  a  death  in  the  ladang,  nothing  more  is  planted  there 
and  when  the  erop  or  plauts  on  the  ground  have  been  gathered, 
it  is  abandoned.^  Ook  hier  heeft  het  den  schijn  v,  voegt  Prof*  Wilken 
er  aan  toe,  ^dat  vree^i  voor  het  on  hei  laan  brengende  van  hethnisof 
den  grond,  waar  iemand  gestorven  is,  afkeer  dus,  tot  het  vernielen 
of  verlaten    daarvan  aanleiding  geeft w^r  (Wilken  *  I,  97), 

De  overtuiging,  dat  de  ziel  van  den  overledene  alleen  gebruik 
maakt  van  de  ziel  zijns  eigen  doms,  moet  den  uatunrmenseh  er  toe 
hebben  gebracht  om  de  eigenlijke  voorwerpen  te  sparen,  en  den 
doode  alleen  afbeeldiugen  van  een  en  ander  mee  te  geven.  In  den 
loup  vau  het  boven  medegedeelde  hebben  wij  reeds  nu  en  dan  gezien, 
hoc  bij  hetgeen  men  aan  de  do  oden  medegeeft  vele  teekeningen  van 
dieren  en  voorwerpen,  ook  van  menschen  voorkomen ,  schaduwen , 
die  in  het  Kielenland  zullen  herleven*  Waarschijnlijk  heeft  dit 
gebruik  bij  atte  Indonesische  volken  bestaan.  W^ij  vinden  daarom 
ook  nog  van  eenige  volken  vermeld ,  dat  het  teekenen  of  schilderen 
van  bepaalde  voorwerpen  een  godsdienstig  gebruik  is,  hetgeen  naar 
deze  doodenotlers  heen  wijst.  Zoo  mogen  de  Toradja^s  h\Uéi\  tegen 
het    naderen    van    een    dooden  feest    of    een  e    plechtigheid    in    het 
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geestenhuis  hunne  kleederen  van  geklopten  boombast  be^fihilderen , 
en  geen  anderen  dau  hoofden  en  voornamen  des  volks  mogen 
kleederen  drageu  met  meuschen-  en  bnlTelfignren. 

Maar  niet  alleeu  met  teekeningen,  ook  mei  nagebootste  voorwerpen 
Koekt  men  de  zielen  te  bevredigen  {ditzelfde  doet  men  ook  tegenover 
de  geesten,  zooals  wij  latei  zullen  zEen). 

Zoo  vertelt  Baron  van  Hoëvell  van  een  bessoek  aan  het  eiland 
Oer,  tot  de  iT^^ï-groep  behoorende:  ^/Hier  zag  ik  aan  den  ingang  van 
het  bosch ,  achter  de  negorij  een  offer  aiin  de  pemali  neergelegd , 
bestaande  uit  kleine  afbeeldingen  van  een  geit,  een  varken  ^  een 
schildpad  en  van  sagoe-koekjea,  allen  van  gabagaba  (den  steel  van 
het  sagoe-blad)  vervaardigd.  Zij  mden ,  dat  de  geest  het  olfer  in 
natura  toch  niet  nuttigen  zou,  en  dat  zij  im  met  de  voorwerpen 
tn  effigie  konden  volstaan,  daar  zij  zoodoende  toch  hun  goeden  wil 
toonden^  (van  Höevell  *,  149 — 150).  —  Op  Boeroe  worden  wel 
modellen  van  pieken^  hakmessen,  gongs,  twijnen  enz*  verbrand 
(Rieden,  25).  —  De  GaUÏ&reezm  leggen  op  bet  dak  van  de  graf  hut 
een  van  hout  gesn^en  boog,  speer  en  schild  in  rainiatunr,  —  Yan  de 
^a^^-eilanders  vinden  wij  hetsselfde  vermeld;  alle  eigendommen 
worden  den  doode  meegegeven,  behalve  xaken  van  waarde  als 
zwaarden  en  pieken,  die  van  hout  uitgesneden  in  het  klein  ten 
offer  worden  gebracht  (Honier,  356}*  —  Bij  de  Maleiers  van  het 
Schiereiland  worden  ook  dikwijls  modellen  van  dieren  aan  de  otlers 
toegevoegd  (Skeat,  47), 

Eene  andere  wijze  om  bet  recht  van  den  doode  op  zijne  eigen- 
dommen te  ontduiken  is  de  gewoonte,  die  wij  ook  bijna  algemeen 
aantreffen ,  om  de  eigendommen  van  den  overledene  ten  toon  te 
stellen,  ja  goederen  van  levenden  daaraan  toe  te  voegen,  al  lei*  met 
de  bedoeling,  dat  de  ziel  van  al  die  heerlijkheden  met  den  over- 
ledene moge  raedegaan.  Na  een  zeker  aantal  dagen  tentoongesteld 
te  zijn  geweest,  nemen  de  eigenaars  hun  eigendom  terug,  en  het- 
geen aan  den  overledene  behoorde,  wordt  als  erfenis  beschouwd. 


Op  een  bepaald  onderdeel  van  het  doodenotfer  moeten  wij  thans 
nog  de  aandacht  vestigen ,  namelijk  het  medegeven  van  geld  of 
goud  in  de  lijkkist.  Nn  eens  legt  meu  bet  in  den  mond  van  het 
tijk,  dan  op  zijne  oogen;  soms  in  zijne  hand  of  ook  legt  men  het 
eenvoudig  bij  hem  in  de  kist.  Dit  gebruik  komt  vrij  algemeen 
onder  de  Indonesiërs  voor :  De  Maiu^a9mf  op  Madagascar  doen  ge- 
woonlijk   een    zilveren    geldstuk    in    den    mond    van   den  doode  of 
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vullen  dien  ap  met  in  stukjes  gehakt  zilvergeld,  terwijl  gewoonlijk 
ruim  2  pond  sterling  in  de  kleederen  medegaat  in  de  kist.  Bij 
aanzienlijken  is  dit  bedrag  natuurlijk  veel  hooger;  zoo  zouden  met 
het  lijk  van  koning  Eadama  I  10300  Spaausche  matten  mede  in 
het  graf  zijn  gegaan  (Hora  Adema»  615;  Matthews;  EU  is  I, 
£53— g5i). 

De  Karc/'èaéah  stoppen  eeu  dollar  in  den  mond  van  het  lijL 
Wanneer  het  lijk  later  wordt  verbrand,  wordt  het  geld  weer  weg* 
genomen.  De  Bataks  zeggen :  //Hij  heeft  veel  geld  verdiend ,  we 
zullen  er  hem  maar  een  medegeven  ^* 

De  Ni^têêerê  leggen  den  doode  wat  van  ssijn  goud  op  de  borst. 
—  /v  Al  vorens  den  kuil  te  sluitenff,  heet  het  van  de  iJa/ï<?fj,  ^worden 
op  neus,  borst,  buik  en  voeten  eeoige  duiten  neergelegd  om  den 
doode  tot  teerkost  te  dienen^  (Van  Eek,  187),  /^Aan  het  graf  aan- 
gekomenff,  bericht  een  andere  schrijver  over  de  Baliers,  ^wordt  het 
lichaam  van  de  kleederen  beroofd  en  met  het  bamboebekleedsel 
neergelaten ;  daarop  werpt  men  eenige  duiten  in  het  graf  (opdat 
de  doode  zich  van  leeftocht  kunne  voorzien)^/  (Eriederich,  3),  — 
Op  Zuid-Timtff  gaan ,  naar  de  mededeel  ing  van  eeu  inlandschen 
onderwijzer,  goud,  zilver  en  kostbare  paarlen  met  het  lijk  van  een 
aanzienlijk  man  mede;  men  zegt:  zijne  ziel  kan  dit  gebruiken  in 
de  andere  wereld.  Ook  op  Midden-Ti  mor  gaan  allerlei  kostbaarheden 
mede  in  het  graf,  benevens  geld,  soms  tot  een  bedrag  van  f  200 
en  meer  (Grijzen,  66), 

De  Galelareeaen  op  Halniahera  leggen  een  geldstuk  op  de  oogen 
van  het  lijk ,  en  geven  hem  ook  nog  eenig  geld  raede  in  de  band. 
Zulks  doen  de  Tobeloreezen  op  datzelfde  eiland  ook.  Wanneer  bij 
dit  volk  een  jongeling  sterft,  voor  wien  de  bruidschat  al  gedeeltelijk 
is  verzameld,  geeft  men  hem  dit  geld  mede  in  de  kist.  Wanneer 
echter  bij  het  groote  dooden feest  zijne  beenderen  worden  gereinigd, 
wordt  dit  geld  teruggenomen ;  zijne  bloedverwanten  mogen  dit  geld 
echter  niet  behouden ,  maar  ruilen  het  bij  vreemden  tegen  andere 
geldstukken. 

Bij  de  Makasmrmt  wordt  een  sïakje  met  dniten  onder  het  hoofd 
van  het  lijk  gelegd ,  terwijl  hem  oude  dubbeltjes  in  den  mond  en 
in  de  handen  worden  gestopt.  Dit  geschiedt  echter  bij  lieden,  *dio 
iets  hebben^/*  —  De  Berg-Toradja's  in  Midden-Celebes  leggen  goud 
op  de  oogen  hunner  afgestorvenen,  opdat  men  hen  dadelijk  als 
aanzienlijken ,  rijke  mensahen,  in  het  delenland  zal  herkennen. 

De    Oh   Nffüdjae  op  Boryieo  leggen  een  rijksdaalder  op  de  oogen 


van  den  overledene;  deze  geldstukken  dragen  den  naam  van  rea 
b  u  1  a  t  (ronde  reaal)  en  ft^orden  medegegeven ,  om  deu  overledene 
al&  een  vermogend  man  te  doen  kennen.  —  De  Oio  Doeêüm  doen 
dit  ook,  zelfs  leggen  zij  nog  geld  in  den  mond  en  op  den  harta- 
kuiL  Wanneer  evenwel  het  lijk  wordt  opgegraven  om  er  het  groote 
doodenfeest  mede  te  vieren,  wordt  dit  doodengeld  onder  de  familie- 
leden verdeeld ;  dezen  laten  zich  dan  van  dit  zilver  ringen  maken , 
die  eene  bijzondere  on  heil  afwerend  e  kracht  zanden  hebben. 

Wij  zien  dus,  dat  de  gewoonte  om  aan  het  lijk  geld  mede  te 
geven  vrij  algemeen  is  in  den  Indischen  Archipel,  Bijna  algemeen 
heet  het,  dat  de  doode  rich  hiervan  een  en  ander  kan  koopen  op 
zijnen  tocht  naar  het  doodenrijk.  Het  behoeft  geen  betoog,  dat 
dit  eene  secnndaire  be teekenis  is.  Oorspronkelijker  is  zeker  de 
opvatting,  dat  de  doode  het  medekrijgt  om  zich  als  een  voornaam 
mensch  te  doen  kennen;  wij  zullen  beneden  zien,  dat  aanzien  en 
rijkdom  naar  de  voorstelling  der  Indonesiërs  factoren  zijn,  die  een 
overledene  eene  goede  plaats  moeten  bezorgen  in  het  zielenland. 
Maar  nog  natuurlijker  is  dunkt  mij  de  opvatting,  dat  eenvoudig 
aan  den  doode  een  gedeelte  van  zijne  bezitting  aan  geld  en 
goud  wordt  medegevén;  alles  behoeft  niet,  daar  het  toch  eenvoudig 
om  de  ziel  er  van  te  doen  is.  Een  sprekend  bewijs  hiervoor  is, 
wat  wij  roededeelden  omtrent  de  Tobeloreezen ,  die  aan  een  jongeling 
deu  gedeeltelijk  bijeengebrachten  bruidschat  in  de  kist  medegeven. 
Hiervoor  pleit  ook  het  medegeven  van  goud,  zooals  sommige  volken  doen. 

Evenwel,  er  is  nog  eene  andere  ra  een  ing,  waarvoor  ook  veel  te 
zeggen  ia,  en  die  wij  daarom  hier  mededeelen:  Paul  Sarton  verklaart 
in  een  opstel  over  «Toteumünzefl'  in  het  Archiv  für  Religionswis- 
senschaft  {EL,  3,  1899)  [overgenomen  door  Mr.  F.  ü.  E,  van  Ossen- 
bruggen in  zijn  werk  jï? Oorsprong  en  eerste  ontwikkeling  van  het 
testeer-  en  voogdij  recht,  hl.  41,  noot  £]  het  medegeven  van  een 
geldstuk  (van  geldstukken]  aan  den  doode  als  eene  symbolische 
afkoopsom  voor  eigendommen  van  den  overledene,  welke  men  hem 
niet  in  het  graf  heeft  medegegeven ,  doch  welke  men  heeft  achter- 
gehouden,  (Men  vergelijke  over  dit  onderwerp  ook  wTotenmiinze^ 
door  R.  Audree,  in  zijne  Ethuografische  Parallelen  nod  Yergleiche, 
Neue  Folge,  £4— £9). 

Tot  nu  toe  hebben  wij  uiet  gesproken  van  de  dierenoffers,  die 
met  een  sterfgeval  gepaard  gaan.  Uit  de  gegevens,  welke  ik  hier- 
omtrent heb  verzameld,  mag  men  besluiten,  dat  de  Indonesiër  van 
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aUf*^  wat  men  hem    medegeeft  van  zijn  eigendom,  het  me^te  hecht 
aan  tiiiisdiereD ,  welke  hij   naar  het  zielenland  kan  medenemen. 

*De  hoofdtaak  voor  een  Papoea'*',  deelt  seudeling  Kooien  ons 
mede,  "is,  dat  bij  zijn  dood  een  [»ar  T&rkens  en  handen  geslacht 
worden,  opdat  hunne  melen  de  zijne  naar  dea  hemel  vergezellen. 
Gebeurt  dit  laatste,  \s  de  stervende  overtuigd ,  dat  zijne  vrienden 
daarvoor  z^^rgen,  dan  sterft  hij  getroost;  of  hij  dan  goed  of  slecht 
geleefd  heeft,  of  hij  zijn  plicht  in  het  dorp  vervulde  of  een  groote 
schurk  wasj  dat  doet  er  niet  toe,  hij  verschijnt  als  een  rijke  man 
aan  de  hemelpoort  en  de  inwoners  zullen  hem  met  blijdschap  opnemen^. 
—  Uit  de  I^mpongs  op  Sumatra  vernemen  wij ,  dat  ieder  er  voor  zorgt ^ 
minstens  een  butfel  te  hebben ,  welke  bij  zijne  begrafenis  kan  worden 
gegeten  (Horst  ^,  98S)*  —  Meermalen  heb  ik  Toradja^s  ontmoet^  die 
al  het  mogelijke  deden  een  buifel,  en  200  dit  niet  mogelijk  waa, 
een  varken ,  rijk  te  worden  met  het  oog  op  hun  begrafenis. 

Dat  de  Indonesiër  er  zoo  zeer  op  gesteld  is  minstens  één  buffel 
of  een  ander  dier  mee  te  krijgen  in  het  hiernamaals,  is  zeer  goed 
verklajtrbaar.  Bij  primitieve  landbou wende  volken,  zooals  men  er 
iiüg  vele  in  den  Archipel  vindt,  bestaat  iemands  rijkdom  in  xijn 
vee,  in  zijn  huisdieren.  Om  nu  als  gegoed  mensch  in  het  zieleulaod 
te  komen  is  het  onvoorwaardelijk  noodig  e?  met  vee  te  komen,  ^1 
dit  is  de  grond,  waarom  de  Indonesiër  er  zoo  op  gesteld  is,  dat 
dieren  voor  hem  geslacht  worden  bij  zijne  begrafenis.  Het  behoeft 
nauwelijks  gezegd ,  dat  de  dieren »  welke  bij  zulk  eene  gelegenheid 
geslacht  worrlen  het  eigendom  van  den  overledene  worden;  wanneer 
een  rijke  bloedverwant  een  dier  geeft  voor  een  minder  vermogend 
familielid ,  wordt  hij  geleid  door  het  gevoel  van  éénheid  in  afkomst, 
en  daardoor  min  of  meer  van  eenheid  in  bezitting,  ssooals  zich 
dit  bij  de  hidonesiërs  nog  zoo  sterk  gelden  laat,  —  Bij  de  Moham- 
medaan geworden  Indonesiërs  heeft  het  doodenoffer,  uit  dieren  be- 
staande, aijne  waarde  verloren ,  omdat  zij  geleerd  hebben ,  dat  de 
zaligheid  der  ziel  niet  fifhan keiijk  is  van  het  bezit  van  diereu ; 
doodenmalen  zijn  daarom  bij  hen  nooit  van  zulk  een  omvang  als 
hij  de  heide nsche  volken*  Maar  toch  heeft  het  dierenotfer  bij  de 
Mohammedanen  zich  gehandhaafd  in  deze  gestalte,  dat  het  geofferde 
beest  der  ziel  als  rijdier  in  het  hiernamaals  moet  dienen;  en  het  is 
toch  vooruamer  om  er  te  komen  rijdende  dan  loopend  e.  Bij  bedoelde 
Mohammedaauschc  volken  is  het  meestal  een  bok,  die  tot  rijdier 
van  den  overledene  wordt  geslacht. 

Wij  behoeven  de  dieroffers  bij  de  verschillende  volken  niet  in  het 


bijzonder  na  te  gaan,  daar  zij  bijna  a!le  op  hetzelfde  neerkomen. 
Evenals  de  voorwerpen  gebroken  worden^  moeten  ook  de  offerdieren 
worden  geslacht,  ten  einde  de  ziel  er  van  vrij  te  maken.  Was  het 
dier  eenmaal  dood,  dan  had  de  materie,  het  vleesch,  geen  waarde 
mee?  voor  den  overledetie,  en  zij,  die  voor  de  begrafenis  bijeen- 
gekomen waren ,  aten  dat  vleesch  op.  Zoo  moeten  langzamerhand  de 
doodenmalen  zijn  ontstaan,  waarop  dikwijls  (wanneer  het  de  begrafenis 
van  aanzienlijken  geldt}  meer  dieren  geslacht  worden,  dan  de 
vergaderden  kunnen  eten  en  conserveeren ,  zoodat  hoopeii  vleesch 
liggen  te  rotten.  Wij  hebben  dit  zelf  meermalen  ervaren  bij  de 
doodenmalen  der  To radja's,  en  van  verscheidene  andere  volken  wordt 
het  ons  ook  medegedeeld  (zie  o,  m,   Eoos,   67), 

Bij  de  Indonesische  volken,  die  Mohammedaansch  zijn  geworden, 
hebben  zich  deze  doodenmalen  gehandhaafd  in  de  ritueele  maaltijden 
op  den  3'%  T'^^  14"^%  ^P*'\  40"*%  60 «^•\  T0«**%  B0*^\  ÖO"**»^  en 
100"**''  dag  na  het  overlijden.  Wij  wijden  hierover  niet  verder  üit, 
als  niet  behoorende  tot  ous  onderwerp. 

Behalve  het  vee,  varkens,  geiten,  welke  aan  den  doodc  worden 
medegegeveu,  is  ook  het  paard  bestemd  om  5^.ijn  meester  in  het  toe- 
komende leven  te  dienen.  Toen  lUdama  I,  koning  der  Hova*s,  op 
Mada^oêóar  overleden  was,  werderi  zes  van  zijne  lieveüügspaarden 
geslacht ,  en  een  poos  daarna  vertelde  men ,  dat  de  ziel  van  Radama 
gezien  wa3,  gekleed  in  een  van  de  kleederstellen ,  welke  men  met 
hem  had  begraven,  en  rijdende  op  een  van  de  paarden,  welke  voor 
hem  geslacht  waren  (Ellis  I,  4S0}.  Terloops  zij  hier  oog  opgemerkt, 
dat  hij  vele  Indonesische  volkeu  verhalen  voorkomen ,  waarin  wordt 
medegedeeld ,  hoe  een  mensch  de  ssiel  van  een  afgestorvene  herkent 
aan  de  kleed  ij ,  waarmede  deze  begraven  is  geworden*  Ook  in  de 
droom  en  verschijnen  de  afgestorvenen  in  de  aan  hen  medegegeven 
plunje. 

Ouder  de  Toba-batabf  was  het  ook  gewoonte  om  bij  de  begrafenis 
van  ecu  hoofd  diens  paard  te  sla ch tan. 

Voorts  viodeti  wij  hieromtrent  nog  eeuige  mededeelingen  uit  het 
Oostelijk  deel  van  den  Archipel,  zooals  van  RoUi  (Heymering^, 
357,  858)  en  Timor:  flBij  de  teraardebes telling  van  vorsten  (op 
Timor)  wordt  ook  wel  een  zijner  paarden  geheel  opgetuigd  mede- 
genomen naar  het  graf,  en  daar  gedood,  opdat  de  ziel  van  den 
overledene  die  van  het  paard  zal  kunneu  berijdenv^.  Ook  wordt  het 
wel  eens  niet  gedood ,  maar  weggegeven  aan  de  familieleden  van 
den    kant    der    vrouw    (Grijzeu,    71).    —    Ook    op    Soemim  worden 
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ftii0ÊÊ  g^fferd,  rooml  bij  deu  dcMMl  van  een  hoofd.  Be  delen 
imM  psaiden  verhui^o  volgeos  bet  geloof  d&delijk  naar  parai- 
fnerapu,  het  Kieteoland  der  Soembaneeïien,  In  het  bosch  op  de  aan- 
gedoidfT  plek  vindt  men  ook  werkelijk  paardea;  dit  zijn  waarschijnlijk 
verwilderde  dieren  ^  maar  de  inlanders  beschouwen  ze  &k  de  her- 
ImiGe  offen;  dem  paarden  sijn  heilig,  en  niemand  zal  er  een  van 
vangen  (U^f^fê,  60—61). 

Ook  houden  worden  bij  enkele  Indonesische  volken  geofferd.  Zoo 
sfiigen  wij  boven  reed9,  dat  de  Papom  niet  genist  m^  voordat  hij 
weet^  dat  er  bij  s^ajue  begrafenis  een  paar  honden  zijn  geslacht*  — 
Op  f/^Ui  wordt  Boms  een  leveüde  hond  bij  het  lijk  begraven  als 
tochtgenoot  voor  de  ziei.  —  Ditzelfde  vernemen  wij  van  de  BoUi- 
ftêê^m  (HeymeriTig  \  357,  S58),  —  De  meest  voorkomende  ver- 
siuriugt^n ,  welke  tjp  de  dood  ski  eed  ing  bij  de  BaAau^s  op  Borneo 
wordt  aatLgehnicht,  zijn  afbeeldittgeii  van  honden  eu  menschen. 

Het  ligt  natuurlijk  voor  de  hand  te  onderstellen,  dat  die  bonden 
als  metge^^el  worden  medegegeven  aan  den  overledene  om  hem  ook 
in  het  hiprnamaab  van  dienst  te  zijn  bij  de  jacht;  maar  van  deu 
anduren  kaut  h  het  ïsoudcrling,  dat  deze  gewoonte  niet  meer  voor* 
komt  bij  andere  jagersvolken  in  den  Archipel.  Deze  offers  zonden 
ook  in  vi^rband  kiinneu  staan  met  het  denkbeeld  van  dapperheid  ^ 
dut  men  ^tct'ds  met  deu  hond  vereeuigt,  zooals  wij  in  het  eerste 
deel  van  dit  werk  hebben  gezien ;  dapperheid  is  naast  rijkdom  de 
grookte  dtüugd,  welke  meu  uaar  het  zielenland  kan  meebreugett. 
Maar  de  gegevens  omtrent  hondenoffei^  zijn,  althans  van  de  Indo- 
tieeicrSf  te  gering  om  tot  eenig  besluit  hieromtrent  te  kunnen 
komen.  Door  sommige  ethuologen  wordt  de  houd  beschouwd  als  de 
gi'leiderf  die  de  ziel  vaü  den  overledene  den  weg  naar  het  zielen- 
In  nd  KOU  moeten  wijxen. 


Il  HET  LEVEN  DER  ZIEL. 


De  zrel  blijft  voorloopig  bjj  het  graf  en  het  huis. 

Toen  wij  over  de  vrees  van  den  mensch  voor  de  zieleu  vao  pas 
overledeoeu  hebbeu  gesproken,  eii  in  verband  daarmede  de  fouw- 
gebrujken  hebben  beschouwd,  hebben  wij  reeds  meer  dan  eens 
gelegenheid  gehad  op  te  merken  ^  dat  de  ziel^  naar  het  geloof  der 
Indonesiërs,  na  het  overlijden  niet  rechtstreeks  naar  den  Had  es, 
naar  het  zielenland»  gaai,  maar  dat  zij  eerst  eenigen  tijd  op  aarde 
blijft,  voornamelijk  bij  haar  lijk  en  in  den  omtrek  van  of  in  de 
woning,  waar  zij  gedurende  haar  aardsch  bestaan  verblijf  hield.  Uit 
dit  geloof  spruit  het  gebruik  voort  om  op  het  graf  eene  hut  te 
bouwen,  eene  woning  dus  voor  de  jsiel,  waarin  ook  de  noodige 
offers  worden  geplaatst  ^  zooals  wij  hebbeu  gezien*  De  gewoonte  om 
eene  grafhut  te  bouwen  ia  %66  algemeen,  dat  wij  hiervoor  geene 
ftfaonderlijke  voorbeelden  behoeven  bij  te  brengen.  Bij  de  volken , 
die  den  Islam  hebben  aangenomen,  wordt  de  hut  soms  weggelaten, 
soms  niet. 

Aangezien  men  onderstelt,  dat  de  ziel  in  de  eerste  dagen  hare 
oude  woning  bezoekt,  richt  men  bij  sommige  volken  een  pmalbed 
in  voor  den  overledene, 

Zqq  vinden  wij  dit  vermeld  van  de  Oalelareesen^ ^  die  na  de 
begrafenis  een  pnialbed  maken,  waarop  men  den  overledene  gedu* 
rende  3  of  4  dagen  beweent  (Yan  Baarda  * ,  i,  v*  a  r  i ,  p,  46),  — 
De  AmhiMêezen  gelooven,  dat  de  ssielen  der  afgestorvenen  bij  huune 
graven  blijven  ^  zoolaug  deze  onderhouden  worden ;  ook  vertoeven 
^ij  gaarne  in  het  dorp  om  de  achtergelaten  betrekkingen  te  bewaken, 
en  hun  in  den  droom  mededeelingen  te  doen  (Riedel  *,  56), 

Bij  de  Toradja^ê  van  Midden-Celebes  heet  het  praalbed  voor  den 
overledene  bat u  wal  i  of  towali:  een  matje  wordt  op  den  vloer 
gespreid ,  een  katoenen  hemel  wordt  er  boven  gehangen ,  een  kussen 
en  al  de  eigendommen  vaneden  overledene  worden  op  en  bij  het 
matje  gelegd,  of  aan  touwen  er  bij  opgehangen ;  's  avonds  wordt  er 
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een  licht  bij  gebrand.  —  VFienden  en  verwaoteQi  die  hunne  gene- 
genheid voor  deo  overledene  willen  toonen,  hangen  of  leggeu  ook 
eenige  stukken  van  hun  eigendom  bij  de  batuwali,  welke  eigen* 
dom  men  zij  bij  het  wegruimen  van  het  praal  bed  weder  tot  s&ich 
nemen.  Zaulaiig  het  lijk  boven  ïiarde  staat,  ligt  het  op  dit  praal  bed. 
Hegal  iSj  dat  het  drie  dagen  na  de  begrafenis  weggenomen  wordt; 
bij  sommige  stammen  waeht  men  hiermede  8  of  9  dagen ,  naar 
gelang  de  overledene  een  man  of  eene  vrouw  is;  de  Toradja^'s,  die^f 
den  Islam  hebhen  aangenomen,  wachten  40  dagen  met  het  wegnemen,  ^i 

Van  een  praal  bed  vinden  wij  bij  de  bewoners  van  de  Philippijnen 
geen  melding  gemaakt,  maar  men  verwacht  toch,  dat  op  den  derden 
dag  de  doode  een  bezoek  brengt  aan  zijne  voormalige  woning;  dan 
zet  men  een  vat  met  water  gereed^  waarmede  hij  zich  de  aarde 
van  het  graf,  welke  aan  hem  kleeft^  kan  afwasschen ;  ook  strüoit  . 
men  a^h  om  de  afdrukken  van  zijne  voetstappen  te  kunnen  zien.    ^| 

De   Olif  Doêëomt    op    Borneo    maken    voor    hunne  overledenen   een  ^1 
prnalhed    van    gevlochten    palmbladeren;    allerlei    goederen     worden 
ilaaraan    opgehangen,    waarvan    men    dan   denkt,   dat   zij    met  den 
overledene  medegaan  in  het  ^ielenland.  Zulk  een  praalbed  heet  daar 
raromba  rarajon,  dat  zooveel  betee kent  als  ;  ^het  is  alles  verzameld^.  ^J 

In    Minangkahau  heet  de  ziel  het  lijk  te   vergezellen  tot  aan  het  ^^ 
graft  maar  daarna   keert  zij   terug   naar  de  wouing,  waar  zij  zich 
op  de  zoldering    of  op  den    nokbalk  plaatst.    Gedurende    100  dagen 
na    het    overlijden    wordt   ook   de   zit-   en  ligplaats  van  deu  doode 
zindelijk  en  schoon  gehouden  (v,  d.  Toorn  \  69,  70)* 

De  derde  dag  na  het  overlijden  speelt  eene  voorname  rol  bij 
de  Indonesische  volken,  die  tot  het  Christendom  zijn  overgegaan. 
7a}  onderstellen  namelijk,  dat  de  ziel  na  den  dood  in  eene  soort 
van  verdooving  verkeert,  waaruit  zij  eerst  op  den  derden  dag  ont- 
waakt. De  Mmakoêêers  gel oo ven  dit  zeker:  op  den  derden  dag 
bemerkt  de  ziel  eerst,  dat  zij  zich  niet  meer  met  de  levenden  kau 
ouderbonden;  alleen  met  de  zielen,  die  daar  in  den  omtrek  rondz werven, 
kunnen  zij  zich  onderhouden.  Daarom  wordt  op  deu  derden  dag  na 
het  overlijden  steeds  een  maaltijd  gehouden  om  de  ziel  te  spijzigeu, 
en  men  brengt  den  avond  door  met  waken  en  met  gezangen  zingen. 
Daarom  ook  is  de  Minahasser  er  zeer  op  gesteld,  dat  een  overleden 
bloedverwant  op  een  Christen  kerkhof  wordt  begraven,  althans  op 
eeue  plek  waar  Christenen  wonen.  Toen  het  kind  van  een  der 
Minahassïsche  onder wijssers  in  het  binnenland  van  Midden^Celebes 
overleed,  brachten  de  ouders  het  lijkje   naar  Fosso  om  daar  np  het 


^ 
4 


kerkhuf  te  worden  tregraveu,  ffhei  heeft  dan  gezelscbnp  vtiii  mpde-Chris- 
teueu,  wauneer  de  ziel  op  dcu  derden  dag  fjtitwaakt^.  In  antwoord  op 
schriftelijke  mededeel iogen  aangaande  het  overlijden  van  Miuahassers 
io  het  Possosche,  schreven  de  naaste  bloedverwanten  uit  de  Mina- 
hasia  brieven,  waarin  zij  meestal  als  een  hnnner  troostgronden  bij 
dit  sterfgeval  opgaven  de  omstandigheid,  dat  hun  zoon  of  dochter 
begraven  was  onder  mede-Christenenp 

Ditzelfde  gebruik  deelt  Dn  Riedel  ona  mede  van  de  Amhomehê 
Christenen:  ^'^In  den  denlen  nacht  wordt  alweder  een  feest  gegeven; 
het  is  de  tijd,  waamp  de  n  i  t  n  of  de  afgeacheidun  ziel  van  den 
overledene  het  sterfhuis  bezoekt,  en  den  nacht  in  het  sterfvertrek , 
dat  men  tot  dat  einde  in  gereedheid  gebracht  heeft,  doorbrengt.  In 
het  vertrek  worden  sirih*pinaTig,  dranken  en  tabak  gereed  ge^etw 
(Riedel  \  80).  Riedel  vermeldt  er  niet  bij,  dat  men  gedorende  een 
groiït  deel  van  den  nacht  waakt  en  zingt.  —  Onder  de  Sangireeêcke 
Christenen  bestaat  hetzelfde  gehrniL 

Moge  het  Christendom  op  de  viering  van  dêTi  derden  dag  een 
ander  stempel  hebben  gezet,  —  dat  deze  uit  het  heidendom  stamt, 
blijkt  bij  andere  volken.  De  Oh  Doesoeft  op  Borneo  beweren, 
dat  de  ziel  van  den  overledene  aanvankelijk  niet  wil  gelooven ,  dat 
hij  gestorven  is.  De  priesteres  (walian)  strooit  asch  voor  het  sterf- 
huis, en  roept  de  zielen  uit  het  zielenland  om  den  overledene  te 
overtuigen,  dat  hij  gestorven  is  (de  ziel  van  den  overledene  heeft 
ssich  dan  namelijk  tijdelijk  in  het  lichaam  van  de  priesteres  gein- 
carneerd).  Zoo  houdt  zij  (de  ziel)  een  gesprek  met  de  zielen  uit  den 
Hades,  die  haar  komen  halen :  zij  wil  echter  niet  mede.  Nu  wordt 
de  ziel  gewezen  op  al  de  vt>etstappen  der  zielen  in  de  asch  (deze 
voetstappen  zonden  zoo  groot  zijn  als  een  vingerlid),  dan  eerst  ia 
de  ziel  overtuigd ,  dat  het  üchaam  gestorven  is,  en  ïsij  weent,  nK  de 
priesteres,  in  wie  zij  zich  geïncarneerd  heeft,  weent. 

De  ziel  van  een  overledene  blijft  nog  eenige  dagen  om  zijn  dood 
lichaam  zwerven,  zegt  de  Gal^iaresj! \  zij  voelt  er  zich  nog  niet  van 
gescheiden.  Eerst  den  derden  dag  wordt  zij  door  vroegere  afge- 
storvenen met  haren  staat  in  kennis  gesteld:  '^merkt  ge  wel,  dat  ge 
geen  lichaam  meer  hebt,^  zeggen  ze,  ^^noch  handen,  waar  zijn  ze, 
ze  zijn  afgevallen*.  Dan  ziet  de  ziel,  dat  zij  geen  lichaam  meer 
heeft,  en  »ij  weent. 

De  Ba  tuks  in  An^koïü  zegge!  i ,  dat  de  ziel  bij  den  dood 
onbewust  is  van  het  sterven ;  eerst  door  het  maken  van  eene  doodkist 
en  door  het  huilen  der  menschen  komt  ssij  tot  de  overtuiging,  dat 


.  3£6 

«ij  goCE  deel  meer  heeft  arni  deze  aarde.  —  In  iSUindifm^  zou  de 
mensch  eerst  tot  bewustheid  komen  van  aijueïi  dood,  wanneer  hij 
(nh  zijne  ziel)  op  een  hoogen  grasstengel  gaat  ^itteu,  en  hij  merkt, 
dat  desfie  niet  ombuigt 

De  Nf^issers  onderstellen,  dat  gedurende  de  eerste  drie  dagen  na 
het  overlijden  de  ziel  hij  het  lijk  blijft;  dat  deze  voorstelling  ook 
bij  andere  Indonesische  volken  leeft,  mogen  wij  opmaken  uit  de 
omstandigheid,  dat  de  rouwgebruiken  veelal  gedurende  drie  dagen 
iu  acht  genomen  worden.  Op  den  vierden  dag  wordt  onder  leidÏDg 
van  den  priester  eene  omheining  van  bepaalde  planten  om  het  sterf- 
huis gemaakt;  alleen  voor  aan  den  trap  is  een  doorgang  opengelaten» 
Aan  beide  zijden  van  dien  doorgang  wordt  een  kokosdop  met  water 
geplaatst.  De  priester  maakt  dan  in  dien  doorgjing  twee  strepen» 
welke  elkaar  snijden ,  op  den  grond ;  vervolgens  verdrijft  de  priester 
de  ziel  vaa  den  overledene  uit  de  woning,  en  stoot  de  beide  kokos- 
doppen  stuk,  waardoor  het  water  iu  den  grond  verdwijnt;  hierdoor 
meent  men  het  de  ziel  onmogelijk  te  hebben  gemaakt  in  dat  huis 
terug  te  keereu. 


Door  het  bovenstaande  wordt  nu  ook  duidelijk,  waarom  alle 
Indonesische  volken  er  zoo  zeer  op  gesteld  zijn  om  de  lijken  hunner 
verwanten  in  hun  eigen  land  te  begraven,  opdat  namelijk  de  ^iel, 
de  afschadowing  van  het  lijk,  die  altijd  om  en  bij  het  lijk  is,  zich 
niet  zal  hebben  te  onderhouden  met  voor  haar  vreemde  zielen,  maar 
zich  dadelijk  meer  op  haar  gemak  kan  voelen  met  landslieden. 

Zoo  vertelt  Dr.  Horst  van  de  Fapoeaë  van  Ansoes,  dat  zij  voor 
ieder  familielid,  dat  door  de  hand  van  iemand,  tot  een  andereu 
stam  behoorende,  den  dood  vindt,  een  houten  beeldje  maken ^ 
waardoor  de  overledene  in  schijn  weder  tot  de  zijnen  is  terug- 
gekeerd (Horst  *,  SS8).  —  Een  dergelijk  middel  gebruiken  ook 
de  Gakhreezen  op  Halmahera.  Boven  spraken  wij  reeds  van  een 
praatbed  voor  den  overledene.  Voor  iemand  nu,  die  reeds  lang  ge- 
leden in  den  vreemde  is  gestorven ,  maakt  men  ook  een  praalbed ; 
da  doode  wordt  vervangen  door  een  pop,  waarin  meu  meent  zijne 
ziel  te  hebben  opgevangen  (Van  Haarda  *,  i*  v*  ari,  p*  46).  Ook 
neemt   meu   7.00    mogelijk   de    beenderen    van    een    in  den    vreemde 


overleden  persoon  mee  naar  zijn  dorp  (Van  Baarda 


köho,  p.  212), 


Wanneer  de  Bajah  van  Poel  op  e  tak  het  lijk  van  een  verongelukte 
of  van  iemand,  die  door  een  krokodil  is  gegrepen,  niet  kunnen 
vinden,   nemen  zij    diens   kleeren   als   plaatsvervanger  en  begraven 


die  (Hardelaud  %  i\  v,  bariwis,  p.  50),  De  geduchte  ts,  dflt  de 
ziel  van  don  overledene  zal  verblijven  bij  de  kleederen»  dio  toch 
met  Kijp  lichaam  in  aanrakitig  zijn  geweest,  Ztnj  het  ecntgsKins 
mogelijk  is,  zal  een  Dajak  het  lijk  van  een  familielid,  dat  in  den 
vreemde  gestorven  is,  medenemen  naar  de  plek,  waar  hij  thuis 
behoort  Is  dit  niet  mogelijk^  dan  neemt  hij  zijn  kleederen  en  zijn 
haar  mede.  In  den  doodens^ang  wordt  dan  aan  den  Dajakschen 
Charnn,  Terapon  telon,  gevraagd  om  de  ziel  van  deit*  overledene 
te  gaan  halen,  daar  waar  het  lijk  begraven  is.  Verliest  men  een 
lijk  door  brand  of  door  algeheelc  vermolroing  (omdat  men  het 
doodenfeest  jarenlang  heeft  nitgesteld) ,  dan  worden  de  plechtigheden 
verricht  aan  eene  handvol  aarde  van  de  plek,  waar  de  kist  heeft 
gestaan. 

Sterft  een  Karo-haiak  m  den  vreemde,  dan  tracht  men  minateus  zijn 
hoofd  naar  hnis  te  brengen  (Hagen  *,  p,  521),  De  Toba-baiuk  zou 
ook  in  ssulk  een  geval  de  beenderen  van  het  lijk,  of  minstens  zijne 
kleederen  en  het  haar,  mee  terugbrengen.  Was  iemand  uit  Angkola 
niet  in  staat  om  het  lijk  van  een  bloedverwant  of  een  vriend  uit 
den  vreemde  naar  hnis  te  brengen,  dan  maakte  men  eene  pop  van 
pisangstam,  waaraan  wat  aarde  van  het  graf  werd  toegevoegd,  en 
dit  werd  naar  hnis  medegenomen  als  remplaf^ant  van  den  doode. 
Later  ging  men  dan  toch  zoo  mogelijk  de  beenderen  nog  halen,  — 
Van  de  Nioisera  vinden  wij  t)pget eekend ,  dat  zij  het  afschuwelijk 
vinden  om  in  vreemde  aarde  en  door  vreemde  handen  begraven  te 
worden  (Lett  I,  85), 

Ook  bij  de  T&radja's  is  men  er  zeer  op  gesteld  om  het  lijk  van 
een  bloedverwant  bij  zich  in  het  eigen  land  te  hebben.  Toen  ik 
eens  een  zoon  van  een  der  voornaamste  Torad ja-hoofden  wilde  mede- 
nemen  op  eene  reis  naar  de  Minahassa,  wïlde  de  vader  mij  doen 
beloven  het  lijk  van  zijn  zoon  mee  te  brengen  naar  Posso,  ingeval  de/iC 
onderweg  mocht  komen  te  overlijden.  Onder  de  Tomdja-stta romen  is  de 
Napoe-stam  de  meest  oorlogzuchtige.  Deze  ToradjaV  trekken  vooral  uit 
op  expedities  om  andere  stammen  te  beoorlogen.  Van  de  lijken  hunner 
gesneuvelde  landgenooteu  nemen  zij  de  scalp  af,  evenals  zij  zulks 
doen  met  de  lijken  hnnner  verslagen  vijanden;  maar  de  scalpen  van 
eerstgenoemden  worden,  in  het  vaderland  teruggekomen,  eerbiedig 
begraven.  Een  der  wegen  van  het  Posso-meer  in  Midden-C-elebes 
naar  het  Oosten  gaande,  draagt  den  naam  van  "de  weg  van  het 
lijken  berooken"*  Men  vertelt  namelijk,  dat  eens  een  troep  To  Mori 
aan  het  Meer  vertoefde.  Toen  een  hunner  daar  stierf,  habben  zijne 
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kameraden    het  lijk   ap   een    vuMrtje  gerookt  ei»   gedroogd^   om    h^t 
in  gedroogdcn  staat  naar  huu  land  mede  te  aemeu. 

Hoe  lang  blijft  nn  de  ziel  zoo  nauw  aan  het  lijk  verbonden, 
vooHat  KÏj  naar  het  zielenlaud  kan  verhuizen?  Hierop  is  slec^hts  é^ti 
antwoord:  zoodra  het  groote  doodenfeest  voor  haar  is  gevierd,  verlaat 
zij  hare  aardsche  omgeving.  Prof.  Wilken  meent,  dat  dit  dooden feest 
alleen  afhaukelijk  is  van  bet  meer  af  minder  spoedig  bijeenbrengen  van 
bet  beuoodigde  voor  zulk  een  — -  meestal  kostbaar  —  feest.  Wij  meenen 
echter,  dat  nog  een  andere  factor  hierbij  in  het  spe!  is*  De  TW^^aV 
zeggen,  dat  de  ziel  niet  inde  doodenstad  kan  kamen  ,  s^oolang  het  lijk 
nog  riekt,  zoolang  de  zachte  deelen  niet  zijn  vergaan.  Zoolang  de  ziel 
nog  riekt,  is  zij  nog  ^^mensch^',  eii  willen  de  bewoüets  van  het  ssielenland 
haar  niet  in  hnn  gebied  toelaten.  In  de  Toradjasehe  verhalen, 
waarin  sprake  is  van  een  meusch,  die  in  den  Hades  nederdaalt, 
worden  de  zielen  het  eerst  op  hem  opmerkzaam  door  den  stank, 
dien  hij  verspreid,  en  zij  zeggeni  ^^het  stinkt,  er  is  een  mensch 
onder  ons./'  *    Wij  meeneu,  dat  die  stank  minder  tot  de  zaak  afdoet; 

'  Dat  efln  mensoh  ^atinkt"  bij  de  geesten,  blijkt  ook  uit  ©en  verhaal,  dat 
ik  oadfjr  de  Oio  DoKsoeii  op  Boraoo  boorde :  Ev  is  etsïi  man  die  gaat.  visi^ciben ; 
onderweg  wordt  hij  liÉer  en  daar  aungeroepr^n ^  mstar  hij  weet,  dat  dit  sieloii 
B\jii,  en  daarom  antwoordt  hij  niet.  Eindfilijk  komt  hij  op  de  pl^^kj  'waar  liij 
wil  gaan  vtsseben.  Dan  ziet  bij  eene  pad  in  het  water  en  wil  die  steken;  de 
pad  segt:  „dof^  dat  aiet;  tk  £al  n  lielp«ti  ala  de  geesten  komen  om  u  te 
balen-'.  Daa  wil  hij  een  boom  om  bakken,  waarop  &en  vogel  zit,  mAar  de 
vogel  ziïgt  betzelfde  ala  de  pad.  AIh  bet  avond  geworden  h ,  komt  een  geest 
in  de  gedaante  van  een  b<>ei*t  en  7.egt:  „ik  mik  een  mensoh^  bet  stinkt, 
waar  zijt  ge?^^  De  men^^cb  houdt  zich  stil ,  maar  de  pad  antwoordt:  „in  het 
water*';  de  geest  scoekt  in  het  water,  maar  vindt  niets.  Dan  aegt  hij  we^jr: 
„waar  zyt  i^ü^^\  hu  antwoordt  de  vogeh  „hoi"*  Hij  «oekt  in  di^n  boom,  maaj" 
ook  daar  vindt  bij  den  meimoh  niet.  Zoo  lioiiden  die  beidea  den  geest  ge^ 
durende  den  gebeelen  nacht  bezig  en  de  menseh  loopt  vrij* 

Ook  elders  vmden  wij  £ulke  verbalen :  Zoo  vertellen  de  Angkolaers ,  dat 
een  menseb  eeoïï  in  et!ne  paa  gemaakte  doodkis^t  wa^  gekropen ,  die  ttog  iu 
het  boscb  stond.  Toen  kwamen  daai'  geei*teii  en  epraken  over  den  petsoou, 
yoor  wien  de  kiat  beatemd  was*  Terwijl  zij  liiermede  btsiig  zijn|  zeiff  oen 
hunner:  „het  stinkt  hier  naar  eau  meniek";  de  anderen  ruiken  het  ook^  on 
ïjlingB  verwijderen  asy  zioh. 

In  het  Karo-bat'aksebe  verhaal  van  Badja  Meklewët  komt  dei&e  in  de  onder- 
wereld bij  de  badplaats  van  de  geesten,  die  hem  dadelijk  verwijten ,  dat  h|j 
stinkt.  In  het  verhaal  vaa  Datoek  Boebia  ganda,  wen  grooten  toovenaar, 
wordt  verteld  j  dat  een  jongen,  die  weggeloopen  wa.*?^  bij  den  boo venaar  kwam. 
De  vrouw  van  den  too venaar  verbergt  den  jongen  uit  medelijden  op  de  »olde^ 
ring  van  bet  huis,  maar  Eoodra  komt  niet  haar  man  thuis,  of  deise  se^: 
„het  stinkt   naar   men9oheIl'^  Het  përumab  begu^  of  roepen  van  de  slel 


de  hoofdzaak  is:  ssoolaug  het  lijk  uog  iets  van  een  meusch  hüeft^ 
is  de  ziel  nog  Diet  heelemaal  /^ziel'> ,  is  zij  nog  te  veel  iiau  het  lijk 
verhooden.  Men  laat  dus  de  zachte  deelen  van  het  lijk  vergaan^ 
daarna  verzamelt  men  de  beenderen  om  de  daarmede  verbon deo  ziel 
voor  het  laatst  uit  te  rusten  tot  de  groote  reis  imar  den  Hades,  en 
dan  heeft  men  met  den  doode  afgedaan.  De  beenderen  worden 
in  eenen  pnt  geworpen,  of  naar  eene  spelonk  of  eetie  andere  ver 
afgelegen  plaats  gebracht;  ook  wordt  meermalen  een  uf  ander  deel 
van  het  geraamte  bewaard  als  reliek  of  als  medium  om  met  de  ziel 
in  noutact  te  bh'jven;  raaar  met  de  ziel  op  aarde,  wij  zouden  bijna 
zeggen :  met  de  aardsche  ziel,  heeft  de  Indonesiër  dan  afgedaan* 
De  vereering  ^an  de  zielen  der  afgestorvenen  in  verband  met  die 
relieken  komt  beueden  ter  sprake. 

Zoo  vertelt  de  heer  van  Hoëvell  van  de  bewoners  van  de  Arm- 
eilanden:  ^de  lijken  worden  in  veel  lijnwaad  gewikkeld  buiten  de 
negorijen  in  uitgeholde  boomstammen  op  stellaadjes  gelegd,  en  ten- 
toongesteld om  later  als  er  genoeg  geld  bijeen  is,  om  een  dooden- 
feest  te  vieren ,  de  beenderen  te  verzamelen  en  die  te  begraven^ 
(Van  Hoëvell  \  82),  Dr,  Riedel  vertelt  vao  diezelfde  menscheu^  dat, 
wanneer  de  vleeschdeelen  verteerd  zijn,  de  beenderen  worden  over- 
gebracht naar  eene  grot  (Riedel  *,  268)*  —  Op  de  -ff(?i-eilandeo  vinden 
wij  hetzelfde  gebruik.  Men  treft  grotten  met  doodsbeeuderen  aan  op 
verschilleode  punten  van  het  hoofdeiland ,  maar  beide  pas  genoemde 
schrijïers  meenen,  dat  deze  gewoonte  afkomstig  is  van  de  Papoea's, 
die  daar  vroeger  hebben  gewoond  (Riedel  *,  £40;  Yan  Höevell  *,  145). 
Redenen  voor  dit  vermoeden  worden  niet  opgegeven* 

Op  Cêtam  wordt  na  een  jaar  (dus  wanneer  men  zeker  is,  dat  de 
vleeschdeelen  zijn  vergaan ;  elders  zegt  Riedel :  zes  maanden)  de 
schedel  uit  het  graf  gehaald,  en  in  een  huisje  bij  de  woning  gelegd, 
IJaarbij  wordt  een  groot  dooden feest  gehouden,  waarna  de  rouw 
wordt  afgelegd  (Riedel  ^ ,  144)*  —  /^Op  Selaroe  en  andere  gedeelten 
van  Timorlat/  worden  de  lijken  der  aanzienlijken ,  na  gewasschen  en 
gekleed  te  zijn,  in  matten  en  boomschors  gewikkeld,  en  daarna 
tusschen  de  takken  van  hooge  boomen  bewaard.  Later  worden  de 
beenderen  verzameld  en  behalve  de  schedel  begraven  (Riedel  *,  306). 

deti  Afgestorvene,  ssou  volgens  sommigen  ten  éod  hebbon  de  jsielen  Aer  reods 
lang  ges  tor  venen  over  te  halen  den  paa  overledene  t-ot  zich  te  roepen,  daar 
anders  die  eielen  zich  van  laatstgenoemde  afwenden  met  de  woorden;  ^hij 
stiiikt*\  In  Zuid-Toba  heet  de  begraafpLaatB  kaleburan  d^L  smeHplaats , 
Terrottiugaplaats  (Brenner,  2S8). 
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Het  zijn  alleen  de  lijken  ran  mannen ,  die  bij  de  Galelareesea 
op  Ealmïihera  ua  korter  of  langer  tijd  met  groote  festiviteiten  worden 
opgegraven ;  deze  beenderen  worden  dan  in  een  kistje  op  eene  stellage, 
waarover  een  afdak,  achter  het  huia  bijgezet  (Van  Baarda  *,  i.  v, 
kèbo,  212),- — Ditzelfde  geschiedt  ook  bij  de  andere  staramen  op 
Halmahera.  Wij  komen  beneden  hierop  nog  terug.  Op  Halmahera 
vindt  men  tal  Tan  verhalen  van  menschen,  die  in  de  wooTiplaata 
van  heraelliugen  en  zielen  komen,  waar  ze  onmiddellijk  herkend 
worden  aan  den  stank  van  vleesch,  dien  zij  bij  zich  hebben. 

De  bewoners  van  het  eiland  Baerm  begraven  meestal  hunoe 
dooden;  alleen^  wanneer  iemand  zijn  wensch  daartoe  te  kennen  heeft 
gegeven,  wordt  zijn  lijk  op  eene  stelling  geplaatst  Dit  doet  men 
flteeds ,  wanneer  iemand  in  den  vreemde  sterft.  Zijn  de  zachte  deelen 
vergaan,  dan  wordt  de  schedel  onder  zijne  staragenooten  begraven 
(v.  d.  Miesen,  454).  Wat  gewoonlijk  met  de  beenderen  van  de 
overledenen  geschiedt^  wordt  niet  vermeld, 

l^t  de  GaMarêezm  op  Halmahera  het  noodig  achten,  dat  de 
zachte  deelen  van  het  lijk  zijn  vergaan,  voordat  de  ziel  naar  het 
zielenland  kan  gaan,  blijkt  uit  eenige  gewoonten,  Na  het  overlijden 
^an  de  priesters  de  ziel  van  den  overledene  opvangen,  en  brengen 
haar  dan  naar  de  salsbé,  of  het  geestenhnis.  De  ziel  wordt  daar 
echter  door  de  andere  zielen  uitgestooten ,  omdat  zij  nog  onrein  is, 
d.  i.  omdat  zij  nog  stinkt  door  de  rottende  deelen  van  het  lichaam, 
ff  De  Alfoersche  louteringsplaats  is  een  groote  zeeschelp  ^ ,  zegt  de 
zendeling  Yan  Dijken,  >vwaann  men  staan  kan,  zonder  den  grond 
te  raken.  Daarin  wordt  de  onreine  ziel  geborgen,  en  daarin  moet 
zij  blijven,  totdat  zi}  geheel  gelouterd  is^,  d,  i.  tot  de  vleesch- 
deelen  van  het  lijk  ïsijn  veigaan,  zooals  de  Alfoer  zelf  zegt:  de 
ziel  wordt  verontreinigd  door  de  lucht  der  ontbinding.  Eertijds 
werden  de  beenderen  algemeen  opgegraven  en  schoongemaakt;  nu 
laten  velen  dit  reeds  na  (Ber.  Utr*  Zend.  Ver.  1885,  53). 

In  Züid-Tetoen  op  MiddeH-Tmor  laat  men  het  h*jk  van  een 
radja  ren  dag  of  vier  liggen.  Het  lijk  is  dan  reeds  tot  ontbinding 
overgegaan;  het  wordt  no  met  asch  bestrooid,  waarna  men  met  de 
vingers  de  huid,  het  vleesch,  de  ingewanden  en^,  zooveel  mogelijk 
afkrabt  en  aftrekt.  Dat  deel  van  het  lijk,  da^  nog  niet  genoeg 
vergaan  is  om  gemakkelijk  van  het  geraamte  verwijderd  te  kunnen 
worden,  Iaat  men  weder  een  paar  dagen  liggen,  strooit  dan  weder 
asch  en  zet  de  bewerking  "van  het  afkrabben  voort.  Eerst  als  oiets 
dan    het   geraamte    is   overgebleven,    begint   de   familie   te  weenen, 


//want  eerst  dan  is  de  doode  werkelijk  dood^?.  Het  geraamte  wordt 
na  1  of  2  maandeu  luisterrijk  begraven,  maar  de  vleeschdeelen 
wordeu  eenvoudig  in  een  kuil  gestopt  (Grijzen,  73)» 

Bij  de  Toradja-Btnmmen  worden  de  lijken  zoowel  begraven  als  op 
eene  atelling  geplaatst.  Een  bepaalde  regel  wonlt  hierbij  niet  gevolgd, 
meestitl  geeft  men  eenen  overledene  dezelfde  begrafenis,  ab  men  het 
indertijd  zijn  vader  of  grootvader  heeft  gedaan»  In  elk  geval  worden 
na  zekeren  tijd  de  beenderen  van  al  de  lijken  opgegraven  en  bijeen- 
verzameld,  waarna  een  groot  doodenfeest  wordt  gevierd.  Na  afioop 
van  dit  feest  worden  de  beenderen  naar  grotten  gebracht ,  en  men 
kijkt  er  verder  niet  naar  om.  A.lleen  gaat  deze  of  gene  ook  bij  een 
volgend  doodenfeest  de  beenderen  van  een  geliefden  afgestorvene 
nog  eens  halen,  om  er  voor  de  tweede  maal  alle  ceremoniën  mede 
te  verrichten*  Bij  de  Berg-toradja^a  worden  alleen  de  lijken  vau  zeer 
voorname  en  dappere  hoofden  op  stellingen  geplaatst.  De  beenderen 
worden  niet  verzameld,  maar  bij  het  doodenfeest  worden  de  kisten 
in  hun  geheel  in  het  geestenhnis  gebracht» 

Omtrent  de  Bajaks  hebben  wij  vele  berichten.  Yan  de  Oio 
Ngadjoe  weten  wij ,  dat  bij  het  groote  doodeofeest  (tiwah)  de 
beenderen  nit  de  lijkkist  (raung)  worden  genomen^  en  na  afloop 
van  het  feest  in  eene  groote  kist  (san dong)  te  Kamen  worden  gebracht, 
*Ein  öolcher  sandong'^,  zegt  Hardeland,  'Ust  ein  Art  Familien- 
begrabniss;  er  kaïin  lange  Jahre  benntzt  werden.  Er  stehet  oft  weit 
vom  Wohn  platje  des  Gestor  benen  entfernt  auf  einem  der  Familie 
heiligen  Platzefr  (Hardeland  *,i.  v.  saudong,p.  503).  —  De  Dajaks 
van  Dajoe  omringen  de  lijkkist  met  aarde»  waarover  eene  hut  ge- 
bouwd wordt.  Is  de  aardhoop  vervallen,  dan  worden  de  beenderen 
verzameld  en  in  de  sandong  gelegd  (Tijd.  Bat.  Gen.  dl.  9,  p.  17S).  — 
De  Dajaks  van  Sihong  begraven  alleen  de  lijken  van  gesneuvelden, 
kraamvrouwen,  kleine  kinderen,  besmettelijke  zieken  en  drenkelingen* 
De  overige  lijken  worden  verbrand  (Tijd.  Bat,  Gen,  dl,  9,  p,  155),— 
/rDaar  de  lijkkisten  niet  geheel  gesloten  wordenw,  vertelt  Dr*  Nien- 
wenhuis  van  de  Kajans  aan  de  MahÜkam  ^  ^zijn  de  beenderen  vrij 
snel  van  de  weeke  deelen  ontdaan ;  zij  moeten  door  de  nabestaanden 
dan  verzameld  en  gereinigd  worden ,  voordat  men  ze,  in  een  witten 
doek  gewikkeld ,  in  een  ouden  tempajan  (aarden  vat)  of  een  ijzerhouten 
vierkant  kistje  bijzet,  veelal  in  een  rotshol ^  (Nieuwenhuis  *  II,  Si6). 
Later  vertelt  deze  reiziger  hetzelfde  van  de  Kajans  aan  de  Bloeöe ; 
ff  De  holen  van  de  Batu  Banng  en  die  bij  het  eerste  eiland  beneden  den 
Bloeöe  ontvangen  de  lijken  der  Kajans.  Naar  de  gewoonte  der  Babau  s 
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laten  de  uabestaaudeD  saloüg  ea  kisten  aau  zichzelf  over,  ouder- 
houde»  ze  iiiet,  en  wanneer  wind  en  weder  dit  alles  hebbeo  doen 
instorten,  denkt  evenmin  iemand  er  aan  om  de  overblijfselen  op 
te  mimeü'^  (Nienwenhuis  *  II,  380), 

Zien  wij  bij  de  Baiah  rond,  dan  vinden  wij  dezelfde  gegevens: 
Aan  het  Toba-meer  wordt  een  vorst  begraveu;  na  drie  jaar  worden 
de  beenderen  opgegraven  en  in  een  huisje  bewaard  of  soms  begraven 
(Hagen  ^,  5S0).  Dit  weder  opgraven  van  lijken  bij  de  Tobauee^en 
heeft  Mleen  plaats  bij  zeer  aanzienlijke  peraoncn,  daar  het  feest  < 
dat  hiermede  gepaard  gaat,  turun  genaamd,  zeer  kostbaar  is. 
Gedurende  dü  fee^t  worden  de  beenderen  in  eene  schoone  katafalk 
gelegd  ora  na  het  feest  weder  begraven  te  worden.  Gewoonlijk  be- 
waarde men  echter  den  schedel  in  huis.  Werd  d^e  soms  gestolen, 
dan  oiTerde  men  alles  op,  om  hem  weder  terug  te  krijgen.  Opmer* 
keiijk  is,  dat  alleen  de  zielen  van  hen,  voor  wie  dit  tu  run-feest 
wordt  gevierd,  naar  het  geloof  der  Ba  taks,  in  den  hemel  komen, 
terwijl  de  zielen  der  andere  menschen  op  aarde  blijven  rondzwerven. 
Bij  de  Karo-batöks  worden  de  lijken  in  eene  kist  in  huis  of  ineen 
afifionderlijk  hutje  bewaard,  totdat  de  vleeschdeelen  verteerd  zijn; 
de  beenderen  worden  dan  verzameld,  en  op  eene  afzonderlijke  plek 
bewaard  of  verbrand  (Hagen  ^^  521  ;  Hagen  ^,  550}*  Het  schijnt  hun 
voornamelijk  om  deu  schedel  te  doen  te  zijn^  die  zorvnldig  gereinigd 
en  met  knrkuma  ingesmeerd  wordt  (Neuman  ',  28). 

In  Nia^  wordt  voor  overleden  hoofden  een  gekochte  of  geroofde 
slaaf  aangewezen,  die  later  de  been d ere u  van  den  overledene  moet 
opgraven  of  verzamelen  (wanneer  het  lijk  op  eene  stelling  geplaatst 
is  geweest]  eii  sehoonmaken.  Sommige  stammen  nemen  alleen  het 
hoofd  weg.  Een  en  ander  wordt  in  eene  ateenen  of  houten  kist  gedaan, 
en  vó6r  de  woning  begraven.  Op  die  plek  plant  men  twee  steenen ; 
een  rechtopstaand  en  langen  steen,  en  eeu  platten  liggend  en  Bteen 
(mannelijk  en  vrouwelijk).  Overal  in  het  land  komt  men  zulke  steenen 
tegen,  bewijzen,  dat  op  die  plaatsen  menschen  hebben  gewoond. 
Dit  opgraven  gaat  met  een  groot  fee^t  en  het  dood  en  van  een  slaaf 
gepaard.  In  Zuid-Nias  maakt  men  nog  een  afgod,  taragöli  genaamd, 
welke  op  het  graf  wordt  geplaatst,  en  aan  verweering  wordt  prijs- 
gegeven.  Sommigen  schijnen  het  hoofd  van  den  overledene  ook 
eene  poos  lang  in  huis  te  bewaren ,  waar  het  dan  eene  plaats  krijgt 
aan  den  wand ,  waar  de  afgodsbeelden  geplaatst  zijn.  lüter  wordt 
zulk  een  hoofd  echter  toch   v66t  het  huis  begraven. 


Verbranden  van  het  lyk. 


Wij  hebben  uit  het  bovenstaande  gezien ,  dat  de  ziel  geacht  wordt 
vaii  het  lichaam  geheel  gescheiden  te  zijn,  wauneer  de  vleesch- 
deeleü  vergaan  zijn,  wauneer  het  lijk  niet  meer  stinkt.  Daartoe 
begraaft  nieu  het  lijk,  of  meti  zet  dit  op  eene  stelling.  Fumcss, 
de  schrijver  va  o  //The  home-life  of  Borneo  head  huuteTS'/,  wil  de 
verschillende  wijzen  vau  begraven  afhankelijk  stellen  vaa  bepaalde 
omstandigheden  en  van  de  gesteldheid  van  den  bodem.  ^In  moun- 
tainous,  stony  districtSj  the  primitive  form  of  burial  is  apt  to  be 
in  cairna  or  in  cavea;  in  lowlandsj  where  land  is  swampy,  burial 
iïi  tfees,  out  of  the  way  of  beast^  of  prey,  is  adopted.  In  those 
districta  of  Borneo,  where  the  jungle  is  so  dense,  that  it  is  well- 
nigh  impossible  to  dig  a  grave  through  the  impenetrable ,  inter- 
lockiüg  Toots  of  trees,  a  burial  on  poles  foUow?  of  neeessitjff  (Tur- 
ness,  143)*  üeze  redeneering  is  wel  wat  gezocht .  Wij  hebben  boven 
reeds  kunnen  opmerken,  dat  verschillende  methoden  van  begraven 
bij  een  en  hetzelfde  volk  worden  aangetroffen.  Tusschen  het  in  de 
aarde  begraven  en  het  plaatsen  op  eene  steUiug  schijnt  toch  wel 
eenig  onderscheid  te  bestaaiL  Dikwijls  vinden  wij  medegedeeld^  dat 
tijken  van  het  gewone  volk ,  of  lijken  van  verachten,  zooals  kraam- 
vrouwen, gesneuvelden  enz,,  begraven  worden  j  terwijl  lijken  van 
hoofden  en  aanzienlijken  op  eene  stelling  worden  geplaatst. 

Hoofdzaak  blijft,  dat  de  zachte  deelen  van  hel  lijk  moeten  ver- 
dwijnen ;  hoe  eerder  dit  geschied  ia ,  hoe  beter.  Daartoe  grijpen 
sommige  volken  ook  andere  middelen  aan,  om  de  natunr  te  helpen 
het  ver  wordingsproces  tot  stand  te  brengen*  De  Melanesiëi^  ver- 
drinken of  verbranden  de  lijken  soms  met  dit  doel.  Eerstgenoemd 
middel,  de  lijken  te  verdrinken,  komt  in  den  Indisehen  Archipel 
niet  voor;  het  verbranden  van  lijken  daarentegen  wel,  met  name 
bij  Dajaks,  Bataks  en  Balineezen,  Eerdmans  beweert,  dat  deze  ge- 
woonte eertijds  onder  de  Goareezen  op  Zuid -Celebes  zou  hebben 
bestaan ,  maar  hij  geeft  daarvoor  geen  bewijzen  op  (Eerdmans ,  33), 

Zendeling  Sundermann  vertelt  ons  van  de  Oh  Mmmjan  het 
volgende :  '^In  Siong  gieht  man  den  Yerstorhenen  gewöhnlich  nut 
ein  vorlaufiges  Begrabnis  oder  lasat  sie  in  den  SSrgen  auch  wohl 
in  einer  Hütte  ausserhalb  des  Dorfes  stehen.  Einmal  im  Jahre  wird 
dann  in  jedem  Dorfe  ein  grossea  Toten fest  gefeiert,  au  wekhem  die 
Leichen  wieder  ansgegraben  und  verbrannt  werden.  Die  Asche  und 
etwaige     Überreste    von    Knochen    werden    in    einem    gemeinsameu 
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Behiltei  auf bewahrtw-  ^  de  reeds  meennalen  genoemde  Sandong  (Sun- 
dermanu  \  468).  —  Ook  bij  de  Dajaks  vau  Poehpei^ii  bestaat  deze 
gewoonte:  ^Einige  Familien  und  Stamme  de?  Dajacken  haben  die 
Gewobuheit  beim  tiwah,  Totenfeate,  die  Leiche  mit  den  raung, 
Saige,  zu  verbrenneu.  Es  wird  dann  ein  Erdhaufen  gemacht,  4 
Fuss  boch,  2  Klafter  lang  uud  1  Klafter  breit,  worauf  ei  ti  Schei  ter- 
haufen  von  circa  S  Euas  Höhe  errichtet  wird ;  die  übrig  bleibenden 
Knochen  werden  in  einen  Topf  gethan,  ein  kakandi  (Stück  Zeug) 
daniber  gebunden  und  sie  also  in  den  sandong  (grossen  Saig)  ge- 
setztff  (Hardeland  ',  i,  ?.  Apni,  blz*  14).  Hetzelfde  vinden  wij 
vermeld  van  de  Siköng-Bajakê  (Tijd.  Bat.  Gen.»  dl.  9,  blz,  154 — ^155) 
en  van  de  Dajaks  van  Sidin  (C<  Kater,  Tijd.  Bat,  Gen,,  dL  16» 
bk.  187). 

Behalve  in  het  atroomgebied  van  de  Barito  vinden  wij  het  ver- 
branden van  lijken  nog  toegepast  door  verschillende  stammen  van 
de  LüTut-dajakê  in  Sera  wak,  waarvan  Ling  Both  o  na  in  zijn  bekend 
werk  tal  van  gegevens  mededeelt  (Ling  Eoth  I,  p.  135^137). 
Sommige  stammen  verbranden  al  hun  lijken,  anderen  alleen  de 
lijken  hnnner  hoofdeiu  Dikwijls  gebeurt  dit  verbranden  in  alle  stilte 
^nder  eenig  publiek.  Het  verschil  tusschen  deze  Dajaks  en  die  van 
de  Biirito  is,  dat  de  eei^teu  meest  alleen  de  beenderen  verbranden, 
wanneer  de  vlef^chdeeleu  reeds  verteerd  zijn ,  hetgeen  dos  gelijk 
staat  met  het  wegwerpen  of  wegleggen  der  beenderen  bij  de  andere 
Indonesische  volken,  terwijl  bij  de  ÏAnd-dajaks  ook  wel  lijken, 
inssonderheid  van  hoofden,  Sï  of  S  dagen  na  het  overlijden  reeds 
worden  verbraud. 

Het  tweede  volk  in  den  Indischen  Archipel,  waarvan  wij  vrij 
oitvoerige  berichten  over  deze  zaak  hebben,  zijn  de  Batakê^  inzon- 
derheid de  Ba  taks  ten  Noorden  vaü  het  Toba-meer.  Dr.  Hagen 
berichtte  reeds  van  de  Karo-bataks,  dat  zoowel  het  begraven,  het 
verbranden,  als  het  op  een  stelling  plaatsen  van  de  lijken  voorkomt ; 
maar  uit  siijue  mededeelingen  blijkt  tevens,  dat  het  verbranden  niet 
moet  dienen  om  de  vleeschdeelen  te  doen  verdwijnen ,  maar  om  het 
overschot,  de  beenderen  van  het  lijk  te  vernietigen,  «Nnn  mebr 
bleibt  der  Sarg  mindestens  fiinf,  öfter  aber  10  Jahre  nnd  langer 
stehen,  bis  die  Verwandten  oder  Erben  eine  genügende  Sumrae 
entbehren  kounen,  urn  die  Gebeiue  ku  verbrennen'^*  ^/Die  Aschen- 
reat  und  Erde  werden  uaeh  vollzogener  Verbrennung  znsnmmen 
gekehrt  und  in  einen  runden  hölzernen  Behalter  gethan,  den  man 
im    Wald   hegrübt,  ohne  sich  weiter  viel  darum  zu  kümmern.  Nur 


de?  Hatz  wird  rein  gehalten^  (Hageü  *,  517,  518),  Aan  hetToba- 
meer,  zegt  hij  verder,  komt  het  verbraudeii  van  lijkeu  niet  voor. 
Alleen  radja's  (Hagea  spreekt  iuzotiderlieid  van  Tuiging  aan  het 
Toba-meer),  die  uit  andere  marga's  stammen,  zouden  hunne 
dooden  verbranden»  en  de  asch  in  een  aarden  vat  op  een  heuvel 
bijzetten  (Hagen  *,  5^0).  —  Deze  berichten  omtrent  de  Karo-bataka 
zijn  bevestigd  door  de  latere  onderzoekingen  van  Joustra  en  Neu- 
maun  (Joustra  \  19 ;  Neumann  ^  28)* 

Onder  de  Karo-bataks  heeft  men  eene  tnarga,  Sëmbiring  of  Sim- 
biriug  genaamd ,  welker  bewoners  zich  in  sommige  opzichten  onder- 
scheiden van  de  Bataks  der  andere  marga's,  ook  in  het  bezorgen 
hunner  dooden.  Volgens  de  mededeel  in  gen  yan  de  Haan»  door  dr- 
Hagen  aangehaald  (Hagen  ^,  52S — 52S),  verbranden  deze  Bataks 
de  lijken  hunner  overledenen,  en  laten  vervolgens  op  het  pükualu- 
feest  de  asch  in  kruiken  of  potten  op  miniatuur-prauwen  de  rivier 
afdrijven*  Van  ditzelfde  gebruik  vertelt  Joustra  (Joustra^);  hij  zegt 
er  echter  niet  uitdrukkelijk  bij,  dat  de  lijken  verbrand  worden, 
maar  uit  de  mededeeling,  dat  beenderen  in  A'kookpotten^  worden 
vervoerd,  mogen  wij  opmaken,  dat  hier  de  asch  en  de  r^tes  der 
beenderen  na  de  lijkverbranding  zijn  bedoetd.  De  overledenen  worden 
in  poppetjes  voorg^teld  en  innig  beweend.  Op  de  verklaring  van 
dit  gebruik  komen  wij  beneden  terug. 

Ten  slotte  noemen  wij  de  Baliërs*  Bij  hen  staat  de  lijkverbranding 
in  onmiddellijk  verband  met  de  zielsverhuizing»  Door  de  verbranding 
wordt  de  ziel  in  staat  gesteld  naar  den  hemel  te  gaan,  en  vandaar 
weer  neer  te  dalen ,  ten  einde  in  een  ander  lichaam  te  verschijnen* 
Had  de  verbranding  niet  plaats,  dan  zou  debiel  van  den  overledene 
worden  opgenomen  in  het  corps  van  zelfstandig  voortlevende  geesten, 
de  p  i  t  a  r  a.  De  lijken  van  ter  dood  veroordeelden ,  van  hen  die  aan 
de  pokken  en  van  hen  die  in  het  kraambed  zijn  gestorven  (voordat 
het  kind  ter  wereld  kwam)  worden  niet  verbramL  Het  tijdstip, 
waarop  de  verbranding  van  het  lijk  plaats  heeft,  is  onbepaald. 
Bij  Brahmanen  en  aanzienlijken  heeft  de  verbranding  dikwijls  plaats 
7  of  40  dagen  na  den  dood ,  terwijl  het  volk  soms  jaren  achtereen 
moet  sparen,  voordat  het  het  noodige  geld  bij  elkaar  heeft,  om  de 
kosten  der  verbranding  te  betalen*  In  afwachting  van  dit  feit  worden 
de  lijken  meestal  begraven.  Die  van  vorsten  en  aanzienlijken  worden 
echter  met  het  oog  op  een  spoedige  verbranding  niet  in  den  grond 
begraven ,  zij  worden  gebalsemd  en  met  tal  van  katoenen  sloffen 
omwonden  in  een  lijkenbuis  geplaatst  op  het  erf  der  woning.  Heeft 
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iDeü  (k  verbranding  vele  jareu  moeten  nitsteUen  ^  dan  is  soms  v 
het  lijk  niet  veel  meer  overgebleven,  maar  het  ia  reeds  voldoende ^ 
wanneer  een  enkel  been  van  den  overledene  wordt  verbrand ,  of  een 
handvol  aarde  vaiï  het  graf;  ja  wanneer  men  de  plek,  waar  het 
lijk  begraven  is»  is  vergeten,  is  het  voldoende,  wanneer  een  popje 
wordt  gemaakt,  en  dit  in  de  plaats  van  het  lijk  wordt  verbmiid.         ^ 

De  verbranding  gaat  gepaard  met  een  groot  algemeen  feest «^M 
waarop  een  ieder,  die  niet  naar  Balische  begrippen  onrein  is,  mag^^ 
komen.  Bit  feest  bestaat  uit  twee  gedeelten :  nit  het  opgraven  en 
reinigen  van  het  lijk,  en  uit  de  verbranding.  Bij  het  eerste  gedeelte 
behoeven  wij  niet  lang  stil  te  staan.  Tal  van  bijzonderheden  daar- 
omtrent kan  men  vinden  in  de  beneden  aangehaalde  bronnen.  Voor 
de  verbranding  zelve  is  een  wadah  noodig,  een  pvramidevormig 
toestel  van  hout  en  bamboe  met  drie  tot  elf  verdiepingen  o{  daken , 
al  naar  gelang  van  de  kaste,  waartoe  de  overledene  heeft  behoord. 
Deze  toren  is  omhaugeQ  met  wit  of  bedrukt  katoen »  of  met  garen 
omwonden,  mede  naar  gelang  van  den  stam  des  dooden.  Het  lijk 
of  de  overblijfselen  er  van  wordt  in  een  der  afdeeüngen  van  de 
wadah  geplaatst,  waarna  het  toestel  door  tal  van  lieden  wordt  op- 
genomen, en  naar  de  begraafplaats  gebracht.  Dit  geschiedt  in  optocht, 
Op  de  begraafplaats  aangekomen,  begiet  een  priester  de  overblijfselen 
met  gewijd  water,  waarna  ouder  de  pyramide  een  groot  vnnr  wordt 
aangelegd,  dat  weldra  het  lijk  eii  de  steUiug  verteert.  De  asch 
wordt  verzameld  en  naar  zee  gebracht,  waar  zij  wordt  weggeworpeu. 

Aldus  is  in  het  kort  de  gang  van  de  lijkverbrandiug;  in  bijzon- 
derheden verschilt  zij  aanmerkelijk,  naar  gelang  het  een  aanzienlijke 
of  een  uit  het  volk  geldt.  Bij  het  volk  wordeo  meestal  vele  lijken 
tegelijk  verbrand,  waardoor  de  kosten  aanmerkelijk  verminderd 
worden  (Van  Eek,  183  e.v.;  Friederich,  3  e.v.;  Jacobs  ' ,  48  e,v,,  2£4  e.  v.), 

Wij  hebben  dus  gezien,  dat  in  vier  streken  van  Indië  het  ver- 
branden van  lijken  voorkomt,  In  verband  met  het  geloof,  dat  de 
vleeschdeelen  moeten  zijn  vergaan,  voordat  de  ziel  naar  de  zielen- 
stad  kan  gaan,  zou  dit  gebrnik  goed  te  verklaren  zijn,  ware  het 
niet,  dat  slechts  in  enkele  gevallen  het  verbranden  geschiedde 
dadelijk  na  het  overlijden.  Meestal  worden  de  beenderen  alleeo 
verbrand,  ongetwijfeld  met  het  doel  om  de  ziel  geheel  los  te  ma  keu 
van  het  lichaam.  De  gedachte  getuigt  reeds  van  een  hooger  standpunt 
dan  de  Indonesiërs  iu  het  algemeen  tegenover  de  persoonlijk  voort* 
levende  ziel  innemen,  die  men  zich  toch  altijd  zonder  eeuig  deel 
van  het  lichaam  niet   denken  kan.   Daarbij  moet  het  ons  opvallen, 


dat  dit  gebruik  zich  tot  streken  bepaalt  min  of  meer  in  de  nabijheid 
der  kust^  terwijl  iii  het  binnenland  (zooals,  wat  de  Dajaks  betreft, 
de  door  Dr,  Nieuwenhnis  bereisde  stammen,  eu  aangaaude  de 
Bataks,  die  om  het  Toba- meer)  niets  van  dit  gebrn ik  wordt  gevonden- 
Van  de  heiligende  kracht  van  het  vuur,  zooals  de  Hindoes  die 
kennen,  weet  de  Indonesiër  üieta.  Vuur  is  de  totale  vernietiger; 
wat  door  vuur  is  verteerd,  is  absoluut  vernietigd.  Vandaar,  dat 
eeïi  offerande  Dcrgeus  in  den  Archipel  verbrand  wordt,  ook  niet  bij 
die  volken,  waar  men  de  lijkverbranding  aantreft  (behalve  somseeuige 
voorwerpen,  die  te  zameu  met  het  lijk  wordeu  verbrand).  Hiervoor 
is  de  voorstelling  van  de  ziel  bij  de  Indoiiesiërs  nog  te  stoffelijk* 
Een  en  ander  doet  ons  vermoedeo ,  dat  de  lijkverbranding  een  van 
de  Hindoes  overgenomen  gebruik  is.  Inderdaad  blijkt  ook,  dat  de 
lijkverbranding  alleen  plaats  heeft  in  die  streken,  waar  de  Hindoes 
invloed  hebben  gehad.  ' 

Bat  de  Hiudoes  op  Zuid-C^lebea  (Goa)  invloed  hebben  gehad, 
blijkt  uit  velerlei  dingen,  waaronder  de  vereeriug  van  linggam  en 
yoni,  en  de  voortdurende  aanraking  met  de  Javaansch-Hindoesche 
hoven,  ofschoon  die  tijd  van  invloed  niet  lang  genoeg  heeft  gedunrd 
om  de  menscheu  te  brengen  tot  het  bon  wen  van  tempels,  waarvan 
de  overblijfselen  nog  op  Java  worden  gevonden.  Later  is  die 
invloed  der  Hindoes  verdrongen  door  het  Mohammedanisme,  zooals 
ook  op  Java  gedeeltelijk  het  geval  is  geweest.  —  De  geschiedenis 
van  het  Bandjareesche  regeeringshuis  wijst  aan,  dat  in  het  stroom* 
gebied  vau  de  Barito  vele  immigranten  van  Java  zich  hebben  neer- 
gezet, en  het  vorstenhuis  zoekt  zijne  afstamming  van  het  Mudjopahitsehe 
koningsgeslacht  af  te  leiden.  Ook  in  de  namen  vau  goden  vinden  wij 
den  invloed  der  Hindoes  terng.  Voor  de  Land-dajaks  van  Sera  wak 
wijzen  wij  alleen  op  het  getuigenis  van  Eadja  Brooke :  wEveu  the 
Samwak  Malays  of  the  present  generation  can  recollect  the  time  wheu  it 
was  usnally  said  in  conversation  in  reverence  to  distan t  bygone 
dates  witi  the  days  of  the  Hindoos« ,  which  expre^ion  has  hecome 
extinct,  as  the    Mahomedaus   of   late   years  have  been  in  the  habit 


^  Aan^aaade  de  Boliêr^  in  het  overbodig  den  Hindoe-invloed  aan  ie  tooniMi, 
Dat  eerlij  ds  de  lijken  op  Maleisch-PoLjneaische  wijze  werden  bezorgd ,  bUjki 
nog  daaruit. f  dat  het  gros  der  Bali  agn^  d&  eigenlijke  Balier^i  niets  met  de 
lijkverbranding  op  hebben,  ^^y  vinden  hot  vr^j  wat  batwr  bnnne  doodon 
bniten  de  des.^a  in  eeneti  boom  of  op  den  grond  te  exponeeren,  en  dan  ge- 
dnidïg  at'  te-  wachten,  of  dexe  al  dan  niet  door  de  goden  £y o  waardig  gekeurd 
om  in  den  heoiol  te  worden  opgenomen.  Ligt  het  Igk  den  volgenden  dag 
nog  op  d4!;se1fdo  plnat^i,  dan  is  dit  een  slecht  teeken"  (van  Ëok,  l^). 
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i£  mnut  tatfiT   "zi   K»%ra.  loit  i9ï  mv    &niii  ?i    las  :&»  ffgr    ir 
tuss  if  iie  rrrtg:ia>'  Linir  ijci  lI.  i7>.  ii*)  .  £r  voirttsL  at« : 
iHi    itsL  siiiiit   -^a   te  StraTa^-^^HT  ^iinieiL  -ai  «anisL  t^mii 
^svoniieii-    mt  ^lOiiifr  7Tr:jffii  ▼qaea   m   HiiuftHsacae 
•K  :.  X  iS)  . 

ia   ia   ie  lJytn-<BKa^   ^i   'nfssgsa    taorzie  '*sex  oi  ler^nrita  ng 
ler    üi^-tninefies^teiiiiie    tui     te    Bücik?    rtsr    nuc^   ^mamw^    Bq 
leL     ïiir7    ie     imscaoiüsheiii       iac     te     Cft&j«s    ic  Bosaüacotf  wtÊants 
Texni^T'si    ▼itriisi.    -^v^^iais    te    Bmokks   ui  iniia»  mKSüTs.    laimifTy 
7«9E3iiiiefiea .     ütc    ïec    TpnEaaiiea    -tn    jicen    laiciv**!!   iez'  ü^iumaEei 
^sm    iiiii-3A£sik?f!iL   OTirak    s.    3n    ie  ^^a^pgsiTF^urnaw»  ¥»l  «iai 
lOfiea.   x»'iiömKiac    ïiii'^^tü     te    laite  .rwnikea  lewaaciL  Xmi    'v^jetcksl 
ie    lUHifie'^     it    3«)tt2me^si:iie    aE!e:«cezrsK»i .     jQciiü«iiL    il    3210111.     Hik 
1t  ihammefiaaa .    jceeet»    laar    ten^  Jie*jïea:ii:!ieïi    vans    less&T^i^   AUsxl. 
öe   Bt^    ie   BaiaiB  m    laanikzoir  irv^unen .    ï*  ie€  Tn^aaxais  vsx  -ficaf 
irsraceaiaK'HiFTikiia     »ae«5^iileii.  -t^    iiz  ^^i^itïaiiie    wtsi   ütbs  xoBicftS 
11    leï    TT«riEinii«i .    luiir    n  ler    iuea    uittn-r^tn    ïer  JeesiAsBsa^   D^ 
3acitf2  aR^*^  T*«5iaDHi  trc  i^arnk  nee  -ttta  T^-«iaaA.  ^wmÊKÏit'mipbmmisAs^ 
jTOe*Mii.    tac   ie  Siican    ^^la  Aiiftii    r:n  .rMirok  112*  :sca£   lolttp&f  jbu. 
ie    lutcsü  iSmaimiT.   liktar  -t^a   iimier  7  j«jpja«teö^  iea  SoïtSML  Utf 
ii9Ciii£?i    if  ir^nrigj^a.  -é-Miaoa  'leer^  ^-aarr  iaa:£*H2i*jiiit«  me  ta  Bmt^ks 
Tjn    itt  "tittTnip  !?iiiiiimiir  iDLimsCiT  sin  "^^la    mniiicsiaiasL  xic  Vitir- 
Luoê.     T»KT'i«ir    7  jiitiwHiiie  bevratü    xr    ^:miea  EJa  in  TtijCmTunm 
-ai    Ji     i'^»*r!e^ftmu£'»n.    £*«ise    iüaec50ftl:[i:r  iet?rt  njir  Tietar  lefis&sbt 
asicT'^'ra.    initsu:    ?^)d    itfra    ^la   7tcs:iiilLen»ie  jamea  irc  be^jieiife 
naczk    leert    laajfitCJi^ma .     nic    si    -"ia     I?ci'*m5!caea    Hiisgpjiue^  jqo 
S^-R^      .   Dft  jninujraacfcii  ut  ^  «•ir-La»i:»*  ieöoea  his  'x^uuns  ^vitiufte 
im    ie  iik^a  "»  ^-ritaaiten   iïmt   itt   SuLa^iaaitea  i^^^esisoiadic^  «aar 
ai    uer  ^ti    nnir   iii    ie   laiier;   naca?!  >   s?    i«':;r^n«niien»   E%  a&GiHK 
TteiiiuTM     lier    jniniffnarrfa    xeoöea    'Xjva     iiirjj    xuir   ^ncesGeui 
im    ie    irsca   ^a    ie    leeiaö^ii    loa.ier   j^-'-reieuea  "K  iuea  aJÜrq-vva, 
iQtbic    3^    "ifnit   jKiuiea    iinat^a    xia^ia    i;iar  im  iiaimiiiiii  in.  V^uc^ 
Liiiie,    TTar  liane   neiea  risc   fümeu    /'na»^a   :a    ie  Aiatsiscad^ 

iiiea  ifnujeuea .  me  itr  zi  a«i'jeï>  "ï.c  1  i»rc  ^•**'fataai£  T^n  AjBikui. 
*a  11  ie€  5i  3ft^<jeatf»ien2!ca»:  n:i  z*:¥^«t.  j».'*/'^  ji  kijnaif  ^ler- 
sciiiüea  ler  itroea  ra:s?L*aea  reae  Backiï'  ^u  ie  TiOiiae^aHt^  afe  in 
iea  ?s^eera^5*'/ra  ier  iletae  '^r^t^n  «ia  >i  ?ftL«iea^ien^  j^iMk 
*a  rtokaie  isunea .  suwstls^  Piaiia  1^^*»'»*  V>:  jeütteL-ri^a.  £k  vieae 
samceieiceii&eaea    be!«€u»ie^    leöoea.    iit^ucii .    me   ^   EEaiMff"<  «ie 


de  Padang-laWFts  naar  het  Noorden  zijn  getrokkeo  tot  in  pas  ge- 
noemd boerenland  van  AssahatL  De  Tobatieezeu  hebben  zij  links 
van  TAiih  laten  liggen,  hoogstwaarschijnlijk  afgeschrikt  door  dunne 
alom  beruchte  ruwheid  en  hun  kaunibalisme. 


Geleiden  van  de  ziel  naar  het  zietanland. 

Boven  hebbeu  wij  nagegaan,  hoe  de  Indonesiër  zich  voorstelt, 
dat  de  ziel  aan  het  lichaam  verbonden  blijft,  zoo  lang  dit  nog  in 
in  zijn  geheel  bestaat^  en  dat  zij  eerst  naar  het  zielenland  kan 
gaan,  wanneer  de  vleeachdeelen  er  van  zijn  vergaan.  Dit  geloof  ligt 
geheel  in  de  rede  van  den  Indonesiër*  En  het  is  mede  zeer  ver- 
klaarbaar, dat  hij  de  vertrekkende  ziel  allerlei  medegeeft  noar  het 
zieletilaud*  Maar  dit  alles  is  nog  niet  genoeg,  zij  moeten  worden 
weggebracht.  Toen  men  ging  gelooven,  dat  er  personen  wareti,  die 
naar  eigen  willekeur  hun  zielestof  naar  den  hemel  konden  doen 
opstijgen  om  hulp  te  vragen  aan  de  goden,  lag  het  in  den  aard 
der  zaak,  dat  diezelfde  personen  ook  geroepen  waren  om  de  zielen 
der  afgestorvenen  naar  hun  zielenstad  te  geleiden.  En  zoodra  priesters 
en  priesteressen  iets  in  handen  krijgeu ,  worden  de  doodcnf eesten 
opgedreven  tot  ze  eeu  zeer  groote  hoogte  bereikt  hebbeu t  Hiervan 
xieu  wij  iu  Midden-Celebes  voorbeelden ,  waarbij  sommige  stammen 
hun  doodenfeest  veel  eenvotidtger  vieren  dan  andere,  terwijl  uit  alles 
duidelijk  blijkt,  dat  wij  hierbij  atleeti  te  doen  hebben  met  een 
opdrijven  van  priesters  en   priesteressen. 

Zelfs  bij  laagstaande  volken  als  de  Papoea' ê  vindt  men  reeds  veel 
werk  gemaakt  van  deze  doodenfeesten,  Tc  Khoou  vergadert  men 
maanden  van  te  voren  het  noodige  voor  zulk  een  feest  bijeen»  Is 
alles  gereed,  dan  wordt  's  nachts  gezongen  en  gedanst,  maar  zonder 
op  de  trom  te  slatin  (waarschijnlijk  omdat  dan  de  zielen  zouden 
komen,  terwijl  toch  het  feest  nog  niet  gereed  is).  /^Voorts  wordt 
op  groote  stellingen  een  menigte  voedsel  neergelegd.  Een  prauw  vaart 
op  den  bestemden  morgen  langs  de  huizen  ^  en  deelt  aan  ieder  huis 
zeker  aantal  sagobrooden  uit.  Bes  namiddags  worden  de  graven 
geopend,  en  uit  elk  dezer  wordt  een  voorarmbeen  gehaald,  gewassachcii 
ca  tot  "'s  avonds  verborgen  gehouden ;  daarna  worden  de  beenderen 
in  pleehtigen  optocht  afgehaald ,  in  nieuw  katoen  gewikkeld  ^  en 
rondom  de  dansers  gedragen ,  terwijl  elke  beenderendmger  door  twee 
fakkeldragers  begeleid  wordt  (op  de^e  wijze  wonlen  dus  de  zielen 
door  middel  van  hun  voorarmbeen  in  den  kring  der  menschen 
gevoerd),    *s  Morgens    vroeg    wordt    een    soort    hntje    in    zee  op  een 
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uitstekeode  potepunt  gezet;  in  een  houten  doos  met  deksel  worden 
nu  genoemde  voorarm  beenderen  gelegd  en  in  dat  hutje  geplaatst; 
de  overige  beenderen  worden  verzameld,  en  vinden  hun  rastplaats 
in  ondiepe  rotsholten*  Nadat  dit  geschied  is,  verzameleu  zich  allen 
in  feesttooi  iti  de  nabijheid  van  het  knekelh  nisje ,  en  nadat  men 
eerst  een  gernimeu  tijd  twee  aan  twee  achter  elkaar  heeft  geloopen, 
vangt  de  dans  aan,  die  eigenlijk  niets  andera  is  dan  een  korte  draf, 
voortgezet  tut  aan  het  laatste  huis  in  de  kampong^'  (Van  Hasselt  \  255). 
Het  is  zeer  wel  mogelijk,  dat  die  laatste  dans  het  wegleideu  of 
liever  wegjagen  der  zielen  is,  waarbij  dus  geen  priester  of  priesteres 
Bchijnt  te  worden  gebruikt  Twee  dagen  hierna  wordt  nog  een  nacht 
g^ongen  en  gedanst  onder  het  slaan  op  de  trommel,  ^/hetwelk  dient 
om  de  /^schaduwen^^  aan  te  zeggen,  dat  hun  de  verschuldigde  eer 
bewezen  is,  en  hun  te  verzoeken  geen  nadeel  aan  de  nog  levenden  te 
doen  ff  (Van  Hasselt*,  25Ö), 

Ook  in  andere  gedeelten  van  Nieuw-Gninea,zooalsWindessi,  schijnen 
de  dooden feesten  op  het  bovenstaande  neer  te  komen.  De  rouw  over 
de  dooden  is  dan  geheel  opgeheven.  Na  dit  feest  wordt  dan  de 
koTwar,  een  beeld  van  den  overledene,  gemaakt,  dat  door  de  nabe- 
staanden wordt  bewaard  {v.  d.  Roest,  162). 

Bij  de  Oalelareezen  op  Hahtmhm'a  wordt  veel  werk  gemaakt  van 
de  doodenfeesten ,  en  men  is  hieraan  zoozeer  gehecht,  dat,  volgens 
zendeling  Van  Baarda,  de  gehechtheid  aan  deze  feesten  de  menschen 
terughoudt  van  het  Christendom.  De  feeaten  worden  iugeleid  door 
een  rondedans  van  de  aangehnwde  vrouwelijke  fatnilieleden  van  den 
overledene,  v66f  het  huis,  waar  het  offerfeest  gegeven  wordt. 
Eenige  dezer  vrouwen  gaan  op  den  voornaamsten  dag  vao  het 
feest  bij  de  dorpsgenooten  rond  om  levensmiddelen  op  te  halen; 
sommige  vrouwen  zijn  daarbij  als  mannen  verkleed.  Van  Baarda  ziet 
hierin  een  overblijisel  uit  den  ouden  tijd ,  toen  men  op  rooftochten 
uitging  om  zich  de  benoodigdheden  voor  een  doodenfeest  te  ver- 
ifiamelen.  Het  is  echter  zeer  onwaarschijnlijk ,  dat  zulk  eene  gewoonte 
ooit  bestaan  zou  hebben ,  terwijl  wij  overal  in  den  Archipel  het 
gebruik  vinden ,  dat  het  geheele  dorp  aan  een  feest  bijdraagt, 
Pasgenoemde  vrouwen  weer  zijn  het,  die  op  den  feestdag  zelf  een 
dans  uitvoeren  ter  eere  van  den  overledene.  Het  slot  van  het  feest 
bestaat  daarin ,  dat  's  morgens  vroeg  vrouwen  en  meisjes  viermaal 
om  het  familiehuis  en  viermaal  om  het  graf  van  den  overledene 
trekken,  voorafgegaan  door  vier  kinderen,  die  de  dorpswaard igheden 
dmgen    (zie  Van  Baarda ',  i*  v*  djadana,   blz.    lOS,   lamo,  2E8, 


legy,  £31,  tomiikt^,  S51).  Dit  is  in  hoofdzaak  de  wijze,  waarop 
aau  de  ziel  van  den  overledene  feestelijk  uitgeleide  wordt  gedaan. 
Wij  moeten  hierbij  echter  nog  op  eene  bepaalde  haüdeling  de 
aaüdacht  vestigen,  welke  zeker  in  verband  staat  met  de  later  te 
bespreken  vergeldingsleer:  Op  het  pas  beschreven  doodeufeest  heeft 
iiJ.  een  gebruik  plaats  alleen  voor  overleden  mannen  en  jongens. 
tfDoor  de^e  ceremonie  bedoelt  men  inzonderheid  den  overledene  eer 
te  bewijzen  in  zijne  kwaliteit  van  krijgsman  en  doet  hem  daarbij 
die  eer  persoonlijk  aan,  daar  het  wordt  voorgesteld,  alsof  de  over- 
ledeoe  tijdelijk  zelf  optreedt  in  eene  vrouw  —  zuster  of  dochter  — 
die  hem  bij  deze  gelegenheid  moet  representeeren ''.  Het  haar  van 
de  zuster  of  dochter,  die  moet  optreden,  wordt  in  tweeën  gescheiden 
als  om  te  kennen  te  geven,  dat  zij  twee  personen  vertegenwoordigt : 
den  doode  en  zichzelf.  Zij  doet  dan  manskleederen  aan,  terwijl  voor- 
hoofd, jukbeenderen,  neustop,  schouders,  hals-  en  mjiagkuil ,  elle- 
boog-, pols-,  knie-  en  enkelgewrichten  met  roet  van  een  gebrande 
areca-uoot  zwart  worden  aangestipt  Van  Baarda  zegt,  dat  dit  ver- 
goten bloed  voorstelt,  maar  wij  zoudeu  hier  liever  denkeo  aan  eene 
ideutificeering  met  deii  overledene  door  de  representant  ^j-als  een 
ziel*  ^=  zwart  te  maken.  Ze  wordt  nu  gevoed  en  toegerust  met  ver- 
sierde wapeuen  en  een  pluim,  *De  uitgedoste  vrouw  leidt  men 
tweemalen  rundom  de  wonij)g;  in  tegenovergestelde  richting  trekken 
vrouwen  haar  dansende  en  juichende  tegen  om  deu  overledene  iu 
haar  te  eeren,  en  leggen  ten  slotte  als  eerbewijs  een  fraaie  mat  of 
sierlijk  beschreven  ga  do  neder*.  Daarna  wordt  zij  nitgekleed,  en 
de  scheiding  wordt  uit  het  haar  gekamd ,  maar  zij  blijit  tot  het 
einde  van  het  feest  de  heldïo   (Vao   Baarda  ',  261 — '263)* 

Bij  de  Tobeiwêezm  oj)  hetzelfde  eiland  gaat  het  doodenfeest 
eeïiigszins  anders  toe.  Waar  de  Galelareezen  voor  iederen  afgestorvene 
afzonderlijk  de  plechtigheid  van  het  geleiden  naar  het  zieleuland 
bewerkstelligen ,  wordt  dit  feest  bij  de  Tobeloreezen  eeumaal  in 
de  4  of  5  jaar  gevierd  voor  alle  in  dien  termijn  gestorven  menachen 
tegelijk.  Wanneer  dit  feest  niet  plaats  heeft,  blijft  de  ziel  ^^zwaar^, 
en  de  nagelaten  betrekkingen  worden  ook  ^^zwaar*  (^'=  ziek),  Üe 
beenderen  worden  bij  die  gelegenheid  in  katoen  gewikkeld,  en  in 
de  kist  in  den  tempel  geplaatst.  Om  de  kist  wikkelt  meii  mooie 
matten  en  kains  en  wat  meu  nog  meer  van  waarde  heeft.  Allerlei 
düodenzatigen  worden  bij  de  beenderen  aangeheven,  waarin  zin- 
spelingen worden  gemaakt  op  deu  dood  en  op  het  leven  hieritamaals; 
bij    bepaalde    passages   heHen    oude  vrouwen,  die  er  bij  zitten,  een 
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luifl  geweeïi  aan.  Volgens  den  priester  korneu  de  s&ielen  in  het  land 
der  djiui  eti  widadari  (geesten)  en  van  Djooe  Lahatala  {God). 
De  »iel  wordt  daar  belaagd  door  booiee  geesten  (tokata)»  die  haar 
grijpen,  maar  de  priesters  ontweldigen  haar  weer  roet  behulp  vso 
hunne  bescherm  geesten  (djini).  De  zielen  worden  dan  bij  hen 
opgenomen.  Die  zielen  echter,  die  door  huu  nahesUaudeu  niet 
worden  verzorgd,  vergezelleu  de  tokata  (booze  geesten)  en  worden 
ten  laatste  als  deze.  Na  afloop  van  het  feest  worden  de  doodkisten 
iü  den  omtrek  van  den  tempel  op  st^tliugen  geplaatst.  Men  kijkt 
er  niet  meer  naar  om,  en  wanneer  een  en  ander  in  pniu  valt, 
worden  de  beenderen  weggeworpen  in  kokos-aaïi  plan  tingen  of  op 
eeu  eilandje,  dat  daartoe  gewoonlijk  wordt  gebezigd;  anderen  be- 
graven  de  beenderen. 

Ook  bij  de  Soemèaneezm  is  ons  het  doodeufeest  bekend.  *Waar* 
schijnlijk  zijn  de  ma  rap  u's  de  zielen  der  afgestorvenen ,  die  rond- 
zwerven en  beteekent  marapu  *  vastgebonden  v,  namelijk  aaii  de 
aarde,  wat  voor  een  geest  eene  vrij  passende  benaming  is.  De 
Soembaneezen  kennen  ook  een  zielen  feest,  het  parapn  raeti,  ^vast- 
binden van  den  doode'^.  Zoolang  dit  nog  niet  is  gevierd,  stelt 
de  Soembanees  zich  voor,  dat  de  zielen  der  begravenen  rondzwerven, 
en  aan  de  menschen  op  de  aarde  kwaad  trachten  te  doen  ;  na  het 
fee&t  schijnen  zij  tot  rust  te  komen.  Daar  zulk  een  zieleufeest 
dikwijls  eerst  jaren  na  de  begrafenis  plaats  heeft,  aangezien  meo 
om  de  groote  er  aan  verbonden  kosten  meestjil  een  grooten  afdoener 
viert,  laat  het  zich  begrijpen,  dat  de  Soembaneezen  het  van  die 
rondzwervende  zielen  hard  te  verantwoorden  hebben v  {de  Eajo  van 
Alderwerelt,  590;  verg.  ook  Rtïos,  55). 

/AVat  de  Savimteezm  betre  ft '^ »  zegt  Prof,  Wilken  tn  ziju  Animisme 
(1  ^  53),  «'men  herinnert  zieh,  dat  de  afgestorvenen  hier  be^houwd 
worden  naar  Soeniba  te  verhuizen.  De  overtocht  daarheen  kan  echter 
eerst  geschieden  met  het  doodenfeest^  dat  korter  of  langer  tijd  na 
bet  overlijden,  naar  gelang  men  met  de  noodige  aanstalten  gereed 
is  kunnen  komen  ^  gevierd  wordt.  Tot  zoolang  blijft  de  ziel  aan 
hel  strand  van  Savoe  verwijlen.  Het  vervoeren  geschiedt  door  den 
geest  Am  ma  piga  laga »  die  hier  dus  de  rol  vervult  van  Tem  pon 
Telun  bij  de  Oio  Ngadjoe's^^  (Donselaar,  309,  314). 

Omtrent  de  Moluksche  eilanden  hebben  wij  berichten  van  de 
Jjoeang-Sermata-gfi^i^  en  van  Babar.  Op  eerstgenoemde  eilanden 
informeert  men  twee  maanden  na  den  dood  bij  den  too venaar ,  of 
het  goed  is^  dat  men  een  en  ander  bij  elkaar  zoekt  voor  het  dood  en- 


feest.  Wanneer  de  teekeuen  dan  nog  niet  goed  zijn ,  wacht  men 
weer  eenige  maanden*  Een  kleine  prauw  met  zeilen  en  riemen  wordt 
vervaardigd,  en  lijnwaad  en  borden  worden  in  het  vaartuig  gelegd. 
EeD  en  ander  wordt  op  eene  stelling  geplaatst  en  toegedekt.  Wanneer 
allerlei  eetwaren  ïsijn  gereedgemaakt,  gaat  een  oude  van  dagen 
v66t  de  stelling  staan  en  roept  de  zielen.  Wordt  er  ondersteld,  dat 
de  ziel  of  de  zielen  van  de  afgestorvenen  gekomen  zijn ,  dan  be* 
graaft  men  de  prauw  met  de  helft  van  een  geit  er  bij  naa&t  het 
graf,  Drie  dagen  hierna  heeft  een  groote  maaltijd  plaats»  De  bedoeling 
is  duidelijk :  de  ziel  wordt  toegerust  met  een  vaartuig  en  met 
goederen,  om  daarmede  naar  het  zielenlaud  te  gaan  (Eiedel  \  S29). 

Op  het  eiland  Baöar  worden  de  schedels  opgegraven  en  schoon- 
gemaakt, waarna  men  ze  op  een  rij  plaatst  en  voedsel  voor  hen 
neerzet.  Na  afloop  van  dezen  maaltijd  worden  de  schedels  door 
vniuwen  naar  een  grot  gebracht,  die  vandaar  een  boomtak  mee- 
brengen.  Ieder  der  negorij -genoot en  plukt  van  dien  tak  een  blad  af. 
Volgeus  Dr*  Riedel  zou  mer»  dit  doen  om  zich  de  hulp  van  de 
riel  te  verzekeren ;  het  zat  echter  wel  eene  sjmbolische  handeling 
zijp ,  waarmee  men  te  kennen  wil  geven  met  de  ziel  van  den  afge- 
storvene te  hebben  afgednan  (Riedel  ',   361 ,  362). 

Bij  het  d  00  den  feest  der  Toradjas  gaat  het  zeer  verkwistend  toe. 
Zulke  feesten  kunnen  dan  ook  alleeu  gevierd  worden^  wanneer  de 
rijstoogst  goed  is  gelukt,  en  dan  gaat  toch  een  groot  deel  van 
dien  oogst  met  het  feest  verloren.  Bij  de  Westelijk  wonende  BareV 
stammen  heet  het  doodenfeest  tengke  en  duurt  vijf  dagen;  bij 
de  overige  stammen  heet  het  mompemate.  Dit  laatste  duurt 
slechts  3  dagen  en  is  veel  eeuvoudiger  dan  het  tengke.  In  hoofd* 
zaak  komen  beide  op  hetzelfde  neer.  De  voornaamste  trekken  van 
het  feest  deelen  wij  hier  mede :  Wanneer  het  feest  in  het  geesten- 
huis  Kal  worden  gevierd,  Kooals  steeds  het  geval  is  bij  het  teügkcj 
worden  in  den  nacht  van  deu  eersten  dag  de  zielen  opgeroepen.  Dit 
oproepen  geschiedt  met  een  bepaalden  rotfelslag  op  twee  trommen, 
terwijl  in  het  midden  van  de  opeengepakte  menigte  eeu  pad  wordt 
vrijgelaten,  waarlungs  de  zielen  kunnen  binuengaaii.  Dit  werk  ge- 
schiedt in  den  nacht.  Den  volgenden  dag  loopeu  de  daartoe  aan- 
gewezenen om  het  hardst  naar  de  graven,  waar  men  de  doodsbeenderen 
bijeenverzamelt,  echter  niet,  dan  nadat  een  paar  mannen  een 
spi egelgevecht  hebbeu  gehouden  om  de  graven,  men  zegt  om  de 
geesten  af  te  wereu,  die  de  dooden  belagen*  Trouwens  ieder  van  deze 
vrouwelijke    zoowel    als    manuelijke     beenderenopgravers    heeft    een 
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riet  en  een  bos  Dracaeim-bladcreu  iü  do  hand,  die  schild  en  zwaard 
moeten  vcw:)rstelleih  Zijn  de  beetidereu  bijeengebracht,  dan  worden 
zij  iü  een  &tuk  geklopte  boomschors  gewikkeld,  waarmi  deze  pakken 
met  beendereïi  gebracht  wordea  naar  de  lobo  (bij  het  teugke),  of 
naar  eene  daarvoor  bestemde  hut  (bij  het  mo  m  pem  ate)»  alwaar 
zij  door  eenige  pnesteressen  iti  ontvangst  worden  geooraen*  In  het 
geestenhnis  wordt  dan  eene  toe^itel  in  den  vorm  van  een  huiBJe 
opgericht,  waarop  de  pakken  met  beenderen  worden  geplaatst.  Bij 
het  einde  van  het  feest  wordt  dit  huis  stnk  gehakt,  waarna  meo 
onderstelt,  dat  het  tol  woniog  zal  strekken  aan  de  zielen  in  het 
ssielenland.  Gedureude  de  feestdagen  nu  is  het  het  werk  der 
priesteressen  om  met  het  opdrenücu  hunner  litanieën  de  rielen  te 
geleiden  naar  het  zielenland,  eu  daar  dit  geleiden  der  zielen  ook 
plastisch  moet  worden  voorgesteld ,  worden  op  geregelde  tij  den  de 
pakken  met  beenderen  rondgedragen  ,  om  daarmede  als  het 
ware  eene  voorstelling  te  geven  van  den  tocht  der  zielen.  Al  dit 
werk  geschiedt  overdag,  maar  's  avonds  scharen  de  gasten  zich  tot 
een  rcidans,  waarin  zij  hun  veriangen  naar  de  overledenen  te  kennen 
geven ,  en  waarin  zij  ten  slotte  ook  afscheid  nemen  van  die  zielaiK 
Hoe  ssij  worden  uitgerust  voor  hun  verblijf  in  het  hiernamaals, 
hebben  wij  reeds  besproken,  toen  wij  een  en  ander  mededeelden 
over  de  olfers  aan  de  dood  en  gebraeht. 

Bij  de  BajaJc^  {Oht  Ngadjije)  heet  het  düoden feest  tiwah,  dat 
gewounlijk  twee  jaar  na  den  dood  voor  den  overledene  wordt  ge- 
vierd,  soms  na  slechts  ccrkige  maanden;  soms  ook  eerst  na  8  of 
10  jaar,  want  de  toebereidselen  voor  dit  feest  nemeji  veel  tijd  in 
beslag.  Een  groot  open  huis  (bal ai)  wordt  voor  dit  feest  opgericht, 
godenbeelden  worden  gesneden ,  en  bntfels  worden  opgevangen. 
15rie  dagen  vó^r  het  feest  wordt  het  lijk  met  de  kist  in  de  halai 
gebracht,  en  versiierd.  Alle  schattcij ,  welke  men  aan  den  doodc 
wil  opdragen,  worden  om  de  kist  heen  gelegd,  eu  men  waakt  er 
nacht  en  dag  bij,  terwijl  zonder  ophouden  muziek  wordt  gemaakt > 
I>e  eerste  van  deze  feestdagen  is  de  dag  der  vrouwen;  eerst  koken 
xij  rijst  met  kokos  vour  degenen,  die  den  volgenden  d^  de 
doodsbeendereu  üuUen  opgraven ,  waarna  zij  een  eigen  feest  vieren* 
Tegen  den  avond  heeft  het  magah  lian  plaats,  het  geleiden  der 
zielen  van  de  afgestorvenen  naar  het  zielen  land.  Met  dit  werk  is 
een  priester  (b  a  s  i  r)  den  gauschen  nacht  bezig.  Hij  rtïept  daartoe 
den  Dajakschen  Charon,  Tempon  telon  genaamd,  naar  beneden, 
raet    de    uoodige    Sanginngs    (gee^sten ,    die    tusschen  hemel   en   aarde 
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in  wonen),  die  met  hunne  schepen  komen  om  de  zielen  naar  het 
zielen  land  te  brengen-  De  beide  volgende  dagen  van  het  feest 
worden  gebruikt  om  de  beenderen  der  afgestorvenen  op  te  graven 
en  naar  den  san  dong,  het  familiegraf,  te  brengen.  Deze  aaudong 
is  dikwijls  uren  ver  verwijderd  van  de  plaats,  waar  het  feest  wordt 
gegeven;  in  eenige  fraai  versierde  vaartuigen  worden  dan  die  been- 
deren naar  hunne  b^tem  mi  ug  gebracht.  Wanneer  dit  ie  geschied  en 
de  beenderen  zijn  in  de  sandong  opgeborgen ,  honden  priesteressen 
(bliau)  een  dans  om  dit  familiegraf  heen,  eu  vragen  daarbij  aan 
de  zielen  van  hen ,  wier  beenderen  reeds  in  dien  sandong  rusten  om 
de  pas  aangekomen  zielen  bij  srich  op  te  nemen*  Terwijl  men  in 
alle  stilte  met  treurmnziek  naat  deze  laatste  rustplaats  is  geroeid, 
keert  men  met  vroolijke  mnziek,  met  gejuich  en  gedans  en  duchtig 
drinkend  naar  huis  terug.  —  Den  volgenden  dng  is  er  weer  een  feest 
voor  de  vrouwen,  voor  wie  een  paar  buffels  eu  eenige  varkens 
worden  geslacht.  Aan  den  avond  van  dezen  dag  eu  gedurende  den 
gauschen  nacht  leidt  een  priester  met  de  hulp  van  eenige  priesteressen 
de  ziel  vau  de  beenderen,  van  het  haar  euz.,  verder  de  zielen  van 
alle  bij  het  feest  geslachte  buffels  en  varkens,  en  van  alle  tentoon- 
gestelde kostbaarheden  naar  het  zielenland.  Hierna  komt  de  Andan 
lab  oh,  de  voornaamste  dag  van  het  fee^t,  waarbij  soms  1000  mannen 
aan  den  maaltijd  zitten,  Eene  menigte  buffels  eu  varkens  wordt 
geslacht,  den  gauschen  dag  wordt  palmwijn  gedronken,  de  trommels 
hebben  geen  rust,  en  er  wordt  veel  ontucht  bedreven  met  de  prieste- 
ressen. Eindelijk  komt  de  laatste  dag,  musah  takolok,  het  eten 
van  de  hoofden,  genaamd;  op  dezen  dag  plant  men  gpoote  bonten 
beelden,  en  aan  den  avond  wordt  met  een  dans  om  een  grooteu 
hoop  rijst  het  feest  besloten.  Dit  is  in  het  kort  den  gang  van  het 
doodeufeest  {Hardelaud  \  i.  v.  ti  wab,  608;  Perelaer  *,  It).  Met  dit 
tiwah  komt  een  einde  aan  alle  rouwgebruiken,  en  mag  eene  weduwe 
weder  hertrimwen;  dan  heeft  men  geheel  afgedaan  met  den  overledene. 
Door  de  onderzoekingen  van  den  heer  F.  E.  Braches  te  Bandjer- 
masin,  die  mij  het  resultaat  van  zijn  onderzoek  heeft  medegedeeld, 
kuuuen  wij ,  wat  betreft  de  Oio  Ngadjoe ,  vaststellen  ,  hoe  het  verhaal , 
dat  door  de  priesters  als  litanie  wordt  opgedreuud ,  is  ontstaan. 
De  Oio  Ngadjoe  namelijk  moeten  afkomstig  zijn  van  Mambaroeh , 
eene  streek  tusschen  de  Boven- Kahajati  en  de  Mëlawi ;  langs  de 
Kahajan  moeten  zij  toen  naar  het  benedenlaud  zijn  komen  afzakken. 
In  den  ouden  tijd,  kort  na  de  verhuizing,  heeft  men  hoogstwaar- 
schijnlijk  de  lijken    werkelijk  naar  het  stamland  teruggebraeht*  Wij 


hebben  boveu  reeds  gezien,  hoeïteer  de  tiatuurmensch  iwiïi  ziyu  stam- 
land gehecht  is.  Toen  nu  laiigzanierhajid  de  heriimeriug  aan  het 
stamland  verflauwde,  eu  het  terugbrengen  ook  te  bezwarend  werd, 
deed  men  den  tocht  alteen  iii  de  verbeelding,  en  de  ^ielegeleider 
noemde  alleen  de  plekken  op,  waarlangs  men  met  het  lijk  ging. 
Zoo  wordt  in  de  litanie  gesproken  van  eene  afdeeiing  op  weg  naar 
het  zielenland,  die  geheel  van  goud  is.  Dit  is  een  stuk  land,  dat 
men  voorbij  voer,  als  men  in  den  ouden  tijd  het  lijk  werkelijk  naar 
het  stamland  ging  brengen;  het  is  gelegen  tusschen  twee  bochten 
▼ao  de  rivier  (één  rantau),  hetwelk  den  naam  draagt  van  Sating 
malenak  bulan^  ^de  satingbloem  glinsterende  als  goud^t^.  Verder 
naar  boven  komt  men  in  eene  streek,  waar  van  vroeger  tijd  af  goud 
gewasscheii  werd.  Deze  plek  uu  wordt  in  den  priesterïÊarjg  aangeduid 
met  baras  bulau  busong  hitau,  "het  zand  bestaat  uit  goud 
en  de  banken  uit  edelgesteenten '^  Wanneer  men  verder  de  Kahajan 
op-  en  de  Koeron  invaart,  gebruikt  men  niet  meer  de  grootc 
praöwen  van  benedenstrooms,  maar  kleinere  vaartuigen  ,  die  in  dea 
aang  ban  a  ma  rohong  (banama  =^  schip ,  en  rohong  ^  dj  ukong 
=^  pranw)  heeten.  Dit  rohong  nu  is  identisch  met  raung,  de 
gewone  benaming  voor  ^^ lijkkist^'.  De  doodkist  is  dua  het  vaartuig. 
Verder  moet  het  lijk  over  land  gedragen  worden,  en  de  baar, 
waarop  dit  gedaan  wordt,  heet  dan  overdrachtelijk  balai  djaja 
tin  gang,  ^^het  huisje,  dat  aan  den  vorst  t ingang  (neushoorn- 
vogel)  toebehoort*'.  Vervolgens  gaat  de  tocht  de  rivier  Taraoe  én 
verder  de  Kapoeas  af.  Hier  staat  het  lijkenhuisje,  de  san  dong, 
die  in  den  zang  heet;  het  huis,  waarin  geen  huis-  of  boomhagedis 
binnenkomt*  Om  het  lijkenhuisje  heen  wordt  eene  omheining  gemaakt 
bestaande  uit  paaltjes,  waaraan  lapjes  katoen;  deze  worden  in  den 
zang  voorgesteld  als  /^katoenen  bladereu  aan  ivoren  stangen^  (garing 
mendawen  beuang}.  In  den  xang  is  ook  sprake  van  een  waterval, 
waardoor  Tempon  Telou ,  de  Dajaksche  Gharou,  de  zielen  voert. 
Dit  zijn  hoogstwaarschijnlijk  de  watervallen  in  de  Kapoeas  boven 
Eoedjak ,  waar  boomen  en  roeispanen  dikwijls  stuk  gaau  door  het 
geweld  van  het  water. 

Bij  de  Maanjan-Dajaka^  die  ten  Noord -Oosten  van  de  Oio  Ngadjoe 
wonen,  vinden  wij  hetzelfrle  geloof.  '>Mnn  hat  namlich  die  Vorstel- 
lung,  dass  eiue  Seele  nicht  allein  den  Weg  in  diese  Seelenstadt 
Enden  kann ,  soudem  aie  musa  bei  Gelegenheit  des  b  i  a ,  Totencipfer, 
von  dem  wadian  matai,  dem  Zauberer  dorthin  gel eitet  werden* 
(Suuderraaun  *,    471)*    De    priesteres    of  wadian  vertelt,  dat  zij  op 
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haraa  tocht  met  rle  siel  uaar  het  zielenlantl  wel  eens  atidere  zielen 
tegenkomt,  die  aau  het  jageo  zijn  op  een  varken,  dat  zij  niet 
kunnet)  krijgea.  De  pas  aangekomen  Biel  echter  steekt  het  wild 
dood,  en  wanneer  dan  de  oudere  zielen  a&u  de  nieuwaaTigekomene 
den  buit  betwisten,  zegt  de  priesteres:  "weeat  niet  boos,  want  dit  is 
het  varken  ^  dat  bij  gelegenheid  van  het  doodenfeest  voor  dezen 
overledene  geslacht  is,^ 

Op  het  groote  doodeufeest  bij  de  Dajaks  van  Serawai  maakt  men 
een  scheepje  van  een  bamboe,  waarin  wat  rijst  is  gekookt*  In  den 
zang  van  de  priesteres  wordt  dit  vaartuigje  naar  den  Hades  gebracht 
om  de  sïielen  te  halen*  Yoor  hen  vlechten  de  vrouwen  voorwerpen 
uit  bladeren;  voor  een  man  een  geweer  en  dergelijke  voorwerpen; 
voor  eene  vrouw  eene  vischmand  enz.  Een  en  ander  wordt  op  de 
graven  gehangen.  Het  heet,  dat  de  zielen  uit  den  Hades  worden 
gehaald  door  den  geest  der  winden.  Daarna  heeft  verdeeling  van 
eigendom  plaats,  waarbij  echter  de  dooden  aan  het  kortste  eind 
trekken.  Eenige  ouden  van  dagen  drinken  dan  zoogenaamd  met  de 
gasten  uit  het  zielenland  ^Imwijn.  Hierna  worden  zij  in  een  zang 
weer  naar  het  zielenland  teruggebracht,  vanwaar  zij  niet  meer 
terngkeeren  (Ling  Both  I,  308—^10). 

Van  de  BaUiks  hebbeu  wij  boven  reeds  verscheidene  malen  gele- 
genheid gehad  op  te  merken,  dat  zij  bij  gelegenheid  van  een  groot 
doodenfeeat  meenen ,  dat  de  zielen  tiaar  het  ssielenland  gaan.  Dit 
aangaande  vinden  wij  van  de  Toba-haiak^  vermeld,  dat  de  beenderen 
van  groote  mannen,  die  naam  hebben  gemaakt,  na  jaren  weer 
worden  opgegraven.  Bij  die  gelegenheid  wordt  een  groot  feest  ge- 
vierd, waarbij  15  buffels  en  100  varkens  worden  geslacht.  Door 
dit  feest ,  of  bij  gelegenheid  er  van,  wordt  die  voorvader  een  hooger 
wezen.  De  beenderen  worden  dan  op  eene  andere  plaats  weer  bijgezet 
(Warneck  ',  76- — 77).  Wat  de  Karo-haiskê  aangaat  weten  wij,  dat 
het  verbranden  der  lijken  gepaard  ging  met  een  kostbaar  offerfeest; 
daarbij  wordt  ons  echter  niets  bijzonders  medegedeeld  omtrent  het 
geleiden  der  zielen  naar  het  zielenland  (Hagen  •,  517  en  518), 
Boven  hebben  wij  reeds  met  een  enkel  woord  gesproken  van  de 
Simbifin^'baiaks ^  die  hunne  dooden  «p  het  doodeufeest  uitgeleide 
doen  bij  hun  terugkeer  naar  het  land  hunuer  afkomst*  Wij  gaan 
hierop  thans  niet  verder  in  (zie  Joustra  ^), 

Zien  wij  nu,  hoe  het  bij  de  BaUn^ezen  in  dit  opzicht  gesteld  is. 
Het  dooden  feest  hebbeu  wij  hoven  in  korte  trekken  reeds  beschreven, 
Het  doel  van  de  verbranding  is  om  de  ziel  van  het  lichaam  los  te 
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maken,  iu  deji  hemel  van  Tiidra,  eii  vandaar  in  dea  hemel  der 
hemelen  te  breugeu,  //Zelfs  der  reiuste  ziel,  zegt  de  heer  van  Eek, 
kleeft  nog  ieta  van  het  kwade  aan,  waarvan  het  vuur  haar  moet 
reinigeiL  Pandita^s  gaau  «a  deze  oiitzondiging  regelrecht  naar  de 
swarggan*  De  anderen  kunnen  daar  eerst  komen  na  zevenmaal  ge- 
boren, d.  i»  mensch  geworden  te  zijn,  Alleeu  kiudereu,  die  nog  niet 
van  tandea  gewisseld  hebben  en  dus  nog  geheel  voor  rekening  vau 
hun  beschermengelen  staan,  hebben  deze  louteriugskuur  niet  noodigw. 
Ook  hierbij  leidt  de  priester  de  werkzaarahedeu,  en  prevelt  zijne 
gebeden.  Na  de  was^ching  van  het  lijk  heeft  zelfs  een  pteehtigheid 
plaats,  waarbij,  naar  het  heet,  de  doode,  in  de  gedaante  van  een 
uit  blad  geknipt  poppetje,  zijne  opwachting  komt  maken,  bij  den 
priester  als  vertegenwoordiger  der  goden  zijne  hulde  komt  brengen, 
en  tevens  vergitrenia  komt  vragen  voor  alle  zonden  gedurende  het 
leven  begaan.  Na  deze  plechtigheid  zal  de  godheid  de  ziel  tri  genade 
aannemen,  —  Bij  de  verbranding  wordt  het  lijk  een  paar  kiekens 
medegegeven,  die  volgens  het  geloof,  de  ziel  moeten  overbrengen. 
Ook  neemt  men  offermauden  mede,  waarvan  de  inhoud  bestemd  m 
voor  de  varkens»  koeien»  honden  en  andere  dieren,  die  de  ziel  in 
het  rijk  der  schimmen  aanhoudend  lastig  vallen  en  haar  niet  los- 
laten ,  vóïSr  zij  elk  van  hen  iets  van  hun  gading  heeft  toegeworpen. 
Een  poos  na  de  veTbranding  heeft  dan  weer  een  groot  ofl'erfeest  plaAta^ 
waarbij  de  laatste  tol  aan  Jama  wordt  betaald  en  deze  uu  genood- 
zaakt is,  de  hem  overgegeven  ziel  los  te  laten;  deze  kan  dan  zoo 
spoedig,  als  zij  verkiest,  in  een  nieuw  lichaam  op  aarde  verschijnen 
(Van  Eek,  183  e.  v, ;  Friederich,  S  e.  v.;  Jacobs*,  48  e.  v.,  £31). 

Ten  slotte  nog  Madagaêear.  /'The  Malagasy  of  Central  Madagascar 
had  been  iti  the  habit  for  ages  of  opening  the  tombs  of  their 
ancestors  at  stated  periods,  removing  the  T<*tten  lam  ba  (zijden  lij k- 
kleeden)  and  rolling  the  bones  in  new  lam  ba,  To  purchase  the 
new  lam  ba  a  levy  was  made  on  the  descendants  and  clansmen 
of  the  deceased.  Even  the  slaves  of  the  various  families  were  expected 
to  contribute  to  Ny  mamadika  ny  maty ,  i,  e.  wthe  turning  of  ihe 
dead/? ,  which  were  of  ten  occasions  for  great  gatherings  at  which 
there  were  feasting  and  drinking,  rausic  and  dancing,  for  which 
bands  of  musiciani^  and  female  siiigers  —  both  bei ng  generally  of 
the  lowest  and  most  abatidotined  of  the  community  —  were  hire*l, 
and  beathen  orgies  and  hitleous  debanchery  were  the  order  of  the 
days  and  of  the  nights'^  (Matthews,  302). 

Vele   volken    in  den  Indisehen  Archipel  zijn  tot  den  Islam  over- 


gegaan  eü  deze  godsdienst  heeft  wel  het  heidensch  doodeiifeest 
voor  het  üog  kuïiuet»  verdriugeu ,  maar  in  werkelijkheid  is  het 
blijveu  bestaan.  Meestal  wordt  bij  de  Mühammedaneu  de  100*  dag 
na  het  overlijden  geviertl  als  de  dag^  waarop  de  ziel  voorgoed 
van  de  menschen  scheidt.  Bij  velen  hunner,  die  gewend  zijn  bij 
de  begrafenis  een  afdakje  boven  het  graf  te  bouwen,  wurdt  dit 
er  op  dien  dag  afgenoraeii,  en  het  graf  omringd  met  een  lagen 
muur  van  gemetselde  kUpsteenen,  Zoo  althans  is  het  gewoonte  bij 
Makassaren  en  Boegineeaeu,  bij  Kailiërs  en  andere  tot  den  Islara 
overgegane  volken  op  Celehes*  Opmerkenswaard  is  het,  wat  wij 
boven  reeds  hebben  kannen  vermelden  aangaande  een i ge  eilanden 
in  de  Zuidzee,  dat  ook  aldaar  dikwijls  de  100*^  dag  na  het  over- 
lijden aangemerkt  wowlt  a!s  het  tijdstip,  waarop  de  ziel  van  den 
overledene  overgaat  naar  het  zielenland.  Iets  zeer  eigenaardigs 
wordt  ons  daarbij  medegedeeld  van  Lepers-Islaud.  Op  den  100**^ 
dag  na  het  overlijden  klimt  een  bloedverwant  van  den  doode  in 
de  mannelijke  lijn  in  een  boom,  en  roept  daar  al  de  namen  van 
den  doode  af.  Hoort  men  bij  dit  afroepen  eenig  geluid,  dan  be- 
ginnen allen  te  weenen,  want  met  dat  geluid  geeft  de  overledene 
te  kennen,  dat  hij  er  uog  is.  Hoort  men  niets,  dan  wordt  zulks 
aangemerkt  als  eeu  bewijs,  dat  de  ssiel  van  den  overledene  al  naar 
het  zielenland  is  gegaan  (Codrington,  284 — 285). 

Ervaringen  op  weg  naar  het  zlaEenland. 

Zooala  wij  boven  opmerkten,  wordt  hij  het  doodenfeest  de  ziel 
naar  het  zielenland  geleid.  Op  den  weg  daarheen  toch  doet 
zij  allerlei  ervaringen  op,  eu  heeft  zij  allerlei  moei  el  ij  kh  eden  te 
overwinnen,  waarbij  hulp  noodig  is.  Een  z^r  fantastische  schilde- 
ring van  de  moe  iel  ijk  heden  op  den  weg  geeft  Bock  van  de  Dajah 
in  Koetei  (Tring-dajaks),  Verscheidene  beiden  en  rivieren  worilen 
gi?noemd,  waar  de  ziel  komt.  Zoo  de  rivier  Danoeulang;  hier  vindt 
zij  mannen ,  vrouwen  eu  kinderen»  aan  wie  zij  kleeren  moet  geven ; 
dan  een  rups,  die  zij  kladi  moet  geveu,  dan  den  berg  Limatak, 
waar  zij  een  e  menigte  vliegen  ziet  en  een  grooten  beer,  die  een 
varken  ten  geschenke  krijgt.  Verder  ontmoet  de  overledene  ^een 
man  met  een  schepnet  van  ijzenlraad,  aan  wien  hij  wat  suikerriet 
en  pisangs  moet  aanbieden ,  om  ongestoord  zijns  weegs  te  gaan. 
Daarna  komt  hij  aan  eene  rivier,  die  bewaakt  wordt  door  den 
man    Tatnai    Fatakloeng;    deze   ontvangt    de    baarddraden,    die   aan 
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den  bek  van  een  soort  vau  meerval  zitten.  Later  ziet  hij  de 
vrouw  Hadan  Daliau,  die  rijst  stampt;  als  zij  hem  zoekt  te  over- 
reden,  höar  te  helpen^  moet  hij  haar  ontvrijkeu,  en  snel  mjn  tocht 
vervolgen.  Daarna  komt  hij  aan  eeu  vuur,  dat  midden  op  den  weg 
brandt,  en  nauwelijks  is  dit  gevaar  getrotseerd^  of  hij  ontmoet 
weer  eene  vrouw  met  ooreu  z66  groot,  dat  zij  tot  regenscherm 
kunnen  dieueu.  Verderop  liggen  twee  boomstammen  over  den  weg, 
over  den  eenen  moet  de  geest  springetj,  den  anderen  met  zijn 
zwaard  door  midden  houwen;  is  de  overledene  eene  vroow^  dan  kan 
zij  volstaan  met  over  dezen  boom  eene  snede  te  geven  met  haar 
mes*  Daarna  bereikt  de  geest  den  berg  Goelhoeli;  nauwelijks  is  hij 
begonueu  dien  te  bestijgen,  of  hij  voelt»  dat  hij  niet  meer  tot  deze 
wereld  behoort.  Nu  leidt  een  zeer  enge  weg  over  den  berg  Gili 
naar  het  woud  Noea  Pirau,  waar  de  overledene  zijne  onders  ontmoet 
en  de  vrouw  Manpatai.  Bij  het  overtrekken  der  rivier  Tali  Barauw 
neemt  hij  een  bad»  en  nadat  de  geest  weder  een  berg  is  overgegaan, 
verkwikt  hij  zich  roet  eenig  ooft.  Eindelijk  is  na  al  deze  hindernissen 
en  vermoeienissen  de  heuvel  van  zijn  stam  bereikt"  (Bock^  10£), 
Of  we  hier  te  doen  hebben  met  een  volksgeloof,  dan  wel  met  een 
verhaal  door  priesters  samengesteld»  valt  niet  uit  te  maken ;  nog 
minder  valt  te  zeggen,  of  er  eenige  beteekeuis  aan  al  die  hinder- 
nissen is  te  hechten,  en  dan  nog  welke.  —  Ook  de  Oio  N^adjoe  van  de 
Barito  hebben  het  geloof,  dat  de  ziel  aan  een  waterval  van  vuur 
(k  i  h  a  m  a  p  n  i)  komt »  waar  zij  door  moet  (Hardeland  ^ ,  i.  v.  l  i  a  u). 
Of  dit  iets  te  maken  heeft  met  het  helle vunr,  dat  gretig  door  de 
Mohammedanen  in  den  Archipel  is  overgenomen,  valt  niet  te  zeggen» 
doch  is  waarschijnlijk.  In  dat  geval  is  het  echter  ontdaan  van  elke 
gedachte  aan  straf.  —  Op  het  eiland  Pmte&)êta  in  de  Zuidzee  moeteu 
de  zielen  in  zee  springen ,  waar  een  haai  de  neuzen  afbijt  van  hen, 
die  liooit  varkeus  hebben  geslacht  (Codringtou,  p.  £87). 

Een  dik  wijs  voorkom  e  nke  trek  op  de  reis  van  de  ziel  naar  het 
sielenlaud  is  de  ontmoeting  met  een  varken*  Zoo  staat  volgeus  de 
Minahassers  een  groot  varkeu  bij  de  paal,  waarop  de  aarde  rust  en 
de  zielen  der  afgestorvenen  moeteu  trachten  dit  varken  voorbij  te 
komen.  Hetzelfde  vinden  wij  bij  de  Toradja^^,  Zij  gelooven^  dat  de 
ziel  langs  eeu  areca-palm  afdaalt  in  de  onder  wereld.  Aan  den  voet 
van  dien  palm  staat  een  varken,  dat  de  ziel  wil  bijten;  het  vereischt 
dus  veel  vlugheid  en  handigheid  om  dit  nijdige  dier  voorbij  te 
komen.  Om  deze  reden  geeft  men  lijken  vau  kinderen  een  kemiri-noot 
(Alcnrites  Moluccann]  in  de  hand.    Deze   zeer  harde  noot  werpen  zij 
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dan  het  vnrkeo  toe,  en  terwijl  het  dier  er  op  staat  te  kauwen, 
glipt  tle  ziel  hem  voorbij.  De  Zee-dajah  vaa  Serawak  hebbeu  in  de 
plaats  vau  dit  varkeu  een  houd  met  twee  koppen,  De^e  is  alleen 
tevreden  te  stellen  met  een  kostbare  kraal,  die  aan  den  rechterarm 
van  het  lijk  wordt  vastgebonden  (Ling  Roth  I,  140).  Ook  bij  de 
Ok  Ngadjm  is  sprake  van  een  boud ,  die  de  deur  van  het  zielenland 
bewaakt.  Even  als  de  geest  Koekang  (over  wieu  beneden)  vraagt  hij 
de  aankomende  zielen,  of  zij  oukuiscb  hebben  geleefd,  van  welke 
onkuischheid  hij  een  gedeelte  voor  zich  wil  hebben.  Vau  eeoe  vrouw 
vraagt  hij  een  këtnpat  (een  gevlochteu  zakje  raet  rijst)  ^  kan  zij 
dit  niet  maken,  dan  kneedt  de  houd  baar  schaaradeeL  Later  ver- 
nemen wij  uog,  dat  een  hond  den  weg  naar  het  zielenland  op  den 
Kintfaaloe  bewaakt,  en  de^e  houd  neemt  alle  maagdeu  tot  zijn 
eigendom  (Ling  Roth  I,  220).  lu  het  zielenland  der  Msianeêiërs 
vinden  wij  het  varken  terag;  dit  dier  zal  de  ziel  van  een  ieder 
verslinden,  die  gedurende  zijn  leven  geen  pandanusboom  heeft  geplant; 
heeft  iemand  zulk  een  boom  geplant,  dan  kan  hij  buiten  het  bereik 
van  het  woedende  beest  komen  door  er  in  te  klimmen  (Codrington, 
279—280). 

Hoogstwaarschijnlijk  staat  het  geloof  aan  dit  varken  (resp.  hond) 
in  verband  raet  vergeldingsbegrippen,  waarop  wij  beneden  terug- 
komen. Zonder  eenigen  twijfel  is  dit  het  geval  raet  den  wachter  in 
den  Hades,  up  welk  verschijnsel  wij  thans  de  aandacht  willen  vestigen* 
Bij  de  Toradjas  heet  deze  wachter  Langkoda,  eeu  lamme;  hij  is 
smid  van  beroep^  en  wacht,  bij  zijne  smederij  gebeten,  de  naar  het 
zielenland  trekkende  zielen  op.  Kindereu  laat  hij  ongehinderd  voorbij, 
maar  volwassenen  houdt  hij  aan,  en  dan  doet  hij  naar  twee  dingen 
onderzoek:  of  zij  getrouwd  zijn  geweest,  en  of  zij  (dit  bij  zielen 
van  mannen  alleen)  wel  eens  iemand  gedood  hebhen.  Krijgt  hij  een 
ziel  in  handen ,  die  nimmer  geslachtelijke  gemeenschap  heeft  uitge- 
oefend«  of  die  nimmer  een  vijand  heeft  verslagen,  dan  gelast  hij 
fijnen  metgezellen  die  ziel  te  grijpen,  haar  op  het  aanbeeld  te 
leggen  en  met  de  hamers  op  de  knieën  te  slaan,  zoodat  zij  niet 
meer  loopen  kan  en  in  de  smederij  blijft.  De  kunst  is  dus  om 
tegenover  Laugkoda  flink  op  te  geven  van  zijne  eigen  heldendaden 
en  hem  liefdesavonturen  zoodanig  te  vertellen  ^  dat  hij  uitbarst  in 
lachen ,  waardoor  zijne  groote  bovenlip  hem  tegen  de  oogen  slaat, 
Uan  is  het  oogen  blik  gekomen  om  ongemerkt  voarbij  te  gaan, 

Li  de  MinaAmm  vinden  wij  dezen  wachter  terug  in  de  gedaante 
van    den  geest    Makawalaug,    die    de   zielen   der  rijken  trakteert  op 
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een  stukje  varkensvleesch  j  en  hun  daarna  eene  aanbeveling  medegeeft, 
waarmede  zij  iii  de  ?erblijveu  der  goden  kunnen  komeo.  De  zielen 
van  armen  stuurt  hij  in  het  woud,  waar  zij  blijven  rondzwerven 
(Graaflaud  I,  247), 

/'De  heidensche  Safi^irêezm^ ^  vertelt  Dn  N*  Adriani,  wgelooven, 
dat  zij  na  hunnen  dood  bij  het  aankomen  in  de  onderwereld  worden 
ootvangen  dourhun  kakeduang  (een  soort  diipliknat  van  den  mensch» 
dat  bij  de  geboorte  van  hem  scheidt)  en  door  Mongkaroe,  van 
wien  de  Sangireezen  verder  niets  welen  te  vertellen*  Deze  twee 
vragen  hem  rekenschap  van  zijne  daden  op  de  wereld*  Hij  fcau 
zich  met  slimme  antwoorden  door  dit  onderzoek  heen  helpen,  eu 
wordt,  indien  hij  niet  kan  antwoorden,  gestraft  met  loon  naar 
werken'^  (Adriani  *  ^  S2S)»  Pasgenoemde  Mongkaroe  is  de  engel 
Moengkar,  die  volgens  de  moslims  met  zijn  gezel  Nak ir  de  gestorve- 
nen omtrent  hunne  kennis  van  den  Islam  ondervraagt.  Moge  deze  imam 
ftl  zijn  aangenomen  ,  het  geloof  aan  den  hemel  wachter  is  Indonesisch. 

Ook  bij  de  Makaêsarett  vinden  wij  hem  terug:  Op  den  berg 
Ba  WO  Karaeng,  waarheen  de  zielen  gaan,  is  een  hemel  wachter ,  die 
aan  de  zielen  vraagt j  of  zij  gevast  hebben,  de  armen  hebben  be- 
dacht en  dergelijke»  Iedere  doode  krijgt  in  het  graf  een  briefje  mede 
voor  dezen  hemel  wachter,  waarop  de  woorden  staan :  ^Salahu  ta 
'allah,>  De  weg  leidt  door  een  bosch,  en  als  de  ziel  dit  doorgegaan 
is,  ziet  hij  eene  brug  voor  zich.  Zij  vraagt  dan  den  wachter  om 
terug  te  mogen  gaan  naar  de  aarde,  maar  dit  wordt  geweigerd. 
De  slechten  slaat  hij  met  een  ijzeren  hamer  op  rug  en  hoofd.  Men 
tracht  den  hemelwachter  ook  om  den  tuin  te  leiden  door  hoog  op 
te  geven  van  zijne  goede  daden,  maar  de  ziel  wordt  gewogen,  en 
al  kwamen  alle  engelen  om  tegenwicht  te  geven,  dan  is  de  ziel 
van  een  slecht  mensch  toch  zwaarder  dan  al  die  engeleu. 

Bij  de  Oio  Ngadjoe  op  Borneo  heet  de  hemelwachter  Koekang, 
zoo  genoemd  j  omdat  hij  veiachijut  in  de  gedaante  van  de  kukang, 
een  soort  luiaard  (Nycticebns  tardigrailus).  /^Mrt  einer  Lanze  be- 
waH'net  vertri  tt  er  den  Seelen  den  Weg  ins  Geisterland»  Er  fr&gt 
sie  oh ,  und  mit  wem  si  e  friiher  gehnrt  haben ;  kanu  die  Seele 
darauf  brav  Antwort  geben ,  lasat  er  sie  passiren ;  hat  der  Verstorbene 
sich  keusch  gehalten,  daun  sticht  der  Kukang  die  Seele  todt;  indess 
wird  sie  nach  einiger  Zeit  wieder  lehendig.  Jeder  Mensch  hat 
seinen  eigenen  Kukang,  welcher  entsteht  aus  dem  Parambaraijf  dem 
irdenen  Topfe  iu  welchem  das  Harzticht  steht,  welches  die  erste 
Nacht  bei  der  Leiche  gebraiint   wird;  der  dabei  gebraucht^s  kuit 
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[stuk  hout  om  de  harsfakkel  af  te  schrappen)  wird  asnm  Speise  des 
Kukangw  (Hardeland  ^,  i.  v<  kukaug,  274),  —  De  Oio  Doêêom 
uoeraen  dezen  Koekang:  kaka  ukaüg  ^grootvader  oekang* ;  men 
stelt  zich  hem  voor  als  een  man  van  gewone  grootte  met  een  zeer 
lange  speer*  De  mannelijke  ziel»  die  niet  onkuisch  geweest  is,  stoot 
hij  ÏD  eene  diepe  sloot,  terwijl  op  eene  vrouwelijke  «iel,  dieknisch 
geleefd  heeft,  een  doode  boom  valt;  zij  kan  er  niet  onder  vandaan 
komen;  hoogstwaarschijnlijk  stelt  de  sloot  een  vagiua,  en  de  boom 
een  penis  voor  Terwijl  men  een  lijk  bewaakt  ju  hnis,  vertelt  men 
elk^r  verhaaltjes  met  ontuchtige  strekking.  De  tegenwoordige  Dajaks 
beweren,  dat  die  vertellingen  den  zielen  der  afgestorvenen  zeer 
deugdzaam  toeklinken,  daar  alle  woorden  van  meuschen  in  de  gees- 
tentaai eene  omgekeerde  beteekenis  hebben*  Oorspronkelijk  echter 
zulten  deze  ontuchtige  verhalen  wel  zijn  gedaan  om  de  ziel  van  den 
overledene  genoegen  te  doen.  —  Behalve  bij  den  Kaka  oekang  komt 
de  ziel  nog  bij  een  zevensprong,  waarbij  eene  vrouw  de  wacht 
houdt ;  de  priesteres  (die  de  ziel  begeleidt  naar  het  zielenland)  vraagt, 
welken  weg  zij  met  de  ziel  op  moet.  De  vrouw  wijst  dan  allo 
zeven  wegen  aan,  waarop  de  ziel  zegt.  ^ge  weet  den  weg  niet, 
want  ge  zijt  maar  de  ziel  van  een  vlinder^;  waarna  zij  rechtuit 
voortgaat*  De  beteekenis  van  deze  kleine  episode  is  niet  bekend,  — 
Eeu  geloof,  dat  in  nauw  verband  staat  met  de  voorstelling  van 
eenen  hemel  wachter,  vinden  wij  bij  de  Kajans  van  Sera  wak.  De 
overlevenden  fluisteren  daar  den  overledene  toe  vooral  goed  op 
den  weg  te  letten;  wanneer  hij  aan  een  driesprong  komt,  moet  hij 
het  middelste  pad  nemen,  daar  dit  naar  zijn  eigen  lan<l  voert;  het  pad 
links  voert  naar  de  zee  eu  dat  rechts  naar  Borueo{Ling  Roth  I,  H3). 

Een  dergelijken  raad  geeft  een  priester  of  grijsaard  onder  de  Orflw^ 
fjom  op  Bangka  aan  den  overledene.  Deze  fluistert  het  lijk  iets  in 
het  oor;  niemand  verstaat  het,  maar  het  moet  dienen  _Dm  de  ziel 
in  te  lichten,  dat  zij  aan  een  tweesprong  zal  komen.  Op  dien  twee- 
sprong süiat  het  buis  van  Ake  Antak ,  die  de  ziel  ondervraagt. 
Heeft  deze  veel  zonde  gedaan ,  dan  wijst  die  geest  hem  den  weg 
naar  de  hel.  Het  gefluister  nu  dient  om  de  ziel  te  waarschuwen 
niet  den  weg  naar  de  hel  te  volgen  (Orang  Lom ,  39^), 

Bij  de  Tuba-baiah  wordt  Badja  raoget  pinajnngan  de  portier  van 
den  bemel  genoemd  {Ködding ,  407).  —  In  Angkola  vertelde  men 
mij,  dat  de  vorst  der  zielenstad  Nai  padetigkar  alêm  beet,  wdie  de 
kunst  van  tand ak ken  verstaat ''.  Hij  speelt  geene  rol,  maar  wel 
zijne    twee    gezellen ,    öinang    bela    djambang-djambang   en  Djëlma 
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«ibagoe  geheeteu*  Zij  wordeu  afgeschilderd  als  twee  metiadieiigadjMiitao 
met  br^ede  tanden  ak  bijlen,  groote  aitpuilende  oof^Q*  ktig  l^ar, 
zwarte  lippen  en  tong;  sij  zooden  langer  zijn  dan  gewone  meosdieo. 
De2e    twee    geesten    na    houden    de    wacht  bij  eeoe  val,  waar  alle 
zielen  ander  door  moeten  kmipetn   Deze  geesten   iragen  de  zie],  wat 
rij  komt  doen ,  waarom  haaj  lichaam  gestorven  is,  wal  aij  sooal  gedaan 
heeft.  Verkocht  de  zid  malle  pi^at^  als  *ik  kom  vTachten  moeken  •, 
of  loog  EÏj  den  geesten  voor»  dan  lieten  zij  de  val  op  de  «iel  neer- 
f  allen,    en    was    %i}    dood.    Bekende    de    zïel  alles  oprecht  ^  wat  dj 
tijdens  haar  leren  op  aarde  had  gedaan ,  dan  kwam  zij  ongehinderd 
onder    de    val    door,    maar   moest   dan,    in  de  zielenstad  gekomen, 
haar  oordeel  van  de  daar  wonende  geestenhw^fdeu  vememen.  —  De 
KüTö-ba^kê  spreken    van    eene  brng  over  eene  rivier  in  het  zieleti* 
land.  Bij  die  brug  waakt  Bapa  nibada  badla,  dat  mi^chien  vertaald 
zou   kuoneu  worden  roet :  ^'de  hoog  heerlijke  vader  bewaker* ;  hij  ta 
gewapend  roet  een  hamer,  waarmede  hij  iedere  ziet,  die  paleert ,  i>p 
de  kDteën   slaat;   dit  geeft  een  litteeken,  hetgeen  als  bewijs  geldt, 
dat    de   ziel   hem    gepasseerti    is.    De    bewaker    vraagt    aan  de  ziel  : 
*\Vien    gaat   ge    bezoeken ?''   De  xiel  moet  dan  antwoorden:   'ïk  ga 
Eadja    erdem    katana    (de    vorst    van    de   zielenstad)    bezoeken*.  ]>e 
wachter    viaagt    of    de    overledene    «^ wegge loopeu'^  is^    d*  i*    of    de 
overledene  een  on  natuurlijken  dood  is  gekorven;  antwoordt  de  liel: 
ff  ik  ben  niet  weggel  i>open,  maar  ik  kom  van  ganscher  hart  e,  *   dan 
is  dit  een  bewijs,  dat  die  persoon  van  onderdom  of  aan  eene  ziekte 
is  gestorven.   De  bewaker  waarsc^huwt  de  £iet  dan,  dat  zij  niet  meer 
naar    de    aarde    temg    kau    keereu,    wanvieer    zij    de    brug  eenmaal 
gepn^i^eerd  is;    is    de    ziel    er   overgegaan,    daii   trekt   hij  de  plank 
terug, —  Yïxjrtgaande  komt  de  ziel  in  de  delenstad  bij  Eadja  errlêm 
katana.  De^e    zegt    bijvoorbeeld  tot  de  ziel :    ^ Waarom    zijt   ge  niet 
eerder  gekomen,  ik  heb  u  toch  reeds  meermalen  geroepen*.  De  xiel 
antwoordt  dan:  #ik  heb  al  dikwijls  mijne  betaling  ann  u  ge^veti»; 
zij  doelt  hierbij  op  de  plaatsvervangende  popjes,  die  de  Bataks  aao 
de    geiten    offeren,    opdat    deze    de   zielestof,    die  gevangen    is  en 
waanloor  de  rJekte  is  ontslaan,   weer  zullen  loslaten.  De  zielen  van 
hen,  die  gesnenveld  zijn,  die  gestolen  hebben,  die  onechte  kinderen 
hebben  verwekt  (hetgeen  voor  de  Bataks  met  hunne  vaderrechtelijke 
instellingen  eene  grmite  zoude  is),    worden  naar  het  rijk  van  Eadja 
kaijan  di  oma^  ''den  radja  met  het  gt>aden  kleed »(?},  gebracht.  Deze  sluit 
de  ziel    in  het    blok    op;    niet    de    voeten    gaan   in  het  blok,  zooals 
bij    de  mensèhen ,    maar   zij    worden    met  den    hals  daarin   gesloten. 
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og  een  derde  rarlja  in  het  zielenlaiid:  Badja  di  bintaiij^ 
timoer,  de  ^^radja  van  de  oo&terster^/ ;  deze  heeft  de  zielen  onder  zich 
van  kindereu,  die  gestorven' zij li,  vtSdrdat  zij  Èanden  hadden,  üeze 
zielen  hebben  een  heerlijk  leven. 

Ook  op  Nim  vinden  wij  den  hemel  wachter*  In  Midden -Nias  heet 
hij  Kalekamo,  een  mannelijke  geest,  gewapend  met  speer  en  schild. 
Hij  zit  aan  het  einde  der  brug  over  de  rivier  in  het  zielenland : 
bij  de  voorbijgaande  zielen  doet  hij  onderzoek  naar  het  aantal  feesten, 
dat  zij  op  aarde  hebben  gevierd  ,  en  naar  de  bedreven  zonden  (hiertoe 
worden  gerekend:  overspel,  verraad,  omkoopingj  diefstal  en  moord)* 
Zooals  wij  hen  eden  nader  zullen  zien,  ia  de  brug  over  de  rivier  een 
zwaanl ;  de  zielen  van  goede  menschen  nu,  laat  Kalekam/i  langs  den 
rug  van  het  zwaard  passeeren;  de  zielen  van  slechte  menschen,  en 
van  hen,  die  geen  feesten  hebben  gegeven  en  voor  wie  geen  dooden* 
maal  is  gevierd,  moeten  echter  over  het  scherp  passeeren.  Zij  vct- 
wonden  zich  de  voeten,  en  worden  door  honden  en  katten,  die  de 
dienaren  zijn  van  Kalekamo,  in  het  water  gestooten»  —  In  het  Zuiden 
van  het  eiland  heet  deze  wachter  Mandroko,  ^bok*';  hij  zou  de 
gedaante  hebben  van  eene  kat;  alleen  degenen,  die  hem  een  geschenk 
geven,  bestaande  in  een  stuk  wit  katoen,  laat  hij  voorbijgaan;  dit 
katoen  wordt  daartoe  in  de  lijkkist  met  den  doode  meegegeven.  — 
Weer  volgens  anderen  zou  zich  in  het  zielenland  slechts  een  hond 
bevinden,  die  de  zielen  van  slechte  menschen  aanblaft»  zoodat  ze 
nit  angst  naar  de  aarde  terugkeereu ;  hierdoor  bezorgt  deze  hond 
aan  zulke  menschen  een  zwaar  doodsbed. 

In  de  legende  van  Kundjarakarua ,  door  Prof.  Kern  uitgegeven, 
vinden  wij  den  hein  el  wachter  bij  de  Javanen^  docli  in  Hindoe''sch 
gewaad.  Het  heet  daar:  Op  den  vier.^prong,  waar  zich  de  wegen 
kruisen,  bevond  zich  Dwarakala  (^  dwdra-pjila  ==  poortwachter),  die 
den  toegang  tot  den  hemel  en  tot  Yam  a's  rijk  bewaakt,  Dwamkala 
pleegt  den  weg  daarheen  aan  te  wijzen  (Kern  ^,  p.  24). 

Gaan  wij  naar  het  Oosten  van  den  Archipel,  dan  vinden  wijden 
hem  el  wachter  weer  bij  de  Fapoea'ë.  Die  van  lihoon  noemen  den 
Mades  s  ü  r  n  g  a ,  een  overgenomen  woord ,  afgeleid  van  Maletsch 
aorga  (Sankrit  swarga),  hemel  of  godeoverblijf.  Niet  overgenomen 
is  echter  de  figuur  van  Inkakoemi,  die  de  zielen  der  afgestorvenen 
in  den  Hades  opwacht,  ^^Deze  onderzoekt  of  de  oorlellen  en  't 
middenschot  van  den  neus  doorboord  zijn,  zoo  niet,  dan  doet  hij 
dit.  Vervolgens  wordt  een  bewoner  van  deEen  Hades  geroepen,  en 
naast  den    nieuw    aangekomene    geplaatst,    om    de  lichaamslengte  te 
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bepalen.    Een    houtje,  op  beider    hoofd    gelegd,    maakt    de     lengte 
gelijk^*  Daarna  treedt  de  ziel  de  woonplaats  zijner  o verledoD  familie- 
leden   en    vrienden    binnen  (J*  L,  van  Hasselt  '  ,  253).  Volgeus  eeiie 
andere    n>ededeeliug    heet   die  geest  Imbiasi;   deze  vrouwelijke  geest 
zit  op  een  tweesprong.  Zij  ondermekt ,  of  de  zielen  ge t-at o tieerd  zijn ; 
de^en    mogen    doorgaan^    nadat    zij   van    de  teekens    zijn    ontdaan^ 
maar  de  niet  getatoueerde  zielcTi  worden  afgewezen  (Ber.  Ütr.  Zend, 
Ver,   190E,  p*   147).  ^  Bij  de  Papoea's  in  Duitsch  Nieuw-Guiiiea 
heet  de  hemel  wachter   Notoka,    De  ziel,    die  zonder  oilers  (dus  de 
ziel  van  een  onaanzienlijk  meusch)  voorbij  wil  gaan  naar  het  vielen- 
land,  geeft  hij  menschelijke  uitwerpselen  te  eten;  de  zielen  van  hen» 
die  nog   niet   moeten   sterven,  drijft  hij  met  stokslagen  terug  (Ber. 
Rheiii.  Miss.  Ges.  1902,  p,  14;  KL  Miss.  fr.  1905,  45).    Over    dezen 
Notoka   vinden   wij    nog  de  volgende  bijzonderheden :  ^Kommt  die 
Seele   vor  der  Thür  zur  Unterwelt  an,  so  nimmt  der  Alle  (deze  is 
de  hemelwachter  Notoka,  een  grijsaard)  sie  ins  Verhör.   wWie  heisat 
du?^  fragt  er.  Die  Seele  entgegnet:  ^Ich  heiss  Moka^  (dira  war  der 
Name   des  Yerstorbenen).    ^'Wo    kommst  du  her?^^  forscht  der  Alte 
weiter,    wleh   kom  me   aus  dem   Dorfe  Lulo'!'  (so  hiess  der  Wohnort 
des    Verstorbenen).    /^Wo    wiUst    du    hin?'^   'j'Ins  Totendorf^*   ^Wns 
bringst  du  mit?'^  ^Ich  bringe  Feldfrüchte.*  wWeïter  nichtspw  wNein^ 
(Die    Ver  wand  ten    des    Moka    uamlich    batten    versaumt,    bei  seinem 
T(jde  Hunde  und  Schweine  zu  schlachteu,  sie  hatten  uur  die  Feld- 
friichte  abgeemtet).  ^rDann  kann  ich  dich  nicht  einlassen,'^  entgegnet 
der  Alte,  nimmt  voller  Wut  seinen  Speer  und  jagt  die  arme  Seele 
auf  die  Erde    zuTÜck.    Nnn    beuuruhigt    dieselbe    des    Nachts    ihre 
Verwandten ,     bis    diese    ihre    Schuldigkeit    tun    und    Hunde   und 
Sebweine  sch lachten.  ■ —  Kommt  aber  eine  Seele  vor  dem  Totendorf 
an  und    bat    Schweine    und  Hunde  zur  Begleitung,  go  ist  der  alte 
Thürhüter    znfrieden*    Er   öffnet    dann    die    scbwere  Thüi,  nnd  die 
Seele    tritt  in  den  Bereich    des   Totendorfes  ein#    {Mededeel ing  van 
den  zendeling  Hofl'mann  in  wDer  kleine  Missionsfreundff,  1901,  p.  158)» 
Wij    willen    hier    nog    even    vermelden,   dat  de  Fidjitrs  ge  loeven 
aan  een  geest  in  den  Hnde^,  Nangga-nauggn  genaamd,  die  de  zielen 
van   jongelingen    tracht    te    vernietigen ;    volgens   een   ander  geloof 
komt   de   ziel    na  allerlei  wederwaardigheden  hij  een  afgrond ,  wanr 
een   oud    man   met   zijnen   seoou  de  wacht  houdt.  Deze  man  vraagt 
aan    de  ziel ,  wie  u]  is*  De  ziel  geeft  dan  hoog  op  van  haar  voor- 
naamheid,   van    hare    weelde,    vari    het   groote    aantal  vrouwen  en 
dergelijke  {Th,  Williams,  247), 
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Uit  de  bovenstaande  gegevens  /jen  wij,  hoe  algemeen  het  geloof 
aan  een  hemel  wachter  onder  de  Indonesiërs  voorkomt.  Over  zijne 
beteekeiiis  spreken  wij  benede». 


Een  vaak  voorkomende  trek  in  de  voorstelling,  welke  de  natnur- 
menschen  zieh  hebbeu  gevormd  van  het  leven  hiernamaals,  is  de 
omstandigheid »  dat  de  Kiel  eeiie  zee  of  eeue  rivier  over  moet  gaan ; 
doorgaans  geschiedt  zulks  met  een  vaartuig.  Tylor  vermoedt,  dat 
wij  hier  oorspronkelijk  te  doen  hebben  met  eeue  uatuur-mythe , 
verbonden  aan  den  overtocht  vaa  de  zon  over  de  zee  naar  de 
onder wen?Id.  Oorspronkelijk  zou  aan  dezen  trek  geen  verdere  betee- 
kenis  i^ijn  gehecht,  maar  toen  zich  eenig  denkbeeld  van  vergelding 
bij  de  menschen  ging  vastzetten,  begon  deze  overgang  over  de  zee 
of  over  de  rivier  eene  zedelijke  rol  te  spelen »  en  werd  zij  een  middel 
om  de  roeuïïehen  te  straffen  voor  eenig  kwaad  op  aarde  bedreven* 
Bij  de  volkeu  in  den  Indischen  Archipel  vinden  wij  voorbeelden 
van  deze  ontwikkeliug. 

Ofsehoon  het  niet  van  alle  volken  vermeld  wordt,  mogen  wij 
aannemen ,  dat  het  geloof  nan  den  overtocht  in  een  vaartuig  alge- 
meen bij  de  ItiJonesiërs  heeft  bestaan,  Aan  dit  geloof  toch  moet 
worden  toegeachreven  het  begraven  of  bijzetten  der  lijken  in  kisten, 
waarbij  men  oorï^pronkelijk  niet  anders  heeft  bedoeld ,  dan  aau  de 
zielen  der  overledenen  vaartuigen  voor  dien  overtocht  te  bezorgen. 
Dt!  doodkisten  zijn  niet  andere  dan  uitgeholde  boomstammen ,  zooals 
de  Indoncsiëf  oorspn>nkelijk  ook  zijne  vaartuigen  maakte»  Later, 
locn  de  begrafenisgewoonten  eeue  grootere  plaats  begonnen  in  te 
nemen,  en  de  lijken  niet  spoedig  aan  kant  gezet  mochten  worden » 
omdat  men  op  familieleden  moest  wachten  en  dergelijke,  werd  de 
deksel  voor  den  oitgeholdeu  boomstam  uitgevonden ,  waardoor  het 
mogelijk  was  de  lijken  te  bewaren  zonder  door  dun  stank  er  van  te 
worden  lastig  gevallen.  Bij  de  voorbeelden  van  dit  geloof  vinden 
wij  dan  ook  vele,  waarin  ons  wordt  medegedeeld »  dat  geen  deksel 
aan  de  kist  (^  vaartnig)  wiirdt  toegevoegd.  —  Bij  de  Tifradja*^  ten 
Zuiden  van  het  Posso-meer  heet  de  doodkist  bangka^  een  Wfïord , 
dat,  zouals  uit  de  verwante  talen  blijkt,  oudtijds  ^vaartuig^  moet 
hebben  beteekend.  —  De  Oh  N^adjoe  op  Borneo  hebben  nog  een  oud 

I woord  r  o  h  o  n  g  of  d  o  h  o  it  g  voor  een  inlandseh  vaartuig,  en  dit  woord 
is  waarschijnlijk  identisch  met  ranng,  het  tegenwoordig  gebrnikte 
woord  voor  ff  dood  kist »,  —  De  Kajanë  in  de  Westerafdeeliug  van  Borneo 
geven    den    doode  eene  rorispaan  mede ,  zekej  met  geen  andere  be- 
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doeliiig,  flaü  ora  daarmede  zijn  vaartuig  (de  doodkist)  te  kuniieu 
roeien  (Veth  ^^  II,  386)»  —  Üe  Kanuwit-  en  Milanau-dajaks  m  het 
Noord  westeu  van  Boriieo  lateu  huune  lij  keu  uog  iü  eeue  prauw  de 
rivier  afdrijveu  (Broüke  I,  78;  Spenser  St.  Johu  I,  4£),  —  Dr. 
Nieuwenbuis  beschrijft  de  doodkisleu  der  Puikmgs  aau  de  Boven- 
Mahakam  als  uitgeholde  boomstammeu ,  die  van  boven  slachU  met 
eeu  plauk  of  met  een  schild  gedekt  w^aren.  —  De  lijkkisten  bij  de 
Karo-baiskê  zijn  volmaakt  iu  deii  vorm  van  eeu  vaartuig  gehakt 
met  voor-  eu  achtersteven,  —  De  Nia^ser^  noemeïi  de  doodkist 
o  WO-o  WO,  wat  op  eeu  owo  /^prauw^  lijkt;  «ij  hebbeu  dus  ook 
bij  de  doodkist  aan  een  vaartuig  gedacht.  —  Wanneer  de  GaMu- 
teezm  van  een  vaartuig  droomen,  ssal  er  een  doode zijn;  deze  dnxnn- 
uitleggiug  kau  op  niets  auders  beruaten,  dan  op  de  overweging, 
dat  de  doodkist  eeu  vaartuig  is»  —  Sterft  iemand  op  de  Arm- 
eilaudeu,  dnu  wordt  djne  prauw  in  stukken  gehakt,  zeker  met  de 
bedoeling,  dat  hij  de  afschadnwiug  van  het  vaartuig  zal  kunnen 
gebrnikeu  op  reis  naar  het  zielenliirid  (Vou  Eosenberg  *,  34?1)* 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  de  herinnering  aan  den  nvertocht  met 
een  vaartuig  over  de  zee  het  levendigst  is  gebleven  bij  die  volken, 
die  op  kleine  eilanden  wonen,  waar  men  de  zee  dagelijks  ziet,  en 
bevaart,  zooals  het  geval  is  met  de  bewoners  der  Molukken>  Zoo 
vindeo  wij  vau  de  bewouers  van  LMl  vermeld,  dat  de  familieledeïi 
het  de  ziel  van  den  overledene  gemakkelijk  willen  maken  om  over 
te  steken  naur  een  der  omliggende  eilanden,  waar  men  onderstelt, 
dat  de  zielen  verblijf  honden.  Terwijl  de  bewoners  van  Timorfan  ^ 
Tunimkir  en  Habar  daartoe  lijken  huruier  overleden  bloedverwanten 
in  prauwen  (uitgeholde  bouinsiammen)  leggen,  maken  de  Lettineezen 
nog  kleine  prauwtjes,  die  met  den  uoodigen  leeftocht  vooraen  iu 
zee  worden  gestuurd  om  de  ziel  van  den  overledene  naar  Noesiala 
te  brengen  (Van  Hoëvell  ^,  207 — 20ë).  ^De  kiist  heeft  den  vorm 
van  eene  prauw,  schrijft  dr.  Riedel  van  de  inwoners  van  de 
Tsuimbar-  en  Timorlao-eihnideri,  ^om  de  reis  overzee  naarNoesniloe 
(^=  zieleneilandj ,  het  eilandje  bewesten  Seeloe,  alwaar  de  zielen  der 
afgeï^tor venen  hun  verblijf  houden  en  den  tijd  verktïrten  door  zang 
en  dans  en  door  den  lof  der  helden  te  verkondigen,  gemakkelijk  af 
te  leggeo/^  (Eiedel  \  306), 

Bij  de  Papt/eas  van  Siar  (Duitisch  Nieuw-Guinea)  gelooft  men , 
dat  de  zielen  in  miniatuurprauweri  naar  bet  zielenknd  gaan  (Ber* 
lihein*  Miss*  Ge»,  1H90,  14<i5)*  In  een  Papoeseh  dorp  zou  uug 
de    spib    bewaard    w«ïrden    van    du    veerhoot,    waarmede    de    zielen 
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over    Me    naar   het   zielealand    worden    gebracht   (Vetter   III,    %t). 

Van  de  Moealang-dajak*  wordt  ons  vertel*! ,  dat  de  dofidkist, 
rartJUg,  uit  een  boomstam  is  gehakt  in  den  vorm  van  eeue 
pratiw,  en  dat  de  ziel  dit  vaartuig  gebruikt  om  over  het  water 
iinnr  het  zieleiiland  te  gaan  (Westenenk,  SlO),  —  Bij  de  S^ee- 
dajah  van  Sera  wak  gebruikt  men  nog  eene  /^zieleboot^  ^  een 
vaartuig,  waarin  de  nagelaten  goederen  van  den  overledene  worden 
geladen,  welk  vaartuig  men  dan  de  rivier  Iaat  afdrijven  (Ling 
kotb  I,   144). 

In  de  doodeuaaiigeu  der  Niasserjt  wonlt  het  heengaan  van  de  ziel 
naar  de  andere  Siijde  der  wereUkee-  betreurd:  zij  keert  vandaar 
niet  terug,  en  men  spreekt  in  deri  zang  den  wensch  uit,  dat  de 
beroemde  priester  Laria  nog  mocht  leven,  dien  men  mu  willen 
overhalen  om  den  doode  weer  levend  te  maken  (liett  IV,  28)» 

Bij  die  volken  van  den  Archipel  nu,  die  Kieh  in  de  binnenlanden 
van  de  groote  eilanden  vestigden »  ging  allengs  de  herinnering  aan 
(Ie  zee  verloren,  daar  »ij  niet  meer  wisten,  wat  *^ze€^  beteekende; 
de  omstandigheid  eehter^  dat  de  y.iel  water  moet  oversteken,  bleef 
hen  bij,  en  geen  ander  water  meer  kennende  daïi  rivieren^  werd 
de  Kee  eene  rivier,  en  zoo  veranderde  ook  lang:Èamerhand  het 
vaartuig  in  eeue  brug,  ofschoon  de  gewoonte  om  het  lijk  in  een 
vaartuig  te  begraven  geliandbaafd  bleef.  Zoo  komt  in  de  geheel  e 
Vüurs  telling  van  de  Ti/radjas  van  Midden -Ce  Ie  bes  omtrent  hiH 
hiernamaals  geen  vaartuig  te  pas.  De  ziel  komt  aait  eene  rivier, 
Sambira  dolo  genaamd,  d.  i.  ^voor  de  helft  rood^,  omdat  de  eene 
helft  van  het  water  rood  gekleurd  \%^  en  afwaarts  stroomt,  terwijl 
de  andere  helft  blauw  (zwart)  i?*,  en  opwaarts  stroomt.  Over  deze 
rivier  ligt  eene  brug,  bestaande  uit  ceno  enkele  plank»  Komt  nu 
eeue  ziel,  wter  tijd  om  te  sterven  nog  niet  daar  is,  bij  de  brug, 
dan  wendt  de  plank  zich  op  hare  zijde,  zoodat  de  ziel  niet  over  kan 
gaan.  Zij  gaat  dan  terug  naar  haar  liehaam,  dat  herleeft.  Ia  de 
ziel  eenmaal  de  brug  gepasseerd ,  dan  is  het  liehsam  onherroepelijk 
dood.  In  deze  voorstelling,  welke  wij  ook  bij  andere  volken  vinden, 
zieri  wij  eene  bevestiging  vari  Prof,  Tylor'^s  vermoeden,  dat  de 
rivier  de  zee  is,  die  het  land  der  levenden  scheidt  van  het  dooden- 
rijk  ann  den  kant   van   den  ondergang  der  zon. 

De  Indonesiërs  beweren,  dat  zij  hunne  kennis  omtrent  het  hier- 
namaals te  danken  hebben  aan  sehijiidoaden ,  wier  ziel  op  boven- 
genoemde   wijze    nit    het    zieleidand    uaar    het    lichaam   is    terngge- 
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keerd.  ^  Zulk  eeu  schijndoode  is  uaar  ziju  eigen  verhaal  ook  het  land- 
schapshoofd  der  To  Mori  in  Midden-Celebes  geweest.  Deze  vertelde  ons, 
dat  hij  bij  de  omzwervingen  van  zijne  ziel  aan  de  dubbelgekleurde 
rivier  kwam,  waarover  eene  brug  lag.  //Aan  den  overkant  zag  ik 
vele  huizen  en  menschen,  onder  wie  ook  mijn  grootvader  en  mijn 
oud-oom,  die  met  elkaar  aan  het  twisten  waren.  De  een  riep  mij 
toe:  Kom  over  de  brug;  maar  de  ander  riep:  Ga  w^,  ga  terog, 
mijn  jongen!  Ik  zette  den  voet  op  de  brug,  maar  deze  begon  zóó 
te  schommelen,  dat  ik  er  niet  over  durfde  gaan,  en  op  mijnen  weg 
terugkeerde//  (zie  voor  het  verdere  verhaal :  Med.  Ned.  Zend.  Gen. 
dl.  44,  p.  239  e.  V.). 

In  de  Minahassa  bestaan  ook  dergelijke  verhalen.  Zoo  weet  men 
te  Tomohon  te  vertellen  van  eene  schijndoode,  die  zeide,  onderweg 
in  het  zielenland  een  paar  maal  iemand  ontmoet  te  hebben,  die 
haar  wilde  dwingen  terug  te  keercn,  zeggende:  //vader  en  moeder 
roepen  je,  keer  terug//.  Zij  vervolgde  evenwel  haren  weg,  en  kwam 
aan  een  vijver,  waarover  een  boomstam  lag.  Zij  volgde  dien  boom- 
stam, maar  aan  het  andere  einde  er  van  stonden  Iwee  menschen  in 
het  rood  gekleed,  die  haar  niet  voorbij  wilden  laten  gaan.  Toen 
keerde  zij  uaar  huis  terug  en  herleefde. 

Ook  de  Makassarefi  weten  nog  te  vertellen,  dat  de  ziel  in  het 
zielenland  een  of  meer  bruggen  moet  passceren.  Ik  vond  daar  nog 
een  verhaal  van  zekeren  Karaeng  Borong,  die  7  dagen  bp  reis 
geweest  was,  cu  thuis  komende  zijne  vrouw  overleden  vond.  Dadelijk 
trekt  hij  er  op  uit  om  hare  ziel  te  zoeken.  Dichtbij  den  berg  Bawo 
karaeng,  waar  de  zielen  huizen,  gekomen,  ziet  hij  aan  de  overzijde 
van  eene  rivier  zijne  vrouw,  te  midden  van  groote  feestdrukte. 
Hij  gaat  over  de  brug  en  komt  onder  de  zielen,  die  aanstonds 
zeggen :  //het  stinkt  naar  een  aardbewoner// ,  maar  men  merkt  hem 
niet  op.    Fluks    draagt  Karaeng  Horong   zijne  vrouw  over  de  brug, 

*  Ook  in  Polyncjjiö  en  Molanosiö  vinden  wij  vorlialen  van  schijudoodon. 
Op  Samoa  bowccrt  mtjn,  dat  bij  don  injjjanp:  van  liet  doodenrijk  een  kokos- 
boom staat.  Klimt  de  ziel  er  in,  dan  keert  zij  tot  liet  verlaten  lichaam  t>cnig , 
en  dit  wordt  weer  levend  (Kurze  ,  30J — ::JÜ3).  Op  Florida  vertelt  men:  ^A  man 
not  long  ago  alive  at  GaetA  once  appeared  to  die,  but  revivcd  to  teil  the  story, 
how  lie  had  passed  with  others  along  the  path  of  ghosts,  and  had  gone 
to  take  his  place  in  the  canoe  for  them  at  night ;  but  a  tall  blaok  tindalo 
(geest),  he  said,  whom  he  recognized,  forbado  him  to  come  abroad ,  and  sent 
hira  back  into  the  world  agaiu'^  (Codrington,  256).  Zulke  verhalen  «ijn  er 
meer  (Codrington.  277—279).  In  de  volkvsverhalen  der  Indonesiërs  wemelt  het 
van    verhalen    van    personen,   die  een   bezoek    brengen    aan    het  zielenland. 
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en  breekt  die  ftf»  opdat  de  zielen  hem  niet  zullen  volgen.  Het 
echtpaar  keerde  niet  naar  zijne  woniog  tenig,  raaar  bleef  op  eeti 
berg  wonen ,  waar  zij  tot  op  den  huidigeu  dag  nog  zijn,  —  Over 
de  brug  gekomen,  zegt  de  Makassaar,  kan  de  xiel  niet  meer  naar 
de  aarde  terug,  en  is  de  mensch  onherroepelijk  dood. 

De  Fapoeaê  van  het  Oostelijk  gedeelte  van  Engelsch  Nieuw- 
Gninea,  die  tot  de  Polynesiërs  behooren,  zeggen,  dal  de  weg  naar 
het  zielenland  (Bioela  geheeten)  aanvangt  bij  eene  rotstge  kaap; 
de  zielen  dalen  daar  neer  in  eene  spelonk,  en  op  den  bodem  van 
de  spelonk  ia  de  overgang  van  deze  wereld  naar  de  audere.  De 
brug  wordt  gevormd  door  ^n  slang,  wier  staart  bij  de  spelonk  is, 
en  wier  kop  op  de  kust  van  Bioela  rust.  De  weg  is  lang  eu  ge- 
vaarlijk. Daarom  viert  men  het  Rigahcrnheru-ieest,  Wanneer  de 
familieleden  zeer  bedroefd  zijn,  en  daarom  veel  voedsel  op  dit  feest 
brengen,  zal  de  ziel  gemakkelijk  loopen  over  den  rug  vandeslangt 
Wanneer  niet  veel  voedsel  wordt  gebracht,  zal  zij  zwak  zijn  en  haar 
voet  zal  uitglijden;  wanneer  zij  dan  in  zee  valt,  wordt  zij  ecu  visch 
(Abel,  96—98). 

Om  iu  de  zielenstad  te  komen,  vertelt  de  Galshreeë^  moet  de 
afgestorvene  loopeu  over  eene  brug  zoo  dun  en  scherp  als  een 
scheermes*  Ia  hij  een  goed  meusch  geweest,  dan  opent  Kich  de  snede 
der  brng  naar  weers^^ijden ,  zoodat  hij  een  vlak  krijgt,  zoo  breed  als 
de  voet  om  er  over  te  loopeu  eu  komt  hij  behondeu  de  stad  binneTi. 
fjen  slecht  meusch  daarentegen  verwondt  zich  aan  de  scherpe  brug, 
en  valt  naar  beneden  in  de  ^naraka^  (hel). 

Het  eerste,  waar  volgens  den  Tring'dajak  de  ut\  van  een  afge- 
storvene aankomt,  is  de  rivier  Biraie  Tanggalau ,  waar  hij  een 
prauw  mei  riemen  moet  maken,  ten  einde  den  stroc^m  te  kunnen 
oversteken  (Bock,  lOE),  —  De  «iel  van  do  Bahau-dajah  moet  over 
zwiepende  bcMimstammeu  als  bruggen  en  over  wegen  zoo  scherp  als 
zwaarden  loopeu,  vKommt  sie  über  diese  Hinderuisse  nicht  hinweg, 
m  geht  sie  zu  Grunde ;  sttlrzt  sie  z.  B.  von  der  Brücke  in  den 
Fluss,  so  fressen  sie  die  Pische  und  sie  ist  veruichtet.  Die  Uusterb- 
lichkeit  der  bruwa  ist  somit  eiue  begreuztc^  (Nieuwcuhnis  ^  1,  101). 
—  '^There  (in  den  Had  es)  is  a  saw  bridge '^ ,  vertelt  Aartsdekeu  Pcr- 
hain  van  de  Zf^e-dujah  (in  Liug  Roth  I,  £10),  ^stretchingacross  the 
Styx ,  and  dilticult  to  pass  over :  if  the  soul  makes  the  passage 
successfully ,  it  is  gone  past  recovery  ;  if  it  falls  in  the  water,  the 
cold  bath  wakes  it  up  to  a  sense  of  its  real  position ,  and  deter- 
mines   it    to   re  tra  cc   its  steps*,  —  De  Kajau  stelt  zich  onder  meer 
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v(xir,  dat  de  ziel  over  sterk  zwiepeude  boomeu  als  bruggen,  en 
over  wegen  zoo  scherp  als  zwaarden  gaat.  Evenals  bij  de  Bahaus 
is  het  lot  der  ziel,  die  van  de  brug  valt,  dat  de  visschen  haar 
opeten,  en  er  dus  niets  van  haar  terecht  komt  (Nieuwenhuis  ^  1,149). 

De  Batak  van  Fadang  La  was  moet  om  in  het  zielenland  te  komen 
eene  kloof  passeeren,  waarover  eene  brug  ligt.  Van  de  meerdere 
of  mindere  offers,  die  hem  gebracht  worden,  hangt  het  af,  of  de 
ziel  over  de  brug  kan,  dan  wel  of  zij  in  den  afgrond  valt  (Hel- 
derman, 170 — 171).  —  De  rivier  in  het  zielenland  Aer  Toha-baiakê 
heet:  Aek  pcrsalinan,  die  in  de  klaagzangen  voorkomt  onder  den 
naam  van  Aek  silumalan  =  groot  wati^.  —  Bij  den  Karo-batak 
leidt  een  boomstam  over  een  afgrond  zonder  water  in  het  dooden- 
land.  Zoodra  de  ziel  er  over  is,  wordt  de  boomstam  teruggetrokken , 
en  kan  zij  niet  meer  naar  de  aarde  terug. 

Aangaande  de  Nxasèers  hebben  wij  boven  reeds  een  en  ander 
vernomen  omtrent  de  brug,  die  zij  zich  in  hun  zielenland  denken. 
Behalve  dit  zijn  er  ook  nog  andere  Niassers,  die  gelooven.  dat  de 
zielen  der  menschen  door  de  zielen  van  katten  over  den  afgrond 
aan  het  einde  van  den  oceaan,  waarin  het  water  van  alle  zeeën 
ook  nu  nog  afstort,  op  de  nieuwe  aarde,  het  zielenland,  worden 
overgebracht.  Tot  brug  dient  het  lemmet  van  een  zwaard.  De  goeden 
gium  er  over,  maar  de  slechten  storten  naar  beneden.  Voorts  komen 
alleen  de  zielen  over  van  hen,  die  zonen  hebben;  de  andere  zielen 
worden  vlinders  en  kunnen  niet  overkomen  (Sundermau  *,  302; 
Fehr,  5(5).  -  Ook  de  8omdaneezen  hebben  deze  voorstelling  omtrent 
eene  brug  over  eene  rivier  behouden.  Het  nut  van  het  offenlier 
bij  de  begrafenis  bestaat  n.1.  hierin,  dat  men  er  op  rijdende  onge- 
deerd over  de  oordeelsbrug  kan  komen  (Coolsma,  79). 

Vergelding. 

In  de  boven  bijeengebnichte  voorbeelden  bemerken  wij  nog  slechte 
weinig  aangaande  eene  voorstelling  omtrent  vergelding.  Dit  wunit 
(hulelijk  anders,  wanneer  de/.e  volken  tot  den  Islam  zijn  oveigegaan. 
Onder  de  brug  over  de  rivier  hebben  de  Mohammedaan  gewunlen 
Toradja's  (Kailiërs,  Parigiërs  en  anderen)  eene  groote  ijzeren  braad- 
jmn  vol  vuur.  Wanneer  nu  een  zeer  zondig  mensch  over  de  brug 
gaat ,  draait  de/.e  zieh  i»m ,  en  die  mensi'h  valt  in  het  vuur.  Is  hij 
gaar,  dan  gelast  Allah  in  zijne  barmhartigheid  dien  dooden  mensch 
(eigenlijk  ziel)  uit  het   vuur  de  halen.   Dit  werk  wordt  gedaan  dour 
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i  All,  die  dien  mensch  ook  weer  levend  maakL  Vervolgeos  wordt 
hij  gewogen ,  eu  wanuecr  xijne  slechte  daden  nog  te  sswaar  ïeijn, 
wordt  hij  weer  in  het  vunr  geworpen;  dit  wordt  soms  tot  zevenmaal 
toe  herhaald.  Wij  zullen  dit  onderzoek  naar  overgenomen  begrippen 
omtrent  vergelding  in  het  hiernamaals  niet  voortzetten,  en  willen 
met  dit  eene  voorbeeld  volstaan. 

Hier  en  daar  hebbeu  wij  een  kleinen  trek  opgemerkt  in  de 
voorstellingen  der  Indonesiërs  aangaande  het  leven  van  de  ssiel,  welke 
uns  aan  een  allereerst  begin  van  vergelding  doet  denken.  ^^De 
vergeld iugstheorie,  de  leer,  dat  men  hierüamaals  loon  o Jit vangt  naar 
zijn  werken,  wordt  slechta  bij  enkele  stammen,  en  meerendeels  zelfs 
niet  meer  dan  in  de  eerste  beginselen,  gevonden^^ ,  zegt  Prof.  Wilken, 
(Animisme  1,  49).  In  een  artikel  van  Marillier,  ^La  survivance  de 
I'dme  et  Tidée  de  jnstice  chez  les  peuples  non  civïlisi^s^' ,  tracht  de 
schrijver  twee  stellingen  te  bewijzen  t  1**  dat  het  geloof  aan  een 
voortgezet  leven  in  het  hiernamaals  niet  ontstaan  ïé  uit  behoefte 
aan  een  vergeldende  gerechtigheid  ^  maar  uit  theoretische  grimden  ; 
g®  dat  belooning  en  straf  niet  alleen  niet  voorkomen  in  de  oudste 
voorstellingen  omtrent  het  hiernamaals,  maar  dat  zij  ouk  geheel 
ontbreken  in  het  tijdperk  der  wilden;  voorstellingen,  welke  hier- 
mede in  tegenspraak  zijn,  zijn  van  Mohammedaueu  of  Christenen 
overgenomen,  of  hebben,  juister  toegelieht,  eene  geheel  andere 
beteeken  is.  In  de  tweede  stelling  vestigt  Marillier  de  aandacht  op 
de  volgende  puuien :  1®  iedere  gedachte  aan  straf  en  beloon  ing  bij 
natuurvolken  ontbreekt;  ï£^  het  toekomende  leven  is  afhankelijk 
van  at^iud,  beroep,  geslacht,  ouderdom;  3"*  of  van  de  wijze,  waarop 
meu  sterft;  i"*  of  vau  zekere  min  of  meer  ttievallige  gebeurlenisseu 
of  handelingen  zonder  zedelijke  waarde  op  weg  naar  het  dï>odenlaud 
(waarbij  het  /^begraven  zijn#  of  niet  eene  gn>otc  rol  speelt);  3^  of 
van  geringen  of  schijnbaren  invloed  van  sfedelijke  oordcel vellirïgen , 
welke  oordeelen  dikwijls  overgenomen   zijn. 

Tegen  de  tweede  stelling  met  hare  onderdeden  is  Mt*  R,  Steinmet?! 
tïpgekomen  in  een  artikel  in  "Archiv  fi'ir  Anlbropuhigie,  Baud  Ü-t/^ 
getiteld  ^'Contiiinitat  oder  Lohn  und  Straft^  ira  JenseiL^  der  Wilden.'* 
De  onjuistheid  dier  atelling  tracht  de  schrijver  aan  te  toouen  door 
er  op  te  wijzen ,  dat  wilderi  wel  degelijk  een  zedelij  keu  maatstaf 
laten  gelden  vot*r  het  binnengaan  in  het  doodeiirijk*  Maar  deze 
maatstaf  is  geheel  anders  dan  de  onze.  Wij  willen  hier  het  zeer 
belangrijke  en  juiste  betoog  van  Mr,  Steinmetz  niet  vertier  ontwikkelen, 
maar  aattstonds  overgaat!  tot  het  aantoouen  welken  zedeltjkeu  maatstaf 
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de  volkeu    van  deu    Archipel    laten   geldeu    bij  het  biniieiilredcu  iu 

het  zieleülatid. 

Wanneer  wij  de  karakterbeschrijvingen  van  de  Indonesische  volken 
nagaan,  zien  wij  steeds  cfrie  eigenschappen  op  den  voorgrond  treden^ 
welke  ala  de  hoogste  worden  aangeschreven;  en  wel:  dapperheid» 
mildheid  (en  de  onafscheidelijke  voorwaarde  daarvoor:  rijkdom),  en 
de  gave  van  spreken.  Wanneer  nu  de  meening  van  Mr.  Steinmctz 
juist  is,  moeten  deze  drie  karakter-eigenschappen  een  vereischt-e  zijn 
voor  een  verblijf  in  het  zielenland.  Kn  wij  zullen  zien,  dat  xulks 
ook  inderdaad  het  geval  is»  Ook  treedt  op  den  voorgrond  het 
volbrengen  van  den  huwelijksplicht. 

Gaan  wij  bijvoorbeeld  eens  na,  wat  de  hemelwachter  doet.  Bij 
de  Toradjaê  vraagt  hij  naar  dapperheid  en  onkuischheid ,  en  met 
snedige  antwoorden  raakt  men  hem  voorbij.  Ditzelfde  vinden  wij 
van  den  Koekan g  der  Dajah,  Bij  nagenoeg  atle  stammen  vinden  wij 
gegevens,  waaruit  blijkt,  dat  de  rijken,  die  dus  mild  kunnen  zijn^  worden 
toegelaten.  Op  Penlecosia  worden  ï^ij ,  die  geen  varkens  hebben 
geslacht,  die  dua  niet  mild  zijn  geweest,  gestraft  met  het  afbijten 
van  hun  neus.  Op  Fidjt  worden  jongelingen,  dit  zijn  zij,  die  niet 
aan  den  huwelijksplicht  hebben  voldaan,  dood gesln gen.  h\  MelaneMiè 
en  op  Niêum-Guinea  worden  zij,  die  niet  getatoueerd  %\yii^  terng- 
ge wezen.  Daar  het  tAtoneercn  meestal  in  verband  staat  met  du 
puberteit,  met  het  geslachtsleven,  met  dappere  daden  en  andere 
voorvallen  nit  het  leven  (bijv,  ook  offerfeesten,  dit  is  mildheid), 
mogen  wij  aannemen ,  dat  het  leidend  motief  bij  het  al  of  niet 
toelaten  is  het  bezitten  van  pasgenoemde  eigenschappen.  Het  voorbij- 
gaan van  een  hond  of  van  varken  kan  ook  beschouwd  worden  als 
een  bewijs  van  dapperheid ,  terwijl  wij  hier  herinneren  aan  ou^ 
onderstelling,  uitgesproken  toen  wij  over  menscheuoffers  handelden: 
een  der  eerste  motieven,  welke  geleid  moeten  hebben  tot  het 
menschenoffer ,  moet  geweest  zijn  den  overledene  het  cachet  te 
geven  van  dapperheid ,  hem  in  staat  te  stellen  door  zijne  dappere 
daden  eene  goede  plaats  in  het  zieleuland  te  krijgen.  Van  de  Kajan- 
düjah  iïi  Sera  wak  wordt  gezegd ,  dat  zij ,  die  veel  koppen  hebbeu 
gesneïd,  in  het  hiernamaals  worden  gerespecteerd.  Zij  krijgen  veel 
rijkdommen.  Wanneer  Kulk  een  dappere  sterft,  worden  de  trommen 
gealagcn ,  en  zijn  naam  wordt  uitgeschreeuwd ,  opdat  men  het  in 
het  hiernamaals  wete,  dot  hij  komt,  en  men  hem  kar»  tegemoet- 
gaan,  wanneer  hij  over  de  rivier  Bintaiig  Sikopa  gaat  (Furness,  62). 
Zelfs    bij    de    vredetievende    Ba/tau-dnjakê    in   Midden-Borneo  mt>est 
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ieder  jongeling  een  btjwijs  van  fJapperheid  hebbeo  gege^eu.  Om  een 
atorm  te  bezweren  plaatsen  ^ij  eeo  meuscheuschetlel  bnitenshuisj  of 
rennea  er  mede  naar  buiten  om  den  geesten  de  bewijzen  hunner 
dapperheid  te  toon  en  en  hen  hierdoor  van  verder  molest  te  doen 
afzien.  Bij  een  feestmaaltijd  wordt  zelfs  de  rijst  voor  de  oude 
dappere  mannen  anders  toebereid ,  dan  die ,  welke  voor  den  grooten 
hoop  is  bestemd  (Nieuwenhuis  ^  I,  9S,  97 ,  118),  —  De  Qahlafêêzm 
op  Holmahera  xeggen »  dat  iu  bet  zielenhuis  de  geest  Wougi?  woont, 
die  alleen  zielen  vau  helden  ontvangt*  ledere  menschendel  wordt 
door  de  priesters  opgevangen  en  naar  Wongé  gebracht.  ^^Üat  men 
een  held  moet  zijn,  is  geen  bezwaar,  daar  er  geen  Galelarees  is, 
die  niet  zijn  heldensporen  kan  aantoonen/^  {Ber.  Utr,  Zend.  Ver. 
1885,  52—53). 

En  wat  de  mildheid  aangaat,  herinneren  wij  aan  de  groote  boopen 
voedsel  en  offerdieren  die  bij  het  doodenfeest  worden  verbruikt. 
Dit  alles,  ook  de  betoonde  mildheid,  komt  den  overledene  ten  goede, 
Zendeling  Kooien  van  Duitsch  Nieuw-Guiuea  deelt  mede:  ^De 
hoofdzaak  voor  een  Papoea  is,  dat  bij  zijn  dood  een  paar  varkens 
en  bonden  geslacht  worden,  opdat  hunne  zielen  de  zijne  naar  den 
hemel  vergezellen.  Gebeurt  dit  laatste,  is  de  stervende  overtuigd, 
dal  zijne  vrienden  daarvoor  zorgen,  dan  sterft  hij  getroost;  of  hij 
dan  goed  of  slecht  geleefd  heeft,  of  hij  zijn  plicht  in  het  dorp 
vervulde  of  een  groote  schurk  was,  dat  doet  er  niet  toe,  hij 
verschijnt  als  een  rijk  man  aan  de  hemelpoort ,  en  de  inwoners  zullen 
hem  met  blijdschap  opnemen»^* 

Wij  mceneu,  dat  uit  de  aangehaalde  voorbeelden  voldoende  blijkt, 
dat  de  Indonesiërs  de  zielen  wel  degelijk  eeu  zedelij  ken  maatstaf 
aaideggen.  Maar  hiermede  is  niet  alles  verklaard.  Beneden  zullen 
wij  zien ,  dat  zekere  categorieën  van  zielen  uitgesloten  zijn  van  het 
zielenlaud;  gesneuvelden,  zelfmoordenaars,  drenkelingen,  in  één 
woord  allen ,  die  gewelddadig  om  het  leven  zijn  gekomen  (en  hiertoe 
worden  ook  atij  gerekend  ^  die  aan  cholera ,  pokken  en  lepra  sterven), 
worden  Tiiet  in  de  doodenstad  toegelaten.  Zij  hebben  ^hunne  eigeu 
plaats'/.  Waarom? 

Wij  kunnen  hiervan  geene  andere  verklaring  geven,  dan  het 
geloof  van  de  Indonesiërs  aan  de  inmenging  van  godeo ,  die  de 
schuldigen  straffen  met  een  gewelddadigen  dood.  Bij  die  volken  van 
den  Indischen  Archipel,  welke  ik  heb  leeren  kennen,  zegt  men  van 
iemand ,  die  een  on  natuurlij  ken  dood  ia  gestorven  :  ^hij  had  schuld^. 
De    heer   Sundermann    schrijft  van  de  Maanjan-dajak^:   '^Zwar  wird 
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Am  Base  bestraft,  aber  nur  hier  im  Leben^  durch  allerlei  Uuglück^ 
welches  den  BefcreüeDdeü  überkommt  und  gatiz  besonders^  uament- 
lich  bei  Mordem,  durch  eiiieu  aog,  schweren  Tod.  l>a  kaun  der 
Meusch,  weuïï  es  nuu  znm  SteFben  gdit,  nicht  lebeii  und  nicht 
sterben »  der  Atem  ist  eine  Zeit  lang  weg ,  und  kehrt  dann  unter 
Zeichen  des  SchmenEes  uud  der  Angst  wieder^  nm  bald  wieder  üu 
entÜiehen  u,  s.  w.'^  {Snndermaun  ^  ,  471).  —  Vsü  de  Buhauê  in 
Middeu-Bonieo  vertelt  dr.  Nieuweuhuis  ongeveer  hetzelfde:  '^Übgleich 
die  Bahau  an  eine  wenn  aiich  beschriinkte  Unsterblichkeit  der  Seeie 
glauben,  dnd  sie  doch  der  Ueberzeugung,  dass  Tamei  Tingei  (de 
Al  vader)  ihnen  durch  seine  Dieuer  schon  hier  auf  Erdeu  das  Los 
zuerteilt,  da3  sie  sich  durch  ihre  Lebensweise  selbst  verdient 
haben*  Diejenigeu ,  welche  die  Tneuschliche  oder  göttliche  adat  über- 
treten ,  erleiden  Missgeschick  oder  werden  krank;  sind  die  Geister 
sehr  ersEürnti  so  lassen  sie  die  Schuldigen  im  Knrapfe  fallen ,  vcr- 
nngliicken,  sich  selbst  tuten  oder^  wenn  es  Franen  betrifft ,  hei  der 
Oeburt  sterbeih  Alle  auf  diese  Weise  Umgekomraenen  sind  m^itx 
dj  aak,  d.  h.  eines  schlechten  Todes  gestorben.  Es  wird  ihnen  keiii 
ehrenvolles  Begrabnis  zu  Teil;  auch  gekngen  ihre  Seelen  ni€ht  in 
den  Himinel  Apu  Kësio,  sondern  an  einen  anderu  Ort;  aber  von 
eiüer  weiteren  Vergeltung  ihre?  auf  Erden  begangeneu  Missetateu 
im  knuftigen  Leben  ist  keiue  Rede^/  (Nieuwenhuis  ^  I,  102;  verg. 
üok  hl/..  91)*  —  Teekenend  ts  het  volgende  van  de  Zmdmeêéef' 
eilanden :  wanneer  iemand  gesneld  is,  wordt  zijn  hoofd  vervangen 
door  e  en  e  kokosnout.  Nu  wordt  zijne  ziel  (en  dit  gebeurt  ook  met 
dn  ziel  van  drenkelingen)  weggezonden  om  hare  klachteü  in  de 
gewesten  der  goden  in  te  dienen.  Tot  eeu  gesnelde,  zegt  men:  wwij 
hebben  n  een  nieuw  hoofd  gegeveo,  open  dan  ooreii  en  oogeu  en 
vertrek  nu.  Gij  mtjet  u  vertoon  en  aan  den  Oorlogsgod.  Maar  stel 
uwe  klachten  goed  in  het  licht,  en  beken  oprechtclijk  wat  de  aan- 
leiding van  uwen  dood  en  verloren  gaaa  is  ff.  En  tot  den  drenkeling 
zegt  men:  /'Ga  nu  heen  en  stel  ginds  uwe  klachten  in  het  lieUt, 
en  beken  dan  de  ware  oorzaak  van  uwen  dood  eu  van  uw  verloren 
gaan^  (Heymering  *  ^  65—71).  Wij  le^en  hierin  een  aandringen  op 
beken tenia  van  de  schuld,  tot  welker  bestraffing  het  ongeval  heeft 
plaats  gehad. 

Mr.  Steinmetz  merkt  iu  bovengenoemde  studie  op  ^  dat  aan  de 
voorstelling,  dat  de  vermoorde  'm  de  hel  en  de  moordenaar  in  den 
hemel  komt ,  het  begrip  van  een  godsoordeel  wel  ten  grondslag  kan 
liggen:  hij  die  verloor,  had  schuld.  Dit  wordt  o.  m.  bevestigd  door 
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de  woorden,  welks  de  Toradja's  het  hoofd  van  eerieii  vemioordeu 
vijaiïd  toevoegen:  "Gij  had  schuld >  anders  zouden  we  niet  in  staat 
zijn  geweest  u  te  doodeng.  —  Wat  de  eerste  aanleiding  moge  ziju 
geweest  om  een  geweld  dadigen  dood  als  een  e  straf  aan  te  zien^ 
moeten  wij  hier  in  het  midden  laten,  Toeu  de  meusch  een  denkend  en 
bewust- voel  end  weKen  was,  geloofde  hij  in  goden;  misschien  was 
hij  zich  eerder  hewust  van  het  bestaan  van  godeu  dan  van  dat  van 
/.ijne  eigen  %k\.  Zooveel  is  zeker,  dat  het  nu  de  goden  zijn,  die 
iemand  straffeü  met  een  gewelddadigen  dood* 

Voor  de  ziel  van  zulk  een  gestrafte  is  men  bang.  Het  lijk  van 
zulk  een  persoon  wordt  niet  op  dezelfde  wijze  behandeld  als  dat  van 
een,  die  door  ziekte  is  gestorven;  zoo  iemand  wordt  weggestopt. 
Meestal  wordt  geen  doodenfeest  voor  hem  gevierd,  geeo  kop  wordt 
voor  hem  gesneld,  al  is  hij  dapper  en  vermogend  geweest*  En 
omdat  men  hem  uiet  durft  toerusten^  uit  vrees  voor  de  goden,  die 
straften,  komt  de  ongelukkige  niet  in  het  zieiealand* 

Zoo  lezen  wij  van  de  ^ftf-^yaj^*  van  Sera  wok,  dat  de  gesneuvelden 
niet  worden  begraven,  maar  dat  men  eenvoudig  eene  heining  om 
hun  lijk  plant  De  lijken  van  hen,  die  aan  bloedverlies  of  in  het 
kraambed  sterven,  worden  dadelijk  zonder  eenig  ceremonieel  begraven, 
zonder  kist.  De  beenderen  worden  later  niet  verzameld.  De  lijken 
van  zelfmoordenaars  wnnleu  op  eene  afzonderlijke  plek  begraven 
(Ling  Roth  I,  140).  Dit  alles  geldt  ook  voor  ie  Toradja's.  —  Sterft 
op  het  eilaud  Eng^am^  iemand  aan  eetie  ongeneeslijke  ziekte,  dan 
wordt  ziju  lijk  weggeworpen  op  eene  o  d  bewoon  de  plaaU  (Tijd.  Bat, 
Gen.  dl.  19,  p,  188).  —  Buiten  de  afdeelingeu  Boelcleng  en  Djem- 
branflj  waar  het  Gouvernement  rechtstreeks  bestuurt,  worden  op 
Bali  de  lijken  van  poklijders  in  een  open  graf  gelegd,  of  in  een 
ravijn  geworpen.  Ook  lepra-lijders  worden  dadelijk  begraven,  en  eerst 
jaren  daarna  verhnuul.  Zij,  die  in  het  kraambed  zijn  gestorven,  en 
die  met  de  kris  gedood  zijn,  worden  eenvoudig  in  een  ravijn  ge- 
wiïfpen  (Jacobs  ',  50),  —  Volgens  de  Mukü^armi  hebben  degenen» 
dïo  door  een  wapen  gedood  of  verdronken  zijn,  het  in  bet  zielenland 
zeer  goed.  Dit  denkbeeld  moet  eehter  van  lateren  tijd  zijn,  daar 
het  iu  tegenspraak  is  met  de  verweuaching :  ^'sterf  door  doodgestoken 
te  worden'^. 

Behalve  de  genoemde  denkbeelden  omtrent  vergeld iTig  bier  op 
aarde,  vinden  wij  hier  en  daar  nog  andere  voorstellingen,  waarvan 
wij  echter  zeker  kunnen  zeggen,  dat  zij  zijn  overgenomen.  Bij  de 
Ba  taks  eouden  zij,  die  steeds  op  moord  bedacht  waren,  dit  ook  zijn 
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in  het  hiemamaala;  spelers  ondervinden  steeds  de  bitterhedeu  van 
het  spel;  dieven  moetêD  de  gestolen  voorwerpen  voor  aller  oog 
gebruiken.  Be  heer  Warneck  voegt  er  echter  aanstonds  bij,  dat  dit 
slechts  verhalen  ^ijn;  in  de  vülksvoorstelling  bestaat  desse  vergelding 
niet  (Wameck  \  B^ — 66),  —  Van  de  Manira^ë  van  Malakka  leaen 
wij,  dat  de  zielen  van  zondaars  verbrand  worden ,  telkens  en  telkens 
weder,  totdat  ze  gereiuigd  zijn.  Deze  voorstelling  is  door  Jezuïeten- 
zendelingen daar  gebracht  (Tijd-  Bat.  Geu.  dl.  10,  4S3),  —  Boven 
hebben  wij  reeds  aangeteekend ,  dat  de  ziel  van  den  Dajak  op 
haren  tocht  naar  het  /ielenland  aan  een  waterval  van  vuur  komt. 
^Bij  dieji  tocht  driüken  de  melen  ook  overvloedig  water  om  zich  te 
verkoelen*  Aan  de  booze  zielen  ia  het  echter  verboden  water  te 
drinken.  Kleine  misdrijven  worden  door  dat  dorstlijden  gelouterd, 
terwijl  misdadigers,  wanneer  zij  hun  dorst  willen  lesschen,  gesmolten 
lood  iu  hnnue  waterkruik  vinden^.  Dieven  moeten  alles  dragen, 
wat  zij  hebbeu  gestolen,  en  zij  wonen  in  huizen  zonder  daken 
(Ferelaer  >,  lïJ),  —  De  Zeê-dajah  van  Sera  wak  laten  de  zielen  der 
afgestorvenen  nog  over  een  heuvel  van  vmir  gaan.  ^^Evil  souls  are 
compelled  to  go  straight  over  the  hill  with  scorching  fire  on  every 
sidc,  which  nearly  eousumes  thera:  but  good  ones  are  led  by  an 
easj  path  rouiid  the  foot  and  so  escape  the  pain  and  danger"" 
{Arehdeacon  Perham  in  Ling  Roth  I,  E10)>  —  ^AVie  zijue  ouders 
heeft  uitgescholden  (aldus  van  de  SangUreezên)  ^  dien  worden  mei 
een  grooten  ijzeren  haak  de  lippen  stuk  gescheurd :  die  gestolen 
heeft,  moet  steeds  blijven  stelen  euz.'^  (Adriaui  *,  S28),  —  Tenslotte 
noemen  wij  de  Makmsaren :  de  zielen  van  slechte  menscheu  krijgen 
een  sehip  van  was  met  katoen  geladen,  waarmee  zij  naar  het 
zielenland  gaan ;  boven  eene  s&ee  van  vuur  gekomen ,  smelt  het 
schip  en  vallen  ze  in  zee.  Hier  worden  ze  door  diereu  opgenomen 
en  naar  een  veld  gebracht,  waar  ze  gaan  liggen  op  een  matje  vaii 
vnur,  terwijl  een  slang  hen  in  mond,  neus,  ooren  en  oogen  bijt. 

Het  zietenlandp 


Beeds  meer  dan  eens  hebben  wij  medegedeeld,  dat  afgeatorvetil 
van  de  levenden  deu  raad  krijgen  om  naar  het  Westen  te  gaan  en 
niet  om  te  kijken  naar  de  achtergeblevenen.  Deze  raad  staat  iti 
verband  met  de  voorstelling,  welke  men  zich  heeft  gemankt  van 
de  plaats  van  het  doodenrijk ;  deze  ligt  namelijk  aan  den  onder- 
gang  der  zon.    wThe   seene   of  the   desceut   int<)   Had  es  is  in  very 
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deed  inacted  daj  by  dav  before  our  eyes^  m  it  was  bcffore  the 
eye^^  of  the  nncient  rayth-makur,  who  wakhed  the  ^üu  ilesreiid 
t(/  the  dark  uiider*wor]d ,  and  return  at  dawn  lo  the  land  of  the 
living  men/*  (Tylor  11^  4*B).  Hiermede  heeft  Pnd'.  Tylur  iii  weinige 
woonleïï  gezegd,  wat  den  mensch  er  toe  gebracht  moet  hebbcTi  het 
döodeiirijk  in  het  Westen,  eu  we!  onder  de  aarde  te  zoeken. 

De  zon  heeft  op  den  natuurmensch  een  overweldigen  den  mdrnk 
gemaakt,  Ue  aion  moet  een  van  de  eerste  oatuürgurlen  zijn  gi^weest. 
Naar  haar  berekende  men  den  leeftijd  van  den  men.sch,  en  in 
vele  andere  zaken  werd  de  dagclijkschc  loop  van  de  zun  het  beeld 
van  deu  levensweg  van  den  mensch.  Bij  de  Indonesiërs  vinden  wij 
hiervan  nog  tal  van  voorbeelden  i  De  ToradjWs  berekenen  il  en 
leeftijd  van  een  mensch  naar  den  staod  van  de  mn :  ^^zijn  leeftijd 
ras  op  de  middaghoogte  gekomen*',  ^'xijn  leven  was  reeds  ge- 
cnlmineerd*,  zegt  men  van  menBchen  op  middelbaren  leeftijd, 
ffMl'jn  kind  stierf  als  de  zon,  die  pas  h  opgegaan^,  j^egt  men 
van  een  jong  gestorven  kind;  terwijl  aojomo  ^ondergegaan  van 
de  zonw,  een  veel  gebruikt  woord  is  voor  ^ge^torven^'.  ^Be  ;?on  is 
nog  aan  het  klimmen^',  gebruikt  de  Maiasjfaar  overdrachtelijk 
van  's  menschen  leeftijd  ,  aanduidende  een  leeftijd  van  Só- — Sb  jaar* 
^i^Het  ia  middags,  duidt  een  leeftijd  van  I  40  jaar  aan  (Matthes  **» 
r,  alOj  bl.  894).  —  Op  Halmahf^a  vindt  raen  hetzelfde:  van 
n  oude  vnn  dagen  «egt  men  :  zijne  zon  gaat  haast  ander*  In  de 
doodenzangen  wordt  ^gestorven''  weergegeven  met  hot  woord  voor 
''Ondergaau."  Bij  verschil  Ie  tul  e  gelegenheden  moet  worden  opgepast, 
dat  de  sjielestof  ïjiet  met  de  zon  mede  onderduikt;*  xoo  miiet  nit-ri 
altijd  met  oogsten  uphouden,  voort) at  de  xon  i>ï  ondergegmiri,  anders 
gaat  de  zielestof  der  rijst  met  de  zon  mee  naar  beneden.  Hegraven 
nniet  men  de  lijken,  tegen  dat  de  Kon  ondergaat,  maar  ze  mag 
niet  geheel  onder  zijn,  opdat  ze  nog  gelegenheid  hebhe  de  ssiel 
vau  deu  overledene  mee  te  nemen.  —  De  Jfi^kviaer  duidt  den  leeftijd 
van  een  kind  aan  met  sogot,  ongeveer  7  nur  's  morgens,  vau 
een  jongeling  met  pan  gul  ui,  |  8  nor;  is  iemand  vader  van 
kindereu,  dan  is  zijn  leeftijd  ht>s  (12  uur);  oudt^rr  rï^erostdu^n  zijn 
gul  ing,  ongeveer  2  h  S  uur,  en  bot,  avimd*  Men  T,vgi  oiik  van 
een  stervende,  k  i  o  t  su  n  d  u  J  m  a  t  a  n  i  a  r  i  -  ^nlv  zon  wiï  bij  lu*rn 
ondergaan,''  —  Üe  Ttifmnees  zegt  in  zijn  klaagzang  van  een  overleden 
kind  r  «^zijn  zon  wa?^  pas  opgegaan",  en  veu  ccti  oude  van  dagen: 
ff  zijne  zon  is  ondergegaan. ''  —  Wanin^er  bij  de  Aanz-W^ai-,?  een  jong- 
m  en  ach    sterft^    zegt    men:    '^Och ,   zijne   zon    stond   nog  zoo  hnog.'^ 
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Ook    hoort    men    uitdrukkingen    als:    //zijne    mn    is    ondergegaan, 
daarom  stierf  hij 's 

Bij  vele  volken  vao  deu  Archipel  vinden  wij  de  gewoonte  om 
de  hüi7.en  te  bouwen  met  de  nok  van  Oost  oaar  Wc^t,  met  den 
ingang  van  de  woning  aan  den  Westkant,  opdat  men  het  hüis 
ingaande  met  het  aangezicht  naar  het  Oosten,  naar  den  opgang  der 
zon,  gekeerd  zij;  hierdoor  zal  de  zielestof  niet  met  de  zoïi  naar 
het  Westen,  naar  deu  Hades*  worden  medegevoerd.  Toen  een  Min a- 
hassiseh  onderwijzer,  die  onder  de  Toradja's  woonde,  ziju  hiiia  iu 
de  richting  van  Noord  naar  Zuid  had  gebouwd,  en  kort  daarop 
zijn  kind  ernstig  ziek  werd,  ^hreef  men  dit  toe  aan  het  feit,  dat 
hij  den  weg  der  Kon  gekrnist  had,  Wauueer  een  Toradja^sch  kind 
niest  (een  bewijs,  dat  zijne  zielestof  uit  het  lichaam  gaat,  of  daarin 
terugkeert)^  terwijl  de  zon  aan  het  rijxen  is,  roept  een  bijstander: 
^hij  worde  oud'^.  Niest  het,  terwijl  de  zou  daalt,  dan  roept  iemand  : 
«snijdt  haar  (=  de  zielestof)  den  pas  af'',  omdat  anders  de  zielestof 
met  de  zon  zou  worden  meegevoerd,  en  het  kind  daardoor  zou 
sterven. 

Het  leven  van  den  mensch  volgt  den  loop  vau  de  zon,  denkt 
de  Indonesiër  Het  leven  gaat  met  de  zon  op,  en  het  gaat  er  mee 
onder,  Daar^ym  ook  begraaft  men  de  lijken  dikwijls  met  het  hoofd 
naar  het  Oosten  en  de  been  en  naar  het  Westen,  of  andersom.  Zoo 
doen  de  Toradfo^s  op  Midden-Celebes  ;  de  Mai^asmi  op  Madagascar 
eveuzoo,  terwijl  men  daar  vroeger  de  üjken  met  het  hoofd  naar 
het  Noorden  begpïef ;  in  dit  geval  wordt  het  gelaat  naar  het  Westen 
gekeerd  (Hora  Adema,  606)*  Dit  vindert  wij  ook  bij  de  bewoners 
van  Haimakéfa^  bij  de  Atjeherê  (Jacobs  '  I,  341) ,  de  bewoners 
van  Taftimhat  en  Timoriao  (Van  Ho  e  veil  *^  160),  van  Babar  (B^iedel  ', 
360) ,  van  LnUi ,  Mim  en  Lakt/f  (Riedel  ' ,  iJ94),  en  van  de  Mantra' ê 
van  Malakka  (Tijd,  Bat*  Geu.  dh  10,  p.  4M), 

De  Maka^mreti  zeggen,  dat  de  ssielen  eerst  naar  het  Westen  gain 
en  vervolgens  nnar  den  berg  Bawo  Karaeng ;  anderen,  onder  Moham- 
medaansehen  invloed ,  zeggen :  naar  Mekka.  De  zielen  echter  van 
hen,  die  aan  cholera  of  pokken  %\}i\  gestorven,  gaan  allen  naar 
het  Westen  en  niet  naar  den  Bawo  Karaeng.  Men  ziet  ze  altijd 
tu  vaartuigen. 

De  Oh  Nffodjoe  op  Borueo  leggeri  de  lijken  parallel  met  de 
rivier*  d,  i.  ook  in  de  richting  van  het  zïelenland ,  want  zormls  wij 
buven  reeds  hebben  geiïien ,  braehlen  de  Dajaks  de  lijken  hunner 
afgestorvenen  de  rivier  op,  terug  naar  het  stamland.  De  mannen  worden 


gewoonlijk  met  de  voeten  nanr  ïïee,  de  vroiiwerj  met  de  voeten 
uaar  de  bron  der  rivier  gelegd;  men  zegt,  dit  te  dt^eu,  omdat  de 
man  niet  voor  de  zee  vreest  en  de  vrouw  wel.  —  Bij  de  Oh  Doemm 
legt  men  de  lijken  met  het  hoofd  naar  hel  Oosten  eii  de  beeuen 
naar  het  Westen,  du»  weer  in  de  rinhting  van  deu  zoïnieloup. 

De  AngkoiasTs  hebben  geen  vasten  regel  bij  het  begraven;  dit 
haugt  veel  af  van  de  marga^  w^aartoe  men  behoort.  Zoo  begraaft 
men  bij  de  marga  Siregar  met  het  hoofd  naar  zonsï>ttdrTgang,  bij 
de  marga  Harahap  eehter  met  hqt  hoofd  naar  zonsopgang,  In  Tuba 
worden  de  beenderen  der  aanzieulijken ,  voor  wie  het  doodenfeest 
(tarun)  is  gevierd,  van  Oost  naar  West  begraven.  De  Karo-^ahh 
aetten  het  lijk  na  het  overlijden  op  een  atoel  met  het  naiigezicht 
jimiT  de  ondergaande  zon.  Bij  het  begraven  echter  werden  de  lij  keu 
van  hen,  die  een  geweld dadigen  dood  waren  gestorven,  met  het  hoofd 
naar  het  dorp  toe  begraven,  opdat  zij  zich  oprichtende,  het  dorp 
niet  zouden  zien.  Meu  vreest  deze  dooden,  die  nijdig  7.ijn  over  hun 
vroeg  sterven t  Zij ,  die  van  ouderdom  of  door  ziekte  waren  gestorven» 
wier  zielen  men  dus  niet  vreesde,  werden  met  de  beenen  naar  het 
dorp  toe  begraven. 

De  ingang  naar  de  onderwereld ,  ze^t  men  meestal ,  is  eene 
spelonk.  Zoo  bij  sommige  l^oradja'StnmmGii ;  wij  meldden  het  boven 
reeds  van  de  Papoea  s  in  het  Engelsche  gedeelte  van  Nieuw*Guinea. 
Vooral  in  de  Zuidzee  heeft  men  zich  hiervan  zeer  concrete 
voorstellingen  gemaakt:  i^Der  Eingang  zum  Totenreiche  warnach  der 
Ansicht  der  alten  Samoaner  in  aussersten  Wekten  der  Insel  Savaii. 
Zwei  kreisrunde  Wasserbecken  galteu  als  die  Statte,  wo  die  Geister 
der  Verstorbenen  in  die  Un  ter  welt  hinabtancbtcn ;  das  grossere  von 
beiden  wat  für  die  Hüuptlinge,  das  kleine  fiir  das  niedere  Volk 
bestimmt  (Knrze  *,  301 — 30S),  —  Van  de  eilanden  in  Malanemë  lezen 
wij:  'ifWhen  we  pass,  however,  to  the  eastward  (van  de  eilanden) 
the  ghosts  have  no  longer  their  abodes  npon  the  surfaee  of  the 
earth,  hut  underground.  From  the  Torres  Islands  to  Penteeost  in 
the  New  Hebrides,  the  inime  of  the  nether*world  is,  with  vnriations, 
Panoi,  to  which  all  the  openings  --  whethcr  bv  vulcanic  vcnts  or  un- 
known  mouths  ^ — throughout  all  these  neighbouriug  inlands  lead*^ 
(Codrington ,  2ft4).  Ook  hier  gelooft  men,  dat  iedere  klasse  van 
menschcn  haar  eigen  ingang  heeft.  De  zielen  keeren  terug  irnar 
deze  ingangen  ;  zij  dansen  en  zirtgen  daar,  en  waehteu  de  pasgesLfirvcn 
zielen  op. 
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Uit  het  geloof,  dat  het  zielenlaud  onder  de  aarde  ligt,  is  ook  het 
denkbeeld  voortgekomen,  dat  de  zielen  des  nachts  te  voorschijn 
komen  en  rondwandelen,  want  eerst,  wanneer  de  zon  is  ondergegaan 
en  het  voor  ons  nacht  wordt,  breekt  de  dag  in  de  onderwereld  aan. 
Natuurlijk,  dat  het  unheimische  van  het  donker  ook  veel  tot  dit 
geloof  heeft  bijgedragen. 

Oorspronkelijk  moet  het  geloof  aan  den  Hades,  aan  de  onder- 
wereld, algemeen  zijn  geweest.  Wij  mogen  dit  afleiden  uit  het  feit, 
dat  wij  bij  volken ,  die  thans  het  geloof  aan  eene  onderwereld  hebben 
prijsgegeven ,  nog  beenderengrotten  vinden ;  en  sommige  volken , 
wier  zielenlaud  op  een  berg  of  in  eene  vallei  wordt  geplaatst,  zetten 
nog  steeds  de  beenderen  hunner  overledenen  weg  in  eene  spelonk, 
of  werpen  die  weg  in  een  kuil.  Deze  gewoonte  toch,  waarvan  wij 
boven  eenige  voorbeelden  hebbeu  aangehaald,  heeft  haren  oorsprong 
in  h(;t  geloof,  dat  die  grotten  en  holen  ingangen  zijn  naar  den 
Hades:  de  beenderen  worden  dus  naar  de  onderwereld  gebracht. 
Hieruit  zien  wij  weder,  hoe  stoffelijk  men  zich  de  zelfetandig 
voortlevende  ziel  voorstelt. 

Ook  aan  het  begraven  van  de  lijken  in  de  aarde  heeft  waarschijnlijk 
de  gedachte  ten  grondslag  gelegen :  de  overledene  dichter  bij  het 
zielenlaud  onder  de  aarde  te  brengen.  Een  oude  Batak  uit  Toba 
vertelde  mij,  dat  men  oudtijds  de  graven  zeer  ondiep  maakte, 
eensdeels  om  aan  de  ziel  gelegenheid  te  geven  zich  uit  het  graf  te 
verwijderen,  anderdeels  ook,  omdat  men  bang  was  te  diep  in  ^het 
rijk  der  dooden^/  te  graven ,  waardoor  de  gravers  zouden  moeten 
sterven.  Dit  moet  de  grond  zijn  van  de  algemeen  voorkomende  vrees 
bij  natuurvolken  om  in  de  aarde  te  graven;  vandaar  de  offers  bij 
het  graven  van  gaten  voor  de  palen  van  een  huis;  vandaar  de 
offers  bij  het  graven  naar  ertsen ;  vandaar  het  vragen  om  vergeving 
der  Toradja's  aan  de  geesten  onder  de  aarde,  wanneer  zij  bij  het 
godsoordeel  van  het  werpen  van  speren  de  aarde  moeten  ^ verwonden'^. 
Tegenwoordig  denken  vele  Indonesische  volken  hun  zielenlaud  op 
de  aarde,  op  een  berg  of  in  eene  vallei.  Wij  vermoeden,  dat  deze 
verschillen  zijn  ontstaan  door  verhuizing:  Wanneer  een  stam  zich 
naar  eene  andere  plaats  begaf,  geloofde  men,  dat  de  afgestorvenen 
terugkeerden  naar  de  oorspronkelijke  woonplaats,  en  langzamerhand 
zette  zich  het  denkbeeld  vast,  dat  d;utr  het  zielenlaud  was,  terwijl 
men  vergat,  dat  men  vandaar  was  gekomen.  In  de  richting,  waarin 
het    zielenlaud    vo»)r   sommige    volken   van  den  Archipel  gele^n  is. 


kiiTiTien  wij  soms  eeiae  aanwijzitig  hebbe»  voor  de  streek,  irnuwafif 
zulk  een  volk  is  j^ekomen.  Wij  aoetnen  hier  t'en  voorbeeld :  na  vele 
liiiguistische  en  ethnografiscbe  onderzoekingen  mügen  wij  vaststellen, 
dat  de  vier  hoofdstamtnen ,  die  de  Miuahmsa  bewonen ,  uit  het 
Noordeü  zijn  gekomen,  over  de  Philippijücn  ,  de  Talnut- en  Sangir- 
eilaudeD.  En  ziet,  algemeen  zegge»  de  Minahassers,  dat  het  zielenlaad 
uit  het  heidensche  tijdperk  in  het  Noorden  lag, — Zoo  ook  stellen 
de  Napoe-t^adja'it  va»  Middeu-Celebes  hun  zielenland  op  Tineba, 
een  berg  ten  Oosten  van  het  gebied,  dat  deze  stam  bewoont*  Het 
vermoeden,  dat  zij  uit  het  Oosten  naar  hunne  . tegenwoordige 
woouplants  zijn  getrokken,  wordt  bevestigd  door  hunne  overleveringen» 

Prof.  Wilken  heeft  dit  reeds  opgemerkt  (Wilkeri  I ',  blz.  42,  noot 
5),  waarbij  hij  Spencer  aanhaalt:  ^Haviug  attachmenta  to  relatives 
left  behind,  and  being  subject  to  home  sickoess  (sometimes  in  an 
extreme  degree,  aa  shown  bj  Livingstone's  account  of  some  negrt>es 
who  died  £rom  it),  uncivilized  meu^  driven  by  war  ur  famine  to 
other  hahitats,  must  often  dreatn  of  the  places  and  persüirs  they 
have  left.  Their  dreams,  narrated  and  accepted  in  the  original  waj 
as  actual  experiences,  make  it  appear  that  during  sleep  thuy  have 
be^n  to  their  old  abodes.  Now  one  and  now  wnother  dreams  thus: 
rendering  familiar  the  notion  of  visiting  the  fatherland  during  sleep* 
What,  theu,  happens  at  döith,  iuterpreted  as  it  ia  by  the  primitive 
man?  The  othi^r  self  is  hïug  absent  —  where  was  he  gone? 
Obviously  to  the  place,  which  he  often  went  to,  and  from  which 
at  other  times  he  returned,  Now  he  hiis  not  retumed.  He  hjrjgud 
to  go  bat4,  and  frequently  said  he  woidd  go  Imek,  Nuw  he 
has  dune  as  he  saitl  he  wouUL  This  interjïrc talion  wc  mi-ct  with 
every where;  in  some  cases  deönitely  stated,  and  in  othitrs  unmis- 
takably  implied'*  (Spencer  I). 

Twee  voorbeelden  hebben  wij  uit  den  Indische n  Archipel ,  waar 
godsdienstige  overtuiging  invloed  heeft  gehad  op  de  vaststelling  van 
het  zieienland  :  De  7V^^^^^/f<f-2ff«  begm  ven  hunne  dood  en  met  het  h<*ofd 
gericht  naar  den  heiligen  berg  Bmmo,  terwijl  de  HaémmPê  in 
Bantam  hnnur;  dooden  begraven  met  het  aajigezicht  naar  het  Zuiden, 
naar  de  ïëmah  bod  as,  het  zielenland  de^er  kleine  gmep  uitge- 
wekenen* Boven  hebben  wij  reeds  gelegenheid  gehad  mede  te  deelen, 
dat  deze  Badoewi^s  Soendaneezen  zijn,  die  voor  den  Islam  zijn 
uitgeweken  met  den  laatsten  vorst  van  Padjadjaran ,  Pmb(>e  Sili 
Wangi.  Ue  lëmah  bados,  '^de  witte  plek^,  i^  gelegen  ten  Zuideu 
van    de    Ar  tja    bod  as,    eene    woeste   a  treek,    waar   dr  Kooniers  een 


374 

aantal  graven  zag.  Hoogstwaarschijnlijk  rusten  hier  de  beenderen 
van  den  vereerden  Padjadjaranschen  vorst,  en  zijne  volgelingen 
gaan  na  den  dood  tot  hem  op  deze  heilige  stille  plek  van  woeste 
natuur.  De  Badoewi's  gelooven,  dat  de  zielen  vau  de  besten  onder 
hen  op  den  7®°  dag  na  den  dood  naar  de  lëmah  bodas  gaan. 
De  minder  goeden  moeten  echter  eerst  gedurende  40  dagen  gelouterd 
worden  in  het  vagevuur,  dat  de  moddcrbronnen  kokend  houdt.  Na 
die  veertigdaagschc  loutering  komen  ook  zij  in  de  lêmah  bodas 
(Jacobs  2,  8). 

Wij  willen  thans  meer  in  bijzonderheden  nagaan ,  hoe  de  Indische 
volken,  ieder  voor  zich,  zich  het  zielenland  voorstellen.  Zien  wij 
eerst  bij  de  Toha-baf^tht  rond.  Voor  hen  ligt  het  doodenrijk  onder 
de  aarde;  dit  rijk  bestaat  nog  uit  verschillende  lageu.  Het  leven  is 
er  geheel  als  op  aarde :  markten  worden  gehouden ,  men  vecht  er, 
en  men  viert  feest.  De  leden  van  dezelfde  familie  wonen  er  bij 
elkaar,  en  iedere  familiegroep  neemt  de  zielen  der  na  hen  stervende 
bloedverwanten  bij  zich  op.  De  zielen  hebbeu  ook  zonden  en  harts- 
tochten en  lijden  aan  ziekten.  Wauneer  het  bij  ons  dag  is,  rusten 
de  zielen,  de  nacht  is  voor  hen  de  werktijd.  De  zielen  van  hen, 
die  aan  booze  ziekten  ziju  bezweken ,  zijn  in  den  Hades  slaven.  Ook 
zij,  die  zelfmoord  pleegden,  en  zij  die  in  het  kraambed  stierven, 
hebben  eene  nederige  plaats  in  het  zielenland.  Eerstgenoemden 
worden  zelfs  niet  toegelaten.  Vooral  ziju  de  zielen  van  hen,  die 
zonder  zonen  stierven,  en  die  gestorven  zijn  door  honger  of  besmet- 
telijke ziekte,  verbitterd  (Warneck  *,  65 — ^^,  70).  In  het  Bataksche 
verhaal  van  Si  Malindeman  wordt  verteld,  dat  deze  held  met  eene 
uit  den  hemel  neergedaalde  dochter  van  Batara  Goeroe  huwt.  Later 
keert  deze  vrouw  naar  den  hemel  terug,  maar  Si  Malindeman  volgt 
haar.  Op  zijn  tocht  door  het  zielenland  komt  hij  ook  in  een  dorp, 
waar  slechts  menschenvoeten  in  het  rond  liggen;  daarheen  namelijk 
gaan  de  zielen  van  heji,  die  aan  ziekten  van  den  voet  hebben  ge- 
leden. In  een  ander  dorp  ziet  hij  slechts  menschenhanden ;  hier 
wonen  de  zielen  van  hen,  die  aan  eenig  ongemak  van  de  hand 
zijn  gestorven.  Overigens  ziet  het  er  in  de  onderwereld,  banua 
torn,  gelijk  uit  als  op  aarde  (Warneck  2,  130,  131).  Tegenwoordig 
gelooven  de  Toba-bataks,  dat  de  zielen  op  aarde  blijven  rondzwerven, 
terwijl  de  onderwereld  alleen  een  rijk  is  van  geesten.  Het  wordt 
als  eene  straf  beschouwd,  wanneer  eene  ziel  naar  de  onderwereld 
gaat.    Zoo    zijn,    volgens    den    Batak,  de  zielen  dergenen,  die  aau 


mL'larttöchliL'ifl  xijn  gi*»k»rven ,  daartoe  veroordeel fl ;  en  iii  Angkola 
sfi^gt  nicii,  dat  lilh^eii  die  zieleu  naar  de  onderwereld  gaati^  die  om 
hunne  ssonden  door  God  daarheen  verwezen  »ijii. 

Bij  de  Karu'batah  züiideu,  volgeus  mededeeling  vau  l>r.  Hagen, 
de  zielen  dur  goeden  naar  het  VVesten  trekken  en  daar  het  pad 
opgaan,  dat  heji  naar  boven  voert,  naar  de  wüning  der  goden, 
waar  zij  een  leven  vol  genietingen  deelachtig  worden ;  de  hielen 
der  slechten  s5ouden  in  eenig  dier,  in  eene  plant  enz,  verhaizee; 
terwijl  de  zielen  vau  beu,  die  noch  goed  noch  slecht  zijn  geweest ^ 
voorloopig  op  bergen,  in  boomen  en?!»  verblijf  houden,  om  na 
zevenmaal  gestorven  te  zijn,  eindelijk  ook  de  woning  der  goden 
binnen  te  gaan,  Karo-bataks  vertelden  mij,  dat  de  aardsche  toestanden 
ii}  het  zielenland  bestendigd  worden;  vorsten  hier.  zijn  ook  vorsten 
dadr,  eu  de  liedeUi  die  hier  huo  onderdanen  waren,  blijven  ook 
aan  gene  jsijde  van  het  graf  hun  onderdanen,  Zielen  van  niaagden 
hebben  een  zeer  aangenaam  lot,  vooral  wanneer  zij  er  priesteres 
(guru)  bij  zijn  geweest;  dan  komen  s&ij  op  ééne  plaats  met  de 
zielen  van  vroeg  gestorven  kinderen,  In  het  kraambed  gestorvenen 
en  vaders  van  onechte  kinderen  worden  veroordeeld  (dit  laatste  is 
bij  het  heerschende  patriarchaat  der  Bataks  goed  te  begrijpen).  Zij , 
die  aan  pokkeu  gestorven  zijn,  mogen  niet  worden  beweend,  en 
zij ,  die  op  h eeterdaad  op  overspel  betrapt  en  daarvoor  gedood  zijn  , 
worden   eenvoudig   door  hunne  verwanten  onder  den  grond  gestopt* 

In  Mifiungkabau  heet  het  zielen  land  k  a  m  p  o  n  g  a  c  h  i  r  a  t  of 
nagari  kakal»  iJi  het  luchtruim,  d.  i.  naar  de  door  den  Islam 
gewijzigde  voorstelling  voor  velen  thans  de  sirngö,  de  hemel, 
het  verblijf  der  braven  *>f  de  na  rak  o,  de  hel,  de  plaats  der 
boosdoeners.  De  priesteresseri  hebben  echter  nog  de  oude  heidensche 
voorstelling  bewaard ,  en  vertellen,  dat  de  ziel  op  beiden,  in  bosschen, 
op  groote  boomen ,  in  steenen  en  bronnen  woont,  waar  zij  het- 
zelfde laven  leidt  als  op  aarde.  Zulke  verblijfplaat-«;eu  van  zielen 
staan  dan  ook  nog  bij  allen  in  een  rank  van  heiligheid  (V.  d, 
Tiïorn ',  70,  71).  *In  het  schimmenrijk  vindt  men  fmaie  dorpen, 
vul  wegen,  tuinen  en  speelplaatsen.  Men  verlustigt,  zich  in  spel, 
zang,  dans  en  paardrijden,  men  dol)belt  en  vecht  er.  Ieder  heeft 
er  i>ok  zijne  bezigheden,  waarbij  enkelen  sle<.!hts  gebieden,  velen 
gehoorzamen  en   uitvoeren'/  (V*  d*  Toorn  ^    lUU)* 

Bij  de  Nimsers  daalt  de  ziel  Bechn  zi  male  in  het  zietenland, 
Banna  niha  tou  (=^  mensehenland)  af.  De  «iclen  wonen  daar  in 
groepen    bijeeu ;  zij,   die  aan  dezelfde  CHjraaak  etierven,  wonen  daar 
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bijeen  (Chateliu ,  143,  144).  De  zielen  leideu  daar  een  gelijksoortig 
leven  als  op  aarde,  hetgeen  meu  besluit  uit  droomen ,  waarin  men  de 
afgestorvenen  in  huizen  en  dorpen  ziet  wonen  (Sundermann  *,  301). 
Uit  vinden  wij  voor  de  Zuid-Niassers  nog  meer  uitgewerkt :  ir  Die 
Bechu  der  Verunglückten  sollen  zusammen  bleiben  und  es  stet» 
bereuen,  dass  sie  nicht  vorsichtig  genug  gewesen  seien.  Die  bechu 
der  Ertrunkenen  sollen  im  Wasser  hausen,  aber  auf  das  Trockene 
gebracht  werden  können,  dadurch,  dass  ein  Priester  opfert  und  einen 
Pisangstamm  ins  Wasser  wirft.  Die  bechu  der  Ermordeteu  und  der 
im  (jefecht  Gefallenen  sollen  aber  unstat  und  flüchtig  sein  und  sich 
schamen  vor  den  bechu  der  an  Krankheit  Gestorbenen^y  (Thomas,  14). 

Om  eerst  in  het  Westen  te  blijven  spreken  wij  over  de  Orang 
Bhioewii  uit  het  binnenland  van  Malakka  en  over  de  Hova^s  van 
Madagascar.  Sommige  van  de  Orang  Bënoewa  gelooveu,  dat  de 
menschcn  na  hunnen  dood  overgaan  uaar  pulau-buwah,  het 
vruchteneiland ,  dat  gelegen  is  ver  in  het  Westen,  ter  plaatse  waar  de  zon 
ondergaflt.  //There  the  scmangats  or  souls  of  all  the  dead  live  together 
in  harmony  and  constant  enjoyment,  for  the  great  island  is  fuU  of 
trees,  and  there  are  none  that  do  not  bear  pleasant  fruits.  They 
niarry  and  have  children  as  in  this  world ,  but  pain,  disease  and 
death  are  unknown.'/  Anders  is  echter  het  lot  van  hen  ,  die  een  bloedigen 
dood  gestorven  zijn.  Deze  gaan  niet  naar  pulau-buwah,  doch  naar 
tanah-merah,  het  roode  land,  //which  is  a  desolate  and  barren 
place,  the  sëmangats  repair  to  pulan  buwah  to  procure  food//  (Journal 
of  the  Indian  Archipelago,  dl.  l,  blz.  326  en  de  daarbij  behoorende 
noot  2).  //The  better  informed  of  the  Henuas  have  a  coufused  idea 
that  after  death  the  spirits  of  good  men  travel  towanls  the  west, 
and  are  absorbcd  into  the  efl'ulgence  of  the  setting  suu  ...  The  souls 
of  the  bad  are  to  be  devoured  by  spoctres,  who  approach  the  graves 
for  that  purpose  on  the  seventh  day  after  interment,  on  which  iires 
are  kindled  to  drive  the  evil   spirits  awav"  (Newbold  II,   890). 

Aangajinde  de  Ifora»  ontleonen  wij  ons  bericht  aan  Sibree,  die 
vertelt ,  dat  het  zielenland  der  Hova's  gelegen  is  op  den  Amboudrombl* , 
"a  loftv  monntain  covered  with  forest  on  th(^  eastern  edge  of  the 
highhind  of  the  Betsileo  country  and  dividiiig  it  from  the  lower 
Taiiala  ttrrritory.  While  travelling  in  the  Southern  part  of  the  island 
in  lS7r»,  l  was  much  interested  to  have  this  Malagasy  Hades  pointed 
out  to  me  when  near  the  Hova  fort  of  Imahazony.  It  had  the  appea- 
rance  of  aloiig  regularly-curv(?d  monntain,  stretch  ing  like  the  outline 
of  a   bow  from  north  to  south,  nnd  many  miles  distant  to  theeast. 


The  iumtnit;  is  oftexi  cavered  with  clouds,  ajid  thus,  from  its  heiglit 

and  alinost  inaecessiible  ciharacter,  it  bas  been  invcsted  for  ages  past 
with  aü  atmonphere  tif  dread.  No  on  e  resident  in  the  ^urrounding 
cauütry  woüld  dare  appFoach  it,  ancl  strange  stories  were  told  of 
the  firiug  of  cannon  aïïd  makirig  of  salutes  wheiiever  a  royal  gho^t 
airived  to  take  up  his  abode  there^   (Sibreêj   til2}. 

Züoals  te  verwachten  was,  zijn  de  voorstellingen  van  Jamnmi 
en  Somduneêzm  te  zeer  geinfluenceerd  door  Hiudoeisrae  en  Islam » 
dan  dat  we  nog  veel  oorsproukelijks  bij  hen  zouden  vinden. 
Toch  blijkt,  dat  voorstellingen  nit  den  ouden  tijd  nog  be^taau  ,  zooals 
bij  de  Jmanm^  dat  men  zekere  tooverformules  moet  keuuen  om 
in  het  hiernamaals  naar  '^het  rijk  van  de  Zuidzee^  te  gaati.  Daar 
leven  zij  voort,  bebouwen  rijstvelden^  zijn  rijk  voorzien  van  bufFels 
en  koeien,  eu  zij  verrichten  heerendiensten  voor  de  grooteu  en 
aanzienlij  ken  dezer  wereld,  bij  gelegenheid,  dat  deze  reizen  door 
de  bosschen,  waarin  zij  zich  ophouden  (Harthoorn,   133 — 134). 

Zien  wij  thans  rond  in  de  Mdukken*  Ue  Cf^ammerê  denken,  dat 
de  ssielen  der  aanzienlijken  een  poos  lang  in  het  geesteubuis  ver- 
wijlen om  dan  in  de  lucht  te  verdwijnen*  De  zielen  van  gewone 
menschen  gaan  naar  den  berg  Pa  toe  kawanea  achter  Salemaiig  of 
naar  centraal  Ceram  (Riedel  ',  144),  De  zielen  der  Kei-êilanderê 
gaan  naar  de  eilanden  Baer  en  Ohimns  (twee  eilanden  benoorden 
Noehueroa).  Wanneer  voorbij  varende  ti  daar  het  geruisch  van  feesten, 
gong  en  tifaslagen  hooren ,  dan  zal  een  der  aanzienlijken  onder  de 
bevolking  sterven  (Riedel  \  2^1),  De  zielen  vao  ïFaioeM-a  gaan 
naar  den  berg  Feri  op  Oost-Ceram.  Zij  die  in  den  oorlog  geüsneuvtdd  zijn  , 
worden  echter  naar  de  maan  gebracht,  en  zelden  keeren  zij  van- 
daar op  narde  terug  (Riedel  \  211 — %\2>),  Volgens  Dr.  Riedel  zou 
het  zielenland  der  LeMinÉezm  eene  zandlmnk  zijn,  Saaroc  Meti  Wanoea 
geheeten,  ten  Zuiden  van  het  eiland  (Riedel  ',  394).  Van  t-lders 
weten  wij  echter,  daf  de  zielen  van  Letti  miar  Loewang  guan, 
omdat  van  dat  eiland  uit  Letti  bevolkt  is  geworden.  Zoo  gaan  orjk 
de  zielen  der  Hol  land  sche  afstammelingen  op  Letti  na  hun  dood 
naar  Holland  terug  (Heymenng  -%  3S9),  Lu&irang  zendt  weer  zijn 
eigen  afgestorvenen  najir  het  naburig  eiland  Melrialam ,  lerwijt  men 
op  Baimr  het  westelijk  geleden  eiland  Wetnn  (Wetaïtg)  als  het 
zielenland  beschouwt  (Wilken  *  l,  43).  Op  iVeiier  weer  gaan  dr 
zieleu  van  aanzienlijken  naar  den  berg  Penii ,  die  der  minderen 
naar  een  heuvel  bij  het  dorp  SeseK  De  tiéen  van  drenkelingen 
blijven  in    zee   zwerven.    Die   van    menBchen,   die    uit   hoornen   zijn 
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gevallei*,  worden  ventauield  op  eeiie  afzonderlijke  plek  ie  midHeti 
van  moerassen  (Riedel  ^  453), 

^Naar  de  vüürstelliiig  der  Alfoeren  van  Maaarete  (up  Btmtm)  be- 
vindt zich  de  txiekomeude  wereld  bij  de  rivier  Wai  Lli,  in  de 
nabijheid  van  den  berg  Tomahoe*  Het  verblijf  aldaar  denkt  hij  zich 
geheel  uaar  »ardBche  wijze.  Het  ml  daar  zijn  evenals  op  aarde,  doch 
niet  aan  de  vergankelijkheid  onder Wütpen*  Iedereen  zal  daar  onaf- 
gebroken kumieji  genieten.  Feestvieren,  eten  en  drinken  is  er  aan 
de  orde  van  den  dag.  Alleen  's  morgens  en  \  avonds  gaan  de  asielen 
der  afgestorvenen  water  scheppeo  in  de  Wai  Ili,  Niemand  is  van 
dat  toekomstig  geluk  uitgesloten/^  (Hendriks,  i,  v,  her^te^   51). 

Voor  de  Gakiareezen  op  ffalmakera  ligt  de  zielenstad  aan  den 
dipa  magbla,  den  horizont,  den  ooisprong  der  lucht,  den  aan- 
vang des  uitspansels;  dMr  bewonen  de  diliki,  of  sïielen  van  hen, 
die  een  on  natuurlijken  dood  zijn  gestorven ,  het  Oostelijk  gedeelte; 
de  sone-hoa  of  zielen  der  aan  ziekte  of  onderdom  gestorvenen 
hebbeu  hunne  wijk  in  het  Westen. 

Ue  No&foreezmi  op  Nieuw-Guinea  stellen  zieh  de  zielen  wereld 
voor  onder  de  aarde,  onder  den  bodem  der  zee.  Het  is  er  al  evensou 
als  op  de  bovenwereld,  maar  de  groeikracht  is  er  sterker  en  de 
planten  ontwikkelen  isich  sneller.  Het  schimmenrijk  biedt  weinig 
troost  aan  (J.  K  van  Hasselt  *,  29).  Ook  in  het  Dnit-sche  gedeelte 
van  NisuW'Guinea  denken  de  Papoea's  zieh  het  zielenrijk  als  een 
dorp,  waar  ieder  binnenkomt,  behalve  armen  en  gesneuvelden.  Daar 
de  gesneuvelden  in  den  oorlog  geen  gelegenheid  hadden  om  varkens 
en  honden  bij  hunnen  dood  te  laten  slachten,  zoo  wagen  ze  ook 
niet  naar  de  poort  des  hemels  te  gaan ,  want  ze  zouden  daar  gedood 
worden;  daarom  houden  hunne  zielen  zich  in  het  bosch  op ,  en  leven 
op  boomeu»  %  Avonds  zien  de  Papoea's  daarom  altijd  geesten 
(Fjrmeloflch  Zendingsblad  1001,  N**  fS ,  bl.  6  en  7).  l)e  Papoea's 
van  Siar  wijzen  het  Zuiden  aan  al?  de  richting  van  het  zielenlaud. 
Daar  ligt  de  Gassoebj  over  de  hooge  bergen.  Daar  zijn  groote 
koküsboomen  en  vruchten  van  allerlei  aard.  De  mannen  wonen  daar 
hooger  dan  de  vrouwen ,  en  onder  deze  weer  de  kindereu.  Wanneer 
een  nieuwe  ziel  in  de  gassub  komt,  gaan  al  de  zielen  haar  tegemoet 
(B6r*  Ehein.  Miss,  Ges.  1890»  bk,  142).  De  ziel  is  in  den  aanvang 
nog  zwak;  zij  wordt  in  de  zon  gedragen  en  gevoe*!  met  spinnen, 
rupsen  en  hagedissen»  tot  zij  sterk  is  {KL  Miss*  fr.  1901,  159)* 

Voortlat  wij  het  Oostelijk  deel  van  den  Archipel  verlaten ,  moeten 
wij    eerst    nog    xien    naar   RuUineezen^    Savum^eezeti.  en  Soem6mneezeft^ 


eersten  rian  beweren,  dat  de  sfiieleii  naar  Savoe  gaan,  n 
dit  huu  stam  la  [ld  is,  terwijl  de  8avoenee^eïi  hunne  doüderi  naar 
Soembu  vcrplrtatseti.  Het  vulgend  leven  is  eoiivoudig  eeue  voort- 
zetting van  het  aardsche;  men  wordt  er  iu  overgeplaatst  in  den- 
zelfden  tue??tand,  waarin  men  op  aarde  leefde  (J)unaelaar,  ïJ09). 
Üe  Soembaiieezen  daarentegen  zoeken  hun  schimmenrijk  in  het  ge- 
bergte in  hft  midden  van  het  eiland.  Hier  bevindt  zich  een  bosch, 
bekend  onder  den  naam  van  para  i-m  e  ra  pn  {=  heilig  land),  waar 
de  dooden  blijven  Vüurtleven  in  de  gedaan tett  van  voor  den  mens^^h 
onzichtbare  wezens  (Eous,  blz.  61), 

De  seherpe  afscheiding  tnsschea  zielen  van  rijken  en  van  armen 
vinden  wij  weer  terug  bij  de  MinaM^serê,  ^Het  verblijf  der  zielen 
van  rijken  en  hoofden  wordt  geacht  te  zijn  het  gebergte  Sinajar, 
volgens  andereu  Kasendoekan^'  (Graatland  I,  480),  Deze  laatate 
benaming  ia  het  verblijf  der  goden,  waar  volgens  Dr,  Riedel  de 
zielen  der  eerste  voorvaders  zonden  zijn  heengegaan ;  de  later 
levende  menschen  zouden  naar  het  gebergte  Sinajawan  gaan  (Hiedel  ^, 
blz.  3,  noot  1),  Vroeger  hebben  wij  gezien,  dat  de  armen  op  aarde 
blijven» 

Aan  den  ingang  van  de  onderwereld  der  San^ireêsm  k  een  lamp 
geplaatst  ter  verlichting  van  den  weg,  ^De  ouder»  der  kindereu 
hebben  ook  eene  lantaren  boven  de  tafel  hangen,  want  er  is  in 
de  onderwereld  evenzeer  dag  en  nacht  al«  op  aarde^  (Adriani  \  £28). 

Naar  de  algemeeue  voorstelling  der  Tofodja's  van  Midden-Celebes 
s^tten  de  zielen  der  afgestorvenen  in  het  doudenrijk  (volgene  de 
Bare'e-toradja's  de  onderwereld  ^  volgens  de  Berg-toradja's  bergtoppen) 
hun  oardsche  leven  voort.  Zij  gaan  voort  met  het  bebonwen  van 
akkers  f  het  aanplanten  van  vruehtbuomen  enz.  enz,,  en  het  spreekt 
wel  van  zelf,  dat  de  menseh ,  die  op  aarde  zoo  vaak  te  kampen 
heeft  met  misgewas,  daarvoor  in  het  zielenland  niet  bang  behoeft 
te  zijn.  Zelfmoordenaars,  zij  die  door  een  ongeluk  om  het  leven 
dju  gekomen ,  die  aan  een  besmettelijke  ziekte  zijn  gestorven ,  ge- 
sneuvelden ,  hebbeu  allen  hun  eigen  dorp,  In  het  dorp  van  laatst- 
genoemden is  het  niet  uit  te  houden  van  het  onafgebroken  Irom- 
ger<jffel  en  het  onophoudelijk  aanheffen  van  den  krijgskreet.  Sommigen 
be weren,  dat  de  zielen  haken  in  den  nek  hebben,  waaraan  zij  sstch 
als  vleermuizen  ophangen,  wanneer  zij  gaan  slapen.  Dit  staat  na- 
tnnrÜjk  in  verband  met  de  vraag,  hoe  de  zielen  zich  staande  kunnen 
houden  tegen  den  onderkant  van  de  aarde »  waarop  de  menschen 
leven.  Volgens  de  priesteressen  zonden  in  het  doudenrijk  eeue  vlakte, 
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Rata  Tigkminpo  eu  een  Wg,  Wawo  mabarosi,  ziju,  Nafir  cerstgenoemcïe 
plek  Koiifleii  aij  gaan  ,  voor  me  het  kleine  doodenfeest  is  gevierd  ;  uaar 
de  andere  plaats  gaan  zij,  voor  wie  het  groote  daodenfeest  is  gevierd, 
Üeze  voorstelling  is  echter  geen  volkseigendom.  Overigens  stelt  meu 
zich  het  leven  in  het  hienmmaals  voor  als  somber  eu  naaigcestig* 

Ten  slotte  uoemen  wij  de  Dajaks,  Van  de  Oio  Ifffodjoê  hebben 
wij  uitvoerige  berichten  omtrent  hun  zielenland*  In  de  lewu  liaUt 
«ielenland^  Ktet  het  er  uit  ab  op  aarde;  meu  lijdt  er  hetzelfde  leven, 
men  plant  rijst  enz* ,  maar  er  is  geen  oorlog  meer.  Goeden  eu  boozau 
komeu  op  dezelfde  plaats,  maar  de  slechten  houden  op  kwaad  te 
doen.  De  leden  van  dezelfde  familie  worden  daar  vereenigd-  De  eenige 
scheiding,  welke  tusschen  de  zielen  wordt  gemaakt,  isdic  ten  opzichte 
van  de  wijzen,  waarop  zij  7A}Iï  gestorven.  Zelfmoordenaars  Wüuen 
afzonderlijk;  in  hun  dorp  staat  het  vol  vergiftige  planten.  Zij,  die 
zich  hebben  verdronken,  moeten  ten  halven  lijve  in  het  water  staan. 
De  eigenlijke  hemel  heet  Kawahwohan ,  dat  ^gond klomp '^  of  ^/goucl- 
masaa^/  beteekent.  Het  is  daar  wonderschoon;  men  heeft  er,  wat 
men  wenscht,  en  men  geeft  er  zich  over  aan  zinnelijk  genot  I>e 
zielen  zonden  zich  voornamelijk  voeden  met  eene  geesten  vrucht, 
end  jong  genaamd,  die  in  het  zielenlaod  groeit.  Eigenaardig  ook  is, 
dat  de  zielen  er  eene  eigen  taal  op  na  honden,  welke  hierin  bestaat, 
dat  de  woorden  alle  een  tegenovergestelde  beteekenis  hebhen ,  zoodat 
zwart  wit  beteekent  enz.  Deze  voorstelling  moet  zijn  ontstaan  iiit  de 
gedachte  aan  het  verschil  van  dag  en  nacht  op  aarde  en  in  de  onderwereld 
(Harfleland  ',  i.  v.  linu,  308;  cndjong,  1  Ifi ;  Perelaer  *,  li — V5, 
19).  '    Van  verschillende  andere  Dajak -stam men  vinden  wij  bergtoppen 

^  Wij  vinden  nieïer  voorboclden,  waartiit  blijkt,  dat  men  mah  ^Ues  in  éê 
undürwQfold  jiiiüt  andersom  voor^ttilt  als  hiisr  op  tiardo,  Wiitineer  de  Oeramnühe 
jongeliQgt3ii  tot  mjninen  wordoo  gewijd*  worden  je  ij  nuarden  ïempeï  gi*bra«bt, 
waar  mon  dfin  zfi^t^  dnt  r\]  door  de  dfinr  woni^nde  zielen  van  de  vwirotident 
wordtin  gr'dnnd,  nm  di^arna  we«r  levcmd  getnM^kl  te  worden.  Om  tiu  te  be- 
w^ssen^  dat  stij  werkelijk  iti  bet  Kiolenland  zijn  geweetitf  mneten  zij ,  naar  buis 
teruggektiord ,  hun  huis  door  de  achter  deur  binnentreden  ^  alles  omgekeerd 
plaateen  en  achuw  in  het  lieht  zien  (Riedel  \  tlO — lil)*-  55oo  komt  in  ópo  dt^r 
Gaïelürei'üobe  verbaion  fop  Halmahera)  vonr,  dat  oen  maa  met  een  geest  in 
eene  boot  «at,  zonder  dat  bij  wiftt^  dwt  isijn  me t^j^eael  eene  ziel  was.  Wanneer 
de  man  yaju  intikki'-v  gelat^lte  nmvr  den  wal  te  roeien,  roeide  hij  jui^t  naar  de 
üt'o,  en  omgekemd  ,  letdat  de  man  eindelijk  begreep  met  eene  »it*l  te  deen 
te  hebben.  Ook  denkü  men  nan  dö  gewoonte  bij  versehillendp  ïndone^iaeb^ 
volkeu  om  een  en  j^inder  voor  Etelen  of  gee^Bten  bei^temd  met  de  linkerhand 
te  f^even^  jni»t  omdat  de  levenden  dit  getneenlijk  ouder  elkaar  met  de 
reehterband  doen.  De  Karo'bat4kk»  maken  een  zieleladdertje  tuet  de  inker- 
viogen    naar    beneden,  juiat  omgekeerd  weer  abi  by  de  mensehen  op  aarde. 
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opgegeven  als  de  verblijfplaats  van  delen  (Westerienk ,  317;ETig*^I' 
hitrd,  4*79).  —  Zoo  liebbeü  wij  boven  gezien,  dai  de  Oio  Dméimi 
den  berg  Lomot  daarvoor  aannemen.  De  grond  is  daar  van  wit  ssand , 
en  er  groeit  weinig  hont.  Er  zijn  menachen,  die  een  naeht  op  die 
plek  hebben  doorgebracht,  eo  deze  vertellen,  dat  zij  hanen  hebben 
hooren  kraaien ,  en  menschen  hebben  hooren  zingen ;  ook  hadden  zij 
waargenomen,  dat  onzichtbare  mensehen  hen  waren  voorbijgel oopen* 
Toch  hebben  de  Oio  Doesoen  nog  eene  voorstelling  van  eene  onder- 
wereld ,  waar  de  dondergod  Nanjoe  regeert*  Gaten  in  den  grond , 
zooals  desse  nu  en  dan  in  de  bosschen  voorkomen,  zijn  de  toegangen 
tot  zijn  rijk,  In  het  Tabalongsche  brengt  men  de  beenderen  der 
afgestorvenen  na  het  doodenfeest  naar  eene  grot,  ongetwijfeld  met  de 
gedachte,  dat  de  zielen  door  die  grot  naar  bet  zielenland  gaan.  In 
die  streek  vond  ik  ook  het  bekende  Itidonesische  verhaal  van  een 
man,  die  ging  jagen  met  een  geleenden  hond.  Deze  hond  nu  viel 
in  een  gat,  en  uit  vrees  voor  den  toorn  van  den  eigenaar  van  den 
hond,  volgde  hij  het  dier  in  het  gat.  Op  deze  wijze  kwam  hij  in 
het  rijk  vau  Nanjoe.  Deze  gaf  den  jager  zijn  hond  terng,  maar 
gelastte  hem  tevnns  na  drie  dagen  met  zijne  vniuw  tot  hem  weer 
te  keeren.  De  jager  deed  zolks,  waarop  Nanjoe  de  beide  echtelieden 
in  steen  veranderde. 

Een  Dajnk  van  Loiigwahau  in  het  KofAeCsühe  kan  niet  in  Kong- 
hong,  het  schimmenrijk  der  Tring-dajaks  komen.  Hij  gaat  naar 
een  ander  verblijf,  waar  hij  niet  anders  doet,  dan  vechten  en  moarden* 
Vrouwen,  die  in  het  kraambed  zijn  gestorven,  worden  verwezen  naar 
den  hemel  der  vermoorden  (Btjck,   lÜS). 

De  verschillende  stammeTi  van  de  Land-dajakë  van  Serawak  hebben 
zeer  uiteeidoopernle  voorstellingen  van  het  zielerüand.  Sommigen 
beweren,  dat  de  ziel  in  de  wildernis  rond  blijft  zwerven^  of  wel 
bij  de  plek,  waar  het  lijk  begraven  of  verbrand  \^\  anderen  weer 
z(^ggen,  dat  de  ziel  vau  een  goed  mensch  opstijgt  ïn  het  uitspansel, 
terwijl  die  van  een  slecht  mensch  naar  dii  onderwereld  gaat.  Weer 
anderen  plaatsen  de  zielen  hunner  dooden  op  bergtoppen.  De  Zfjf- 
ihifak*  noemen  het  zielenland  Sabajan ;  zij  stellen  zich  viH>r,  dat 
daarin  zeven  boven  elkaar  liggende  landseliapjien  zijn ,  wnjtnn  de 
zielen  nnar  stiind  en  rang  worden  verdeeld.  Hiermede  komen  de 
VïMjrstellingei»  overeen,  dat  gesneuvelden  en  op  gewelddadige  wijze 
omgekomenen  hunne  eigen   plaats   heblmii,  '    I>il   leven   in  den  Hadei* 

'  Vol^^enu  Perham  fin  andflr^n  xïjn  doz**  Kfvên  Im'IhïïIm  fïfiiiit^fïn ,  nfiwir 
iedere   T.m\^    die  t^m    natmirtïjkcn  dood  i^  gc:^U»rvt*ii,  iK^hlf^rr^fMivoli^c^ita  Icomr. 
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is  //a  simple  prolotjgatiou  of  the  present  sUte  of  things  in  n  new 
sphere.  The  dejirf  are  believed  to  build  houses,  make  pacidy  farms, 
and  go  through  all  the  dmdgery  of  a  labouring  Hfe,  aml  to  bc 
subject  to  the  same  ijiequalities  of  coiidition  and  of  fortotie  tm  the 
living  are  hero"^  (Perham  in  Lirig  HothT,  S14).  —  Ook  bij  de  Kajjins 
19  het  leven  der  zielen  gelijk  aan  dat  hier  op  aarde,  alleen  badeti 
de  7>ielen  zich  in  overvloed  en  weelde,  en  genieten  het  eeuwige  (?) 
leven;  de  maatschappelijke  verhoudingen  blijven  echter  ook  Mój 
bewaard ,  zoodat  hoofden  di^  als  hoofden  optTedeii  (Nieuwenhuis  * 
I,  149). 

De  Kajam  in  het  Engeische  gedeelte  van  Boriieo  hebhen  de 
meest  gedetailleerde  voorstelling  van  het  leven  aan  gene  zijde  rles 
graf 9 :  ^Those  who  die  a  natural  death  of  old  age  orsickne-ss,  are 
conveyed  to  Apo  Leggau  ,  and  have  much  the  sanie  lot  as  they  had 
in  this  worM.  Long  Julan  is  the  place  assigned  to  those,  who  die 
a  violent  death,  e. g.  those  killed  in  battle  or  by  accident,  siich 
aa  the  falling  of  a  tree  etc.  Women  who  died  in  childbed  alsti  go 
to  Long  Julan  and  become  the  wives  of  those  who  are  killed  in 
battle.  Thtse  people  are  well-of ,  have  all  their  wants  supplied , 
they  do  uo  work  and  all  become  rich,  Tan  Tekkan  is  the  placet 
to  which  suicides  are  seut.  ïhey  are  poor  and  wretched ;  their  food 
coüsists  of  leaves ,  rootsi  or  anything  they  can  piek  up  in  the  forestai* 
They  are  easily  distinguished  by  their  miserable  appearance.  Tenyn 
Lallu  ia  the  place  assigned  to  stillborn  infant».  The  spirits  of  these 
children  are  believed  to  be  very  brave,  and  require  no  weapoxi 
other  than  a  jtick  to  defend  them  against  their  ennemies.  The  reason 
given  for  this  idea  is,  that  the  child  has  never  feit  pain  in  this 
world ,  and  is  therefore  very  daring  in  the  other,  Ling  Yang  is 
the  place,  where  people  go,  who  are  drowned*  It  is  a  land  of  plenty, 
below  the  bed  of  rivers ,  and  these  are  the  spirite,  upon  whom  richea 
ure  heaped  in  abundanee  as  all  property  lost  in  the  waters  is  stipposed 
to  be  appropriated  hy  them"  (Ling  Eoth  l,  21 S — MO;  zie  ook 
aldaar  166—167). 

Ook  in  de  Zuidzee  ziju  de  voorstellingen  omtTent  het  hirrimmaals 
dezelfde,  als  wij  bij  de  Indonesiërs  hebben  gezien  *  Wij  vinden  daar 
ook  een  boom  ,  die  door  de  zielen  wordt  geplant,  en  welker  wrange 
vruchten  door  hen  worden  gegetert ;  t  a  r  a  w  a  n  is  zijn  naam 
(Th.  Williams,  ^4>1).  Ook  moeien  wij  nog  even  de  aandacht  vestigen 
op  de  omstandigheid,  dat  in  den  Hades  der  Melane^iërs  de  hoornen 
roode    bladeren    hebben ,   en  dat  ook  de  vogels  daar  rood  «sijn  (Co- 
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rlrfngtoTi,  280}.  T>e5ïe  vnorstelÜng  staat  atigetwijfeld  ook  in  verband 
met  (Je  zon,  die,  wanneer  zij  m\  ondergaaD ,  haar  avondrood  ver- 
spreidt- 

Wij  hebben  nieermaleii  de  gelegenheid  gehad  op  te  merken ,  dat 
de  natuurmensch  zich  niets  in  abstracto  kao  denken;  hij  heeft  be- 
hoefte aan  een  vorm,  waarin  hij  zich  zoo  iets  aetherisch  nis  de 
zielestof  kan  voorstellen.  Ouk  de  ziel  heeft  veel  stoffelijks  aan  zich, 
zooals  wij  gezien  hebben»  Aan  dit  stotfelijk  bestaan  van  de  ziel 
moet  een  eind  komen.  De  zielen  kunnen  niet  eeuwig  leven,  denkt 
de  Indonesiër:  wanneer  de  herinnering  aan  den  overledene  is  ver- 
dwenen, raoet  zijne  ziel  ook  gestorven  zijn.  Zóó  stoffelijk  denkt  de 
Indonesiër  zich  de  persoonlijk  voortlevende  ziel  ^  dat  hij  baar  zelfs 
eenige  malen  achter  elkaar  laat  sterven  om  haar  ten  slotte  te  laten 
verdwijnen. 

De  Twüdja'i  lateu  de  ziel  8  of  0  malen  sterven ;  daarna  verandert 
zij  in  druipsteen  water;  dit  druipt  in  vuur,  het  verdampten  venlwijnt. 
De  Berg-toradja's  zeggen,  dat  de  ziel  7  maal  sterft  en  ten  slotte  een 
zwijn  of  een  wolk  wordt*  —  De  Minahasi&r  gelooft  ook,  dat  de  ziel 
negenmaal  sterft,  —  Bij  de  Makagsarm  sterven  de  zielen  zevenmaal; 
die  van  slechte  meuschen  veranderen  ten  slotte  in  water,  dat  in 
een  pot  wordt  verzameld. 

De  Moealang-Bajakë  zegge  u »  dat  de  zielen  een  menscheïdeeftijd 
leven,  dan  sterven  en  als  dauw  op  de  rijst  neerdalen;  hoe  meer 
zielen  op  deze  wijze  worden  herboren,  hoe  rijker  de  oogst  is 
(Westenenk,  ïï  10).  Hier  zien  wij  dan,  dat  de  ziel  na  haren  uitstap 
naar  den  Had  es  toch  weer  zielestof  wordt ,  die  rijst  bezielt  en 
krachtig  maakt,  —  Hetzelfde,  maar  meer  uitgewerkt,  vinden  wij 
vnu  de  Oh  Ngadjoe  opgeteekend :  Wanneer  de  ziel  7  >;  7  keeren 
den  tijd,  welken  zij  op  aarde  doorbracht,  in  den  Kawahwohan-boelan 
heeft  vertoefd,  sterft  zij,  of  heter;  dan  gaat  zij  in  dit  ondermaansche 
in  bast,  bloesem ,  blad  of  vrucht  van  een  vruchtboom  over.  Wordt 
die  vrncht,  die  bloesem,  dat  blad  of  die  bast  door  eenig  sehepsel 
gegeten,  dan  is  dit  wezen  in  staat  om  tot  de  voortteling  van  het 
raenschelijk  geslacht  mede  te  werken.  De  ziel  wordt  zoodoende  her- 
horen  {Perelaer ',  17 ;  Hardeland  ',  t*  v,   lian,   308), 

Ook  de  Dajaks  van  Serawak  laten  de  zielen  zevenmaal  sterven ; 
anderen  weer  driemalen,  f*hni  all  agree  ii»  the  notion,  that  after 
ha  ving  become  degen  era  ted  hy  these  successive  dviiigs,  they  become 
pmctically  anuiliilated   by  absorption  into  air  and  fog,  6r  bj  a  ünal 
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dissolutiou  into  various  jungle  plants  not  recogaized  by  any  name^r 
(Archdeacou  Perham  in  Ling  Roth  I,  213).  Elders  lezen  wij  nog  van 
de  Land-dajaks :  /'De  gewone  m  i  n  ö  zijn  de  zielen  van  die  overledenen, 
die  een  natuurlijken  dood  zijn  gestorven.  Zij  spoken  voornamelijk 
rond  op  de  Timoéngan ,  de  plaatsen ,  waar  lijken  worden  b^raven  of 
verbrand,  en  zij  maken  die  plekken  daardoor  gevaarlijk  voor  een 
doodgraver.  Wanner  een  Minö  sterft  (want  zij  is  sterfelijk)  komt  zij 
in  Boebang  Sabayan  (den  Hades),  en  daaruit  gaande  wordt  zij  een 
bejawi.  Wanneer  een  bejawi  sterft,  wordt  zij  een  begutur,  en 
wanneer  deze  sterft,  gaat  haar  geestelijke  essence  in  boomtronken  over, 
en  deze  is  daarop  merkbaar  als  eene  roode  vlek;  maar  haar  per- 
soonlijk bestaan  is  voor  goed  verdwenen /y  (LingBothl,  166). 

De  Minmgkdhauer  gelooft,  dat  de  ziel  van  een  mensch  overgaat 
in  een  dier.  Volgeus  sommigen  nu  zou  de  wedergeboorte  van  mensch 
in  dier,  en  van  dit  dier  in  een  ander,  zeven  malen  geschieden; 
daarna  blijft  er  van  het  eenmaal  als  mensch  bestaan  hebbende  niets 
meer  over  dan  aarde  (v.  d.  Toorn  *,  73). 

Van  de  Karo-hataks  lezen  wij ,  dat  de  zielen  /^thuisgebracht>^ 
worden ,  totdat  zij  verklaren  7  maal  gestorven  te  zijn.  De  zielen  lossen 
zich  dan  op  in  eene  grassoort.  Andere  zielen,  bijvoorbeeld  van  hen, 
die  aan  pokken  gestorven  zijn,  gaan  naar  den  berg  Sibajak,  waar 
zij  door  wilde  dieren  verslonden  worden,  en  op  deze  wijze  verdwijnen 
(Noumann  *,  34,  37).  —  "Das  schattenhafte  Leben  der  Seeleu^ ,  zegt 
Wanieck  van  de  Toba-hatah ,  //hort  allmahlich  auf.  Man  nimmt  nicht 
gradezu  an,  dass  die  begu  (zielen)  wieder  sterben,  lasst  sieaberim 
Laufe  der  Jahre  versch winden'/.  In  het  nageslacht  leeft  het  individu 
voort,  nl.  in  zoons;  dochters  tellen  niet  mede  (Wameck  *,  68). 

[n  het  dbodenrijk  van  de  Niassera  sterft  de  bechu  ^zoo  dikwijls 
als  het  aantal  jaren  bedraagt,  dat  de  overledene  bereikt  heeft,  en 
op  het  laatst  is  de  bechu,  ingeval  de  gestorvene  een  mannelijk  oir 
heeft  nagelaten,  geheel  zwart  geworden.  Is  hij  op  hoogen  leeftijd 
gestorven  zonder  zoons  na  te  laten,  dan  wordt  hij  na  dit  veelvuldig 
sterven  veranderd  in  een  groote  mot;  is  hij  als  kind  gestorven ,  dan 
wordt  hij  een  regenworm.  Is  hij  vermoord  geworden,  dan  gaat  de  geest 
in  de  gedaante  van  een  ander  insekt  (larewe)  over//  (Chatelin,  144).  — 
In  Zuid-Nias  vertelt  men,  dat  de  zielen  negenmaal  sterven;  de 
zielen  van  slaven  worden  dan  regenwormen  (of  aardwormen),  de 
zielen  van  priesters  worden  vunrvliegen ,  en  de  zielen  van  helden 
verhuizen  naar  de  maan. 

Van    Ct*ram   heet    het,    dat    de    nitu  (ziel)  van  hen,  die  eeuwen 
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geleden  gestorven  zijn,  van  wie  niet  meer  gedroomd  wordt,  in  het 
uitspansel  verdwijnen  (RiedeM,  108). 

//Aber  auch  im  Jenseits  wiihrt  das  Leben  nicht  ewig//,  leert  de 
Papoea  uit  Bongoe  (Duitsch  Nieuw-Guinea),  //noch  einmal  kommt  der 
Tod,  und  danu  ist  es  ganz  aus.  Die  gestorbenen  Seelen  streitbarer 
Leute  werden  daun  zu  Baumen,  und  Schlingpflanzen;  die  der  Reichen 
zu  grossen  Fischen  und  das  profanum  vulgus  zu  weissen  Ameisen, 
resp.  zu  deren  Wohnungen"  (Ber.    Rheiu.  Miss.  Ges.  1902,  p.  14). 

Ook  van  de  bewoners  der  Zuidzee- Q\\2kwA^.\\  lezen  wij  herhaaldelijk, 
dat  zielen  sterven,  door  geesten  vermoord  worden  en  verdwijnen. 
Ook  zonder  door  geesten  verdelgd  te  worden  sterven  de  zielen.  De 
Melafiesiëfs  gelooven,  dat  er  twee  doodenrijken  (pauoi)  onder  elkaar 
zijn:  de  zielen  sterven  in  het  eerste  en  komen  dan  in  het  tweede, 
daar  veranderen  zij  ten  slotte  in  nesten  van  witte  mieren  (Codrington, 
276—277). 

Wij  herinneren  hier  ook  nog  aan  het  geloof  van  vele  Mohamme- 
danen in  den  Indischen  Archipel,  dat  de  ziel  zevenmaal  gedood  wordt 
in  vuur  om  te  worden  gereinigd. 

Ook  vinden  wij  een  enkel  voorbeeld,  dat  zielen  door  menschen 
gedood  kunnen  worden.  Zoo  spreken  de  Karo-hai^ahs  van  een  pijl- 
vergift, dat  zóü  sterk  werkt,  dat  men  er  zielen  van  afgestorvenen 
mee  kan  dooden  (Joustra  '',  5). 

Wij  herhalen  ten  slotte  nog  eenmaal,  wat  wij  reeds  in  de  inleiding 
hebben  geschreven:  de  pantheistische  ziel,  de  zielestof,  van  den 
Indonesiër,  kent  geen  persoonlijk  voortbestaan.  Sterven  mensch , 
plant,  dier,  dan  dient  de  zielestof  van  die  wezens  om  iets  anders  te 
doen  leven.  Toen  echter  de  mensch  zichzelf  bewust  was ,  en  hij  besef 
had  van  zijne  persoonlijk  voortlevende  ziel ,  stelde  hij  zich  deze  na 
den  dood  voor  als  een  zielachtige  mensch.  Deze  zielachtige  mensch 
is  eene  voortzetting  van  den  aardschen  mensch;  maar  de  Indonesiër 
kan  zich  niet  anders  voorstellen,  dan  dat  do  zielestof,  het  algemeen 
levenwekkende  beginsel  weer  afgescheiden  wordt  van  dezen  ziel- 
achtigen  mensch,  en  die  zielestof  moet  dan  weer  beantwoorden  aan 
hare  bestemming:  iets  anders  in  de  natuur  te  bezielen,  te  doen  leven. 
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IIL  DE  VEREERING  VAN  ZIELEN. 


L  AAIID  DER  VEREEftDE  ZIELEN. 

Iji  hrt.  voorafgaande  hebben  wij  nagegaan ,  hoe  algemeen  de  voor 
ittelhrig  is^  ^^  ^^  isielen  tier  afgestorvenen  naar  een  soros  ver  ver- 
wijderd zieleuland  gaant  En  toch  deakeu  de  Iiidonesiërs  weinig  aan 
dat  ^telenland.  Eerst  wanneer  men  er  hen  naat  vraagt,  deelen  zij 
hunne  voürstelling  hierümtrent  mede.  Deze  unverschilligheid  voor  het 
jsielenland  ligt  ook  in  den  aard  der  zaak:  de  natuurmensch  heeft  er 
geen  praktisch  uut  van.  Met  terzijdestelliug  van  dit  zielen  land  gelooft 
men  dan  ook,  dat  de  zielen  der  afgestorvenen  om  en  hij  hen  zijn, 
of  in  elk  geval  spoedig  komeu,  wanneer  men  hen  roept.  En  zoo- 
doende is  er  een  druk  verkeer  ontstaan  tusschen  de  levenden  en  de 
in  hunne  nabijheid  zijnde  rielen  van  afgestorvenen,  welk  verkeer 
van  de  zijde  der  menschen  voornamelijk  in  vereering  dier  zielen  bestaat. 

Onderscheid  tusschen  zielen  en  geesten. 

In  elk  boek,  waarin  over  Animisme  wurdt  geschreven ^  wordt  gewag 
gemaakt  van  de  moeielijkheid  om  bij  de  vereering  van  onzichtbare 
macht-en  steeds  het  onderscheid  in  het  oog  te  honden  tusschen 
zielen  van  de  afgestorvenen  en  geesten  of  goden.  Om  alle  goden 
en  geesten  tot  zielen  van  zeer,  zeer  lang  geleden  overleden  voor- 
oudere te  prodameeren ,  gaat  niet*  In  de  geestelijke  evolutie  van 
den  mensch  is  hij  waarschijnlijk  eerder  gekomen  t^>t  het  geloof  in 
nalnurverschijnselen  als  goden ,  dan  tot  het  geloof  in  zielen  vnn 
afgestorvenen ,  maar  de  eersten  hadden  weinig  betrekking  op  den 
mensch,  zij  werden  weinig  vereerd»  Ofschoon  er  zeker  bij  sommige 
volken  goden  worden  vereerd ,  die  oorspronkelijk  menschen  zijn 
geweest ,  zijn  er  bij  de  Indonesiërs  toch  wel  eenige  kenmerken , 
welke  steeds  wijden  op  zielen  van  afgestorvenen  eu  niet  op  goden 
of  vergode  naton rmachten. 

In  de  eerste  plaats  kunnen   wij  er  dooi^ans  op  aan,  dat  waniieer 


iet  zielen  van  afgestorveaea  hebbeu  te  maken.  Van  der  Tuuk 
en  Wilken  wezen  beiden  reeds  op  de  grrmte  verspreiding  ?an  dit 
woord  in  den  Indischen  Arcbipeï.  Dikwtjls  bedoelt  men  er  mede 
zielen,  die  om  de  eene  of  andere  reden  in  aanmerking  komen  vuur 
vereeriüg.  Zoo  heet  bij  de  Baré^e-toradja^  de  voortlevende  ziel 
angga,  terwijl  onder  anitu  eeo  bepaalde  civtegorie  van  zielen 
wordt  verstaan,  namelijk  zielen  van  hoofden  en  dapperen,  die  in 
het  geestenhuis  wonen.  De  Ber^-toradja's  hebberi  geen  anderen  naam 
voor  hoogere  machten  dan  anitu,  maar  hun  rfgoAim^f  zijn  dan  ook 
inderdaad  zielen  van  afgestorvenen,  y^ooals  wij  beneden  üullen  «ien. 
Ook  bij  de  Batuh  duidt  tiitu  een  afzonderlijke  categorie  van  Kielen 
aan,  naast  het  algemeen  e  woord  voor  ssiel:  begu.  Nitu  vindt  men 
jii  de  Molukkmt  algemeen  gebrnikt  voor  ziel  vaw  een  afgestorvene; 
Koo  ook  bij  Tmorrnzm  en  RoUifieezm.  Bij  de  .Soêmbanmzmi  blijkt 
het  gebruik  van  nitn  uit  at -nitu  /^geest^nhout^^  een  naam,  die 
aan  het  sandelhout  wordt  gegeven.  Bij  de  Ta^almi  op  de  Philippijneu 
heeten  de  zielen  anito,  en  in  het  Favorlangscb  op  i^Wrtö*^  vinden 
wij  het  woord  terug  in  lito  (Wilken*  11,2)  Bij  de  Papoea  ê  van 
Siar  (JJnitsch  Nieuw-Guinea)  heeten*  de  zielen  weer  nitum  (Ber. 
Rhein.  Miss.  1890,  H£), 

Toen  onder  de  uatnurgoden  en  geesten ,  met  wie  de  iiötuurmensch 
geen  geregeld  verkeer  beeft,  die  alleen  vereerd  of  aaugebcdeïi  worden, 
wanneer  die  mensch  uit  een  of  auder  veFschijnsel  of  ongeluk  in  de 
natuur  opmaakt,  dat  hij  een  dier  machten  heeft  vertoornd,  enkelen 
het  karakter  kregen  van  eene  ziel  van  een  afgeslorvene ,  d.i.  van 
iemand,  die  zich  met  zijne  verwanten  bemoeit  in  het  dagelijksche 
leven,  werd  de  grens  tusscben  ssiel  e»  god  (geest)  verÜauwd,  en 
wepd  de  naam  voor  scieleu  ook  toegepast  op  goden,  !^k>  vinden  wij 
op  de  Zuidzee-eiiandefi  de  zielen  van  afgestorvenen  n  i  t  ii  gentïemd , 
hetzelfde  als  boveogenoemd  anitu.  Dit  wordt  ook  toegepast  op 
den  hemelgod  aitn-langi  van  SamfM^  maar  een  van  de  twee:  of 
die  hemelgod  (goden)  ts  de  ziel  van  een  afgetïstorvene  geweest  ^ 
of  genoemde  god  heeft  langzamerhand  het  karakter  gekregen  van 
een  voorvader.  Zoo  worden  onder  de  Ttfn^djaM  op  Midden-Celebea 
zoowel  godeii  als  zielen  aangeduid  met  het  woord  lamoa,  dat 
niet  anders  is  dan  het  Maleische  mojang  '' vooronders,  voorgeslacht'!' 
met  het  voorvoegsel  voor  mannelijke  eigennamen  la,  hetzelfde  wat 
in  andere  Indonesische  taten  ra  of  da  is  (verg.  Kern,  Kawi-studiën, 
27)*    Maar  de   Tor^tdja   spreekt  steeds    van   #de  lamoa  boveu^  en 
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ff  de  lamoa  beneden//;  de  laatsten  nu  kunnen  niet  anders  dan  zielen 
van  gestorvenen  wezen. 

Voor  den  God  der  Christenen  voelt  de  natnonnensch  dürom 
weinig,  omdat  hij  in  hem  een  zijner  natuui^oden  ziet ,  welke  goden 
buiten  zijn  geestelijk  leven  staan.  Wanneer  men  aan  de  Mohamme- 
daansche  Parigiërs,  Kailiërs  en  andere  volken  vraagt,  wie  de 
pmfeten  en  engelen  waren,  dan  antwoorden  zij  onmiddellijk:  f  ouwe 
voorouders.//  Zij  zijn  dan  ook  veel  meer  in  de  weer  met  een  of 
anderen  profeet,  dan  met  Allah  ta^ala. 

Flen  ander  bewijs,  dat  wij  met  zielen  van  afgestorvenen  hebben 
t^,  doen,  is  dit,  wanneer  zij  in  huis  aangeroepen  worden,  terwijl 
men  bijv.  opziet  naar  het  dak.  Wordt  een  god  of  geest  aangeroepen, 
dan  doet  men  dit  buitenshuis,  naar  de  richting,  waarin  men  zich 
voorstelt ,  dat  die  geest  zich  bevindt.  Ook  wanneer  bij  de  aanroeping 
een  voorwerp  als  medium  wordt  gebruikt,  hebben  wij  geregeld  te 
doen  met  de  ziel  van  een  afgestorvene. 

De  zielen  leven  met  hun  nagelaten  betrekkingen  mee. 

Üe  natuurmensch  kan  zich  niet  anders  voorstellen,  dan  dat  de 
zielen  der  afgestorvenen  met  hen  medeleven.  Men  vreest  hen  om 
hun  meerdere  macht  als  hoogere  wezens,  maar  meer  nog  dan  vreezen 
h(M)pt  men  op  hunne  hulp  en  bijstand  bij  den  dagelijkschen  arbeid. 
Deze  zieleiï  der  afgestorvenen  zijn  de  actueele  goden.  Zij  hebben  te 
zeggen  over  den  regen,  zoodat  men  van  alle  volken  leest,  dat  zij 
in  tijden  van  droogte  zielen  der  afgestorvenen  aanroepen.  Wij  zullen 
hiervan  beneden  meer  dan  eens  voorbeelden  tegenkomen.  Trekt  men 
ten  strijde,  dan  gaan  de  zittlen  der  voorouders  mede. 

Af  aar  de  bemoeienis  der  zielen  laat  zich  nog  op  andere  wijze 
gelden ,  dan  in  hulp.  Zij  zien  ook  toe  op  het  houden  van  de  vroeger 
ingestelde  zeden  en  gewoonten.  Die  adats  toch  hebbeu  die  voorouders 
ook  gevolgd,  en  wanneer  men  die  nu  niet  meer  opvolgt,  worden 
die  zielen  boos,  en  straffen  hen  met  misgewas,  ziekte  en  dood.  Daarom, 
wanneer  een  gewoonte  te  omslachtig  of  te  drukkend  is,  maakt  men 
er  wel  een  karikatuur  van,  manr  men  zoekt  tevens  naar  een  middel 
om  het  niet  geheel  volgen  van  den  adat  te  verbergen.  Wij  hebben 
hiervan  voorbeelden  ontmoet,  bijv.  in  het  bedekken  van  het  hoofd 
als  rouwteeken,  wat  niet  anders  is  dan  het  verbergen  van  het  hoofd- 
haar, dat  had  moeten  worden  afgesneden,  het  zwartmaken  van  de 
afgevijlde  tanden,  omdat  deze  eigenlijk  geheel  hadden  moeten  worden 
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nitgeslageu.  Zoo  vinden  wij  bij  vele  volkeu  iii  den  Archipel  de 
gewtKJute,  om  waaneer  een  ziel  gewaarschuwd  heeft  door  een  of 
ander  iroorteeken,  de  gewaarschuwde  dau  naar  huis  gaat,  en  dien 
dag  niet  werkt.  Aangezien  dit  wel  eens  bezwarend  kan  zijn ,  maakt 
men  een  nienwen  dag:  de  gewaarschuwde  gaat  liggen,  waarna  hij 
iself  of  een  ander  van  zijn  gezin  het  gekraai  van  een  htiHU  nabootst. 
Men  verklaart  dan  dat  een  nieuwe  dag  is  aangebroken.  Op  dezelfde 
wijïse  bekort  men  ook  feesten ,  welke  bijvoorbeeld  twee  dagen  hadden 
moeten  duren,  tot  één  dag. 

Die  zielen  letten  ook  op  het  houden  van  den  eed ,  in  het  algemeem 
van  ieder  met  nadnik  uitgesproken  gezegde.  Tandaar  meestal  de 
groote  vrees  om  een  valschen  eed  te  doen,  of  fn  het  algemeen  om 
nitdrnkkelijk  te  liegen.  In  het  dagelijksche  leven  toch  wordt  iemand, 
die  een  ander  voorliegt  of  om  den  tuin  leidt,  daarvoor  beboet, 
gestraft;  de  hielen  der  afgestorvenen  doen  dit  in  nog  hooger  mate, 
want  zij  hooren  en  weten  immers  veel  meer,  dan  de  levendcü. 
Veeten  tnsschen  stammen  berusten  dikwijls  op  een  eed  eenmaal 
door  een  voorouder  gedaan  en  Kulk  een  veete  ia  niet  uit  den  weg 
te  ruimen.  Wanneer  men  toch  geen  blijk  gaf  van  zijn  haat  tegen- 
over de  tegenpartij,  zouden  de  zielen  der  voorouders  immeis  hier- 
over toornen. 

De  natuurmensch  heeft  een  sterk  gevoel  voor  rechtvaardigheid ,  en 
dit  zoekt  hij  ook  in  de  zielen,  die  hij  vereert  En  wanneer  hij  een 
onrechtvaardige  zaak  doet,  helpen  de  zielen  der  vo^>^oude^s  hem 
niet V  ja  straffen  den  onrechtvaardige*  Die  zielen  zijn  het  ook,  die 
bij  de  godsoordeelen  recht  en  onrecht  aan  wij  zen  p 

Een  Toradja  bijv.  zal  in  een  oorlog  niet  krachtig  durven  optreden, 
wanneer  hij  wtti^  dat  het  onrecht  aan  zijne  zijde  is,  want  dan 
trekken  de  zielen  der  afgestorvenen  niet  met  hem  mede.  Als  teekenend 
vcMirbeeld  hiervan  deelen  wij  het  volgende  mede :  De  Kadomboekoe- 
toradja's  waren  onrechtvaardig  betrokken  geworden  in  een  oorlog 
tusscheu  de  I^ge-  en  de  Napoe-toradjaV,  in  welken  oorlog  het  recht 
was  aan  de  zijde  der  ketsten.  Meestal  trokken  de  Kadomboekoeërs 
er  alleen  op  uit,  en  waren  dan  steeds  moedig.  Eens  ging  een  groote 
troep,  bestaande  uit  Lage-  en  Kadomboekoe-toradja's  naar  een 
vijandelijk  dorp,  maar  allen  keerden  terug  zonder  ie  te  te  hebben 
uitgericht.  Wij  vroegen  naar  de  reden  hiervan,  daar  toch  de  Ka- 
dom  b«>ekoeërs,  alleen  uittrekkende,  met  veel  kleiner  troepen,  zimj 
mcMïdig  waren  geweest.  Een  Kadomboekoe Vh  hoofd  antwoordde  toen : 
ft  wil  di^rfd^n  niet,  omdat  wij  samen    waren  met  To  Lage  en  dezen 
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hnddeii  onrecht;  de  voorouders  Kouden  toch  niet  met  ons  hebbeo 
niedeg<ïvochten'/.  Daarom  is  het  gewoonte  bij  alle  Toradja-stammen , 
om  wanneer  zij  ten  strijde  trekken  eerst  de  tadea  op  te  zeggen, 
d.  i.  eerst  aan  de  voorvaderen  de  reden  van  het  uittrekkeu  mede  te 
deeleii,  opdat  de  zielen  wel  mogen  weten,  dat  de  uittrekkeuden  iii 
hun  recht  zijn.  De  Gal4ilarees  houdt  zich  overtuigd,  dat  de  zielen 
der  afgestorvenen  over  de  familieleden  op  aarde  waken ;  zij  weren 
de  booze  geesten  van  hen  af,  en  houden  zich  van  haiinen  toestand 
op  de  hoogte;  ten  minste  als  men  ze  op  tijd  (meestal  eenmaal  ^sjaars) 
een  offer  brengt  om  hen  te  eeren  en  hun  gelegenheid  te  geven  zich 
te  verkwikken. 

Wanneer  Niasttera  ^  niettegenstaande  hunne  oifers  aan  de  zielen 
hunner  voorouders  (die,  zooals  wij  beneden  zullen  zien,  in  beelden 
worden  voorgesteld) ,  bij  het  naderen  van  een  ziekte  toch  ziek  worden, 
dan  is  dit  een  teeken,  dat  men  van  den  adat  is  afgeweken,  of  dat 
men  oneerlijk  is  gew(»est.  fckïn  nieuw  afgodsbeeld  wordt  dan  gemaakt, 
en  door  allen  aangeniakt  (men  wil  hiermee  te  kennen  geveu,  dat 
men  het  kwaad  van  zich  afdoet,  dat  men  een  nieuw  leven  begint). 
Ook  bij  de  rivier  wordt  een  afgod  opg(;steld ,  maten  en  gewichten 
worden  vergeleken  en  in  orde  gebracht,  een  varken  wordt  geofferd, 
en  ieder  geeft  <;en  g(\schenk  om  zijne  oneerlijkheid  goed  te  maken. 
De  geschenken  worden  opgeheven  om  ze  aan  de  afgoden  te  laten 
zien  (Kramer,  488-   489). 

Om  nog  een  voorbeeld  te  noemen  halen  wij  hier  een  gebed  aan 
tot  Grootvader  Zon  van  de  bewoners  van  Watoebeïa:  ^ wij  trekken 
ten  strijde;  niet  schuldig  zijnde  zullen  wij  raak  schieten,  de  vijand 
zal  (ms  niet  treffen,  wij  zullen  niet  missen  op  tien,  op  twintig 
vademen  afstnnd"  (Riedel  \  202). 

Het  particuliere  karakter  der  zielen. 

Uit  het  bovenstaande  blijkt  voldoende  het  zeer  particuliere  karakter, 
dat  de  vereerde  zielen  hebben ;  de  zielen  van  een  stam  zullen 
zich  niet  bemoeien  met  de  leden  van  een  anderen  stam.  Mag  men 
al  eenig  begrip  hebben  van  een  universeel  god,  wij  moeten  nimmer 
vergeten,  dat  de  actueele  goden  van  een  natuurvolk  de  zielen 
hunner  afgestorvenen  zijn.  Hierin  ligt  bijvoorbeeld  de  groote  moeie- 
lijkheid  voor  de  Christelijke  zending.  De  natuurmensch  is  onver- 
schillig v(K)r  alles,  wat  buiten  zijne  familie  en  buiten  zijn  stam  ligt. 
Zoo    ook    zijn    de   zielen  der  voorvaderen  onverschillig  voor  vreem- 
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cjflingeïi ,  dfc  nieuwe  üi^ettiiigen  brengen >  Deze  itizettiiigeti  ^iJD  wel 
g(ïed  voor  die  vrecmdeljugeii ,  die  God  dienen,  nniar  die  God  is, 
naar  de  voorstelling  van  den  natuurmenaeh,  volkomen  onverschillig 
vuor  hem,  wnnt  zij  behoüren  immers  niet  tot  zijne  stam  gen  oo  ten. 
Vandaar,  dat  ffChristen  wordeiu^  en  '/Hullander  worden «^  synoniemen 
zijn,  want  men  wordt  opgenomen  in  den  stjtm  der  Hollanders,  en 
daarom  zijn  hunne  goden  ook  zijne  goden  geworden.  Vandaar  de 
zncht  bij  inland^che  Christenen  om  ook  in  het  uiterlijke  zooveel 
mogelijk  op  Hollanders  te  gelijken*  Vreemdelingen  mogen  ong^  tra  ft 
zondigen  fregen  de  adats  van  het  land,  ongestraft  n-L  van  de  zijde 
der  zielen.  Maar  al  het  kwaad  door  hen  gedaan  wordt  op  de  stam- 
genooteu  gewroken.  Overal  in  de  zendingsberichten  uit  alle  deel  en 
van  den  Archipel  vinden  wij  mcdedeelingen  omtrent  droogten , 
welke  door  de  Inlanders  geweten  worden  aan  het  voortdringen  van 
Europeanen  in  het  land,  waarover  de  zielen  der  afgestorvenen  ont- 
stemd zijn.  Telkens^  wanneer  een  vreemdeling  de  verantwoordelijkheid 
Toor  een  daad  tegen  den  adat  op  zich  wil  nemen ,  krijgt  hij  ten 
antwoord:  «Ü  ssnUen  de  geesten  (zielen  der  voorvaders)  geen  kwaad 
doen,  maar  ons  wel^.  En  die  toom  der  voorvaderen  kan  alleen 
worden  afgewend  door  zelf  den  overtreder  te  straffen.  Ook  ten 
opzichte  van  menschen  denkt  men  evenssoo.  Wij  willen  hiervoor  ééu 
voorbeeld  bijbrengen  uit  Midden-Cdebes  :  De  Bare" f  TV^'^-stammen 
namelijk  erkennen  allen  het  land sehaps hoofd  van  Loewoc  als  den 
heer  des  lands»  Bij  ons  voortdringen  in  het  land ,  sprak  men  dik- 
wijls zijn  vrees  uit  voor  dien  aouverein,  en  wanneer  wij  alle  ver- 
antwoordelijkheid tegenover  hem  op  oub  wilden  nemen,  antwoordden 
de  Toradja's :  ^U  zal  de  vorst  niets  doen ,  maar  ons  zal  hij  straffen, 
omdat  wij  u  hebben  toegelaten/^. 

Hieruit  laat  zich  al  aanstonds  afleiden,  dat  zielen  van  me  rusehen 
nit  den  eenen  stam  onmogelijk  schutsgee-sten  kunnen  w^orden  van 
een  anderen  stam.  Dat  men  langzamerhand  tot  de  gedachte  is  ge- 
komen ,  dat  de  ziel  van  een  ab  offer  geslachten  slaaf,  of  de  ziel 
van  een  verslagen  vijand  slaaf  wordt  van  een  overleden  stamgenoot , 
is  gemakkelijk  te  begrijpen ;  men  verkrijgt  slaven  door  het  maken 
van  krijgsgevangenen ,  dit  kan  ook  ssoo  zijn  in  het  leven  van  de  ziel. 
Maar  een  sehutsgeeat  worden ,  dat  kan  niet.  Het  kan  dus  niet  waar  7.ijn  , 
wat  Prof.  Wilken  schreef:  ^Slaagt  men  er  dus  in  den  schedel  van 
een  vijand  in  handen  te  krijgen ,  dan  heeft  men  ook  diens  ziel  in 
zijne  macht,  en  kan  deze  aan  zich  dienstbaar  maken,  na  haar  door 
offers  te  hebbeu  verzoend*'  (Wilken  '  II,  38),  Schedel  en  haar  van  den 
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versIiigciH;  zijn  irofecöii ,  ieekcneii  van  ovcrwiuning.  ^  Aan  de 
zwaarden  van  Toradja's  ziet  men  dikwijls  mcnschenhaar;  dit  is  echter 
nimmer  van  een  verslagene  afkomstig,  maar  men  koopt"  dit  vau 
vrouwen.  -  Van  vele  volken  lezen  wij  juist  (zooals  we  straks  nader 
zullen  zien),  dat  de  zielen  vnn  verslagenen  door  huu  eigen  stam- 
genooten  worden  aangeroepen. 

[[ierbij  moeten  wij  nog  in  aanmerking  nemen,  dat  iemand  door 
een  medium  geen  macht  over  de  ziel  krijgt,  maar  het  medium 
is  de  plek,  waar  men  mag  o^iderstellen ,  dat  de  ziel  dichtbij  is, 
als  men  haar  roept,  omdat  de  ziel  zich  aangetrokken  voelt  tot  dat 
medium,  meest  een  deel  van  zijn  lichaam.  Het  kau  zijn,  dat  de  ziel 
zich  verrler  weg  bevindt.  Daanmi  moet  meu  hard  roepen;  soms 
ook  inoet  men  instrumenten  gebruiken,  zooals  bij  de  Papoea ^s  cu 
Toradja's  lluitcn ,  op  sommige  eilanden  van  de  Molükken  de  triton- 
schelp;  het  meest  echter  gebruikt  meu  voor  dit  doel  trommen. 

Welke  zielen  worden  vereerd. 

Terwijl  de  natuurmcnsch  vrees  koestert  voor  de  ziel  van  iederon 
pas  gc»siorven  mensch,  ligt  het  niet  in  den  aard  der  Indonesiërs 
om  alle  zielen  te  vereeren  of  aan  te  roepen.  Wat  Codrington 
hieromtrent  schreef  van  de  Melanesiërs  is  van  toepassing  ook  voor 
de  Indonesiërs.  Hij  zegt: 

'/[t  must  not  be  supposed  that  everv  ghost  becomes  an  object 
of  worship.  \.  man  in  danger  may  call  upon  his  father,  his  grand - 
father  or  his  uncle;  his  nearness  of  kin  is  sufficiënt  ground  for  it, 
The  ghost  who  is  to  he  worshipped  is  the  spirit  of  a  man ,  who 
in  his  lifetime  had  mana  (levenskracht,  ook  geluk,  voorspoed)  in 
him ;  the  souls  of  common  men  are  the  common  hcrd  of  ghosts, 
nobodics    alike    before    and    after    death.    The    supematural    power 


^  Soms  wordt  een  schodcl  con  fctis,  waarbij  de  gedachte  aan  do  ziol  van 
don  voiH'inaligen  bezitter  {j:eheel  op  den  achtergrond  treedt.  Een  voorbeeld 
daarvan  liebben  wij  in  liet  lioofd  van  den  bevelhebber  van  hot  stooiusohip 
„Onrust*',  welke  oftioior  door  de  Dajaks  wcjrd  vermoord.  Zijn  hoofd  werd  in 
ont(>lbaar  klrino  vStiikj«?.s  gespleten,  die  onder  de  stammen  der  Bovon-Docsoen 
vordeuld  werden,  en  aldaar  de  hoogste  waardij  bezitten  (Porelaer,  168). 
Wannet'r  een  Kajan-lioofd,  Tania  boelan,  van  het  koppcnsnellen  verzekert; 
„it  briiig.s  us  blessings,  plentiful  harve.sts,  and  koops  off  sicknoss  and  pains, 
those,  who  were  once  onr  enemies  hereby  become  our  gnardians,  our  friends; 
our  bom.'factors"  (Fnrness,  59),  dan  zou  dit  in  dezen  zin  op  te  vatten  zijn, 
dat  door  middel  van  koppensnellen  de  zielen  der  voorvaderen  bevredigd 
worden,  en  hunne  nakomolingcn  daarvoor  zegenen. 


abifUug  iu  the  powurfnl  liviug  mati  abides  in  bis  ghost  after  dtmth, 
witb  iucreasefi  vigour  aiifl  ra  ure  eaee  uf  movemeiit.  After  bis  ileath, 
therefore,  it  is  expected  that  he  should  begiu  to  work ,  aud  sorae 
one  will  come  furward  and  claira  particular  accjuaintaüce  witb  tbe 
ghc>8t;  if  bis  power  shaüM  shew  itself,  his  position  is  assüred  as 
üïie  worthy  tu  be  invuked,  aud  to  receive  ofteriügs,  tül  bis  cultus 
gives  way  beforc  tbc  risitig  importaiice  of  one  newly  dead ,  and 
the  8a€76d  place  where  bis  sbrine  ouce  stood  aud  bif*  relica  wofe 
preserved  is  the  only  memürfal  of  bim  tb  at.  remaius;  if  uo  proof 
of  his  activity  appearsj  he  siuks  into  übEivion  at  once  ff  (Codriagtou 
124—125). 

Hier  eu  daar  vinden  wij  mededeeüngen  vau  ziel-soorten ,  die 
meer  vereering  zouden  geuieteu  dau  andere  zielen.  Zoo  lezeu  wij 
van  de  Karo-baiaks^  dat  zij  zielen  van  doodgeboreu  kinderen  of  van 
kinderen,  die  vóór  het  tanden  krijgen  zijn  overieden,  bijzonderlijk 
vereeren*  Iu  dezen  zin  echter,  dat,  wanneer  na  zulk  een  sterfgeval 
iemand  uit  bet  huisgezin  ziek  wordt,  dit  aan  dien  geest  wordt  toe- 
geschreven.  Dan  wordt  voor  die  ziel  een  buisje  gemaakt,  en  men 
brtïngt  haar  offers.  De  verdere  behandeling  van  deze  ziel  hangt 
geheel  af  van  de  wijze,  waarop  zij  zicb  tegenover  de  familie  ge- 
draagt. Gaat  het  die  familie  zeer  goed ,  dan  wordt  het  buisje  van 
de  ziel  goed  onderhouden  en  van  otfers  voorzien,  ja,  meu  gaat  er 
dan  soms  toe  over  om  ieder  jaar  een  feest  voor  haar  te  geven- 
Zoodra  zij  echter  de  wenscheu  van  de  familie  niet  inwilligt^  i&oodra 
het  dat  gvsiu  tegeuloopt,  neemt  men  vau  haar  geen  notitie  meer* 
^—  Op  nagenoeg  dezelfde  wijze  worden  vereert!  de  zielen  van  hen , 
die  een  plotselingen  dood  rijn  gestorven »  wier  levensdraad  plotseling 
is  afgesneden  (Westenberg,  S£B — 224).  Dit  laatste  geloot  kan  iu 
verband  staan  met  de  vïwrstelling ,  welke  men  zich  maakt,  dat 
zulke  zielen  uiet  naar  bet  zielenland  gaan,  maar  op  aarde  blijven 
ronddwalen, —  Wij  vinden  dit  o,  m,  opgeteekend  van  de  bewoners 
van  de  Lom/n^'Sermala-t^ilundmii  «f De  zielen  dergeuen,  die  een  ge- 
welddadigen  dood  gestorven  zijn,  zijn  de  meest  ijverigen  om  hnnnt' 
achtergebleven  famitielt^ler»  te  heljïeu/'  (Riedel  ',  t^ilB), —  Dit  geloof 
komt  ouk  elders  voor,  zofmls  op  Halmahera.  Daar  heeteu  de  zitden 
van  personen,  die  Aimt  eenig  ongeval  plotseling  gestorven  zijui 
diliki  of  dilikini.  Zij  wonen  in  den  tempeh  Zij  zijn  vuriger 
eu  sterker  dan  andere  zielen.  Zij  besehermen  de  levenden,  eu  vooral 
in  deu  oorlog  strijden  zij  mede.  Ieder,  die  ten  strijde  trekt,  wonlt 
bezield    door    een    dilikini;  de  priester  brengt  den  dilikini  in 


a94 


den   meuacb,   In  ile»  Hafle^  hebbrri  deze  dilikitii  eeiie  ftfsouderlijl 
«^t  wa»T  i^ij  te  zameii  bloed  Kitten  te  drinkeu  ,  en  op  @tukketi  batnt 
Kitten    te    rtïllen.    Wanneer   eene  gewone  xiel  die  plet  vDtirbijkonit, 
moet   sse    bukken    om    niet    opgemerkt   te  worden «  anders  moet  «ijflj 
meedriukgu    van    het    bloed.  ^  Ook    bij    de    Toradjaë  zijn  het  cfe^l 
ieieleu    van    gesneuveliieu    die  in  den  tempel  worden  vereerd.   Hier- 
tegenofer   staat,    dat    bij    vele    andere    volken  de  zielen  van  sulke 
|iei^ïUiïn  juiit  gevreesd    worden. 

Het  leidt  tot  geen  praktisch  resultaat  om  nauwkeurig  na  te  g&an  j 
welke  delen  vereerd  worden.  Over  het  geheel  vraagt  de   Indonesiër  ^| 
hier  niet   naar;  hij    roept    de    delen    aan    met   een    meer  of  minder 
algemeenen  naam.    Alleen  waar  sprake  is  van  vereering  door  middel 
vïin    mcdintna,  stelt    men  xieh  een  bepaalden  persi>oii  voon    Hiervan      ii 
zullen  wij  nog  vete  voorbeelden  beneden  vinden.  ^| 

Alleen    op   de    viTeoring   van    een    bepaalde   categorie   van  zielen  " 
willen  wij  hier  nog  de  aandacht  vestigen;  nl.  de  zielen  van  personen, 
die  een    diirp    hebben   gesticht,   een    stamvader^    iemand,    di©   e«u« 
nieuwe  orde  vau  /*aken    in  het   leven  heeft  gen>epen.  Een  sprekend 
voortieeld   vnri  dtt  geloof,   willen   wij   nit  eigen  ervaring   latten    voor- 
afgaan,  fen  paar    hoofden    der    Jjüge-lWadjaê   meiden    eens  tot  mij : 
^Wanneer    wij    het    Ned»    Ind.    Gouveniement   als   heer  crketuien, 
wordt  gij  later  onsie  I  a  m  o  a    (vereenle  ^ziel    of  geest) ,   want  gij  zijt 
de  eerste  geweest,  die  ons  met  Hollanders  in  aanraking  hebt  gebracht  f?. 
Zoo  hebben    wij    tKjk    gexien,    dat   op   Jata  Koowel  door  Christenen  _^ 
ak    Mohammedanen    offers    worden   gebracht   op   het   gmf  van  den  mÊ 
heer  Coolen,  düi  man,  die  het  Christendom  te  Ngoro  {Res.  Soerabaja)  ^1 
heeft   gebracht,    en    die  daar  al&  een    vader  woonde  te  midden   van     ii 
Sfiijne  kinderen.  ^| 

Op  Java  vereert  overigens  ieder  dorp  siijn  stichter.  Prof,  ¥eth  *" 
schrijft  hiervan  :  «^ünder  de  geesten  der  afge^Uir venen  neemt  de  tjakal- 
bakal  desa,  de  eerste  ontginuer  vau  den  grond  en  de  stichter  van  ^ 
het  dorp,  een  e  der  voornaamste  plaatsen  in.  Ook  hij  is  beschermer  ^B 
vau  de  dessa,  maat  zijne  verhoud  iTig  tot  den  danhjang  desa  (een  ^^ 
andere  geest)  is  wederom  een  der  punten,  waaromtrent  de  Javaan 
buiten  staat  is  eenige  inlichting  te  geven.  Zeker  ts  het,  dat  zy  nii| 
eens  onderscheiden .  dan  weder  vereenzelvigd  worden,  Aan  den  tjakal- 
bakal  wordt  bij  huwelijken  een  otfer  aangeboden  van  zacht  gekookte, 
roode  of  witte  rijst  met  toebehooreu.  Is  het  offer  gebrekkig,  dan  _jj, 
s&ullen  bruidegom  of  bruid  de  gevolgen  eerlang  in  eene  ziekte  ondei^  fl| 
vindeuiv  (Veth  ^  1 ,  321).  Na  afloop  van  den  oogst  wordt  bij  het  begin  ^H 
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iran  het  nieuwe  jaar  een  feeat  gegeveu  «'tot  reiuigojg  der  dessaw 
{daelciide  op  het  otitginiien  van  den  gratid  bij  den  auiileg  viiti  het 
dorp).  Op  dit  fet^l,  dat  iü  het  huis  vaü  het  dorpsliuufd  wordt 
gevierd,  wordt  een  offermaaltijd  gehoudeti,  welke  in  de  eerste  plaafcs 
wordt   opgedragen    naiï    deu    oiitginiier   van    het    dorp    (Harthourn, 

Wat  de  TüTodjii'^  aangaat,  Kij  vereeren  niet  bepaaldelijk  de  ssiel 
van  den  oiitginiier  van  het  dorp»  om  reden,  dat  een  dorp  doorgaans 
niet  laiig  bij  heu  hestnat*  !lij  hen  worden  alle  /.ielen  van  mensf^hcn, 
die  invloed  hebben  gehad  op  het  stam  leven,  samengevoegd  tot  de 
anitu  van  het  dorp,  die  in  het  geestenhuis  worden  vereerd.  Wij 
spreken  hierover  beneden  nader,  en  wij  zullen  dan  gelegenheid  hebben 
op  hetzelfde  verachijnëcl  bij  andere  volken  te  wijzen. 

Omtrent  de  vereering  van  den  ontginner  van  het  dorp  vinden  wij 
verder  mededeel  in  gen  uit  de  MoluMett^  waar  meii  gewend  is  geraakt 
aan  vaste  woonplaatsen.  De  Kei-eilanders  maken  voor  den  eeraten 
ontginner  een  beeld  in  harkende  houding,  aëdeu  of  dujidden. 
''Bij  ^fiiekten  en  andere  rampen  wordt  aan  dit  beeld  getjfferd ,  opdat 
de  ziel  daarin  kome  en  ouder vrajigd  kunne  word«ui  omtn^Tit  hï^tgeen 
tot  herstal  of  tot  afwending  vaji  het  onheil  dient  plaats  te  hebben ^^. 
Ook  op  Timwlóii  gebruikt  men  een  beeld  van  den  stichter  der 
plaats ,  aruwala  of  arwaliko  genaamd  (Wilken  *    II,  10), 

Ook  op  litttU  en  KtMer  worden  de  stichters  in  twee  beelden  ver- 
eerd (lliedel  *,  375,  410).  Op  eerstgenoemd  eiland  mogen  allticn 
afstammelingen  dier  eerste  stichters  offers  neerleggen  en  om  hulp 
roepen  in  ziekte  en  nood.  \fen  maakt  daar  zelfs  beeldjeH  van  den 
eersten  oprichter  van  elk  huis.  Deze  worden  boven  in  htiis*  gele-gd , 
waar  de  huisheer  ze  dagelijks  sipijzigt.  Zij  waken  uver  de  achter- 
geblevenen. 

Bij  de  GaUlarmzeu  heet  de  beschermgecst  van  het  dorp,  de  viWr- 
ouder  van  het  geslacht  of  den  stam,  die  ^^n  dorp  bewoont:  wonge, 
/^ook  wel  d  o  d  ^  d  i  genoemd ,  in  den  sdn  van :  de  verwekker  ^  de 
oorsprong,  de  eerste  mensch  van  het  dorp  (het  geslac:ht  of  den 
stam). T  Deze  vti^^nnider  wordt  vereerd  iu  een  tempel,  maar  hij  wordt 
alleen  aangeroepen  in  tijden  van  iKjrlog  of  van  al  gemeen  e  volks- 
rampen,  in  omstandigheden  dus^  welke  het  geheele  dorp  mkeu, 
{Van  Baarda  *,  i,  v,   wongë,  blz*  501 — 502). 

Bij  de  oude  Minahoêser*  bestond  een  gebruik,  dat  htjogitwiar* 
schijnlijk  in  verband  staat  met  de  vereen ug  van  den  dorp^tichter. 
Wanneer  men  daar  een  dorp  ging  stichten ,  ging  een  priester  voomf 
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nasr  de   plek,  waar  dit  zou  gebeuren,  gewapend  met  eeu   ^lerkatii 
stokje   rërêt   günaaind ,   eu   met   een   balein   uit  het  haar  v«d  den 
Areiiga  saccharifera ,  lëutu   geaaamd-  Telkenmale,  wauneer  de  uil 
haar   geFoep    deed    hooreti,    gaf   de    priester   een    kras  in  de   rërët 
eö    eeu    breuk    in  de  lëutu.  Had  hij  9  maal,  volgens  anderen   99 
maal,    dit    geluid   veruomeu,  dan  werden    rerët    eu  lëutu   in  een 
aarden     pot     gedaau    en    begraveu.     Dichtbij    die   plek    richtte  uien 
dan    een    steen   op,  geflankeerd  door  twee  kleinere  steenen.  Volgens 
sommigen  i^onden  deze  steenen  eeu  penis  met  de  testikels  voorstellen, 
Desse  steenen  heeteu  in  het  Tontemboan  tumotowa  wat  «roepen^ 
beteekeut,   in   het   Tomboeloe    sumanti.    Wanneer    wij    bedenken, 
dat   het   geluid    vau    de    uil    geacht  wordt  de  stem  te  ziju  vau  een 
voorvader,    h  het  niet  onwaarschijnlijk,  dat  men  de  stem  van  dien 
voorvader    wil    vastleggen    bij    het   dorp.    Zooveel    is  xeker,  dat  ge- 
noemde   steeneji    van  groote  be teekenis  Stijn  voor  het  dorp;  van  die 
steenen  hangt  het  welzij  o  der  dorpsbewoners  af.  Van  den  stam  der 
Tontembosn    vinden    wij    nog    opgeteekend,    dat   de   bescbenngeest 
vau    het    dorp    zich    op  een  heuvel  in  de  nabijheid  bevindt    ''Zulk 
eeu    geest  wordt,  zij  hij  ook  elders  onder  een  eigen  naam  hakend, 
in  bedoeld  dorp  nooit  anders  genoemd  dan  Si  Manembo  (^die  ueder- 
zieti^)  of  Si  Manembo-uembo  (*die  voortdurend  nederzietjv ,  nl,  op  het 
dorp) -5^  (Schwarz  \  277). 

Voor  zoover  wij  hebbeu  kunnen  bepalen ,  gaat  de  vereering  van 
Külk  een  ziel  niet  verder  dan  het  dorp  zelf;  maar  wanneer  nu  aan 
een  algemeenen  natuurgod,  laten  wij  zeggen  :  de  aou,  dezelfde  eigen- 
schappen worden  toegekend  als  aan  den  bescheraigeeat  van  het 
dorp,  dan   komt   men   tot  stamgoden ,   tot  goden   van  een   volk» 

Nog  meer  aanleg  hiertoe  hebben  de  zielen  van  die  personen ,  die 
op  cjeconomiseli  uï  politiek  gebied  eene  groote  verandering  hebben 
teweeggebracht,  bijv.  de  eerste  land  bon  wer,  de  eerste  smid  enz.  Lj  hun 
karakter  blijft  de  vereering  vau  zulke  zielen  niet  bepaald  tot  het  dorp, 
maar  strekt  zich  uit  over  den  geheelen  stam^  over  het  geheele  volk* 
Zoo  worden  op  Halmahera  bij  het  houwen  van  hnizen  en  vaartuigen 
de  zielen  van  timmerbazen  aangeroepen*  Iedere  baas  heeft  zijn  aigen 
baa^-geest  ^  dien  hij  vereert »  die  hem  helpt  om  geen  verkeerde  afme- 
tingen t^  maken,  wetke  fataal  kunnen  worden  voor  den  gebrniker 
van  huis  uf  vaartuig  (zoo  mag  bijv.  nimmer  een  gat  gebeiteld 
worden  juist  op  het  midden  van  eeu  balk;  het  ib  dan,  alsof  men 
in  een  zijner  gewrichten  hakt,  of  met  andere  woorden:  dan  gaat 
men  dood). 
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2.  YEBEERINO  VAN  ZIELEN  ZONT>EU  MEDIUM. 


Onwillekeurige  ontmoetingen  met  zie  f  en* 

Wanneer  de  imtuurmensch  gelooft,  dat  zielen  om  en  bij  hem  ?;ijii, 
op  de  aarde  ronddwaleiir,  dan  kan  het  wel  niet  anders,  uf  hij  moet 
S5€  f>p  een  of  andere  manier  waarnemen  of  in  annnikinir  met  haar 
komen,  zonder  dat  hij  ze  opzettelijk  heeft  aangeroepen,  He  Indo nemi^r 
lieeft  dan  ook  een  grooten  afkeer  van  alleen  loopen ,  omdat  het  juist 
alleen  loopende  rnensohen  raak  overkumt,  dat  zij  zulk  eene  ziel  ont- 
moeterr,  en  vele  van  die  zielen  hebben  dan  niet  veel  goeds  in  den 
m\.  Meennalen  worden  zulke  verechijningen  aan  booze  gen  sten 
toegeschreven;  eene  scherpe  afscheiding  tnsschen  zielen  van  afgestor- 
venen en  geesten  (lagere  goden)  is  echter  niet  te  maken.  Meefltal 
zegt  men ,  dat  het  verschijningen  zijn  van  zielen  van  afgestorvenen, 
daar  geesten  veelal  op  bepaalde  plekken  wonen.  Het  is  on  nood  ig 
voorbeeldeij  bij  te  brengen  om  te  bewijzeTi^  dat  bij  alle  volken  in 
Indonesië  verschijningen  van  zielen  voorkomen.  Sommige,  menschen 
beweren  de  gave  te  hebben  zielen  te  kunnen  waarnenieu.  Ook  komt 
het  geloof  veel  voor,  dat  wanneer  men  eene  verschijning  ziet,  men 
moet  sterven.  Men  gelooft  dan  namelijk,  dat  da  verschenen  ziel  de 
Kielestof  van  dien  mensch  he*ïft  meegenomen.  Van  de  bewoners  van 
Jf'aioebfhi  vinden  wij  vermeld ,  dat  wie  een  geest  ziet ,  spoedig  moet 
sterren  (Riedel  ',  21E)<  Vooral  sterk  is  dit  geloof  bij  de  Toradja^s 
van  Midden-Celebes,  en  wij  hebben  aldaar  kunnen  conf^tateeren ,  dat 
de»e  overtuiging  znlk  een  invloed  hei^ft  op  het  physiek  van  den 
Toradja,  dat  in  znlk  een  toestand  de  kleinste  ongesteldheid  den  doijd 
ten  gevolge  heeft. 

Algemeen  is  t>ok  het  geloof,  dat  dieren  zielen  zien.  Wanneer  in 
MiddeM'Cakbeë  een  hond  huilt,  zonder  dat  er  reden  voor  is  —  bijv. 
omdat  hij  zijn  heer  mist  —  dan  zegt  men ,  dat  hij  eene  ziel  ziet. 
Dit  gelooft  men  ook  op  Zuid-Celeheê ^  op  Haïmak^a^  bij  de  Dajakê 
en  bij  de  Bat^h*  —  Van  kippen  gelooft  men  ook,  dat  zij  zielen 
kunnen  zien:  Gebeurt  het  op  Jfut^,  dat  bij  het  dep4:»neeren  van  een 
offer  vtK>r  de  zielen  de  kippen  gaan  kakelen,  dan  gelooft  men,  dat 
ze  eene  ziel  zien  (Sundermann  ^,  301)»  Ook  bij  Dajakê  en  Hahh 
geven  kippen  de  aanwezigheid  van  zielen  te  kennen  door  kakelen. 
De  Kafu'büt4ih  voegeti  er  nog  bij ,  dat  de  kippen  onrustig  kakelen, 
omdat  zij  de  ziel  met  een  kipperikorf  op  het  hoofd  zien  loopen,  jn 
welken  korf  zij    de  zielestof  van  een  levend  mmsch  wil  opvangen.— 
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Iht  NiasJierA  beweren  nog,  dat  varkens  zielen  kannen  zien,  terwijl 
MakoAnarfm  en  Hatah  dit  vermogen  ook  toeschrijven  aan  katten, 
die  daarvan  blijk  geven  door  hard  miauwend  rond    te  loopen. 

Hier  en  daar  vinden  wij  het  geloof ,  dat  geesten  zich  met  menschen 
z^iiiden  copuleeren.  J)it  vinden  wij  bijvoorbeeld  o]^eteekend  van  de 
Mad^^ereezen :  //Naar  de  voorstelling  der  Madoereezen  paart  de  d  j  i  h  i  n 
zich  wel  eens  niet  zijn  medium,  als  deze  eene  vrouw  is.  De 
vrucht  dezer  verbintenis  is  een  anaq  sèloman,  een  kind,  dat  na 
de  geboorte  plotseling  verdwijnt//  (Lekkerkerker,  285).  —  De 
Ohf  Nfjadjoe  op  liorneo  gelooven  ook ,  dat  geesten ,  k  a  m  b  e  en 
p  a  m  p  a  h  i  I  e  p  zich  wel  met  menschen  paren ;  kinderen  uit  zulk 
eene  verbinteniM  geboren  zijn  zeer  schuw  en  loopen,  zoodra  zij  groot 
zijn,  de  bosschen  in.  Albiiu/s  zouden  ontstaan,  wanneer  de  geest 
van  de  maan  zich  met  eene  vrouw  verbindt.  Vandaar,  dat  zulk  een 
albino  gana  ngkadjanga  //zielestof  van  de  maan ^i^  genoemd  wordt. — 
Onder  de  Toha-balah  komen  vele  verhalen  voor ,  waarin  begu  zich 
vrouwen  uit  de  menschen  nemen.  De  bekende  priesterkoning  Singn 
manganidja  zou  de  vrucht  zijn  van  eene  verbintenis  van  een  begu 
met  eene  vrouw.  Van  een  albino  zegt  men  nabegu,  hetgeen  zoowel 
//hij  is  dapper// ,  als  /^hij  is  als  een  begu//  kan  beteekenen. 

liet  waarnemen  van  voetstappen  van  zielen  vinden  wij  vermeld 
van  de  bewoners  van  de  Philippijnen.  Dezen  verwachten,  dat  de 
ziel  van  Av,\\  overledene  op  den  derden  dag  na  het  afsterven,  terug 
zal  komen,  eene  meening,  welke  ook  andere  volken  deelen,  zooals 
wij  boven  hebben  gezien.  Dan  zetten  zij  een  pot  met  water  voor 
haar  neer,  opdat  zij  zich  de  voeten  kan  wasschen,  terwijl  men  asch 
op  den  vloer  strooit  om  de  afdrukken  van  hare  voetstappen  te 
kunnen  waarnemen  (Bastian  bij  Tylor  *  II,  197).  —  Op  Midden- 
Tinntr  zet  He  familie  den  avond  na  de  begrafenis  uit  nieuwsgierigheid 
meental  een  mandje  met  asch  aan  het  voeteneinde  van  het  graf,  of 
ook  wel  op  de  plaats  in  de  woning  van  de  overledene,  waar  de 
doodkist  gestaan  heeft.  Des  morgens  onderzoekt  men  of  er  ook 
indrukken  in  de  iisch  ontstaan  zijn,  want  die  leveren  dan  het 
bewijs,  dat  de  ziel  van  den  doode  daar  rondgeloopen  heeft,  en  dus 
nog  ni(ït  naar  den  hemel  of  naar  het  zielenland  is  vertrokken 
((i rijzen,  71).  —  Bij  de  Oio  Doesom  op  Borneo  strooit  de  priesteres 
asch  voor  het  sterfhuis,  daarin  zouden  dan  zichtbaar  worden  de 
voetstappen  der  zielen  van  overledenen,  die  de  ziel  van  den  pasge- 
storvene  komen  halen.  Deze  voetstappen  zouden  zoo  groot  zijn  als 
een    vingerlid.  —  Ook    in    Av^jkola  vernjim    ik,  dat  de  voetstappen 


zielen  waar  te  nemen  Kouden  zijn;  deze  ^ijn  te  herken nen  juin 
de  omstaudigheid ,  dat  ze  dwars  staan*  De  Karo- 6a f^h  hewi^ren  ^  dnt 
op  de  plek,  waar  lijken  verbrand  zijn,  meermalen  de  voetstappen 
van  zielen  worden  gezien»  De  asch  wordt  daartoe  ge  lijk  gestreken 
en  de  strepen  van  het  kompas  worden  er  op  geteekend.  Dan  wendeïi 
alle  aariwedgen  zich  met  den  rug  naar  die  plek  toe  om  zich  na 
eenige  oogen  blikken  weerom  te  keeren;  neemt  men  dan  een  voetstap 
in  de  asch  waar,  dan  is  deze  afkomstig  van  de  ziel  desgenen ,  wiens 
lijk  zoo  juist  verbrand  is.  Dit  is  dan  tevens  een  zeker  teeken,  dat 
spoedig  weer  iemand  zal  sterven. 

Wanneer  men  de  zielen  niet  kan  zien»  kan  men  ze  toch  hooren. 
Allerlei  sombere  geluiden  worden  aan  geesten  toege^h reven.  De 
Makmsarm  gelooven,  dat  de  riel  van  een  doode  zijne  bloedver- 
wanten in  huis  komt  verschrikken,  wanneer  de  band  met  den  doode 
niet  is  verbroken;  de  ziel  maakt  zich  kenbaar  door  brommen,  door 
kloppen  en  stampen  met  den  voet  in  huis,  —  Wtirden  op  Nias  de 
melen  verwaarloosd,  dan  komen  %\}  des  nachts  aan  de  slaapmattcn 
knagen,  ze  werpen  borden  en  schotels  naar  beneden  en  geven  ge- 
luiden van  zich;  men  zegt  zelfs,  dat  men  brand  vlekken  heeft  waar- 
genomen op  voorwerpen,  die  zij  zouden  hebben  aangeraakt  (Lett 
IV,  37), 

Wanneer  de  ziel  eens  afgestorvenen  (of  ook  we!  een  geest)  een 
mensch  toespreekt,  aanraakt,  slaat  enz.  heeft  zulks  slechte  gevolgen  voor 
dien  mensch.  Wanneer  een  Toradja  door  eeue  plotselinge  duizeligheid 
wordt  overvallen,  acht  men  dit  een  bewijs,  dal  eene  ziel  hem  heeft 
toegesproken.  Hij  maakt  dan  den  hoofddoek  los,  en  laat  het  lange 
haar  neerhangen*  l^n  ander  neemt  nu  een  pink  van  het  haar  in 
de  volle  gesloten  band ,  en  vraagt  dan  \  ^Zijt  gij  het ,  N-  N. ,  die 
gesproken  hebtpv  Dan  rukt  hij  aan  het  haar,  en  als  dit  door  de 
wrijving  in  de  gesloten  hand  een  knappend  getuid  geeft,  beteekent 
zulks  eene  bevestiging  van  de  vraag.  Meestal  begiut  meu  met  de 
namen  van  personen,  die  nog  niet  lang  geleden  zijn  gestorven* 
Iedere  aanraking  van  eene  ziel  geeft  een  teeken  op  het  lichaam 
van  den  mensch.  Ontstaat  er  op  de  huid  eene  jetikerige ,  branderigc 
plek,  dan  is  dit  voor  den  Toratija  eeu  bewijs,  dat  eene  ssiel  dieu 
persoon  heeft  aangeraakt.  Ontstaan  op  de  huid  groenitchtigc  plekken, 
dan  komt  dit,  omdat  eene  ziel  dien  mensch  daar  heeft  geslagen 
of  gebeten* 

Wanneer  iemand  op  den  weg  K>opt,  en  plot^ling  onwel  wordt 
iware  hoofdpijn  krijgt  en   dergelijke),  dan  zegt  de  Maka^^üuf  ^  dat 
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hij  iu  aanraking  ia  gekomen  met  karaengta  I  i  liki  a  fonzjeu 
rondgaand  en  vorste' ;  een  ofler  op  die  plek  moet  dien  mensch  dan 
genezen.  Een  roode  branderige  plek  op  de  huid,  zegt  men,  ontstaat 
door  aanraking  van  een  d  j  i  n. 

Ook  de  bewoners  van  Halmahera  gelooven,  dat  de  ontmoeting 
mvi  eene  ziel  cene  duizeligheid  veroorzaakt.  Vurige  plekken  op  de 
huid  ontstaan  door  urine  en  slagen  van  geesten.  Wijst  een  geest 
naar    iemand,    dan    krijgt    die   persoon    een   steek  door  het  lichaam. 

De  greep  van  eene  ziel  zou  volgens  het  geloof  der  Kajans  in 
Sera  wak  eene  verzwering  veroorzaken,  welke  steeds  een  groot  lit- 
teekrn  nalatende  geneest  (Furness,  54).  Wanneer  bij  de  O/o  Doeêoett 
op  Borneo  iemand  plotseling  hoofdpijn  krijgt,  wordt  dit  toegeschreven 
aan  de  omstniidigheid ,  dat  eene  ziel  hem  heeft  toegesproken.  Men 
neemt  dan  een  bruinen  h(md,  en  klopt  met  diens  kop  tegen  het 
hf)ofd  van  den  ongestelde  aan,  opdat  de  hoofdpijn  op  het  dier  zal 
ovtTgaan.  Zoo  zeggen  ook  d(;  Oh  Ngadjoe^  dat  hoofdpijn ,  koorts  en 
onpju?selijkheid  dikwijls  de  gevolgen  zijn  van  een  groet  of  een  toe- 
gesproken woord  van  eene  ziel  of  eenen  geest.  Eene  ziel  vloekt  ook 
den  mensch ,  en  dan  moet  deze  onherroepelijk  sterven.  Bij  dit  volk 
heet  gordelroos  gajap  kambe  r/de  greep  of  aanraking  van  kambe»" 
(geesten).  M(?n  gelooft,  dat  indien  deze  huidziekte  den  geheelen 
buik  omgetrokk(in  is,  die  mensch  moet  sterven.  Bij  de  Oio  Doesoen 
heet  deze  zelfde  uitslag  rora  nanju  //speeksel  van  den  don  dergod.  ^ 

Oe  h(ïer  Fehr  hoorde  dikwijls  op  Niiu  van  zielen  zeggen:  ''Die 
biisen  (ieist(T  haben*  ihn  ges(!hlagen  oder  gebissen ;  darum  ist  er 
krank  geworden  und  wird  nun  von  ihnen  geplagt//  fPehr,  48). 
Sommigen  zeggen  dan  zelfs  de  indrukken  der  tanden  van  den  geest 
in  \n\i  vleesch  te  zien ;  in  zulk  een  geval  laat  men  een  priester 
h:ilcn ,  die  d(^  teekens  moet  /'uitzuigenv.  Ook  een  bepaalde  uitslag 
bij  kinderen  wordt  aan  d(^  aanraking  van  geesten  toegeschreven. 
Als  geneesmiddel  slaat  de  moeder  het  kind  dan  met  haar  haar. 
Boomgeesten  werpen  de  mens(^hen  wel  met  steentjes,  waardoor  dezen 
dan  ziek   worden. 

In  Avgkola  zegt  men,  dat  een  zwarte  plek  op  het  lichaam  ont- 
staat door  de  kneep  van  eene  ziel.  —  K^rijgt  in  Tuba  iemand  eene 
rilling  of  eene  duizeling,  dan  heet  het,  dat  eene  ziel  hem  heeft 
aangeraakt.  Uit.slag  mei  blaasjes  en  groene  plekken  op  de  huid 
worden  eveneens  aan  de  aanraking  van  zielen  toegeschreven.  — 
P(Miise-n  i  seen  heet  het  bij  de  Karo-haUku^  wanneer  iemand  door 
een    vts'^^^\    is    aangeraakt    of   tot^gesproken ,    of  //aangeblazen//.    Zoo 


iemand  overvalt  dan  op  eens  eene  huivering,  en  om  niet  ziek  te 
worden,  maet  hij  op  den  grond  gaan  liggen,  en  een  makker  of 
vriend  van  hem  moet  dan  zevenTnaal  over  hera  heen  stappen.  Hier* 
door  wordt  de  ziekte  teruggegeven,  heet  het*  Degeen,  die  over  den 
aangeraakte  heeTistapt^  doet  het  uamelijk  voorkomen,  alsof  deze 
reeds  gestorven  ware,  want  terwijl  hij  het  doet,  ïsegt  hij:  /^ga  maar 
weg,  hij  is  reeds  dood^. 


Vereering  van  zielen  op  plaatsen  uit  het  dageiyksche  leven. 

Bij  dergelijke  toevallige  ontmoetingen  met  zielen ,  zooala  wij 
boven  hebben  besproken,  kan  men  natuurlijk  niet  spreken  van 
'^vereering".  Het  is  reeds  meermalen  gezegd,  tiat  de  zielen  van  tle 
afgestorvenen  zich  voornamelijk  ophouden  op  die  plekken,  waar 
de  raenschen  zich  in  het  dageltjksche  leven  gemeenlijk  ophouden, 
iu  huis,  op  rieu  akker  enz.  De  grondgedachte  dier  vereeriug  is  om 
de  zielen  der  afgestorvenen  te  doen  deelen  in  alles,  wat  hunne  na- 
komelingen en  betrekkingen  doen»  Daarom  vinden  wij  gewoonlijk 
niets  opzettelijks  iu  deze  vereering. 

Wanneer  een  Toradjü  eenig  feest  viert  op  een  akker  of  in  huis, 
kan  men  dikwijls  v66f  den  aanvang  van  den  maaltijd  hooren : 
# Hebbeu  de  zielen  al  hun  deel  ?w  Dit  aandeel  der  zielen  wordt 
veelal  op  het  voorportaal  bij  de  trap  gelegd.  —  Van  de  Minakoêserê 
weten  wij ,  dat  zij  zelfs  bij  iederen  maaltijd  eeuige  korrels  rijst  op 
een  hoek  van  de  tafel  legden,  en  wat  palmwiju  op  den  groud  uit^ 
stort  ten  als  aandeel  voor  de  zielen. 

De  MakmêüfÉU ,  die  den  gum  pat  n  n  t  u  Ti  g  volgen ,  dit  zijn 
heidenen ,  laten  den  patuntung  (priesti^r)  bij  een  maaltijd  het  volgende 
gebed  doen:  /^Menschen,  die  in  de  aarde  slaapt,  mensehen,  die 
leunt  tegen  uwe  plank  {in  'het  graf)»  eet  den  inhoud  {geur,  essene^); 
ik  eet  het  overschot.'^  [Deze  heidenen  onder  de  Makassaren  komen 
voor  in  de  bergen  van  Bantaeng,  (}oa,  Binamoe  en  llangkala; 
soms  bewonen  zij  afzonderlijke  tiorpen ,  maar  elders  leven  zij  weer 
te  zamen  met  MohammedaneTi], 

Wanneer  de  bewoner  van  Hüimuherm  iets  bijzonders  heeft  gekregen, 
wat  vleesch  of  wat  vis<^h,  legt  hij  een  stukje  hiervan  op  de  punt 
van  het  blad,  waarvan  hij  eét,  en  zegt;  /^dit  is  voor  u,  zielen^/. 
Bij  het  einde  van  den  maaltijd  eet  hij  het  zielenaandeel  mede  op. 
Op  dezelfde  wijze  hangt  men  bij  het  planten  vati  de  rijst  een  lap 
katoen  aan  een  stok  in  het  veld  als  een  geschenk  aan  den  rljstgeest. 
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Xa  afl'/>p  Tan  hc:  plaiten  Ti^mt  m'^n  echter  hec  kasoes  veder  mee 
naar  huis.  I*:rf*rr  jaar  kr/g^ri  de  gezameniijke  zielea  in.  kai*  een 
offer  van  gele  rij?:,  ei  en  herteiivleesch  of  risch.  Wanneer  daarna 
eerje  hnii^hagedi*  tjirpt,  geeft  deze  te  keueen,  dat  de  zfelen  hebben 
gedaan  met  etert,  en  dan  neemt    men  het  offer  veg. 

Op  rei«  zijnde  werpt  de  O/o  X^adjo^  bij  iedeien  maaltijd   met  de 
linkerhand    iet3    van    zijn  eten  weg,  en  hij  vnagt  daarbij   de  hnlp 
der  zielen.  In  huis  wordt  wat  voedsel  in  een  bakje  gelegd  en  aan  het 
dak    opgehangen.    Telkenmale,    wanneer    de    geloovige    O/o  lk^^>aÊ 
jialmwijn    drinkt,    spritst    hij    een    weinig   er    van    met   de  ruu^is 
naar    Ujven    v^y^r  Hiang-pioemboeng,    een    der  oppergoden,  ea  zoo 
^xik   naar  beneden  vx^r  de  adiau  of  zielen  der  afgestorvenen  (vau 
het  bified    van  offerrlieren  wordt  alleen  naar  boven ,  naar  den  opper- 
g'id,  gespritst;. 

Wij  mogen  gevoegelijk  aannemen ,  dat  een  dergelijke  onopiettelijke 
vereering  der  zielen  bij  alle  Indonesische  volken  voorkomt. 

Maar  niet  alleen  van  de  maaltijden  deelt  men  aan  de  zielen 
rnwje,  van  alles,  wat  men  in  het  dorp  of  daarbuiten  maakt ,  krijgen 
de  zielen  hun  aandeel.  Zoo  lezen  wij  van  de  Xiass^ê:  "Om  te  be- 
letten, dat  zulk  een  bechu  (ziel  van  een  afgestorvene)  ook  op 
den  akker  kornt,  maakt  men  voor  hem  een  klein  stuk  gronds  gereed 
van  eenige  voeten  in  omtrek,  achter  het  veld  der  nagelaten  be- 
trekkingen, en  plant  daar  van  alle  gewassen,  die  op  den  akker  staan», 
raiatelin,   1^*J— 144:  Ixtt  IV,  35). 

iJe  }Jinaha^ê*rJi  zonderden  een  plaatsje  van  het  erf  der  tuinhnt 
af  ^den  \.  O.  hoek;,  richtten  daar  een  offertafeltje  en  een  offerstaak 
op,  i'W  omheinden  deze  vo(»rwerpen  met  bamboe.  Tegen  den  planttijd 
plantte  men  in  deze  omheining  wat  yams,  peulen,  komkommer  en 
rijst,  dus  die  zaken,  welke  ook  in  den  grooten  akker  worden  ver- 
bouwd. Dit  was  het  aandeel  voor  de  zielen,  die  hierdoor  werden 
bewogj^n  aan  het  eigenlijke  veld  geen  schade  te  doen.  In  dit  tuintje 
voor  de  zirlen  werden  ook  van  bamboe  nagemaakte  akker- werk- 
tiiip-n  geplaatst  ten  gebruikt;  voor  de  zielen. 

Bij  de  liar^i^e-lf/radjaft  (vooral  bij  sommige  stammen  als  de  To 
IVbatoJ  vinden  wij  hetzelfde.  Zij  leggen  hunne  rijstvelden  met 
grooten  ijver  aan,  en  als  deze  besteld  zijn,  mnken  zij  een  kleineren 
akker  gereed,  dien  zij  nawu  noemen.  Deze  wordt  aan  de  voor- 
ouders gewijd ;  alle  oude  gewoonten  en  offers  worden  bij  het 
aanleggen  er  van  i nachtgenomen  ;  maar  omdat  deze  velden  steeds 
het    laatst    aan    de    beurt    komeu,    wanueer    de   rijst  op  de  andere 


akkers  reeds  hoog  stfiat,  komt  van  dien  aanplant  niet  veel  tereclit, 
doch  daarvan  trekt  de  Toradja  zieh  weinig  aan.  A^Het  is  maar  om 
den  adat  te  doen^,  zegt  hij.  Wanneer  de  Tomdja  eene  nieuwe 
smederij  bouwt,  bouwt  hij  een  miniatuuT-Bmidse  er  naast  voor  de 
zielen  der  afgeatorveneö ,  opdat  dezen  van  de  smidse  der  nienschen 
auUen  afblijven.  Naast  een  stookplaats  voor  zout  vindt  men  steeds 
eeBB  in  het  klein  roor  de  zielen. 

Het  meest  verspreid  is  deze  vorm  van  vercering  met  betrekking 
t-ot  woningen  :  Wanneer  eene  nieuwe  woning  bij  de  Tttradja'ë  wordt 
ingewijd,  maakt  men  een  klein  huisje  voor  de  7je!en ,  dat  dan  boven 
in  de  woning  wordt  gehangen*  Bij  ieder  huiselijk  offerfeest  wordt 
zulk  een  huisje  gemaakt  en  bij  de  andere  gehangen,  ssoodat  men 
in  oude  huizen  soms  eene  groote  collectie  bijeen  %\ti^  zwart  ge- 
worden door  den  rook  Zulk  een  huisje  bestaat  eenvoudig  uit  oen 
bamboe  vlechtwerkje  als  vloer,  aan  de  vier  hoeken  waarvan  een 
stukje  bamboe  wordt  gehangen  als  paal;  het  dak  bestaat  uit  een 
lapje  geklopte  booraschors.  Meestal  bindt  men  aan  ieder  paaltje  nog 
een  kippen  veer,  om  het  geheel  tot   wgeestentnigr'  te  stempelen. 

Bij  de  Gaiehreezm  heet  zulk  een  woning  voor  de  go  ma  of 
zielen  der  vooronders:  salabé. 

Zulk  een  voorwerp  wordt  in  bijna  elke  woning  aangetroifeu, 
^gewoonlijk  een  miniatuur-slaapbank  *  ^t  zij  aan  vier  touwen  aan 
de  daksparren  opgehangen,  't  zij  geplaatst  op  een  klein  zoldertje 
Ixiven  in  de  woning;  hierop  olfert  men  van  tijd  tot  tijd^  (Van  Baarda  ' 
i.  V.  salabé,  365). 

l)e  Galelarees  hangt  ook  een  stukje  van  den  lendedoek  of  een 
stukje  van  den  rok  der  overledeuen  (al  naardat  deze  een  man 
of  eene  vrouw  is  geweest)  aan  de  daksparren  ,  waaraan  de  afgestorvene 
zich  daardoor  gebonden  voelt,  en  waar  hij  dan  ook  de  offers  ont- 
vangt. —  Bij  de  Nwêcr*  worden  de  beelden,  die  de  overledenen 
voorstellen,  in  huis  vereerd. 

Huisjes  vcx)r  zielen,  jsooala  wij  dia  boven  van  de  Toradja^s  be- 
■chreven,  heb  ik  ook  bij  de  Gorfmiatefiztn  gezien.  Zij  heetrn  daar 
bajambaja,  wat  ^^schi machtig'^  beteekenf.  Zij  worden  bcïveu  de 
slaapplaats  opgehangen  *  nadat  men  er  een  offer  in  gelegil  heefi, 
bestaande  uit  gele,  sewaite  en   roodgekleurde   rijst. 

Bij  de  BaiakM  in  Toba  komt  het  voofi  dal  een  paard  ut  ander 
dier  aan  de  goden  wordt  gewijd  ;  dit  tnag  dan  niet  worden  ri-rkocht* 
Algemeener  dati  deze  zijn  de  wijge»rhenkeii  uit  planten  beiiaattde, 
SÊooals  rijst,  bete]  en  dergelijke,  welke  meti  voor  ilv  goden  (evenaJa  ook 
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voor  de  demoriGn)  aanplant;  deze  planteu  worden  rlnu   echter  bij  he 
offeren  ook  gebruikt  (Ködding,  475}- 

Bij  de  Büjah  van  P%f4}pet4ik  l^  At  bantanan,  ^een  klein  huisje, 
met  dak  en  wanden   van  katoen:  men  plaatst  er  bij   fcest-eii  het  et 
voor    goden   en  geesten  in;  bij  eenige  feesten  moet  fle   baDtanao 
het  huis,  bij  andere  buiten  het  huis  staanjs'  (Hardekud  '   L  v.  ba 
tan  au,  4^). 

Eene    bepaalde    vereering    genieten  de  zielen  der  voomadere  dafl 
ook    in   huis.  Van  de  Cerammerê  bijv,  vinden  wij  vermeld ,  dat  aan 
de  aFgestf>rveiien  iu  de  woningen  gekookte  onrijpe  pisang,  gekooklel 
kkdJi,    ubi    en    patatas  worden  geoiferd.    Keu  eu  ander  wordt  dan 
m    een    ouden    schotel    gelegd,    terwijl  een  kalnpiidop  of  een  beker 
met    olie  of  water  er  bij  wordt  geplaatst  (Kiedel  ^  107}»    Veelal  is' 
de    plaats    voor    deze    vereering    de    zolder,    zooals    wij    o<  m.    van 
Amböu    vinden    opgeteekend*    Om    deze    reden  heeten  de  zielen  der 
voorouders  aldaar  panuuggu,  bewakers,  of  panuiiggu  rum  ah, 
bewakers  van  het  hms  {Riedel  *  ,  56),  —  Bij  de  5ff/a^  worden  alle 
offers,  voor  de  zielen  der  voorouders  bestemd,  op  de  middebta  plauk 
in  huis  gelegd. 

Geheel  overeenstem meude  met  het  reeds  medegedeelde  is  de  ge- 
woonte om  de  eerstelingeji  van  de  gewassen  aan  de  zielen  der 
vooroudere  op  te  dragen.  In  ons  opstel  over:  ^^de  Eijstmoeder  in  deu 
Indischen  Archipeb^  (Vetsi.  Meded,  Kon.  Academie  v.  W.,  4*  Reeks, 
Beel  V),  hebben  wij  hiervun  vele  voorbeelden  gegeven*  Wij  ver- 
melden alleen  nog,  dat  zulks  ook  algemeen  in  J/^^^»m^' in  gebruik 
is,  waar  de  eerstelingen  van  de  yams^  van  de  gevangen  vliedende 
visch,  en  van  de  kanarieuoten  aan  de  overledenen  worden  geotferd* 
Afzond eriijke  melding  willen  wij  hier  nog  maken  vau  de  Mmakaêiterit, 
Bij  de  Tomboeloeërs  meent  men  dat  de  sïielen  der  voorouders  (êm- 
p  u  n  g]  op  den  zolder  wonen  ;  zoo  komt  het,  dat  aldaar  de  oiferplaatscti 
of  voorwerpen,  waaraan  men  een  goddelijke  kracht  toekent,  worden 
bewaard  (W,  P,  Wilken,  159).  Bij  de  Tontemboan  heeft  men 
bovendien  nog  een  afzonderlijk  toestel  in  huis,  de  tem  boa  n^ 
waar  de  zielen  van  ile  vooronders  worden  vereerd ,  en  waaraun 
de  gebeele  stam  zijn  naam  ontleent.  Dit  toestel  is  het  best  te  ver- 
gelijken met  een  hek  in  het  vierkant,  waarvan  een  zijde  open  is 
gelaten.  Deze  open  zijde  wordt  naar  het  Oosten  gekeerd.  Ook  de 
plaats,  waar  het  toestel  gehangen  wordt,  is  de  Oostzijde  van  de 
woning.  Boven  die  plek,  waa?  de  temboan  hangt,  mag  men  ^^^n 
zolder    aanbrengen ;    er    wordt    toch    ondersteld ,    dat    de  stielen  der 
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voorouffera  boven  in  huw  woneu,  en  dat  zij  ong^hitiderd  uaar  deze 
«fferplaaU  müeten  kunneü  a Halen.  Na  den  afloop  van  den  oogst  wordt 
de  rijst  in  twee  ongelijke  deden  verdeeld  :  het  grootste  deel  wordt  in 
de  bcwaarplauts  gelegd  en  is  ten  gebrutke  van  de  menscheu,  het 
kleinste  deel  wordt  in  de  tem  boa  n  bewaard,  en  aan  de  goden 
gewijd.  Bij  otl'erfeesten  werden  daaraan  de  spijsotlers  en  het  bloedige 
offer  {liet  varken)  opgehangen.  Dat  de  genoemde  rijst  werkelijk  voor 
de  zielen  der  afgestorvenen  bestemd  is,  blijkt  ook  hieruit,  dat  als 
de  eigenaar  ^an  de  temboan  een  wailaii  is,  d,  i*  iemand  die  al 
de  voorgt^ireven  offers  heeft  volbraeht,  eenige  bossen  vaii  die  rijst 
op  zijn  graf  worden  gehangen.  Temboan  beteekent  /> neder  te  zien 
op  ietS'',  eii  het  is  mo  genoemd,  ^^omdat  ile  goden ^  wier  verblijf- 
plaats in  het  bovenste  gedeelte  van  het  hnis  is,  geaeht  worden  met 
welgevallen  daarop  neer  te  s&ien^.  Het  was  dus  een  heilige  plek, 
waar  men  geen  leven  mocht  maken,  die  ieder  zich  moest  wachten 
onvoorzichtig  aan  te  raken  {fk^hwarü  ^  ^  £75 — 279).  —  Yaa  de 
Maku«mTt*ft  en  Buegineêzên  vertelt  Dr.  Matthes,  dat  zij  dikwijls 
voor  de  afgestorvenen  een  rust  bed  maken  op  den  a^older.  Men  brengt 
daar  dan  iederen  Vrijdag  een  offer  (Matthes  ^ ,  95). 

Vereering  van  zieien  in  daartoe  ingerichte  huiien. 

Die  sielen^  die  tn  \\\m  worden  vereerd,  zijn  uit  den  aard  der /.aak 
de  roofouders  van  liet  gtzin,  tiat  daar  woont.  Behalve  deze  djn  «t 
nog  zielen  van  voorouders,  die  voor  het  belang  van  het  geheele  dorp 
zorgen*  Dit  zijn  natuurlijk  zielen  van  hoofden  en  dapperen^  die 
tijdens  bun  leven  voor  hunne  dorpagenootcn  hebben  gewaakt,  en  dit 
oiik  nog  duen,  nu  zij  gestorven  zijn.  Waar  de  ziel  van  den  tHiigininir 
van  het  dorp  niet  afzonderlijk  wordt  vereerd ,  wordt  zij  opgeuofnen 
bij  de  algemeene  beseh e rra geesten  van  het  durp.  Voor  dt'zc  xielen  nu 
richt  meu  een  afssonderlijk  huis  op,  iu  uï  bij  het  dorp. 

Een  van  de  voornaamste  werkzaamheden  ran  de  hoofden  is  om 
ssaken  van  algemeeneu  aard  met  hunne  durpsgeniMden  (=  familieh-den) 
te  bespreken.  Ook  in  dit  opzicht  nu  wil  men  de  zieli-n  dier  lïvrr* 
leden  griioten  latten  deelen  in  de  bemad^lngingen  van  hunne  uakome* 
lingen,  en  daarom  is  het  geeat^^nhais ,  of  noemen  wij  hel  liever:  de 
tempel  van   het  dorp,  een  ma^lhui»  gew^mleti. 

Ben  andere  vcKjrnamc  functie  der  hoofden  is  het  dorp  Ic  bescher- 
men le^u  vijanilen,  Kij  zijn  of  waren  daarom  de  teidem  ran  snel- 
tochten,   zij    beslisten  in  verdedigingii^zaken^  Hunne  zielen  zijn  daar 
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steeds  oog  mee  bezig.  De  Toradja's  gelooveii  s^ker,  dat  die  zielen 
medetrekkeu  ten  strijde,  en  daarom  wordt  gedurende  eeu  kiïjgstocht 
het  geestenhuis  gesloten;  niemand  mag  het  betreden.  Wanneer  men 
dan  is  teruggekeerd  uit  het  gevecht,  geeft  men  daarvan  kennis  aan 
die  zielen  en  de  veroverde  hoofden  worden  aan  hen  opgedragen, 
gewijd.  En  die  zielen  verheugen  zich  dnn ,  dat  hunne  nakomelingen 
het  handwerk  zoo  flink  voortzetten. 

De  twee  genoemde  functies  treden  op  den  voorgrond  bij  de  zielen 
in  den  tempel.  Laat  ons  nu  eens  van  ecnige  volken  nagaan,  hoe 
zij  die  beschermgeesten  vereeren. 

Dr.  H.  t«n  Kate  zag  op  Solor  //pamalihuizen//,  zooals  hij  ze  noemt, 
in  de  landstaal  bal  e.  Het  huis  staat  op  een  steenen  platform  en 
heeft  geen  wanden,  alleen  ziet  men  hier  en  daar  horden  van  palm- 
blad gevlochten,  hangen.  Over  de  nok  ligt  een  zware  bamboe, 
welks  uiteinden  versierd  zijn  met  een  naga-figuur  (op  den  romp  van 
de  slang  had  men  een  aantal  bamboekokers  geplaatst,  ten  einde  daar- 
door regen  af  te  smceken).  Kop  en  staart  van  de  drakeu  zijn  ver- 
sierd met  snoeren  schelpen.  De  huispalen  zijn  versierd  met  blauw 
geverfde  figuren  van  krokodillen ,  hagedissen ,  schildpadden  en  hanen. 
In  het  gebouw  liggen  eenigc  trommen ,  terwijl  van  enkele  binten 
lapjes  wit  katoen  afhangen.  Als  een  van  de  doeleinden  van  deze 
gebouwen  wordt  genoemd,  dat  zij  als  raadhuis  dienen  (ten  Kate, 
241  ,  242). 

Ook  de  Sof*Nibaneeze?i  hebbeu  hun  tempels.  //Men  laat//,  zegt  de  heer 
de  Roo  van  Alderwerelt,  '/den  Fiuropeaan  echter  ook  niet  gaarne  in  de 
zoogeuiiamde  uma  ma  rap  u  of  huizen  voor  de  marapu  (afgestor- 
venen), zooals  ik  er  zag  te  Preemanoe  in  het  Maandasche  en  in  eeu 
negorij  nabij  den  berg  Ndatar  in  het  Taaimauoesche ,  en  zooals  er 
een  is  te  Kalamba  in  het  Mcloloschc.  Aan  dergelijke  huizen  is  niets 
bijzonders  'te  zien ,  zij  wijken  alleen  daarin  van  de  gewone  Soemba- 
neesche  huizen  af,  dat  zij  geen  achtergalerij  hebben  en  men  er  alleen 
van  voren  kan  binnenkomen'/  (de  Koo  van  Alderwerelt,  590). 

Aaugaande  Tmor  hebben  wij  eenige  berichten  ontvangen  van  eeu 
inlandschen  onderwijzer  (door  tusschenkomst  van  den  hulpprediker 
Niks),  wiens  naam  ons  niet  is  medegedeeld.  Het  bericht  is  in  het 
Maleisch  gesteld.  /4n  het  afgodenhnis'/,  zegt  de  berichtgever , /y is  eeu 
kookpot  geplaatst,  waarin  men  muti  sa  la,  goud  en  zilver  heeft 
gelegd.  In  dat  huis  is  ook  opgehangen  een  mand ,  waarin  roode  en 
witte,  zwarte  en  wit  en  rood  gevlekte  steenen  ,  boomwortels  en  hanen- 
eieren    zijn    gelegd ;    verder    zijn    er    nog    opgehangen   twee  of  drie 


sïwaardeü  uit  deö  ouden  tijft  en  eeu  goog*  Waüueer  men  ten  ootlog 
wil  gaan ,  neemt  men  wal  rijst  (bëras)  en  een  kip ,  een  geit  en  een 
varken;  de  ouren  dezer  dieren  snijdt  men  af ,  en  deze  stukken  brengt 
men  in  het  huis.  Nu  worden  de  genoemde  voorwerpeu  toegesproken, 
waarna  men  de  zwsmrdeü  en  de  mand  wegneemt  en  buiten  aan  een 
boom  ophangt;  niemand  mag  er  dichtbij  komen  of  ze  aanraken; 
anders  zou  men  krankzinnig  worden;  alleen  de  Meo  of  dapperen 
(urang  bërnni)  mogen  de  zwaarden  nemen  en  slijpeo.  Wanneer  men 
nu  zal  uittrekken,  wordt  de  gong  geslagen,  en  men  blaast  op  een 
bulFelhoorn.  Zoodrn  dit  geluid  gehoord  wordt,  trekken  aÜe  strijders 
en  voorvechters  hun  oorlïïgskleeding  aan.  Op  hnnne  Hoofden  bindeü 
zij  zilveren  bnHelhorens,  eu  snoeren  muti  sala,  waaraan  zilveren 
platen,  hangen  74J  zich  om  den  hals;  reepjes  bokke  vel  met  lang  haar 
er  aan  binden  yAj  om  de  kuiten ;  sïil veren  banden  doen  zij  zich  aan 
de  armen.  —  In  dit  afgod enh nis  mag  niemand  binnenkomen  dan 
alleen  de  voorveehters  (meo).  Ab  zij  uit  den  oürlog  terugkomen, 
hangen  zij  hunne  klecderen  en  de  heilige  voorwerpen  eerst  san  een 
boom  om  ze  af  te  koeleij,  waarna  ze  in  het  afgodenhuis  {rumah 
le'n)  worden  opgeborgen.  —  Bij  het  begin  van  den  regentijd  geeft 
men  eten  aan  dit  afgodenhuis^  rijst  (beras)  en  de  ooren  van  de 
geslachte  dieren.  Ook  bij  den  oogt^t  geeft  men  dit  huis  eerst  te  eten,'^ 
Wij  zien  dus»  dat  de  verecring  van  de  geesten  in  dezen  tempel  dient 
om  voorspoed  in  den  oorlog  en  zegen  op  het  akker  werk, 

Op  Jiünros  zijn  de  tempels?  (hüma  koin)  zeer  primitief,  ^Ecnop 
stokken  of  bamboestijlen  rustend  afdakje  van  sagojm  lm  blad  eren,  om- 
hangen met  loof  werk  van  rottari  bladeren  en  voorsïieu  van  een  offer- 
vlaggetje.  V  Ojider  dit  afdakje  staat  een  offertafel  van  bamboe  of  ook 
wel  een  vlakke  steen*  waarop  offers  worden  gelegd*  Onderstelt  men, 
dat  sijna  voorouders  van  over  zee  zijn  gekomen ,  dan  ptjuitst  men  er 
ook  een  miniatnur-scheepjc  met  proviand  (Hendriks  i.  v.  huma, 
blz*  52;  Wilkeri  *,  blz.  24,  27),  Wij  vernemen  dus  tdels  van  de 
omstandigheden,  waarin  men  die  geeaten  aanroept. 

Ook  de  Cerammer^  hebben  hun  tempel,  welke  zij  tuutu  noemen. 
Naar  dezt*  plaats  gaan  de  zielen  van  aanzienlijken*  Het  stijn  sinülle 
langwerpige  loodsen,  die  dikwijls  2  d  8  paal  van  het  dorp  zijn 
verwijderd.  Soms  heeft  één  dorp  meer  dan  één  tempel;  langs  de 
wanden  in  de  lengte  zijn  zitplaatsen  anngebmcht.  Li  dit  huis  worden 
de  tritoTisehelpen  en  bamboeroepers,  welke  hij  den  nitu-dienst 
worden  gebruikt,  bewaard*  De  grootste  luister  wordt  er  ten  toon 
gespreid    bij   het  bezoek  van  andere   negerij  lied  en  ,  die  tot  hetzelfde 
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verbond  behooren»  ^n  waiiiieer  jongeliügea  oau  de  nitu^s  of  »f- 
gesturveueii  worden  voorgesteld,  om  als  tnaimea  te  irordeu  erkeni]. 
Dr.  Riedel  geeft  van  deze  plechtigheid  eene  nitfoerige  beschrijvitigi 
waarop  wij  hief  met  iugaan.  Uit  die  besehrijving,  en  ireKicr  nit 
het  feit,  dat  vrouwen  den  tempel  nimmer  mogen  naderen,  blijkt, 
dat  het  ook  hier  in  de  eerste  plaats  om  dapperheid  is  te  dcien. 
(Riedel  l,  108—109  en  144). 

De  tempel  der  Tobef^^eezeii  (waarvan  ik  enkele  eisempltiren  heb 
bcKocht)  beet  halu,  en  bestaat  uit  eene  ruime,  eenvoudige  Ickhïs 
met  twee  tafels  aan  de  beide  lengtezijden  j  waaraan  men  bij  de 
feeatmaaltijden  zit.  Hier  wonen  de  mawongene  en  de  dilikini. 
De  eerste,  ecu  Qppergeejt,  woont  er  steeds  in;  de  laatsteu,  asielen 
van  menschen,  die  ten  gevolge  van  eenig  ongeval  om  het  leven  zijn 
gekomen,  gaan  in  eu  uit,  volgende  de  roenschen,  die  ten  strijde 
trekken;  deae  dilikini  namelijk  gaan  niet  naar  het  ^ieleulaud  , 
doch  blijven  op  de  aarde  rond a werven  en  helpen  de  levenden  in 
den  oorlog,  Mawongene  zijn  de  stamvaders,  van  wie  de  Tobeii»- 
reezen  er  vier  hebben.  Deze  vier  stamvaders  waren  broeders  ^  die 
om  hcfc  Meer  van  Lina  of  Goera  woonden,  en  van  wie  de  vier 
Tobelo-afdec'lingen  %\]n  afgeitamd.  Het  hnkëra  of  groot^^  doodew- 
feest  wordt  m  dien  tempel  gevierd.  Wanneer  iemand  een  nader 
heeft  gedood ,  heeft  er  ook  een  feest  in  den  tempel  plaats.  De  held 
wt»rdt  dan  door  de  dapperen  in  den  stam  gebaad,  met  eurt^uma, 
gember  en  kokos vleesch  ingesmeerd  en  op  %'ïi  oud-Tobelorecs«:h 
uitgedt>6üht.  %&6  wordt  hij  vóór  de  hatii  op  een  stoel  geplaatst  en 
gevoerd  met  rijst,  wuarin  sprinkhanen  zijn  gekmjkt;  een  offer  op 
een  o fferta feitje  wordt  naast  hem  geplaabt,  waarbij  de  wongene 
wordt  aangeroepen.  Voor  dien  geest  wordt  ook  nog  een  bamboetjc 
met  eten  in  de  nukbalken  van  den  tempel  geplaatst.  Naar  de  vouf- 
stelling  der  Tobelu reeden  wonlen  eerst  na  deze  pleehtigheid  de 
dilikirti,  die  met  den  dapperen  moordenaar  zijn  mede  geweest, 
weer  door  den  wongenc  in  den  tempel  toegelaten.  Deze  won  gen  e 
is  de  régulateur  van  den  adat.  Hij  straft  den  overtreder  van  een 
der  adats  met  schurft,  met  duizelingen  en  dei^elijke.  Uan  mcK't  de 
schuldige  een  offer  brengen  op  het  erf  van  de  halu,  bestaande  in 
rijst,  sagoe  en  een  stukje  van  het  hart  van  den  cuscns. 

Voordat  men  in  den  oorlog  ging,  verzamelden  alle  krijgers  zich 
in  de  halu;  daar  werd  dan  gekookt  en  een  offer  aangeboden.  De 
zaak,  welke  aanleiding  had  gegeven  tot  den  oorlog  weril  aan  de 
geesten  medegedeeld  en  hun  werd  gevraagd  mede  te  trekken  in  den 


strijd.  Een  priester  trachtte  dau  in  iederen  strijder  een  dilikini 
te  brengeu,  omdat  deze  zielen  gedacht  worden  zeer  strijdlustig  te 
zijn.  Hij,  bij  wien  zulks  uiet  gelukte,  mocht  niet  mede  uittrekkeo. 
Gedurende  den  tijd»  dien  zulk  een  tocht  duurde,  mocht  niemand 
in  de  halu  komen»  en  de  achtergebleven  vrouwen  mochten  zich 
niet  lichtzinnig  aanstellen.  Was  men  van  den  tocht  teruggekeerd, 
dan  posteerden  de  deelnemers  «ich  op  eenigen  afstand  van  den 
tcmpol,  en  kwamen  de  dorpsbewoners  hen  verwelkomen  met  bamboc- 
kükers  vol  palmwijn,  waarin  een  stukje  curcuma  was  gestoken»  en 
welker  opening  versierd  was  met  eenc  pluira  van  palmbladeren,  De 
helden  dronken  van  den  palmwijn  en  liepen  xeveu  malen  om  deu 
tempel  heen;  de  palmwijubamboes  en  de  gebruikte  bladeren  werden 
in  het  dak  van  den  tempel  gestoken. 

Behalve  de  tempels  der  Tobeloreezen  worden  ons  van  Halmuhera 
nog  twee  tempels  beschreven,  een  van  de  Galelareezen  en  een 
waarschijnlijk  van  de  Toe  Baroe  of  eenigen  anderen  stam  aan  de 
WeMkust  van  dat  eiland.  l)e  tempel  der  Galelareezen  heet  st^ri; 
hier  woont  de  dorpsbeschermgeest.  '/Bijna  elk  dorp  heeft  Kulk  een 
tempch' ,  zegt  de  heer  Van  Baarda.  /'Het  zijn  t»pen  gebouwen:  een 
dak  op  hooge  behakte  palen;  het  geheclc  binnenvak  wordt  inge- 
uomen  door  eene  hooge  tafel ;  boveu ,  dicht  bij  de  nok,  is  gewoonlijk 
een  stukje  zolder  aaügebrachti  waarop  de  salabé  (een  miniatunr- 
h nisje  voor  geesten)  van  den  beschermgeest ,  soms  ook  eenige  oude 
krijgstotpheën,  geplaatst  zijn.  Ook  de  zielen  van  hen,  die  in  den 
oorlog  of  door  eenig  ongeval  zijn  omgekomen,  krijgen  hier  een 
plaats*  Behalve  aan  de  wongi's  (zielen)  asij o  deze  tempels  gewoonlijk 
nog  aan  een  of  ander  dier  gewijd:  een  krokodil,  een  slang,  een 
arend  enz.,  wier  beeltenis  meest  op  de  palen  zijn  uitgesneden- ..- . 
Deze  tempels  worden  gemeenlijk  zeer  veronachtzaamd  en  verwaar- 
loosd ,  tot  een  of  andere  algemeene  ramp :  droogte ,  te  veel  regen , 
ceiic  epidemie  enz,  voor  de  lieden  een  teeken  is,  dat  de  tempel 
weer  eens  in  orde  gemaakt  moet  worden ,  hetgeen  dan  met  de 
uoodige  feesten,  ter  eere  der  inworjende  gee-sten ,  geschiedt^.  Hun 
wordt  dan  een  otier  bij  de  salabe  neergelegd,  en  als  dit  koud  is 
geworden ,  haasten  de  mannen  zich  het  weg  te  nemen  en  op  te  eten. 
#Ziil  eene  lichting  uit  de  bevolking  ten  ofjrlog  gaan^ ,  mo  vernemen 
wij  nog,  *dan  wordt  in  dien  tempel  gewicheld  (geslapen)  om  te 
weteu  ,  wie  mogen  meetrekken:  wie  zou  sneu  velen »  moet  thuisblijven  v 
(Van  Baarda  '  i.  v.  séri).  Hier  straffen  dn»  de  isielen  voor  nalatig- 
heid evenals  overal  eldert,  en  belpeu  huu  nakomelingen  in  deu  oorlog. 
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Aan  de  Westkast  vau  dit  eiland  heeten  deze  tempels  koki 
roba;  soms  bestaan  ze  uit  een  afzonderlijk  geboaw,  soms  is  een 
gedeelte  van  de  lood?,  welke  men  in  ieder  dorp  rindt ,  en  die  dient 
Yoor  het  honden  van  bijeenkomsten,  daartoe  afgescheiden.  In  dal 
gedeelte  vindt  men  ook  de  geesteutafel ,  die  soms  den  Torm  Tan  een 
schildpad  heeft  (Campen,  443).  » 

Eindelijk  beschrijft  de  heer  Fortgeus  nog  een  gebonvtje  in  hel 
landschap  Iboe,  eveneens  op  deu  Westkust,  sa  la  geheeten ,  dat 
aau  eeu  tempel  doet  denken  (Fortgens,  4£). 

Er  is  zeker  over  geen  enkelen  tempel  vau  het  Malavo-polvnesisch 
heidendom  zooveel  geschreven  als  over  die  vau  de  Papoea^s  aan 
de  N.W.kust  van  Nieuw-Guinea ,  de  rum  sram  van  de  Noefo- 
reezeu.  Zie  de  aangehaalde  litteratuur  bij  Wilken  *  II,  22.  Wat 
dezeu  naam  aangaat,  merkt  Prof.  Wilken  op,  dat  hij  eene  verbas- 
teriug  is  van  rumah  islam,  Islamsch  of  Mohammedaansch  huis. 
Hoogstwaarschijnlijk  hebbeu  de  Papoea's  dezen  naam  in  later  tijd 
aau  huu  tempel  gegeven  in  navolging  vau  de  moskeeën,  die  zij  op 
huuue  reizeu  naar  Tidore  en  Teruate  kunnen  hebben  gezien  (Wil- 
ken •    II,  29,  noot). 

Het  beeld ,  df>or  Prof.  Wilkeu  vau  deu  tempel  te  Dorei  geteekend 
(welke  tempel  in  1864  is  ingestort  en  uiet  meer  is  opgebouwd), 
nemen  wij  hier  als  type  over:  "Evenals  de  woonhuizen  der  Papoea's, 
staat  het  gebouw  op  eenigen  afstaud  van  den  vasten  wal  in  zee. 
Het  heeft  eeue  lengte  vau  S5  bij  eeu  breedte  vau  16  voet,  en  rust 
op  '2\'  palen.  Het  dak  heeft,  vau  buiten  gezien,  den  vorm  van  een 
vaartuig  met  hoog  oploopeude  voor-  en  achterstevens.  De  24  palen, 
waardoor  het  gebouw  gedragen  wordt,  zijn  meest  allen  voorzien  vau 
mannelijke  en  vrouwelijke  figuren  met  onevenredig  groote  genitaliën. 
T)e  mannen  hebben  meest  alleu  deu  rechterarm  in  eene  dreigende 
houding  uitgestrekt,  en  den  linker  laugs  het  lijf  hangende.  De 
vrouwen  houden  de  rechterhaud  voor  de  pudenda ,  op  eenige  duimen 
afstand    daarvan,    uitgestrekt,    terwijl    de  linkerarm  eveneens  langs 

*  Do  Hr.  Caiiipon  b<.»sehrijft  fK)k  een  ander  ziclehuisjo,  gomma-wongi, 
(liliki-inafalla,  sorns  wongi  -  ma  falla,  bestaande  uit  een  afdakje  naast 
de  woning;  Jiicr  trekt  de  ziel  van  een  afgestorvene  in.  Soms  bestaat  die 
zielewoning  uit  eeu  miniatuur-huisje,  dat  boven  den  ingang  van  het  huis 
wordt  opgehangen.  Deze  huisjes  zijn  echter  geen  tempels,  maar  offers,  waar- 
over wij  boven  reed.s  hebben  gesehreven.  Wij  moeten  er  echter  hier  nog 
even  de  aandacht  op  vestig(?n ,  dat  de  Heer  Campen  mededeelt,  dat  deze 
kleine  /iele}niisje.s  versierd  zijn  met  in  hout  gewerkte  slangen,  schildpadden 
en  kaaimans.  Beneden  komen  wij  hierop  nog  terug  (Campen',  442). 


feet  lichaam  afhangt  Enkele  van  die  palen  prijken  echter  mei 
afbeeldiugeii  van  krükodiilen,  slangen  en  visschen*  Al  die  tiguren 
vau  mauueu  en  vrunwcn  hebben  bepaalcle  uamen  en  stellen  de 
stamouders  van  Dorei  voor.  Ook  de  slangen ,  visseben  en  krokodillen 
dragen  ieder  een  biJ7*onderen  mnim  en  siijn^  volgens  de  inlanders, 
eveneens  afgebeeld  ter  nagedachtenis  van  enkele  htinner  voorvaderen, 
welke  van  deze  dieren  afkomstig  zouden  ïijn.  Behalve  deze  figuren 
zijn  ÊT  nog  verscheidene  andere.  Opmerking  verdienen  vooreerst 
twee  kor  war 's  (heelden),  die  ^ieb  in  het  gebouw  bevinden,  ter 
grootte  ieder  van  ruim  twee  voet,  en  dus  niet  veel  grooter  dau 
die,  welke  men  in  de  woonhuizen  aantreft.  Ook  de^Ge  korwar's  ssiju 
door  eigennamen  onderscheiden,  eu  stellen  eveneens  een  paar  stam- 
vaders voor.  Verder  trekken  de  aandacht  twee  beeldenpareu,  elk 
uit  een  stuk  hout  gebeiteld,  lang  ongeveer  vier  voet,  voorstellende 
een  nan  en  eene  vrouw  in  actu  copulatiouiift.  De  aangezichten  der 
figuren  zijn  met  rood,  wit  en  zwart  besi^hilderd ,  en  alle  dcelen  van 
het  lichaam,  waarop  hij  den  meusch  haar  wast,  xijn  ter  vervanging 
daarvan  met  idjnk,  de  Kwarte  v^els  van  den  arenpalm  belegd.  Een 
dezer  beeldeuparen  bevindt  zich  aan  de  West-  het  andere  aan  de 
Oostzijde  van  het  gebonw,  buiten  de  omwanding.  Bij  het  beelden- 
paar  aan  de  Westzijde  is  nog  een  kitid  voorgesteld ,  liggende  op 
den  rug,  dat  den  man,  volgens  de  overlevering  zijn  vader,  met  de 
voeten  vertoornd  aanstoot,  daar  hij  met  ?rijne  moeder  gemeenschap 
'  heeft  ^  terwijl  het  bare  Korgen  nog  niet  ontberen  kan,  om  verdere 
broeder»  en  zusters  bij  zich  te  zien.  Nog  meer  dergelijke  ontuchtige 
voorstellingen  worder»  in  de  verschillende  deeten  van  het  gebouw 
aangetroffen^^  (Wilken  «    II,  20— £1). 

Wij  behoeven  niet  stil  te  staan  bij  andere  tempels ,  die  wel  iu 
vorm  verschillen  (in  de  Humboldts-baai  zijn  ze  bijv*  achthoekig, 
die  van  Mansinam  geleek  veel  op  een  minaret),  maar  hoogstwaar- 
schijnlijk  niet  in  gebruik.  Aangaande  dit  gebruik  vinden  wij  dan 
eerst  medegedeehi ,  dat  de  tempel  gebruikt  wordt  tot  slaapplaats 
van  jongelingen  eu  knapen.  Dit  vinden  wij  van  veh^  volken  ver- 
meld ,  maar  wij  behoeven  hierin  geenerlei  verborgen  heteekeni*  te 
zoeken.  De  hoofdzaak  is  de  jongens  uit  huis  te  houden,  in  de 
eerste  plaats  tot  voorkoming  vau  incest.  ^Welk  beptald  gebruik 
van  den  tempel  bij  den  eeredienat  gemaakt  wordt ,  blijkt  ntet#  ^ 
zegt  Prof.  Wilken.  De  heer  Van  Hasselt  echter  geeft  ons  nog  eenige 
mededeelingen ,  waaruit  wij  mogen  besluiten,  dat  de  vereeri ug  der 
ssiekn  in  de  ram  sram  voornamelijk  diende  om  hulp  iu  den  oortog 
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te  efkügeu.  Hij  zegÈ  üamelijk:  ffSiort  zulk  een  huis  in,  dan  wordt 
het  ouder  allerlei  feestelijkhedeti  van  zingen  eii  dansen  herbouwd,  bij 
de  \roltouiiiig  versierd  met  groen  eu  kokosDoteii,  dit  laatste  te?  ver-fl 
vaügiüg  vaij  de  doodshoofden,  die  in  oude  tijden  daar  als  bewijzen  van 
dapperheid  prijkten*  Ondet  de  bescliermiog  dezer  beelden  acht  zich 
de  stam  veilig;  verwaarloozen  ze  dit  huis,  zoo  vreezen  xe,  dat  vde 
doodeu  boos  zuUeu  zijo'!',  eu  daarom  moet  die  adat  iii  eere  wordenfl 
gehüude»'/  (Yan  Hasselt  %  27).  l>at  de  zielen  in  den  tempel  onraiddelJijk 
iets  uitstaande  hebben  met  het  oorlogvoereri  blijkt  ook  hieruit,  dat, 
wanneer  men  van  een  sneltücht  terugkeert»  men  vlak  lang»  de 
rum  gram  vaart,  waarbij  door  de  deelnemers  aan  den  tocht  zooveel 
pnntigé  stukken  hout  of  bamboe  in  den  wand  of  het  dak  van  dat  htiis 
worden  geworpen,  als  het  getal  vermoorden  bedraagt{Van  der  Roest,  158), 

Zeer  lang  staat  Prof.  Wilken  &til  bij  de  ontuchtige  beelden.  Hij 
brengt  ze  in  verband  met  den  plicht  van  den  mensch  om  zich  te 
vermenigvuldigen,  en  met  de  gewoonte  bij  sommige  volken  om 
geen  kind  te  verwekken,  dan  aleer  het  voorgaande  de  moederradk 
niet  meer  behoeft.  Wij  gelooven  met  Prof,  Wilkeu,  dat  het  dwaas 
is  aan  pen  phalluadienst  onder  Hindoeschen  invloed  te  willen  denkeo, 
zooals  o.  m.   Dr,  Horst  doet  in  zijn  werkje. 

Maar  ook  kunnen  wij  in  die  beelden  niets  anders  jsieuT  dan 
voorstellingen  van  de  vooronders,  terwijl  al  het  ontuchtige  er  bij 
alleen  de  lust  is  om  obseoen  te  zijn.  Voor  don  nat  uur  mensch  is  de 
coitus  het  genot  bij  uitnemendheid ,  en  de  voorstellingen  vau  geslactib* 
deelen  en  dergelijke,  welke  men  ook  in  Midden  Celebes  veel  aantreft, 
dienen  alleen  /^om  het  oog  (ook  van  de  daar  wonende  zielen)  Ie 
vermaken^ ,  zooals  de  Toradja  zegt.  Zoo  worden  in  de  tempels 
der  Toradja's  ook  dikwijls  vrouwenborsteu  uitgehakt.  Plichten  in  dii 
opzicht  kent  de  natuurmen^eh  niet,  getuige  het  ongebonden  geslachta- 
leveu,  het  afdrijven  van  de  vrucht,   eu  het  dooden  van  kinderen. 

Aangaande  de  tempels  der  Papoea's  van  Uuitsch  Nïeuw-Guiuca 
(speciaal  f^iar,  Bogadjira  en  Öani  pi  er-eiland)  dceleu  wij  alleen  mede, 
dat  in  die  ruimte  een  trompet  van  kalebas  bewaard  wordt.  Vk 
Papoea ''s  vieren  er  hunne  feesten  in ,  en  de  vrouwen  moeten  er  stci^5 
op  grooten  afstand  van  verwijderd  blijven.  Omtreut  de  beteekeim 
van  deze  gebouweu  vernemen  wij  echter  niets  (Kutize  III,  8^10)* 
Vetter  deelt  nog  mede  dat  deze  tempels  lum  heeten  (Vetter  11,8)* 

Naar  Celebes  overgaande  vinden  wij  bij  ieder  dorp  der  MakoHotm 
en  Boêtjineezen  een  tempeltje,  meestal  1^  bij  1  Meter  groot*  Dit  is 
de    san  ka  lig,    dat    ^'huisv    beteekeut  (verg.   Boeg.  sa  o,   Parigi.**ch 
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n  en^»;  waarschijulijk  is  de  naam  vdot  den  tempel  op  Halma- 
a,  &alu  of  halu,  identiek  met  dit  sau).  In  dit  tempeltje  wordt 
de  besehermgeest  van  het  dorp  vereerd.  Door  het  Mohammedanisme 
m  veel  van  de  voorstellingen  der  lieden  omtrent  dezen  geeat  nitge- 
wia^ht ;  men  heeft  voor  hem  geen  naam  meer,  Eigenaardig  is  echter, 
dat  bij  de  ofi'erfeegten  voor  dezen  geest  het  dorpshoofd  de  geleider 
is,  ofschoon  ook  de  Mohamraedaaiische  guru  zich  vau  een  en  ander 
heeft  meester  gemaakt  bij  deze  plechtigheden  en  daardoor  een  Mo- 
ham  medaansch  cachet  op  een  en  ander  heeft  gedrukt.  Deze  ofler* 
feesten  worden  alleen  gevierd  bij  algemeene  rampen ;  ook  maakt  men 
uit  veel  voorkomende  ziektegevallen  het  beslnit  op,  dat  de  dorps- 
geest  wenscht  gevoed  te  worden ,  eii  dan  doet  men  hem  eene  gelofte 
zulk  een  feest  te  zullen  vieren.  Sirih-pinang  en  jonge  kokosnoten 
vindt  men  in  deze  tempeltjes  liggen. 

Wij  wenden  ons  thans  tot  de  Ttjradjaê  van  Middm-Cekbêê.  In 
alle  streken  van  dit  gebied,  waar  wij  gereisd  hebben,  waren  de 
tempels,  lob  o,  in  hoofdzaak  op  dezelfde  wijze  ingericht:  een  flink 
stevig  gebouw  met  planken  vloer  en  lage  planken  wanden-,  aan 
Oost-  en  Westkant  twee  ingangen,  in  twee  van  de  vier  hoeken 
stook plaataen  en  langs  de  wanden  rnstbanken.  Het  merkwaardige  van 
de  lob  o  is,  dat  hij  twee  daken  onder  elkaar  heeft»  Het  bovenste 
dak,  met  palmbladeren  of  plankjes  gedekt^  beschermt  het  geheele 
gebouw;  het  dak  er  onder  bestaat  echter  alleen  uit  daksparren  met 
dwarslatten  verbooden  zonder  bedekking.  Dit  tweede  dak  overdekt 
alleen  de  vierkante  ruimte,  welke  door  de  zitbanken  wordt  omsloten ; 
dit  ^^ binnenhuis^'  is  dus  voornamelijk  de  woning  der  anitu,  vereerde 
ssielen  van  gesneuvelde  dapperen.  Deze  anitu  wonen  op  een  vloertje 
van  palmbladeren  »  dat  boven  in  het  geestendak  is  aangebracht,  I^angs 
de  twee  hoofdstijlen  in  het  midden  naar  Oost  en  naar  West  ziet 
men  eenige  bambusa  longinodcs  aangebracht,  waarlangs  de  zielen 
ondersteld  worden  af  te  dalen*  Opvallend  zijn  de  middelste  vloer- 
plank en  de  middelste  zolderbal k.  In  de  eerste  vindt  men  een  gat, 
waarin  de  schedel  wordt  gelegd,  wanneer  deze  aan  de  anitu  wordt 
opgedrageru  Daarna  wordt  hij  opgehangen  aan  een  bamboerefc,  dat 
vau    den    zohierbalk    afhangt.  ^    Op    dezen    zolderbalk    zijn    bij  de 

'  ï>f;  Bérg-toradja'^  bit^agen  de  ftohedi>ls  niftt  ia  huu  temp^U.  Door  trominfileiii 
■  wen  isy  alkoii  kermis  aan  de  anitu,  dat  zij  er  weer  nena  op  uit  «ijn 
eest.  AUi^f^n  tot  eigen  tiorinneririg  hungen  ^c  in  de  lob  o  zooveel  rotan 
gen,  nlB  zij  vijanden  hebben  gedood ^  terwijl  xij  aan  ieder^n  ring  een  sym- 
bool va^iibinden  van  de  plaats,  waar  xij  dten  persoon  hebbt^n  godood.  Htfefb 
men  hem  overvallen,  toen  hy  palmwijn  ging  tappen,  dan  bindt  men  wat 
haar  Vfl.n  de  Arenga  aacüharifera  aan  den  voor  hem  bestemden  ring  vast;  en** 
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Bare Vtoradj a's  twee  groote  krokodillen  uitgebeiteld;  de  eene  krolo- 

diitenfiguur  loert  op  eeu  aap,  de  ander  heeft  den  aap  al  in  den  bek. 
Wanneer  wij  nu  nog  hebben  medegedeeld,  dat  tal  van  trommeu  aan 
rotanlijnen  van  de  daksparren  afhangen,  dan  hebben  wij  alles  gcooemd, 
wat  in  eeu  Toradjaschen  tempel  is  te  zien, 

Wat  uu  de  vereeriug  der  auitu  iu  de  loko  betreft,  de^  ver- 
schilt bij  de  Toradja-afdeeliïigen  alleen  iu  kleinigheden »  en  daar 
wij  hier  niet  tot  die  kleinigheden  kuuneii  afdalen,  bepalen  wy 
er  ons  toe  die  vereering  in  grove  trekken  bij  de  Bure^e-tomdjaV 
te  schetsen.  Yoüraf  merken  wij  (jp,  dat  in  de  lobo  de  meeste  be- 
raadslagingen plaats  hebben,  en  dat  hij  ook  dient  tot  verblijfplaats 
voor  reizigers. 

Wanneer  tot  een  sneltocht  besloten  is,  legt  men  een  betelpruim 
neer  op  den  beschreven  middebten  zolderbalk,  en  men  deelt  de  atdtu 
mede,  dat  men  op  weg  gaat  Boven  vernamen  wij  reeds ^  dat  het 
gebouw  daarna  wordt  afgesloten.  Komt  men  terug,  dan  roept  men 
de  anitu  met  den  krijgskreet,  maar  vooral  met  het  blazen  op  eeu 
süort  van  bamboe-trompet,  zooals  wij  die  reeds  meermalen  bij  desse 
bespreking  van  tempels  Eijn  tegengekomen  (bij  de  Papoea's  worden 
het  fluiten  genoemd ,  maar  er  wordt  op  geblazen  ak  op  een  trompet}. 
Van  palmbladeren  worden  nij  repen  gemaakt,  waaraan  de  buit* 
gemaakte  schedel  wordt  vastgebonden ;  een  en  atider  legt  men 
voorloopig  ouder  een  rijetschuur,  daar  het  eigenlijke  tempel-  of 
koppeiifeest  eerst  later  plaats  heeft.  Intnsschen  gaan  de  deelnemers 
aan  den  tocht  in  den  tempel,  en  nadat  de  oorlogsxang  is  gezougen 
(waarin  wordt  gezegd,  dat  men  allerlei  heldendaden  heeft  verricht), 
roifelt  men  op  de  trommen  om  de  auitu  keunis  te  geven  van  de 
overwinning. 

Ue  schedel  wordt  later  bij  het  lobo- feest,  dat  twee  dagen  duurt 
in  den  tempel  gebracht.  Van  de  oifers^  de  dansen  en  andere  cere* 
moniëu  spreken  wij  hier  niet,  maar  wij  noemen  alleen  het  hoofd- 
moment ,  dat  tevens  het  plechtigste  is.  Iedere  huisvader  (en  dan 
nog  alleen  dezulken ,  die  meer  dan  eens  op  een  sneltocht  zijn 
uitgeweest)  kleedt  zich  in  katoenen  stoffen ,  welker  patroon  op 
vervlogen  tijden  wijst.  Zoo  toegernst  gaat  hij  onder  den  middetsteii 
zolderbalk  staan  met  het  gelaat  naar  het  Oosten.  Dan  neemt  hij  een 
2 waren  houten  staf  (veel  gelijkende  op  een  rijststamper)  in  beide 
handen,  en  terwijl  hij  opkijkt  naar  de  plek  in  het  dak,  waar  de 
anitii  wonen,  geeft  hij  een  harden  stoot  met  den  staf,  op  de 
middelste  vloerplank*  Zijne   huisgeiiooten,   die  om  hem  heen  zitten. 
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grijpen  onmiddellijk  na  den  stoot  den  staf  vast  om  doel  te  hebben 
aan  het  gebed.  ^  Met  een  langgerekt  baol  waarmee  hjj  de  anitu 
aauroept ,  maakt  hij  met  den  rechterarm  een  sierlijken  langsamon  xwaai , 
om  dan  den  staf  weer  vast  te  houden ,  terwijl  hij  het  hoofd  daan>p 
laat  neerzinken.  Dan  prevelt  hij:  hij  vertelt  aan  do  anitu  de  reilou, 
waarom  zij  bij  dien  en  dien  stam  zijn  gaan  snellen ,  on  hij  somt 
de  lijst  van  de  fouten  der  vijanden  op,  na  iederen  volzin  den  stoot 
herhalende.  ^ 

Bij  sommige  stammen  wordt  ook  het  groote  doodenfiH^st  in  don 
tempel  gevierd,  maar  het  schijnt,  dat  dan  de  anitu  slechts  toiuiohonwors 
zijn,  evenals  bij  een  ander  feest,  dat  moet  dienen  om  allo  moisjos 
de  wijding  van  priesteres  te  geven. 

Wanneer  het  groote  doodenfeest  in  don  tompol  wordt  goviortl, 
zijn  de  familieleden  verplicht  om  na  afloop  van  hot  fooat  to  gaan 
snellen.  De  voorwerpen ,  waarmee  de  beenderen  waren  versierd ,  nomen 
zij  mede  op  hun  tocht.  Hebbeu  zij  een  slachtoiïor  geveld ,  dan 
nemen  zij  niet  alleen  het  hoofd  weg,  maar  geven  bovendien  nog 
een  snede  in  den  buik  van  het  lijk,  in  welke  snede  do  beondoron- 
versierselen  worden  neergelegd. 

Wij  zien  dus  duidelijk,  dat  de  anitu  de  boschermgeesten  van 
het  dorp  zijn,  in  de  eerste  plaats  in  oorlogstijd.  Zij  eischon  ochtitr 
dapperheid  van  hun  nakomelingen ,  en  toonen  dezen  die  niet  te  bezitütn 
door  bijv.  in  langen  tijd  er  niet  op  uit  te  gaan,  dan  maken  zij 
de  dorpsbewoners  ziek,  of  brengen  ander  onheil  over  hen. 

Dat  de  anitu  ook  min  of  meer  invloed  oefenen  op  den  landlniuw 
blijkt  hieruit,  dat  sommige  Toradja-stammen ,  bij  het  openen  van 
nieuwe  velden  hun  landbouwgereedschappen  in  gewijd  wattT  af- 
wasschen.  Deze  plechtigheid  volbrengt  men  ook  in  den  UrmfM'J. 


1  Van  dergelijke  gf;bniiken  om  een  Umw  of  nUrk  vaut  te  liotiden,  t^n  einrle 
mede  deel  te  hebben  aan  de  handelinf^  tUftr  i-An  \t*:T^HfU  verri'^ht,  vinden 
wij  veel  voorbeelden.  Wij  willen  hier  nleehu  één  nr^^men,  dat  veel  ((«lijkt,  op 
het  bovenntaande.  Van  de  Xia«<«terH  n.L  lexi?n  wij  hef.  voljrende:  m\)*'.u  MMti|it- 
giitzen  wird  (bij  een  (rro^/t  offerfe^wtj  die  Sj/it/^:  f.iut'.r  \*hu%*;  in  *\i'.u  M»ind 
ge9toi*hen  nnd  daü  and<'re  Knde  hftli  ein  Hdrif/tlin(c  in  der  HMkt\\  tind  i\*-t 
mitleren  Theil  der  I^anz^  {aaai  die  (ranxe  Kamitif  an.  f.'nd  uuu  inUru  •»f*ift 
alle  H&iiptlinge  d'-n  ."V-Ken  der  (if'tf.z*'U  ah  f  die  FAn«ili#-  htrr^M'.i.  tmi  tltfmé'A 
gesehehen  dann  zieht  d*T  H4rjp*)infi^,  der  die  \jxu7A',  hieii^«ie  wie^ler  a/i«  d^r/i 
Götzen  nnd  s*rieht  '{;^m\\  vterniAl  in  die  UnU.  «ind  m  die  Krde  '  'Kr^mft  '<  iM/ 

•  In  biJ3Boriderti"defi  k^n  rnen  dz-^e  v."^fTu%kt:u  ttt*'A*'V-fi''*'\fl  ttufifu  \u  '»f#/> 
verhandeling:  •!{'-♦.  Kop^,*'.UAUf\>tt  fi*-t  T'/r*d|*  *  van  Mtdd*-/»  '-<-!^»#*-*  »-u 
sijne    beteekeni-.''      Ver^^Asr^rfi    'ti     M'"J«-d*"*Jtf,/«-r»    'l^r    Kf,it     A/^d^rM/*     >*/» 
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Het    gebruik    van    tempels    bij    de    Niüss&rs    moet    vroeger    meer 
algemeen  aijn  geweest  dan  tegeuwoordig.  Volgens  eeaige  oude  lieden 
moeten    de    Niassers    eeuige    geslachten    vroeger    ook    niet     sEoofeel 
afgoden  hebben  gehad  ^  als  tegenwoordig  het  geval  is.  Het  kun  djn, 
dat  het  k»enemend  aantal    afgoden ,    die  niet  in  den   tempel    konden 
worden  bewimrd ,  maar  die  als  echte  huisgoden  in  de  wdniiig  werden 
vereerd,    schuld    er  aan  zijn,  dat  de  tempel,  osali,    in  onbruik  U 
geraakt.    Het  kan  ook  zijn,   dat  door  de  onderdrnkking,   welke  het 
volk  van  zijn  eigen  hoofden  en  van  vreemdelingen   ondervond^   het 
slamverband    losser   is   geworden,   en   men    hierdoor   geen    behoefte 
meer  gevoelde  aan  een  vereenigiugsgeboiiw,  Hoe  het  zij,  tegenwoordig 
vindt    men    slechts    nog   hier   en    daar    znlk    een  gebonwtje.    Dat  in 
dien  tempel  ook  de  stichter  van  het  dorp  heet  te  wonen,  zon   men 
mogen  opmaken  uit  de  umstandigheid,  dat  in  het  dorp  Dahana  hel 
lijk  van   den    stichter    van    dit  dorp    onder  den  tempel  is  begraven. 
Dit  gebouwtje   is  niet  grooter   dan    3  bij  2  Meter;   meer  naar  het 
Zuiden  van  het  eiland  toe  moeten  ze  grooter  zijn ,  tot  5  M.  in  het 
vierkant,    In    den    tempel    staan    verschillende   afgoden,  waarvan  de 
aduhörö,    de    krijgsgoden ,    de    voornaainste    zijn    (h ö r ö     wordt 
tegenwoordig   gebruikt  in   den  Kin  van   '/mnde^ ,  maar  volgens  den 
heer  Lageraann  is  de  oorspronkelijke  beteekenis  ^oorlog,  strijd,  twist't 
geweest).    Andere    afgoden    heeten    Toeha    mboemboe,    Sanaba   lela 
(d.  i*  tongafsuijder)  enz.    Is   in  de  streek  eemige  ongerechtigheid  ge- 
schied,   diefstal^    moord    of   echtbreuk,    dan  komen  de  hoofden  in 
den  tempel  bijeen  en  bespreken    de  zaak.  Is  de  uitspraak   gevallen , 
dan    wordt    eene   kip   geslacht,    en    de   goden  wordeïi  aangerüepeu, 
waarbij  men  zegt :  /j' wanneer  iemand  dit  gericht  te  niet  doet,  worde 
ook    hem    den  hals    afgesneden /'.    Het    hoen    krijgt   de    printer;  de 
veeren    er    van    worden  aan  de    vooroud erbeelden  gestokeiL   Dê  ver- 
gaderden eten  dan  ie  zamen  in  dat  huis.  Gaat  men   in  den  oorlog, 
t]»ri   wordt  eerst  in   de   osali   geofferd,   opdat  de  hielen  der  voor- 
ouders   mede    zullen    gaan    ten    strijde,    l>e    pri*^ter    vourspelt,    of 
men    geluk    zal    hebben    of   niet,    Jirengt    men    een  of  meer  koppen 
uit  den  strijd   mede,   dan  worden   deze  eer»t  in  de  osali  vtSor  de 
afgoden    gebracht;    de   beelden    worden    met   de    koppen   aangeraakt 
(van  een  ander  vernam    ik,    dat    men    de    beelden  bestrijkt  met  het 
haar    der    verslagenen).    De    trommen    worden    daarbij   ge^shigen,  er 
wordt  gedanst  en  gezongen.  Yolgeris  sommigen   zon    de   adu  hörö 
in    den    tempel    waarschuwen    voor    naderend    gevaar   of  naderende 
ziekte. 


i 


^ 


Terwijl  ia  het  Serawaksche  He  Zeê-dajakê^  Kwjait^  en  andere 
sLammeu  hunne  woonhuizen  versiieren  met  de  buitgemaakte  koppen » 
bewaren  de  Land-dmjakê  ze  in  specianl  daarvoor  upgerichte  hutzeu, 
die  meestal  grooter  zijn  dan  de  gewoue  wooubuizen.  In  voorkomen 
achijuen  deze  tempels  niet  zooveet  overeenkomst  met  elkaar  te  hebben 
ais  de  lobo's  in  Midden-Celebes.  Meestal  hebben  zij  een  ronden 
vorm  met  een  boog  spits  toeloopend  dak.  De  ingang  is  soms  in 
den  vloer  en  soms  moet  men  door  eene  opening  in  het  dak  naar 
binnen*  Midden  in  bet  gebt>uw  is  de  stookplaats,  en  in  het  rond 
2ijn  rustbanken  gemaakt.  Omtrent  de  godsdienstige  beteekenis  van 
deze  huizen  deelt  geen  der  schrijvers  iets  mede.  Alleen  Wallaee 
deelt  mede ,  dat  deze  gebouwen  zijn  "serving  as  a  lodging  for 
straugers,  the  place  for  trade,  the  sleeping-room  of  the  unmarried 
jouths»  and  general  chamber//  (Liüg  B^th  II,  156,  157)*  Naar 
analogie  s:ouden  wij  uit  deze  opgaven  mogen  opmaken,  dat  we,  wat 
deze  p  a  u  g  g a  r  a  m  i  n  (zmj  heeten  die  huizen)  aangaat,  te  doen  hebben 
met  tempels  voor  zielen  vau  voorouders. 

Hoogstwaarschijnlijk  heb  beu  vroeger  nog  andere  volken  van  den 
Archipel  dergelijke  tempel?  gehad ,  die  door  andere  zeden  zijn 
verdwenen.  Bij  de  Oh  Ngadjoe  bijv.  heeft  ieder  dorp  zijn  eigen 
balai  (althans  de  dorpen,  welke  dieper  het  binnenland  in  liggen). 
Het  is  een  groot  huis,  of  geheel  open,  of  met  lage  wanden,  vvaar 
men  speelt,  waar  vergaderingen  en  gerechtszaken  afgedaan  wr*rden ; 
hier  nemen  ook  de  vreemde  reizigers  hun  intrek  (Hard eland  *  i,  v. 
balai,  33).  Bij  gelegenheid  van  een  tiwah,  doodenfeest,  wordt 
steeds  een  balai  opgericht.  Ook  wanneer  men  met  koppen  van 
een  snel  tocht  is  teruggekeerd,  werd  een  feest  in  de  balai  gegeven. 
Bekend  is  de  Maleische  b^lei  als  gerecHts-  en  vergaderplaats  en 
logement  —  Hetzelfde  gebruik  vinden  wij  ook  van  de  Batakêche 
sopu  vermeld.  —  In  het  A'ai^iie^  heeft  men  groote  gebouwen,  veel 
overeenkomst  vertooueude  met  de  Possosche  loba's,  welke  den  naam 
dragen  van  barnga,  dat  oorspronkelijk  eenvoudig  '/huis/'  moet 
hebben  bet^ekend.  De  Kailiërs  zijn  Mohammedanen ,  die  niet  meer 
koppensnellen «  maar  dat  de  baruga  niet  anders  is  dan  de  oude 
heidensche  tempel  blijkt  uit  de  trommen^  de  bamboestengels  (als 
trappen  voor  de  zielen),  de  offertafel tjes  en  de  heidensche  fee^en, 
welke  er  gevierd  worden  tot  afwering  vaTi  ziekten*  Te  Wutoe  in 
Loemoe  vonden  wij  een  vierkant  gebouw  op  palen ^  dfti  langgara 
heette,  waar  zoo  nu  en  dan  des  Vrijdags  een  Mohammed  aan  sche 
preek  werd  gehouden  (daartoe  stond  er  ook  een  wrakke  preekstoel); 
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wij  vergaderden  er  m  om  met  de  Loewoeërs  te  spreken  over  eei»«^. 
reis,  welke  wij  in  het  binuealaad  zoudeu  makeu*  En  toen  d^in| 
daarop  volgeudeu  dag  een  troep  aan  Wotoe  onder  worpen  Toradja» 
van  een  sQeltocht  terugkeerden ,  legden  zij  de  twee  veroverde  hoofden 
in  diezi'lfde  laiiggariï,  en  hielden  daarna  een  sspiegclge vecht] 
om  het  huis  heen: 

Wij  mogen  dus  besluiten,  dat  de  meeste  volken  i o  den  Archipel  ' 
tempels  gebruiken  of  hebben  gebrniktf  dat  in  die  tempels  de  zielen 
van  voorname  voorouders  als  de  beschermgeesteu  van  het  dorp 
werden  vereerd,  en  dat  hunne  hulp  in  de  eerste  plaa.ts  uitkoEnt  in 
den  oorlog. 

Wij    mogen    niet    van    dit  onderwerp  afstappen ,  dan  na  eerst  te 
zijn   teruggekomen   op   de   diereufiguren ,  welke  men  zoo  veelvuldig 
in   deze  gebouwen   aantreft,    vooral   de   slang   en  de  krokodil.   Wij 
meeneu  hierin  niet  anders  te  zien  dan  eeu  voorbeeld ,  hoe  het  geloof 
aan  zielsverhuizing  naast  dat  aan  het  zelfstandig  voortleven   vao  de  ^ 
ziel  in  stand  blijft.  Of  laat  ons  liever  «eggen  ^  dat  de  uitingen  ranfl| 
het    eerstgenoemde    geloof  zijn  blijven  bestaau ,  want  men  zegt  niet  ^1 
meer,     dat     die    slangen     eu     krokodillen     voorvaders     zijn ,     men  j 
brengt  die   versieringen  uu  eenvoudig  aau,  omdat  het  zoo  behoort ^^f 
op    zijn  hoogst  als  symbool  van  dapperheid.  De  To  radja 's  bijv*   die 
zulks  ook  zeggen,  brengen  geheel  en  al  de  wijze  van  aanvallen  van 
krokodillen  en  slaugen  in  praktijk.  Furness  vond  in  sommige  Kajan- 
fauizeo   onder  de  daar  opgehangen  menschensehedels  ook  de  schedel 
van    een    rhinoceros.    Hij    verklaart    zulks    door    te  zeggeu,  dat  de 
rhiuoceros   zulk   een    woest  dier  eu  zoo  moeietijk  te  dooden  is,  dat 
het    de    eer    wordt    waardig   gekeurd  ouder  de  menschensehedels  te 
hangen    (ïurness,    66).    —  Zoo    zeggeu  ook  de  Oio  Ngadjoe,  dat  MÊ 

'  O&k  in  de  Zuidzee    waa    het    gebruik  van  tempels  at  gemeen.    Wg  gaan. 
hierop    niet  verder  in,  en  willeii  alleen  het  volgende  aanstippen:  de  Fidjiéra 
bouwden   hnii    tempels    (bure)   op    eeu    plt>k,   waar   een    hoofd  wea  gedood,        n 
verder   dienden  desse  huizen  tot  raadkamer  en  logement  (Th.  Wüliams,  322}.   ^B 
De  Samoanen  richtteu  een  huh  op  voor  hunne  ^goden'^,  meestal  op  de  markt-  ^m 
plaats.   In    dat   hniBJe    werden    de  heilige  zaken  bewaard  (Kunse  *,  292).    De 
Melanesisdie  ga  mal  vergelijkt  Codrington  met  de  Mal,  bat  ai;  alle  mantiea 
worden  er  in  opgenomen  ^  £ij  komen  als  kind  in  desevereeni ging  en  klimmen 
dan   op    in    rang    nuar   gelang  der  grt^otte  van  de  offers ^  welke  zij   brengen, 
en  boe  meer  varkens  men  oiïert,  hoe  meer  mana  of  bDvennatuurtijke  kracbt 
men    krijgt.    Tot   genejÊing   van  een  sjiekte  of  tot  afwending  van  emk  Qrk&fta 
geeft  men    in   den    tempel    een    offerfeest.    Het  deelgenoot  sgn  van  de  vei^ 
eenigiDgf    wier   middelpunt   de  tempel    isi    verzekert  dien  persoon  een  goed 
onthaal  in  het  hiernemaab  (Codrmgton^  lOl — 115). 


de  bescherrageest  van  het  dorp  (paugantoho)  aich  voordoet  iu  de 
gedüfinte  van  een  kleine»  leguaan*  In  de  huizen  vindt  men  vek 
vemeringen ,  waarvan  tijgers  ^  menschen  en  leguanen  de  meest  voor- 
komende motieven  zijn;  moge  in  beide  eerstgenoemde  figuren  be- 
scherming voor  het  huis  worden  gezocht,  ia  de  leguanen  kunnen 
wij  niet  anders  zien,  dan  incarnaties  van  de  zielen  der  voorvaderen. 
Wij  herinneren  hier  ook  aan  de  huizen  der  Bataks,  zoowel  in  Toba 
als  in  Karo,  waar  bijna  aan  iedere  woning  de  hagedisfiguren  voor- 
komen. In  den  geheelen  tempeldienst  der  Indonesiërs  vinden  wij 
dus  weer  bevestigd,  dat  dapperheid  de  grootste  dengd  is,  die  aan- 
spraak maakt  op  vereertng  en  gelukzaligheid.  En  toen  het  geloof 
aan  zielsverhuizing  uog  krachtig  was,  kan  men  zich  de  zielen  dier 
dapperen  niet  anders  hebben  voorgesteld  dan  in  de  gedaante  van 
voor  hen  dappere  en  gevreesde  dieren,  zooala  de  slang  en  de 
krokodil  zijn» 


3,   VEREERING    VAN   ZIELEN   DOOR  MIDDEI. 
VAN    MEDIUM. 

Lyk  en  Ifchaamsdeeïen  als  medium. 

De  vereeriug  van  zielen  alleen  door  aanroepiug  geldt  ineesial 
een  bepaalde  rubriek  van  zielen  of  de  zielen  van  afgestorvenen  in 
het  algemeen*  Wil  men  met  eeu  bepaalden  persoon  communieeereu, 
don  gebruikt  men  daartoe  meestal  een  medium.  Dit  medium  moet 
steeds  iets  zijn ,  viaarmcde  de  overledene  in  zijn  aardsch  bestaan  in 
nauwe  aanraking  h  geweest,  omdat  men  zich  niet  anders  denken 
kau  (ssooals  wij  reeds  meer  dan  eens  hebben  opgemerkt),  dan  dat 
de  ziel  van  den  overledene  het  meest  niÈgaat  naar  die  plaatsen  en 
voorwerpen ,  waarmee  hij  het  nauwst  verbonden  ia  geweest.  Daarom 
kan  het  ons  niet  verwonderen,  dat  de  Indonesiërs,  evenals  vele 
andere  volken,  de  lijken  of  hun  beenderen  in  de  eerste  plaats 
als  een  middel  van  gemeenschap  met  de  ziel  beschouwen.  Prof, 
Tjlor  zegt  hieromtrent  zeer  juist:  *though  ihe  savage  commonly 
hol  ds  that  after  de^th  the  soul  goe^  its  own  way,  for  the  most 
part  independently  of  the  body  to  which  it  o  nee  helonged ,  vet  in 
his  mind  the  soul  and  the  body  of  his  friend  or  his  enemy  are 
inseparably  as^oci&ted,  and  thus  he  oomes  to  hold  in  his  inconsis- 
tent way,  that  a  bond  of  connexion  must  after  all  snrvive  between 
themv.  (TylorS  131— 132). 


Soms  tnaaki  men  reeds  kort  im  het  overlijden  gebruik  vaa  bet 
lijk  als  medium ,  bijv,  om  ie  vernemen  op  welke  wijze  de  o%^erIedene 
aan  zijn  eiude  is  gekometi.  Wanneer  op  Babar  bijv.  een  kind  over- 
leden is^  werpt  een  der  bloedverwanten  een  weinig  rijst  u aar  boven 
on  mtar  beneden;  daarfia  vraagt  hij,  of  de  voorouders  het  bebben 
gedood.  Beweegt  de  lijkkist  op  deze  vraag,  dan  is  zulks  een  toe- 
stemmend aiit woord*  Zoo  niet  dan  gaat  men  door  met  vra^n  ;  heeft 
een   weerwolf  het   gedood?  of  een  booge  geest?  enz.  (Riedel  *,35S), 

Ii^tn  deigelijks  vindeu  wij  ook  medegedeeld  van  de  bewoneiB  vsn 
het  eiland  Boêroê. ,  r^Twe^  mannen  leggen  het  met  wit  katoen  omwik- 
kelde lijlc  in  een  mat  van  gespleten  bamboe,  waarvan  de  uiteinden 
mnn  f*cn  it<»k   worden  beves»tigd.   Daarna  wordt  de  doode,  die  als  in 
t'vn    hangmat    ligt,  naar  buiten  gedragen.  Wanneer  men  den  doode 
nitgedrrigen  heeft,   wordt  eerst  een  onderzoek  ingesteld  naar  de  oor- 
mtik    van    'i  mans   dood.    De  mannen,  die  den  overledene  dragen, 
ui  rum    i(il.    Een  ander  bloedverwant  komt  un  met  een  stokje  in  de 
harMl  naderbij,  beklopt  het  lijk,  spreekt  den  naam  des  afgestorvenen 
uil,  en  vmagt  hem:  >^is  H  ook,  dat  gij  van  gebrek  zijt  tHogekoineo, 
giJ   tlh    leefdet  ouder  ons,  die  arm  zijn  en  gebrek  lijden?^'   Maken 
nu    rle   mannen,  die  het  lijk  dragen,  of  liever  maakt  de  doode  — 
dit   iü   (lok  meer  overeenkomstig  het  spraakgebruik  der  Alfoeren  — 
een    beweging,    zoodat  het  hoofd  aehterwaaHs  gaat,  dan  is  dit  een 
ontkenning;  maakt  daarentegen  de  doode  eeue  voorwaartsche  bewe- 
ging met  het  hoofd,  dan  moet  dit  als  een  bevestiging,  als  aan  wijzing 
der    oorzaak    van    zijn    dood    worden    opgevat «    (Vaïi  der  Miesen, 
451— 45S).  ^ 

Onder  de  Baré*e-tor{$dja'ê  kennen  wij  een  man ,  die  grooten  naam 
verworven  heeft  als  aanwijzer  van  geneesmiddelen  voor  xieken. 
Hij  heeft  steeds  bij  zich  in  hnis  een  lijkkist,  waarin  het  gebeente 
van  zijn  zoon  ligt,  die  als  jongen  van  ongeveer  12  jaar  i? overleden. 
De  ziel  van  dien  jongen  verschijnt  den  vader  steeds,  hetzij  in  trance 
of  in  den  slanp,  en  deelt  aan  zijn  vader  mede,  wat  deze  weten 
wiL  Als  voorwaarde  voor  het  geregeld  verschijnen  van  die  ziel, 
moet  de  vader  steeds  het  lijk  bij  dch  in  huis  hebben ,  waanloor 
hij  gedwongen  is,  alleen  met  zijn  gezin  buiten  het  dorp  te  wonen, 
omdat  de  overige  dorpelingen  geen  lijk  in  himne  omgeving  willen 
dulden.  Aan  dit  lijk  worden  ook  geregeld  otters  gebracht. 

Een    van    de   dapperste  en  daarom  meest  gevreesde  stammen  van 
de    Béf^-toradja'ê   zijn    de    To    Napoe*    Algemeen  gelooft  men,  da 
deze    stam    zijn    oorlogsgel  uk    te  danken  heeft  aan  de  ziel  van 
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beroemden  voorvader,  bekend  onder  dea  naam  van  Goema  ngkoana, 
vAïe  zijn  zwaard  rechts  d raagt*' ,  dus  iemand  die  links  is*  Hij  was 
een  dapper  hoofd,  dat  tegen  de  Sigiërs  gevochten  heeft,  welke 
Sigiërs  nu  de  meesters  zijn  der  To  Napoe,  Het  verhaal  gaat,  dat  hij 
sueuvelde,  maar  toen  n[ieü  zijn  lijk  iu  huis  had  gebracht,  en  op  eeu 
matje  had  gelegd,  herleefde  hij.  Hij  gelastte  ssijaeu  verwanten  zijn  matje 
op  te  rollen  en  vocht  weer*  Na  afloop  van  het  gevecht  kwam  hij  thuis, 
maar  daar  had  men  zijn  matje  niet  opgerold.  Goema  ngkoaua 
strekte  er  zich  op  uit,  eo  wns  een  lijk,  nu  voor  goed.  Zijn  lijk 
werd  m  een  kist  onder  den  tempel  gehangeu,  en  dit  is  sedert  het  middel» 
waardoor  men  met  hem  in  gemeenschap  treedt  Eens  verbrandde  de 
tempel,  en  daarmede  ook  de  lijkkist,  en  ziet  die  asch  werd  weder  ge- 
beente. Telkenmale  wanneer  de  To  Napoe  ten  strijde  trekken,  verzamelen 
de  hoofden  zich  *a  nachts  om  geuoemdc  lijkkist.  Een  offer  van  eet- 
waren wordt  op  eü  bij  de  lijkkist  geplaatst.  Een  sprak:  ^Hier  zijt 
gij,  Goema  ugkoana,  en  hier  zijn  wij:  wij  breugen  u  palmwijn  en 
water  om  de  handen  te  wasschen,  rijst  en  kip.  Beweeg  nu^.  De 
kist  bewoog  niet:  wHier  brengen  wij  u,  wat  gij  ons  vroeger  hebt 
opgedragen.  Beweeg  nu'^.  Nog  bewoog  de  kist  niet.  '/Wil  toch  be- 
wegen, grootvader,  opdat  wij  weten,  dat  gij  ons  hoort."  Toen 
eerst  schommelde  de  kist  met  veel  geweld  aan  de  rotanbanden, 
waaraan  zij  hing*  Breekt  men  op,  dau  wordt  nog  als  ofl'er  een 
kippenei   tegen  de  kist  stuk  geworpeu. 

Vooral  aan  de  vele  offers ,  welke  men  op  de  graven  van  lang  geleden 
overleden  grooten  en  heiligen  brengt,  aan  de  beden,  welke  daiir  worden 
opgezonden ,  en  aan  de  geloften,  welke  ddilr  worden  gedaan,  kau  men  op- 
maken, hoezeer  het  lijk  steeds  beschonwd  wordt  als  het  medium,  waardoor 
men  in  gemeenschap  treedt  met  den  overledene»  Wanneer  wij  voor- 
beelden hiervan  wilden  opnoemen ,  zondeu  wij  niet  vele  volken 
behoeven  te  missen ,  en  alle  feiten  zouden  op  hetzelfde  neerkomen,  Alleeti 
merken  wij  hier  op,  dat  dit  offeren  op  graven  oneindig  meer  voorkomt 
bij  de  Mohammedanen  dan  bij  de  heidenen,  en  ztüks  moet  wel 
voornamelijk  hierin  zijn  oorsprong  hebben,  dat  in  het  Mohammedanisme 
het  begrip  van  zielestof  nagenoeg  geheel  verdrongen  is  door  het 
geloof  aan  de  zelfstandig  voortlevende  asiel,  als  vergeestelijking  van 
het  aardsche  lichaam.  > 


*  Prof*  Wilken  noemt  aïa  \'ot>rbf;etdeD  voor  de  voreeinng  van  zielen  door 
middel  van  lijken  het  rooBtcren  of  nitdrogtii  der  lyken»  dat  bij  Papoea's, 
Dajaka  en  Igorroten  (op  de  PhUipprjnen)  gevonden  werd.  Prol  W»  atemt 
toe  j  dat  dit  drogen  tegenwoordig  geen  godsdienstige  beteekems  heeft  ^  maar 
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Maar  niet  het  geheele  lijk  is  uoodig  als  medium  tot  eommnmcmm^ 
met  de  xieL  Het  voorüaamste  deel  vau  het  lichanm,  de  schedel, 
hiertoe  voldoende*  De  Toradja'^ê  gebruikeu  weinig  fDedioms^  maar 
bij  den  etam  derTu  Pebato  heeft  ieder  dorp  een  doodshoofd  in  beirariiig, 
dat  niet  afkomstig  is  van  vijanden,  maar  van  een  der  dorpsgenoot^ti. 
Meest  zijn  die  schedels  pikzwart  van  ouderdom.  Ze  xijn  afkomstig 
vau  menschen ,  die  al  hun  broeders  en  s&asters  hebben  overleefd , 
van  menschen  dus,  die  meestal  een  flinken  leeftijd  hebben  bereikt. 
Bij  een  bepaald  offerfeest  voor  zieken  geeft  men  het  doodshoofd  te 
eten  en  men  verwacht,  dat  de  ziel  van  dien  overledene  de  kmoketi 
beter  zal  maken- 

De  heer  Baugert  vertelt  ons  hiervan  een  voorbeeld  bij  de  Karamp- 
dajükêi  «Als  eeue  merkwaardigheid  toonde  Ngabei  Anom  mij  zijns 
vaders  schedel.  Dit  voorwerp,  als  een  heiligdoro  bewaard ,  was  in  ©en 
fraai  vervaardigd  kistje  geborgen,  waarin  het  op  een  gewoon  tafel- 
bord  stond.  Bij  het  openen  van  het  kistje  en  totdat  het  weder 
gesloten  werd,  brandde  men  een  weinig  reukwerk  (aloëhont),  en 
prevelde  eenige  onverstaanbare  woorden.  Een  der  vronwen  kwam  en 
sloeg  een  hoeuderei  op  den  kop  ann  at  uk.  Dit  maakte  het  tooneal 
afsehuwetijk  :  de  vloeibare  inhoud  van  het  ei  liep  langs  het  afzichtelijk 
doodshoofd  naar  omlaag.  De  oude  Ngabei  Anom  zalfde  daarop  het 
hoofd  met  klapperolie  en  sloot  vervolgens  het  kistje,  dat  uiterst 
zorgvuldig  tusschen  de  hanebalken  vau  het  huis  werd  gebor^eD, 
Hij  bericht  te  mij  voorts,  dat  dit  bewaren  vau  de  hoofden  hunner 
vaders  algemeen  in  zwang  was  bij  de  voornamere  personen  van  éeu 
Loangan-stam ,  en  dat  men  daaraan  groote  waarde  hechtte/'  (Baugert, 
196^197), —  Bij  de  verschillende  Da/^/è-stammen  komt  het  gebruik 
van  schedels  van  overleden  familieleden  als  medium  meer  voor. 
Zoo  hoorde  ik  op  Borneo  vertellen,  dat  de  Oio  Siong  (of  Sihong) 
als  regel  de  schedels  hunner  overleden  verwanten  in  huis  bewaren, 
en  er  offers  aan  brengen.  Het  hoofd  van  Temanggoeng  Taladjan  werd 
door  zijne  nakomelingen  bewaard ,  otndat  genoemde  hoofdman  zoo 
dapper  was.  Dit  hoofd  werd  later  een  pangantoho  of  bescherm- 
geest  van  het  dorp,  en  nog  later  asou  het  een  njaro,  een  soort 
van  grooten  geest  ssijn   geworden*    Alleen  zijne  nakom elingeu  waren 

h^  neeiDt  aan,  dat  tiet  die  vrueger  lieeft  gehad.  ZooaU  wij  boven  reed» 
h^bbdD  gessegd ,  mannen  w^ ,  dat  dit  dmgon  niet  andere  bedoelt  dan  het 
apoedig  doen  verdwenen  van  den  stAnk.  Wanneer  dit  drogen  vroeger  een 
godsdienstige  beteekenie  heeft  gehad ,  souden  wjj  mogen  aannemen ,  dat  die 
bete^kenïs  zich  eerder  ontwikkeld  zou  hebben ,  dan  dat  Ke  verloren  «m  m^a 
gegaan,  getaige  de  doodenvereeriag  der  Egjptenaren. 
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in  staat  aan  het  hoofd  te  offeren.  Dit  offer  bestond  steeds  uit  een 
buffelhooni,  gevuld  met  palmwijri,  7  betel  pruim  e  ri ,  en  een  bord 
met  rijst  en  kip.  Het  hoofd  van  den  bekenden  Dajakscheu  bond- 
genoot van  het  Gouvernement,  Soetaono,  wordt  nog  steeds  te  Telang 
bewaard.  Ook  van  een  anderen  hoofdman  bij  dezelfde  Oio  Doesoen, 
wiens  naam  mij  ontschoten  is,  wordt  het  hoofd  door  ssijne  nakome- 
liugen  bewaard»  Men  zweert  er  op.  Aau  zulke  hoofden  belooft  men 
eten  te  zullen  geven  ^  wanneer  de  ziel  des  afgestorvenen  hun  voorspoed 
geeft  bij  eene  of  andere  onderneming;  ze  worden  ook  nu  en  dan 
met  bloed  van  offerdieren  ingesmeerd. 

De  Ti/óa-bütah  bewaarden  ook  de  schedels  hunner  hoofden  en 
aanzienlijken ,  voor  wie  het  doodenfeest  was  gevierd.  Het  geluk  van 
het  huis  hing  van  het  bedt  van  dien  schedel  af,  zoodat  men  er 
alles  voor  over  had  hem  weer  terug  te  krijgen,  wanneer  hij  gestolen 
was.  Werd  een  feest  gevierd,  dan  werd  ook  aan  deze  schedels 
voedsel  aangeboden. 

Aangaande  de  Niüêêerë  hebben  wij  reeds  opgemerkt,  dat  de 
heenderen  van  groote  hoofdlieden  worden  opgegraven  en  gereinigd* 
Den  schedel  begraaft  men  dan  vóór  de  woning,  en  men  plant  op 
die  plek  een  grooten  langwerpigen  steen;  meestal  bevindt  zich  een 
platte  steen  er  naast  voor  de  vrouw  van  den  hoofdman*  Bij  ziekte 
in  het  gezin  wordt  aan  den  steen  geofferd ;  men  versiert  hem  dan 
met  kokosbladeren ,  terwijl  op  den  steen  een  houten  beeldje  wordt 
geplaatst ;  een  koord  van  palmbladeren  gemaakt  leidt  van  deu  steen 
vóór  de  woning  tot  het  afgodsbeeld  van  den  overledene  in  het  huis 
(zoo  althans  is  de  gewoonte  op  de  Oostkust  van  Nias)* 

Een  ander  sprekend  voorbeeld  vertelt  zendeling  Williams  ons  van 
Samoa.  Soms  kwamen  daar  weggeloopeu  zeelieden  aan,  die  mede- 
vochten  in  de  binnenlandsche  oorlogen.  Een  hunner  had  zich  een 
grooten  naam  van  dapperheid  verworven ,  maar  hij  werd  ten  laatste 
toch  gedood:  /'The  chief  for  whom  he  was  fighting^,  zegt  Williams 
verder,  ^entertaiued  so  high  an  opinion  of  his  bravery,  that  he 
cut  off  his  head ,  aod  carefuUv  se  wed  the  fractnred  parts  of  the 
skull  together  with  fine  cinet.  He  had  this  in  his  possession,  when 
I  was  there;  and  it  was  said ,  that  he  worshipped  it  as  his  etu# 
(totem)  (J.  Williams,  120), 

Uit  de  Mol  ukken  zijn  ons  ook  eenige  voorbeelden  bekend :  Op 
TimofÏ4m  wordt,  wanneer  de  vleeschdeelen  van  het  lijk  zijn 
verteerd,  de  lijkkist  geopend;  de  schedel  wordt  er  uit  genomen  en 
op    een    bord    gelegd.    Daarna    wordt   hel  bovetï    in  huis  bewaard  \ 
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waiuieer  m^n  eet  en  drinkt ,  wordt  dau  eeu  bete  of  eeaige  drupprb 
?ati  den  drank  voor  dien  overledene  (meestal  eeu  der  ouders)  geplengd. 
{Biedel  S  307—308),  Elders  lezen  wij  uog  van  deze  eil&adengroep: 
^De  ui  t  ü  of  mat  ma  te  zijn  geesten  der  vooroude^,  die  als  bescberm* 
of   huisgoden    vereerd    worden.,...  en    die,    door   de    in    hel  dai 

gemaakte   opening   komende,    tijdelijk   in  bnune  schedeb zich 

opschieten  om  de  geplengde  ofl'ers  te  nuttigen  en  aan  de  huiBgeaoatea 
hulp  te  verkeaen"  (Riedel  \  :J81J* 

Onder  de  bevolking  van  Amahei  np  Cemm  worden  ook  een  ^O-ml 
schedels  vereerd  (l>e  Vries,  251),  Van  de  stammen  aan  de  Noordkant 
van  het  eiland  Buet^fi  en  van  hen,  die  om  het  Meer  vau  Wakola 
wouen,  lezen  wij  ook,  dat  zij  de  gewoonte  hebbeu  schedels  van 
afgestorven  familieleden  te  bewaren  en  te  aanbidden  (Wilkeo  *,  gS). 

Ook  noemen  wij  nog  de  Papoea's  van  de  Geelvinkbaai.  NaasI 
beelden,  waarover  wij  beneden  spreken,  gebraiken  zij  scbedeb  v»ii 
bon  afgestorvenen  om  met  dezen  in  verbinding  te  treden.  Het  lijk 
wordt  begrayeu,  behalve  het  hoofd,  dat  men  bewaart.  Zijn  de 
vleeschdeelen  er  van  weggeteerd,  dan  heeft  er  een  bijeenkoinat  vaii 
bloedverwanten  in  het  sterfhuis  plaats,  die  onder  het  inngeu  vao 
treurliederen  een  neus  en  twee  ooren  van  hout  aan  het  doodshoofd 
bevestigen  f  terwijl  in  de  ougholten  een  paar  bepaalde  vriidttetl 
worden  gestopt.  Verder  b^childert  men  het  met  kalk  en  roei,  en 
wikkelt  een  doek  om  de  krnin  van  het  hoofd*  Z6ü  wordt  het  hoofd 
op  een  blok  geplaatst  te  midden  van  de  aanwezigen*  Men  gast  DCi 
tot  een  maaltijd  over,  waarvan  het  hoofd  als  medium  voor  den 
overledene  ook  zijn  aandeel  krijgt.  Na  afloop  van  het  feest  wurdt 
de  schedel  zorgvuldig  bewaard,  en  deze  doet  dan  geheel  dienst  als 
de  later  te  vermelden  beelden,  d.  i,  als  middel,  waardoor  men 
zich  met  den  overledene  in  betrekking  stelt  (Goudswaard,  71— 73; 
77— 79)-  * 

Niet  alleen  schedels  tnaar  ook  iindere  deel  en  van  het  lichaam 
vinden  wij  hier  en  daar  vermeld  als  mediums.  Tegenwoordig  hebben 
de  meeste  van  deze  overblijfselen  geen  bepaald  media  tori  sch  kafakter 
meer.  Vau  verschillende  volken  lezeu  wij ,  dat  zij   soms  haar ,    maar 
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I  Voor  meerdere  voorbeelden  v&n  scbedei vereering  zie  men  Witlcea,  .I^^ts 
over  de  Schedel vereermg  bij  de  volken  van  den  tnd.  ArcbiperS  Bijdr&gieii ,  5 » 
rV,  89—129.  En  voor  voorbeeId*»n  buiten  den  Arcliipel :  E*  Andree,  Sohadel- 
cultu»  (speoiaal  biz.  138  e.  v.)  in  ^ijne  Ethiiographi»ehe  FaratJelen  oud  Yer* 
gleichej  V  Folge.  Tjlor,  Primitive  eultnre  l,  150—151,  en  H.  Spencüer,  Frm- 
cipier  of  sociologf  I,  326 — 327^ 


vooral  nagels  van  deu  overledene  bewaren.  '  Ook  onder  de  Tomdja*s 
vau  Middea-Celehe^  is  dit  algemeen  gebruik.  AIb  eenige  reden  biervoor 
geeft  men  op,  dat  zoo  zij  zulks  niet  doen,  de  ziel  van  den  overledene 
hiinue  aauplan tingen  Eal  komen  veniietïgen.  Haar  en  nagels  worden 
in  de  kleereumand  bewaard »  en  men  doen  er  niets  mee*  Wij  waren 
eens  tegenwoordig  bij  een  rumoerige  hoofd  en  vergadering,  waar  een 
der  hoofden  een  eisch  van  7  slaven  en  20  hufiela  had  ingesteld 
tegen  den  heer  van  een  slaaf,  die  des  etsehers  snoer  van  voorbehoed- 
middelen had  verbrand.  Als  grond  voor  dezen  zwaren  eisch  noemde 
hij  de  omstabdigheid,  dat  met  dat  snoer  ook  een  tai^d  van  zijn 
overleden  vader  was  vergaan*  Verscheidene  Tor  ad  j  a's  deelden  mij 
toen  mede,  dat  zij  nog  nimmer  hadden  gehoord  van  het  bewaren 
van  eeuig  overblijfsel  van  een  afgestorvene,  iiitgenomen  de  nagels, 
De  tand  was  blijkbaar  amulet  geworden  en  daarmede  tot  de  groep 
der  fetisen  overgegaan* 

Hetgeen  de  heereij  Bosscher  en  Matthijsen  vertellen  van  fuhoeu^koe^ 
dat  nl.  de  beenderen  eens  overledetien  onder  de  bloedverwanten 
worden  verdeeld,  die  daaraan  tooverkracht  toekennen  om  hen  voor 
ongelukken  te  bewaren  en  hunne  zieken  te  genezen,  moet  men ,  naar 
wij  mecnen ,  onder  voorbehoud  aannemen  {Bosscher  en  Matthijsen ,  76). 

Een  rijk  veld  leveren  in  dit  opzicht  weer  de  Papoea'ë  van 
Nieuw-Gninea  op.  Bij  de  Papota's  van  de  Geelvinkbaai  bijv*  vinden 
wij  het  gebruik  van  tanden  terug,  die  aan  eeti  snoer  geregen  door 
het  oudste  kind  van  den  overledene  om  den  hals  worden  gedrageu ; 
zoo  ook  de  tanden  van  een  kind  door  de  moeder*  Met  het  haar 
gebeurt  hetzelfde,  dit  wordt  in  een  zakje  genaaid  voor  de  keel 
gedragen.  Soms  zelfs  wordt  voor  korter  of  langer  tijd  een  der 
doodsbeen deren  gedragen  (Goudswaard,  74 — 75).  Dit  alles  zou  worden 
gedaan  ter  nagedachtenis  vau  den  overledene,  maar  wij  gelooven 
met  Prof*  Wilken,  ^'dat  het  oorspronkelijk  met  de  relieken  vereering 
als  uiting  vau  den  voorou  derend  ie  nst  heeft  samen  gehangen ,  met 
andere  woorden,  dat  die  vwjrwerpen,  als  vertegenwoordigers  van  de 
zielen  der  afgestorvenen ,  primitief  als  beschermende  fetis  dienst 
hebben  gedaan*  (Wilken  ',  22— ÜS). 

De  PflpöfiöV  van  de  Maclay-kust  zonderen  bij  het  opgraven  der 
beenderen  van  een  afgestorvene  de  ouderkaak  af,  welke  aij  verder 
bij   wijze    van    armtmnd    ^ter  uagedachtenis  vau  den  doode*  dragen 


^  Z<>o:  Ambou  en  Oeliaftsera  (Van  Sohmidt,  494 — 195);  voor  de  Molukkea 
in  Biedel  * ;  Nieuwe  Hebndeti  (Levea  vun  Joho  Paton  ^  90), 
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{Von  Miklucho-Macky,  302).  Dat  we  wat  deze  onderkaak  betreft 
werkelijk  met  een  medium  te  doen  hebben,  blijkt  uit  eeoe  mede- 
deeling  van  zendeling  Hoffmann,  die  van  de  Papoea's  van  Bogadjin] 
vertelt:  ''In  gefahr vollen  AugenWicken  wird  nebeu  den  Schützgieist, 
der  vielleicht  selbst  ein  Urahn  ist,  auch  der  Geist  des  Yaters 
angerufen,  nnd  ein  wichtiges  Zaubermittel  (lees:  mediam]  ist  die 
Kinnlade  d^  Verstorbeuen ^^  (Berichte  Rhein.  Miss.  Ges.  1897,  £0E). 

Op  Nia^  hoorde  ik  vertellen,  dat  men  in  het  dorp  Ijöló-ziroegi 
aan  de  hoven  Moroó-rivier  wel  de  beenderen  van  hoofden  iu  een 
afgod  had  gepakt,  en  deze  voor  aan  het  huh  (niet  in  huis)  had 
geplaatst  met  het  gelaat  naar  den  weg,  Bit  beeld  was  dan  een 
bescherm  geest.  Men  noemt  ze  eenvoudig  tuho  naar  den  naam  van 
de  houtsoort,  waarvan  ze  steeds  /ija  gemaakt. 

Om  even  buiten  den  Archipel  te  gaan  noem  ik  nog  een  voor- 
beeld uit  NieuW'Calêdonia.  Hier  binden  de  priesters  zich ,  wanneer 
zt  tot  de  goden  bidden,  kleine  mandjes  om  het  voorhoofd ^  waarin 
haar  en  vingernageU  van  de  voorouders*  Diezelfde  mandjes  gebruikt 
men  ook  in  den  oorlog.  Aangezien  die  goden  de  voorouders  zei  ven 
zijn,  moeten  baar  en  nagels  dus  alleen  dienen  om  iu  contact  ie 
komen  met  de  zielen  van  die  vooronders.  Ook  schedel  en  tanden 
worden  hier  als  relieken  bewaard. 


Voorwerpen  af8  medium. 

Een  enkelen  stap  verder,  en  men  komt  er  toe  ook  voorwerpen, 
door  de  overledenen  gebrnikt,  als  medium  aan  te  merken.  Wij 
hebben  in  het  eerste  gedeelte  van  onze  verhandeling  gezien,  hoc 
de  zieiestof  van  den  mensch  zich  aan  alles  mededeelt,  wat  hij  ge- 
bruikt, vooral  aan  kleederen ,  die  met  djn  zweet  gedrenkt  zijn  ge- 
weest. Spencer  zegt  hetzelfde,  alleen  spreekt  bij  van  den  geur,  welke 
van  gebruikte  voorwerpen  nitgïiat.  Hij  zegt  toch,  jvthat  each  persons 
nature  inheres  not  only  in  all  parts  of  bis  body,  but  in  bis  dreas 
and  the  things  he  bas  uaed,  Probably  the  interpretation  of  odoor 
has  led  to  this  belief.  If  the  breath  is  the  spirit  or  otherself,  is 
not  this  invisible  emanation  which  permeates  a  man'a  clothing^  and 
by  which  he  may  be  traced ,  also  a  part  of  his  other-sclf P*'  (Spencer  I). 
Iets  van  het  levende  van  den  thans  doodc  zal  er  nog  wel  aan 
kleven,  denkt  de  natuurmensch,  en  een  se  waard  of  andef  werktuig, 
dat  de  overledene  gedurende  zijn  aardsche  leven  gebruikte,  moei 
nog    iets  ^van    zijn    voor  mal  igen    bezitter  aan  zich  hebben.  Bij  alle 


volken  iu  den  Archipel  kan  meo  nog  gewaden  en  voorwerpen 
vinden,  die  van  de  voorouders  zijn  geërfd^  algemeen  bekend  onder 
den  door  het  Maleisch  uit  het  Sanskrit  ingevoerde  woord  pusaka 
of  erfstukken.  Bij  offerfeesten  ol  plechtige  gelegenheden  worden  deze 
stukken  te  vooi^chijn  gehaald,  soms  gebruikt  en  vereerd ^  omdat 
men  meent,  dat  met  die  stukkeu  de  Kielen  der  oude  voorvaderen 
dichter  bij  ^ijn.  Zulk  een  erfstuk  ia  dan  ook  meestal  niet  voor  geld 
te  krijgen,  omdat  men  meent,  dat  met  den  afstand  er  van  ook  het 
geluk  van  den  bezitter  wijkt 

Wij  zien  hieruit  reeds  dadelijk,  hoe  gemakkelijk  deze  erfstukken 
tot  fetisen  worden,  en  het  karakter  van  medium  verliezen.  Dit  ligt 
in  den  aard  der  zaak :  een  gedeelte  van  het  lichaEm  doet  steeds 
denken  aan  de  zieU  die  eenmaal  daarin  woonde»  mnar  een  voor- 
werp voert  de  gedachte  niet  altijd  terug  tot  den  voormaligen  eigenaar 
er  van.  Het  sterkst  komt  dit  uit  in  de  rijkssieradeu  of  rijksorna* 
meuten,  die  door  een  of  ander  regeerend  hoofd  bewaard  worden  aU 
de  basis  van  zijn  gezag.  Deze  sieraden  bestaan  uit  zwaarden,  baadjes, 
vaandels,  voorwerpen  uit  het  dagelijksche  leven  enz.,  alle  eenmaal 
gebruikt  door  de  voorvaders.  Oorspronkelijk  moeten  die  sieraden  de 
mediums  zijn  geweest,  waardoor  het  regeerende  hoofd  verkeerde 
met  de  zielen  der  eerste  vorsten;  van  alle  opvolgende  hoofden  was 
er  wat  van  de  zielestof  aan  blijven  hangen ;  door  die  ornameuten 
zegenden  de  voorouders,  speciaal  de  overleden  hoofden,  het  gansche 
laad»  Een  hoofd,  dat  ssc  dus  niet  in  bezit  had ,  kon  niets  uitrichten, 
omdat  de  weg  tot  zijne  voorouders ,  vooral  de  stamvaders  waa  afge- 
sneden. Tegenwoordig  zijn  ze  echter  niets  anders  dan  fetisen  en 
als  zoodanig  zullen  wij  beneden  er  nader  op  ingaan* 

Maar  er  zijn  behalve  ^erfstukken ^  eu  ^rijksornamenten'^  nog  andere 
voorwerpen,  waardoor  men  coramnnicatie  houdt  met  zielen  van 
afgestorvenen.  Deze  zijn  dan  weer  niet  bepaalde  zielen,  maar  zielen 
in  het  algemeen,  zielen,  die  juist  tegenwoordig  mochten  zijn.  Het 
zijn  voorwerpen  uit  bet  dagelijksche  leven ,  welke  daarbij  als  medium 
dienst  doen.  Men  onderstelt  dan',  dat  de  eene  of  andere  ziel  door 
middel  van  dit  voorwerp  een  antwoord  geeft  op  een  gedane  vraag* 
Dit  middel  van  communicatie  met  zielen  behoort  dus  tot  het  genre 
van  den  Europeeschen  tafeldans.  Overal  in  den  Archipel  vinden  wij 
er  voorbeelden  van.  Wij  deelen  hieronder  eenige  er  van  mede: 

Gaan  wij  eerst  tot  de  bewoners  van  het  Malmëcke  ëckiereihud. 
Wanneer  deze  de  geesten  (waarschijnlijk  zielen)  zullen  ondervragen , 
brengen  zij  een  offer  bnitenshuis  onder  een  boom.  Bij  dit  offer  zijn 


ouder    meer:    eeti    ei,    eukele    sigaretten    eu    een    w&skaars.   Het  ei 
wordt  gebroken  eu  de  beide  andere  ?t>orwerpen  worden  aa£tg^eslofceii« 
I>e  leider  vrin  de  pfi^chtigheid   ueemt  de  aïiugeitokeu   kaars  tu^scheo 
de    uitgestrekte    viugers,    eu    beweegt   ze  voorKichtig  naar  links  en 
rechts,   zoodat   de  vlam  ook  heen  eu  weer  gaat.  Vervolgen»  zet  hij 
haar    weer    neer*    Wanneer'    irn    de  vlam  blauw  wordt  en  langzaam 
uitgaat,    is    dit  een  bewijs,  dat  een  ziel  aau  deu  wensch  der  men- 
st^hen  gehoor  zal  geven,  om  te  antwoorden.  Ouder  het  brengen  Tan 
verschilleude    ofTera    wordt  uu  een  citroen  opgehangen,  waarin   men 
onderstelt,  dat  de  ziel  is  gevaren.  Men  dreigt  de  ziel  meteen  roede 
te  zullen  slaan,  als  zij  niet  atiptelijk  antwoord  geeft.    Wanneer   het 
antwoord    ^jh^f    was,    dan  zwaaide  de  citroen  heeu  en  weer  ala  een 
slinger;   wa»   het   antwoord   ontkennend,  dau  bleef  zij  oubewegelijk 
hangen.    Wanneer    men    uu    bijvoorbeeld    een    dief    wil  ontdekken, 
schrijft  men  de  namen  vau  eenige  verdachten  op  stukjes  papier,  en 
legt    desïe    in    een    kring    om    den    citroen    heen.    De    ziel  zal  dan 
aanstonds^    den    dief    aanwijzen    door  den  citroen  naar  het  papiertje 
te  slingeren,  waarop  de  naam  van  den  dief  staat  geschreven  (Skcat , 
5S5— 537). 

In  Minangkübau  op  Sumatra  doet  men  deze  experimenten  meteen 
steen*  Eene  vraag  of  een  wensch  wordt  toegeataan,  wanneer  men 
den  steen  kan  oplichten;  gelukt  dit  iiiet,  dau  is  het  antwoord  ontkennend 
(V,  d.  Toorn  *,  313 — 445)*  —  Wanneer  de  A^ar^-^to^^  door  eene  lang 
aanhoudende  droogte  vermoeden,  dat  overspel  gepleegd  ia,  tracht 
men  met  drie  korven,  die  met  doeken  zijn  dichtgebonden,  deschul* 
digeu  te  weten  te  komen.  Drie  vrouwen  leggeu  daartoe  de  handen 
op  de  mauden,  die  dan  beginnen  te  bewegen*  Om  den  Batakscheu 
tooverstaf  te  knnneti  raadplegeu,  bespuwt  de  goeroe  (priester)  hem 
met  sirihvocht,  draait  zich  er  ssevenmaal  mee  in  de  rondte,  en  stoot 
hem  op  deu  grond.  Uit  het  trillen  van  den  stok,  dat  op  zijn  vragen 
volgt,  maakt  hij  het  antwoord  op  (Von   Brenner,  212,  217). 

Van  de  Nim^ers  zijn  ons  verscheidene  middelen  bekend :  '^Eiu 
Zauberpri ester  nimmt  eiue  Flasche,  bestreicht  etne  Seite  davon  mit 
Oei,  nimmt  dann  ein  Ëi  und  halt  das  Ei  ror  die  Götzeu  und 
uennt  einen  der  Götzeu*  Ist  es  der  rechte  Götze,  dann  muss  das 
Ei  auf  der  mit  Oei  bestricheneu  Seite  der  Flaache  steheu  bleiben, 
fileibt  das  Ei  nicht  auf  der  Flasehe  stehen,  so  ist  der  genanute 
Götze  nicht  der  rechte  und  der  Priester  neunt  andere  Gotzen,  so 
lange  bis  das  Ei  bei  Nennung  des  Namens  eines  Götzen  auf  der 
Flasche  stehen  bleibt'^>  Of  hij   werpt  drie  sirihbladeren  in  de  hoogte. 
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en  als  deze  zich  ouder  het  vallen  omdraaien,  heeft  men  den  rechieu 
voorvader  te  pakken.  Zoo  legt  ineo  ook  op  deo  rand  vau  een  bord 
met  water  vier  betelbladeren,  welke  elk  deu  naam  vau  een  voor- 
vader drageiK  In  het  midden  legt  men  een  vijfde  blad ,  dat  naar 
het  blad   vati  deu  rechten  god  zal  toegaan  (Kramer,  494), 

De  0/^  Doesom  op  Borneo  leggen  eene  ijzeren  bijl  in  evenwicht 
op  den  vingertop;  vervolgens  doet  men  vragen;  begint  de  bijl  te 
draaien,  dan  beduidt  dit  een  toestemmend  antwoord  op  de  vraag- 

Bij  de  Makmêareu  heeten  alle  variaties  van  den  tafeldans 
tariang-  //De  waarzegger  houdt  een  mandje  aan  een  toaw  vasten 
vraagt  bijv.  aan  A, ,  of  hij  het  vermiste  gestolen  heeft.  Wanneer 
het  mandje  zich  beweegt,  wordt  A.  voor  schuldig  gehouden  (ditzelfde 
doet  men  ook  met  andere  voorwerpen,  als  bijv*  een  mes).  Soms 
bedient  men  zich  van  eene  wan ,  die  men  laat  rondroUen ;  de 
persoon,  vóór  wien  de  wan  tegen  den  grond  begint  te  slaan,  is  de 
schuldige.  Eindelijk  bezigt  de  waaniegger  ook  eene  ruggeplank  vau 
het  weefgetouw,  die  hij  op  zijne  hand  laat  balanceeren.  Hevige 
trilling  geeft  dan  natuurlijk  den  schuldige  te  kennen*  {Matthes  •, 
i.  V,  tari  g^  p.  436)»  Behalve  deze  heeft  men  nog  tal  van  andere 
dergelijke  apiritische  middelen  tot  gemeenschap  met  geesten, 

lü  Zoemoe  gebruikt  men  ook  eene  rijstwan,  zooals  ik  heb  gezien* 
Met  een  stuk  houtskool  trekt  men  over  de  bolle  zijde  van  eene 
rijstwan  twee  middellijnen ,  die  elkaar  rechthoekig  snijden.  Op  het 
snijpunt  legt  men  een  opgevouwen  betelblad,  waarin  wat  kalk  en 
arecanoot  zijn  gedaan.  Twee  tegenover  elkaar  zittende  mannen  laten 
de  wan  op  hun  nitgestrekten  wijsvinger  rusten,  ^^oodat  deze  in  evenwicht 
is.  Out] er  de  wan  blindt  men  wierookt  Wanneer  de  wan  bij  het 
doen  van  eene  vraag  draait  of  schommelt,  geeft  de  ziel  een  bevestigend 
antwoord.  —  Dit  experiment  met  de  wan  schijnt  ook  te  bestaan 
op  Ambon  (Eiedel  '^  60),  maar  er  staat  geene  beschrijving  bij,  hoe 
het  wordt  gedaan. 

Meermalen  wordt  in  de  Molukken  gewerkt  met  eeu  stuk  rotan. 
Op  Babar  brengt  iem«nd  een  stuk  rotan  in  trillende  beweging; 
wanneer  bij  het  noemen  van  een  naam  of  het  doen  van  eene  vraag  de 
rotan  plotseling  tot  stilstand  komt ,  is  de  genoemde  persoon  de  schuldige, 
of  is  de  vraag  bevestigend  beantwoord  (Riedel  ',  341).  —  Op 
ZeUi  moet  ieder  het  stuk  rotan  in  de  hand  nemen  bij  een  onderzoek 
naar  diefstal,  en  diegene  wordt  als  de  schuldige  aangemerkt,  in 
wiens  hand  de  rotan  gaat  trillen.  Ook  gebruikt  men  eene  beteldoos, 
waarin    rijst,    betel    en    eierdooier,    aan  een  touw  opgehangen,   op 
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deselfde    wijze,  als  wij  zulks  gezien  hebbeo  met  den  citroen  bij  de 
Maleiers  (Riedel  \  377). 

In  een  brief  deelde  de  zendeling  Storin  vao  Boeroe  mij  made, 
dat  wauneer  men  wilde  weteu ,  welke  ziel  iemand  dek  geniAakl 
beeft  f  meu  een  ^tok  aan  twee  touweu  ophangt  aao  een  draagboom, 
dien  twee  maoueu  op  hunne  schouders  nemen.  De  priester  staat  in 
het  midden  eu  spreekt  met  den  geest  af  de  ziel.  Slaat  nu  de 
hangende  stok  plotseling  tegen  een  daar  dichtbij  staaiiden  paal, 
zoo  beteekent  dit  een  bevestigend  antwoord. 

De  Tübelweezen  op  Halmahera  gebruiken  een  stuk  bamboe  als 
medium*  Het  eene  einde  plaataeu  zij  in  den  mond^  en  houdeii  het 
riet  met  den  gestrekten  arm  vast.  Zij  blazen  nu  in  den  bamboe, 
roepen  een  of  anderen  geest  aan  eu  stellen  de  vraag.  Begint  hierna 
de  uitgestrekte  arm  te  trillen,  dan  wordt  dit  beschouwd  als  eene 
bevestiging  van  de  vraag. 

De  Gakl&fÊêzmi  op  hetzelfde  eiland  doen  iets  dergelijkt,  alleen, 
zij  meten  den  bamboe  met  hunne  span;  beginnen  de  vingen  te 
trillen  bij  het  strekken  van  de  laatste  span,  dan  is  dit  eene  beves- 
tiging van  de  vraag  (ook  meet  men  wel  eene  span  af  van  den 
schouder  tot  de  boial}. 

Van  de  Papoea  s  in  Dnitsch  Nieuw*Guiuea  vinden  wij  een  eigen- 
aardig middel  medegedeeld  om  van  den  doode  te  weien  te  komei] , 
wie  hem  heeft  gedood^  Dit  heet  '^het  aanreiken  van  vuur  aan  den 
doode^'.  ff  Das  geschieht  am  Abend  des  Begmbnistages,  nachdem 
man  den  Verhexer  ausgekundschaftet  hat,  Zn  diesem  Zweck  selzt 
sich  eine  Ansahl  Manner  im  Sterbeha us  zusammen.  Vor  sich  haben 
sie  eineu  Scherben  mit  Kohten ,  worauf  düires  Zeug  gehauft  wird, 
Nun  werden  die  Namen  der  beknïinten  Hexenmeii*ter  genannt; 
bei  welchem  das  Feuer  aufflammt,  der  wird  als  Urheber  des  Todes 
betrachtetff  (Vetter  lil,  20). 

Om  nog  een  paar  voorbeelden  aan  te  halen  uit  de  Zuidiiee 
noemen  wij  de  FidJurK  Summige  hunner  priesters  leggen  een  korte 
knots  tusscheu  beide  uitgestrekte  leeneu ;  begint  het  rechterbeen 
het  eerst  te  trillen,  dan  is  dit  een  gunstig  teeken;  het  linker, 
ongunstig.  -^  Ora  te  weten  welke  dorpen  trouw  waren  aan  een 
hoofd ,  nam  een  priester  evenveel  stukjes  riet  als  er  dorpen  waren , 
en  gaf  elk  een  naam.  Op  ieder  stokje  zette  hij  zijn  voet^  en  elk 
dorp  boven  welks  houtje  zijn  voet  trilde,  werd  voor  outronw  ver- 
klaard (Th,  Williams,  228), 

Op  bet  eiland  habei  komt  de  dokter  den  geest,  die  iemand  ziek 
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gemaakt  heeft»  ie  weten  door  een  touw,  waaraan  eeu  steeu»  in  de 
hand  te  houden;  uu  üoemt  hij  de  doodeu  op,  en  wanneer  desteen 
bij  het  noemen  van  een  der  namen  beweegt,  ia  het  de  ziel  van  den 
genoemden  doüde ,  die  de  ziekte  heeft  veroorzaakt,  Op  deaelfde  wijze 
komt  men  te  weten,  welk  offer  moet  worden  gebracht  (Codriugton, 
195— 196), 

Wij  hebben  bij  deïe  proeven  niet  te  doen  met  gewoon  wtehelen, 
waarbij  zeer  zeker  ook  op  de  tnsschenkomst  en  voorlichting  der 
zielen  wordt  gehoopt,  maar  met  gevallen,  waarin  ondersteld  wordt, 
dat  de  ziel  direkt  zelf  door  middel  van  eenig  voorwerp  iets  te 
kennen  geeft. 

Beelden  als  mediunn. 

Gaan  wij  thans  over  tot  de  bespreking  vao  de  vereering  van 
zielen  door  middel  van  beelden*  Boven  is  reeds  een  en  andermaal 
melding  gemaakt  van  beelden,  en  de  eerste  vraag ,  welke  ons  thans 
bezig  houdt  is  we!  die,  hoe  de  natuurmensch  tot  het  maken  van 
beelden  is  gekomen  als  medinm  voor  de  ziel  van  een  overledene- 
Dit  is  zeker,  dat  het  gebruik  van  relieken,  en  dus  ook  van  het 
lijk  en  sommige  beenderen  als  zoodanig,  ouder  is,  dan  het  gebruik 
van  beelden.  Hier  en  daar,  zooals  btj  de  Papoea's,  in  de  Molukken 
en  elders  vinden  wij  het  gebruik  van  beide  naast  elkaar.  Wij  kunnen 
ProL  Wilkens  meening  niet  deelen,  wanneer  hij  zegt,  dat  het  maken 
van  beelden  is  de  laagste  phase  van  ontwikkeling  van  het  spiritisme, 
en  onder  invloed  van  het  toen  reeds  tot  volle  ontwikkeling  gekomen 
fetisisme  moet  zijn  ontstaan.  De  gedachte  om  een  stnk  hout,  dat 
tijdens  het  leven  van  den  overledene ,  nimmer  iets  met  hem  had  uit 
te  staan,  geen  zielestof  van  hem  had  overgenomen  (opgezogen),  tot 
medium  te  verheffen,  getuigt  juist,  duukt  ons  van  het  feit,  dat 
men  om  tot  ^oo  ie^s  te  komen  al  zeer  geavanceerde  denkbeelden 
moet  hebben  gehad  over  de  zelfstandig  voortlevende  zieL 

Een  zeer  leerrijk  voorbeeld  omtrent  het  ontstaan  van  ^-afgoden^ 
geven  de  Toradja's  ons  te  zien.  De  Toradja-stammen  hebben  geen 
beelden,  behalve  juist  de  twéü  meest  ontwikkelde  eu  hoogsfcstaande 
stammen  onder  hen :  de  To  Lage  en  de  To  Ondode,  Wanneer  zij  het 
groote  doodenfeest  zullen  vieren,  binden  zij  de  beenderen  hunner  over- 
ledenen in  een  pak  ,  van  ieder  lijk  afzonderïijk,  waarbij  men  zoigt,  dat 
het  hoofd  bovenaan  gelegd  wordt;  het  is  dan  eene  dikke  korte  pop 
met  armen  en  een  hoofd.  Véór  dit  hoofd  nu  plaaUt  men  een  masker 
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van  houtj  pemia,  ^^tot  meusch  gemaakt",  waarua  de  pop  ferder 
wordt  opgetuigd  met  hoofddoek,  kleederen,  ringen  en  andere  tct- 
sieraeleD.  Zoo  wordt  zij  bij  de  feestelijke  ommegangen  rond gedrBgen. 
Na  allöop  van  het  feest  worden  de  beenderen,  zooals  wij  bovea 
reeds  gesïieii  hebben,  naar  een  speluak  gebracht,  maar  de  loasker» 
worden  in  de  rijstschuur  bewaard.  Heeft  men  ze  daar  neergc^l^d, 
dau  legt  men  een  sirihprnim  voor  hen  neer  en  gaat  heen-  Bij  €t?n 
volgend  doodenfeest  worden  ze  weer  te  voorschijn  gehaald ,  en  zij  doen 
dan  weer  dienst  voor  andere  beenderen.  Wanneer  de  oude  masker! 
vermolmd  zijn,  of  wanneer  het  aantal  dooden  dat  der  maskefs 
overtreft,  snijdt  men  nieuwe  maskers  bij*  Uege  maskers  zijn  gteen 
mediums,  en  toch  is  men  zeer  aan  ze  gehecht.  Slechts  eens  zagen 
wij  ie  als  medium  gebruikt,  om  een  voornaam  oud  hoofd  van  eeoe 
ziekte  te  genezen;  maar  velen  hebben  ons  verzekerd,  dat  lEulks 
hoogst  zelden  gebeurde;  sommigen  hadden  van  zoo  iets  nog  nimmer 
gehoord.  Wij  behoeveti  nauwelijks  te  zeggen,  dat  het  dleehtë  eeoe  I 
kleine  schrede  verder  is  om  van  deze  maskers  beelden  en  mediums 
gemaakt  te  ^ien. 

Een  beeld  op  zich  zelf  heeft  nog  geen  waarde.  Het  krijgt  die  pas, 
wanneer  iets  van  de  %k\  van  den  overledene  daann  is  overgebracht, ' 
Bij  de  Toradja's  hebben  de  maskers  hun  heiligheid  gekregen  door 
de  aanraking^  waarin  zij  zijn  geweest  met  de  beenderen  der  overledenen. 
Op  Nias  wordt  een  der  verschijningsvormen  van  de  ziel,  zijnde  een 
soort  spin,  op  het  beeld  overgebracht.  Op  Nieuw-Guinea  doen  dé 
Papoea^s  het  door  de  ziel  in  het  beeld  te  drijven  enz.  Wanneer  wij 
nu  bij  de  verschillende  volken  in  den  Archipel  het  gebruik  van 
beelden  nagaan,  zullen  al  deze  bijzonderhedeo  van  sself  aan  het 
licht  treden. 

Wij  beginnen  wederom  met  het  volk ,  dat  aao  gaande  het  gebrnik 
van  mediums  bij  hun  eeredie  rist  reeds  meermalen  door  ons  is  genoemd^ 
namelijk  de  Papoea  s  van  Nieuw-Quinea,  Naast  hun  schedels  en 
andere  menscheiijke  overblijfsels  gebruiken  zij  ook  beelden  als 
mediums  in  hun  verkeer  met  de  zielen  vau  afgestorvenen.  Wanneer 
bij  de  Noeforeezen  aan  de  Geelvinkbaai  iemand  begraven  is,  wordt 
aanstonds  een  beeld  voor  hem  gemaakt.  Deze  beelden  dragen  den 
naam  van  fcorwar  of  korowar.  Het  zijn  veelal  vrij  onoogelijke 
beeldjes  uit  hout  gesneden ,  ongeveer  een  voet  lang ,  die  volgens  de 

1  Zoo  vertelt  Dr,  A,  B,  Meyer ,  dat  de  Papoaa'i  ook  beeidea  maken  oui  die  te 

YBrkoopeiii   roiiar    dit   zlJQ    dan    geen    korwar    kaku,    geen  eohte  korw«r« 
omdat  er  geen  geest  in  is  (Meyer  i,  2b)* 


mededeel ingeu  van  Dr.  Mejer  door  eeu  houtsuijder  wardeu  gesnedei^ 
in  tegeuwoordigheid  vau  bloedverwanten  en  vrienden,  die  liederen 
aanhelTeu  en  dansen*  Is  hel  beeld  gereed^  dan  maakt  men  in  de 
huizen  een  oorverdoovend  leven,  süms  eenige  nachten  achtereen, 
ten  einde  de  ziel  van  den  overledene  te  verjagen  en  te  dwingen 
naar  den  kor  war  te  gaan.  Deze  wordt  intusschen  door  den  maker, 
die  tevens  priester  is,  '^nnter  Gesichterschneiden  uiid  Geschreid 
(waarschijnlijk  om  de  ziel  te  bewegen  in  het  beeld  te  gaan)  vast- 
gehouden; hij  schudt  het  beeld,  en  valt  dan  plotseling  neder, 
hetgeen  een  teeken  is,  dat  de  ziel  in  den  korwar  is  gevaren 
(Meijer  ',  ^6),  Wij  gelooven  met  Dr.  Meyer,  dat  de  Papoea  a;ich 
geen  helder  beeld  maakt  van  het  feit,  of  de  ziel  van  den  overledene 
nü  werkelijk  in  het  beeld  is  of  niet»  Het  is  voor  hem  voldoende  te 
weten,  dat  het  beeld  in  aauraking  met  de  «iel  is  geweest^  en  nu 
kan  hij  het  als  medium  gebruiken. 

Aangaande    dit    gebruik    geeft    zendeling    Van    Hasselt    oüé  eene 
levendige  beschrijving:  '^Deze  korwar,  zegt  hij,  ia  als  ^t  medium 
nan  te  merken  ,  waardoor  de  geest  des  overledenen  met  rijne  betrek- 
kingen    in    de    zinnelijke    wereld   gemeenschap  heeft.  Zij   noemen  dit 
beeld  dan  ook  vader  of  moeder,  en  vereenzelvigen  het  met  den 
gestor veiïe.    Het    wordt    versierd    met   lapjes,    tabak    wordt   er    voor 
neergelegd,  een  sembah  wordt  gemaakt  (men  bnigt  jsich  ter  aarde, 
en  brengt  de  handen  dicht  aan  elkaar  gesloten  aan   het  voorhoofd), 
en    bij    gewichtige    aangelegenheden    raadpleegt  men  den  korwar. 
De  huisvader,  en  anders  de  een  of  andere   konoor  (priester)  neemt 
na  de  beschreven  eerbewijzen  de  pop  in  handen,   spreekt  hem  aan, 
vraagt  of  men  geluk  of  ongeluk  zal  hebben  bij  't  geen  men  wenscht 
te  ondernemen,  bv.  een  reis  of  een  tocht  tot  tripang-  of  schildpad- 
vangst,  of  een  krank  familielid  genezen  zal,  enz.  Spreekt  de  korwar 
niet,  dan  i^  het  goed,  spreekt  hij*  d,  w.  z»  bevangt  den  vragereene 
beving,    dan    is    de   zaak    bedenkelijk.    Vooral    bij    ziekten  moet  hij 
dienst   doen.  Eens  vond  ik  vier  of  vijf  kor  wars  aan  \  hoofdeinde 
van    het   leger  een  er  ernstig  kranke  vrouw.  Op  mijne  vraag,  of  die 
alle  van  haar  waren,  was  het  naïeve  antwoord :  ^neen ,  maar  familie 
.  en    vrienden    waren   koo  goed   geweest    haar  er  eenige    te  leen  e  n.^ 
tFitgediende  kor  wars    vau  vroeger   dagen  hebben  hun   kracht  ver- 
loren en  kunnen  verkocht  worden "  (Van  Hasselt  *,  28), 

Op  reis  neemt  de  Papoea  sijn  korwar  mede  in  de  prauw ;  hij 
behandelt  hem  met  eerbied,  en  onttrekt  hem  aan  de  blikkcin  van 
vreemdelingen.  vDlt  allea  verandert  echter,  wanneer  eene  voorspelling, 
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die  meij  door  tusscheu komst  vau  den  korwar  erlaügd  heeft,  : 
toekomst  onjuist  blijkt  te  zija.  Dan  wordt  het  beeld  mishaiidelrf , 
van  ^iju  plaats  geuomea»  tegeu  den  grond  geworpen^  en  dikwijls  oafcj 
voor  goed  verwijderd  uf  wel  aan  vreemdeliugeii  verkocht,  daar  het 
geen  kracht  meer  bezit.  Of  meu  dch  dnn  voorstelt,  dai  dit  een 
gevolg  daarvan  is,  dat  de  ziel  het  voorwerp  verlaten  heeft,  blijkt 
üieL  MiEïschieii  dat  de  Papoea  zelf  rich  hier  vau  geen  rekeDs^hap 
weet  te  geven,  want  hoewel  het  eigenlijk  de  ziel  is,  welke  zich 
in  den  korwar  bevindt,  dien  hij  vereert,  en  niet  de  korwar  zelf, 
ligt  het  voor  de  haad,  dat  hij  in  de  praktijk  van  dit  uoderscheid 
2ich  uiet  altijd  evenzeer  bewust  zal  zijn*'  (Wilken  ',  21).  Onder  de 
voorwerpen,  welke  als  medium  worden  gebruikt,  geven  beelden  wel 
het  meest  aanleiding  om  hun  oorspronkelijk  karakter  te  verliezen » 
en  tot  fetisen  te  worden.  * 

In  de  Mulukkm  ook  is  het  gebruik  vau  beelden  bijna  algemt^eii. 
Yan  de  bewoners  van  Ambon  en  de  Odiasaers  wordt  uus  verteld, 
dat  eertijds  het  gebruik  van  beelden  bij  de  vereering  van  zielen 
ouder  hen  bestond.  Deze  beelden  waren  van  goud,  zilver,  koper » 
ijzer,  hout,  steeu  of  aarde,  en  werden  op  de  vlieringen  der  woningen 
bewaard.  ^Had  het  hoofd  van  een  huisgezin  eenige  zorg  of  rerdriel, 
hetzij  wegens  ziekte,  teleurstellingen,  druk  om  zijne  familie  te 
onderhouden,  of  wegens  oorlog  als  anderszins,  dan  ging  hij  des 
avonds  met  een  brandende  lamp  naar  de  vliering  van  zijne  wouing, 
nam  zijn  afgodsbeeld  uit  de  kist,  waarin  hij  het  bewaarde,  en  begaf 
zich  daarmede  naar  het  bosch  of  naar  de  plaats,  waar  gewoonlijk 
de  otTers  of  gebeden  gedaan  werden,  ten  einde  daar  in  stilte  en 
eenzaamheid  aan  hetzelve  zijn  gebed  te  doener  (Van  Schmidt,  492^ 
493-494). 

Op  Ceram  ottert  men  eveneens  aan  beeldjes  vau  menschen,  aan 
gewijde  steenen  of  voorwerpen  uit  den  ouden  tijd,  waarin  de  ]&ielen 
der  afgestorvenen  komen,  ten  einde  hun  hulp  te  vragen  iu  kiekte 
en  andere  aangelegenheden  (Riedel  *,  106).  Te  Amahei ,  op  datzelfde 
eiland,  was  meu  bepaaldelijk  gesteld  op  één  gouden  beeldje,  '^Tijdens 
het  heersehea  der  cholera  in  18Ö6  werden  op  raad  der  kapala^s  dati 
alle  afgoden  bij  elkaar  in  een  soort  kast  gezet,  met  het  kleine  gouden  • 
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*  Afbeeldingen  van  kor  w  ara  vindt  men  m-  Wajlftoef  InanKade  (vert. 
D^  P.  J.  Vetb)  (t,  4SÖ;  Nienw  Qumea^  ethnagraphiscli  en  n&tunrhundlg 
onderxooht  en  beflchreveti}  PI,  W.  W.;  D"^  A,  B*  Me jer,  Notben  aber  Glauben 
Utid  «Sitii^n  der  Fapaa^^  Jahresbedcht  des  ¥ereins  fnr  Erdkunde  zu  Dreadea, 
dl  XII  (1975). 


vrater  gedompeld^  waarvan  vervolgens  de  geheele  bevolking  een 
weinig  dronk*^  (Pe  Vries,  251),  Deze  laatste  trek  stempelt  bet  beeldje 
tot  een  fetis. 

Zoolang  het  doodeü feest  voor  een  overledene  bij  de  Galelar^ezm 
niet  is  gebracht,  wordt  van  den  doode  een  beeld,  itapano  ge- 
il eeten ,  gemaakt,  '^waariij  de  gestorvene  herleeft;  voor  dit  beeld ^ 
dat  eeii  ^  Meter  hoog  nioeÈ  zijn^  wordt  een  soort  van  ledikant 
(gari)  gereed  gemaakt,  dat  op  Alfoersche  wijjse  wordt  versierd.  Het 
beeld  wordt  vervaardigd  van  een  rolkussen,  met  banden  en  voeten 
van  pisangbladeren  en  met  een  hoofd  van  eene  kokosnoot,  waarop 
oogen,  neus  en  mond  zijn  aangebracht  Dit  beeld  wordt  gekleed  als 
eeti  strijdbare  held,  in  volle  wapenrusting,  met  de  kleederen  en 
wapeneu  van  den  overledene  eii  aldus  in  dat  ledikant  nedergeiegd. 
Op  bepaalde  tijden  wordt  bierbij  geweend,  hetgeen  echter  nooit 
langer  daii  3  dagen  duren  mag.  In  de  plaats  van  zulk  een  beeld 
kan  men  ook  een  porceleinen  sehotel  in  de  gari  plaatsen  met  de 
kleederen  en  wapenen  van  den  gestorvene^  (Ber,  ütr.  Zend.  Ver.  1885, 

pag.  as). 

De  bewoners  van  de  ^raér-eilanden  gelooveu  ook,  dat  hun  voor- 
ouders in  beelden  wonen ,  die  door  den  huisvader  moeten  wordeo 
gespijzigd.  Dit  vinden  wij  ook  van  de  Timorïao-^WMnhn  vermeld 
(Uiedel  '),  De  bewoners  van  de  ^f^i^ir^^-eilauden  hebben  algeraeeu 
beelden  van  afgestorvenen,  wier  zielen  men  onderstelt,  dat  dagelijks 
in  die  beelden  komen  om  van  de  gebrachte  offers  te  genieten 
(Wilken  ^  II,  10 — 11).  Boven  bebben  wij  reeds  gezien,  hoe  op  vele 
eilanden  van  de  Mol  ukken  de  2:ielen  van  den  sticbter  van  het  dorp 
worden  vereerd  in  beelden,  de  seden  of  duad-den  der  Kei-  eu 
Aroe-eiiandersy  en  de  aruwala  of  arwaliko  van  Timorlao.  Bij 
ziekten  en  andere  rampen  wordt  aan  deze  beelden  geofferd,  opdat 
de  ziel  daarin  kome  en  ondervraagd  kutine  wordeu  omtrent  hetgeen 
tot  herstel  of  tot  afwending  van  het  onheil  dient  plaats  te 
hebben  (Wilken  '  II,  10).  Sommige  van  die  beelden  bebben  een 
opening  in  den  buik,  gesloten  met  een  schuif;  bij  het  offeren  uu 
wordt   een  sirihpruim  in  die  opening  gelegd  (Van  Hoevell  '^,  1S6)* 

Soms  zijn  het  niet  altijd  beelden,  waardoor  de  afgestorvenen 
worden  vereerd,  maar  steenen  cu  stukken  hout  van  een  bepaalde 
soort,  waarin  ondersteld  wordt ^  dat  de  zielen  d«r  afgestorvenen  zich 
ophouden.  Dit  wordt  ons  bijv.  van  Wetm-  (Wetier)  gemeld.  Sommige 
dorpen  vereeren  denzelfden  steen,  die  in  een  a&onderlijk  huiaje  bewaard 
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en  düor  een  bepaald  persoon  bewaakt  wordt.  Deze  zorgt,  dat  elkea 
dag  de  sirih-pinang  verwlaseKl  en  de  noodige  rijst  op  den  etetisb&k 
gelegd  wordt  {Riedel  \  436).  i 

Ale  een  dergelijk  surrogaat  voor  beelden  schijnen  wij  ook  de  miiik 
van  de  Rüttinef^zen  te  beschouwen  te  hebben ;  dit  zijn  geeu  beeldeu 
maar  lontaTbladeren ,  uitgeaneden  in  den  vorm  van  een  hand  Qiel 
6  vingers,  die  een  voet  lang  zijn.  «'Bij  elk  sterfgeval  wordt  zulk 
een  maik  gemaakt,  die  den  naam  krijgt  van  den  overledene.  Hel 
voorwerp  wordt  dau  aan  deu  binnenkant  van  het  huisdak  opge- 
hangen, waarop  men  het  besprenkelt  met  het  bloed  van  een  varkeu, 
terwijl  het  rechteroor  van  bet  dier  als  een  offer  daaraaa  vastge- 
hecht wordt.  Zulk  een  maik  wordt  later  niet  vervangen,  wanneer 
hij  versleten ,  vermolmd  of  op  eenige  andert)  wijze  door  onderdoe 
onbruikbaar  geworden  ia*  Daarnaar  heeft  men  de  onderscheiding 
van  de  zielen  der  afgestorvenen  of  nitu*s,  zooals  zij  ook  hier 
heeten,  in  bin  oen-nitn's,  dat  wil  zeggen  uitu's  van  pas  over- 
ledenen, wier  raaik's  uog  bestaan,  die  in  huis  dus  nog  vertegen* 
woordigd  zijn,  en  daarom  ook  binnenshms  nog  de  offers ontvaDgeo, 
en  bniten-n  i  tuS,  dat  zijn  nitu's  van  voor  lang  gestorvenen ^  die 
geen  maik's  meer  hebben,  aan  wie  dus,  als  niet  meer  iu  de  woning 
aanwezig,  ook  daarbuiten  geofferd  wordt''  (Heijmering  ^,  90 — -91  en 
365—366,  aangehaald  bij  Wilken  '    11,11). 

De  Gaieiareezefi  op  Halmahera  hebben  de  gewoonte  de  ssielen 
hunner  afgestorvenen  op  te  vangen  en  in  een  huisje  te  bewaren* 
Behalve  het  beeld  van  deu  overledene,  waarvan  wij  boveu  reeds 
spraken,  vernam  ik,  dat  bij  gelegenheid  van  dit  opvangen  der  ziel 
een  beeld  van  pisangbladereu  wordt  gemaakt;  wanneer  deze  pop, 
gedurende  de  werkzaamheden  van  den  priester  bij  het  opvangen, 
begint  te  ritselen,  is  de  ziel  er  in  gevaren,  en  kan  zij  in  hare  woning 
worden  overgebracht.  Hetzelfde  doen  de  TohfJ^^reeMen  up  datzelfde 
eiland  voor  menschen,  die  ver  van  huis  zijn  gestorven.  De  xiel 
van  den  overledene  wordt  dnn  in  de  pop  gelokt*  Is  dit  gelukt.,  dan 
draagt  men  de  pop  zevenmaal  om  den  tempel  heen,  wnariia  men 
haar  begraaft.  Soms  beweert  een  priester,  dat  de  ziel  van  een  in 
deu  strijd  gesneuvelde  klaagt,  omdat  hare  wonden  haar  pijn  doen« 
Dan  wordt  ook  een  e  pop  voor  dien  persoon  gemaakt  van  kokos- 
bladeren met  een  kokosdop  tot  hoofd.  Om  te  zien  of  de  pop  bezield 
is,  neemt  men  dikwijls  een  mengsel  van  kokosmelk  en  cu reuma, 
waarin  met  een  heet  gemaakt  stukje  ijzer  wordt  geroerd.  Wordt  het 
roengsel  daarbij  rood  door  chemische  werkiug,  dan  is  dit  een  bewijs, 


dat  het  beeld  bezield  is.  Het  wordt  abdaa  gecureerd,  en  meu  ouder- 
stelt^  dat  de  pjja  vau  de  ongelukkige  Kiel  genezen  is.  Ook  wordt  bij 
die  gelegenheid  de  met  palmbladeren  versierde  staak  of  lans,  die 
bij  het  graf  van  zulk  eeii  mensch  geplant   wordt,  vernieuwd* 

Het  zou  ongerijmd  lijken  op  Jam^  waar  de  Islam  algemeen  heerscht, 
het  gebruik  van  beelden  te  zoeken,  en  toch  zijn  er  gegevens,  welke 
duidelijk  wijzen  op  het  gebruik  van  beelden  in  den  tijd,  toen  de 
Javanen  nog  geheel  hun  auiniistinchen  godsdienstvorm  hadden.  Het 
gebruik  van  beelden  is  ons  overgeleverd  in  een  kinderspel,  Nini 
Towong,  ^  waarover  Dr.  Hazeu  eeue  uitnemende  studie  heeft  ge- 
schreven (Tijd*  Bat.  Gen.  dl  44,  bk*  36—107)*  In  Midden- Ja  va 
wordt  dit  spel   voornamelijk  gespeeld, 

Nini  Towong  is  een  pop,  gemaakt  van  den  kokosdop  van  een  ouden 
versleten  waterschepper  als  hoofd,  een  dito  vischfuik  of  ook  wel 
een  mand  om  rijst  in  gaar  te  stoomen  als  romp,  en  eeirige  padi- 
stengeb  als  armen.  Met  behulp  van  kalk,  rijstemeel,  en  roet  wordt 
aan  het  geimpro viseerde  hoofd  een  menschelijk  aanzien  gegeven,  en 
't  lichaam  wordt  bekleed  en  opgesierd,  zooals  men  dat  een  bruid 
pleegt  te  doeu.  Ten  slotte  wordt  de  pop  geplaatst  op  een  rijatwau 
van  gevlochten  bamboe,  waaraan  ze  stevig  wordt  vastgebonden, 
zoodat  men  ze  daaraan  kan  optillen  en  dragen*  —  Wanneer  nu  een 
moeder  het  genot  van  dit  spel  aan  haar  dochtertjes  wil  schenken 
(want  alleen  meisjes  mogen  aan  dit  spel  deelnemen),  noodigt  zij  een 
of  meer  oude  ongehuwde  vrouwen  uil  om  de  leiding  op  zich  te 
nemen.  Na  zonsondergang  wordt  de  pop  naar  eene  heilige  plaats 
gebracht,  waar  men  gelooft,  dat  geesten  wonen;  de  pop  wordt 
daar  neergezet,  en  nadat  een  bloemenotfer  gebracht  en  wierook  ge- 
brand ia,  wordt  de  hulp  der  geesten  ingeroepen,  dat  Nini  Towong 
in  de  pop  moge  nederdalen.  Men  laat  de  pop  achter^  maar  gaat 
haar  daama  in  optocht  ora  een  uur  of  acht  halen*  De  pop  is  nu 
vKwaar^,  omdat  zij  ^'bezield''  is.  Tbuisgekomeu  houden  4  of  5 
vrouwen  de  wan  op  de  hand,  terwijl  het  gelaat  van  de  pop  naar 
de  maan  is  toegekeerd;  de  kinderen  zitten  om  de  pop  heen  (behalve 
aan    haar    voorzijde)    en    zingen*    Eindelijk  begint  de  wan  te  leveu , 


^  H«t.  oif&g  van  algemeens  bekendheid  gerekend  worden .  dat  wij  in  kin  do  f  > 
spelen  dikwijls  b^tangr^k  materia^]  bobben  om  een  blik  ie  kragen  op  vroegere 
toestanden.  Kinderen  toeb.  doen  gaarne  na,  wat  sij  onderen  zien  doen,  en 
biernit  laat  «icb  verklitn^n ,  dat  waar  door  d^  groote  menscheD  gebruiken  sijn 
afgeacbaft  onder  invloed  van  een  anderen  godsdienst  ^  diezelfde  gebruiken 
nog  alfl  onschuldig  spel  voort  blijven  leven  onder  de  kinderen. 
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de  pop  spriügt  eii  draait  en  voert  de  vrouwen ,  die  haarirastboadau^ 
met  zich  mee*  De  meisjes  springen  overal  rond,  zingen  liedjes  en 
plagen  NiTii  Towong,  die  haar  dan  tmcht  na  te  loopen  en  haar 
vervolgt  tot  np  het  erf.  Men  doet  haar  ook  vragen  naar  vermiste 
goederen,  naar  geneesmiddelen  en  met  een  hoofdknip  of  ruk  wijst 
zij  de  plek  aan,  waar  het  gevraagde  is  te  vinden.  De  meisjes 
vragen  haar  ook  haar  bruidegom  aan  te  wijzen  ey  te  vertellen» 
hoeveel  kinderen  zij  zullen  krijgen.  De  pret  duert  zoolang,  totdat 
een  der  vrouwen  zegt,,  dat  het  genoeg  is.  De  pop  wordt  weg- 
gegooid of  bewaard,  maar  zij  is  van  geen  waarde  meer.  Zoo  wordt 
dit  spel  te  Jogja  gespeeld ;  op  andere  plaatsen  heeft  het  een  anderen 
naam.  — -  In  andere  streken  komen  sommige  ouderdeelen  gewijzigd 
voor.  Té  Kendal  (Sëmarang)  legt  men  bij  de  utenmitën  nog  een 
laddertje,  waarmee  de  geest  in  de  pop  afdaalt*  Maar  op  Ame  locale 
verschillen  behoeven  wij  hier  niet  verder  in  te  gaan. 

Met  groote  nauwkeurigheid  heeft  Dr.  Hazeu  aangetoond,  hoe  wij 
in  dit  spel  met  niets  anders  te  doen  hebben ,  dan  met  een  vorm  van 
voorouderen -dienst.  Nini  To^^üg  is  een  widodari,  een  Hindoesche 
hemel  nimf,  welke  wezens  zonder  slag  of  stoot  in  de  geesteu  wereld 
der  Javanen  zijn  opgenomen,  omdat  zij  reeds  gewoon  waren  aan 
het  op  aarde  komen  van  en  aan  het  verkeer  met  de  zielen  van  hun 
eigen  afgestorvenen*  Ontdaan  van  al  het  grappige  heb  beu  we  hier 
te  doen  met  een  geesten  consult  door  middel  van  een  beeld  als 
medium :  bij  het  maken  moeten  bepaalde  voorzorgen  worden  geno- 
men ;  het  beeld  wordt  dan  verondersteld  de  tijdelijke  woning  te 
zijn  van  den  geest*  Evenals  in  ernst  de  bezieling  wordt  bewerkstej- 
ligd  door  het  uitspreken  van  bezweritigsform ulieren,  het  branden 
van  wierook,  eentonige  muziek  en  zang,  en  het  gereedmaken  van 
die  2aken,  waarnaar  de  geest  heet  te  verlangen,  geschiedt  dit  ook 
bij  de  Nini  Towong,  o,  m,  door  het  voortdurend  herhalen  van  een 
centonigen  dreun  door  de  meisjes,  en  het  zou  ons  niet  verwonderen, 
wanneer  de  liedjes,  die  zij  om  het  beeld  ziugeo ,  overgebleven 
brokken  {waarschijnlijk  onkenbaar  geworden)  van  oude  pri esterzangen 
zijn,  —  De  ^bezieling ^  van  het  beeld,  waardoor  het  zwaar  heet 
te  worden,  de  vragen,  die  men  het  doet,  en  eindelijk,  wanneer  de 
geest  zich  niet  meer  in  de  pop  ophondt,  de  volkomen  waardeloos- 
heid er  van,  dit  zijn  alle  welbekende  trekken  bij  het  gebruik  van 
heelden  als  mediums* 

Trouwens  niet  alleen  bij  het  Nini  Towong- feest  maakt  de  Javaan 
gebruik  van  beelden.  Dr.  Hazeu  zegt,  dat  ei  maar  weinig  gewichtige 
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plechtigheden  zijn,  /^waarbij  niet  eea  beeld  in  den  eeri  of  anderen 
varni  te  pas  komt;,  zij  het  dan  ook^  dat  men  ssich  thans  niet  meer 
bewast  JS  van  doel  en  beteekenis,  en  *t  louter  bIs  een  aariltgheid 
beschouwt''  (Hazeu,  83  vnn  den  overdruk). 

De  TêHff^êfêezm^  Javanen,  die  xich  hebben  teruggetrokken  op  het 
Tenggergebergte,  en  daar  aau  hun  voorvaderlijken  godsdienst  getrouw 
zijn  gebleven,  hebben  nog  steeds  hunne  huisgoden,  bestaande  in 
beeldjes,  die  de  dewa's  of  geesten  voorstellen,  waaronder  hunne 
voorouders  eeiif*  voorname  plaats  innemen  (Veth  ^    III,   1014). 

ffV^a  de  volken  van  Sumatra  zijn  hier  alleen  de  ^iïÏ(ï^<#  te  noemen*', 
zegt  Prof.  Wilken,  ^De  vereering  van  de  zielen  der  afgestorvenen 
speelt  bij  hen  een  voorname  rol.  Zij  worden  aangeduid  met  den 
algemeenen  naam  vnn  begu,  hoewel  dit  woord  ook  wel  gebruikt 
wordt  ter  aanduiding  van  allerlei  geesten  en  spoken.  Onder  deze 
begn's,  zielen  der  afgestorvenen  ,  nu  behooren  de  s  i  1  a  o  n's ,  de 
geesten  van  reeds  voorlang  overleden  voorouders  (laon  beteekent 
^/langAT-van  een  tijd&verloop),  en  de  sumangotV,  de  zielen  van 
pas  gestorven  bloedverwanten.  Als  een  derde  categorie  heeft  men 
bovendien  nog  de  sombaon's  {^die  eerbiedig  begroet,  die  vereerd 
worden «),  de  geesten  van  oude  vorsten  en  aanzienlijken,  voorna- 
jnelijk  van  de  stichters  en  grondleggers  van  het  dorp.  Terwijl  nu 
voor  de  sombaonV  en  de  sumaugot^s  geen  beelden  gemaakt  worden, 
geschiedt  dit  wel  voor  de  si  la  on 's.  Deze  worden  voorgesteld  door 
twee  poppen,  een  mannelijke  en  een  vrouwelijke,  die  in  huis  tus- 
schen  de  daksparren  geplaatst  zijn  en  waaraan  herhaaldelijk  spijsofTers 
gegeven  worden.  Deze  poppen  dragen  den  naam  van  debata 
i  d  u  p.  Zij  worden  geacht  leven  te  geven  en  zegen  aan  te  brengen , 
en  worden  inzonderheid  door  onvrnchtbaTe  vrouwen  vereerd '^  (Wil- 
ken  ^  II,  IS),  Terecht  heeft  Prof.  Wilken  er  reeds  opgewezen, 
dat  Dr*  Hagen  zich  vergist ,  waar  hij  in  den  p a  n  g h  u  1  u  b  a  1  a  n  g 
der  Bataks  een  beeld  ziet  van  vooroudere  (Hagen  *,  509).  Dit  beeld 
is  een  zuivere  fetis. 

Eeu  volk,  dat  wat  beeldeudienst  aangaat,  zek^  niet  achterstaat 
bij  de  Papoea's  zijn  de  J^iassfrs,  Voor  ie  deren  afgestorvene  wordt 
een  beeld  van  hout  gemaakt,  waaraan  bij  alle  huiselijke  gelegen- 
heden offers  worden  gebracht.  Dit  beeld  moet  daartoe  echter  eerst 
worden  behield  roet  de  ziel  van  den  overledene.  Men  zal  ^ieh  her- 
inneren ,  dat  de  Niassers  verschillende  uitingen  of  fnncties  van  de 
menschelijke  ziel  aannemen,  die  wel  eens  aanleiding  hebben  gegêTcn 
lot    de    meening,    dat    de  Niassers  den  mensch  verschillende  zielen 
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ïoadeti  toekenuen.  Wetende,  dat  het  hart  hel  lichaam  in  leveo 
houdt»  stelt  de  Niaaser  zich  Yoor,  dat  hij  de  Melestof  van  dat  hart 
Bóodig  heeft  om  het  heeld  te  bezielen,  geschikt  te  maken  om  tot 
medium  te  dienen  voor  de  ziel  ¥an  deu  overledene*  Üe  zielestof 
^an  het  hart  nu  doet  zich  voor  in  de  gedaante  van  een  spin  met 
vier  pooten.  Üe^e  gast  meri  op  het  graf  van  deu  overledene  zoeken. 
Is,  soms  na  lang  wachten,  eindelijk  de  apin  gevondeü ,  dao  wordt 
zij  zorgvuldig  in  eeu  bamboe  kokertje  geborgen  eu  naar  biija 
gebracht,  * 

Deze  zielen  nu  moeten  eerst  aau  de  vooronders  worden  voorgestel ST 
Deze  voorouders  zijn  geen  beelden  ,  maar  steenen.  Wij  zien  hier 
dus  weer  houten  beelden  naast  ateenen  vereerd.  Het  denkbeeld,  dat 
hiertoe  geleid  heeft,  is  natuurlijk,  dat  steenen  onvergankelijk  zijn, 
en  daarom  dnadn  onbepaald  de  oude  voorouders  voorstellen ;  als 
men  iets  vau  de  kunst  van  in  steen  te  beitelen  had  verstaan^  «oo 
men  waarsch  ij  olijk  eenige  menschelijke  gedaante  er  aan  gegeven 
hebben»  En  omdat  nn  die  steenen  van  het  eene  geslacht  op  het 
andere  overgaan,  worden  ze  langzamerhand  meer  als  fetis  dan  als 
medinm  beschouwd.  Dit  blijkt  ook  uit  de  wijze  van  offeren  aan 
deze  heelden;  men  bestrijkt  ze  met  bloed  en  met  ei.  Het  bamboe- 
kokertje,  waarin  de  apin  ia,  wordt  geopend  en  even  tegen  den 
steen  aangedrukt.  Soms  laat  men  ook  de  spin  over  de  steenen 
heen  loopen. 

Bij  het  houten  beeld  gekomen  wordt  het  kokertje  geopend  daar- 
bij geplaatst,  opdat  de  zielespin  in  dat  beeld  haar  intrek  kan  nemen. 
Komt  er  uu  eeu  scheur  in  het  houten  beeld ,  dau  is  de  ziel  er 
uit  gevloden;  men  maakt  dan  eeu  nieuw  beeld,  en  men  g&at  opnieuw 
de  zielespin  zoeken. 

Eigenaardig  is,  dat  zij,  die  de  ïielespiu  hebben  gehaald,  4  dagen 
achtereen  in  een  afgeschoten  vertrekje  moeten  verblijven,  en  ais 
rij.  rich  eent  moeten   verwijderen,   moeten   zij  met  de  oogeu  dicht 


1  Op  Nias  sgnde  deelde  meu  mij  mede,  dat  bij  het  begmTen  vnn  eeu 
doode  een  tu  ga  la-s  tengel  aan  het  hoofdeneinde  ia  het  grmf  wordt  gepl&uv 
Op  den  4"*  dag  na  hot  overlijden  komt  de  priester  bij  liet  graf,  trekt  den 
stengel  uit  den  grond^  en  vraagt  den  doode  zieh  in  verbinding  te  wililen 
stellen  met  het  atgodsbeeld.  Den  geheelen  dag  heeft  de  priester  daarbij  werk. 
Terwijl  liïj  de  zie)  nit  het  graf  Jokt,  moet  aUes  doodstU  en  mag  in  huis  geen 
vtinr  aanwesig  sija.  Ten  Blott«  wordt  den  prieattir  rijst  *  varkenavLeedoh  en 
een  gekookt  ei  gebracht.  Bit  heet  voor  de  zïel  van  den  overledene  te  kijq; 
wanneer  dan  eene  zwarte  plek  op  het  ei  is  te  sien,  is  dit  een  bewijs,  dat 
de  Eiel  er  aan  gebeten  heeft. 


441 


loopeu.  Wij  heb  beu  hier  te  deukeu  nau  het  xich  rerbeTgen  voor  den 
uverledeue,  met  wien  men  in  aanrakiug  is  geweest,  opdat  dexe 
huil  niet  eeuig  onheil  berokkeoe»  zooah  wij  reeds  hebben  gezien, 
toen   wij  over  de  rouwgebruikeu  spraken  (Chatelia,  146  e.  v.). 

Wanneer  men  op  reis  gaat,  en  van  eeue  reis  terugkeert,  offert 
de  huisvader  aau  de  beelden.  Bij  hei  plant-  en  bij  het  oogstfeest 
deelen  de  afgestorTeoen  mede  in  de  vreugde.  Wanneer  iemand  goud 
wit  smeden,  wordt  dit  eerst  om  de  beelden  gehaugÊn,  en  men 
houdt  een  offermaaltijd,  die  herhaald  wordt,  wanneer  het  smeed- 
werk is  afgeloopen,  Voor  en  op  den  huwelijksdag  brengt  men  offers, 
en  opdat  de  afgestorvenen  niet  vertoornd  zullen  zijn,  dat  een  (de 
bruid)  het  dorp  gaat  verlaten,  wordt  een  stuk  bladscheede  van  den 
pinaugboom  als  plaatsvervanger  voor  de  vertrekkenden  ouder  de 
beelden  gebonden.  Vooral  wanneer  een  ziekte  iu  aantocht  is,  ismen 
roet  de  beelden  in  de  weer.  Het  dorp  wordt  afgesloten  voor  het 
verkeer  en  alle  dorpsbewoners  verzamelen  5^ich  om  den  hoofdgod, 
waarschijnlijk  de  Urahn  van  het  dorp.  De  namen  van  alle  dorpa^ 
bewoners  worden  genoemd  ,  als  om  den  voorvader  te  zeggen,  voor 
wie  hij  heeft  te  zorgen,  en  ten  slotte  raken  allen  het  beeld  aan. 
—  Boven  zagen  wij  reeds,  hoe  de  huisvader  zich  ook  in  verbinding 
stelt  met  de  ziel  van  den  overledene  door  zijn  speer  in  den  mond 
van  het  beeld  te  leggen  (Kramer,  481  e*  v.}. 

Ook  bij  verschillende  Dajük^êtammen  treffen  wij  het  gebruik  aan 
van  beelden*  Dotv  vertelt,  dat  hij  op  zijne  reis  van  Sa m bas  naar 
Pontianak  kleine  houten  beeldjes  onder  een  afdak  aantrof;  men 
vertelde,  dat  dit  de  beelden  waren  van  dappere  voorvaderen*  Wanneer 
een  dapper  man  sterft,  maakt  men  zulk  een  beeld,  waarbij  een 
maaltijd  wordt  gehouden.  Zij  waken  vooral  over  de  rijstvelden, 
waarheen  zij  dan  ook  worden  overgebracht,  zoolang  de  veldarbeid 
dunrt.  Eens  iu  de  maand  wordt  aan  die  beelden  geofferd  {Doty  bij 
Ling  Kf^th  I,  £15,  noot)*  Uit  deze  gegevens  blijkt  genoegzaam,  dat 
wij  hier  te  doen  hebben  met  beelden,  die  als  mediums  van  afge- 
storvenen worden  gebruikt. 

Ook  van  de  Dajaks  in  h»^t  Scramakêeke  vinden  we  mededeelingen 
hieromtrent*  Bij  de  Zee-dajaks  bijv.  vond  Chalmers  niet  ver  van  een 
dorp  twee  beelden ,  van  een  man  en  van  een  vrouw.  Zij  heetten 
T  e  b  u  d  o ,  en  werden  bezield  door  goed  gessinde  geesten  (hantn) ,  die 
het  dorp  beschermden.  Onder  de  Westersche  stammen  van  Sera  wak 
waren  het  ruwe  vogeltignren ,  waarin  geesten  zich  incarneerden.  Zoo 
ook  hebben    de    Kajans   afgoden ,    die   zij  O  d  o  h  noemen ,  wier   be- 
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laDgrijkheid  echter  slechts  hij  bepaalde  gelegenheden  aan  deti  dag 
treedt  (Ling  lioth  I,  214—215), 

Teu  slotte  noemen  wij  de  Ta^alm  en  Bisa^a*ê  van  de  Phi lip- 
pijnen, die  oudtijds  ruwe  beeldjes  van  steen,  hout,  goud  of  elpeubeea 
be^^aten,  als  aandenken  aan  hun  aniio's  (zieleu  van  overledeneu}, 
^Diese  Anitobilder  wurdeu»  wenn  nicht  in  den  Hutten  selbst,  in 
der  Nachbarschaft  derselben  in  eigenen  kleinen  Tempelhanschen  oder 
Hohlen  untergehracht.  Anch  die  Igormten  von  Benguet  xind  Lepanto 
besitzen  solche  Anito-Idole  in  ihren  Hutten,  wenn  anch  nicht  al Ige- 
mein.  Diese  Figuren  sind  rob  atis  Holz  gesehnitzt  und  steüeu  einen 
Menachen  iu  der  Bnhelage  des  Igorroten  dar,  d,  h*  sitzend  die  Arme 
auf  die  Knie  gestützt  und  den  Kopf  zwischen  beiden  Handen 
ruhend,  mitunter  stebt  der  abgebildete  Anito  aufrecht  da.  Diese 
Statüen  reprasentireu  oft  dn  bestimmtes  Glied  der  Familie,  wahretid 
bei  den  Tagaleu  jene  Anito-bilder  sich  nicht  auf  eine  bestitnnite 
PersQu,  deren  Portrüt  sie  darstellen  koiniten,  bezageiM^  (Blumen- 
tritt  \  14). 

Van  een  anderen  st^m  der  Philippijnen,  de  Cafshnganm^  vvordl 
verteld,  dat  zij  tot  hetzelfde  doel  aarden  potten  gebruiken:  ^Es  sind 
(namelijk  de  anito  of  zielen  van  afgestorvenen)  Hausgütter,  wahre 
Laren  Uüd  Penaten.  Hier  steht  in  einer  Ecke  des  Hausiiineni  eiii 
Art'  Topf,  der  an  und  für  sieh  nichts  Anffallendes  Imtte;  aber 
man  sieht  leicht,  dass  die  G! ieder  der  Familie  diese  Ecke  mit 
grosser  Ehrfurcht  behandel  n*  In  dem  Topfe  hat  einer  ihrer  Anito's 
seinen  Sttzw  (Semper,  56). 

Ditzelfde  gebruik  van  potten  in  plaats  van  beelden  vinden  wij 
ook  vermeld  van  de  bewoners  van  het  eiland  Boanu^  ten  Westen 
van  Ceram.  Het  zijn  hier  meer  vazen  of  urnen,  die  in  twee  soorten 
'  worden  onderscheiden,  in  hooge  Konder  stop  of  deksel,  en  in  lagere 
met  een  deksel  voorzien :  de  laatste  zijn  de  vrouwelijke  urnen 
(buli-buli)»  "De  boeli-boeli  of  urnen  worden  bewoond  door  dé 
zielen  der  afgestorvenen,  die  tot  de  levenden  steeds  in  betrekking 
blijven  &taan.  Voor  deze  Iioeli-boeU  moet  men  een  afzonderlijk  huisje 
oprichten,  waarin  nieta  staat  dari  een  tafel,  waarop  de  boeli-boeli- 
houder  veiylicht  is,  van  tijd  tot  tijd  spijzen  te  zetten  voor  de  zielen 
der  afgestorvenen,  die  daarvan  komen  eten".  Bij  de  ondervraging 
van  de  boeli-hoeli  echter  heeft  men  een  priester  noodig,  die  bezield 
woïdt  door  da  ziet  van  den  doode,  die  door  hem  spreekt*  Verzorgt 
men  de  urn  goed,  dan  bewaken  en  zegenen  de  afgestorvenen  het 
geplante,    dan    trekken    zij    mede    ten    strijde*    Hiertegenover   staat 


Ontstaan  van  Shamanïsnne, 

Behalve  door  de  beeaderen  van  ziju  voormalig  lichaam,  of  door 
eeuig  voorwerp  of  eeu  pop,  kan  de  ziel  van  deti  overledejie  of  eenige 
zelfstandig  voortlevende  geest  zich  in  een  menach  openbaren.  Wij 
kennen  hierbij  onmogelijk  meer  ziel  en  geest  uit  elkaar  houden,  en 
wij  spraken  dus  van  geest.  Vrij  rondwarende  geesten  dringen  in  het 
meuschelijk  lichaam,  nemen  bezit  er  van,  en  handelen  en  spreken 
dan  door  dien  mensch;  dit  verschijnsel  heet  in  de  ethnologje: 
shamanisme. 

Over  het  8hamanisme  in  den  Iiidischen  Archipel  nu  heeft  Prof, 
Wilken  eene  uitvoerige  monografie  geschreven  {Bijdragen  5,  II, 
4^8 — 497),  waarin  hij  alleSj  wat  van  dit  verschijnsel  bekend  was, 
heeft  bijeengebracht.  Na  ssiju  tijd  xijri  nog  meerdere  gegevens  aan 
het  licht  gekomen,  voornamelijk  betrekking  hebbende  op  Java  en 
Midden^Celebes.  Wij  achten  het  overbodig  alle  gegevens  nog  eens 
op  te  sommen ;  in  den  loop  van  dit  hoofdstuk  komen  vanzelf 
de  verschillende  volken  ter  sprake ,  bij  wie  wij  dit  verschijnsel 
aantreffen. 

Bat  een  geest  bezit  kan  nemen  van  het  lichaam  vau  een  mensch 
heeft,  om  zoo  te  zeggen ^  de  praktijk  aan  de  natuarmenschen 
geleerd.  Wanneer  men  krankzinnigen  zag,  kon  men  zich  dezen 
toestand  niet  anders  voorstellen,  dan  te  ziju  ontslaan,  doordat  een 
geest  {veelai  een  van  de  lagere  natuurgeesten)  in  dat  lichaam  is 
gedrongen  en  er  nu  door  ageert.  Hysterie,  epilepsie,  catalepsie, 
lethargie  en  aonnam bulisme,  die  evengoed  onder  natuurvolken  voor^ 
komen  als  onder  ons,  kon  men  niet  anders  verklaren,  dan  door  aan 
te  nemen,  dat  een  geest  bezit  had  genomen  van  het  lichaam. 

T)e  verschijnselen  bij  zulke  ziekte-toestanden  zijn  uit  den  aard 
der  zaak  spontaan,  maar  zoodra  men  meende,  dat  geesten  zich 
spontaan  in  een  mensch  manifesteeren  konden,  trachtte  men  deze 
verschijnselen  kunstmatig  op  te  wekken,  ten  einde  contact  te  krijgen 
met  geesten  en  van  dezen  te  vernemen,  welke  medicijn  in  eenige 
ziekte  moest  worden  aangewend,  of  om  eenig  antwoord  te  bekomen 
in  zaken ,  waarin  de  mensch  niet  wist  hoe  te  handelen. 
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Hoe  gemakkelijk  dit  kujiatmatig  opwekken  van  hpterisichê,  cata- 
leptische    en   dergelijke    verschijuselen   is   op  te    wekken,  ssegt  ProC 

Wilken  in  bovengenoemde  monografie,  ^^hoe  afmatting  of  zwakke, 
doch  aanhoudende  prikkeling  der  zintuigen  —  van  het  gezicht  door 
het  fixeeren  van  eenig  voorwerp,  van  het  gehoor,  door  het  luistereu 
naar  eeue  eeutonige  mussiek,  een  eentonig  geruisch  of  geluid  of  eeii 
eentonig  gezang,  van  den  reuk,  door  het  inademen  van  wierook  of 
andere  bedwelmende  dampen,  vau  het  sspiergevoel ,  door  het dauseii, 
het  uilvoeren  van  regelmatig  wederkeerende  bewegingen  —  dikwijls 
voldoende  ia  om  paroxjsmen  te  doen  ontataau  of  den  hypnotischen 
toestand  op  te  wekken,  is  bekend,  en  kan  zeker  ook  voor  den 
wilde  niet  lang  verborgen  gebleven  zijn/'  (Wilken  ^,  434}. 

f/De  eerste  ahamanen  {mediums,  in  wie  zich  geesten  mauifesteeren), 
zoo  concludeert  Prof.  Wilken,  waren  krankziunigen  eii  aan  convnl- 
sieve  kwalen  (hysterie,  epilepsie)  of  aan  hypnose  (catalepsie,  lethargie, 
sonnambulistne)  lijdende  personen,  die  eerst  in  de  natuurlijke, 
daarna  evenzeer  in  de  door  kunstmiddelen  opgewekte  aanvallen 
hunner  mekte,  openbaringen  deden»  Later  werden  ook  andere  per- 
sonen daarvoor  genomen,  doch  vanzelf  alleen  zij,  welke,  bij  aan- 
wending dierzelfde  mirJdelen,  blijken  gaven  van  voor  hypnose  vatbaar 
te  zijn  of  aanvallen  te  kuuueu  krijgen,  analoog  aan  de  paroxysmen 
van  hysterie  en  epilepsie*  Meestal  zullen  dit  ziekelijke,  zwakke  eu 
prikkelbare,  bepaaldelijk  neuropathiscbe  individuen  zijn  geweekt* 
(Wilken  \  438). 

Middelen  om  de  verschynaelen  op  te  wekken* 


Wij  hebben  reeds  gezegd  ons  te  zullen  onthouden  van  het  mede 
deelen  van  bijzonderheden  omtrent  het  optreden  van  shamauen  in 
den  Indischeu  Archipel,  Men  kan  die  in  de  genoemde  studie  van 
Prof*  Wilken  nalezen.  Alleen  willen  wij  aan  de  hand  van  die 
mouogratie  eenige  verschijnselen  van  het  shamanisme  nader  beïien. 
Allereerst  dan  de  middelen,  die  gebruikt  worden  om  den  geest  iii 
het  lichaam  te  brengen.  Dit  geschiedt  door  het  branden  van  wierook 
of  andere  reukgevende  stollen  (bij  Bataks,  de  bewoners  van  de 
firo uwerstraat,  de  Orang  Bénuwa  van  Malakka,  de  Boe^neesen, 
de  Alfoeren  van  Halmahera,  de  Alfoeren  van  Boeroe,  de  bewoners 
van  de  Ambonsche  eilanden  en  van  Boano) ;  door  het  zingen  van 
een  e  eentonige  wijze  van  too  verzang  en  (bij  de  Mal  ei  e  rs  en  de 
Orang  Bénuwa  van  Malakka,  de  Dajaks,  de  iUfoeren  van  de  Mina- 


hassa»  de  Bolaaug-Mougondooeërs ,  de  Boegineezen ,  de  Alfoeren  y&n 
Noord-Boeroe,  de  Baliueezeti) ;  door  het  maken  van  eene  'eentonige 
muziek  of  een  eeutonig  geruisch  of  geluid  ^  als  het  slaan  op  een 
trom  of  tamboerijn  naar  eeoe  vaste  maat  (bij  de  Bataks,  de  Maleiers 
van  Malakka,  de  Diijaks,  de  AJfoereu  van  Halraahera  en  Boeroe, 
de  bewoners  van  de  Ambonsche  eilanden,  van  Loewang-Serinata  en 
van  Letti,  Moa,  Lakor):  het  met  de  randen  over  elkaar  wrijven  van 
porseleinen  kommen  en  schotels  (bij  de  Boegineezen) ,  het  luiden 
van  een  bel  (bij  de  Tagala*s  en  Bisaya's  en  de  Balineezeu).  Wij 
aien  nogj  hoe  de  persoon,  die  in  extase  moet  worden  gebracht,  zich 
daartoe  te  slapen  legÈ  (bij  de  Boegineezen  en  de  Alfoeren  van  Hal- 
mahera),  of  onbewegelijk  gaat  zitten,  terwijl  hij  nu  eens  het  gezicht 
met  de  handen  bedekt  of  onder  een  doek  verborgen  houdt  (bij  de 
Bataks  en  de  Alfoeren  van  Noord-Boeroe},  dan  weder  op  een  voor- 
werp staart  (bij  de  ÏHdjiërs  op  eeu  walvischtand,  bij  de  Tagala^s 
op  de  ingewanden  vau  een  dier,  bij  de  Galela-  en  TobeloreeKen  op 
een  schotel  met  bloemen),  of  met  de  oogen  de  bewegingen  en  ge- 
baren van  een  anderen  persoon  volgt  (bij  de  Alfoeren  van  Zuid* 
Boeroe  en  de  Galela-  en  Tobeloreezen) ;  hoe  daarentegen  bij  andere 
stammen  (de  Dajaks)  de  sharaaan  de  extase  tracht  op  te  wekken  of 
althans  te  bevorderen  door  dansen  nit  te  voeren,  welke  dansen ,  om 
de  gewenschte  werking  teweeg  te  brengen,  hoogst  kunstig  zijn, 
gelijk  bij  de  Olo-Maanjan  van  het  distri  kt  Doesoen  Ti  mor,  bij  wie 
de  wadian  daarbij  seinen  Napf  mtt  daran  belestigtem  brennendeu 
Wachslicht  nimmt,  eiu  Ei  nnd  ein  Pinangnuss  dazu  legt,  sich 
den  Napf  auf  den  Kopf  steJlt  uud  damit  halnnziert*  (Wilken  ^ , 
475—476). 

Oproepen  van  de  geesten  en  het  nederdafen. 


Om  de  geesten  te  roepen  worden  soms  trommels  gebruikt, 
waarop  wordt  geslagen*  De  trommel  moet  overal  in  den  Archipel 
een  voornaam  middel  zijn  geweest  ora  geesten  te  roepen ,  hun 
aandacht  te  trekken ,  en  daarom  verwondert  het  ons  niet ,  dat 
bij  het  optreden  van  shamanen  troinmels  worden  gebrnikt  om  de 
geesten  te  roepen.  Zoo  kan  dit  worden  geconstateerd  van  de  Berg- 
toradja's  in  Midden*Celebes,  en  van  de  Mohammedanen,  die  aan 
de  stranden  van  de  Tom ini bocht  wonen.  Hetzelfde  wordt  verzekerd 
van  de  bewoners  van  Halmahera,  die  op  de  tifa  (trom)  slaan  om 
de    geesten    te    roepen    {Campen  ^^    445;    Riedel  *,    72).  Oiik  het 
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wuiven  roet  Üracaeua-bladeren ,  die  ^couals  wij  iu  het  eerste  deel 
gessiea  hebbeu,  heilig  zijn  am  hun  sterke  levenskracht,  dient 
om  de  geeateu  jiaderbij  te  lokken.  Dit  gebruik  vinden  irij  bij 
Miuahasüeïs  en  Toradja's,  Voorts  is  het  branden  van  wierook  niel 
anders  dan  een  middel  om  de  aandadit  der  geesten  op  zich  te 
vestigeu-  Ook  wordt  hier  en  daar  rijst  gestrooid.  Het  ia  eveawel 
de  vraag  of  dit  een  middel  is  om  geesten  te  roepen,  zooals  Prof, 
Wilken  wil.  Ook  moet  dit  betwijfeld  worden  van  het  gebruik  om 
den  shamaan  en  de  te  gebruiken  voorwerpen  met  olie  in  te  smeren. 
Dit  toch  zal  waarschijnlijk  niet  anders  zijn,  dan  een  ssich  toebe* 
raden  ora  den  geest  waardig  te  ontvangen »  hetgeen  ook  blijkt  uit 
het   aantrekken    van    pene   bepaalde  kleediug  (Wilken  ^,  479 — 4?80). 

De  plaats  van  het  lichaam  ^  waar  de  geest  2ich  neerzet ,  of  van 
waar  hij  in  het  lichaam  dringt,  verschilt  aanmerkelijk  bij  de  vet^ 
schillende  volken.  De  Berg-Toradja's  zeggen,  dat  de  geest  zich  op 
de  schouders  van  het  medium  neerzet,  maar  niet  in  het  lichaam 
dringt;  het  medium  voelt  dau  een  zwaren  last  op  de  schouders 
drukken.  Bij  de  Oio  Ngadjoe  op  Borneo  vestigt  de  geest  zich  in 
den  hartskuiL  Die  woonplaats  heet  sarong.  Om  die  reden  mag  de 
shamaan  zich  niet  vooroverbuigen ;  om  dit  te  voorkomen  dmagt 
hij  een  mes  y66t  in  den  gordeL  Een  andere  woonplaats  is  boven 
in  het  hoofd  der  shamaneti.  Wanneer  de  geest  in  langen  tijd  uiet 
in  35ulk  een  persoon  is  gevaren,  sterft  de  ssaroug;  dat  is,  het  medium 
wordt  onbekwaam  den  geest  te  ontvangen  (Hardeland  -,  368),  Bij 
de  Karo-bataks  dringen  de  b eg  a's  (geesten)  in  het  medium  bij  de 
gewrichten  (vooral  voetgewrichten),  onder  de  nagels,  in  deu  anus, 
navel  en  genitaliën  (Nenmanu  '|33}, 

Het  vertrek  van  deu  geest  uit  het  lichaam  gaat  meestal  mei 
geenerlei  teeken  gepaard.  Soms  kondigt  het  medium  aan ,  dat  de 
geest  naar  zijne  woonplaats  terugkeert.  Bij  de  Mohammedaausche 
strandbevolking  vau  Midden-Celebes  wordt  het  medium  in  het  our 
geblazen  om  hem  tot  zichzelf  te  brengen*  Op  Boeroe  strengelt  de 
ziener  de  vingera  van  beide  handen  dooreen ,  heft  ze  opwaarts ,  l&at 
de  gewrichten  knappen ,  geeft  een  schreeuw,  en  de  geest  is  ver- 
trokken (Hendriks,  i*  v,  k  ra  mat,  6% — -64).  Bij  de  üalelareeiiea 
verlaat  de  geest  het  lichaam  door  den  rug  vau  de  handen  tegen  hei 
hoofd  aan   te  drukken  (Van   Baarda  ^,  i-  v.  djini). 


De  extase  van  het  mediunn* 
De    komst    van    deu    geest    kondigt    zich    meestal    aan    door  het 


trillen  van  het  lichaam  of  vau  de  ledematen.  Deze  trillingen  gaan 
in  schokken  over,  dau  wordt  het  medium  rustig  en  geeft  antwoord eu 
op  de  hem  gedane  vragen,  dan  rel  hij  springt  op,  en  gaat  ap  de 
maat  van  de  tmmmen  dansen.  Op  dezen  shamaneudsms  moeten  wij 
eiren  de  aandacht  vestigen.  Bijnn  overal  in  den  Archipel  komt  hij 
voor,  en  draagt  ook  overeenkomende  namen.  Zoo  heet  hij  bij  de 
Miuahassers  matarek,  bij  de  Tomdja's  motaro«  bij  de  Maleiers 
in  ë  n  a  r  i,  bij  de  Oio  Doesoen  n  a  n  r i  k  (van  t  a  n  r  i  k).  Desse  dans 
ie  zeer  elegant  en  wordt  meestal  uitgevoerd  op  eene  plank.  Het 
medium  heeft  daarbij  dikwijls  een  zwaard  in  de  eene  en  een  hm 
dracaeuR-bladeren  in  de  andere  hand.  Meermalen  hebben  wij  dezen 
dans  zien  nitvoereu,  en  wij  meeneii  te  mogen  besluiten,  dat  hij 
een  sierlijke  immitatie  is  vaa  het  spiegelge vecht,  met  het  doel 
booze  geesten  of  slechte  invloeden  t«  bevechten. 

Uit  mënari  is  de  priesterdans  bij  uitnemendheid.  Of  de  andere 
dansen  bij  de  volken  van  den  Indischen  archipel  oofsprou keiijk 
priester-dansen  waren,  zooals  Prof.  Wilken  wil,  meeuen  wij  te 
mogen  betwijfelen;  hiervoor  is  althans  geen  enkele  reden  op  te  geven* 
Wel  schijnen  stimmige  zangen,  vroeger  door  het  volk  gezongen, 
langzamerhand  alleen  door  de  priesters  gebruikt  te  zijn  geworden. 
Wij  komen  hierop  beueden   nog  terug. 

Wanneer  wij  nu  het  shamanisme  ontdoen  van  al  zijne  versierselen, 
dan  vinden  wij  er  alleen  bet  verscbijasel  in ,  dat  een  geest  zich  vau 
een  inensch  als  medium  bedient  om  door  middel  vau  dat  medium 
een  godi^praak  te  doen,  Hiefiu  verschilt  het  mensch- mediumschap 
in  niets  vau  het  gebruik  vau  leven looze  mediums.  Nu  moet  men 
het  shamanisme  niet  verwarren  met  het  priesterschap,  zooals  wij  dit; 
besproken  hebben  in  het  eerste  deel,  waarbij  de  zielestof  vau  den 
priester  weggaat  om  hulp  te  vragen  bij  de  geesten.  Prof»  Wilken 
noemt  deze  twee  verschijnselen  wel,  maar  hij  houdt  ^e  niet  uit 
elkaar,  zoodat  de  shamauistische  verschijnselen  voor  hem  hüofdv,aak 
xijn.  Wanneer  men  het  shamanisme  bij  de  verschillende  valken 
nagaat (  zien  wij,  dat  niet  de  mediatorische  verschijnselen  de  hoofdzaak 
zijn ,  maar  de  reis ,  die  de  zielestof  van  den  priester  gaat  maken 
om  de  hulp  der  geesten  in  te  roepen.  Hierdoor  krijgen  die  personen 
het  cachet  van  priester,  van  personen  tusschen  geesten  en  mensehen 
staande.  Bezien  wij  nu  het  priesterschap  en  het  ghamanisme  nader  ^ 
dan  moetfjn  wij  opmerken,  dut  het  volk  het  laatste  veel  minder 
schat  dau  het  eerste.  Wij  zullen  dit  beneden  laten  ssien*  Bij  echte 
shamanenplechtigheden    maakt    men    de    grootste   grappen    en    doet 
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men  ouder  veel  plei^ier  de  dolste  vmgeu  ann  de  gemanifesteerde  geesten. 
Wij  moeten  het  priesterschap,  sooals  wij  het  e  ene  verschijnsel  hebben 
genoemd,  afgescheiden  beschüuwrn  van  het  shamauisme,  en  wanneer 
wij  dit  verscliil  in  het  oog  honden,  bemerken  wij,  dat  er  volken 
aijn,  waar  priesterschap  en  shamautanoe  streng  gesi^lieiden  ïijtj  ge* 
bleven,  volkeu  waar  beiden  zich  hebben  vermengd,  en  volken  waar 
het  priesterschap  voor  eeti  groot  deel  in  shamanisme  i^  ondergegaan. 

Yódr  alles  merken  wij  op,  dat  bij  de  Bare^e-ioradjaë  van  Midden* 
Celebes  geen  shamanisnse  wordt  gevonden.  Hun  priesterschap  be- 
schreven wij  reeds  in  het  eerste  deel.  Medinmschap  door  voorwerpen 
en  beenderen  treffen  wij  veel  bij  hen  aan,  maar  mediumschap  door 
mensehen  (shamanisme)  daarentegen  niet.  Krankziunigeu ,  epiieptici 
en  dergelijke  zieken  worden  beschouwd  als  roenachen,  iu  wie  een 
of  andere  lagere  geest  is  gevaren  ,  en  met  allerlei  middelen  tmcht 
een  priesteres  of  eeuig  ander  persoon  deti  geest  te  dwingen  oin  uit 
te  varen. 

Bij  de  Toba-bataka  hebben  de  priestei^  xich  streng  gescheiden  ge- 
houden van  de  shamanen.  Prof.  Wilken  geeft  hiervan  een  duidelijk 
overzicht.  Hij  zegt:  ^^Bij  enkele  volken  zijn  de  shamanen  alleen 
mediums  gebleven*  Dit  is  bijv,  het  geval  bij  de  Baiaks,  Duidelijk 
blijkt  dit  wanneer  vrij  de  werkzaamheden  van  den  si b aso  (den 
shamaan)  vergelijken  met  die  van  een  anderen  pers<»on ,  welke  ook 
bij  den  eeredienst  eerie  belangrijke  rol  vervult,  de  data  (dia&e 
is  wat  wij  ^ priester'^  hebhen  genoemd),  Sibaso  en  datu  tTedeti 
dikwijls  bij  dezelfde  gelegenheden  op ,  vervullen  niet  snelden  analoge 
functiëu,  doch  hetgeen  de  eerste  onbewust  doetj  bij  ingeving^ 
geleid  door  den  geest,  die  in  hem  is,  verricht  de  andere  met 
volkomen  bewustheid ,  beredeneerd ,  op  grond  van  zijne  weteo- 
scbap,  die  hij  uit  zijne  boeken  en  geschriften,  de  pust  ah  a's,  piiL 
In  de  eerste  plaats  zien  wij  dit  bij  de  devinatie.  Verkondigt 
toch  de  sibaao  alleen  hetgeen  hem  door  den  geest  wordt  ingegeven, 
de  datu  grondt  zijne  voorspellingen  op  bepaalde  uitwendige  teekenen, 
die  volgens  vaste  regelen  nioeteu  worden  verklaard*  'IdïO  voorspelt 
hij  —  om  hier  slechts  een  paar  voorbeelden  aan  te  Toeren  —  Ae 
toekomst  door  het  pormannhon»  het  wichelen  met  eene  m  a  n  a  k 
of  kip,  die  hij,  zoodra  zij  geslacht  is,  op  eene  met  figuren  beschil- 
derde rijstwan  laat  doodspartelen  of  in  de  ïinkerhand  hangende 
houdt,  terwijl  hij  in  het  eerste  geval  let  op  de  houding  van  het 
dier,  als  het  tot  rust  is  gekomen,  iu  het  andere  op  zijne  be wegingen 
en    trekkingen    acht   geeft,  waarna  ook  het  binnenste  wordt  onder- 
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zocht  Zoo  leert  ook  de  datu  den  uitslag  van  een  aRnstaand  gevecht 
kennen  uit  de  ligging  van  eeu  bijzonder  koord,  rambu  siporhas, 
dat  tij  op  een  gestreept  kleed  werpt.  —  Ook  waar  zij  bij  kiekten 
geraadpleegd  worden,  uien  wij  hetzelfde  verschil  in  de  verrichtingen 
van  deze  beide  personen.  De  si  bas  o  vervult  ook  hierbij  een  geheel 
lijdelijke  rol,  hij  wordt  alleen  geroepen  om  als  medium  te  dienen  van 
de  geesten,  aan  wie  men  wenscht  te  vragen,  welken  weg  men  heeft 
te  volgen,  om  de  dekte  te  bezwenin;  de  datu  daarentegen  treedt 
handelend  op,  geeft  den  lijder  medicijnen  ouder  het  uitspreken  van 
de  noodige  mintoraV  of  tooverfonm  ulieren,  waardoor  die  medicijnen 
kmcht  ter  genezing  bekomen,  bant  in  andere  gevallen  den  boozen 
geest,  die  de  oorzaak  van  de  kwaal  is,  uit  het  lichaam  van  den 
patiënt  in  dat  van  een  dier,  een  kip  bijvoorbeeld,  die  dan  geslacht 
wordt,  waardoor  de  booze  onschadelijk  wordt  gemaakt,  dan  wel  in 
een  opzettelijk  daarvoor  vervaardigde  pop,  de  por&ill,  welke  weg- 
gegooid wordt,  of  drijft  op  andere  wij/en  dn  daemoneu  uit,  terwijl 
hij  ook,  wnar  de  ziekte  ondersteld  wordt  ontstaan  te  zijn,  doordat 
de  ziel  het  lichaam  verlaten  heeft,  deze  daarin  terugbrengt. 

Sibaso's  en  datums  fungeeren  verder  bij  offerplechtighed en ,  ook  hier 
weder  met  hitzelfde  verschil.  De  datn  is  de  leider  bij  alle  offeranden  ; 
hij  bepaalt  in  de  meeste  gevallen  wanneer,  waar,  wat  en  aan  wieu 
liet  eerst  moet  worden  i»;eoffeTd ;  hij  roept  ook  de  geesten  en  biedt 
hun ,  onder  het  prevelen  van  gehedsf(ïrmulieTet! ,  de  gaven  aan. 
Waar  echter  de  sibaso  bij  dergelijke  gelegenheden  optreedt,  is  het 
alleen  om  als  medium  te  dienen,  wanneer  men  den  geest  wil  doen 
komen,  ten  einde  dezen  kennis  te  geven  van  het  voorgenomen 
offer  (Wil keu  ^^  48£).  —  Verder  vernemen  wij  van  verschillende 
schrijvers,  dat  de  diensten  van  den  datn  veel  beter  worden  betaald , 
dan  die  van  den  sibaao. 

Een  ander  voorbeeld  van  het  gescheiden  houden  van  priester  en 
shamaaii  vinden  wij  bij  de  Papoea' 9^  dus  juist  aan  het  Oostelijk 
einde  van  den  Archipeh  Wij  vernemen  dan  van  de  inwoners  van 
Windessi  dat  zij  menschen  hebben,  (lie  tnderri  heeten.  Men 
onderstelt,  dat  deze  menschen  nu  en  dan  bevangen  worden  door  de 
ziel  van  een  overledene*  Hun  aanleg  wordt  ojienbaar,  doordat  zij 
bij  een  lijk  een  toeval  krijgen*  Zoo  iemaT»d  wordt  dan  in  het  bosch 
gebracht;  men  specH  met  hem  en  slaat  hem  en  noemt  hem  gek* 
Hij  stalt  zich  als  krankzinnig  aan.  Zijne  diensten  worden  bij  zieken 
ingeroepen*  Hier  hebben  wij  dns  den  shamaan*  —  Een  geheel  ander 
persoon   is  de  kon  oor*  De«e  wordt  niet  bezield,  maar  hij  staat  in 
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bütrekkiQg  met  een  geest,  dien  hij  zijn  vheer*  noemt.  Hij  spreekt 
met  dien  geest  achter  een  scherm ;  hij  behandelt  zi£>keu  op  dergelijke 
wijze,  flls  wij  dit  in  het  eei^te  dt^el  gezien  hebben  van  de  priesteressen 
bij  de  Toradja's.  Bij  besmettelijke  ziekten  gaat  men  naar  de  plaats^ 
waar  de  ^'heer'/  is;  daar  danst  men  enbreugt  men  offers,  Otjk  hierbij 
wordt  verteld,  dat  de  diensten  van  den  konoor  veel  kostbaarder 
zijn  dan  die  van  den  indcrri  (Van  der  Boest,  165  en  169 — 171), 
Een  ander  voorbeeld  viaden  wij  hoogs  t  waarschijn  lijk  bij  de  Jiamift^»* 
In  het  eerste  deel  hebben  wij  reeds  de  gelijkheid  aangetoond 
van  de  Dajaksche  en  Toradjasche  priestereasey  met  den  Javaanscheo 
wajangvertoouer  (da lang).  Naast  dezen  4alang  vinden  wij  de  rong- 
gengs  en  talèdèks,  dansmeiden,  in  wier  dansen  en  bewegingen  wij 
waarschijnlijk  den  priesterdans  en  de  trekkingen  en  schokken  van  ©en 
door  een  geest  bezield  mensch  hebben  te  zien  (Wilken*,  491»  en  Haaeu*), 
Tot  nu  toe  vinden  wij  nog  shamauistische  verschijnsels  bij  de  Javanen. 
—  In  het  Madoeree^A  heet  de  shamaan  dhnkon  kBdjihiman  of 
dhukuD  bh  ar  e  n  ga  n,  ^die  tot  gezel  strekt,  nL  van  een  geest /^ ; 
dezelfde  persoon  als  de  Javaansche  du  kun  prewangan,  De^ 
zijn  hier  meest  vrouwen*  Elke  geest  heeft  zijn  vaste  shamaan  om  er 
in  neiler  te  dalen*  Sterft  deze»  dan  kiest  hij  een  andere  nederdaal- 
plaats.  /^Boor  lang  een  kluizenaarsleven  te  leiden,  te  vasten,  zich 
den  slaap  te  ontzeggen,  te  slapen  aan  het  voeteneinde  van  een  graf 
of  door  andere  dergelijke  krachtige  middelen  kan  men  de  aandacht 
van  zulk  een  geest  op  zich  vestigen  en  door  dezen  als  medium 
worden  gekozen»^  Be  Madoerees  hecht  groote  waarde  aan  de  uit- 
spraken van  hei  orakeh  Hij  spreekt  vau  djhin  esslam  (Moham- 
medaansche  geesten)  en  djhiü  kaper  (ongeloovige  geesten).  Komt 
eeue  voorspelling  oit,  dan  is  het  een  djhin  esslam  geweest^  die 
zich  had  gemanifesteerd;  komt  zij  niet  uit,  dan  is  het  een  wonge- 
loovigei'  geest  geweest,  flie  maar  wat  heeft  voorgelogen.  Bij  de 
Javanen  staat  de  shamaan  niet  in  hoog  aanzien;  men  vat  de  zaak 
niet  in  ernst  op  (Lekkerkerker,  ïï8^— £85).  Naast  deze  doekoen- 
shamaan  uu  staat  bij  de  Javanen  de  bekende  gewone  doekoen ,  die 
weder  geheel  het  karakter  vertoont  van  den  bovenbeschreven  datu* 


Volken^  bij  wie  shamanisme  en  priesterschap  in 
persoon  zijn  vereenigd. 
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Bij    een  audere  groep  van  volken  vinden  wij  shamanistische  ver- 
schijnselen  door  de  priesters  gebruikt.  Yan  deze  groep  noemen   w^ 
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Dajaks,  Boegiueezen  en  Minahassers,  Het  priesterlijk  karakter  van 
de  Dajakpche  bëliau  en  basir,  vaa  de  Boeg,  bissu,  van  de 
Mioahassische  walian  hebben  wij  in  het  eerste  gedeelte  reeds  aan- 
getoond. 

Bij  de  Bajakêche  priesteressen  dan  is  het  shamauistische  ekinent 
zeer  gering.  Men  zegt,  dat  de  geest  (saügiang)  in  de  priesteres  vaart, 
maar  het  is  feitelijk  alleen  om  de  aielestof  van  de  priesteres  zelf  te 
vergezellen  naar  hoven-  of  onderwereld ,  ten  einde  een  veYloren 
geraakte  zielestof  terug  te  halen,  af  de  ziel  van  een  overledene  naar 
het  zielenland  over  te  brengen,  of  om  op  eene  of  andere  wijze  hulp 
te  vragen.  En  wanneer  de  zielestof  in  gezelschap  van  den  geest  terug 
is  gekomen,  vaart  ook  de  geest  in  de  priesteres  en  zij  doet  dan 
eenige  handelingen,  die  door  den  geest  heeten  gedaan  te  worden, 
als  het  gereedmaken  van  offers,  het  schoonvegen  van  het  hnis,  het 
appliceeren  van  zielestof  op  de  aanwezigen  enz.,  handelingen,  die  de 
Toradjasche  [priesterea  en  de  Bataksche  datu  zelfbewust  doen,  op 
zijn  hoogst  op  last  van  den  geest,  die  hen  heeft  geholpen.  Van  de 
Oio  Ngadjoe  geeft  Hard  eland  alleen  op,  dat  de  priesteressen 
siddereü  door  de  bezieling,  maar  wij  vinden  niet^  van  het  hevige 
van  de  bezieling  bij  de  shamaneu.  Wel  raken  zij  opgewonden, 
maar  het  kenmerk  van  orakels  missen  zij.  Alleen  van  de  Oio 
Maanjau  lezen  wij,  dat  de  wadian  dansend  in  extase  komt,  en  in 
dien  toestand  dingen  zegt  met  betrekking  tot  de  ziekte  en  ook  wel 
de  oorzaak  van  de  ziekte  opgeeft.  De  heer  Sundermann,  die  aU 
zendeling  onder  de  Oio  Maanjan  werkt,  spreekt  echter  niet  van 
Shamauisme.  Hij  zegt  alleen,  dat  de  wadians  het  verkeer  tussch en 
geesten  en  menschen  tot  stand  brengen.  —  Wij  gelooven ,  dat  enkele 
schrijvers  de  beteekenis  van  eenige  verschijnselen  verkeerd  hebben 
opgevat,  en  deze  aan  bezieling  hebben  toegeschreven.  Zoo:  het  met 
de  oogen  dicht  zitten  of  zich  te  slapen  leggen :  zulks  dient  nergens 
voor ,  dan  om  te  kennen  te  geven ,  dat  de  zielestof  van  den  priester, 
evenals  in  den  droom  er  op  uit  is  gegaan  otn  met  zielen  van 
afgestorvenen,  met  geesten  en  goden  gemeenschap  te  krijgen.  Ook 
wordt  van  de  Dajaks  van  Koetei  verteld ,  dat  de  belian  'tonder  het 
uitspreken  van  geheimzinnige  formules,  in  de  nabijheid  van  den 
lijder  rondspringt,  tot  hij  tiauw  neervalt,  als  wanneer  hij  gezegd 
wordt  door  zijn  dewa,  god,  geïnspireerd  te  zijn.  In  dien  staat  geeft 
hij   dan  de  geneesmiddelen  voor  den  zieke  u^^f  (Wil ken  *,  453 — 455). 

^/Wat  de  andere  stammen  van  Borneo  betreft,  zegt  Prof*  Wilken, 
is  het  moeielijk  met  zekerheid  te  zeggen,  in  hoeverre  de   personen, 
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die  bij  huoue  godsdieostige  plechtighedc^n  fiiogeeren,  shamaneü  zijn. 
Zoo  lezen  wij  van  de  Dajaks  vau  het  rijk  Saaggau  in  de  Westcr- 
Afdeeliüg,  dat  zij  geen  bepaalden  godsdienst  hebbeu,  en  dat  alleen , 
waar  dit  noodig  is,  de  geesten  door  de  bilians,  priesters  en  prieste- 
resseii  worden  opgeroepen.  Dit  geschiedt  door  ze^^eumalen  rijst  in 
den  wind  te  werpen  onder  het  uiten  van  tooverspreuken.  Daarop 
moeten  de  geesten  verschijnen,  en  kunnen  de  bilians  aan  hen  de 
wenschen  vaii  de  bevolking  overbrengen.  Van  de  Zee-dajaks  van 
Sera  wak  vememeü  wij^  dat  hunne  priestei^,  manang  geheeten, 
/'frequently  use  the  tiames  of  the  iuvisible  spirits,  and  are  snpposed 
to  be  able  to  interpret  their  language,  as  well  as  to  hold  cotnmu* 
nion  witli  them,^  De  mauaiig  is  een  persoon  van  groot  gewicht, 
is'all  disejises  being  brought  to  hira  for  care ,  to  perform  this ,  if  the 
dis^ase  be  internal,  he  calls  together  all  the  frieuds  of  the  sick 
person,  and  by  making,  with  the  assistance  of  otheis  plajing  on 
gongs  and  tomtoms,  a  deafening  noise,  sufficiënt  to  kil!  a  person 
in  ordinary  health,  He  pretends  to  con verse  with  the  spirit  which 
tronbles  the  afflicted  persoti''.  Evenzoo  heet  het  van  de  Land-dajaks: 
^The  priestïï  pretend  to  meet  and  to  con  verse  with  spirits,  feo 
receive  warnings,  and  sometim  es  presents  from  thero  *  * ,  To  increase 
their  authority ,  tbey  do  not  hesitate  to  declare  that  they  have 
predicted  every  event,  No  accident  happens  to  man  or  goods  of 
whi';h  they  do  not  saj  that  they  had  previons  waTning;  and  a 
aick  man  scarcely  ever  calls  upou  them  for  their  aid,  when  thej 
do  not  teil  him»  that  for  some  time  previously  they  had  known  he 
was  going  to  have  an  attack''  (Wilken  ',  456), 

Gaan  wij  deze  gegevens  nauwlettend  na^  dan  komen  wij  tot  het 
besluit,  dat  zij  meer  naar  het  priesterschap  heen  wijzen,  dan  naar 
het  shamanisme*  Een  verschijnsel,  a!s  het  bezield  raken  van  een 
shamaan,  maakt  meestal  op  een  Europeeschen  waarnemer  zulk  een 
grooteu  indruk  f  dat  hij  het  waargenomcne  in  kleuren  en  geuren  mede- 
deelt. Hiervan  vinden  wij   echter  niets. 

Gaan  wij  nu  over  tot  de  Min^hmëersy  dan  kunnen  wij  uit  eigen 
waarneming  en  onderzoek  zeggen,  dat  bij  hen  het  shamanisme  zich 
alleen  daarin  openbaart,  dat  als  de  zielestof  van  den  printer  op 
hare  wandeliug  bij  de  goden  komt,  dezen  zich  een  voor  een  open- 
haren,  hetgeen  de  priester  te  kennen  geeft  door  zijne  stem  te 
veranderen.  Maar  dit  gaat  alles  heel  kalm,  zonder  eenig  middel  om 
den  geest  te  lokken.  De  voorbeelden  uit  de  Minahassa,  welke 
Prof,    Wilken    in    zijne    meergenoemde    stadie    uit    het    werk    van 


Graaflaüd^  vde  Miiiahassa^',  aanhaalt  (blz*  457,458),  hebben  met 
shamauisme  uiets  te  maken.  De  opwinding  van  den  priester  op 
zichzelf  is  geen  shamanisme. 

Ook  bi]  de  Bo&^ineÊzm.  wijaeu  de  verschijnselen  heen  naar  het 
priesterschap,  zooals  wij  in  het  eerste  gedeelte  van  dit  boek  hebbeu 
gezien.  Het  shamanisme  ^  dal  wij  er  bij  aantreifeu,  ia  niet  anders 
dan  iets  bijkomstigs. 

Volken^  by  wie  het  priesterschap  in  shamanïsme  is  opgegaan. 

Ten  slotte  treffen  wij  in  den  Archipel  ook  Vülken  aan,  bij  welke 
het  priesterschap  is  opgegaan  in  het  mediumschap  of  shamauiame. 
Hiervan  noemen  wij  de  Gralelareezen  en  Tobeloreezen  op  Halmahera 
en  de  Parigiërs  aan  de  Bocht  van  Tomini. 

Op  Ealma&era  zijn  het  de  djini,  geesten  die  telkenmale  het 
medium  besïielen,  waarna  dat  medium  ook  een  bijzondere  taal 
spreekt,  de  taal  der  djini*  Men  wordt  door  die  geesten  tot 
shainaan -priester  aangewezen  door  het  vinden  van  eenig  buiten- 
gewoon voorwerp,  een  bezoarsteeu,  vergroeüugeu  bij  planten  en 
dergelijke.  Wordt  men  na  dat  vinden  bij  herhaling  ongesteld,  dan  is 
dit  een  teeken  van  de  roeping.  Een  shamaan  noemt  men  hier 
guru;  hij  heeft  zijne  woning  ingericht  voor  dj  i  n  i-feesten.  Velen, 
die  door  een  geest  zijn  beter  gemaakt,  of  die  hopen  gevrijwaard 
te  blijven  voor  ziekten,  worden  muri  (murid,  leerling,  volgeling) 
van  een  gurti.  Des&e  v  o!  gel  in  gen  laten  de  djini  in  zich  brengeu, 
of   bepalen    zich  tot  het  bijdragen  van  gaven  voor  het    djini-feest» 

De  shamaan  legt  zich  op  een  bank  neer  met  sarong  en  hoofddoek 
gedekt;  zijne  ziel  verlaat  het  lichaam  en  gaat  over  een  hooge  brug 
om  de  djini  te  halen  (daarom  moet  men  stil  djn ,  anders  valt  de 
^iel  van  de  brug  en  de  goeroe  sterft).  De  geest  komt  dan  in 
het  tot  een  ^ willoos  hont  gemaakt  lichaam^^,  dat  gaat  beven  en 
trillen.  Wanneer  de  geest  weer  is  weggegaan »  deelt  de  shamaan 
mede,  wat  de  geest  heeft  gezegd.  Aan  den  geest  wordt  geofferd, 
waartoe  men  hem  dagen  van  te  voren  oproept  door  middel  van 
dansen :  er  wordt  dan  met  gesloten  oogen  gedanst,  want  men  onder- 
stelt door  den  geest  bezield  te  zijn  {Tan  Baarda  '  i.  v.  djini» 
104—110;  Campen  S   440). 

De  geesten,  die  zich  manifesteereu ,  zijn  van  verschillend  allooi. 
Volgens  de  Heer  Campen  kennen  de  bewoners  van  Halmahera  zes 
soorten    van    djini-feesten,    waarbij  de  geest  zich  openbaart  als  een 
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die  op  de  tifn^s  daust;  als  eeu  Tobelorees^  zeer  strijdlustig;  als  een 
Hüllaïider,  die  grapj>eu  maakt  eu  er  op  los  slaat;  als  een  krokodil, 
die  zout  water  en  rauwe  eieren  moet  hebben  j  als  een  djini-cascado, 
Bcharftige;  en  als  een  djiui-biasa,  de  gewoonlijk  voorkomende  geesten 
{Cftiapen  ',  341  e.  v.)*  Deze  priesters  krijgen  ook  manifestaties  vao 
overledenen*  Manifesteert  zich  de  ziel  van  een  aan  ziekte  overleden 
persoon,  dan  is  de  stem  van  den  priester  zwak  en  het  hoofd  hangt 
neer.  Openbaart  zich  echter  de  ziel  van  iemand,  die  door  een 
ongeval  om  het  leven  is  gekomen,  daü  maakt  de  priester  groote 
drukte.  Soms  mauifesteeren  zich  versGhillende  zieleö  achter  elkaar 
in  den  priester.  Bij  zulke  manifestaties  doet  men  slechts  zeer  gewone 
vragen:  hoe  de  ziel  het  heeft,  op  welke  wijze  haar  lichaam  is 
gestorven;  maar  naar  de  toekomst  ondervraagt  men  alleen  den 
djini  of  geleidegeest.  Manifesteert  zich  de  ziel  van  een  klein  kind, 
dan  brengt  de  priester  eenig  voorwerp  {een  pisang^  of  een  stokje 
houtj  voort,  gewikkeld  in  een  stukje  katoen.  In  dit  voorwerp  zou 
de  aiel  van  het  kind  ^tjn,  de  moeder  draagt  het  hij  zich,  en  is 
getroost  over  het  verlies  van  haar  kleiue. 

In  deze  korte  beschrijving  der  Halmaherasche  shamauen  herkennen 
we  nog  eenige  priester  trek  ken :  het  met  gesloten  oogen  toegedekt 
nederliggeuj  en  het  gaan  halen  van  den  geest.  Maar  overigens  komt 
het  op  de  shamnuistische  verschijnselen  aaü ;  die  zijn  de  voornaamste. 
Bij  al  djn  werkzaamheden  is  de  guru  in  de  eerste  plaats  medium, 
evenals  bij  de  Bataks  de  s  i  b  a  s  o ;  maar  ook  de  werkzaamheden  van 
den  datu  zijn  aan  hem  toevertrouwd,  zoodat  we  in  hem  aanschou- 
wen den  shamaau'priester  (wij  spreken  meestal  van  priesters ,  ofschoon 
de  meeste  shamanen  op  Halniahera  vrouwen  zijn*  Voor  ons  doel 
met  dit  werk  is  het  van  ondergeschikt  belang  te  weten  of  de  priesters 
eu  shamanen  mannen  dan  wel  vrouwen  zijn), 

In  de  tweede  plaats  noemden  wij  de  Faripërs.  De  shamanen,  die 
bij  dit  volk  gevonden  wordeu ,  vindt  men  ook  bij  de  inwoners  van 
Saoesoe,  van  Todjo,  en  van  de  streek  om  de  Paloebaai.  Gemakshalve 
noemen  wij  echter  alleen  de  Parigiërs,  In  de  meeste  gevallen  ziju  de 
shamanen  hier  vrouwen.  De  bezieliüg  heeft  op  dezelfde  wijze 
plaats  als  elders:  de  priesteres  zit  met  hare  helpsters  in  een  kring 
bij  deïi  zieke»  Zij  houden  elkaar  bij  de  handen  vast  en  zingen  een 
korten  zang,  waarin  zij  de  geesten  verzoeken  neder  te  dalen.  Daarna 
begint  zij  te  schokken  en  te  trillen ,  een  bewijs,  dat  de  geest  is 
nedergedaald. 

In  dezen  bezielden  toestand   verkeerende,  doen  de  omstanders  haar 
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allerlei  vragen,  die  zij  beantwoordt*  Dit  gaat  met  veel  luidruchtig- 
heid eo  uitbaratiugen  van  gelach  gepaard,  want  men  doet  soms  de 
zotste  vragen,  en  men  ia  er  blijkbaar  op  uit  om  de  priesteres  voor 
den  ma!  te  houden.  ^ —  Wanneer  de  tijd  gekomen  is^  dat  de  geest 
zijn  medinra  znl  verlaten ^  honden  de  priesteressen  elkaar  weer  vast, 
en  zingen  eeiiige  strophen  om  afscheid  te  nemen  van  den  vertrek- 
kenden geest. 

Evenals  de  bewoners  van  Halmahera  kennen  de  Parigiërs  ver- 
schillende soorten  van  geestenmanifestaties.  Een  heet  Balia  Rare 'e; 
dit  is  niet  anders  don  eene  gebrekkige  immitatie  van  de  echte  priester- 
werkzaamheid  bij  de  Bare'e-toradja's,  welke  wij  in  het  eerste  deel 
hebben  medegedeeld.  Verder  heeft  men  het  Balia  otampilangi,  waarbij 
een  geest  zich  manifesteert,  die  het  Koelawisch,  een  der  talen  van 
de  Berg-toradjaX  gebruikt.  Dan  Balia  Bone,  waarbij  Boegineesch  als 
spreektaal  gebruikt  wordt.  Bijna  gelijk  aan  dit  is  het  B^Iia  Bugi. 
Voorts  heeft  men  nog:  Balia  ompungi,  waarin  Goroiitaleesche  gii 
Mougondooesche  woorden  worden  gebruikt;  Balia  utopeule,  waarbij 
een  der  Kailische  dialecten  wordt  gebruikt;  en  Balia  ntasi,  dat  het 
meest  voorkomende  is. 

Ook  van  deze  shamsnen  geldt,  wat  wij  van  de  Halmaherasche 
g  u  r  u  s  hebben  gezegd ,  dat  zij  alle  werkzaamheden  van  priesters  iu 
ssich  vereenigeu,   maar  in  de  eerste  pUats  mediums  ^  shamanen  zijn* 

Besluit. 

Uit  het  voorafgaande  meen  en  wij  te  hebben  aangetoond,  dat  wij 
met  recht  onderscheid  hebben  gemaakt  tusschen  het  priesterschap, 
waarin  de  priester  als  in  den  droom  hulp  gaat  halen,  en  het  shama- 
nisme,  waarbij  de  geest  in  den  mensch  als  medium  komt*  Het  spreekt 
van  zelf,  dat  verschijnselen  als  krankzinnigheid,  epilepsie  enz.,  die 
aanleiding  hebben  gegeven  tot  het  shamanisme,  eerder  hebhen  bestaan 
dan  de  priesterzangen,  waarin  de  priester  zijne  zielestof  laat  opgaan 
naar  de  geesten ;  maar  wij  meen  en  te  mogen  aannemen ,  dat  het 
kunstmatig  opwekken  van  bezielingen ,  het  gebruik  van  den  mensch 
als  medinm  tot  het  verkrijgen  van  een* godsspraak,  van  later  ont- 
wikkeling is.  In  de  eerste  plaats  is  het  ons  nu  duidelijk,  dat  er  een 
essentieel  verschil  bestaat  tusschen  de  zielestof  van  den  mensch  en  de 
zelfstandig  levende  ziel  of  geest,  die  niet  anders  is  dan  eene  ver- 
stoffelijking  van  de  zielestof,  of  zoo  men  wil  een  aftreksel  van  den 
stoflelijken    mensch.    In  de   tweede  plaats  hebben  wij  de  strenge  af- 
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scheiding  gezien  tusschen  shamauisme  en  priesterschap,  waarbij  het 
eerste  dikwijls  outaardt  iu  een  pretje  of  spelletje,  zoodat  het  ia 
sommige  gevslleu  eeu  kinderspel  is  geworden,  gelijk  wij  zien  bij  het 
Niui  Towoüg  üp  Java  (Hazeu  ^), 

Toen  het  geloof  aan  zielen  eu  geesten  vasteren  vorm  kreeg,  meende 
de  uattiurmensch  ook  de  hulp  van  een  goed  soort  geesten  ooodig 
te  hebben  ten  einde  zijne  zielestof  de  goden  te  doen  naderen.  Op 
deze  wijze  is  een  categorie  van  halfgoden  ontstaan,  die  den  meusch 
helpen  eu  zijoe  zielestof  uaar  de  goden  vergezellen,  Deze  categorie 
van  geesten  zuüeu  wij  nader  beschouwen  in  het  derde  gedeelte  van 
dit  boek.  Met  de  kennis,  die  men  had  van  het  spontaan  neerd&leo 
van  geesten  in  krankzinnigen ,  epileptici  en^,  kan  het  dan  ook  geen 
verwondering  baren,  dat  men  op  de  gedachte  kwam,  dat  de  geest 
meekwam  met  de  zielestof,  vooral  omdat  dit  het  aanzien  der  priesters 
moest  vermeerderen,  of  wil  men  :  de  zaak  plastischer  moest  voors tellen, 
zooals  bij  de  Minahassers,  die  iederen  god^  welken  zij  ontmoetten, 
door  zichzelf  lieten  spreken. 

Hoe  moeten  wij  dan  verklaren,  dat  bij  sommige  volken  als  bij 
Halmahereezen  en  Parigiërs  bet  shatnanisine  zich  zoodanig  heeft 
ontwikkeld?  Wij  kunnen  niet  anders  aannemen»  dan  dat  dit  is 
geschied  door  Arabischen  invloed.  Aangaande  de  dj  in  i-feesten  op 
Halmahera  merkt  de  heer  Campen  reeds  op:  '/de  djini-feesten  zijn 
echter  meer  eeu  liefhebberij  der  Alfoersche  Mohammedanen ,  in  wier 
negorijen  de  djini-trom  bijna  nooit  koud  wordt,  dan  wel  van  de 
eigenlijke  Alfoeren ,  bij  welke ,  Galela  en  Tobelo  uitgezonderd , 
dj ini -feesten  juist  geen  alledaagsche  zaken  genoemd  kunnen  worden^ 
(Campen  ^,  S44).  —  Ook  de  heer  van  Baarda,  die  jaren  laug  als 
zendeling  onder  de  Galelareezen  heeft  gewerkt,  krijgt  den  indruk, 
dat  het  shamanisme  van  de  Mohammedanen  is  overgenomen  (Van 
Baarda  »,  i.  v,  dj  ini ,  104—105). 

TJüg  opvallender  is  dit  bij  de  genoemde jMohammedaansche  volken 
van  Midden-Celebes  {Todjoërs,  Parigiërs,  Kailiërs),  die  zoo  nauw 
verwant  zijn  aan  de  heidenache  BareVtomdja^s,  welke  geheel  vreemd 
zijn  aan  shamanisme.  Hier  kan  bet  reeds  bestaande  begrip  van 
bezieling  door  geesten  zich  niet  tot  shamanisme  hebben  ontwikkeld 
dan  door  Mohammedaanschen  (Arabischen)  invloed.  Reeds  meer  dan 
eens  hebben  wij  er  opmerkzaam  op  gemaakt,  dat  door  het  Moham- 
medanisme het  begrip  van  vzielestof/y  op  zij  is  gedrongen  door  het 
begrip  '/ziel'^,  en  dan  verwondert  het  ons  niet,  dat  de  genoemde 
Mohammedanen    het    gemakkelijker   te    vatten    en  indrukwekkender 
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//bezielen//,  door  //nederdalen//  van  een  geest  in  de  plaats  stelden 
van  het  heengaan  van  eigen  zielestof,  welke  zielestof  zelf  bij  zulke 
volken  reeds  flink  op  weg  is  om  een  persoonlijke  ziel  te  worden. 
Ten  slotte  wijzen  wij  nog  op  het  zar  der  Mekkaneu,  dat  door 
Dr.  C.  Suouck  Hurgronje  is  beschreven  in  zijn  bekend  werk  //Mekka//. 
De  overeenkomst  tusschen  deze  veel  voorkomende  sbamanistische 
gebruiken  in  Mekka  met  de  djini-feesten  op  Halmahera  en  de 
b  a  1  i  a-feesten  in  Farigi  is  opvallend.  Waarom  niet  meer  volken 
den  Arabischen  invloed  in  dit  opzicht  hebben  ondervonden ,  kunnen 
wij  niet  zeggen. 


DERDE   GEDEELTE: 


DAEMONOLOaiE. 


1.  Inleiding 

Wij  hebbeu  tot  nu  toe  ge^iêTi,  hoe  uaar  de  Fooratelling  van  de» 
iiatuurmensch  het  leven  des  raenschen  op  aarde  beheerscht  wordt 
door  de  zielen  van  afgestorvenen.  I>e«e  zielen  kannen  door  tradities 
eu  overleveringen  zoodanig  in  aanzien  rijzen^  dat  zij  in  de  gedachte 
der  meuicheu  tot  goden  worden,  zooals  wij  gezien  hebben  ten  op- 
zichte van  den  vader  van  den  atam^  of  van  den  ontginner  van 
een  dorp.  Maai  hoewel  de  Eielen  van  sommige  vooronder»  worden 
vergoed,  wij  zien  toch,  dat  behalve  deze  nog  een  reeks  van 
goden  en  geesten  leven  in  de  gedachte  van  den  Malayo-Polynesiër, 
geesten,  van  wie  men  met  voUe  overtuiging  zegt,  dat  zij  nimmer 
menaeh  zijn  geweest,  onzichtbare  wezens,  die  van  den  beginne  aan 
goden  zijn  geweest. 

Het  kan  ook  wel  niet  anders  of  de  denkende  tiatonrineusch  moet 
gekomen  zijn  tot  aannemen  van  het  bestaan  vao  geesten ,  die  den 
mensch  hebben  geformeerd.  Waar  hij  ziekte,  dood  en  misgewas  aan 
de  inwerking  van  zielen  kan  toeschrijven,  omdat  ook  de  levende 
mensch  zelf  macht  heeft,  naar  zijne  meen  ing,  om  zijn  medemensch 
ziek  te  maken  en  te  dooden,  om  de  eenmaal  bestaande  ziel estof  van 
de  rijst  weg  te  voeren ,  zoodai  zij  sterft ,  daar  is  het  leven  zelf 
voor  hem  nog  een  mysterie  evenals  voor  ons,  en  hij  voert  dit 
mysterie  terug  tot  de  inwerking  yan  goden  eu  geesteiu  Andere  ver- 
schijnselen in  de  natuur,  waarvan  hij  zich  niet  kan  voorsteÜeu,  dat 
deze  ooit  door  zielen  van  menschen  zouden  kannen  worden  veroor- 
zaakt, hebben  hem  genoopt  aan  te  nemen,  dat  er  machten  zijn ,  die 
boven  den  mensch  staan.  Wanneer  eene  aardsehuiving  plaats  heeft, 
de  grond  splijt,  een  vulkaan  uitbarst,  de  zee  onstuimig  ts  en  vaar- 
tuigeu  verzwelgt,  dan  kan  de  uatnurmensch  niet  anders  deuken,  of 
deze  verschijnselen  worden  bewerkt  iom  goden ,  omdat  menschen- 
zielen  daartoe  niet  in   staat  zijn. 

Wij  kunnen  ons  zeer  goed  voorstellen,  dat  menigmaal  de  vereerde 
ziel  eens  afgestorvenen  niet  te  onderscheiden  is  van  een  geest,  die 
van  den  beginne  aan  geest  is  geweest.  De  natuurmeusch  toch  vraagt 
minder   uaar   het    wezen  van  zijnen  god,  dan  naar  hetgeen  hij  van 
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dezen  heeft  te  vreezen,  eu  naar  de  wijze,  hoe  hij  het  oDgeaoegen  dierr 
geesten  kan  afwenden.  Maar  toch  bestaat  er  een  groot,  zeer  groot 
verschil  tnsscheu  de  vereering  de?  TiatmiTiueuschen  van  de  zielen 
hunner  afgestorvenen  eü  die  vau  hun  geesten  en  goden.  Met  de  zielen 
hunner  afgestorvenen  verkeeren  de  menschen  dagelijks,  ledere  adat 
herinnert  hen  aan  die  zielen,  die  zullen  toopuenj  wau neer  iets  ervan 
niet  wordt  nagekomeu.  Er  gebeurt  niets  zooder  die  zielen,  ze  zijn 
om  eu  bij  dun  meuseh:  deze  is  bang  voor  hen,  maar  tevens  familiaar; 
ieder  kan  met  hen  eprekeu,  hun  iets  vragen  of  aaubiedeu*  Geheel 
auders  is  het  met  de  goden  en  geesten.  Met  deze  krijgt  de  tnenseh 
pas  te  doeii ,  wanneer  hij  ze  iu  den  weg  treedt ,  ze  (meestal  oubewnst) 
beleedigt.  Hunne  vereering  is  daarom  geen  dagelijksch  werk,  bij 
gelegejjheden  slechts  wordt  aan  hen  geofferd.  Ue  mensch  is  niet 
familiaar  met  hen,  oradat  de  goden  van  gausch  andere,  voor  hem 
onbegrijpelijke  makelij  zijn*  Men  kan  ze  zoo  maar  niet  toespreken  of 
aanroepen.  Men  moet  de  wij^e  kennen,  waarop  zij  benaderd  moeten 
worden.  En  zoo  ontstond  de  behoefte  aan  priesters  eu  priesteressen, 
aan  tussch e u personen  tusschen  geesten  en  menschen.  Deze  priesters» 
onder  wie  zeer  intelligente  menschen  waren  en  nog  zijn ,  moeten  toen 
dfi  leer  der  goden  zeer  ontwikkeld  hebben,  zoodat  wij  nu  ©en  geheel 
systeem  van  goden  eu  geesten  bij  de  natuurmenschen  kennen. 

Maar  had  die  mensch  al  e  enig  vermoedeu  vau  het  bestaan  van 
goden ,  voor  het  overige  waren  dezen  hem  geheel  onverschiUig :  met 
een  gerust  hart  Het  hij  den  dienst  van  die  goden  over  aan  zijne 
priesÉÏrs,  eu  waar  zoo  langzamerhand  de  heideuache  gudsdienst  zich 
out  wikkelde,  was  het  dien  priesters  niet  onverschillig  om  hun  kennis 
te  omhullen  met  gebeirozinnigheid.  Waar  dus  het  geloof  in  eu  de 
vereeriug  vau  goden  een  iutegreerend  deel  is  van  het  leven  van  den 
natuurmeusch,  heeft  hij  vaji  zijne  goden  niets  dan  een  vermoeden, 
en  dat  vermüedeu  heeft  z^er  weinig  invloed  op  ziju  dagelijksch  leven. 

Zoo  %Bgt  de  zendeling  J,  Warneck  van  de  Toba-bütaks :  'f Die 
Batak  auf  Sumatra  habeu  eiue  zieraüch  ausführliche  Gotterlehre.  Sie 
glauben  an  einen  Obergott  nnd  drei  Untergötter.  Ihnen  wird  ge- 
optcrt,  zu  ihucu  anch  gebetret.  Die  Sprache  ist  dnrchflochten  mit 
Beziehungen  auf  diese  Götter.  Und  doch  bat  man  zu  ihnen  keiu  naberes 
Ver h altnis,  sie  treten  fast  ganz  zurück  gegenüber  dem  Geisterdienst 
(de  vereering  van  de  zielen  vau  afgestorven  en).  Die  Furcht  oder  Ebr- 
furcht  vor  bösen  und  guten  Geisteru  beherrscht  das  religiöse  Lebeu, 
Jene  Götterlehre  ist  wahrscheinlich  indischen  Urspruugs.  Die  dahin- 
gehörigen  Namen  und  die  gottesdienstliche  Terminologie  weisen  auf 
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Hiiidueinflüsse  hiii.  Der  Geisterrfienat  hingegeu  ist  echt  bataksch.  Er 
wird  uur  verstandeu  im  Zusammeuhaug  mit  dem  gesaiumt^ü  Geistes- 
leben  des  Batak,  von  ihm  aus  erhalten  wir  wertvoUe  Ausschlüsse 
lihtT  die  Psychologie  und  das  geistige  Kapital ,  mit  dem  der  Batak 
operiert"'  (Waru eek  ',    1). 

Ongeveer  hetzelfde  zegt  ook  de  heer  Westenberg  van  de  Karo- 
baiaks.  Hij  ook  acht  de  godenleer  van  Hindoescheo ,  althans  van 
vreeraden  oorsprong,  maar  eene  vergelijking  van  de  godeiiieer  der 
verachiüende  volken  zal  aantoonen,  dat  wel  namen  en  enkele  punten 
kunnen  zijn  overgenomen,  maar  dat  de  hoofd  trekken  Indonesisch  zijn. 
Bij  de  Karo-bataks  worden  de  overleveringen  der  goden  bewaard  door 
de  priesters,  maar  het  volk  en  de  hoofden  zijn  hieraan  vreemd;  zij 
weten  alleen  wat  zij  hier  en  daar  er  van  hebbeu  opgevangen  en  ont- 
houden. Tot  op  den  huldigen  dag  is  echter  de  vereei-ing  van  de 
zielen  der  voorouders  de  eenig  oorspronkelijke  (?)  eeredieust  bij  de 
Karo-bataks,  die  innig  is  samengeweven  met  het  geheele  bestaan  van 
den  Karo-batak  (Westenberg,  %l%,  ^13,  ^19}. 

De  bovengenoemde  Hindoe-invloed  komt  ook  sterk  aan  het  licht 
hij  de  bewoners  van  het  Maleiscke  sehiereilaud.  Skeat  zegt  in  zijn 
bekend  werk:  /^The  evidence  of  folklore,  taken  in  conjunction  wilh 
that  snpplied  hj  charmbooks  and  romances,  goes  to  show  that  the 
greater  gods  of  the  Maiay  pantheon,  thongh  modified  insome  respects 
by  Malaj  ideas,  were  reallj  borrowed  Hindu  divinities,  and  that 
onlj  the  lesser  gods  and  spirits  are  native  to  the  Malay  religions 
system,  It  is  true  that  some  of  the.se  native  gods  can  be  with  more 
or  less  distinctness  identiüed  with  the  great  powers  of  nature :  the 
king  of  Winds  (Raja  Angin)  for  instance;  Mambang  Taii  Harns  or 
the  god  of  mid  currents  (the  Malay  Neptune) ;  the  gods  of  thnnder 
and  lightuing  of  the  eelestial  bodies  ete. ;  but  none  of  them  appear 
to  have  the  status  of  the  chief  gods  of  the  Hindu  aystem ,  and  both 
by  land  and  water  the  terrible  Shiva  (Batara  Gum  or  Kala)  in  supreme^y 
(Skeat,  85). 

Een  ToTüdja  is  volkomen  op  de  hoogte  van  de  voorstelling,  die 
men  heeft  van  zielestof;  hij  is  zich  de  verhouding  tusschen  den 
mensch  en  de  zielen  zijner  afgestorveuen  bewust*  Maar  wanneer  men 
hem  vraagt  naar  zijne  goden  en  geesten  ^  dan  mag  hij  iets  te  vertellen 
hebben,  dat  hij  toevallig  heeft  vernomen,  maar  doorgaans  zal  bij  den 
vrager  verwijzen  naar  zijne  priesters. 
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2,    De  schepper  en  de  schepping. 

Wij  hebbeü  boven  gmen»  dat  het  Hindoeïsme  in  Woed  heeft  ge- 
oefend op  het  Pantheon  der  Indonesiërs,  maar  mea  gaat  zeker  te 
ver,  wanneer  tnen  aanneemt,  dat  de  geheele  godenleer  van  de 
Hindoes  is  overgenomen.  Wanneer  wij  beneden  de  goden  van  die  volken, 
die  geen  of  weinig  invloed  van  de  Hindoes  hebben  oiidervondeii , 
vergelijken  met  die  van  Bataks  en  Maleiers,  dan  znllea  wij  zien ,  dit 
dit  overnemen  zich  meestal  bepaalt  tot  den  naam  en  tot  enkele 
bijzonderheden,  zooals  bijv.  het  driemanschap  van  goden  bij  de 
Bataks,  Maar  de^e  triniteit  is  voorden  Batak  z6ó  onwezenlijk,  dat  uit 
dat  drietal  alleen  Batara  Goeroe  een  rol  voor  hem  vervult  Deze  naam  voor 
den  hoogsten  god  vinden  wij  bij  verscheidene  volken  in  den  ArchipeL 
Wij  ontmoetten  hem  reeds  bij  Batah  en  Maleien.  Bij  de  Dajakê 
vinden  wij  hem  terug  in  Mahatara,  uit  Mahübat&rrt  "de  groote  heerfl' 
aamengetrokfcen,  In  de  b  e  t  a  r  a  of  p  e  t  a  r  a  der  Zee-dajakê  van  Seraw{^ 
herkennen  wij  ook  batara,  hier  niet  een  enkelen  god,  maar  een 
reeks  van  geesten.  ^  In  de  oude  geschriften  van  Makassarm  en 
Boe^ineezm^  die  nog  uit  den  heidentijd  stammen,  vervult  Batara 
Goeroe  de  rol  van  oppergod.  Prof.  Wilken  heeft  er  op  gewezen « 
dat  men  dessen  term  soms  verbonden  aantreft  met  een  inheerasch 
woord,  ''gelijk  onder  anderen  bij  de  bewoners  van  de  Pkilipptjnen^ 
bepaaldelijk  bij  de  Tagala's,  die  een  god  als  schepper  vereerden, 
dien  ^ij  Bathala*Meikapal  noemden,  van  welken  naam  bathala 
aan  het  Sanskritsche  bhattdra  beantwoordt'^  (Wilken  ^  II,  4), 
Door  de  nadere  omschrijving  van  batara,  dat  ^^heer*'  beteekent, 
met  guru  /^onderwijzer^  bestaat  geen  twijfel,  dat  Qiva  hiermede 
wordt  bedoeld. 

Wanneer  wij  nu  het  karakter  nagaan  van  dezen  Batara  goeroe  en 
de  aan  hem  gelijkstaande  oppergoden  bij  andere  Indonesische  volken, 
35 uilen  wij  zien,  dat  hij  niet  veel  overeenkomst  heeft  met  den  Hindoegod 
Qiva.  Wij  heb  beu  hier  alleen  te  doen  met  het  overnemen  van  een 
naam  voor  een  god,  die  reeds  in  de  voorstelling  bestond,  Ditsselfde 
bloote  overnemen  van  een  naam  voor  een  god  geldt  ook  van 
Hatalla  bij  de  Oio  Ngadjoe  op  Borneo,  Dit  toch  is  niet  anders  dan 
het  Arabische  Allah  ta  'ala  der  Mohammedanen*  Prof,  Wilken  wijst 
e?  nog  op,  dat  deze  naam  ook  voorkomt  bij  de  bewoners  van  het 
eiland  Boerm  onder  den  vorm  van  La  ha  ta  la  met  toevoeging  vaii 

^  By  de  Baliërd  boeten  de  schimmen  Tan  ovci-ledeQ)eii,spokeaend&etiioneii 
p  i  i  a  r  a. 
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^  o  ff  heer  w :  Opo-Lahatak.  Ook  de  Solorêêizm  noetneü  liuLi  Opper- 
wezen liitala  {S.  Muller  II,  £86  en  350,  aant  143),  tw  ongetwijfeld 
vinden  wij  dit  gebruik  ook  nog  elders  in  den  Archipel. 

Bij  alle  Indonesische  volken  nu  vinden  wij  een  hoogste  Opper- 
wezen^ dikwijls  met  verschillende  uameu  aangeduid,  of  wel  ver- 
schillende functies  van  dit  Opperwezen  worden  toegeschreven  aan 
afzonderlijke  goden.  Wij  moeten  die  groep  van  goden  hier  te  zamen 
nemen.  De  natnnrmensch  kan  zich  niet  voorstellen,  dat  alles  in  de 
hand  van  één  god  7.011  liggen,  en  in  de  godenleer  der  natuurvolken 
vinden  wij  alle  goden  der  Grieken  met  afzonderlijke  werkzaam hedeii 
in  beginsel  terag.  Twee  fnnctien  van  het  Opperwezen  vinden  wij  bij 
nagenoeg  alle  Indonesische  volken  uitgesproken,  namelijk  zijn  schep- 
pende kracht,  en  het  onderhouden  van  zijne  schepping.  Dit  laatste 
namelijk  in  dien  zin,  dat  hij  straft,  wat  tegen  zijne  inzettingen 
gedaan  wordt,  Laat  ons  eer&t  eens  zien,  wat  men  van  den  Schepper 
en  zijne  schepping  denkt. 

In  het  Oostelijk  gedeelte  van  dea  Archipel  beginnende,  zien  wij, 
dat  in  de  Molukkm  de  Schepper  veelal  Oepoe  lero  heet,  dit  is 
^'heerzon'/.  Als  zoodanig  komen  wij  beneden  op  hem  terug.  De 
schepping  van  den  meusch  staat  hier  echter  niet  in  rechtstreeksch 
verband  met  den  Schepper,  wij  vindeti  dit  althans  nergens  uitgedrukt. 
Zoo  zonden  op  de  Loeang  8ennata*^TDe^  de  menschen  afstammen  van 
eene  vrouw,  die  uit  den  hemel  is  neergedaald,  door  den  Zuidenwind 
bevrucht  wordt  en  veel  kinderen  baart.  Een  harer  zonen  huwt  dan 
met  een  dochter  van  Oepoe  lero,  maar  dit  verhaal  heeft  overigens  geen 
betrekking  op  het  vermeerderen  van  het  aantal  menschen  {Eiedel  ', 
Sll — SI  2)*  —  Op  Ifaheheïa  bijv,  weer  komen  de  eerste  menschen  eens- 
deels uit  den  grond ,  anderdeels  uit  een  boom  voort  (Eiedel  ^  190)*  — 
Op  Aroe^  Tanimbar  en  Wêlter  zien  de  eerste  menschen  het  levenslicht 
uit  boomen  of  bamboes  voortkomende  (Riedel  *,  £47,  275,  431); 
altemaal  verhalen,  die  ons  wel  doen  zien  het  nauwe  verband,  hetwelk 
de  natuurmensch  ïïich  denkt  tusschen  het  meuschengeslacht  en  de 
hem  oipringende  natnur  (zooals  wij  in  het  eerste  gedeelte  reeds 
hebben  opgemerkt),  maar  waarbij  de  Schepper  geen  rol  speelt. 

Ditzelfde  losse  verband  tusschen  Schepper  en  schepsel  zien  wij 
ook  in  Mehnmie  en  Polfnmtë.  Zoo  getuigt  Williams  van  de  Znidzee- 
eilanders,  dat  zij  een  vaag  denkbeeld  hebben  van  een  Opperwezen, 
dien  zij  beschouwen  als  den  Schepper  van  alle  dingen ,  en  als  den 
gever  van  veel  goeds  (J.  Williams^  HS).  In  Melanesië  echter  is  het 
niet  rechtstreeks  dit  Opperwezen,  dat  het  eerste  menschen  paar  formeert, 
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%tM  dit  komt  voort  uit  eeu  satkernetsteiigel  (Codrington»  El)* 
Yau  de  bewoners  van  Halmahera  leïseii  wij^  dat  bimtie  godsdienstige 
denkbeelden  zeer  verward  eu  onvast  zijn,  maar  dat  toch  aUeti  aan 
een  oppersten  Geest  of  God  gelooven  j  Djohoe-ma-di-hoetoe  (de  Heer 
daarboven)  of  ook  Gikkimooi  (Heelal  of  Al  vader)  genaamd,  van 
wieu  overigens,  wegens  zijne  bekende  goedheid,  aseer  weinig  notitie 
wordt  genomen  (Campen  ®,  438), 

Op  grond  van  eigen  onderzoekingen  (Wilken  *t  ^l  vig.)  teekent 
Prof.  Wilken  ons  den  Schepper  der  bewoners  van  Boeroe  ala  volgt : 
^Aan  het  hoofd  van  allen  staat  een  opperwezen,  een  hoogste  ge^t, 
die  in  den  hemel,  boven  de  wolken,  woont  en  alles  gemaakt  heeft^ 
de  schepper  düs.  Dit  Opperwezen  draagt  den  naam  van  Opo  1  ahatala, 
waarvan  Opo  =^  heer  is,  terwijl  lahatala  eene  verbastering  is  van 
Allah  ta'ala*  De  echte  inlandsche  naam  voor  dexe  godheid  is  echter 
Opo-geba-snoelat,  eamengesteld  uit  opo  ^  heer,  geba  =^  meuschj 
en  sn  ui  at  ==  schrijven,  afbeelden,  formeereu,  doch  ook;  schrijver» 
formeerder.  Evenals  in  de  andere  talen  van  de  Oostelijke  afdeeling 
van  den  Archipel,  worden  ook  in  het  Alfoersch  van  Boeroe  satneo- 
gestelde  woorden  gevormd  door  eenvoudige  nevenslelling  van  twee 
woorden,  zoodanig  dat  het  bepalende  woord,  dat  in  den  genitief 
staat,  voorafgaat.  In  Opo-geba-sDoclftt  is  dus  ge  ba  snoelat  =^  formeerder 
of  maker  der  menschen,  zoodat  de  geheel  e  naara  beteekent :  de 
heer  roenschenformeerder,  menscheniöaker>  met  andere  woorden  i  de 
heer  schepper  der  menschen.  Intnsschen  Inidt  de  verklaring,  die  na 
van  den  naam  Opo-geba-snoelat  gegeven  wordt,  geheel  anders.  Het 
heet  namelijk ,  dat  deze  godheid  de  handelingen  en  gedragingen  der 
meufscben  opschrijft  in  een  boek,  om  later  de  zielen  der  afgettoT-- 
venen  daarnaar  te  kunnen  oordeelen :  de  braven  zullen  een  ongestoord 
geluk  genieten ,  de  slechten  integendeel  in  een  vuurpoel  voor  hunne 
daden  worden  gestraft.  De  naam  Op>-geba-8noelat  zon  hiernaar 
betee kenen :  de  heer  der  menscheu  die  opschrijft*  Ontegenzeggelijk 
is  dc/.e  verklaring  niet  oorspronkelijk ,  raaar  van  lateren  tijd  ,  ,  <  , 
[Opo  ge  ba  snoelat  wordt  ook  Opo  piragoet  ^onderhouder'^  genoemd. 
Hij  woont  in  de  zevende  sfeer  van  het  luchtruim,  vanwaar  hij 
alles  gadeslaat  tot  ia  de  7*  sfeer  van  den  afgrond  (Hendriks,  ï.  v. 
opo  geba  snulat,  p.  77),]  Ten  einde  de  menschen  zijn  wil  te  doen 
kennen «  heeft  Opo  geba  snoelat  iu  overoude  tijden  een  gezant 
naar  de  aarde  gezonden,  Nabiata  geheeten*  die  van  den  berg 
Tomahoe  afgedaald ,  zich  eeu  gemimen  tijd  ouder  de  menschen 
heeft  opgehouden  en  hnu  eene  menigte  voorschriften  heeft   gegeveu 


in    zake    den    godsdienst    zoowel    als    de    maabchappij   betreffende^ 
(Wilken  *  ü,  82,  83), 

Van  deu  pasgenoemdeu  Nabiata  deelt  Prof.  Wilken  verder  mede, 
dat  deze  ODtstean  moet  zijn  door  Mohammedaauschen  invloed,  maar 
het  kan  ook  zijn,  dat  hier  alleeu  de  naam  is  overgetiomen ,  cu  dat 
deze  is  toegepast  op  een  reeds  bij  de  eilanders  bestaanden  halfgod. 
Zoo  kennen  ook  de  Toradja^a  zulk  een  afgezant  van  de  goden.  Zij 
üoerDen  hem  Lasaeo,  hetgeeu  '^de  zon^  beteekent  (van  eo  =  zon 
met  het  lidwoord  van  het  mannelijk  geslacht  la  er  voor).  Deze 
heeft  den  menschen  tal  van  instelliugen  gegeven,  voornamelijk 
betrekking  hebbende  op  den  landbouw.  Bij  uagenoeg  alle  Indonesische 
volken  vindt  men  veFhalen  van  persoueu,  die  uit  den  hemel  neer- 
dalen, gezonden  door  de  goden  om  den  menschen  een  of  ander 
te  leeren.  Bij  de  Boegineeim  en  Mükasmrefi  Iaat  men  in  sommige 
landschappen  de  opperhoofden  van  deze  hemel ingeu  afstammen. 
Ook  de  eerste  menschen  dalen  somtijds  rechts treeks  uit  den  hemel 
op  aarde  ^  neer- 
Uit  eenige  aanteekeningen,  welke  ons  gewerden  van  een  inlandsehen 
onderwijzer  te  Koepang,  zien  wij,  dat  de  Tïmorsezen  vier  hoofdgoden 
kennen:  1*^.  Oesnenog  Ape'en,  de  god,  die  alles  heeft  gemaakt; 
2**,  Oesnenog  naek,  wgroote  god«  ;  3".  Oesnenog  Atoeta,  ^^de  gever'S 
4",  Oesnenog  naek  infenai,  '^de  vrouw  van  den  grooten  god's  d,  i, 
de  aarde.  Behalve  de  laatste  zijn  deze  goden  de  afzonderlijk  geper- 
sonifieerde functies  van  een  opperwezen.  Aan  den  eerstgenoemde 
worden  bruine  varkens,  geiten,  kippen  en  rijst  geofferd;  aan  den 
tweede  zwarte,  aan  den  derde  bruine,  maar  van  het  vrouwelijk 
geslacht,  terwijl  aan  den  geest  van  de  aarde  alles  kan  worden  geofferd. 
Hebben  wij  gezien,  dat  in  het  Oosten  van  den  Archipel  weinig 
rechtstreeksch  verband  bestaat  tusscheu  den  Schepper  en  zijn  achepsel , 
200  wij  meer  naar  het  Westen  gaan,  dan  vinden  wij  eeue  hoogere 
ontwikkeling  in  dit  opzicht;  een  zich  afscheiden  van  den  natuur- 
godsdienst*  Zeker  ook  door  toedoen  der  priesters  vinden  wij  bij  de 
Westelijke  volken  weinig  meer  een  voortkomen  van  het  menschenpaar 
uit  de  natuur;  maar  vinden  wij  meer  of  minder  duidelijke  scheppings- 
verhalen. Gaan  wij  eerst  naar  Celebes. 

De  oude  BoegineezeH  hadden  in  hun  heidentijd  een  God  in  den 
hemel ,  8  a  u  g  k  o  e  r  o  e  w  i  r  a ,  en  een  God  in  de  onderwereld ,  G  o  e  r  oe  r  i 
sëlêng  genaamd-  Deze  heiden  waren  broeders,  de  eerste  was  de 
on d ere  broeder  van  den  tweede,  ïiCns  riep  Sangkneroewira  zijn  broeder 
van  beneden  tot  zich,  en  nadat  deze  langs  den  regenboog  naar  den 
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hemel  was  geklommen,  sprak  Sangkoeroewira  hem  aldus  aan  r  ^Wat 
TOOT  nut  heeft  het,  waüuepr  wij  güdea  (dewata)  slechts  hier  zijn , 
en  wij  hehbeu  niemand,  die  tot  ons  roept  (ons  aanbidt).  Laat  ons 
dus  ieder  een  kind  afstaan  om  te  wooeu  in  het  midden  tusschen 
ons»  Ik  zal  een  zoon  naar  beneden  laten  zakken,  laat  gij  een  uwer 
dochters  naar  boven  gaan,  en  hunne  nakomelingen  stillen  ons  aaa- 
Foepen^'.  Goeroe  ri  aëlëug  vond  deze  afspmnk  goed,  en  ging  oaar 
ziju  rijk  terug  om  er  aan  te  voldoen*  ^ —  Nn  riep  Sangkoemewira » 
die  15  kinderen  had,  zijn  oudsten  zoon  Batara  goeroe  totEichen 
zeide :  ^^Mijn  kind ,  gij  moet  van  ons  wegfl-,  Batara  goeroe  be^ou 
toen  te  weenen,  maar  zïjn  vader  beloofde  hem,  dat  hij  weder  zou 
mogen  keeren:  «'Gij  zult  geen  dewata  meer  zijn  als  na,  maar 
wanneer  gij  iets  noodig  mocht  hebben ,  roep  dan  töt  mij  en  t^t 
uw  oom  beneden w, 

Batara  goeroe  werd  nu  gedood,  en  in  een  geleding  bamboe 
gestopt,  terwijl  zijn  vader  hem  een  kluitje  aarde  in  de  hand  dmktc* 
Toen  de  bamboe  tot  in  het  midden  was  neergelaten,  sprong  hij  open 
en  Batara  goeroe  kwam  eS-  levend  uit  als  e^n  mensch.  Hij  wierp  de 
aarde,  die  hij  had  meegenomen,  naar  alle  windstreken  en  toen 
ontstond  het  land  en  alles  wat  men  er  op  vindt, 

Batara  goeroe  verveelde  zich  en  hij  had  ook  niets  te  eten.  Dus 
riep  hij  zijnen  vader  aan,  die  nu  7  slaven  naar  beneden  liet.  Met 
d^e  legde  Batara  goeroe  een  tuin  aan ,  waarin  hij  knolgewassen 
plantte.  Na  eenigeu  tijd  begon  het  geweldig  te  donderen  en  te 
bliksemen;  in  dit  onweder  maakte  Sangkuruwira  een  hnis  ^roor  J 
zijn  zoon,  en  zond  hem  ook  allerlei  goederen,  ^| 

Toen  nu  alles  op  de  nieuwe  aarde  in  gereedheid  was  gebmehli 
dacht  ook  Goeroe  ri  Sëlëng  aan  zijne  belofte,  en  liet  eeiie  mjner 
dochters ,  N  j  i  1  i  ti  ra  o  genaamd,  naar  de  aarde  opgaan.  Dit  geschiedde 
op  een  soort  van  draagbaar ,  op  welke  zij  met  al  hare  maagden  op ' 
de  zee  bleef  drijven.  Toen  werd  aan  Batara  goeroe  in  deii  dr<jofit| 
gezegd:  ^/Ga  naar  de  ïiee ;  gij  zelf  moet  gaan  om  wat  u  gezonden 
wordt  in  ontvangst  te  nemen."  Batara  goeroe  ging  en  hij  vund 
Njilitirao  drijvende;  maar  hoe  meer  hij  haar  naderde,  hoe  meer 
zij  terugweek.  Eindelijk,  nadat  hij  haar  vele  schoone  dingen  had 
beloofd ,  wilde  zij  tot  hem  gaan,  en  nn  huwden  zij  sa  noen,  ^ 
slaven  huwden  met  de  medegebrachte  dienstmaagden  en  door 
werd  het  geheele  land  bevolkt. 

Dit    is    in    het    kort    het    scheppingsverhaal,    zooals    wij    het    ia! 
Loewtie    opteekenden ,     en    zooals    het    niet    alleen    bij    LoewoeëR, 
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yt  ook  bij  alle  Boe^ineezmi  leeft.  Dit  verhaal  is  vastgelegcl  in 
het  groüte  Baegiüeesche  gedicht  La  Galigo.  Wij  hebben  deze 
leende  eenigszias  uitvoerig  medegedeeld  om  te  doeu  uitkomeu, 
hoe  het  geloof  der  Oostelijke  volkeu  in  de  koo  als  schepper, 
die  alles  op  aarde  doet  groeieu,  die  zijn  zaad  legt  in  de  aarde^ 
eveuals  een  raan  dit  doet  iu  den  schoot  vau  de  vrouw,  die  alles 
met  één  zelfde  zielestof  beaielt ,  aoodat  het  geeti  bezwaar  heeft, 
dat  de  meusch  uit  boom  of  plant  te  voorschiJTi  komt,  —  dat 
dit  geloof  zich  bij  de  Westelijk  woueüde  volkeu  reeds  krachtig 
heeft  ontwikkeld ,  dat  de  uatuurkracht  is  weggevallen  en  van  ziele- 
stof  geeu  sprake  meer  is.  De  sson  is  een  god  geworden,  de  aarde 
eveuzoo,  en  deze  twee  goden  doen  hunkinderen  paren  om  menscheü 
voort  te  brengen,  als  een  produkt  gansch  ouderacheiden  van  de  hen 
omringeude  üatuur.  Wanneer  wij  beneden  zullen  spreken  over  den 
tf god-onderhouder/' ,  zullen  wij  gelegenheid  hebben  te  zien ,  hoe  bij 
sommige  Westersche  volkeu  de  herinueriug  aan  de  zon  als  godheid 
nog  is  overgebleven. 

De  Töfod^a'ë  vau  Middeu-Celebes  kennen  ook  twee  opperwezeus, 
JD  deu  hemel  eu  onder  de  aarde.  De  eerste  heet  liai,  dat  identisch 
is  met  het  Mal  PoK  laki  met  den  aanwijzer  i,  dus  ''man«.  De 
godheid  beneden  heet  ludara,  identisch  met  het  Mal.  da  ra  (in  anak 
dara),  het  Par.  raudaa  enz,  dus  "maagd^.  Wij  hebben  hier  alssoo 
w  vader  "mn»  en  '/moeder  aarde  * ;  maar  voor  de  Toradja's  zijn  het 
goden,  die  de  menschen  hebben  geformeerd,  niet  uaar  de  echt  animis- 
tische wijze,  die  specifiek  geen  onderscheid  keut  tnsschen  plant, 
dier  en  mensch,  maar  op  eene  wijze,  die  moet  uitdrukken,  dat  de 
mensch  eeue  afzonderlijke  plaats  in  die  uatnnr  inneemt.  Bij  de 
Bare Vtoradj a's  houwen  deze  godeu  eeu  meuschenpaar  uit  steen,  eu 
wanneer  Ilai  naar  den  hemel  teruggaat  om  /^eeuwigen  adem^'  te 
halen,  worden  die  steenen  menschen  levend  gemaakt  door  den  wind, 
en  daardoor  komt  het,  dal  de  meusch  moet  sterven.  —  Bij  de 
Berg-toradja^s  laat  Eai  het  eerste  meuschenpaar  uit  den  hemel  op 
aarde  neer.  Ilai  en  Indara  worden  niet  afzonderlijk  vereerd*  Hunne 
uaraen  komen  alleen  voor  in  de  lijst  van  goden  bij   aanroepingen, 

In  de  Minahnêm  zijn  de  voorstellingen  omtrent  Schepper  en 
schepping  zeer  verward.  De  godeu  heeteu  hier  e  m  p  u  ng ,  een  woord  dat 
oorspronkelijk  '^grootvaders  heeft  beteekeud,  m^r  dat  langzamerhand 
de  beteekenis  heeft  gekregen  vau  ^heer^'.  In  nagenoeg  alle  taleu 
viuden  wij  dit  woord  terug.  In  de  Minahassa  zelf  staat  naast  dit 
émpung    het    ideutische    apo,    ^^ voorvader,    grootvader. 'i'    In    de 
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Molukken  hebben  wij  het  aaugetroffen  in  Opo  enOepoe,  titels 
voor  goden.  In  het  Parigisch  is  de  vorm  pue,  dat  /i'grootvader^ 
beteekent,  terwijl  dit  woord  in  denzelfden  vorm  bij  de  Toradja's 
//heer//  beteekent  (zie  voor  meer  voorbeelden  bij  Wilken  '  I,  155, 
noot  2,  waaraan  nog  meer  gegevens  zouden  zijn  toe  te  voegen). 
Een  ander  woord  voor  //goden//  in  de  Afinahassa  is  kasuraau, 
dat  //tot  een  geslacht  behoorende//  zou  moeten  beteekenen.  —  Uit 
al  die  goden  nu  is  moeielijk  op  te  maken  wie  de  Schepper  is. 
//Terwijl  de  goden  allen  namen  hebben//,  zegt  de  heer  Oraafland, 
//die  nog  in  lateren  tijd  ook  door  menschen  gedragen  werden,  is 
er  één  naam,  die  eigenlijk  geen  naam  is  in  de  gewone  beteekenis. 
Dien  éénen  dan ,  die  geen  naam  had ,  later  ook  door  menschen  gedragen, 
noemden  zij:  Empoeng  wailan  wangko,  d.  i.  grootmachtige 
of  hoogheerlijke  God.  En  terwijl  men  dezen  titel  in  het  Noordelijk 
gedeelte  der  Minahassa  bezigde,  sprak  men  in  het  Zuidelijk  deel 
van  Si  niëma  in  tana,  d.  i.  //die  de  aarde  gemaakt  heeft//  '  en 
altijd  in  het  enkelvoud ,  terwijl  men  van  de  overige  goden  altijd  in 
het  meervoud  sprak//  (Graafland  2,  101). 

Deze  opmerking  van  den  heer  Graafland  is  zeer  juist;  oorspron- 
kelijk had  de  natuurmensch  geen  naam  voor  den  Schepper,  zoodra 
deze  zich  om  zoo  te  zeggen  van  de  zon  had  losgemaakt  (men  denke 
aan  de  onnoozele  namen  van  //man//  en  //maagd/'  bij  de  Toradja^s 
en  aan  de  omschrijvingen,  die  bij  vele  volken  van  den  Schepper 
bestaan).  Vandaar  dan  ook  het  verschijnsel,  dat  zoodra  men  in  aan- 
raking kwam  met  volken,  wier  godenleer  meer  ontwikkeld  was, 
men  aanstonds  bereid  was  de  bij  hen  bestaande  godennamen  over 
te  nemen. 

De  meest  voorkomende  naam  nu  voor  dezen  //grootmachtigen 
god//  is  Moentoeöentoe.  Deze  wordt  echter  ook  opgegeven  als  een 
kind  van  het  eerste  menschenpaar.  Dr.  Riedel  zegt,  dat  er  drie 
goden  van  dezen  naam  bestaan,  van  wie  een  belast  is  met  het 
algemeen  bestuur  en  de  regeling  der  maatschappelijke  belangen 
(Riedel',  blz.  508,  noot  1).  Deze  functie  wordt  veelal  ook  toe- 
geschreven aan  den  Schepper. 

Duidelijk  is  het  verhaal  der  schepping,  dat  nog  zeer  dicht  staat 
bij  de  zuivere  animistische  opvatting:  eene  vrouw  Loemimoeöet 
ontstaat  uit  de  aarde;  zij  wordt  bevrucht  door  den  Westenwind, 
en    baart  een  zoon'  Toar.    Zij  gaan  dan  beiden  een  verschillenden 

1  De  heer  Schwarz  geeft  den  titel  op:  si   Apo  nimema  in  tana. 


kant  op;  waoneer  zij  elkaar  weder  onÈmoeteu,  denkeu  zij,  dat  zij 
elkaar  vreemd  zijn  en  huwen  met  elkaar.  Uit  hen  worden  dan  goden 
en  menschen  geboren.  Deze  goden  zullen  dui  wel  vergode  zielen 
van  vooronders  Kijn  {N.  R  Wilkeu  -%  388—389;  Gmafiand  »  oude 
editie,  1,  100  e.  v. ,  en  Graafland  «,  101  e,  v,) 

De  bewoners  van  Stme  geloovi^n  aan  één  oppergod,  doewata 
of  roewata,  die  de  wereld  heeft  geschapen;  hij  doet  geen  kwaad, 
en  d&arora  wordt  hij  niet  vereerd  (Tan  Dinter,  379),  Deze  naam 
doewnta  of  roewata  is  ook  overgenomen.  Hij  toch  is  eeue  ver- 
basteriug  van  het  Sanskritsche  dewata  (soms  rewata),  een  alge- 
meene  naam  voor  goden  en  geesten.  Bij  de  Jamnm  vinden  wij 
dezeu  naam  terug  in  dewata^  djawata  en  djüwata.  'Dt  Di^jah 
van  de  Westerafdeeling  kennen  het  woord  als  djewata  en  dje- 
bata,  terwijl  de  Oio  Ngadjoe  in  de  Zuider-  en  Oosterafdeeling 
het  hebben  samengetrokken  tot  djata*  Straks  znlleu  wij  h<;t  bij  de 
Bataks  aantrefien  als^  debata  of  leibata»  Verder  geeft  Prof. 
Wilken  nog  op^  dat  de  Bolaan^  Mmgmdooeërs  een  hoogsten  geest 
Ompoe  doeata  kennen  van  het  boven  reeds  besproken  o m p u  = 
grootvader,  heer  en  d u a t a  ^  devata.  De  Banliks  hebben  voor 
^^eugel*  het  woord  mobudnata,  waarin  ditzelfde  duata  vw)r- 
komt.  Verder  vestigt  Prof.  Wilken  nog  de  aandacht  op  de  Pkil^- 
pijnen^  waar  onder  andereu  bij  de  Bisaya's  divata  ot  davata 
en  bij  de  Manobo's  dinata  voor  zielen  van  de  afgestorvenen  ge- 
bruikt wordt  (Wilken  ^    II,  3  en  4). 

De  GaklutêêZêfi  op  Halmahera  vertellen  nog,  dat  de  Opperheer 
tB'ee  menschen  maakte  van  aarde,  €u  toen  hij  leven^eest  giug 
halen  om  de  beide  menschen  levend  te  maken,  kwam  een  booze 
geest  j  die  de  beeldeu  vernietigde,  üe  Opperheer  maakte  daarop 
twee  honden  van  duivelsdrek ,  en  stelde  deze  aan  om  op  de  beide 
menschen  beeld  en  te  passen.  Toen  gelukte  het  hem  hen  levend  te 
maken. 

Wenden  we  ons  nu  tot  de  Sajakê*  Bij  sommige  stammen  heet 
de  oppergod  H  a  t  a  1 1  a  of  M  a  h  a  t  a  1 1  a,  uit  het  Arabische  Allah  ta^ala. 
Zoo  lezen  wij  van  de  Oio  Maanjan:  wSie  kennen  eineu  ober^ten 
Gott,  den  sie  Mahatalla  neuneu,  der  nach  ihrer  Ansicht  auch  die 
Welt  gemacht  hat  nud  die  Menschen  leben  nnd  sterbeu  lasat,  doch 
sie  kümmeru  sieh  weiter  nicht  um  ihmw  (Sundermann  *,  470).  Bij 
de  ÖIq  Ngadjoe  staat  deze  oppergod  ook  bekend  ouder  den  naam 
van  Mahatara,  zooals  wij  boven  reeds  gezien  hebben  eeue  samen - 
trekking  van  Mahabatara,  ^hoogste  heer^*  Deze  god  woont  in  den 
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hemel;  eeii  andere  god  is  Djata  (Sauskr,  dewatd)  eu  dezt*  wouut 
onder  de  aarde.  Deze  twee  hebbeu  de  aarde  gemaakt^  en  hunue 
kiüderen  zijn  met  elkaar  gehuwd.  Toch  ia  Mahatam  ook  de  heer 
vflïi  Djata  (Hardelaiid  ^  i,  v,  Mahatara^  3^2)»  Wij  hebbeu  hier  du» 
dezelfde  vüorstelliug  als  wij   bij  de  Boegineezeu  hebben  aaiigetroffew, 

Tanaei  Tiuggi  (onze  hooge  vader)  heet  de  god  der  Ba^au^s  in 
Middeu-Borueo,  die  met  ^ijue  gemalin  Oeuiang  Têuangan  de 
wereld  heeft  geschapen  en  uver  haar  regeert.  Beueden  komeu  wij  op 
hem  terug. 

Bij  de  Kajam  aan  de  Mahfikam-rivier  ?iüdeu  wij  eeu  scheppiugs- 
verhaal,  waarin  goden  wel  ecïi  rol  spelen,  maar  op  nog  animi^tifche 
wijze*  Het  is  te  teekeneud  voor, den  gedachtengang  van  deu  Indu- 
uesiër»  dan  dat  wij  het  hier  zouden  raogeu  weglaten»  Dr,  Nieuwen* 
huis  vertelt  dau:  ^Eens  hielden  twee  oude  lieden  ia  deu  hemel 
Apoe  Lagau  zich  bezig  met  elkaar  door  middel  van  ecu  koperen 
taugetje^  tsup,  de  oogharen  uit  te  trekken.  Zoowel  de  vrouw  Boa 
Langnji  als  de  man  Balè  lili  Laiiguji  waren  bij  hun  hoogen  leeftijd 
door  dat  werk  Z(5ü  vermoeid ,  dat  beiden  in  slaap  vielen ,  met  het 
gevolg,  dat  hun  het  taugetje  ontglipte  eo  op  aarde  ueervieL  Het 
lag  daar  op  de  naakte  rots  aan  den  oever  van  de  Mahakam-rivier, 
toen  er  eeu  dukuug  of  worm  van  groote  afmetiug  uit  het  water 
te  voorschiju  kwam,  aan  het  vreemde  voorwerp  wat  zoog  en  er^ijn 
behoeftej  bij  deed.  Dit  zag  een  kujow  of  krab,  die  onder  een  steen 
in  de  nabijheid  zich  had  opgeschoten,  eu  toeu  de  dukuug  weg- 
ging, krabde  deze  met  zijn  pooten  het  vuilnis  uit  elkander,  waardoor 
de  rots  met  aarde  bedekt  werd.  In  deze  aarde  3c;hoot  de  tsup 
wortel,  zoodat ^  Loeu  de  zuster  vau  Boa  Laaguji  beuedeu  kwam  om 
naar  het  tangetje  te  zoeken,  zij  reeds  een  boompje  voud  met  een 
paar  koperen  blaadjes.  Snel  groeide  het  boompje  in  de  hoogte, 
waarbij  zich  een  e  opening  in  den  stam  vormde ,  die  opgemerkt  werd 
door  eeu  geeslj  Oewaug,  uit  den  hemel,  die  den  boom  door  deze 
opening  bevruchtte*  Als  gevolg  hiervan  ontwikkelden  zich  onderaan 
twee  spruiten ,  een  mannelijke  Amei  Klowou  en  eeu  vrouwelijke 
luei  Klion.  Het  waren  meuscheüjke  wezens,  maar  zooder  armen  nf 
beeueu,  want  een  der  bewoners  van  het  land  (?)  waar  het  tangene 
gevallen  was,  had  met  zijn  zwaard  onder  op  den  stam  een  bloed- 
zuiger doodgemaakt,  welke  hij  van  zijn  been  gestreken  had,  Daarbij 
verwondde  hij  den  boom,  met  het  ongelukkig  gevolg,  dat  de  eerst 
ontstane  menschelijke  wezens  op  bedoelde  wijze  verminkt  werden* 
Zij    waren    evenwel    nog   in    staat  tot  sexueele  gemeenschap  en  ^oo 
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gaf  luei  KHoü  het  aan:ïiju  sau  drie  kiuflereu'^  etia.  (Nieuwenhuia  * 
II  ♦  !^33).  Een  eeuig.^iziiis  gewijzigd  verhaal  deelt  Dr.  Nieuwenliuia 
iu  sejju  werk  '^Quer  dureh  Baroeo^  {I,  l'ZB — 132)  mede.  Wat  in 
dit  verhaal  opvalt  is,  dat  de  zwanrdgreep  vau  een  mauuelijken  geest 
ssich  paart  met  de  weefspoel  vaü  een  vrouweÜjkeu  geest,  uit  wetke 
pariüg  eeu  mouster  zonder  armea  eu  beeueii  outataat;  uit  dit  mou- 
st-er  ontstaan  dan  de  menscheu. 

Trekken  uit  dit  verhaal  en  ook  uit  de  mythe  der  Boegiueezen 
vindeti  wij  terug  in  het  Scheppingsverhaal  der  foba-bataki.  Daar 
is  het  Si  BoroeDeak  Paroedjar,  dochter  vaa  den  Oppersten  god 
Om  poe  Toehan  Moela  djadi,  de  heer  vau  het  begin  (van  het 
worden)  der  schepping.  Zij  Iaat  haar  weefspoel  naar  beueden  vallen, 
maar  houdt  den  draad  vast ;  laugs  dien  draad  gaat  zij  naar  beneden 
en  komt  op  de  tusschen wereld,  een  groote  aee.  Door  de  hulp  van 
eeu  zwalüw  krijgt  zij  wat  aarde  vau  haar  vader,  maar  de  naga 
(zeesiang)  bederft  haar  werk  tot  7  maal.  Dan  Iaat  haar  vader  de  zee 
uitdrogeu ;  zij  vindt  de  naga  en  bindt  haar  vast.  Nu  gelukt  haar 
werk.  Zij  maakt  de  aanle,  en  een  jonkman  uit  den  hemel  komt  bij 
haar  wonen,  en  van  hen  beideö  stammen  de  meuschen  af{Warneck  ^^ 
123.  Verg.  ook  Plejte  \  oïi— 55), 

Deze  Ompoe  Toehau  moela  djadi  wordt  elders  ook  H  as  i-h  ast 
genoemd  {Burton,  £88),  Mea  weet  weittig  vau  hem;  men  vreest 
hem  niet,  omdat  hij  tmh.  ua  zij ue  schepping  heeft  teruggetrokken  *, 
eu  ziju  werk  gesteld  heeft  in  handen  van  drie  andere  goden ,  op 
wie  wij  beneden  terugkomen*  Men  prijst  den  Schepper  ats  degeeu , 
die  het  oor  vau  deu  menseh  geboord  heeft,  het  oog  geopend  eu 
de   viugers  gescheideu  (Schreiber). 

Op  Nias  heet  de  Schepper  L  o  w  a  1  au  gi ,  maar  hij  zelf  is  eveneens 
geworden  oit  deu  knop  vau  een  boom.  Volgens  het  verhaal  zou 
uit  deu  nevel  zekere  Sihai  zijn  voortgekomen,  die  uit  zijn  adem 
deu  wind  heeft  geschapen.  Deze  wind  werd  de  oorsprong  vau 
Toeha-Aloloa-uaogi,  Toen  deze  god  gestorven  was ,  ontsproot  uit  zijn 
hart  een  Tora'a-boom.  Aan  den  top  vertoonden  zich  drie  knoppen 
tegelijkertijd;  de  uit  den  eersten  knop  voortkomende  vrucht  werd 
de  oon^proug  van  L  o  w  a  1  a  n  g  i ,  die  uit  den  andereu  van  L  a  t  o  e  r  « , 
die  uit  den  derden  van  Na  d  aoj  a  eu  A  f  o  c  h  a.  lo  het  midden  van  deu 
boom  ontstonden  nog  drie  knoppeu ,  waaruit  wederom  drie  godeu 
ontstonden»    Eindelijk    kreeg    ook    de    boom    geheel  onderaau  twee 

1  Totih  schijnt  zijn  gimat  by  veraohilleude  gelegeohedën  te  worden  af- 
gesmeekt (Van  der  Tuuk  L  \\  hAai). 
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vruchten,  waaruit  de  geest  Barasi  Loeloeö  op  bevel  van  Lowalaugi 
een  man  en  een  vrouw  vormde.  Deze  gestalten  werden  opgevuld 
met  een  portie  wind ,  toen  leefden  zij ,  en  werden  de  stamouders 
van  het  menschelijk  geslacht  (Chatelin,  110,111).*  Wij  komen 
beneden  nog  op  den  god  Lowalangi  terug. 

Ten  slotte  moeten  wij  nog  vermelden  de  Orang  Lom  van  Baugka, 
wier  Schepper  een  soort  van  reus  is,  Ake  Antak  geheeten.  Bergen, 
steenen,  boomen  heeft  hij  gemaakt,  en  de  menschen  stammen  van 
hem  zelf  af  (T.  Bat.  Gen.  11 ,  391). 

3.  De  onderhouder  der  schepping. 

Nu  wij  de  voorstellingen  van  verschillende  volken  in  Indonesië 
hebben  nagegaan ,  zien  wij  duidelijk  de  ontwikkeling  van  de  natuur- 
aanbidding bij  de  Oostelijk  wonende  volken  overgaan  tot  mythen 
1)ij  de  Westelijk  wonenden.  Maar  het  zijn  meer  dan  mythen.  De 
Schepper,  hetzij  hij  nog  als  //heer  zon//  of  als  Batara  Goeroe  wordt 
gedacht,  is  een  god  geworden,  die  hoe  gering  soms  ook  nog,  invloed 
blijft  oefenen  op  zijne  schepping.  Trouwens  zulks  ligt  in  den  aard 
der  zaak.  De  zon,  die  ongetwijfeld  oorspronkelijk  als  de  Bevruchter, 
de  Schepper  is  beschouwd,  schept  nog  steeds  door,  en  de  landbouweude 
Indonesiërs  weten  maar  al  te  goed ,  hoeveel  er  van  de  zon  afhangt 
voor  het  gelukken  van  hun  plantsel.  En  dan:  dag  aan  dag  trekt 
de  zon  over  de  aarde  heen  en  dringt  met  haar  licht  door  tot  alle 
hoeken  en  gaten ;  de  zon  ziet  en  weet  alles.  Zoo  men  zich  haar  zelf 
niet  meer  als  god  voorstelt,  is  zij  toch  het  oog  van  de  godheid, 
zooals  dit  uitkomt  in  de  benamingen  ma ta  hari  (Mal.),  mata  ndeme 
(Bare'e)  enz.  Soms  is  de  zon  de  dienaar  geworden  van  den  Schepper, 
zooals  wij  straks  zullen  zien.  En  wanneer  nu  de  Schepper  alles  ziet, 
is  het  slechts  een  kleine  schrede  verder  tot  het  geloof,  dat  hij  straft, 
wat  hem  mishaagt.  Vooral  bloedschande,  het  zich  afgeven  met  dieren, 
leugen  en  diefstal,  worden  beschouwd  als  zonden,  die  door  de 
goden  gestraft  worden.  Zielen  van  afgestorvenen  toch,  als  zijnde 
oorspronkelijk  menschen ,  kunnen  niet  alles  weten.  Ook  wanneer 
men  alle  middelen  te  vergeefs  heeft  beproefd,  of  wanneer  men  eenig 
ongeluk    vreest,    terwijl    men    zich    niet    van    eene    bepaalde  zonde 


1  Volgens  een  ander  verhaal  ontstond  uit  den  duisteren  nevel  de  eerat« 
mensch.  Toeha  nihai  of  Toeha  nihaihai  nangi  =  „de  door  den  wind  gedragen 
voorvader";  uit  diens  adem  ontstond  de  Toeha  nilolo  of  aloloa  nangi  =  ^de 
uit  den  wind  afgetrokkene"  (Lett  II,  18). 
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tewust  is,  roept  men  lieii  Schepper  aan.  Maar  wij  moeten  hier  uog 
eens  herhalen,  wat  wij  hoven  in  de  inleiding  zeidcu :  het  geloof  aan 
dien  Schepper  is  zoo  weinig  sa men^e weven  met  het  leven  van  den 
Indonesiër,  dat  hij  bij  vragen  om  hulp  alleen  in  laatste  instantie 
zich  tot  dien  Schepper  wendt  Vandaar  het  verschijnsel,  dnt  hij 
weinig  vereerd  wordL 

De  Schepper  blijft  dus  het  oog  houden  op  zijne  schepping*  Soms 
zijn  Onderhouder  en  Schepper  é^u  persoon,  en  dan  wordt  hij 
vereerd.  Bij  sommige  volken  echter  treedt  de  Schepper  op  den 
achtergrond  en  geeft  zijn  werk  over  aan  een  of  raeer  andere  goden, 
''Het  volk  heeft  al  spoedig  behoefte  gevoeld  aan  belichaming  van 
het  abstractcff^  zegt  de  heer  Graafland  van  de  Mitiahaï^ser?,  wen  daarin 
ligt  de  verklaring  van  het  geloof  aan  een  veelgodendom^  omdat 
men  toen  ook  door  vergelijking  met  menschelijke  toestanden,  daarbij 
verdeeling  van  den  arbeid  en  het  gezag  in  toepassing  bracht'* 
(Graafland  ^,  101).  Waar  de  Schepper  zijn  macht  aan  anderen  heeft 
ovei^edragen ,  raakt  hij  zelf  vergeten,  en  op  zijn  hoogst  bewaart 
men  ^ijn  naam  in  herinnering*  Vereeren  doet  men  hem  echter  niet , 
daarentegen  wel  (zij  het  ook  in  mindere  mate  dan  de  zielen  van 
afgestorvenen)  de  goden,  die  naar  de  voorstelling  min  of  meer  invloed 
hebben  op  het  geschapene  en  die  daarom  worden  gevreesd, 

Zooals  te  verwachten  was  bij  de  nog  weinig  ontwikkelde  voorstelling 
van  een  Opperwezen  bij  de  bewoners  van  de  Mol^kken^  is  bij  hen 
Schepper  en  Onderhouder  in  ^^u  persoon  vereenigd  in  den  Oepoe  iero^ 
/^heer^on'v.  Van  alle  Molukken-eüanden  wordt  uitdrukkelijk  gezegd,  dat 
Oepoe  lero  vereerd  wordt.  Meental  geschiedt  dit  onder  het  symbool  van 
een  lamp  [palita)  van  kokoshladeren  vervaardigd,  die  allerwege  aan  de 
huizen  en  aan  den  heiligen  ücusboom  worden  opgehangen.  Eens  in 
het  jaar  daalt  Oepoe  lero  dan  in  den  ficusbot>m  af  en  komt  de  aarde 
bevmchten.  Groote  feeaten  hebben  hierbij  plaats,  waarbij  coitus  in 
het  openbaar  zou  worden  uitgeoefend.  Elders  is  dit  alleen  nog  in 
het  rotantrekken  overgebleven  (Van  Höevell  *,  £05,  207).  Van  de 
bewoners  van  Waioehel^  wordt  nog  vermeld,  dat  ssij  's'heer  zon# 
aanroepen  bij  ziekte^  reizen,  mofiidijke  verlotfingf  oorlogen(Eiiedel\195), 
Voor  het  ovmge  treedt  Oepoe  lero  nooit  actief  op  om  wijziging  te 
brengen  in  de  vooniemenu  of  daden  der  boo^  geeiten  (Biedel  *,  S14). 
Met  andere  woimlen :  hij  regeert  niest,  en  dtt  in  ook  ze<^r  natuurlijk, 
daar  de  familiehoofden  rxirfprmik^^lijk  mik  niet  gi^rcgtserd  hebben* 
De  ontwikkeling  van  het  rBgeeringMjRtecm  bij  de  Indananëra,  het 
leefen  kennen  van  maifhlige  hm^fden   heeft  natnnrlijk  ook  wijziging 
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gebracht  iu  de  vuorstelHügen ,  welke  men  zich  maakte  vnu  de  maclit 
of  de  hoedaüighedeu  van  den  Oppergod*   * 

Bij  de  Fap&ea'ë  heeft  men  waarschijnlijk  ook  een  ssouiiedietist, 
maar  wij  bezitten  hieromtrent  slechts  een  enkel  bericht*  Zekere  Jacob 
Weytand,  die  in  1705  Nieuw-Guinea  bezocht,  verklaart  vau  de 
Papoea's  «schijnende  beset  te  wesen  met  een  soort  van  venemtie 
voor  de  aïon  volgens  aanteekening  vsy  den  $H^^  April/' (Haga,  £54), 
De  Oppergurl  en  Schepper  hij  een  groot  deel  van  de  Pülp$€êiërê  is 
ïaugaroa,  ^He  holds  the  net,  with  which  h e  catches  the  spirits  of 
mefi  as  they  fly  from  their  bodies  and  a  spear,  with  which  he 
kills  theui'^  (J,  Willians,  29). 

Van  den  boven  besproken  Op  o-ge  ba-snoelat  of  ^meuschen f orm eer- 
dep^  op  Boeroe  vernemen  wij  nog,  dat  hij  op  de  volgende  wijze  wordt 
aangeroepen:  Een  booni  wordt  van  alle^  beroofd,  behalve  van  isijn 
kruin.  Een  witte  vlag  van  t  vadem  lengte  wordt  aan  den  booin 
vastgebondeut  Op  een  stellage  plaatst  men  een  witte  kip;  die  kip 
wordt  omhoog  geworpen,  terwijl  iemand,  den  opgerichten  boom 
vasthondende,  het  gebed  nitspreekt.  Richt  de  kip  bij  het  opwerpen 
den  kop  naar  het  Oosten,  dan  beteeken t  dit  de  verhooring  van  het 
gebed.  Daarna  laat  men  den  boom  hellen,  en  allen  raken  de  witte 
vlag  aan*  De  kip  wordt  verzorgd  tot  zij  sterft  (Heydriks  i*  v, 
fa  r  man  e,  45).  Dat  de  kip  den  kop  naar  het  Oosten,  d*i*  naar  de 
verblijfplaats  van  de  kou  moet  wenden ,  wijst  er  op  dat  Opo-gcba* 
einoelatf  oorspronkelijk  de  zon  ia  geweest.  Overigens  wordt  ook  hij 
weinig  vereerd,  omdat  hij  geen  kwaad  doet*  Bij  het  afleggen  van 
den  eed ,  hij  onder/.oek  naar  iemands  dood ,  bij  kwelling  door  booge 
geesten  of  bij  volksrampen  wordt  hij  aangeroepen  {Hendriks  i,  v. 
Opo-geba-snulat,  77), 

Van  Mangarai  op  Fioreê  vinden  wij  nog  opgeteekend,  dat  het 
Opperwezen  M  o  e  r  i  K  ra  t  n  of  M  o  e  r  i  d  j  a  o  e  heet.  Dit  wezen  ziet  \u 
het  verborgen  en  straft  het  kwaad  (Tijd.  Bat.  Gen.  dL  9,  p.  509). 

De  Timüreeé  van  Beloe  gelooft  in  Nai  Mêromak^  «heer  God 's 
die  het  heelal  geschapen  heeft  Hij  staat  echter  te  ver  boven  de 
measchen,  dan  dat  hij  ^ich  veel  met  hen  zou  bemoeien,  en 
omgekeerd  vereeren  de  menschen  hem  weinig.  Dat  hij  toch  met 
zijne  schepping  in  contact  blijft,  blijkt  hiernit,  dat  men  hem  als 
getnige  aanroept  om  de  waarheid  van  de  eene  of  andere  bewering 
te   doen    aitkomen ;    mo   Kegt    men    van   iemand ,    die  gestorven  is , 

^  Wie  dit  onder^^erp  in  meer  b^jzoDderheden  wensohtnatti  gaaji,  vtrwyseti 
w^  niuir  hetgeeti  Proft  Wilk^n  daarvan  zegt  in  2^n  Animisme  I,bb.  146 — 159. 


dat  de  Nai  Mëromsk  hem  t-ot  zich  heeffc  getrokken ,  en  komt  de 
fumroepiög  van  zijn  naam  bij  het  doen  van  plechtige  beloften 
veelvuldig  voor  (Grijzen,  74). 

Steken  wij  tiu  weer  over  naar  Celebes,  dan  vinden  wij  bij  de 
Toradja^s  een  kring  van  goden  eu  godinnen,  die  weinig  te  makeü 
hebbeii  met  'smenschen  lot.  Na  Ilai  en  Indara»  de  Scheppers  die 
zich  hebben  teruggetrokken ,  is  P oe ë  d  i  80  ii g i  de  voornaamste.  Tot 
dezeü  stijgt  de  zielestof  van  de  priesteres  op  (zie  het  eerste  deel} 
om  hulp  te  vragen,  te»  einde  de  verloren  zielestof  van  een  zieke 
terug  te  erlangen,  Poeë  di  iongi  spreekt  over  het  geval  met 
zijne  medegoden,  en  dan  wordt  aau  de  priesteres  medegedeeld, 
wetke  gee§t  de  zielestof  van  den  overledene  heeft  gepakt,  zoodat 
zij  weetj  wat  zij  heeft  te  doen.  Verder  gaat  die  hulp  niet.  Een 
andere  god  heeft  een  huis  van  louter  meuschenbeenderen.  En  zoo 
heeft  men  meer  figuren  in  het  Toradjasche  pantheon  ,  wier  namen 
alleen  in  eene  aanroeping  worden  opgesomd  (een  moet  op  één  dag 
de  aarde  zevenmaal  overtrekken,  aan  een  ander  is  opgedragen  om 
de  handen  der  roeuscheu  in  te  snijden  opdat  zij  vingers  hebben, 
enz.).  Het  volk  kent  meestal  de  namen  der  goden  niet,  behalve 
van  één  ,  van  Poeë  ra  p  a  1  a  b  o  e  r  o  e.  Van  dezen  god  maakt  men  zich 
geene  bepaalde  voorstelling,  maar  hij  wordt  bij  gelegenheden  ver- 
eerd. Wanneer  men  hem  aanroept,  zegt  men  steeds:  ff  o  Poeë 
mpalaboeroe ,  die  aan  den  opgang  en  aan  den  ondergang  der  zon 
zijt",  waardoor  het  vermoeden  gewettigd  iSj  dat  hij  eenmaal  de 
zon  was.  Hij  is  het^  die  de  wereld  onderhoudt,  die  alles  weet  en 
ziet,  die  bloedschande  en  meineed  straft,  die  lengen  en  diefstal 
vergeldt.  De  zielen  der  voorouders  straffen  hunne  nakomelingen  door 
de  zielestof  weg  te  nemeu ,  zoowel  van  den  meuscb  als  van  de  rijst, 
maar  Poeë  mpalaboeroe  straft  met  plotselinge  ongelukken  ;  hij  ssendt 
een  krokodil  af  op  den  leugenaar,  een  boom  verplettert  den  dief^ 
gepleegde  bloedschande  straft  hij  met  lange  droogte  of  hevige 
orkanen  en  zijn  toorn  over  andere  overtredingen  maakt  hij  kenbaar 
door  aard  stortingen  en  aardschni  vingen,  waardoor  soms  uitgestrekte 
rijstaauplantingen  op  de  bergen  worden  verwoest*  Dan  offert  men 
aan  hem  een  buffel »  een  bruin  varken  (de  Toradja  zegt :  ter 
herinneriog  aan  den  tijd ,  toen  men  nog  geene  huisvarkens  had , 
en  men  bosch varkens  —  die  brnin  zijn  —  tot  offers  gebruikte) , 
eene  geit  en  eene  witte  kip.  Wanneer  de  Toradja  nu  een  gezegde 
te  niet  wil  doen»  of  eenige  begane  zonde  van  zich  wil  afdoen^ 
maakt  hij  eene  betel  pruim  gereed  en  deelt  deze  in  tweeën :  de  eene 
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helft  legt  hij  gp  een  zolderbalk  van  het  huis,  of  (buiten  zijüde) 
op  eea  boomtak;  de  andere  helft  legt  hij  onder  den  vloer  Fan 
het  huis  of  op  den  grond.  Vooraf  neemt  hij  een  gevorkteu  gras- 
stengel  in  de  hand  en  roept:  «-o  Poeë  mpaiaboeroe ,  die  aan  deu 
opgang  en  aan  den  ondergang  viin  de  zou  zijt,  misschirit  beeft 
ouze  mond  gezondigd,  of  onze  hand;  maar  hier  is  eene  betel  pruim.*' 
Tegelijk  met  de  betelpruim  scheurt  hij  den  gmsstengel  van  een, 
en  deponeert  beide  helften  op  paagenoemde  plan  tóen.  De  gedachte 
hierbij  is:  zoo  min  de  beide  helften  van  den  grasstengel  bij  elkander 
kunnen  koTueUf  zoo  min  kan  ook  mijne  overtreding,  die  ik  van 
mij  heb  afgedaan^  mij  weer  worden  toegerekend.  AI  is  hij  zich 
niet  van  eene  bepaalde  overtreding  bewust,  dan  zal  de  Toradja 
toch  op  bovengenoemde  wijze  Poeë  mpalaboeroe  aanroepen  ,  wanneer 
hij  een  zwaar  bosch  door  moet ,  opdat  een  boom  hem  niet  verplettere 
voor  eenige  onbewuste  zonde,  of  wanneer  hij  eene  wrakke  brug 
over  moet  gaan*  En  moet  de  Toradja  onder  ©eu  omgevallen  boom 
doorkruipen ,  dan  zal  hij  niet  nalaten  een  blad  van  een  naast- 
bij  staan  den  boom  te  plukken  en  dit  op  den  stam  te  leggen,  een 
surrogaat  voor  dezelfde  aanroeping. 

Op  zeer  leerrijke  wijze  zien  wij  -de  verschillende  functies  vao  de 
2on  aan  onderscheidene  personen  opgedragen  in  de  Minahaêm, 
Moeu  toe-oeu  toe  is  de  zon,  de  wetgever.  Hij  woont  in  een  huis, 
waar  verschillende  verblijven  rijn,  voor  rechtvaardigen  en  onrecht- 
vaardige n;  hij  is  dus  de  rechter»  Op  het  erf  van  zijn  huis  groeit 
nietsi  (hiermede  wordt  de  hemel  aangeduid)  en  op  dat  erf  zit  hij  te 
magirot,  dit  is:  met  eene  lange  staaf  trekt  hij  lijueu  in  den  grond 
om  aan  zijne  rede  meer  kracht  bij  te  zetten ,  zooals  de  Minabassische 
hoofden  gewend  waren  te  doen  in  den  ouden  tijd.  Koemokomba, 
zijn  zoon,  moet  dit  werk  ook  leeren»  Koemokombo  beteekent  '^de 
toekomst  voorspellen, '/  dus  het  lijnen  trekken  naar  den  anderen  kant. 
Moentoc-oentoe  is  dus  de  rijzende,  Koeraokomba  de  dalende  zou. — 
Eene  andere  figuur  voor  de  zon  is  T  o'a  r.  To'ar  is  de  zoon  en  tevens 
de  echtgenoot  van  Loemimoeoet,  de  aarde.  Op  deze  gedachte  ia 
men  gekomen » omdat  naar  de  voorstelling  der  meuscheudezon  'smofgeoa 
uit  de  aarde  voortkomt  (de  zon  als  zoon),  en  's  avonds  keert  de  zon  weer 
tot  de  aarde  in  (de  zou  als  echtgenoot  van  de  aarde).  Eene  dochter  nu  van 
To'ar  en  Loemimoeoet  is  Li  n  t  j  ambene';  zij  is  gehuwd  met  Moentoe- 
oentoe,  de  zon.  Zij  raadt  nu  haren  zoon,  den  bovengenoemden 
Koemokomba,  aan  met  list  deelgenoot  vau  zijn  vader  te  worden  in 
bet  werk  van  rechtspreken.  Koemokomba  klimt  daarom  op  den   rug 


vmi  KÏjn  vader,  eu  nis  deze  weer  eeue  lijn  schrapt  ia  deü  grood 
met  zijne  staaf,  steekt  hij  met  het  boveneinde  er  van  in  het  oog 
ïijns  zoons.  Deze  begint  nu  oflbedaarlijk  te  huilen,  en  hij  laat  zich 
niet  troosten,  dan  nadat  zijn  vader  hem  beloofd  heeft  voortaan  het 
werk  der  recbl opraak  met  hem  te  zuUeu  deelen,  —  Eeu  andere  goil^ 
die  mede  een  rol  speelt  in  de  godenleer  der  Miimhassers  is  8i 
Marend  or,  die  half  mensch,  half  god  is.  De  menschelijke  helft  was 
gewoon  tot  ze  zacht  werd ,  en  deze  helft  werd  eerst  gezond ,  wanneer 
de  andere  helft  helder  werd.  Uit  de  verhalen,  welke  over  dezen  god 
bestaan^  ^ou  men  mogen  opmaken,  dat  Si  Marëndor  de  zon  is  op 
het  pnot,  wanneer  zij  halverwege  boven  de  kim  is  gekomen*  — 
Verder  is  K  e  rit  o  de  phase  van  de  zon  als  vüurgod;  hij  is  half 
van  steen  en  half  van  vleesch.  De  mensch  mag  niet  naar  hem  op- 
kijken in  zijn  huis  (omdat  de  zon  de  oogen  verblindt). 

Van  de  Oh  Ngadjoe  op  Borneo  hebben  wij  boven  reeds  vernomen, 
dat  men  van  den  Schepper  M  ah  at  ara  niet  veel  weet  te  verhalen. 
Toch  blijft  hij  zijne  schepping  gadeslaan*  Met  kleine  dingen  bemoeit 
hij  zich  niet.  Men  wendt  zich  dan  ook  tot  hem  alleen  in  de  uiterste 
gevallen  van  nood,  bijv.  wanneer  men  voor  een  zieke  reeds  vele 
otfers  aan  alle  andere  goden  en  geesten  te  vergeefs  heeft  gebracht, 
Aan  Mahatara  mag  men  sleehts  buffels  offeren,  hetgeen  ook  over- 
eenkomstig de  hooge  positie  van  dezen  god  is;  het  huis,  waar  dit 
offer  wordt  gebracht,  wordt  opgeknapt  en  versienl,  en  7  baliana 
(priesteressen)  doen  bij  de  plechtigheid  dienst.  Voorts  wordt  ons  nog 
medegedeeld,  dat  Mahatara  7  dochters  heeft ,  de  Po  et  ir  santang: 
dexe  roept  men  aan,  wanneer  men  door  het  lot  iets  van  de  goden 
wil  vragen.  Haar  broeder,  Oemban,  laat  de  Poetir  Santang  aan  een 
gouden  koord  naar  beneden,  wanneer  men  hen  op  aarde  om  hunne  hulp 
bij  het  werpen  van  het  lot  aanroept  (Hardeland  ',  i*  v,  Mahatara,  322), 

Voor  de  ontwikkelde  Bakau'^s  in  Midden-Borneo  is  Ta  m  e  i  T  i  nggei 
^s'derj  enige  Gott,  welcher  das  Lebenslos  der  Menschen  beherrscht, 
der  b  ere  lts  hier  auf  Erdeu  denjenigen  straft ,  der  sich  Uebertretungen 
der  Adat  uud  andere  Uebelthateu  zu  Schulden  kommen  lasst,  nud 
denjenigen  belohnt,  der  sich  dnreh  gute  Werke  anszeichnet.  Er  ist 
all  wissend  und  hat  zur  Vollstreckung  seines  Willens  eine  Schar  böser, 
die  Erde  bewohnender  Geister  zur  Verfügnng.  Man  soUte  vom 
AUvater,  der  nicht  uur  straft,  soïidern  anch  belohnt,  erwarten,  dass 
ihm  ausser  den  btisen  Geistern  auch  gute  direkt  zu  Diensten  stehen*** 
Amei  Awi  und  B uring  Une  beherrschen  die  Erde  und  den  Ackerbau* 
Da  das  Gelingen  der  Erute  von  ihnen  abhaugt,  wird  ihnen  beaouders 


480 


bei  den  Saatfesteii  imd  beim  Begiiin  der  Erntefeste  geopfert  Sie 
lebeii  iii  aller  Herrlichkeit  auf  einer  Erde,  die  unter  derjeui^n 
der  Meiisclieii  liegt  und  so  fruchtbar  ist,  dass  sie  uahrhaften  Heis 
Uüd  rrüchk  aller  Art  in  Hülle  und  Fülle  hervorbriogtw^  fNietiweu- 
huisM,98,  99). 

Oïïipoe  moela  djadi,  de  Schepper  der  BaUkê heeft,  zooals  wij 
gesieii  hebben,  zijue  macht  overgedragen  aan  drie  godeü,  de  debftta 
na  tol u  *de  drie  goden.'^  Deze  zijn  Bat  ar n-goeroc,  Soripada  en 
Mangalaboelan.  Dit  drietal  is  waarechijnlijk  een  e  uahootsiug  van  de 
Hindoesche  drieëenheid,  Batara  goeroe  is  Qiva,  zooals  wij  boven  reeds 
hebben  gezien.  In  Soripada  heeft  Dr.  van  der  Tuuk  het  Sanskrit-ache 
Qrtp&da,  heer  of  gemaal  van  (,>!,  dat  is  Vishnoe  gezien.  Prof* 
Wilkeu  heeft  er  echter  op  gewezen,  dat  in  het  Sansfcrit  Vishnoe 
wel  voorkomt  onder  deu  titel  van  Crt  pati ,  heer,  gemaal  van  Qri, 
maar  dat  Qrïpïlda  als  zoodanig  daar  onbekend  i&.  En  zelf  gemaakt 
kan  de  Batak  deze  samenstelling  niet  hebben,  want  dan  zou  hij 
naar  zijn  taaieigen  hebben  moeten  zeggen ;  pada  sori.  Prof.  Wilken 
acht  het  waarschijnlijker,  dat  dit  Sori  pada  ontstaan  is  nit  §ëri-pada, 
seri  (Saüskrit  ^ri)  ^luisterrijk, ^  en  pMa  (Sanskrit)  '^voet'',  overdrach* 
telijk  wheer^  ;  dus:  '^geëerde  heer*,  een  titel  voor  vorsten,  gelijk- 
staande met  het  veel  in  den  Archipel  voorkomende  seri  pad u ka, 
eveneens  beteekenende  ^geëerde  heef^  (Wilken  '  II,  59,  60)* 

^Wat  Mangalaboelan  betreft  (Hagen  schrijft  Balabulan) ,  de  derde 
van  de  debata  na  tolu,  deze  wordt  geschetst  als  eene  wufte, 
onstandvastige  en  wispelturige  godheid.  Hij  zou  het  voornaamste 
aandeel  hebben  in  de  leiding  van  de  meoschelijke  zaken  en  steeds 
in  staat  zijn ,  de  goede  bedoelingen  van  de  beide  andere  goden  te 
dwarsboomen.  Daarom  maken  de  Bataks  er  vooral  hnn  werk  vao 
om  zich  van  zijne  gunst  te  verzekeren»^  (Wilken  *    II\  61), 

Wat  wij  ook  van  dit  drietal  hebben  te  denken,  zeker  is,  dat 
Batam  goeroe  de  voornaamste  van  allen  is,  ook  van  de  debata 
ditoru  of  de  goden  van  de  onderwereld ,  waarvan  wij  venler  niets 
te  hoopeu  krijgen.  Batara  goeroe  is  het,  die  de  voornaamste  rol 
speelt  in  de  verhalen  en  legenden.  Ook  bij  de  Karo-baêakê^  die 
eveneens  de  bovenbesprokeu  drie  goden  hebben ,  is  Batara  goeroe  de 
voornaamste,  Hij  zou  de  god  zijn  van  de  zielen  der  voorouders. 
Hij  mag  varkensvteesch  eten,  terwijl  zijne  medegoden  dit  niet 
mogen ,  en  «oo  besluit  Dr,  Hagen  dan »  dat  Bat^m  goeroe  een  echte 
Batakgod  is,  terwijl  de  andere  goden  later  aan  hem  xijn  toegevoegd 
(Hagen  ^  ,  508 — ^509),  Waarschijnlijk  hebben  wij  in  Batara  goeroe  een 


dergelijke    godenfiguur    als   Poaë  mpalaböeroe    bij    de   Toradja's   en 
LowalaDgi  bij  de  Ninssers. 

Deze  LowaUngi  namelijk^  met  wieu  wij  bo?eu  reeds  hebben  keuuis 
gemaakt,  bemoeit  zich  met  het  doeu  ea  laten  der  menschen.  Wij 
moeten  echter  eerst  de  aandacht  vestigen  op  den  zonnegod,  dien  de 
Niasaers  kennen.  /'In  der  Sonne  soU  naralich  der  Besïtzer  der 
Menschen  auf  Erde,  Lat  ure,  wohnen.  Wie  die  Niasser  über  ihre 
Schiveine,  so  verfiigt  Lat  ure  in  der  Sonne  iiber  die  Menschen  nnd 
ai  e  nennen  sich  daher  auch  dessen  Schweine,  Wie  die  Schweine  das 
Eigenthum  der  Mensehen  sind  und  von  diesen  atifgegessen  werden, 
so  atehen  in  gleicher  Beziehung  die  Menschen  als  Schweine  zu 
ihren  Besitzer  auf  der  Sonne,  Dem  Sonnengott  mussen  Opfer  gebracht 
werden,  damit  er  seine  Schweine,  die  Menschen,  noch  leben  lasat,— 
Dea  Nachts  fangt  der  Priester  an  zn  trommeln  nnd  %n  bitteïi, 
welchea  bis  gegen  9  Uhr  des  Morgena  dauert,  dann  stellt  er  sich 
mit  eineu  ausgebreitet^n  Tuche  in  die  Üachöffnung  wodurch  er  die 
Sonne  sehen  kanu.  Hier  empfangt  der  Priester  den  Schatten  des 
Menschen ,  den  der  Sonnengott  schon  zn  sich  gezogen  hatte,  zurück. 
Sind  die  Sonnenstmhle  gut  in  das  Tuch  gef allen ,  dan  sagt  er  der 
Schatten  sei  zurückgekommeii ,  wickelt  das  Tuch  feét  zusammen  und 
verlasst  die  Dachoffnung,  Dann  holt  der  Priester  mit  den  Fingern 
den  Schatten  aus  dem  Tuche  und  berührt  die  Kopfe  der  Hausbe- 
wohner,  damit  aie  ao  denseihen  wieder  empfangen.  —  Als  Opfer  wird 
ein  Schwein  und  ein  Htibu  geschlachtet  und  auaserdem  noch  ein 
kleines  Schwein  den  Gotzen  geweiht^  (Kramer  \  478,  490 — 491; 
verg,  ook  Fehr,  51). 

Wij  hebben  deze  mededeeliug  in  haar  geheel  overgenomen,  omdat 
hier  duidelijk  staat  uitgedrukt,  dat  de  zon,  of  de  verpereoonlijkiug 
er  van,  niet  alleen  een  scheppende  macht  is,  maar  ook  invloed 
o^jfent  op  het  leven  der  menschen*  Boven  hebben  wij  reeds  kleine 
trekken  van  dit  geloof  ontmoet,  zooals  in  Polynesië,  waar  de  zon- 
negod de  zielen  der  menschen  spietst.  Verder  herinneren  wij  aan  het 
vroeger  besprokene  aangaande  den  invloed  van  de  zon  op  de  voor- 
stellingen van  het  hiernamaals.  Ouder  alle  volken  in  Indonesië  vinden 
wij  nog  kleine  trekken,  welke  er  op  wijzen,  hoe  men  zich  vroeger 
een  bepaalden  zonnegod  bewust  moet  zijn  geweest.  Wij  noemen  hier 
slechts  één  kleinen  trek  van  de  T&radjaê:  Niezen  is  voor  ben  een 
bewijs,  dat  de  zielestof  van  den  mensch  het  lichaam  verlaat  of 
daarin  terugkeert.  Wanneer  nu  een  kind  niest  bij  dalende  zon,  dan 
roept  een  oudere:  ^snijdt  haar  (de  zielestof)  den  pas  af^,  met  welken 
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uitroep  men  wil  voorkomen,  tlat  de  zielestof  door  de  neerdalende 
zon  wordt  meegevoerd. 

lu  welke  verhouding  nu  de  god  Lowalaugi  tot  den  Eoonegod 
La  toe  re  staat  ^  zullen  de  jVw*^^  zelf  niet  weten*  Chatelin  zegt  aUeea 
dat  Latocre  Lowalaugi  zeer  nabij  komt  (Chatclin,  1E4).  Zooveel  is  ^eker, 
dat  Lowalaugi  het  geschapene  bestuurt,  ^^Hij  heeft  de  macht  over 
leven  en  dood,  zegen  en  vloek »  rijkdom  eu  armoede  ;  hij  stelt  koningen 
aan  en  zet  ze  af,  hij  is  almachtig,  alwetend,  alomtegeawoordig,  en 
een  straffer  van  het  kwaad,'^  Hoe  het  volk  over  dezen  Lowalangi 
denkt,  blijkt  uit  tal  van  gezegden:  '/Het  hangt  van  Lowalangi  af, 
of  iemand  gezond  wordt  of  nietw ;  /^Lowalaugi  doodt,  Lowalangi 
maakt  levend^  (dit  gezegde  doet  aan  deu  zonnegod  denken); /'Lowa- 
langi wreekt  u  op  hem;  wreek  gij  u  niet^/;  ^/slechts een  handbreedte 
boven  ons  is  Lowalaugi;  hij  ziet  het,  als  wij  bedrogen  wordeu*; 
'/mijn  Lowalangi  hoort  mijn  woorden,  of  ik  lieg  wat  ik  spreek*^; 
^Lowalangi  maakt  alles;  gij  zult  uw  naaate  niet  verlegen  maken, 
als  zijn  lichaamsbouw  niet  schoon  isv  enz*  (Chatelin»  121 — 12>$), 

Zien  wij  ten  laatste  om  naar  de  bewoners  van  het  .Ifa^^MeA*?  #cAt^- 
êiiund.  Deze  hebbeu  tal  van  goden,  aan  wier  vreemden  oorsprong 
niet  te  twijfelen  valt*  Maar  onder  de  hoogste  godheden ,  die  den  titel 
hebben  van  mam  hang,  vinden  wij  ook  de  ^  witte  god  beid'/,  die  in 
de  zou,  de  //zwarte  godheid '^,  die  in  de  maan ,  eu  de  ^gele  godheid^, 
die  in  den  gelen  gloed  van  den  zonneondergaug  woont  Deze  laatste 
godheid  wordt  gevaarlijk  gerekend  voorkinderen;  ongetwijfeld  omdat 
men  bang  is,  dat  de  ondergaande  ssou  de  zielestof  van  de  kinderen 
zal  meenemen. 

4.  Dïeren  als  afgezanten  van  godeiij  en  godsoordeeïen» 

De  Indonesiër  gelooft  dus,  dat  de  Onderhouder  der  schepping, 
hetzij  hij  zich  dien  in  een  of  in  meer  goden  voorstelt,  aües  weet  en 
ziet,  wat  zijne  verklaring  viudt  in  het  feit,  dat  het  zonnelicht  nagenoeg 
tot  alle  plaatsen  doordringt.  Zijne  bemoeienis  met  de  menseben  geschiedt 
meermalen  door  afgezanten,  welke  dau  veelal  dieren  zijn,  hetzij  om 
de  measchen  te  waarschuwen  of  van  iets  kennis  te  geven,  hetzij 
om  hen  door  dien  afgezant  te  straffen  voor  eenig  bedreven  kwaad « 
Het  is  een  diep  ingeworteld  denkbeeld  bij  de  Indonesiërs,  dat  geen 
ongeluk  den  mensch  treft ,  dan  als  vergelding  voor  eenig  kwaad «  dat 
hij  heeft  bedreven. 

Toen    wij    over  de  zielsverhuizing  hebben  gesproken ,  hebben  wij 


gezien,  hoe  de  uatuurmeusch  aauvaukelijk  moet  hebben  geloofd, 
dat  sommige  dieren  de  belichamiog  moeten  zijn  geweewt  van  zielen 
van  meuschen;  hoe  die  dieren,  of  liever  dua  die  voorouders,  hunue 
nakometingen  kwameii  waarsehawen.  Toen  men  langzamerhand  alleen 
dit  geloof  üog  kende ,  maar  den  grond  er  van  vergeten  ^as , 
kwam  men,  eene  oplossing  zoekende,  tot  de  onderstelling,  dat  de 
omineuze  dieren  afgezanten  waren  van  de  goden,  die  langzamerhand 
een  rmmer  plaats  hadden  veroverd  in  de  gedachten  wereld  der 
Indonesiërs. 

Dit  geloof  in  het  gezantschap  van  dieren  is  een  rijk  onderwerp 
geweest  voor  verhalen,  die  bij  alle  volken  van  den  Archipel  voort- 
leven. Evenals  bij  voorkeur  vogels  de  belichaming  waren  van  de 
ziel*in  van  afgestorvenen,  werden  vogels  ook  bij  voorkeur  de  afge- 
zanten der  goden.  Het  is  een  gansch  onbegonnen  werk  en  ook  on- 
noodig  hiervan  voorbeelden  aan  te  halen.  Wij  wenschen  alleen  op 
den  gang  der  ontwikkeling  van  denkbeelden  te  wijzen. 

Eene  uitbreiding  van  dit  dierengeloof  is,  waar  beesten  optreden 
als  wrekers,  door  de  godheid  gezonden.  De  Toradja  bijvoorbeeld 
spreekt  den  krokodil  aan  met  ^^grootvader^/*  Hij  beweert,  dat  de 
krokodillen  op  zichzelven  goede  dieren  zijn,  dat  zij  de  menschen 
met  rust  laten.  Alleen,  wanneer  eeu  weerwolf  ^ich  iu  zulk  een  dier 
heeft  geïncarneerd ,  maar  veel  meer  nog ,  wanneer  Poeë  mpala- 
boeroe,  de  Onderhouder  der  Schepping,  een  krokodil  den  last  heeft 
gegeven  eenig  persoon  te  dooden ,  valt  hij  op  den  aangewezene  aan* 

Zoo  ook  gelooven  de  Oh  Ngadjoe  op  Borneo,  dat  de  krokodillen 
de  knechten  zijn  der  Djata,  de  goden  der  onderwereld ;  deze  dieren 
zouden  eigenlijk  de  gestalte  van  een  mensch  hebben ;  zij  nemen 
alleen  huu  krokodillen  kleed  aan,  ali  ze  naar  de  aarde  komen  (Har- 
deland  \  i,  V,  djata,  103). 

Da  mensch  heeft  ook  gezocht  naar  een  middel  om  de  uitspraak 
te  leeren  kennen  van  de  goden ,  die  alles  weten ,  en  zij  hebben  dit 
middel  gevonden  in  het  godsoordeel.  De  meest  algemeen  voorkomende, 
en  waarschijnlijk  ook  de  oudste  wijzen  van  inroepen  van  de  uitspraak 
der  goden  in  ludunesië  zijn  zeker  wel  het  duiken  en  het  speerwerpen. 
Wat  het  duiken  aangaat,  wijzen  de  goden  dengene  als  den  reeht- 
hebbende  aan,  die  het  langst  onder  water  blijft,  Yoor  het  speer- 
werpen  geldt  de  regel,  dat  hij,  wiens  speer  het  diepst  in  de  aarde 
doordringt,  het  recht  aan  zijne  zijde  heeft. 

Het  is  ons  doel  niet  hier  verder  op  de  godsoordeelen  in  te  gaan, 
hunne   verspreiding   te  onderzoeken,   en  andere,  waarschijnlijk   later 
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üutstane  vormen  vau  dit  orakel  op  te  sporeü.  In  verband  met  ons 
ooderwerp  willen  wij  er  alleeo  op  wijzen,  dat  het  doordringen  van 
de  speren  in  de  aarde,  en  het  dooTdringeu  van  den  mensch  in  de 
aarde  (door  het  water:  rivieren  en  üeeën  zijn  dikwijls  toegangen  tot 
de  güden  onder  de  aarde)  met  opzet  moeten  zijn  gekozen  in  verband 
met  een  vroeger  bestaand  hebbend,  en  later  verflauwd  geloof  san 
de  ^'moeder  aarde*  als  godheid,  zooals  dit  nog  min  of  meer  bewust 
bestaat  bij  de  bewoners  van  de  Molukken.  Ook  hierin  dunkt  ons 
hebben  wij  eene  aanwijzing  te  zien  van  eene  vereering  van  de  aarde, 
die  door  het  gich  ontwikkelende  god  en  dom  ia  verloren  gegaan. 


5.  Voorbeschikking, 


Is  het  denkbeeld,  dat  geen  ongelijk  den  mensch  overkomt»  dan 
als  vergelding  voor  eenig  kwaad  door  hem  bedreven,  niet  minder 
•tark  i»  de  gedachte  bij  den  Indonesiër,  dat  men  aan  zijn  eigen 
lot  nict^  kan  veranderen,  dat  dit  van  tevoren  is  bepaald.  De 
prediking  van  het  Noodlot  door  het  Mohammedanisme  in  den 
Archipel  heeft  dit  denkbeeld  niet  ingevoerd,  maar  het  bestond  er  reeds. 
De  Indonesiër  heeft  natnnrlijk  ook  het  aan  alle  mensehen  ingeschapen 
gevoel  van  zelfbehoud ,  maar  hij  mist  totaal  de  kracht  om  dch 
tegen  iets  te  verzetten  ^  wanneer  hij  het  denkbeeld  heeft  opgevat , 
dat  het  zijn  noodlot  is.  Om  een  of  ander  zwaar  verlies  kan  hij 
in  herige  mate  bedroefd  zijn  ^  maar  spoedig  troost  hij  dch  met  de 
gedachte:  het  is  nu  eenmaal  zoo,  het  heeft  zoo  moeten  zijn*  Het 
is  merkwaardig  zoo  gelaten  de  Indonesiër  wordt  ^  en  zoo  kalm  ab 
hij  den  dood  te  ge  moet  gaat^  wanneer  hij  begrijpt,  dat  er  toch 
niets  meer  aan  te  doen  is.  Yao  een  heftig  in  opstand  komen  tegen 
zijn  lot  merkt  men  weinig,  en  komt  hij  er  al  eens  toe,  dan  ia 
het  niet  meer  dan  eene  voorbijgaande  opwelling.  Zoolang  hij  echter 
nog  gelooft,  dat  verandering  mogelijk  is,  deukt  hij  niet  aan  voor- 
beschikking eu  noodlot,  maar  streeft  met  alle  kracht  naar  die 
verandering* 

Pasgenoemde  algemeene  karaktertrek  van  den  Indonesiër  heeft 
hem  gevoerd  tot  een  soort  van  leer  over  de  voorbeschikking,  en 
deze  voorbeschikking  heeft  hij  overgebracht  op  zijnen  god ,  meestal 
uit  deu  aard  der  zaak  op  den  Schepper,  Merkwaardig  nu  is,  dat  dit 
geloof  zich  bij  verschillende  volken  vaii  Indonesië  op  zoo  gelijke 
mjte  en  met  onderling  overeenkomende  verhalen  uit*  Gaan  wij 
dit  eens  na. 


De  Tijba-bataks  vertelleu  het  volgende :  Vroeger  was  er  een  vorst , 
die  geen  kinderen  had.  Hij  verlangde  sterk  naar  nakomelingschap, 
en  hij  vroeg  tiaarom  aan  Grootvader  Schepper  om  een  zoon,  al 
ware  het  slechts  een  halve.  Zijn  gebed  werd  verhoord :  hij  kreeg 
een  half  kind.  Het  kind  groeide  op  en  voelde  isich  zeer  ongelukkig , 
omdat  het  maar  half  was.  Het  ging  naar  den  Schepper  en  vtoeg 
om  eene  andere  gestalte.  De  Schepper  vertelt  hem  nu ,  dat  ieder 
%\}n  eigen  lot  kiest,  maar  hij  is  den  ongelukkige  ter  wille,  en  laat 
deu  halve  zien,  welk  schoon  lot  hij  (=  de  Schepper)  voor  hem  be- 
stemd had,  Ma^r  ieder  lot,  dat  de  Schepper  hem  laat  zien,  vindt 
de  Halve  te  siwaar  om  te  dragen,  totdat  de  Schepper  een  lot  in 
tweeën  splitst ,  en  de  Halve  weer  als  een  half  mensch  naar  de  aarde 
terugkeert  (Warneek  \  5). 

Nu  de  Toradja'ë:  In  het  verhaal  is  Poee  mpalaboeroe  de 
Schepper,  waar  hij  in  zijne  smidse  (de  Toradju's  doeu  veel  aan 
ijzersmeden}  menschen  smeedt.  Met  iedereu  hamer  smeedt  hij  een 
afzonderlijken  vorm  van  mensch.  Een  lange  reeks  hamers  ligt  in 
zijne  smederij.  Is  nn  iemand  niet  tevreden  met  zijn  gestalte,  en 
vraagt  hij  aan  Poee  mpalaboeroe  om  eene  andere  gedaante,  dan 
laat  deze  dien  mensch  den  hamer  uitzoeken,  waarmee  hij  gesmeed 
wil  worden,  en  telkens  neemt  die  mensch  dan  deu  hamer,  waarmede 
hij  van  den  beginne  aan  is  gesmeed* 

In  een  ander  verhaal  vertelt  de  Toba^hatak^  dat  iemand  het  lot 
had  uitgezocht  om,  na  7  zonen  te  hebben  voortgebracht,  door  een 
tijger  te  worden  gedood.  Nadat  nu  zijn  7*^  zoon  was  geboren,  nam 
hij  zich  zeer  in  acht  voor  tijgers*  Hij  had  dan  ook  nog  nimmer 
zulk  een  dier  gezien.  Eens  liet  hij  zich  echter  een  houten  beeld 
van  een  tijger  maken  en  ging  dit  bedien*  Hij  schrikte  toen  zoo 
geweldig  van  dien  aanblik,  dat  hij  omviel;  het  beeld  wankelde, 
viel  op  hem  en  doodde  hem  {Warneek  ^  6). 

Nu  de  Toradjd'ê  weder:  Wanneer  de  moeder  bij  de  wieg  van 
haar  zaigeling  zit,  tracht  zij  te  weten  te  komen,  wat  het  lot  van 
haar  lieveling  zal  zijn.  Zij  noemt  allerlei  dingen  op,  waardoor  de 
menschen  kunnen  sterven.  Wanneer  het  kind  dan  bij  het  noemen 
van  eene  der  doodsoorzaken  lacht,  stemt  het  toe,  dat  het  op  de 
genoemde  wijze  zal  sterven.  Zoo  was  eens  eene  moeder  te  weten 
gekomen ,  dat  haar  kiiid  het  lot  was  toebedeeld  om  door  een  krokodil 
te  sterven.  De  moeder  nam  zich  nu  in  acht  voor  alle  water;  het 
kind  werd  alleen  in  huis  gebaad.  Toen  gebeurde  het  eens,  dat  een 
groote  krokodilleutand ,  die  aan  een  der  wiegetouwen  was  opgehangen  j 
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naar  beneden  Wel  eü  het  kind  zoodanig  aan  de  borst  verwondde, 
dat  bet  aau  de  ge?olgeii  ervan  overleed.  ^ 

De  uielen  der  menachen,  vertelt  de  Baiak  zijn  y66t  de  geboorte 
bij  God  den  Schepper  verzameld.  Daar  staat  een  boom  met  vele 
bladeren,  en  op  ieder  blad  staat  iets  geschreven,  rijkdom  en  geluk^ 
macht  en  aanzien,  armoede  en  ellende,  vroege  dood  enz.  Als  eene 
ziel  naar  de  aarde  afdaalt,  kiest  zij  zich  zelve  zulk  eeu  blad,  dat 
haar  lot  bepaalt*  - —  Ook  stelt  men  de  zaak  wel  eens  voor  ak  een 
boom  met  bloesems  en  vruchten;  de  ziel  kiest  en  zal  langer  of 
korter  leven»  naar  gelang  van  hetgeen  zij  heeft  gekozen:  e«en 
bloesem  of  eeue  vrucht.  Er  z.ijn  nog  andere  voorstellingen ,  maar  aUe 
komen  hierin  overeen,  dat  de  ziel  haar  eigen  lot  kiest  (Warneck  ^  4). 

De  Toradfa*i  vertellen  hieromtrent,  dat  de  god  Ngkai  Mautande 
song  ka  de  zielen  van  alle  mensehen  in  zijne  woning  heeft  hangen. 
Is  het  touwtje,  waaraan  eene  ziel  hangt,  doorgesleten ,  dan  valt  die 
^iel  naar  beneden ,  en  is  ook  de  mensch ,  aan  wien  die  ziel  toebe- 
hoort, dood. 

De  Ketro'baiah  weten  ook  te  vertellen,  dat  Debata  eens  zeven 
mauscheo  heeft  ^gegoten^,  en  zij  kennen  een  verhaal,  waarin  wordt 
medegedeeld,  dat  iemand,  die  ontevreden  was  met  zijn  lot  door 
Debata  ^overgesmolten^  en  nog  eens  ^gegoten w  werd  (Nenmaun  *,  137)» 

Ook  de  Ni^iéêerê  gelooven  aan  voorbeschikking.  Volgens  hen  zou 
B  a  1  i  o  e ,  de  ïoon  van  den  Oppergod  Lowalangi ,  den  adem  (als  ver- 
gchijntngsvorm  van  de  zieleatof)  uitdeeleu*  De  hoeveelheid  voor  ieder 
individu  wordt  niet  gemeten,  maar  gewogen.  De  grootste  portie 
zielestof ,  die  wordt  uitgedeeld ,  weegt  tien  gram*  ^Qegenwartig  wird 
jedes  Kind,  bevor  ihm  im  Mutterleibe  die  Seele  zngeteilt  wird, 
gefragt,  ob  ea  eine  sehwere  oder  eine  leichte  Seele  haben  wolle, 
d.  h.  oh  es  kurz  oder  lange  leben,  nnd  feruer  noch  was  es  fUr  eïnen 
Lebeuigang  haben,  ob  es  reich  oder  arm  sein,  oh  es  eines  natürlichen 
oder  eines  gewaltsamen  Todea  sterben  wolle,  Darüber,  wie  es  dann 
spater  mit  dem  Menschen   geht,    besonders   aueh  tn  Bezug  auf  den 


I  Waaneer  een  kind  b|j  de  Tobeloreezan  op  Halmahers  by  de  geboorte 
niet  dadelijk  huilt,  gelooft  men,  d&t  het  luistert  naar  eene  boodsohap  v&a 
den  Opperheer,  en  dan  gaat  men  naar  deD  prieater  om  v&d  decen  te  ver- 
nemen ^  wetkc  die  boodaehap  i^  geweekt.  Bij  de  Makaaaareo  is  de  wiJEe  v&a 
verklaring  der  voorbeachikking  tot  eene  soort  %'an  wetenaohap  geworden. 
Uit  de  houding  der  handen  en  dergelijke  mankt  men  op  op  welke  wijze 
(aan  welke  ülekte  awt..)  het  kind  éal  sterven.  En  wanneer  besoblkt  is,  dat 
het  bijvoorbeeld  moet  sterven  door  sluipmoord  ^  dan  kunnen  geen  voorbehoed- 
middeteo  hem  voor  dat  lot  vrijwaren. 


Tod ,  hat  derselbe  niemaudem  Yorwürfe  zu  raacheii ,  weil  er  es 
aelbst  ao  gewüüscht  bat.  Darum  heisst  es  beim  Sterben:  ^'Sein 
Erbetenea  ist  aus»  ist  ku  Endeff  ^  uud  beaowdors  bei  gewalteaineii 
Tadêsfallen"  (Sundermann  ^  291). 

Bij  de  Tmiemboan  iii  de  Mifiakasm  heeft  een  der  groote  kasu- 
rtihau  of  ^goden,*  Koemokomba»  de  ^regelaar^s  het  lot  der 
menschen  in  handen  eu  beschikt  de  leeftijdeu*  Zijue  moeder  is 
Liiitjambene,  eeue  godip,  die  ook  elders  in  de  Minahassa  als  de 
godin  van  de  rijst  wordt  bezotigen.  Bij  de  geboorte  van  elk  kind, 
vertelt  men ,  maakt  Koemokomba  eeue  lont  en  ateekt  die  aan.  Brandt 
nn  de  lont  tot  het  eind  toe  af,  dan  zal  het  kind  lang  leven;  gaat 
zij  halverwege  nit ,  dan  zal  die  mensch  niet  oud  worden.  Zoo  zegt 
men  van  iemand,  die  in  de  kiucht  van  zijn  Ie veo  sterft :  auwëugna 
kolëk  '/zijne  lont  was  kort,^ 

De  Zee-dujaks  weer  gelooven,  dat  wanneer  een  individu  op  aarde 
geboren  wordt,  eene  bloem  in  het  zielen  land  opgroeit.  Wanneer  de 
bloem  goed  opgroeit,  verheugt  die  mensch  zich  in  eene  goede  ge- 
zondheid; waaneer  ssij  kwijnt,  kwijnt  ook  de  mensch;  wanoeer  de 
mensch  onaangename  droomen  heeft,  eu  zich  gedurende  2  of  8 
achtereenvolgende  dagen  onwel  voelt,  wordt  gezegd,  dat  zijne  bloem 
in  den  Eladea  in  slechten  ataat  verkeert,  en  dan  wordt  een  priester 
geroepen  om  zoogenaamd  den  grond  om  de  bloera  heen  te  zuiveren 
{Perham  in  Ling  Roth  I,  278).  —  De  Oio  N^adjoê  kennen  een  soort 
engel ,  Sampaoekoer  genaamd ,  die  dadelijk  na  de  geboorte  van 
een  kind  diens  leven  raeet  met  een  tonw.  Ook  komt  het  volgeus  deze 
Dajaks  wel  eens  voor,  dat  een  god  in  den  droom  tot  iemand  spreekt  i 
^Kom  tot  mij,  dan  zal  ik  nw  lot  veranderen^'. 

6*  Vereering  van  de  Maan, 

Zon  en  aarde  hebben  zich  dus ,  gelijk  wij  gezien  hebben,  uit  fetiseu 
ontwikkeld  tot  goden,  en  deze  ontwikkeling  hebben  wij  in  den 
Indiaehen  Archipel  nog  zeer  duidelijk  kunnen  volgen.  Met  opzicht 
tot  de  maan  is  deze  ontwikkelingsgang  niet  zoo  goed  na  te  gaan. 
In  het  tegenwoordige  stadium  van  de  ontwikkeling  van  het  Animisme 
bij  de  Indonesiërs  vindt  men  weinig  van  eene  bepaalde  vereering  van 
de  maan.  Dat  dit  vroeger  anders  moet  zijn  geweest,  blijkt  dadelijk 
uit  de  opmerkzaamheid ,  welke  nog  steeds  gewijd  wordt  aan  de  ver- 
schillende  gestalten  van  de  maan ,  waaraan  de  gewoonte  om  bij  nachten 
en  niet  bij  dagen  te  rekenen  is  ontleend ;  uit  die  verschillende  standen 
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heeft  meii  ook  afgeleid ,  welke  dagen  als  gelukkig  of  ongelukkig 
moeten  worden  beschouwd.  Dit  zijn  bewijzen  van  de  fetigkracht,  welke 
men  aan  de  maan  heeft  toegeschreven.  Tot  eene  bepaalde  vereeriog 
vati  een  maaugod  of  maaugodin  is  het  zelden  gekotnen. 

Uit  de  Moluèim  vertelt  Dr.  Riedel  hier  eu  daar,  dat  de  ma&a 
wordt  vereerd,  maar  geen  bijzonderheden,  waaruit  die  vereering  blijkt, 
worden  ons  opgegeven.  Van  de  bewoners  van  Baèar  vinden  wij  op- 
get€ekend,  dat  zij  Rarawolai,  den  geest  des  oorlogs,  in  de  maan 
laten  wonen  met  9  zijner  vrouwelijke  atgevaardigdeu  (RiedeJ  %  tiS7}- 

Zoo  ook  plaatsen  de  T^ymori  van  Midden -Celebes  den  geest  O  m  o  n  g  a 
in  de  maan*  OtFers  aan  hem  worden  gebracht  in  de  rijstechunrT  en 
wanneer  men  de«e  offers  nakat,  doet  Omouga  de  rijat  uit  de  schuur 
verd  wij  tien.  Iii  den  zang  na  den  oogst  bij  ditzelfde  volk  wordt 
f^moeder-maau/^  aangesproken.  Zij  kondigt  zich  aan  als  eene  vorstin 
uit  de  onderwereld^  en  zegt  te  zijn  gekomen  om  naar  de  Moriërs  te 
konden  zien.  Verder  wordt  in  den  zang  medegedeeld,  dat  de  maan 
(eene  vrouw)  JSÜ800Ü  kinderen  (sterren)  kreeg,  en  de  zou  (eene  vrouw) 
een  gelijk  anntaL  Toen  zeide  de  maan  tot  de  zon :  ^'Gij  zult  uwe 
kindereu  dooden  door  uwe  hitte. /^  De  zon  zeide:  wlaat  ons  beiden 
onze  kinderen  dooden/^  (omdat  zij  niet  kon  velen ,  dat  de  maan  hare 
kinderen  zon  behouden).  De  zou  nam  daarop  een  braadpan  en  braadde 
er  hare  kinderen  in,  tot  zij  stierven.  De  maan  deed,  alsof  zij  hare 
kinderen  had  gedood,  maar  zij  had  ze  verstopt  in  een  tabakskoker 
van  bamboe.  Toen  de  zon  was  weggegaan ,  liet  zij  hare  kinderen  losj 
en  deze  liepen  overal  (aan  den  hemel)  rond.  Toen  de  zon  dit  bemerkte, 
liep  zij  de  maan  na;  zij  kon  haar  echter  niet  krijgen ,  maar  zij  staakte 
hare  vervolging  niet.  Dit  verhaal  bestaat  juist  zoo  bij  de  Bai^h  van 
het  schiereiland  Samosir  in  het  Tobameer  (Warneck  *,  1£4). 

Dergelijke  zangen  ter  eere  van  de  maan  moeten  ook  onder  andere 
Indonesische  volken  hebben  bestaan.  Zoo  vermoeden  wij ,  dat  de 
raego-zang,  waarvan  zin  en  beteekenis  door  den  hedendaagschen 
Toradja  niet  meer  worden  begrepen,  ook  een  zang  is  ter  eere  van  de 
maan.  Van  de  Ifue f  vreezen  op  Nieuw-Guinea  vinden  wij  dit  ook 
vermeld*  Dit  zingen  voor  de  raaan  geschiedt  daar  bijzoiiderlijk  door 
de  vrouwen»  "Zijn  de  mannen  op  een  verren  reis  toch  t^  bij?,  naar 
C^ram  of  Tidore,  dan  wordt  er  eenige  namiddagen  gezongen.  Deze 
zaugoefeningen  baginueu  2  of  3  dagen  viSor  de  nieuwe  maan,  en 
duren  daarna  ook  nog  even  lang.  Is  de  sikkel  der  maan  zichtbaar» 
dan  heffen  zij  een  Inid  vreugd egej oei  aan.  Vraagt  men  naar  de 
beteekenis,    dan   antwoorden   zij:  wNu   wij  de  maan  zien,  zien  ook 
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onze  mauuen  de  maati,  en  we  weten  dan  ook,  dat  ze  wel  zijn; 
indien  wij  niet  zingen,  worden  zij  ziek  of  treft  hen  een  ander  oiiheiU, 
De  maan  is  volgens  den  Papoea  bewoond  door  eene  vrouw  Nekki- 
nauwi  genaamd*  Men  vertelt  naraelijk,  dat  een  vtouw  in  het  veld 
stond  t€  werken  met  haar  kiod,  Zij  dacht  aan  een  brood  vrucht, 
toen  3£ij  de  maan  zag,  en  zij  vroeg  om  een  stuk  ervan.  De  maan 
werd  hierover  boos.  Ze  kwam  naar  beneden  en  nam  vrouw  en  kind 
met  zich  mede  {J.  L.  v,  Hasselt -^  25?J — 264).  Ditzelfde  verhaal 
vindt  men  ook  op  Samm  (Turner  -,  M7), 

7.  Sangiangs  of  tusschengoden. 

De  Indonesiër  bezil  dus  een  aantal  goden,  die  hij  verre  boven 
zich  rekent,  die  geen  menschen  zijn  geweest.  Juist,  omdat  hij  die 
goden  zoover  boven  zich  acht,  en  niet  weet  hoe  hij  hen  als  mensch 
moet  naderen,  is  hij  op  de  gedachte  gekomen,  dat  de  zielen  zijner 
afgestorvenen  hem  kunnen  behulpzaam  zijn  in  het  naderen  van 
die  goden.  Die  zielen  toch  hebben  meer  van  de  goden,  dan  de 
mensch  zelf.  Uit  deze  gedachte  is  een  reeks  van  geesten  ontstaan, 
die ,  oorspronkelijk  zielen  van  afgestorvenen ,  zioh  ontwikkeld 
hebbeu  tot  een  soort  van  halfgoden,  die  tusschen  de  goden  in  den 
hemel  en  de  aardbewoners  leven.  Het  beat  zijn  deze  geesten  bekend 
geworden  bij  de  Oh  N^adjoe  van  Borneo,  die  hen  Sangiang 
noemen,  waarom  wij  dezen  naam  willen  gebruiken  ter  aanduiding 
van  deze  halfgoden.  Prof,  Wilken  heeft  er  in  zijn  Animisme  reeds 
opgewezen ,  dat  het  grondwoord  van  s a  n  g i  a  o  g  h  j  a  n  g  of  j  a  ng 
ia,  met  voorgevoegd  sang,  dat  veel  voor  namen  van  doorluchtige 
of  heilige  persooen  en  van  goden  wordt  gebruikt»  Als  zoodanig 
komt  sangiang  op  Java  voor  als  benaming  voor  de  zielen  van  afge- 
storvenen. K  a  h  j  a  n  g  a  n  of  k  a  j  a  n  g  a  n  beteekent  daarom  goden- 
of  geesten  verblijf.  Ditzelfde  jang  vinden  wij  nog  in  sërobah- 
jang  ^/ bidden ^'i  dus  spreken  {van  een  mindere  tot  een  meerdere 
naar  het  eerbetoon ,  a  e  m  b  a  h ,  dat  men  daarbij  maakt)  tot  God , 
of  goden.  Verder  komt  bet  voor  in  dajang  of  rahjang^  daujang 
of  ranjang  als  benamingen  voor  geesten,  samengesteld  uit  jang 
en  ra  of  da,  dat  een  vereerend  voorvoegsel  is,  * 


'  Prof.  Wilken  geeft  ia  een  noot  eenige  aanwijsmgea  omtrent  de  verspreiding 
van  dit  ra  en  da  als  vereerend  partikel  Ook  onder  de  Toradja's  komt  het 
als  voor*  zoowel  aU  achtervoegBet  voor.  In  hei  loatütiO  geval  vinden  wij  bet 
temg  in  het  Mal .  a  d  i  n  d  a  ^  a  j  anda,  bonda^  kakanda  enZe   van   vorsten 
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Van  Java  is  dit  woord  naar  Borm^o  oTergebmcbt.  Bij  MmaÊêf- 
iaèmmcAe  Maleierë  en  Baeffmeeiêtt  is  Sangiang,  ioms  saniao^ 
©en  piaedicaat  raö  deo  njetgeest  Seri,  terwijl  de  Makassapeo  ook 
wel  ssogiaDg  gebraiken  ?oar  geeaten  in  bet  algemeeo.  Ten 
slotte  wijst  Prof-  Wilken  er  op,  dat  bij  eigennameti  van  geesten 
bij  de  Baiakê  op  SmnatTa  raak  saagiang  Toorkomt,  terwijl, 
analoog  aan  bet  borengenoeiDde  sêmbabjaug,  men  bier  Toor 
smeekgebed  aan  de  goden  het  woord  taogijang  heeft,  samen- 
gesteld nit  tangi  =  luisteren  en  jang^  godheid  of  geest ^  zoodat 
de  eigenlijke  beteekenia  is:  Inisteit  goden  of  geiten.  Ook  op  de 
PkiUpptp^m  komt  aan i au  bij  sommige  stammeo  voor  als  benaming 
van  een  geest. 

Dese  tu^chengodeu  hebben  voof  hel  volk  weinig  beteekenis, 
maar  destemeer  voor  de  priesters,  Drae  roepen  de  hulp  dezer 
geesten  in  oro  ban  aïielestof  te  i-ergezeüeo  naar  de  goden ,  zooals 
wij  in  de  cemte  afde«!ling  van  dit  werk  reeds  hebben  gezien;  of, 
waar  men  abamaneu  tot  priesters  beeft,  sijn  bet  behalve  de  zielen 
van  afg^torvcrien  deze  halfgoden,  die  zich  in  hen  openbaren.  De 
bülp  dier  halfgoden  wordt  ook  ingeroepen,  wanneer  de  zielen  van 
afgestorvenen  naar  bet  zielenland  worden  geleid. 

Zooals  wij  reeds  zeiden  zijn  deze  halfgoden  niet  anders  dan  zielen 
van  afgestorvenen  geweest,  eti  opmerkelijk  b,  dat  men  zich  in  het 
Oostelijk  deel  van  den  Archipel^  waar  de  Indonesiër  het  in  geestelijke 
ontwikkeling  nog  niet  zoover  heeft  gebracht  als  in  het  WesteÜjk 
gedeelte ,  nog  volkomen  bewust  is  van  dit  feit. 

Op  Halmah^a  (bij  de  GaUlaree^m)  heeten  deze  halfgoden,  zooals 
wij  ze  gemakshalve  blijven  noemen,  djini,  van  het  Arabische  dj i n ; 
een  beriamiug  voor  geesten,  welke  wij  beneden  zullen  terngvinden. 
Met  deze  d  j  i  n  i  stelt  de  ^hamaan  zich  in  betrekking  om  te  kunnen 
waarzeggeQ ,  geesten  zien ,  geesten  bannen «  dokteren.  Deze  d  j  i  n  t 
vaart  in  den  priester,  die  daarbij  in  een  zichzelf  on bewusten  toestand 
geraakt,  waarin  de  djini  hem  mededeelt,  wat  hij  weten  wil,  Aan 
den  djini  wordt  geofferd ,  waartoe  men  hem  dagen  van  tevoren 
oproept  Is  een  djini  lang  gediend,  dan  wordt  hij  veeleischend» 
en  dit  blijkt  daaruit,  dat  de  zieken  ziek  blijven  of  dood  gaan.  Dan 
21  ju  groote  offers  uoodig.  ledere   djini   eischt  van  zijn  priester  bij- 


geaprokea,  welke  woorden  niet  anders  EÏja  den  adiq^  (jongere  broeder),  aja 
(vader),  bo^  (moeder)^  kakaq  (oudere  broeder)  met  het  vereerende  partikel 
nda  of  ra.  Bij  de  Toradja'ü  komt  het  «elfs  iselfataadig  voor  in  ai  (de  aanw^ser) 
rn   ^bij'\  wanneer  men  van   vader  of  moeder  ot  van  een  hoofd  spreekt» 
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zondere    onthoudiugen    (Yau    Baarda  \    i,  v,    djini,    104 — llÜ), 

De  LeUinmzm  gebruiken  aok  zieleo  hunner  afgestorveneu  tot 
tusschenperaonen  tusscheu  de  meuschen  en  de  goden.  Die  zielen  toch 
moeten  de  bekugen  der  achtergeblevenen  bij  O  e  p  o  e  l  e  r  o  e  ^  den 
zonnegod  bepleiten  {Yan  Hoe  veil  ^,  £06), 

Bij  de  Westelijk  wonende  volken  der  Indonesiërs  %\]n  deze  tusscheii- 
goden  geen  zielen  van  afgestorvenen  meer,  maar  eeoe  afzonderlijke 
categorie  van  geesten* 

Wij  noemden  reeds  de  Dajah  {Oh  Ngad^'ae),  bij  wie  deze  half- 
goden sangiang  heeten.  Het  zijn  goede,  behnlpzarae  wezens.  Zij 
wonen  boven  de  nevelzee  in  den  hemel,  in  lewn  sangiang, 
sangiang-land ,  dat  door  160  rivieren  wordt  doorsneden.  Yroeger 
leefden  de  Satigiangs  op  aarde;  zij  zijn  met  de  menschen  verwant, 
maar  menschen  en  halfgoden  leefden  toen  niet  eensgezind  met  elkaar. 
De  Sangiaugs  hebben  zoogenaamd  zwemmend  ijzer,  beweert  de 
Dajak ;  dit  doodt  slechts  tijdelijk.  De  meuschen  daarentegen  hebben 
echt  ijzer.  Dit  verschil  in  ijzer  was  de  oorzaak,  dat  de  Sangiaugs 
naar  boven  verhuisden. 

Men  roept  de  hulp  der  Sangiangs  in,  als  meu  van  een  god  iets 
verlangt.  Om  een  gevangen  genomen  zielestof  los  te  krijgen,  om 
gelnk  enz,  worden  de  Sangiangs  als  boodschappers  tot  de  verschillende 
godeu  gezonden.  Zij  bewaren  de  menschen  voor  ongelukken  op  reis, 
en  daarom  belooft  men  hun  offers,  die  uit  3,  5  of  7  kippen^ 
gebak  en  vrachten  bestaan.  Breogt  iemand  het  beloofde  offer  niet, 
dan  maakt  de  Sangiang  hem  ziek  of  krankzinoig. 

Men  roept  een  bepaalden  Sangiang  aan,  dien  namelijk,  welken 
de  familie  gewend  is  aan  te  roepen*  Soms  echter  verandert  men 
van  Sangiang.  Het  meest  wordt  aangeroepen  Tem  pon  Te  Ion,  de 
sterkste  eQ  dapperste.  Hij  alleen  voert  de  zielen  naar  het  zielenland. 
Yan  dezen  en  van  vele  andere  Sangiangs  vertelt  raen  heldendaden. 
Aan  een  hunner,  Saugoemang  genaamd ,  draagt  men  wel  eens  kin- 
deren op,  en  men  belooft  hem  daarvoor  ^een  offer  tot  bevestiging 
van  het  lichaam^,  dat  gewoonlijk  uit  een  buffel  bestaat»  Dit  ofler 
wordt  gebracht,  wanneer  het  kind  gezond  en  wel  zijn  SO^  levensjaar 
heeft  bereüt  (Hardeland  \  i.  v.  Sangiang,  505,  506), 

Een  andere  satigiang ,  L  i  1  a  n  g  genaamd ,  een  broeder  van  boven- 
genoemden  Tempon  telon,  wordt  aangeroepen,  wanneer  men  op  het 
water  in  gevaar  is  door  storm  of  golven,  opdat  hij  de  golven  uit 
elkander  schuive  en  een  weg  er  door  heen  bane;  is  men  behouden 
door   het    gevaar   heengekomeu,    dan  offert  men  bij  zijn  thuiskomst 
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aan  Lilaug  7  sigaretten  en  7  sirihpruitneu,  welke  meu  tiaar  bmteii 
werpt  {Hardelaud^  L  ? <  lilaug,  310),  —  Een  andere  saiigiang  weer» 
Loempang  pandjalo  geheeten,  is  de  heer  der  wolken,  die  hij  roept 
(ibid,  i.  v\  lumpaug,  S18}.  —  Ten  slotte  noemen  wij  nog  Asai,  deii 
voorvechter  van  Tempon  telon »  die  ook  steeds  op  de  voorplecht  van 
diens  vaartuig  staat.  Zijn  haar  is  vurig,  zijn  schenen  ïJijn  «oo  scherp 
als  messen;  wanneer  hij  door  de  wouden  loopt,  worden  alle  boom  en 
die  hij  aanraakt^  neergeveld.  Op  zijn  hoed  draagt  hij  als  sieraad 
zeven  handiwong-boomen  (Hardeland  i.  v.  asai,  blz,  15).  Genoeg  om 
te  doen  zien,  van  welken  aard  dé  Dajak  zich  deze  halfgoden  denkt» 

Zoo  vee!  als  de  OIü  Ngadjoe  weten  de  Turadja^a  van  Midden-Celebes 
niet  van  hunne  halfgoden  te  vertellen.  Deze  heeter»  hier  wurake. 
Dit  woord  is  samengesteld  uit  rake  (Mah  Daj.  d aki  enz.)  '/bergen 
beklimmen^r,  en  wu,  dat  eene  snelle  opwaartsche  bewregiug  aanduidt 
(zooals  bijv*  ons  ^^joepw),  Wurake  beteekent  dns:  '^joep,  naar  boven* 
(AdriaTii  ^,  S6),  Deze  wurake  uu  wonen  tusschen  hemel  eii  aarde. 
De  Toradja  ontkent,  dat  zij  zielen  van  afgestorvenen  zouden  zijn* 
Zij  zijn  de  beschermgeesten  van  den  mensch.  Iedere  priesteres  heeft 
haar  eigen  wurake,  dien  zij  aanroept^  waarna  beideu  opstijgen  naar 
de  goden  om  regen  of  rijst  te  vragen,  of  om  de  gevangen  zielestof 
van  een  zieke  te  eriangen.  De  god  des  hemels  wijst  dan  aan,  waar 
en  hoe  een  en  ander  is  te  krijgen. 

Deze  wurake -geesten  zijn  iu  voortdnrenden  oorlog  met  andere  om 
hen  heen  wonende  hemelgeesten,  die  den  mensch  voortdurend  belagen. 
De  priesteressen  weten  heele  reeksen  van  deze  booze  geesten  op  te 
uoemen*  Vooral  de  tobugo  en  de  dimalele  rijn  er  steeds  op  uit 
om  de  rielestof  van  menschen  te  rooven.  De  weopu  weer  ziyx 
geesten,  die  in  hun  dorp  Tanalauto  (drijvend  land]  wonen  aan 
den  opgang  der  zon,  zij  dragen  gele  baadjes  en  zijn  zeer  slecht. 

De  Toniêmboan  van  de  Mimuhasia  nemen  aan,  dat  er  vijf  groote 
goden  en  godinnen  zijn:  Koemokomba,  Moeutoe-oeutoe» 
M  o  1  o ,  K  a  r  e  m  a  en  M  a  r  o  a  j  a.  De  overige  kasuruan  zijn  van 
geringer  afkomst  en  deze  laatste  u  treden  als  bemiddelaars  op  tusseheu 
menschen  en  goden.  Een  hunner  vergezelt  den  priester  of  de  priesteréfl^ 
wanneer  deze  (ui.  haar  ziet  es  tof)  een  bezoek  gaat  brengen  aan  de  goden. 

Bij  de  Minangkabauers  heeten  de  halfgoden  weder  d  j  i  h  i  n  (Ar, 
dj  in).  Zij  staan  onder  leiding  van  een  vionwelijke  dj  in.  Mande 
Roebiah  genaamd,  die  de  priesteres  behulpzaam  is  bij  het  opsporen 
van  eeue  verloren  geraakte  zieles  tof  (V.  d.  Toorn  *,  51 — 53)* 

Vriendelijk    gezinde    geesten    zijn    naar  het  gevoelen  der  Nioêêerê 
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de  bela^  een  soort  halfgodeu,  die  vroeger  zelfs  zichtbaar  met  de 
menscheii  verkeerdeu.  Zij  zouden  van  een  ouden  stamvader  Loeö 
m  e  w  o  n  a  afetammen.  Huu  rijk  hebben  zij  op  de  toppen  der  boomen. 
Zij  brengen  de  offers  der  meiiachen  aau  de  geesten  over,  en  de 
priester  ziet  in  hen  zijne  bescherm  geesten.  In  het  Zuiden  en  voor  een 
deel  ook  in  het  Westen  wordt  dit  woord  bela  zelfs  voor  /^vrieod/^ 
gebruikt,  een  bewijs,  dat  de  Niassers  slechts  vriendelijke  wezens  in 
hen  zien.  De  priester  roept  zijn  bela  en  draagt  bein  op,  den  geest, 
die  de  ziekte  veroorzaakt^  naderbij  te  roepen  en  hem  het  offer  tegemoet 
te  brengen  (Lett  II,  13,  14), 

De  wijze,  waarop  deze  halfgoden  hunne  hulp  verleenen,  hebben 
wij  in  het  eerste  deel  reeds  besproken. 

8,  Verblijfplaats  en  levenswijze  der  goden. 

Alle  bovenbeschreven  goden  en  halfgoden  wonen  boven  de  aarde  ^ 
in  den  hemel ,  of  op  hooge  beiden ,  hetgeen  op  betzelfde  neerkomt. 
Yandaar  dat  zij  in  tegenstelling  met  de  zielen  van  afgestorvenen, 
die  zwart  zijn,  omdat  zij  onder  de  aarde  wonen  en  de  nacht  hun 
uitgangstijd  is^  worden  voorgesteld  als  wit  of  blank.  De  hemelingen, 
van  wie  in  de  verhalen  wordt  verteld,  dat  zij  op  aarde  nederdalen, 
worden  meestal  blank  en  blinkende  genoemd.  Zelfs  wanneer  zij  op 
een  rijdier  nederdalen ^  is  dit  wit,  als:  een  witte  buffel,  eeu  wit 
paard  enz.  Aan  goden  en  geesten  worden  zooveel  mogelijk  witte 
dieren  geofferd ,  onder  welke  dieren  witte  kippen  eene  eerste  plaats 
innemen.  Van  de  Boegineesekê  vorsten ,  die  van  op  aarde  neergedaalde 
hemeliugen  h  e  eten  af  te  stammen ,  gelooft  het  volk  algemeen ,  dat 
zij  wit  in  plaats  ¥an  rood  bloed  hebbeu. 

Vroeger  was  de  hemel  ^  het  verblijf  der  goden ,  ook  veel  dichter 
bij  de  aarde,  zegt  de  Indonesiër,  Zoo  vindt  men  dit  geloof  in  de 
Molukkm  (Riedel  *,  311),  bij  de  Toradjaê^  /'De  hemel '',  lezen  wij 
van  de  Oh  Ngadjoe  op  Borneo ,  vwaa  naar  de  Bajaksche  sage  oor- 
spronkelijk dicht  boven  de  aarde ;  hij  bestaat  uit  eene  eetbare  olieachtige 
substantie  (sommigen  vertelden  mij :  nit  kokos vleesch)  en  diende  den 
mensch  tot  voeding.  Maar  de  zoon  van  M  ah  a  t  a  r a  leerde  de  inenscbeu 
rijst  planten  enz.;  hierover  werd  Mahatara  boos,  en  hij  rukte  den 
hemel  verder  weg  van  de  aarden  (Hardeland  *,  i,  v.  langit,£95). 
Men  deelde  mij  van  deze  overlevering  nog  mede,  dat  Manjamei 
de  man  was,  om  wien  de  hemel  van  de  aarde  verwijderd  werd.  Toen 
dit  geschied  was,  schoot  hij  een  blaasroerpijl  af,  waaraan  een  touw 
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was  bevestigd,  Üe  pijl  bleef  ia  den  hemel  vastzitten  en  Maojamei 
klom  langs  het  touw  naar  bovcD.  In  den  hemel  aaogekomeu ,  tfok 
hij  het  totiw  op ;  meermalen  hebben  de  menseben  toen  nog  beproefd 
pijlen  op  den  hemel  af  te  schieten,  maar  deze  werden  steeds  door 
den  wind  afgedreven. 

Ook  de  I^imsers  nemen  aan,  dat  vroeger  de  hemel  dicht  bij  de 
aarde  was;  de  priesters  kwamen  in  den  hemel  langs  eene  ladder. 
Men  schrapte  het  vet  toen  van  den  hemel  met  alang-alangbladeren» 
Eens  gelastte  een  mau  zijne  vrouw  weer  vet  te  gaan  halen :  iu  haie 
verstoordheid  nam  zij  een  bijl  en  hakte  in  den  hemel;  deze  werd 
un  naar  boven  getrokken  en  de  vrouw  werd  medegenomeo. 

In  de  Euidzêê  bestaat  overal  het  geloof,  dat  de  hemel  dicht  bij 
de  aarde  heeft  gelegen.  Eene  slang  heeft  toen  den  hemel  opgeheven. 

De  Indonesiër  stelt  zich  voor,  dat  in  den  ouden  gulden  tijd  een 
druk  verkeer  is  geweest  tusschen  raenschen  en  goden.  Bij  nagenoeg 
alle  volken  vinden  wij  verhalen,  waarin  men&chen  langs  een  liaan 
of  rotan  ten  hemel  gingen  en  er  weer  langs  afdaalden.  Bij  vele 
offers  plaatst  men  een  laddertje  ^  waarlangs  de  geest  ondersteld  wordt 
af  te  dalen  om  van  het  hem  aangebodene  te  genieten.  Meermalen 
ook  is  deze  ladder  een  eenvoudige  bamboestengel.  In  het  bergland- 
schap Napoe  in  Miéden-Celebes  bijvoorbeeld  groeit  een  zware 
ineengeTolde  rotan,  In  vroegeren  tijd,  zegt  men»  ging  iemand  op 
de  punt  van  den  rotan  zitten ,  eii  dan  strekte  zich  de  plant  ten 
hemel  uit;  door  hare  reusachtige  kringbewegingen  bij  het  ont- 
plooien en  weer  oprollen  ^  heeft  zij  al  het  hout  in  de  vlakte  weg- 
gevaagd^ zoodat  daar  nu  niet  anders  is  dan  eene  grasvlakte.  En 
wanneer  dit  fiere  volk  door  de  Hollanders  mocht  worden  overwonnen^ 
dan  zal  de  rotan  zijye  oude  wonderkracht  terugkrijgen ,  en  alle 
bewoners  van  het  land  naar  de  goden  overbrengen. 

Bij  de  oude  Minahassera  was  de  berg  Lokon  dé  weg  naar  den 
hemel  eu  de  goden  gingen  daar  op  en  af  ^  maar  de  held  W  a  r  e  r  e 
heeft  toen  uit  wraak  over  hem  aarigedaati  onrecht  met  zij n  shigzwaard 
den  berg  iu  tweeën  gespleten,  Zooals  wij  iti  het  eerste  deel  reedi 
gezien  hebben,  is  de  Lokon  nog  de  wt^^  waarlaugs  de  pries^ler 
(nJ,  zijne  zielestof)  naar  het  verblijf  der  goden  opklimt. 

Bij  de  Toha-bai4iki  heet  eetie  rots  in  het  middelpunt  der  aarde, 
welker  spits  tot  in  den  hemel  reikte,  de  weg  naar  het  godenverblijf, 
waarlangs  bevoorrechte  personen ,  helden  en  priesters  de  bovenwereld 
konden  bezoeken,  üeze  rots  heet  Tor  as  nanggar  djati  (Kodding,  404)» 
In  het  hemelrijk  groeide  een  ^oote  warin^inboom ,  die  zijne  lucht- 


wortels  op  de  rots  uederliet;  zoodat  men  daarlaugs  imar  boven  kon 
klimmen.  Een  man,  wieüs  uit  den  hemel  nedergedaalde  vroaw  daarheen 
terugkeerde,  heeft  toen  uit  wraak  den  boom  orogehouwen, 

Bij  Boegineezcn  en  Toradjas  is  de  regenboog  de  brug,  die  hemel 
en  aarde  verhond.  Bij  gelegenheid,  dat  Lëtte-pa reppa,  vorst  van 
Lomooe^  ten  hemel  steeg  om  voor  zijn  pas  geboren  kind  een  wieg 
aan  zijne  moeder  te  vragen,  veruam  hij,  dat  over  7  dagen  de 
regenboog  (de  weg  tusschen  hemel  en  aarde)  opgetrokken  zou  worden, 
zoodat  de  menschen  dan  niet  meer^  gelijk  tot  dusverre,  gedurig 
heen  en  weer  naar  den  hemel  zouden  kannen  giian  (Matthes  * ,   é). 

Bij  de  Toradja's  is  de  regenboog  nog  het  ffvaartuig^,  waarmede 
de  priesteres  haar  zielestof  ten  hemel  doet  varen. 

Het  behoeft  nauwelijks  gezegd,  dat  de  natnurmensch  zich  de 
levenswijze  ssijuer  goden  eu  halfgoden  geheel  meuschelijk  voorstelt. 
Yoortteling  is  echter  veelal  buitengesloten.  De  Dajah  (Öla  Ngadjoe) 
munten  weer  nit  in  een  gedetailleerde  voorstelling  van  de  verblijfplaats 
en  de  levenswijze  hunner  goden  en  halfgoden* 

De  omstandigheden  in  het  sangi  ang-land  komen  geheel  over- 
een met  die  op  aarde,  alleen  is  alles  hoven  schooner  en  gaat  het 
er  lustiger  toe*  Er  groeien  daar  boomen,  wier  vruchten  de  maoht 
hebben  den  adem  te  verlengen,  die  het  hart  wijsmaken ;  hun  bladeren 
zijn  van  fijn  katoen,  de  bloesems  zijn  gouden  ringen  enz.  De  aarde 
daarboven  is  %66  vruchtbaar,  dat  hetgeen  men  er  's  morgens  plant, 
^s avonds  reeds  rijke  vruchten  draagt  (Hardeland  \  i^  v,  sangiang, 
505;  en  kasembnjan,  246). 

In  het  godenland  der  Toba-batakè  bloeien  handel,  spel,  oorlog  en 
dergelijke  evenzeer  als  in  de  menschen wereld.  Langs  een  steile  paal 
kan  men  van  de  aarde  naar  den  hemel  klimmen,  maar  deze  tocht 
levert  veel  gevaren  op.  Ook  zouden  de  hemelbewoners  gaarne  met 
de  menschen  in  aanraking  komen  {Warneck  *,  137), 

Een  algemeeue  trek  bij  de  Indonesiërs  is,  dat  goden  en  halfgoden 
gemakkelijk  voor  den  gek  zijn  te  houden.  Zoo  zullen  de  Toba*bataks 
een  geest»  die  op  eeu  of  andere  plaats  aan  het  Meer  heet  te  wonen, 
misleiden  omtrent  de  lading,  welke  zij  met  zich  voeren  :  vervoert  men 
bijv.  een  buffel,  dau  geeft  men  een  geit  op.  Kmnkheden  omschrijft 
men,  opdat  de  goden  of  geesten,  die  macht  hebben  over  de  ziekte^ 
door  het  noemen  van  den  naam  niet  opmerk/aam  zullen  worden 
gemaakt  {Warneck  *,  71),  Deze  trekken  vindt  nten  overal  bij  de 
Indonesiërs  terug.  De  Torüdja^t  offeren  een  ei,  en  geven  den  halfgod 
kennis,    dat    hem    een    witten    butfel    is    geschonken.    Toraf^aë  en 
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Mmakmêêfë  beidt^ïi  lateu  door  eau  nagebootst  kraaieu  den  dag 
eindigen,  ten  eiude  de  goden  te  misleiden  om  tretit  deti  duurirati  een 
offerfeest  en  degelijke.  Dat  nameu  van  dekten »  die  roet  geesten  worden 
geïdentificeerd,  worden  omschreven,  komfc  in  geheel  Indonesië  voor 

Van  de  djibin  der  Minangkuba^erê  wordt  vertdd ,  dat  zij  in 
dorpen  samenwonen  onder  een  vrouwelijk  boofd  (Van  der  Tooni  S 
51 — 52),  Ditzelfde  vertellen  ook  de  Toradjaê  van  hun  wurake. 
Hunne  goden  wonen  in  hoizen ,  en  de  erven  dier  buizen  staan  vol 
planten ,  die  om  hun  taaie  levenskracht  bij  allerlei  gelegenheden  door 
de  Turadja's  als  medicijn  worden  gebruikt  (meest  croton-soortcn).  Wij 
vernamen  reeds,  dat  de  halfgoden  oorlog  voeren  met  booze  geesten* 
Zij  bouwen  ook  huizen,  waarbij  de  priesteressen  hen  behulpzaain 
zijn,  wanneer  zij  een  bezoek  a&n  bet  godenland  brengen.  Er  is  dftar 
ook  een  groote  poel ,  waarin  de  buffels  der  goden  zich  komen  baden. 
Komen  er  vele  buffels,  dan  treedt  het  water  inden  poel  buiten  hare 
oevers,  en  dit  valt  dan  als  regen  op  de  aarde  neer. 

De  halfgoden  der  Minahaaëerë  dragen  de  namen  van  8e  makarua 
si  OW  of  de  EX^»  en  Se  makatêlu  pitu  of  de  3  X^*  Zij  houden 
verblijf  in  Kalshwakan,  Kasoroan,  Kaséndoekan  en  Karondomn.  Dit  zijn 
waarschijnlijk  de  namen,  waarmede  hunne  dorpen  worden  aangewezen. 

Op  Halmahera  vindt  men  verschillende  verhalen  van  menscheUt 
die  naar  den  hemel  zijn  geweest,  en  deze  beweren  steeds,  d&t  de 
afstand  niet  groot  is.  De  weg,  waarlangs  priesters  en  priesteressen 
naar  den  hemel  heeten  te  gaan ,  is  een  spinragdraad ;  daarom  zeggen 
zij  hnn  werk  niet  bij  sterken  wind  te  kunnen  veirichten ,  omdat 
zij  anders  van  den  draad  zouden  vallen. 

ffjyt  BalineeMenf*,  zegt  de  heer  Liefrinck,  «beschouwen  de  godheden 
als  onzichtbare  wegens,  die  wel  is  waar  hun  vaste  verblij^laatsen 
hebben,  maar  daaraan  toch  niet  gebonden  zijn,  en  zich  vrijelijk  door 
bet  luchtruim  kunnen  bewegen  om  de  verschillende  plaatsen  te  be- 
zoeken^ waar  zij  worden  vereerde  (Lief ri nek,  tbl)* 

Om  ook  een  voorbeeld  uit  de  Zuidzee  te  geven,  deelen  wij  mede, 
wat  de  Fidfiërê  zicb  denken  van  het  bestaan  hunner  goden.  De 
grootste  god  is  N  d  e  n  g  e  i ,  die  eene  personificatie  schijnt  te  zijn  van 
de  afgetrokken  gedachte  van  eeuwig  bestaan.  Hij  voelt  niets,  maar 
heeft  alleen  honger.  Hij  leeft  een  eentonig  butaan  in  een  spelonk; 
bij  doet  niet  anders  dan  eten ,  den  priester  antwoorden  ^  en  zich  van 
de  eene  zijde  op  de  andere  keeren*  De  andere  goden  zijn  tiotach, 
jaloersch,  begeerig,  wraakzuchtig  en  onderworpen  aan  iederen  lagen 
hartstocht.  Sommigen  hunner  hebben  een  buitengewoon  begin  gehad. 
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en  dragen  ook  eene  buitengewone  gedaante.  Een  komt  voortuiteen 
grooteu  steen ,  een  ander  ontstaat  uil  Ndengei's  elleboog.  Een  ander 
weer  groeit  in  2  maanden  op  tot  eeü  reus.  Weer  eeu  ander  heeft 
vleugels  in  plaats  van  armen,  en  aan  die  armeu  is  een  haak, 
waarmee  hij  meuachen  oppikt;  een  heeft  8  armen,  eeu  ander  8 
oogen  enz.  (Th.  Williams,  217,  %IH). 

Een  eigenaardig  verschil  tusschen  geesten  en  menschen  ïjoekt  men 
ook  in  de  faeces ;  de  uitwerpselen  van  menschen  stinken ,  maar  die 
van  geesten  niet.  Zoo  beweren  de  Tomdja's,  dat  de  faeces  van 
goden  en  geesten  dadelijk  wegspringt  in  de  gedaante  van  een 
kikvorsch.  Op  Halma hera  is  de  faeces  van  geesten  gebrande  kokos 
en  welriekende  olie  (Van  Baarda  =^,  400). 

9.  Vulkaan-  en  zeegoden. 

Zijn  de  godengestalten  van  Schepper  en  Onderhouder,  met  al  de 
personificaties  van  zijn  trawanten,  waarschijnlijk  ontstaan  nit  de 
fetisachtige  vereering  van  de  zon,  de  vulkaan-  en  de  zeegoden  bij 
de  Indonesiërs  zijn  rechtstreeks  ontstaan  nit  de  gedachte,  dat  de 
vulkanen  met  hun  gevreesd  vuur,  en  de  zee,  die  velen  verzwelgt, 
en  anderen  weer  aan  het  gevaar  doet  ontsnappen,  slechts  werktnigeu 
zijn  in  de  handen  van  een  god ,  die  met  vuur  en  water  xijne  macht 
toont.  Die  god  woont  dan  ook  in  den  vulkaan,  in  de  zee,  en  dd^r 
worden  hem  de  offers  gebracht  om  zijn  toom  te  doen  bedaren. 

In  de  Mhmkmsa  zijn  de  nameu  van  vulkanen  tevens  die  van  de 
goden,  die  er  iu  wonen.  Tal  van  verhalen  3^ijn  in  omloop,  hoe  die 
goden  met  elkaar  vechten  en  hnn  toorn  openbaren  in  uitbarstingen. 
Yan  eene  bepaalde  vereering  dier  vulkaangoden  in  vroegeren  tijd 
hebben  wij  niets  kunnen  vinden. 

Anders  was  het  op  bet  eiland  Si€U)e  ten  Noorden  der  Minahassa, 
Ddiir  moest  Aditinggi,  den  god  van  den  vnlkaan  Goewoeng  Awoe, 
in  den  onden  tijd  telken  jare  een  kind  ten  offer  worden  gebracht, 
ten  einde  hem  te  bewegen  geen  uitbarsting  te  doen  ontstaan.  Het 
kind  werd  daartoe  doodgemarteld,,  waarbij  een  feest  plaats  had, 
dat  9  dagen  lang  duurde.  Later  werd  het  kind  vervangen  door  een 
houten  pop,  die  op  dezelfde  wijze  als  eertijds  met  het  kind  geschiedde, 
in  stukken  werd  gehakt  {Yan  Dinter,  379). 

Zoo  beweren  ook  de  Galêlar&ez&n  op  Haimahera ,  dat  de  Sultan 
Tan  Ternate  eertijds  jaarlijks  eenige  menscheuhoofden  noodig  had, 
welke   als  een  offer   in    den    krater   van  den  vulkaan  op  dat  eiland 
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werden  geworpea,  opdmi  het  eüaud  niet  zoa  «orden  vervoest 
(Van  Baarda  S  i,¥,  tMo,  «2), 

Be  hoogste  god  op  Bali  m  de  god ,  die  ia  den  Tolkflau  Goenoeng 
Agoeng  zetelt,  terwijl  die  v^n  Atn  anderen  ?alka&Q,  aan  welks  voet 
het  BatocT-meer  ligt,  oumiddellijk  daarap  volgt  (Liefriück,  £51). 

Bij  de  T^^ereesm^  die  ieder  jaar  «en  groot  feest  yieren  in  den 
krater  ¥aii  den  Broroo,  vindea  wij  eeöe  combinatie  van  eene  rereering 
van  de  zoo  en  van  den  Yulkaaagod. 

VereeriDg  vaD  zeegodep  of  zeegeesten  komt  oveiai  in  Indoneaië 
voor,  wat  waarlijk  niet  te  verwonderen  ia  in  dit  eilandenrijk. 
Tolken,  die  in  de  binnenlanden  der  groote  eilanden  leven  en  weinig 
met  de  z«*e  in  aunmking  komen,  weten  natuurlijk  niet  te  vertellen 
van  zeegoden^  in  elk  geval  hebben  dezen  geen  belang  voor  hen, 
en  2e  worden  daaram  niet  vereerd, 

»Db  gtmit  van  wien  de  meeste  notitie  genomen  wordt'^,  schrijft 
da  hi^r  Van  Höi^vdl  van  de  ^rc^^-eilanders ,  fh  die,  welke  de 
zee  brwt^ont,  omdat  zij  roet  de  zee  dikwijb  in  aanraking  komen. 
Hij  hei5t  Wacr  kola.*  Yoordat  men  bijv.  met  pareldnikeo  begint, 
wi*rpt  men  eenige  gongs  in  zee  als  offer  aan  dezen  god  (Van 
Hoëvell  *t82.  Dr,  Eiedel  geeft  ala  naam  van  dezen  god  (godin) op: 
Taidoeë,  Riedel  ',  Só2), 

I>è  zeegeesten  der  bewoners  van  het  eiland  Siaae  zijn  ^hoone 
maagden,  die  door  hnn  gezang  visschers  lokken  (Van  Dinter,  SBO)« 

De  bewoners  van  het  Mal^chê  ëchiereilund  bonden  vroeger  een 
bezem  van  bladder  ven  in  den  top  van  den  mast ,  opdat  de  hantn 
air,  de  zeegod ,  er  zich  niet  op  zou  neerzetten.  Het  voorkomen 
van  dezen  geest  wordt  beschreven  als  de  gloed  van  vnurvliegen  of 
als  het  fosforizeeren  van  de  zee,  zoodat  wij  hierbij  waarschijnl^k 
aan  het  SL  Elmu^vuur  hebben  te  denken  (Skeat,  £79)* 

Bij  de  Jacanen  is  Njai  Loro  kidoel,  de  godin  van  den  Stillen 
Oceaan  (voor  den  Javaan  de  Zuidzee)  eene  bekende  figuur.  Soma 
wordt  zij  ook  voorgesteld  als  een  man.  Prof.  Wüken  heeft  alle 
bestaande  berichten  van  deze  godin  samengetrokken  in  het  volgende 
overzicht;  ^Njai  Loro  kidoel  of  Katoe  Loro  kidoeK  ook  Njai  Qede 
S^oro  Kidoel,  is,  gelijk  de  naam  van  zelf  aanwijst,  de  maagdelijke 
vorstin  vao  de  Zuidzee.  Zij  heeft  haren  zetel  op  den  bodem  vao 
den  oceaan,  in  een  prachtig  paleis,  doch  voert  de  heerschappij 
over  de  talrijke  geesten,  welke  de  rotsholen  in  de  wildernissen  van 
Java's  Zuidkust  bewonen.  Niet  dan  met  beklemden  boezem ,  in 
eerbiedige    stilte,    na    door  offeren,    bidden    en    vasten    zich    dagen 
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lang  te  hebbeu  voorbereid ,  hier  eu  daar  zelfs  iu  eea  bepanld 
kostuum ï  blootshoofds,  in  een  stroozak  en  met  stoleu  van  aren- 
vezelen  aau  de  voeten,  waagt  de  Javaan  het  deze  onherbergzame 
oorden,  dit  gebied  van  Ratoe  Loro  Kidoel,  te  betreden.  Eenige 
plekken  zijti  bijzonder  aan  deze  godheid  gewijd.  Zoo  is  dit  het 
geval  met  de  grot  Karang  trètès,  beoosteu  de  Oepak -rivier  in 
Jogjakarta.  Daar  schenkt  Ratoe  Loro  Kidoel  aan  alle  vertrouwelingen 
in  het  algemeen,  maar  aan  vorsten  en  prinsen  in  het  bizonder, 
hare  openbaringen.  Volgens  de  legende  zou  de  stichter  van  het 
Mataramsche  vorstenhuis  in  de  nauwste  betrekking  met  Ame  godin 
hebben  geleefd,  en  is  het  daarom,  dat  ook  de  latere  prinsen  van 
dit  huis  haren  raad  en  omgang  vaak  in  de  grot  Karaug  trètès 
kwamen  zoekeu.  In  de  Javaansch e  geschiedenis  vindt  men  verschillende 
voorbeelden  van  vorsten,  die  zich  op  groote  of  gewaagde  onder- 
nemingen voorbereidende ,  tijdelijk  naar  het  Zuiderstrand  zich  terug* 
trokken,  ten  einde  iu  droomen  of  trekenen  eene  openbaring  van 
Ratoe  Loro  Kidoel  te  ontvangen. 

/f Hoewel  Ratoe  Loro  Kidoel  eene  algemeene  vereeriug  geniet, 
valt  haar  deze  toch  bijzonder  ten  deel  van  den  kant  van  hen, 
welke  zich  bezig  houden  met  de  inzameling  van  de  eetbare  nestjes, 
die  de  kleine  gier-zwaluweu  of  salanganen  aan  de  wanden  der 
rot^kloven  ophangen ,  eu  die  nergens  menigvuldiger  en  zuiverder 
zijn,  dan  in  de  holen  vau  de  Zuidkust.  Maar  duidend  gevaren 
moet  de  inlander  trot-seeren  om  dien  buit  aan  de  geweldige  branding 
te  ontwringen.  Voor  alles  heeft  hij  dus  te  streven  naar  de  gunst 
der  godin,  die  alleen  de  woede  der  baren  temmen  kan.  Rongkob, 
nabij  de  Oostgrens  van  Jogjakarta  en  Karaug  Bolong,  op  de 
Westelijke  grens  van  Bjvgëlen,  de  hoofdpunten  voor  de  inzameling 
van  deze  kostbare  nestjes,  zijn  ook  de  voornaamste  plaatsen  voor 
de  vereering  van  Ratoe  Loro  Kidoel,  Te  Eongkob  is  ouder  anderen 
boven  op  den  knstmuor,  te  midden  van  een  woud  van  palmboomen^ 
een  fraai  huis  van  bamboe  voor  haar  gebouwd ,  dat  steeds  eerbiedig 
door  lederen  voorbijganger  begroet  wordt,  terwijl  niemand  wagen 
zou  het  te  betreden  zonder  zich  aan  wis  verderf  bloot  te  stellen , 
behalve  een  daartoe  aangewezen  hoofd  of  priester,  wiens  taak  het 
is  de  woning,  met  bed  en  huisraad  en  de  fraaie  kleedereu  ,  die 
er  in  bewaard  worden ,  rein  en  voor  de  godin  gereed  te  houden , 
wauneer  het  haar  behagen  mocht  nit  den  boezem  der  zee  op  te 
stijgen  en  daar  te  komen.  Bovendien  worden,  gedurende  het  plukken 
der    nesten,    groote    utfermalen    aangericht,    waarbij    tussehen    het 
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pf»l>oomtc  vdfir  het  huis  eene  zindelijke  mat  op  den  grasbüdero  wordt 
gT'sjïrt'id ,  waarop  de  spijzen  geplaatst  wordeu*  Waimeer  dü  de  plukkers 
11  ch  umi  d<*n  disch  verzameld  hebben,  rijzen  hunne  gebeden  tot 
Rjitoe  Loro  Kiduel  omhoog,  waarua  zich  allen  op  den  grond  werpen 
ora  tier  vorstin  de  gelegenheid  te  geven  de  spijzen  te  pri:ieven, 
waarin  «ij  behagen  schept,  —  Ook  bij  de  rotsen  van  Karang  Bolong 
hfbbei)  dergelijke  plechtigheden  plaats.  Ook  daar  worden  feesten 
gegeven  vn  otVer^  gebracht,  en  v66t  het  pakhuis,  waarin  de  neatje-s 
venametd  wonlüu  ^  wordt  een  paradebed  voor  Ratoe  Loro  Kidoel  gereed 
§étna»kt,  waarbij  eiken  Donderdagavond  te  harer  eere  lampen  ont- 
stoken, wiemok  gebrand  en  spijzen  aangericht  worden - 

*ln  He  tweede  plaats  noemen  wij  Kjai  Blorong,  ook  wel  Njai 
nhmtug  geheolejii  daar  men  het  over  de  kanne  niet  geheel  eens 
iti  ho^wc*l  A%  niMSten  Bloroug  voor  eene  iiT^üw  houden*  Blorong 
ii  fPü  boomi  g«e«tt  die  ook  het  Kniderstmnd  bewoont  (ook  naat  de 
gi^dii^intt^  Ai%  hij  heeft,  moet  men  Hem  voor  een  zeegeest  houden). 
Hij  vionlt  door  sommigen  Toorg^teld  met  hel  hoofd  ¥an  eenmenscb, 
di*u  ^>mp  van  een  visch  en  ssooveel  .trmen  en  beenen  als  een 
iluift^ndpoot;  anderen  beschrijven  haar  echter  als  eene  achoone  vrouw, 
doiih  aonder  voeten  en  in  de  plaats  daamu  een  alangenstaart, 
^h«el  met  gouden  schubben  bedekt.  Deae  geest  is  de  schenker  vau 
rijkd ommen,  maar  op  voorwaardeu,  die  doen  denken  aan  de  wijze, 
wmirup  men,  volgens  Christelijke  legenden,  tot  verkrijging  zijner 
wenschen,  zijne  siel  aan  deu  duivel  verkoopt.  Blorong  schenkt 
namelijk  schatten  aan  allen ^  die  er  om  vragen,  maar  voor  zekeren 
tijd.  Is  de  termijn  voorbij ,  dien  hij  hun  voor  het  genot  zijner 
gaven  gegund  heeft,  dan  worden  zij  zijn  eigendom  eu  worden  door 
hem  op  eene  bijzondere  wijze  gebruikt.  Zijne  woning  bestaat  namelijk 
uit  menschen  —  niets  dan  levende  menschen.  Enkele  menschen 
vormen  de  palen,  waarop  zij  rust,  geheele  rijen  de  wanden  en  het 
dak.  Het  zijn  sij,  die  hij  rijk:  gemaakt  heeft,  en  die  nu  op  deie 
pijnlijke  wijze  hem  moeten  dienen^  (Wilken  '  II,  SB — 89), 

10*  Karaeng  lowe  *    op  Zuid-Ceïebes, 

Voordat  wij  afstappen  van  de  goden  en  halfgoden  dep  Indonemëra 
en  een  blik  slaan  op  de  lagere  geesten,  moeten  wij  nog  de  aandacht 


*  K&raeu^  lowe  Ueteekent  „g^roote  heer";  dit  moet  aiet  worden  opg«val 
Alt  een  eige&na&ai  van  èéa  geesl,  maar  ab  een  versamal woord  vmn  gieaAiea, 
4ie  op  Ter^ehiUecide  pliiataen  wöaen.  Zoo  spreekt  men  vun  de  KaTmen^  low*(i 


vestigen  op  KaraeDg  lowe,  die  op  Zuid-Celebes  wordt  vereerd  oüder 
de  teekeneïi  vati  linggam  en  yoni.  Deze  god  verdient  daarom  te  meer 
oüze  aawdaeht,  omdat  hij  de  eeuige  is^  die  zich  onder  genoemde 
teekenen  gehandhaafd  beeft  bij  de  Indonesische  volkeü ,  die  eertijds 
ouder  Hindoe-invloed  hebben  gestaan ,  maar  die  later  tot  den  Islam 
zijn  overgegaan.  Waarschijnlijk  heeft  zich  de  vroegere  vereering  van 
zon  eu  aarde,  als  Schepper  eü  Otiderhoader,  die  beiden  het  geschapene 
hebben  voortgebracht,  zich  in  de  vereering  van  Karaenglowe,  ^alen 
grooten  heer^/ ,  met  de  Hindoesche  vereering  van  Siwain  linggam  en 
joni  vermengd.  De  meening  van  Prof.  Wil  ken  als  zou  de  vereering 
der  natuurkrachten  in  linggam  en  yoni  Indonesisch  zijn,  kunnen  wij 
niet  deelen  (de  beelden  met  overgroote  genitaliën  in  de  rum  sram 
der  Papoea's  hebben  naar  onze  meening  niets  te  maken  met  linggam 
en  yoni). 

Karaeng  lowe,  de  /^groote  heer^,  wordt  op  verschillende  plaatsen 
in  Zuid-Celebes  vereerd.  Te  Bisampole  en  te  Gantarang  keke  heeft 
men  afzonderlijke  huizen  voor  de  vereering  van  Karaeng  lowe  op- 
gericht. Een  hoek  van  deze  huizen  is  afgeschoten,  en  daarin  is  een 
kist  waarin  twee  steenen,  waarvan  de  een  het  vrouwelijke  en  de 
ander  het  mannelijke  geslachtsdeel  voorstelt.  Te  Karam  poe  wang  in 
het  Boelekombasche  vindt  men  drcht  bij  het  strand  twee  kalksteenen, 
die  den  bedoelden  vorm  zeer  duidelijk  voorstetien ,  als  vertegenwoor- 
digers van  Karaeng  lowe*  Verder  vindt  men  nog  zulk  een  vertegen- 
woordiger in  een  grot  te  Tjeliudo-lindo,  In  een  hoek  van  die  grot 
namelijk  steekt  een  langWLTpige  steen ,  in  eenigszins  schuine  rich- 
ting naar  beneden^  die  3  spannen  lang,  van  achteren  I^  span  in 
omvang  is,  van  voren  duuner  wordt  en  waaraan  men  blijkbaar  gehakt 
heeft,  om  hem  een  meer  spitse  punt  t-e  geven,  dan  hij  ooi^pronkelijk 
had.  Gelijk  nu  ieder  inlander  weet,  is  die  steen  de  ware  vertegen- 
woordiger van  Karaeng  lowe.  Wie  dan  ook  in  die  grot  komt  offereoi 
zal  niet  vergeten  voor  dat  hoekje  zijne  brandende  kaarsen  te  plaatsen* 
In  het  Karaeng  lowe-huis  te  Gantarang  keke  is  de  vertegenwoordiger 


ri  Bisèloro^  Karaoug  lowe  ri  Bontomanai  en  anderen.  Bykssieradeu  (gaukang) 
noemt  meii  ook  wei  karaiiüg  iowe.  In  dit  hoofdstuk  spreken  wy  van  de 
karaeng  lowe,  zoo&Jb  deze  in  ket  Bantaengs^sha  worden  vereerd.  In  hei  algt^meen 
hebben  de  Maktiijsaren  weinig  eigennamen  voor  htmne  goden ;  de  gebruikelijke 
namen  zijn  iteeds  omschrijvingen ^  oen  verschijnael  trouwen»,  dat  by  aOe 
Indonesiaehe  volken  voorkomt,  en  dat  verklaard  wordt  uit  de  vree»,  welke 
men  voor  die  groot  e  geesten  koi^tert.  De  oorspronkelijke  vorat  van  Binamoe 
wordt  ook  een  zoon  van  karaeng  lovre  geooemd. 
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van  dien  god  een  gouden  beeldje  van  :t  2  palmen  hoog.  ^Dit 
beeldje  heeft  eene  gednante  gelijk  een  mensch;  maar  de  geEiitalm 
Eijn  van  onevenredige  grootte,^  Behalve  op  de  genoemde  plaatsen 
vindt  men  nog  in  vele  andere  dorpen  steeneo  van  den  bewusten 
vorm,  Wij  zelveu  zagen  ze  op  een  inlandsch  erf  te  Bonthain,  waar 
men  bezig  was  wierook  voor  die  steenen  te  branden.  Karaeng  lowe 
wordt  bediend  door  afzon  derlij  ke  priesteressen,  p  i  n  a  t  i  geheeten.  Eens 
in  het  jaar  viert  men  een  groot  feest  te  zijner  eere  te  Gantarang  keke, 
en  wel  tijdens  de  eerste  volle  maan  na  het  eindigen  der  vasten  iü 
de  maand  Ratnadhan. 

Yan  Karaeng  lowe  verwacht  men  gelnk  en  ongeluk ;  leven  en  dood 
heeten  in  zijne  macht  te  staan  ;  de  deke  die  herstelling,  de  moeder, 
die  een  kind,  de  handelaar,  die  fortuin,  de  dobbelaar^  die  winst,  de 
landman,  die  een  goeden  oogst  verlangt^  allen  wenden  zich  tot 
Karaeng  lowe ,  en  doen  de  belofte  hem  dit  of  dat  te  zullen  geven , 
als  hij  zoo  goed  wil  zijn  hnone  wenschen  te  vervullen.  En  heeft 
men  zijue  begeerte  verkregen,  niet  gaame  zou  men  nalaten  de 
gedane  belofte  te  vervullen;  Karaeng  lowe  toch  zon  boos  worden, 
en    door    het  toezenden  van  Kiekte  of  ongeluk  zijn  toorn  openbaren. 

Op  grond  van  verschillende  tusschen  Siwa  en  Karaeng  lowe  over- 
eenkomende punten  komt  de  Heer  Goudswaard  tot  het  besluit,  dat 
de  dienst  van  Karaeng  lowe  moet  zijn  overgenomen»  en  dat  Karaeng 
lowe  niemand  anders  is,  dan  de  Hindoesche  god  Siwa.  Wanneer  toch 
deze  vereering  geheel  Indonesisch  ware  geweest,  dan  zon  de  dienst 
van  Karaeng  lowe  niet  beperkt  zijn  gebleven  tot  zulk  een  klein 
gebied,  daar  toch  buiten  Bonthain  (Bantaeng),  Boelekomba  (Boeloe- 
koempa)  en  de  Toeratejn-landen  de  vereering  van  Karaeng  lowe 
onbekend  is* 

üe  heer  Goudswaard  vermoedt,  dat  de  invoering  van  dezen  Siwa- 
dienst  van  uit  Java  is  geschied,  en  wel  door  een  vorst  of  groote, 
die  aan  het  hoofd  van  eene  grootere  of  kleinere  volkplanting  naar 
Zuid-Celebes  is  overgekomen.  Deze  volkplanting  zon  zich  dan  in 
het  Bantaengsche  hebben  neergezet,  en  hieruit  moet  verklaard  wor- 
den, dat  Karaeng  lowe  of  Siwa  zulk  een  beperkt  gebied  heeft, 

[Voor  het  hovenmedegedeelde  zie  men :  A.  Goudswaard,  Siwa- 
dienst  in  Zuid-Celebes,  Meded.  Ned,  Zend,  Geu,  dl  9,  blz,  75— 100.] 

Volgens  andere  kenners  van  de  Makassareu,  zooals  de  heereB 
Baron  van  Hoëvell,  Maan  e.  a.  zou  Karaeng  lowe  niets  te  makea 
hebben  met  Siwaiame,  maar  mu  hij  eeue  Indonesische  godheid  zijn. 
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I.     Boomgeesten» 

Tot  uu  toe  hebbeu  wij  gesproken  vau  goden  en  halfgoden,  die 
min  of  meer  een  bepaalde  vereeriug  genieten  van  de  menscheii, 
maar  behalve  dezen  kent  de  Indonesiër  nog  tal  van  lagere  geesten, 
daeraonen,  die  in  boomeu,  iii  rivieren,  op  bergen  en  klompen  steen 
enz,  enz*  wonen.  Deze  daemonen  worden  niet  vereerd.  Zij  doen  den 
mensch  alleen  kwaad,  wanneer  deze  hun  in  den  weg  treedt,  en  hen  bewaat 
of  onbewust  beleedigt  Dan  maakt  die  daemon  den  beleediger  ziek, 
meestal  door  hem  zijn  zielestof  af  te  nemen.  Het  eenige  middel  om 
in  dat  geval  weer  beter  te  worden,  is  den  daemon  een  offer  te 
brengen  en  de  geroofde  zielestof  terug  te  vragen.  Dit  geschied t^ 
2ooals  wij  in  het  eerste  gedeelte  zagen,  door  een  priester  of  eene 
priesteres* 

Wanneer  wij  deze  talrijke  lagere  geesten  nauwkeurig  beschouwen, 
moeten  wij  tot  het  besluit  komen^  dat  de  boomgeesten  het  meest 
gevreesd  worden,  en  de  eerste  plaats  in  de  daemonologie  innemen. 
Trouwens,  zulks  is  ook  licht  te  begrijpen ;  uit  de  onpersoonlijke 
zielestof  van  hoornen,  rivieren  en  steenen  is  men  door  het  persoonlijk 
worden  van  de  zielestof  tot  fetis-vereering  van  boomen,  rivieren  en 
steenen  gekomen.  Die  persoonlijke  ziel  heeft  zich  eindelijk  tot  een 
afzonderlijke  geest  ontwikkeld.  *  Eigenaardig  is  dan  ook,  dat  de 
Toradja'g  de  zielen  hunner  afgestorvenen  en  de  daemonen  met  het- 
zelfde woord  a  n  g  g  a  aanduiden.  Vau  sommige  Indonesische  volken 
vindt  men  medegedeeld,  dal  zielen  van  afgestorvenen  boom  en  en 
rotsen  bewonen.  Wanneer  bier  door  een  gelijken  naam  geen  vergis- 
sing heeft  plaats  gehad,  zou  het  ook  kunnen  ssijn,  dat  bedoelde 
lagere  geesten  zich  oiet  ontwikkeld  hebben,  maar  dat  ^ij  oorspron- 
kelijk menscheuzielen  zijn  geweest.  Hoe  het  dan  ook  geweest  moge 
zijn,  nu  zijn  de  geesten  afzonderlijke  wezens  geworden,  die  niets  te 
maken  hebben  met  menscheuzielen. 

Wij  spreken  nu  eerst  over  de  boomgeesten.  Vooraf  moeten  wij 
echter  opmerken,  dat  meermalen  bij  mededeel  in  gen  over  boom  geesten 
geen  onderscheid  is  gemaakt  tusschen  de  zielestof  van  boomen  en 
boomgeesten.  ledere  boom  en  plant  heeft  zielestof,  wij  hebben  dit 
reeds   in   het  eerste  gedeelte  aangetoond  (dit  komt  voornamelijk  uit 


^  Dit  blijkt  ook  nog  duidelijk  uit  het  geloof  op  UalmaheiB ,  é^i  iraatieer 
men  den  boomgeaat  uit  een  boom  heeft  verjaagd,  de  boom  v&n  sseif  omvail. 
Hlgt  £LJu  dus  de  zieleatof,  die  den  boom  kmcht  geeft  en  staande  houdt,  en 
de    pei^oonl^ke   g(!«st^  die  in  den  boom  woont,  mei  elkander  vereenzeivigd 
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bij  het  bouwen  vau  huizen).  Maar  niet  iedere  boom  heeft  eeü  gecst^ 
die  daar  woont*  Veelal  zijn  het  groote  majestueuze  boomeUj  die 
ondersteld  worden  de  woonplaats  van  een  geest  te  zijn,  en  onder 
deze  boomcn  zijn  het  vooral  licus-suorten  (speciaal  de  waringin), 
waarin  men  zich  geesten  denkt»  Dikwijls  verschijut  zult  een  buom- 
geest  in  den  droom,  waardoor  men  met  zekerheid  weet,  welke  hoornen 
bewoond  zijn.  Zulke  boomen  mogen  niet  worden  omgekapt»  Wanneer 
de  Indonesiër  hout  kapt,  en  hij  vermoedt  door  de  grootte  van  den 
boomj  d&t  er  wel  eens  een  geest  in  kon  wonen,  zal  hij  voor  alle 
zekerheid  eer^^t  eeu  offer  bij  den  boom  neerleggen  en  den  geest 
beleefd  verzoeken  wel  eeue  andere  woonplaats  te  willen  zoeken. 

Bij  de  Toradfo'ê  van  Midden -Celebes  heeten  boomgeesten  in  het 
algemeen  bela.  Deze  benaming  komt  ook  bij  andere  Indonesische 
volken  voor.  Op  Nias  heeten  de  boomgeesten  eveneens  bela,  terwijl 
de  Karo-batüh  ouder  s  i  d  a  u  g  bela  geesten  verstaan ,  die  op 
kruispunten  van  wegen  verblijven  (Joustra*,  ^0), 

Wanneer  de  priesteres  heeft  uitgemaakt,  dat  een  zieke  zijn  krank- 
heid aan  een  boschgeest  heeft  te  danken,  wordt  naar  den  kant  van 
het  woud  een  offertafeltje  opgericht  met  een  bamboestengel  er  naast, 
waarlangs  de  boomgeest  kan  neerdalen.  Tot  het  ofFer  behoort  ook 
een  pop,  die  als  rempla?ant  van  den  zieke  den  geest  wordt  aan- 
geboden. Is  het  oifer  gereed  en  op  bet  tafeltje  gelegd,  dan  roept 
eeu  der  zake  knndig  man  de  boschgeesten  (die  geen  afzonderlijke 
namen  dragen)  aan:  ^^O,  hein,  wij  hebben  vergeten  u  te  offeren; 
o,  bela,  gij  hebt  ons  bezocht  met  deze  krankheid;  b,  bela,  wil  nu 
van  ons  heengaan  naar  eeue  andere  plaats ;  leeftocht  voor  de  reis 
hebben  wij  n  gereed  gemaakt;  zie  hier  een  kookpot,  zie  hier  rijst^ 
vunr  en  een  kip;  o  bela,  ga  van  ons  heen.'' Wanneer  men  vermoedt, 
dat  de  geest  de  geroofde  ztelestof  heeft  teruggebracht,  wordt  de 
bamboestengel  doorgehakt  om  alle  verdere  gemeenschap  af  te  snijdeu- 

Nog  meer  vreezen  de  Toradja^s  de  geesten  vau  sommige  waringin- 
boomen.  Eens  werden  de  Toradja^s  in  de  Possos treek  opgeschrikt 
door  de  mededeeling,  dat  de  Hollanders  den  boomgeest  (angga  tuwa 
nunu]  van  een  aan  den  mond  der  Possorivier  staand  en  waringiu 
hadden  gevangen  geuomen ;  velen  kwamen  toen  uit  het  bovenland 
naar  beneden  om  hem  te  zien,  In  een  der  Toriidjasche  verhalen  doet 
iemaud  zich  als  eeu  waringingeest  voor.  Hij  besmeert  zijn  lichaam 
daartoe  eerst  met  vogellijm  en  gaat  dan  in  de  witte  bloempluimea 
van  het  hooge  gras  rollen,  zoodat  zijn  lichaam  bedekt  wordt  met 
witte    pluizen»    Zoo    toegetakeld    neemt    hij    plaats    in     den    boom. 
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Meestal  wordt  het  iu  den  droom  geopenbaard,  wauueer  iemaüd  daor 
eeu  waringiDgeest  is  ziek  gemaakt.  Een  der  verwanten  van  deji  zieke 
gaat  dan  naar  deti  aangewezen  boom  toe,  en  richt  daar  een  otfer- 
tafeltje  op,  waarop  hij  een  offer  legt  van  rijst,  7  stukjes  arecauoot 
en  een  gekookt  ei.  Ook  op  deu  grond  legt  hij  wat  gekookte  rijst 
eü  6  stukjes  arecanoüt.  Elders»  zooals  in  Parigi,  maakt  meu  rekjes, 
omlijst  met  het  jonge  blad  van  de  Arenga  saccharifera.  Deze  rekj^ 
worden  met  het  offer  er  op  aan  den  boom  opgehaijgeu. 

Uitvoerige  berichten  als  van  de  Toradja's  hebben  wij  van  andere 
volken  niet,  maar  van  de  meesteu  hunner  wordt  geconstateerd,  dat 
zij  boomgeesten  kennen  e»  vreezen.  Zoo  hebben  wij  in  het  eerste 
gedeelte  het  mengalap  van  de  Minahoëserê  beschreven,  waarbij 
men    een    geroofde    zielestof   van    den    boomgeest    gaat  terugvragen. 

Bij  de  bewoners  van  het  eiland  Siaoe  heeten  de  boomgeesten 
M a k a ba n asa.  Bij  volle  maan  komen  zij  te  voorschijn  en  waren  rond. 
Zij  hebben  een  groot  hoofd,  zeer  lange  armen  en  beenen  en  een 
kolossaal  lichaam*  Zij  gaan  met  de  beenen  over  den  weg  staan,  en 
wie  die  beenen  aanraakt,  moet  sterven*  In  geval  van  ziekte  brengt 
men  hnn  offers  (Van  üiuter»  380)* 

Pampahilep  zijn  bij  de  0&  Ngadjoe  van  Borneo  zeer  sterke 
boschgeesten ,  die  er  ook  slaven  op  na  honden.  Zij  wonen  in  voor 
heilig  gehouden  boschjes  aan  de  monding  van  kleine  rivieren.  Zij 
hebben  de  gestalte  en  de  grootte  van  menschen  en  zijn  zeer  schoon. 
De  eerste  Pampahilep  was  een  meusch,  die  zonder  te  sterven  deze 
wereld  verliet  en  Pampahilep  werd»  Ook  nu  nog  halen  deze  geesten 
menschen  levend  uit  deze  wereld,  wanneer  zij  ze  eenzaam  in  Het 
bosch  vinden  f  om  hen  te  nemen  tot  echtgenoot.  Daarom  gaan  de 
Dajaks  niet  graag  alleen  in  het  bosch*  Aan  deze  geesten  worden 
offers  beloofd  om  goede  oogsten  en  geluk  bij  den  handel  te  krijgen 
(Hardeland ^  i.  v,  Pampahilep,  404).  Volgeus  de  Dajaks  van  Zö«(^ 
en  Tajmi  wonen  de  boom  geesten  op  de  kaja  ara,  waringin;  deze 
geesten  maken  ook  krankzinnig  (Schadee^   542). 

De  Dajaks  van  Serawak  gelooven  ook  stellig ,  dat  bepaalde  boomen 
door  geesten  worden  bewoond.  Deae  boomen  mogen  niet  worden 
omgehakt;  doet  iemand  zulks  toch,  dan  wordt  het  eerste  het  beste 
sterfgeval  beschouwd  als  het  gevolg  van  deze  misdaad  (Becker, 
aangehaald  bij  Tylor  ^  II,  ^15).  Ook  ziju  desse  Dajaks  gewoon 
een  afgescheurd  stukje  van  hun  kleeding  aan  boomeu  op  kruispunt 
ten  te  hangen ;  zij  gelooven  vast  ziek  te  zullen  worden  ,  wanneer  zij 
zulks  nalaten  (St.  John  bij  Ty  lor  ^  II,  S^3).  »I  remeraber  an  instanc^». 
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vertelt  Archdeacan  Perham  vau  de  Zee-dajaks,  ^^of  adyak  dangerouslj 
ill,  whose  malady  was  geuera%  attributed  t<>  his  having  unwilliugly 
CQt  down  on  e  of  these  posaessed  trees.  A  sacrifice  was  made  at  the 
füot  of  the  tree ;  büt  the  disturbed  a  u  t  u  would  not  be  pacified , 
and  the  man  died.  Stories  are  told  of  men  betng  spirited  away  into 
these  trees  for  days,  and  found  agaici  at  the  foot  of  the  tree  safe 
in  life  and  limb;  but  I  will  not  say  sonnd  in  mind.  The  faet  of  & 
tree  having  a  supernatural  iohabitant  is  generalij  revealed  through 
dreams.  Another  waj  of  discoveriug  these  tree  spirits  is  the  foUowing* 
Strike  an  axe  in  the  tree  at  sundown  »  and  leave  it  adhering  to  the 
tree  dtiring  the  night.  If  it  be  fouwd  in  the  maniing  stiH  in  that 
position  no  antu  is  there ;  if  it  bas  fallen  to  the  groönd,  he  ia 
there,  and  has  revealed  his  presence  by  displacing  the  axe^  (Perham 
bij  Ling  Roth  I,  184). 

v?The  Mintira  (Mantera'ê)  of  the  Malay  Peninaula  believe  in  hantu 
kaya,  i*  e,  '4ree  spirits^  or  ^tree  demons^,  which  frequent  evary 
species  of  tree^  and  aftlict  men  with  diseases;  some  trees  are  noted 
for  the  malignity  of  their  demons^  (Tylor'  II,  2,1b). 

Toen  wij  over  de  goden  bij  de  Baiaks  spraken ,  hebben  wij  g6^ieu , 
dat  zij  hunne  goden  in  drie  soorten  onderscheiden :  goden  van  de 
boy  en  wereld,  die  van  de  beneden  wereld,  en  die  van  bet  midden- 
rijk  (de  aarde).  Tot  deze  laatsten  behooren  ook  de  boscbgeesten,  aan 
wie  offers  worden  gebracht,  waartoe  een  hoen  op  de  bepaalde  plek 
wordt  losgelaten.  Dit  hoen  mag  door  een  later  daar  komend  mensch 
worden  medegenomen  {Kroesen ,  272—274).  Sombaou  zijn  bij  de 
Bataks  geesten,  die  in  boschjes  en  groote  boomen  wonen ;  ook  andere 
plekken  worden  als  hun  woonplaats  aangewezen.  Zij  dragen  allen 
een  naam,  en  wanneer  men  hun  een  offer  brengt,  moet  dit  steeds 
een  dier  van  witte  kleur  zijn*  Boschgeesten  in  het  algemeen  noemt 
men  begu,  een  woord,  waarmee,  ssooals  wij  boy  en  hebben  gezien, 
ook  zielen  van  afgestorvenen  worden  aangeduid  (Hagen  *,  527). 
Volgens  den  heer  Warneck  zouden  bij  de  Toba-bataks  sombaon 
yergode  zielen  van  voorouders  zijn  (Warneck  '}. 

^Boschgeesten  fl  ,  zegt  de  heer  Van  Hasselt  van  de  Minan^kabauerë^ 
«'zooala  de  T^doeëng,  en  Lèngah,  die  men  2egt,  dal  de  gedaante 
vau  een  vogel  hebben ,  zijn  zeer  gevaarlijk  \  de  enkele  ontmoeting 
met  zulk  een  dier  heeft  den  dood  ten  gevolge^^.  Men  zal  geen  boom 
kappen,  '^zonder  eerst  een  of  meer  kippen  te  hebben  geslacht, 
wierook  gebrand  en  de  noodige  vergunning  en  hulp  van  de  bosch- 
geesten afgesmeekt  te    hebbeu.    Wordt   iemaud   ziek   kort   nadat  hij 


iu  het  bosch  is  geweest ,  dan  haast  hij  zich  weer  derwaarts  om  te 
offeren,  teu  eitide  den  boschgeest,  dien  hij  als  de  oonsaak  van  zijne 
ziekte  beschouwt,  te  verzoenen.  Hoort  men  des  avonds  een  gonzend 
geluid  iu  de  lucht,  dan  drukt  de  moeder  haar  kleine  dichter  aan 
de  borst  eti  mompelt  ssachtkens:  de  Binti  gaat  voorbij,  Allah  is 
groot!  Bosch  geesten  heeten  meestal  antti  of  hantu,  en  ontstaan, 
zegt  men,  uit  het  bloed  van  personen,  die  door  het  een  of  ander 
ongeval,  waarbij  verwonding  plaats  heeft,  om  het  leven  komen *# 
Heeft  men  een  boom  omgehakt,  dan  plant  men  een  jong  boompje 
op  den  tronk  en  legt  er  een  gereedgemaakte  betelpruim  en  een  paar 
dniteu  op.  Verder  doet  de  heer  Van  Hasselt  eeoige  mededeel  in  ge  u , 
welke  geen  betrekking  hebben  op  boomgeesten,  maar  op  de  zielestof 
van  hout  (A*  L.  van  Hasselt,  77,  78,  150). 

Bij  de  N'ioêserë  vinden  wij  den  Toradjaschen  naam  bela  voor 
boomgeesten  terug.  Deze  Bela  was  oorspronkelijk  de  zoon  van  eene 
godin,  die  uit  den  hemel  neergelaten  in  den  top  van  een  boom 
▼iel,  waarna  hij  en  zijne  nakomelingen  veroordeeld  werden  in  hoornen 
te  wonen*  Deze  boomgeesteu  helpen  ook  de  priesters  en  zijn  dus 
wat  de  Sangiang  voor  de  Uajaks  en  de  wurake  voor  de  Toradja's 
zijn.  Uit  de^e  geesten  is  het  priesterdom  voortgekomen.  Iemand, 
dien  zij  als  priester  wenschan  verkolen  te  zien ,  maken  zij  krank- 
zinnig, waarop  hij  naar  de  woonplaats  der  Bela's  vlucht.  Hij  blijft 
eenige  dagen  weg ,  tot  men  hem  gaat  zoeken  en  men  hem  ergens  boven 
in  een  boom  vindt.  Hij  wordt  dan  feestelijk  naar  huis  gevoerd  en 
als  priester  gewijd.  Door  de  hulp  dar  Bela's  genezen  de  priesters 
krankzinnigen  {Chatelin,  13ïi,  133). 

Dat  de  Jaimnen  eerbiedige  vrees  koesteren  voor  boom  geesten  is  een 
ieder  duidelijk,  die  de  offers  gezien  heeft,  welke  men  onder  vele 
waringiuboomen  aantreft.  De  ïiel  van  den  ontginner  van  het  dorp 
wordt  meermalen  in  een  boom   wonende  gedacht. 

Zien  wij  thaus  nog  even  rond  in  het  Oostelijk  deel  van  den  Archipel* 
Van  de  bewoners  van  nagenoeg  alle  Molnhchê  eilanden  wordt  hun 
geloof  aan  boomgeesten  medegedeeld,  aan  wie  offers  worden  gebracht » 
teu  einde  hen  te  bewegen  een  gevangen  zielestof  los  te  laten  (Riedel  *> 
^53,  337,  376,  43Ö}. 

Bij  de  bewoners  van  Haltnahera  vinden  wij  het  gebruik  terug, 
dat  wij  boven  door  de  Minangkabauers  zagen  toegepast :  wanneer 
men  na  aanroeping  van  de  boschgeesten  (die  hier  zeer  eigenaardig 
den  naam  van  n  a  b  i  dragen)  een  boom  heeft  geveld ,  plaatst  men 
een  pasopschieteud  stekje  van  dezelfde  boomsoort  met  wat  aarde  op 
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deu  afgehouwen  trouk  als  vervanger  van  den  gevelden  boom  (Vau 
Baarda  \  i.  v<  nabi,  27).  Wanneer  bij  het  omhakieu  van  een 
boom  roodgekleurd  sap  daaruit  vloeit,  is  dit  een  bewij»,  dat  ia 
dien  boom  een  geest  woont  (Campen  ^,  447), 

1Z    Andere  daemonen. 


Hebben  wij  uit  het  bovenstaande  een  indruk  gekregen  van  de 
voorstellingen,  welke  de  Indonesiër  zich  maakt  van  boom  geest  eii , 
wij  moateE  ons  thans  nog  een  beeld  vormen  van  geesten  van  water, 
bergen ,  rotsen ,  kapen  enz.  Dit  geloof  aan  geesten  komt  bij  alle 
volken  van  den  Archipel  op  hetzelfde  neer,  zoodat  wij  de  voürstel- 
lingen,  die  bij  ieder  volk  bestaan,  niet  afzonderlijk  behoeven  te 
vermelden,  maar  wij  kunnen  volstaan  met  hier  en  daar  een  greep 
te  doen,  waar  ons  iets  merkwaardigs  wordt  medegedeeld* 

Als  zoodanig  geldt  zekerde  schets,  welke  dè  heer  Lief ri  nek  geeft 
vau  de  daemonen  der  Baiineezm^  die  daar  buta  heeten.  Voor  hen 
A' wordt  een  gioote  vrees  gekoesterd,  daar  alle  ongelukken,  die  den 
mensch  tretfen^  aan  hun  invloed  worden  toegeschreven.  Zij  hebben 
een  boosaardig  karakter  en  berokkenen  den  menschen  kwaad ,  niet  als 
een  vergelding  van  hetgeen  deze  misdreven  hebben,  doch  alleen 
om  hen  te  plagen  en  onaaiigeïiaam  te  zijn.  Soms  weten  zij  zelfs 
het  lichaam  van  een  mensch  binnen  te  dringen  en  deze  wordt  dan 
gek  of  idioot  (buta  kapiragau).  Door  het  doen  vau  gaven  moet 
getracht  worden  hen  gunstig  voor  zich  te  stemmen ,  en  daar  zij 
veelal  tegen  het  vallen  van  den  avond  op  de  straten  ronddwalen  eu 
trachten  de  huizen  binnen  te  sluipen,  ziet  men  tegen  dien  tijd 
menig  huismoeder  naar  buiten  komen  en  voor  de  deur  op  het  midden 
van  den  weg  eenige  levensmiddelen  op  pisaugbladeren  neerleggen, 
wat  rijst  in  verschillende  kleuren^  gebak  en  dergelijke^  waarbij  een 
bakje  met  water  wordt  gevoegd  en  soma  ook  nog  een  lichtje  om 
de  buta's  daarheen  den  weg  te  wijzen ;  hebben  zij  eenmaal  daarvan 
genuttigd ,  dan  gaan  zij  verder  en  de  honden  en  varkeus  komen 
spoedig  om  het  overschietende  voor  hunne  rekening  te  nemen. 

^Moge  dit  in  gewone  omstandigheden  voldoeude  zijn  om  de  bnta^s 
te  bevredigen,  andere  tijden  zijn  er,  dat  zij  bijzonder  zich  doen 
gelden;  zooais  bij  epidemieën,  en  dan  kan  alleen  het  plengen  van 
bloed  hen  eenigszins  tot  bedaren  brengen.  Daartoe  laat  men  tegen* 
woordig  eenige  hanen  met  elkaar  vecht^^n,  terwijl  bij  groote  gelegen- 
heden   een    paar  honden   of  kidangs  geslacht  worden.  Den  dag  v^r 
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het  Balineesche  nieuwjaar  wordt  een  groot  offer  voor  de  biita's  op 
het  erf  geplaatst.  Boveiidieu  moet  nog  Jaarlijks  een  desazQivering 
van  buta^a  plaats  hebben,  leder  zet  zijn  erf  af  met  de  jonge  bladeren 
van  den  arenpalm,  en  daarna  heeft  de  uitdrijviDg  plaats.  De  buta's 
worden  niet  vereerd,  maar  alleeu  gevreesd.  Be  goden  hebben  macht 
over  hen  en  maken  vau  hunne  tusschenkoioat  dikwijls  gebruik,  ala 
zij  de  menschen  straffen  willen'^  (Liefrinck,  E45- — 247)* 

Wij  hebben  dit  overzicht  van  de  buta's  der  Balineezen  eenigazina 
uitvoerig  medegedeeld,  omdat  het  tevens  een  beeld  geeft  van  de 
daemonen  bij  andere  volken  in  Indonesië.  Algemeen  toch  wordt 
geloofd,  dat  krankzinnigheid  en  epidemieën  door  deze  daemonen 
worden  veroorzaakt.  Wij  behoeven  hierbij  niet  langer  stil  te  staaih 
Bij  de  Somdaneêzm  heeten  ze  djnriq  (Coolsina,  70 — 71)*  Bij  de 
Batakë  zijn  zij  (begu)  soms  de  zendelingen  der  goden  ora  de  men- 
schen met  ziekte  te  straffen  (Hagen  ^  531).  Van  de  Karo-baiakg 
vernemen  wij,  dat  hun  hantu  zich  uitbuitend  in  de  wildernis  op- 
houdt. ^Zoolang  men  hen  ongemoeid  laat  en  hun  terrein  eerbiedigt , 
zijn  zij  ongevaarlijk*  Wee  echter  den  overmoedige,  die  het  waagt 
hen  in  hun  schuilplaatsen  te  storen.^  Zij  zijn  er  op  nit  hun  slacht- 
offers te  misvormen,  terwijl  zij  zich  bij  minder  ernstige  beleedigingen 
ook  wel  wreken  door  het  veroorzaken  van  slechte  droomen ,  waarvoor 
de  Bataks  een  groote  vrees  koestaren.  Üe  hantu 's  zijn  van  beide 
geslachten ;  ze  zijn  in  wit  of  rood  gekleed.  Niet  zelden  ook  ver- 
schijnen zij  in  diergestalten  (Westenberg,  2S0 — 231). 

Bij  de  KüTo-baUih  maken  wij  ook  kennis  met  een  soort  geesten, 
die  veel  overeenstemming  vertoon  en  met  onze  Kaboutermannetjes. 
De  Batak  noemt  ze  omang*  '^Het  zijn  dwergen,  die  huwen  en 
zich  voortplanten  en  meest  bij  of  op  de  bergen  wonen*  Hun  ge- 
stalte wijkt  in  zoover  van  die  der  menschen  af,  dat  huune  voeten 
verkeerd  staan.  Hun  karakter  vertoont  een  sterke  mengeling  van 
goed  en  kwaad.  Zij  zien  niet  gaarne,  dat  men,  hun  gebied  betredende, 
verzuimt  een  behoorlijk  offer  te  brengen.  Wie  bijvoorbeeld  den  berg 
Sibajak  beklimt,  doet  wel  een  witte  kip  te  offeren,  anders  kan  hij 
er  zeker  van  zijn,  dat  de  daar  zeer  talrijke  omaug  hem  van  bovenaf 
met  steen  en  znllen  bombardeeren.  De  omang  zijn  zeer  diefachtig 
en  ontvoeren  gaarne  menschen  j  waarbij  de  mannelijke  omang  het 
vooral  op  aardige  meisjes  en  de  vrouwelijke  het  meer  op  knappe 
jongens  hebben  voorzien.  De  zoo  geschaakte  personen  worden  dikwijls 
jaren  lang  in  gevangenschap  gehouden^  (Westenberg,  S31 ,  23 E), 

Ook    bij    de    Minahasèerê   vinden    wij    een    soort   kaboutergeesten 


terug.  Zij  heeten  daar  lolok.  Het  zijn  zeer  gladde  wezens,  die 
overigen»  den  meuschen  weiuig  kwaad  doeü.  Tusacheübeide  krijgt 
men  ze  te  mtn^  maar  ze  zijn  zóó  glad,  dat  ze  bijtia  niet  sijn  te 
pakkeu,  Gelnkt  dit  echter,  da»  moet  raeu  deu  kabouter  niet  loslaten, 
voordat  hij  een  zegen  heeft  gegeven.  Dau  zorgt  hij,  dat  die  persoon 
veel  rijst  krijgt,  voorapoed  heeft  op  de  jacht  en  dergelijke*  Een 
algemeene  naam  voor  dacmoneii  bij  de  Tontemboan  in  de  Minahaasa 
is  rorot;  deze  geesten  worden  voorgesteld  ais  de  slaven  der  goden; 
overal  op  de  aarde  zijn  zij  te  vinden  (Schwarz  2,   114  noot  24). 

De  Qalelüfêêzen  op  Halinahera  hebbeu  ook  hunne  dwerggeesten, 
die  zij  hoga  noemen.  Deze  kabouters  plagen  de  menscheu,  maar 
ze  maken  ze  ook  rijk.  Sommigen  offeren  aan  de  kabontera  en  vereeren 
hen  als  tuingeesten,  tea  einde  bij  den  oogst  de  rijstschuur  et  vul  te 
krijgen;  men  gelooft  namelijk,  dat  dease  geesten  ook  bij  anderen 
rijst  stelen  en  die  dan  brengen  in  de  schuur  van  hun  gunsteling  (Van 
Baarda,  i.  v.  hbga,  p.  180).  Bij  de  bewoners  van  ^o^jfö^f  heeten  deze 
geesten  géba  siwi  ^'gember-menschen^'  (Hendriks,  i.v,  siwi,  p,  93). 

Bij  de  Bajah  (Oio  Ngadjoé}  vinden  wij  eene  groote  verscheidenheid 
van  lagere  geesten,  die  veelal  dezelfde  trekken  vertoouen  als  die 
van  de  deamonen  bij  andere  volken.  Wij  willen  hier  alleen  de 
aandacht  vestigen  op  de  watergeesteri  de  djata  (samentrekking  van 
djawata  =  Sansk.  dewat^;  de  Oio  Ngadjoe  kennen  ook  een  sourt 
van  daemonen  die  zij  d  e  w  a  noemen)*  Iedere  groote  rivier  namelijk 
heeft  verscheidene  djata^  van  wie  elk  iu  zijn  eigen  gebied  heerscht ; 
de  maehtigsten  hunner  verblijven  bij  de  monding  der  rivier.  Men 
wijst  in  de  rivieren  ook  bepaalde  plekken  aan,  waar  djata  souden 
wonen ;  eigenlijk  zijn  die  plekken  slechts  ingangen  tot  het  onder  de 
aarde  gelegen  djata-rijk,  wnar  het  tamelijk  wel  uitziet  als  op  de 
aarde,  maar  alles  mooier  en  prachHger.  De  krokodillen  ziju  de 
knechten  der  djata»  die  eigenlijk  eeue  menschengedaante  hebbende 
hun  krokodillengestalte  alleen  ala  kleed  aantrekken,  wanneer  zij  aan 
de  bovenwereld  een  bezoek  brengen»  Ook  zeeslnngen  en  ziekten,  als 
de  cholera,  zijn  de  knechten  der  djata. 

Oorspronkelijk  bestond  slechts  één  djata,  de  sanger  (zoo  noemen 
menschen  elkaar,  wier  kinderen  met  elkaar  zijn  gehuwd)  van  den 
oppergod  Mahatara.  De  Opperdjata  wordt  echter  tegenwoordig  niet 
meer  vereerd.  Men  vraagt  ajin  de  djata  om  kinderen;  de  djata 
knnnen  ook  de  vele  booze  geesten,  die  de  zwangeren  belagen ,  afweren 
en  de  bevalling  voorspoedig  maken ;  zij  ^^Y%n  ook  goede  oogsten. 
Als  men    een  djata    om  tets  vraagt,    brengt  men  hem  een  offer,  of 
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men  belooft  hem  zolka  te  doen ,  zoodra  de  bede  verhoord  is.  Dikwijls 
ook  brengt  men  huo  een  offer  zoader  bepaald  doel,  alleen  om  zich 
in  hun  gunst  aan  te  bevelen.  De  gebruikelijke  offers  zijn  i  geiten, 
eendea,  duiven,  welker  hoFene  en  soavels  verguld  zijn;  men  iant  ze 
ia  het  water  stikken.  Verder  geeft  men  hun  eierkoeken,  kleine 
huisjes  en  booten  (Hardeïand  \  i.  v.  djata,  103). 

De  watergeesten,  die  wij  hier  aitvoerig  van  de  Oio  Ngadjoe 
hebben  beschreven,  vinden  wij  bij  andere  volkeu  terug.  In  de 
Baiakiandcn  bijv,  vertelt  men ,  dat  menschen ,  die  naar  goederen , 
welke  in  de  Boaia-rivier  wareji  gezonken,  doken,  heel  in  de  diepte 
huizen  hadden  gezien  (Hagen  ^,  333).  Op  iVï'aj  heeten  de  watergeesten 
Tacha  Zangarofa  ;  zij  worden  aan  candïdaat*prie&ters  getoond  {Kramer  S 
479),  In  het  Possom  eer  op  Midden -Cel  e  bes  wijzen  de  Toradjas  de 
woningen  der  watergeesten  aan,  enz. 

Wij  moeten  hier  nog  op  eene  eigenaardigheid  van  de  lagere 
geesten  of  daemouen  wijzen.  Van  de  Zee-dajakêiu  Sera  wak  lezen  wij , 
dat  deze  geesten  den  meuseh  bovennataarlijke  macht,  voorbehoed- 
middelen en  magische  bescherming  tegen  dekten  geven»  Een  en 
ander  verkrijgt  men  door  bij  eene  ontmoeting  met  ïdk  een  geest 
er  om  te  vragen.  Een  middel  nu  om  zulk  een  antn  te  ontmoeten, 
ten  einde  hem  iets  te  vragen ,  is :  alleen  op  den  top  van  een  berg 
te  gaan  slapen  (Perham  bij  Ling  Roth  1,  1Ü4— 185).  Dit  geloof 
vinden  wij  ook  bij  de  Dajakstammen  aan  de  Barito*  Ook  de  Toradja*s 
brengen  dit  middel  in  praktijk:  zij  gaan  alleen  en  geheel  onge- 
wapend op  eene  plek  slapen,  waar  men  gelooft,  dat  een  geest  zich 
ophoudt;  deze  geest  zat  huo  dan  een  en  ander  in  den  droom  open- 
baren. Be  Tomdja  noemt  diti  mobaratapa,  van  het  Mal.  b  é r  t a pa 
^/boete  doen^  (Sanskrit  tapa  ^boetedoening ff). 

In  het  oostelijk  deel  van  den  Archipel  vinden  wij  ook  eeii  heir- 
leger  van  lagere  geesten  of  daemonen.  Zij  geven  ons  echter  geen 
andere  trekken  te  zien  dan  die,  welke  wij  reeds  besproken  hebben, 
zoodat  we  niet  langer  hierbij  hebben  stil  te  sitaan. 

13.    Hoe  daemonen  verschenen,  en  hoe  men  ze  verdrijft. 

Vroeger  hebben  wij  reeds  gezien ,  hoe  de  zielestof  van  den  mensch 
zich  in  allerlei  gestalten ,  vooral  in  die  vau  dieren  kan  vertoon  en. 
Ook  de  2iielen  vau  afgestorvenen  doen  zich  in  die  gestalten  voor, 
en  daar  de  nntuurmeuscb  tusacheu  deze  geestverschijningen  geen 
onderscheid  weet  te  maken,  ligt  het  in  den  aard  der  zaak ,  dat  ook  de 
daemoueu  bij  hunne  verschijningen  diezelfde  vormen  aannemen. 
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Zoo  verschijnen  op  Boeroe  daemonen  als  slangen.  Wanneer  een 
Itbi  wal -geest  zich  als  zoofJanig  vertoont  aan  een  vrouw,  die  bezig 
is  om  bladeren  te  vlechten  om  er  matten  van  te  maken,  zon  m] 
met  onvfüchtbaarbeid  geslagen  worden,  indien  zij  niet  spoedig  hare 
werkzaamheden  daar  ter  plaatse  staakte  om  haar  benoodigden  voor- 
raad elders  te  gaan  zoeken.  £en  andere  geest  in  de  gedaante  van 
een  pythonsiang  bezorgt  kramp  en  stijve  ledematen  als  raeu  hem 
geen  varkenskop  ottert  (Hendriks  i,v,  ^biwai,  27,  eple^an,  41), 
Op  Amhon  verschijnen  de  daemonen  iïi  de  gedaante  van  draken ,  van 
mensehen,  van  lijnwaad,  van  honden,  slangen,  herten,  varkens, 
maleo vogels  en  nachtnüen.  Op  Ceram  als  harige  menschen  of  als 
lichaamsdeelen.  Op  Tanimhar  als  buideldieren ,  vogels,  varkens, 
schildpadden,  zeekoeien  (Halicxïre  indicus),  krokodillen  en  baaien* 
Op  Babar  doen  de  boomgeesten  zich  als  vuurvliegen  voor.  Op  Kisê&r 
doea  zij  zich  voor  als  schaduwen  van  halve  menschen  met  één  hand 
eu  voet  (Riedel    *,   56,   106,  281,  337,  413). 

De  Mhian^kabauerê  geven  hun  boschgeesten  de  gedaante  van  vogeb 
(A,  L,  van  Hasselt,  77).  De  S^mdaneezm  zien  den  djuriq  in  de 
gedaante  van  een  vnrige  slang  door  de  lucht  vliegende*  Een  ander 
ziet  hem  in  de  lucht  als  een  palmblad  van  enkel  vuur.  Een  derde 
heeft  een  djuriq  ^s  nachts  in  de  gedaante  van  een  tijger  door  den 
tuin  zien  sluipen  (Coolsma,  70 — 71).  Bij  de  JTffr^^-^ö/öX**  verschijnen  de 
daemonen  in  allerlei  diergestalten  (Westenberg,  S31),  en  krokodillen 
en  zeeslangen  zijn  de  dienaren  van  de  watergeesten  der  Oh  NgadjoÊ 
(Hardeland^,  i.  v.  djata)»  Bij  de  j?ife-iifl/fl^  van  Serawak  verschijnen 
de  antu  als  menschen,  herten,  orang  oetans,  pythons;  ook  hier 
worden  krokodillen  beschouwd  als  zendelingen  van  de  wrekende  goden 
(Ling  Roth  1,  185,  186),  Omtrent  de  Dajaks  van  Centraal- Bomm 
schrijft  dr.  Nienwenhuis :  '^Wahreud  meine  Reise  warfen  meine  Trager 
mit  Steineu  und  Holzstücken  nach  allen  Hohlen  und  Felsen ,  die 
für  Wohnsitze  von  Geistern  gal  ten*  Als  weitere  Abschreckungsmittel 
für  büse  Geister  dienen  auch  menschJiche  Phantasiegestalten,  deren 
Genitaliën  übertrieben  gross  dargestellt  werden*  Derartige  Figuren, 
mit  Schild,  Schwert  und  Speer  bewaffuet,  werden,  besonders  wenn 
Krank  heiten  im  Lande  herrschen  an  den  Pfaden  langs  des  Flnssufers 
ftufgestellt,  Auch  Genitaliën  an  nnd  für  sjch  sind  im  stande  an- 
driugende  Geister  xu  verschrecken  ;  sie  werden  daher  in  roher  Form 
aus  Holz  geschnitzt  haufig  auf  Treppen  und  Bretterstegeu  angebrachijr 
(Nieuwenbuis  '    l,   101)* 

Onder  de   middelen,    waarmede   men  geesten  verdrijft,  bekleeden 
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die  door  het  verwekken  van  stank  eene  eerste  plaats.  Meestal  ver- 
brandt men  daartoe  eenig  stank  wekkend  middel.  Zoo  worden  op 
Aroe  boomgeesteu  met  rook  van  bepaalde  kruiden  uit  hun  woon- 
plaats verdreven*  Op  Amhon  doet  mt^n  ditzelfde  om  de  geesten  uit 
huis  te  verdrijven  (Kiedol  ^,  S59,  79),  De  Papoea'ê  m  het  oostelijk 
gedeelte  vm  Eng.  Nieuw-Guinea  gebruiken  tot  dit  doel  een  soort 
boombast,  die  bij  verbranding  erg  stinkt  (Abel,  75).  Maka^mren  en 
Boeginee^mi  branden  paarden-,  honden-,  katten-  en  apen  haar 
(Matthes  '  ,  55),  De  Karo-öatah  leggen  een  smeulend  stuk  kleed 
op  een  tweesprong  vau  den  weg,  als  men  bijv*  een  klein  kind  naar 
het  water  brengt.  De  scherpe  rook  7.ou  de  geesten  (die  voornamelijk 
op  kruispunten  van  wegen  verblijven)  verdrijven  (Jonstra  *  ,  2U), 
Zoo  ook  houdt  de  Toradjaxchs  vrouw  eene  smeulende  lont  van  in- 
eengedraaiden  boombast  in  de  hand,  wanneer  zij  voor  de  eerste 
maal  haar  kind  buitenshuis  brengt.  De  Oh  Ngadjoe  verbrandeu 
bladeren  van  den  k  a  1  a  m  p  u  i  t-boom ,  om  ziekte -geesten  te  verdrijven ; 
om  andere  booze  geesten  te  verdrijven  brandt  men  nunan g-hout, 
omdat  men  denkt,  dat  die  geesten  bang  zijn  voor  den  reuk  van  dit 
hout.  Kook  van  rangau-bladeren  moeten  Nj  ar  o,  den  don  de  rgod,  en 
het  onweder  verdrijven  (Hardelaud  ^ ,  i.  v.  kalampuit,  211; 
nunang,  388;  raugau,  458),  De  Gaklareêzen  verbranden  zwavel 
van  den  ui tge branden  krater  Doeko  om  booze  geesten  te  verdrijven 
(Vau  Baarda    ^   i.  v.  walira,  493), 

Deze  voorbeelden  zouden  wij  nog  met  vele  knuuen  vermeerderen. 
Alleen  willen  wij  hier  het  bij  vele  Indonesische  volken  voor- 
komende gebruik  in  herinnering  brengen  om  een  kraamvrouw  bij 
een  rookend  vuur  te  leggen,  waarin  dikwijls  nog  uien,  peper  en 
andere  scherpe  ingrediënten  worden  gelegd,  ten  einde  met  den  rook 
de  geesten,  die  de  vrouw  belagen,  te  verdrijven. 

Niet  altijd  verbrandt  men  voorwerpen  om  stank  te  verwekken. 
De  natuurlijke  stauk  of  scherpte  van  sommige  natuurvoortbrengselen 
is  op  zichzelf  reeds  voldoende  om  geesten  te  verjagen.  Als 
zoodanig  middel  worden  bijv,  algemeen  in  den  Indischeu  Archipel  uien 
gebruikt.  De  bewoners  van  Boerm  gebruiken  daartoe  nog  de  Kaempferia 
galaga  (Riedel  * ,  7),  Op  Tanimhar  hangt  men  gewijde  (dit  zal 
wel  zijn  stinkende)  bladeren  in  den  lugang  der  huizen  (Riedel  *,  282); 
een  gebruik,  dat  wij  eveneens  in  den  geheel  en  Archipel  verspreid 
vinden.  Gember,  curcuma  en  andere  soms  kwalijk  riekende  stoken 
worden    gekauwd,   en   op   krauken  gespuwd  om  den  kiekte  verwek- 

kenden  geest  te  verdrijven, 
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Algemeen  ook  doet  iu  ludonesië  vuur  dienst  om  geesten  te  ver- 
drijven. Van  de  bewoners  van  Boeroe  lezen  wij  nog,  dat  zij  ^savonds 
een  stuk  glimmend  hout  buiten  de  deur  leggen  om  den  boozeu  geest 
ij^bat  te  verdrijven,  die  koorts  en  hoofdpijn  veroorzaakt  (Hendriks 
i.  V.  ij u bat,  53). 

Een  ander  geestenai werend  middel  is  het  aanbrengen  van  dorens , 
daar  men  onderstelt,  dat  de  geesten  bang  zijn  zich  aan  die  dorens 
te  verwonden.  Dit  middel  wordt  vooral  toegepast  in  huizen  waar 
een  kraamvrouw  is,  om  de  pontianak  verre  te  houden.  Meermalen 
leest  men  ook,  dat  iemand  een  zwaard  of  hakmes  bij  zich  draagt 
om  daarmede  den  geesten  vrees  aan  te  jagen.  Of  dit  altijd  de  reden 
er  van  is,  betwijfelen  wij;  menigmaal  wordt  ijzer  (en  een  hakmes  is 
het  eerst  bij  de  hand)  gebruikt  om  de  zielestof  van  den  mensch  vast 
te  houden,  sterk  te  maken.  Bij  het  verdrijven  van  geesten  speelt 
de  bladnerf  van  den  kokos-  en  van  den  suikerpalm  eene  groote  rol. 
Wanneer  men  in  de  Minahassa  meent,  dat  een  of  andere  geest  in 
de  nabijheid  is,  slaat  men  naar  die  plek  met  zulk  een  bladnerf. 
Men  moet  echter  zorgen  steeds  een  oneven  aantal  slagen  te  geven, 
daar  een  even  getal  slagen  deii  geest  macht  geeft  over  dien  persoon. 
Wanneer  bijv.  bij  Makassareu  en  Boegineezeti  de  priesteres  de  placenta 
van  een  pasgeboren  kind  gaat  wegbrengen,  wordt  zij  van  achteren 
voortdurend  met  een  bundel  van  7  bijeengebonden  bladnerven  van 
een  der  genoemde  palmen  op  den  hoed  geslagen,  ten  einde  zoodoende 
de  geesten  op  een  afstand  te  houden,  die  anders  gemakkelijk  het  kind 
door  zijne  nageboorte  kwaad  zouden  kunnen  berokkenen  (Matthes  ^,  58). 

Toen  wij  gesproken  hebben  over  weerwolven  en  heksen,  hebbeu 
wij  gezien,  dat  een  middel  om  dezen  te  verdrijven  is,  hun  naam 
te  noemen.  Dit  middel  uu  vinden  wij  ook  voor  andere  geesten  van 
kracht.  In  een  veel  voorkomend  bezweringsformulier  van  de  MaUiers 
van  Malakka,  om  een  ziektegeest  uit  te  drijven,  worden  de  namen 
van  dien  geest,  diens  vader,  grootvader,  moeder  en  grootmoeder 
genoemd.  »W  ken  uw  oorsprong//,  zegt  de  priester,  //zaad  van  de 
spuitende  hellevlara ,  pijnig  niet  langer  dezen  mensch.  Indien  gij 
niet  gehoorzaamt,  zal  ik  u  vloeken  in  den  naam  van  den  hoog- 
verhevene//  (Swettenham,  193).  Skeat  geeft  in  zijn  bekend  werk  nog 
meer  van  déze  formules  (Skeat,   112  e.  v.). 
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^^^^^VP^miBV            ^^PW         ^^M 

H    Bataks  (Timor),   35,  91,  92,  155, 

264,   268,  27»,   283,  288,  349,        ^^M 

■        172,  178,  198,  216,  307,  338, 

397,  405,  412,  444,  445,  453,        ^^H 

H    Batara-goeroe,  185,  374,  4ö3,  464, 

464,   467,   469,   490,  493,  495,        ^^H 

■        468,  474,  480  a  v. 

^^M 

H    Bathala  Mdkapal,  464. 

BoeoU  51.                                              ^^M 

^    Batüe-eüandeD ,  307,  317. 

Boerlng  Oene,  479.                                    ^^^H 

batuah,  232. 

Boerae,  7,  5t,  54,  172,  182,  186,         ^^1 

baiuba'  kuiiiéng,  209. 

191,   211,   215,   244,  266,  313,         ^^M 

baiu  baram',  210. 

314,  317,   330,  378,  407,  420,        ^^M 

batu  bëranak,  210. 

424,  430,  444,   445,  446,  476,        ^^M 

batuwaii,  323,  324.                           1 

510,  512,  513,  514.                             ^^H 

Ba  wang  abang,  182. 

Bok  ëndang  rêni,  152,  153.                    ^^H 

1         Bawang  poetib,  182, 

Bolaaüg  Mongondooe,  84,  129,  261 ,        ^^H 

■    bechu.    10,    101,    102,    177,   24T, 

268,  445,  471.                                      ^^M 

■        375.  376,  384,  402. 

Boraspati  m  bagas,  193.                          ^^^H 

V    hedja,  7L 

Boraspati  ni  tano,  193.                            ^^^H 

^     begu,   3,    8,    98,    185,   217,   242, 

boTöka,  270,  272.                                      ^^H 

384,   387,   398,   439,  446,  506, 

boro  naduj  99.                                            ^^H 

509, 

hruwa,  12,  88,  157,  167,  36L              ^^H 

hegutur,  384. 

budeng,  18L                                             ^^H 

bejawi,  384. 

bujut,  288.                                                ^^H 

de?a,  303,  493,  504,  507. 

^ï£^i/t,442.                                           ^^M 

bëlanga,  221   e.  v. 

bu?nbua7iak,  250.                                      ^^^| 

Belang  awat,  226. 

buntalu,  48.                                                 ^^H 

Benkoeleti,  38, 

btintiana,  249.                                           ^^H 

BëDoewa  (orang--),  123,  300,  307, 

bure,                                                              ^^M 

316,  376,  444 

burung  bobot,  128,                                       ^^^| 

betara,  464. 

bumng  tjèroh,  122.                                   ^^^H 

bia,  346. 

butd,  508.                                               ^^H 

bila,  292. 

^^H 

Bima,  300. 

Ccram,    31,   33,  54,  57,  58,  117,            ^M 

Binti,  507. 

1S8,    186,    249,  255,  258,  269.              ■ 

Bioela,  167,  361. 

276,    285,    313,  314.  329,  377,              ■ 

Biraie  Tanggalan,  361. 

380,    384,    404,  407,  424,  434,              ■ 

büan,  154,  155. 

^^M 

bmu,  101,  106,  107,  45L 

^^H 

Mian  zie  balian. 

daha,  57.                                                  ^^^| 

blaku  ontang,  139. 

Dagaks   {Nederlandsch  grondgebied).        ^^^B 

Boa  Langnji,  472. 

11,  12,  2<},  24,  28,  30,  32,33,             V 

Boano,  442,  444. 

35,  87,  39,  40,  42.  44,48,51,              ■ 

Boegineezen,    ö»    33,   48,   85,   99, 

53,  57,  58,  60,  61,  69,71,73,              ■ 

101.    106,    118,    123,  laa,  188, 

74,  76,  77,  79,  81,  87,  88,92,              ■ 

l&O,    175,    188,    190,  203,  204, 

95,  98,  101.  102,  104,  105,  lOft,              H 

225,   226,  248,   253.  255,  261, 

109,    115,    117,  118.  120,  123,              ■ 

34                        H 

^^^^^^^^^^^^^^                 ^^^^^^^^^^H 

^^H           124,    128,    12!^,   13^,  IBB,   189, 

debafa   ot    deibata,  153,  185,  439, 

^^H          U2,    143,    149,  151,  153,  154  > 

471,  480,  486. 

^^H           156,    157,    159,  160,  161,  162, 

dehata  idup,  439. 

^^H           163,    166,    167,  168,  169,  172, 

dëmit,  102. 

^^H           173,    174,    175,  176,  177,  179, 

dewa,  168,  222,  451,  510. 

^^H           183,    214,    219,  222  e.  v.,  226, 

detvata,  468,  47  L 

^^H          227,    236,    237,  239,  242,  244, 

Dewi  Séri,  150. 

^^H          247,    248,    251,  255,  257,  259, 

dhukon  hharëngan^  450, 

^^H          261,    264,    267,268,271,278, 

dhukm  këdjihiman ,  450. 

^^H          279,    280,    282,  283,   287,    291 

diliki  Oitltkini),  14,  378,  393, 408,409. 

^^H          e.  V.,  297,  299,  808  e.  r.,  312, 

diliki-mafaUa ,  410, 

^^H           318,    314,    318,  822,  324,  825, 

dimalele,  492, 

^^H          326,    828,    331,  383,  344  e.  v. , 

dinata^  47  L 

^^H          349   e.  y.,   352   e,  v. ,  357  e,  v.. 

dipa  magöla,  378, 

^^H          359,    361,    364,  365  e.  v.,  36B, 

divaia,  471. 

^^H          370,   880  e,  v.,  383,  392,  397, 

ÜjakoeD,  154, 

^^H          398,   400,   401,  4ü4,  417,  41S, 

d^awiUa^  471, 

^^H          422,    429,   441,  444,  446,  447, 

dimmimi,  141, 

^^H          451,    464,    471  e.  v..  479,  487, 

djaweif  222, 

^^H          489,    490,    491,  493,  505 1  510, 

djata,  471,  472,  483,  510  e.  v. 

^^*          512,  513. 

£Ö"^et,  282. 

^m^       Dajaks  (Engelsch  grondgebied),   3, 

Djêliiia  sibegoe,  353. 

^^K          18,  25,  28,  88,  39,  42,  44,  58, 

djmcata  ol  djehata,  471. 

^^H          57,  59,  60,61,64,87,96,  139, 

djihin,  107,  108,  398,  492,  496. 

^^H          154,    161,    167,  178,  180,  186, 

#n,  178,  233,  400,  450,  496, 

^^H           188,   200,   215,   222  e.  \.,  231, 

djini,  107,  842,  453  e,  v.,  466  e,>., 

^^H          248,  244,   257,  262,  266,  270, 

490  e.  V. 

^^1          278,    280,    283,  284,  293,  299, 

diiwa^  7. 

^^^          307   e.  V.,   314,   334,  347,  351, 

Djooe  LahataUa,  342, 

H                 353,   359,  361,   864,  367,  868, 

Djooe  raa  di  hoetoe,  466, 

■                 381,    388,    392,  400,  417,  418, 

déuriq,  509,  512, 

■                 441,    464,   487,  505,  511,   512. 

djuwata,  41 L 

^1             dajanff,  489, 

död^i,  395. 

^M             dajun^,  106, 

d(dorm,  240, 

^             dalang,  65,  109,  450,                       , 

dohong,  857. 

'                    Date  Vüi  Langiyi,  472. 

dmddeji,  395,  435, 

danhjang  desd,  394. 

duktm,  89,  107,  134,^162,  450. 

dafyang,  489. 

dmvata,  471, 

Dam  Mëlojoe,  226, 

Dwai-akala,  355, 

^H              DaCoek  Hoebia  Gantja,  121,  328, 

■             datu.   48,    79,    80,  ÖO,  448  e.  v.. 

ekeha,  169, 

H                 450,  451,  454, 

mkéM,  21L 

^M              flauH  hugui,  13K 

ëmpalongj  96. 

^H             davataf  471. 

Einpoeng  waüaü  wan^ko,  470. 

^^^^^^^^^^^H               ^^^^^^^^^^^H 

1 

ëmptm,  185. 

guükmg  (gaukëng),  226.        ^^^^^^^H 

■ 

^pung,  404,  469. 

gmggömmi,  91,                              ^^^^^H 

■ 

enéijong,  380, 

GesebchapseUanden,  22.                     ^^^^| 

■ 

endruo,  188, 

gia,  299,                                               ^^^B 

■ 

Enggano,   35,   38,  254,  271,  279, 

gigi  guntur,  204.                                       ^H 

■ 

282,  315,  367. 

gigi  guniuru,  204. 

■ 

esmanffmj  7. 

Gilckimooi,  466. 

1 

etu,  423, 

Goeroe  ri  sêlëng,  467- 
gogiolo,  142. 

F 

fanahy,  14. 

gotna  (gomafa)^  14,  403,  410, 

Fidji,    2^,   275,    281,   282,  284, 

gomma-wongit  410. 

303,    356,   364,  418,  430,  445, 

GoroBg,  57,  73.  253,  269. 

496. 

Gorontaleexen,    13,   56,    117,  194, 

Flores,  476, 

248,  261,  403. 

1 

fondrako,  209. 

guliga,  202. 

1 

Formoaa,  38,  387. 

guling,  369. 

guru,  79,  81,  91,  98,  217,  264, 

gado,  34L 

875,  401,  413,  453,  455, 

gajap  kambe,  400, 

gummi    (gurummi)^     14,    82,    87, 

Gajo's,  34,  91,  98,  156. 

107,  114. 

Galelareezen,   14,  18,  34,  35,  40, 

41,  42,  43,  44,  46,  47,  48,  51  p 

Hadan  Daliau,  350. 

52,    53,    63,    69,    70,  93,  107, 

Halraabera,   2^ie:   Galelareezen ,   To- 

113,    118,    125,  129,  130,  133, 

beloreeseen. 

144,    146,    148,  151,  158,  168, 

hahi.  408.  409,  413, 

174,    177,    179,  192,  193,  194, 

hambaruan,     12,     13,     104,    166, 

206,    211,  ^14,  229,  244,  250, 

^      223,  237, 

253,    258,    261,  267,  270,  272, 

^hampahng^  292, 

273,    276,    2B0,  287,  310,  312, 

hampütmg  lantak,  95,  98. 

315,    317,    318,  323,  325,  326, 

hampat&ng  sadiri ,  95. 

330,    340,    358,  361,  365,  369, 

huntu  (zie  ook  op  aniu),  441,  498, 

378,    380,    390,  393,  395,  396, 

507,  .509. 

397,    400,    401,  403,  409,  430, 

hantu  bêrmak,  248. 

435,    436,    445,  446,  453   e,  v,, 

haniuên,  117,  173. 

, 

456,    466,    471,  490,  497,  507, 

h&p^ng,  71. 

510,    513. 

haratang,  299, 

gamal,  418. 

Hasi  haai.  473. 

gma.  95,  12(1 

Hatalla,  464,  47L 

gana  ngkadjanga,  398, 

haii,  21. 

gan,  435, 

h^ndh  57. 

guring  mendatv&i  bmang^  346* 

katmggüiy  138. 

garonggmig^  105. 

hentap,  279. 

garut  147. 

Hervey  isl.,  22,  196, 

gassub,  378. 

Hiatitf  pioeiiibo€D^ ,  105,  402. 

1» ' 

uJ 
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hirek,  58,  104,  139. 

Hjang  sukm&,  10. 

hoga,  510. 

Mi,  97. 

hörö,  416. 

Hova's    (Malagasen) ,    14,    35,    91, 

212,   312,   317,   321,  348,  370, 

376. 
huangj  20. 
hukêra,  408. 
huma  koin ,  407. 
huntu  gHapy  204. 
\idbat,  514. 
ikan  klij  131. 
ikan  pare,  51. 
ikarartui,  13. 
Ilai,  469,  477. 
Imbiasi,  356. 
imbo,  187. 
Indara,  469,  477. 
inderri,  449,  477. 
int,  47. 
inasa,  10. 
intan  buntot,  160. 
Iraono  zona,  zie  Nias. 
Isabel,  430. 
isi  gutu,  204. 
Itak,  106. 
itapano,  435. 

Jama,  348,  355. 

Javanen,  10,  21,  27,  34,  35,  37, 
38,  40,  41,  44,  45,  46,  47,  48, 
55,  60,  62,  65,  69,  70,  72,  73, 
74,  75,  78,  89,  92,  99,  109, 
lil,  123,  126,  127,  130,  131, 
133,  134,  UO,  141,  144,  148, 
149,  151,  152,  159,  162,  168, 
172,  173,  174,  175,  177,  178, 
179,  181,  182,  189,  194,  197, 
204,  213,  228,  231,  238,  249, 
265,  301  e.  v.,  337,  355,  377, 
394,  437,  443,  450,  471,  498 
e.  V.,  507. 


jitmd,  10. 
juniy  11. 

kabalik,  291. 

kabësaran,  228. 

kahjangan  (kajangan),  489. 

Kailiërs,  13,  23,  26,  37,  41,  43, 
45,  48,  54,  56,  61,  69,  73, 
138,  163,  174,  175,  177,  179, 
211,  349,  362,  388,  417. 

kaju  arüy  505. 

kaka,  26. 

Kaka  djoeroe  gado,  106. 

kakaluk,  213. 

kakandi,  334. 

Kaka  oekang,  353. 

kaJcèduang,  13,  352. 

kako'o  tanoana,  158. 

kalampuit,  513. 

Kalang,  123. 

kaleburan,  329. 

Kalekamó,  355. 

kcUindjuhan,  138. 

kahmpowang ,  266. 

kambe,  398.  400. 

katnpong  achirat,  375. 

kangkamiak,  248. 

kape  sumanga,  85. 

Karaeng  Borong,  360. 

Karaeng  lowe,  500  e.  v. 

karaengta  lüikia,  400. 

Karang  trètès,  73. 

karebangan,  217. 

Karema,  492. 

Kasëndoekan,  379. 

kastiruan,  470,  487,  492. 

katitiran,  232. 

katotouan,  13,  171. 

katutubo,  13. 

Kawahwohan,  380. 

k»ttl,  205. 

Kei-eilanden ,  73 ,  86 ,  242,  250 ,  269 , 
276,    317,    329,   377,  395,  435. 

kèra  kèra,  215. 


533 


kéranting,  146. 

Kerito,  479. 

kesan,  51. 

kefèh,  181. 

këtjubung,  144. 

kiham  apui,  350. 

küoimif  203. 

kiot  sundut  mata  ni  ari,  369. 

Kisser,    48,    54,.   58,    118, 

395,  512. 
kitókaj  114. 
kjahi,  178. 
Kjai  Blorong,  500. 
Kjai  Dadoeng  Awoek,  134. 
Kjai  Singa,  130. 
kladi  utan,  144. 
Klatin,  123. 
Klaton,  123. 
Koekang,  352,  364. 
Koemokomba,  478,  487,  492. 
Koenjarakaroea ,  355. 
koki  roba,  410. 
kokopong,  288. 
konang,  173. 
konoor,  433,  449,  450. 
Korintji,  115. 
kormvar^  zie  korwar, 
konoar,  411 ,  432  e.  v. 
kuai,  20. 
kiida  kuda,  293. 
kudjang  f  98. 
kuis,  352. 
kukang,  126,  352. 
kule,  51. 
kumirif  86. 
kuntianaky  249. 
/fi^r,  176. 

La  Galigo,  101,  469. 
Lahatalla,  464. 
lakon,  109. 
Lakor,  zie  Letti. 
lamali,  292. 
/am^a,  348. 


j  lamiong  sdong,  42. 

lamoa,  387,  388,  394. 

Lampong,  257,  320. 
;  langgara,  417. 
'  Langkoda ,  351 . 

larewe,  384. 

La  Sa,  196. 

Lasaeo,  467. 
283,   Latoere,  82,  473,  481  e.  v. 
'  lawolo,  106. 

Leibata,  471. 

lejak,  112. 

lUémhutariy  11. 

Ihnah  hodas,  373,  374. 

Lèngah,  506. 

iMu,  396. 

ïenturUy  140. 

Lepers  isl. ,  349. 

Letti,  31,  54,  277,  283,314,322, 
358 ,  370 ,  377 ,  395 ,  429,  445,  491 . 

lefüu  liau,  380. 

Hau,  12,  166,  237. 

Lilang,  491. 

Ling  Yang,  382. 

Lintjambene,  478,  487. 

hto,  387. 

lobo,  344,  413  e.  v.,  417. 

Loda,  67,  121 ,  124,  208,  229,  410. 

Loeang-Sermata,  31 ,  180,  270,  277, 
313,    314,    342,   393,  445,  465. 

Loeraimoe'oet ,  470,  478. 

Loempang  pandjalo,  492. 

Loeo  mewona,  493. 

Loewoe,  101,  225,  229,  280,  417, 
429,  468  e.  v.,  495. 

lolok,  510. 

Lom  (orang — ),  474. 

Lombok,  112,  123,  147,  150. 

Lomot,  381. 

Long  Djoelan,  382. 

Lowalangi,    168,    473    e.  v.,    481 
e.  V.,  486. 

lum,  412. 

lumalës.  83. 


^^^^'^^'^^^^^V               ^^^^R 

■ 

H                    ^^^W 

Marabang  Tali  Haroes,  463. 
mampandm,  139. 

^ 

H            mabaii  tjèpu.  62. 

Mampatai,  350. 

^H            Mada^ascar,  zm  Hova^s. 

mana,  201  ,  392,  418. 

^H            Madoereezen ,   11,   46 ,  48,  61,  69, 

Mande  Roebiah,  108,  492, 

■                 122,  156,  162,  398. 

Mandroko,  355. 

^H             magah  liatij  344. 

Maiijamei,  493  e,  v. 

^H            magirott  478. 

Mangalaboelan ,  480. 

^H             magtaf  anggal ,  117. 

mangan  g-kn  it ,  29 1 . 

^H            Mabütalla.  47  L 

nmngorai,  109. 

^1             Mahatara ,  464 ,  47 1 ,  479 ,  403 ,  51 0. 

ManEra^s,  306,  368,  370,  506 

^1            maih.  436. 

manuk,  448. 

^H            Makabanaija,  505. 

mapanQ-patCy  190. 

^M            Makassaren,  6,  25,  26,  28,  29,  32, 

marapu,  342,  406. 

^^_          37,  40,  43,  44,  45,  48,  49,  58, 

nmreindmgt  108,  109. 

^^H          56,  59,  69,  7U,  71,  77,  78,  H5, 

Marëndor,  479. 

^^H         92,  95,  117,  118,  121,  123,124, 

Maroaja,  492. 

^^H          126,    127,    128,  129,  130,  131, 

martdas,  271. 

^^H          133,    135,    137,  138,  140,  142, 

Mas  SautrijS.  en  Maa  FinënggSp 

,182. 

^^H         158,    159,    162.  172,  174.  175, 

mata  hari,  474. 

^^H          176,    179,    183,  190,  195,  2(13, 

mata  kanan,  167. 

^^H         204,   225,    226,  227,  238,  248, 

maiakm,  214,  215. 

^^H         255,    259,    261,  264,  268,  269, 

mata  kibat  167. 

^^H         278,    281,    283,  288,  318,  337 « 

mata  ndeme,  474. 

^^H         349 ,   352 ,    360 ,  367 ,  368 ,  369  , 

Matarau,  Ï95. 

^^H         370,    3B3,    397,  398,  399,  402, 

tmtarëk,  447. 

^^V          405,    412,    429,  464,  467,  486, 

mëiei  djaëk,  366. 

^M               hm  e.  V.,  513,  514. 

matian^  of  mati  hërarnxk,  246 

. 

^H            Makawalang,  351. 

matjan  gadungany  111. 

^H             mak^'U^  175. 

mahnafe,  424- 

H           mda'€ka(n,  7,  11. 

fiMMwngene,  408. 

^H            Malïigasen,  zie  Hova'a.                       ! 

megiati,  299. 

■            Ma!eier3   (Malakka),    1,  6,  21,  28, 

m»a,  162. 

^■^              35,  44,  52,  67,  69,  70,  91,  92, 

Melanesië,    169,    179,    201, 

210, 

^                96,    116.    117,    120,    121,   122, 

236,   238,    303,  351,  360, 

3Ö4. 

1                       129,    131,    132,  140,  143,  144, 

371,    382,    385,  392,  404, 

418, 

146,    148,    149,  154,  157,  161, 

465  (zie  ook  de  afKODderlgke 

eilan- 

163,    164,    176,  177,  179,  180, 

den  groepen). 

186,    189,    197,  198,  203,  204, 

mënari,  447. 

228,    232,    246,  252,  255,  317,   méngatap,  84,  505, 

«7,    4M,    445,  447,  463,  464, 

mmigeUur,  56. 

■               482,    514. 

mënjakiy  58. 

^m            mmiüh^  21. 

MeDtawei-ellanden ,    16,    21, 

13ö, 

^^^        mméang,  482. 

193,  283. 

/^^r               ^^^^^^^^^^H 

meo,  4U7. 

^^^^^^^^^^H 

mimi,  126. 

musiih  takdökf  345.                    ^^^^^^| 

Minühassers,    13,   27,   29,  81,  32, 

mnstika.  202,                                 ^^^^^B 

47,   56,  92,  94,  108,  117,  119, 

muti  salü,  406,  407,                             t^B 

138,    140,    146,  171,  175f,  176, 

^H 

177,    183,    102,  194.  2f>4,  201*, 

jiuhi,  507,                                                     ^1 

2lD,    239,    248,  262,  263,  265, 

Nabi  Adain,  150. 

267,   278,    280,  282,  283,  291, 

Nabiata,  466  e.  v. 

297,    310,    315,  324,  351,  360, 

Nadaoja,  473, 

373,    379,    383,  395,  401.  402, 

naga,  406,  473. 

404,   444,   446,  447,  452,  469, 

na^ari  kakal,  375. 

475,    478,    494,  496,  497,  505, 

Nai  darondong-an ,  153, 

509,    514    (zie   ook   op:  ToBtem- 

Nai  Mëmmak,  476, 

boan  en  Toumboeloe)* 

Nai  paden^karalëtu ,  353. 

Mitiang'kabauers,    6,    22,    43,   4^, 

nnis  pau,  42. 

67,  75,  76,  107,  109,  115,  118, 

nalemng  sambo,  142. 

119,    132,    133,  135,  147,  148, 

Nangga  tiangga,  356. 

151,    160,    163,  176,  184,  198, 

Ifanggoer  dawa-dawa,  121. 

209,    210,    282,  313,  324,  384, 

Nanjue,  381,  400. 

428,    490,    492,  496,  512. 

Kanjoe  aamiang,  105, 

Miïidaiiao,  zie  PhtUppijnen. 

nanrikf  447. 

mim,  384. 

narako,  375. 

mintoraj  449. 

nawu,  402. 

Moa,  zie  Letti. 

rtiLefl/au,  139. 

mobaratapa,  73,  51 L 

Kdengd,  496,  497, 

mohuduata,  471. 

Nekkinaoewi.  4H9. 

Müentoe  oentoe,  470,  478,  492. 

nene  h&mba,  265. 

Moeri  <^jaoek,  476. 

ngasi,  138. 

Moeri  krain,  476. 

ngehnu,  112, 

mojmg,  387, 

ngeltnu  kruim  f  182, 

Molo,  499, 

ngeimu  péingj  182, 

Malukkeo,    34,    41,    47,  99,  117, 

ngéu\  47, 

182,    188,    215,  236,  249,  253, 

ngern^  47, 

255,    269,    273.  285,  295,  311, 

Ngkai  mantande  songka,  486. 

377,    387,    392,  395,  465,  475, 

ngrèga  stikmd ,  11, 

488,    493,    507    (zie    ook    op   de 

Kiassers,   10,   18,  28,  24,  28,  30, 

afzünderlifke  eilanden). 

32,  41,  42,  47,  54,  69,  73,  80, 

mümpeniate,  343. 

89,  89,  97,  99,  101,  123,  128, 

^longkarae,  352, 

131,    132,    138,  139,  153,  161, 

mopaiawi,  163. 

168,    169,    173,  174,  175,  177. 

mommef  78. 

178,    179,    184.  193,  195,  205, 

motarof  447* 

209,   211,    239,  244,  246,  247, 

muka,  126, 

264,    257,    259,  261,  264,  266, 

mu^  kur,  13. 

267,   268,   271,  279,  283,  294, 
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307,  316,  318,  326,  327,  332, 
355,  358,  362,  375,  384,  390, 
398,  399,  400,  401,  403,  415, 
416,  423,  426,  428,  432,  439 
e.  V.,  473  e.  v.,  481,  486,  492 
e.  V.,  494,  506,  507,  511. 

Nieuw-Caledoüia,  426. 

Nieuwe  Hebriden,  241,  303. 

Nieuw-Zeeland,  196,  241. 

Nini  Towong,  437  e.  v.,  456. 

nimu^  kur,  13. 

nitu,  7,  172,  182,  194,  325,  384, 
387,  407,  408,  424,  436. 

nitum,  "387. 

nitir  balai,  151. 

Njai  Blorong,  500. 

Njai  Gëde  Sëgoro  kidoel,  498. 

Njai  Loro  kidoel,  498  e.  v. 

Njai  Seri,  150. 

njcK>f  6. 

njaro,  422,  513. 

njawa,  6,  7,  13. 

njawa,  10,  173. 

Njilitimo,  150,  468. 

nono,  191. 

nosOy  10,  168. 

Notoka,  356. 

nunangj  513. 

obu,  22, 

Odoh,  441. 

Oeliassers,  41,  86,  94,  153,  434 

Oemban,  479. 

Oeniang  Tënangan,  472. 

Oepoe,  470. 

Oepoe  lero,  465,  475,  491. 

Oesnenog  ape'en,  467. 

Oesnenog  atoeta,  467. 

Oesnenog  naek,  467. 

Oesnenog  naek  infenai,  467. 

Oewang,  472. 

omang,  509. 

Omonga,  488. 

Ompoe  doeata,  471. 


Ompoft  Toehan  Moela  djadi ,  473 ,  480. 

ompUf  185. 

(muti,  238. 

opo,  464,  470. 

Opo  geba  snoelat,  466,  476. 

Opo  Lahatalla,  464,  466. 

Opo  piragoet,  466. 

oscdiy  416. 

mco  otoo,  358. 

Paasch-eilanden,  281. 

Padang,  61,  124,  130,  227. 

padang  togu,  149. 

poe  sumangëy  85. 

pagar,  47,  139,  161,  219. 

Pak  Pak,  53. 

p^ikualu,  335. 

palasiëq  panangga ,  117. 

palasik,  117. 

Palau-eilanden,  281. 

Palembang,  44. 

pamaif  63. 

pampahilèp,  398,  505. 

panai-panaung  j  190. 

pandji  djimat,  221. 

pangantoho,  219,  220,  419,  422. 

pangga-ramin ,  417. 

pangguloh,  115. 

pangulubalang ,  216  e.  v.,  439. 

pangului,  369. 

panoif  385. 

pantis,  59. 

panunggu,  404. 

Papoea's  (Nederlandsch  grondgebied) , 
35,  122,  178,  183,  215,  220, 
238,  245,  260,  261,  262,  264, 
266,  267,  270,  275,  280,  311, 
322,  326,  339,  355,  378,  392, 
410  e.  V.,  414,  424,  425,  432, 
449,    476,    488. 

Papoea's  (Duitsch  grondgebied) ,  21 , 
42,  51,  76,  183,  206,  241,  275, 
280,  288,  296,  313,  315,  356, 
358 ,  365 ,  385 ,  387 ,  392,  412, 430. 
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Papoea's  (Engelsch  grondgebied), 
166,  241,  288,  361,  364,  371, 
425,  513. 

parai  merapUy  322,  379. 

parapu  meti,  342. 

Parigiërs,  13,  160,  286,  362,  388, 
455,  456. 

patianak ,  250. 

patunfung,  401. 

pawang,  96,  161,  164. 

pemiUf  432. 

pènanggalan,  117. 

pëndapatariy  211. 

pënegör  ni  shnangat,  156. 

pènise-nkeèn  t  400. 

Pentecosta,  364. 

pi^o,  118. 

pérkutut,  231. 

pèrminakan,  218. 

përsili,  97. 

petara  y  464. 

Philippijnen,  13,  92,  114,  129, 
187,  188,  191,  194,  205,  250, 
295  e.  V.,  310,  324,  387,  398, 
421.    442,    445,  464,  471,   490. 

Pili,  196. 

pinati,  227,  502. 

pitara,  181.  302,  335,  464. 

Poeë  iiipalaboeroe,  477  e.  v.,  483,  4H5. 

Poeë  di  Songi,  103,  477. 

Poelo  Tello,  89. 

Poetir  santang,  479. 

Poewa  matowa,  107. 

poihi,  149. 

pangkOy  117. 

pmtianaq,  245  e.  v.,  252,  514. 

popokang,  118. 

popokang  mananggala,  117. 

jmrnianuhon    448. 

porsiliy  449. 

Praboe  sili  wangi,  373. 

pm^  470. 

pulau  butvahf  376. 

puntianay  248. 


pusaktty  221  e.  v.,  427. 
pu^taha,  448. 
putiana,  253. 
puüTij  288. 

Radja  Abdoellah,  198. 

Radja  Angin,  463. 

Radja  di  bintang  timoer,  355. 

Radja  ërdëm  katana,  354. 

Radja  hantoeën,  104. 

Radja  kak\jan  dromas,  354. 
I  Radja  Meklewët,  328. 

raego ,  488. 
^rdgd  aluSf  10. 
I  rahasia,  13. 
,  rahjang ,  489. 
I  ramhu  siporhas ,  449. 
j  rangaUy  513. 
'  ranjang ,  489. 
\rapal,  112,  182. 
!  Rarawolai,  488. 
j  rdromba  rarajon ,  324. 
I  rarong ,  359. 
I  Ratoe  Loro  kidoel ,  73 ,  498. 

Rato  ngkasimpo,  380. 
!  raung ,  334 ,  346 ,  357. 

raung  rara^  142. 
\rea  bidat,  319. 
jRëdjang,  118. 
Wegat,  16,  136. 
I  rënga-rëngan ,  13. 
^rërêt,  396. 

Rigaheroe-heroe ,  361 . 
I  rini ,  47. 

rirang,  138. 

rohong,  346,  357. 

rmggeng  j  450. 

rora  nanju,  400. 

rorot,  510. 

Rotti ,  31 1 ,  321 ,  322 ,  378 ,  387 ,  436. 

ruku  lowüj  142. 

rumah  islam,  410. 

runiah  le^u,  407. 

rum  sram,  410  e.  v.,  501. 
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mr  iramay  262. 
rutoata,  471. 

Sabajan,  381. 

sabi  aij  259. 

sabungan,  134. 

sadiriy  95. 

sait  ni  porhaSf  204. 

Sakai  (orang),  24. 

saki  f  58. 

salabé,  330,  403,  409. 

scUampuriy  291. 

Saleier,  38. 

Salomons-eilanden ,  303. 

salu,  410,  413. 

sambalajong  y  279. 

Sambira  dolo,  359. 

sambutan  rahj  75. 

Samoa,  22, 140, 196,  281,  282,  387. 

Sampaoekoer,  487. 

sampun  tujangy  95. 

sampy,  212. 

sandong,  292,  331,  345. 

sandruda,  132. 

sangêr,  510. 

Sangiang,  42,  104,  105,  291,  344, 

451,  489  e.  v.,  495,  507. 
Sangiang  Séri,  150. 
Sangireezen,  13,  27,117,118,191, 

325,  352,  368,  379. 
Sangkoeroewira ,  467. 
Sangoemang,  491. 
sanian,  490. 
sanrOy  85,  95. 
santriy  181. 
sao,  412. 
Saoega,  167. 
Saparoea,  26. 
sarang  banua,  142. 
sarók  btdau,  164. 
sarong  f  446. 
satia  wati,  303. 
Sating  malenak  boelaoe,  346. 
Satomi,  228. 


saukang,  412. 

Savage  island,  140. 

Savoe,  55,  296,  311,  342,  378. 

satvaUt  98. 

sawang,  58,  138. 

sedeu,  395,  435. 

sëmangat,  1,  6,  67,  92, 148, 156, 161. 

shnhdhjang,  489, 

seri,  409. 

SSri,  490. 

Serang  zie  Ceram. 

Seranglao,  57,  73,  253,  269. 

Sese  ntaola,  74,  136. 

Siak,  24. 

stal,  247. 

siama^  135. 

siamangy  187. 

Siaoe,  41,  250,  253,270,283,471 , 

497,  498,  505. 
si  Apo  nimema  in  tana,  470. 
sibaso,  448  e.  v.,  454. 
si  Boeroe  sorba  djati,  153. 
si  Boroe  Deak  Paroe^jar,  473. 
sidang  bèta,  240,  504. 
sidingin^  149. 
si  Djiboen,  153. 
Sihai,  473. 

si  hatnpung  bahal^  133. 
sikum,  439. 
sühn,  184. 
süindjuang,  138. 
si  Malindeman ,  374. 
si  Manembo,  396. 

Sinang  bela  djambang-djambang,  353. 
Sinang  Sari,  150. 
Sinajar,  379. 
Sinajawan,  379. 
Singa  mangaradja,  230. 
Si  niöma  in  tana,  470. 
sipüit,  142. 

si  Radja  inda  inda,  153. 
siri,  138. 
sirugo^  375. 
sisidjué,  142. 


1 

^^F       ^^^^^H              ^^^^^^^^^^^H 

sitaimr,  149, 

Taidoea,                             ^^^^^^^^| 

Slwi,  510. 

^^^^^^^H 

Siwoeê,  153, 

ia;[Mèk,  45(}.                                ^^^^1 

Soelaneezen ,  38. 

Tamai  Fatakloeog ,  349.               ^^^^H 

Soembaneezeti,  155,  226»  295,  311, 

tammaha,  132,                                   ^^H 

3^1,  342,  378,  387,  40fi, 

Tamd  tinggri,  472,  479,                           ^H 

Süendaneezea,  11,  64,  89,  119,  12G, 

Tami  lanto,  492.                                        ^^ 

156,    173,    177.  193,  249,  2G7, 

faiwiA  weroA,  376, 

362,  377,  bm,  512, 

TanahsiBaloengoen,zieBatak9(Timor)t 

mfu*söfuy  26L 

imdojae,  284. 

SQffOt,  369, 

Tangaloa,  195, 

sm,  138. 

Tangaroa,  476. 

sojoma,  369, 

tangi^anffj  490. 

aokma,  IL 

Tanimbar,   54,   57,   58,   129,  178, 

Solür,  311,  406,  485, 

242,    260,    276,  315.  358,  370, 

sombam,  178,  287,  439,  506. 

465,  512,  513. 

smdari^  126. 

iamam,  12,  66.  171,  176. 

Bone  hoa,  378, 

Tan  Tekkan,  382. 

songkOj  117* 

twragÜi,  332, 

sopu,  417. 

iarmimM,  382. 

sovfia,  355* 

iüriam/t  429. 

Sonpnda,  480. 

taro  umav,  207,  208, 

êorodadu,  286, 

tarunga,  169, 

soso,  14,  35. 

tataro,  179, 

sou,  413, 

tawa'ung,  1S8< 

sii^twa,  10,  11,  174. 

fe&wdo,  441, 

êumanga,  85,  134,  135. 

fa«l»öon,  404,  4ö6. 

mmmgan,  7,  86. 

tèmpajan,  222,  223, 

mmangat,  6,  7,  67,  76, 107,  176,  176. 

Tempon  teloü,  327,  342,  344,  491. 

mmangè\  6,  22,  67,  132,  176. 

Undl,  7,  8.  90,  91,  172. 

mmangat,  439. 

Tëug^ëreezen,  373,  439,  498, 

mmanti,  396, 

ieng'ke,  343.  344, 

«OTii?a,  355, 

TeQin  Laltue,  382. 

sufvaéka,  117, 

m»ëê,  95, 

tftctMingt,  zie  swangi. 

tiang  dêrès,  152, 

mmgi,  113,  117, 

Hüwo,  287. 

TimoreezeD.    29,    35,    57,    68,  85, 

te^^a,  138. 

112,    113,    134,  143,  159,  167, 

imiha  zangamfm,  51 L 

177,    191.    193,  207,  213,  221, 

todea,  390, 

226,    239,   258,  270,  277,  283, 

Tadoeëng,  506. 

295,    311,    318,  321,  330,  387, 

iadii,  103. 

398,   406,    467,  476, 

iahaseng,  20. 

Timorlao,  58,  178,  261,  329,  358, 

* 
L 

Tahiti,  139,  282, 

370,  395,  423,  435.                                     , 

540 


hwah,  259,  271,  291,  292,  344,  345. 

tiwukar,  291. 

tjakal  bakal  desd,  394. 

To^ar,  470,  478. 

Tobaroe,  257,  410. 

Tobeloreezen,  14,  21,  26,  28,  34, 
48,  54,  56,  61,  68,  69,  73,  87, 
109,  113,  124,  143,  163,  168, 
172,  175,  177,  203,  213,  225, 
229,  240,  244,  251,  255,  261, 
264,  280,  318,  341,  370,  393, 
400,  408,  430,  436,  444,  445, 
453    e.  V.,   456,  466,  486,   507. 

Toboengkoe,  265,  425. 

tobugo,  492. 

Toerateya,  52  (zie  verder  op  Ma- 
kassaren). 

toka,  114. 

tokata,  87,  172,  342. 

Tokong,  18. 

Makende,  94. 

to  mehutu,  117. 

Tomori,  327,  360,  488. 

tandt,  7,  80,  155. 

Tongaitd,  195. 

tan  luwüy  12,  183. 

Tontemboan,  13,  30,  40,  47,  55, 
108,  124,  137,404,487,492, 
510  (zie  verder  op:  Minahassa). 

Tora(Uas,  12,  18,  27,  28,  29,  30, 
32,  34,  37,  38,  40,  43,  45,  46, 
47,  49,  51,  54,  55,  56,  61,  65, 
66,  70,  73,  74,  76,  78,  79,  92, 
94,  101,  102,  103,  109,  114, 
117,  118,  119,  121,  123,  126, 
127,  128,  129,  132,  133,  136, 
137,  138,  140,  143,  146,  147, 
148,  149,  152,  158,  159,  160, 
161,  163.  171,  172,  174,  175, 
176,  177,  178,  179,  180,  192, 
193,  197,  201,  202,  208,  210, 
213,  215,  221,  224,  225,  2'29, 
235,  238,  239,  243,  248,  251, 
256.   256.   260,  262,  264,  267, 


268,  269,  273,  277,  280,  282, 
283,  284,  285,  289  e.  v.,  296 
e.  V.,  310,  312,  318,  320,  323, 
327,  328,  331,  343,  350,  351, 
357,  359,  362,  367,  369,  370, 
371,  372,  373,  379,  383,  387, 
389,  391,  392,  394,  395,  397, 
399,  401,  402,  403,  412,  413 
e.v.,  418,  420,  422,  425,  431, 
443,  445,  446,  447,  448,  456, 
463,  469,  477,481,  483,  485 
e.  V.,  488,  492,  493,  494,  495, 
496,    497,    503,  504,  511,  513. 

Toras  nanggar  4jati,  494. 

tosan  kuning,  162. 

tawali,  323. 

iotcong^  292. 

tourugi,  238. 

tawwri,  238. 

Toumboeloe,  13,  30,  83,  108,  404 
(zie  verder  op:  Minahassa). 

tvbu,  13. 

tugala,  266,  440. 

tukang,  126,  128. 

tumota%Da,  396. 

^mh^^  Idban  ola  mate,  287. 

turun,  272,  332,  371. 

tuutu,  407. 

tuwan  bêsar,  190. 

udja  mbamba  eo,  46. 
ular  gantang^  180. 
ulmcu,  203. 

ulak  si  baganding,  122. 
uma  marapu,  406. 
urang  tjindiScu,  115. 
urang  tcaliy  209. 
MTtp-oAr,  169. 

voko,  207. 
voho^maiam,  207. 

wadak,  336. 

wadian,  106,  445,  451. 
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wadian  maf  ai ,  346. 

Waerkola,  498. 

waüan,  405. 

wajang,  109. 

wajo^  176. 

walian,  108,  129,  451. 

walikambingf  145. 

Warere,  494. 

waru-waru^  142. 

Watoebela,  58,  86,  182,  186,  269, 

377,  390,  397,  465,  475. 
watu  ing  küaf,  204. 
Watoe  pinéwetengan ,  209. 
Wawo  maborosi,  380. 


weopu,  492. 

Wetter,  54,  58,  377.  435,  465. 

tmdadariy  342. 

wilalat,  75. 

wolian^  84. 

wonge,  183,  365,  395,  408,  409. 

wongi  mafaUa,  410. 

umrake,  103,  492,  496,  507. 

Zuidwester-eilanden,  191,  366,  435. 

Zuidzee-eilanden ,  35 ,  139 ,  192 ,  195 , 
197,  236,  241,  281,  282,  284, 
303,  350,  360,  371,  382,  385, 
465,   476,    481,  494. 


